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ISLENDINGA    SAGA 

(Continued]. 
SAGA    f>(5RDAR    SIGHVATZ    SONAR    KAKALA. 

[III.  i:  vii.  i.] 

164.  EINUM  vetri  eptir  lat  Snorra  Sturlusonar  h6fusk  £>eir  at- 
bur5ir  er  morg  ti'Sendi  gorSusk  af  siSan :  litan-for  Gizurar  forvaldz- 
sonar  sunnan-landz ;  en  Crsekja  for  litan  i  Eyjafir3i.  fat  sama 
haust  kom  lit  torSr  Sighvatzson  at  Gasum;  ok  J6n  Sturluson,  ok 
var  J)a  barn  at  aldri ;  ok  Solveig  moSir  bans,  ok  daetr  hennar.  J6n 
lindi-ass l  var  st^ri-maSr  a  skipi  JDVI.  i.  jDenna 2  tima  var  Kolbeinn 
Arnorsson  mestr  hofSingi  a  Island!,  ok  hafdi  J)rongt  undir  sik 
mestum  hluta  landzins.  En  J>a  er  Gizurr  for  utan,  J)a  setti  hann 
Hjalta  frsenda  sinn  i  rum  sitt ;  ok  skyldi  hvarr  ]peirra  Kolbeins  veita 
o6rum,  ef  6fri6r  vaeri  gorr  a  o3rum-hvarum 3,  Sunnlendingum  e6r 
NorSlendingum.  Voru  ok  utan  reknir  synir  Dufguss,  SvarthofSi  ok 
Kolbeinn;  en  Bjorn  skyldi  vinna  eiSa  Kolbeini,  at  fara  aldri  f 
m6ti  honum,  vi6  hverja  sem  hann  aetti  um.  Sturla  forSarson  var 
tekinn  me3  valdi  vi3  Brii  me3  Oraekju,  ok  skyldi  annat-hvart  fara 
utan  e3r  fa  ellifu  menn  ina  beztu  6r  Vestfir6inga-f]6r6ungi  med 
s^r ;  skyldi  J)eir  vinna  Kolbeini  tylptar-ei5,  at  eigi  Sturla,  ok  eingi 
{>eirra,  skyldi  vera  i  m6ti  {)eim  Kolbeini,  J)6tt  {'6r3r  kakali  kaemi  til. 
Pall  prestr  Hallzson  rei5  nor9r,  ok  Ketill  prestr  fcorleiksson, 
Gunnsteinn  Hallzson  ok  Vigfuss  son  bans,  toroddr  prestr,  ok 
allir  inir  beztu  menn  6r  J)eim  sveitum  sem  hann  dtti  forraedi. 

1  lindi,  B.  2  Jjenna]  B ;  J>ann,  Cd.  3  adra  hvara,  B. 
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S6r  Sturla  eid,  ok  J>essir  menn  med  honum ;   ok  reid  heim  sfdan. 
t>etta  it  sama  sumar  reid  Einarr  t»orvaldzson  ok  f>6rdfs  Snorrad6ttir, 
ok  inir  beztu  baendr  med  J>eim  6r  f  safirdi,  nordr  a  fund  Kolbeins  ; 
ok  fengu  J>ar  sxmilegar  vidtokur  ok  gjafir  g65ar.     Ok  at  skilnadi 
J)eirra  jdtudu  £>au  ollu  t>vf  er  Kolbeinn  vildi  edr  beiddi.     Ridu  J>a 
vestr  med   J>eim  Einarr  J6nsson   ok  Einarr   dragi   ok  £eir   sex 
saman  af  fylgdar-monnum  Kolbeins.     En   f>a   er   £au   k6mu   til 
Stadar  i  Steingrfms-fjord,  gordu  J)eir  menn  til  Asgrims  Berg£6rs- 
sonar  a  Kalladar-nesi.     Kom  hann  til  m6tz  vi6  £>a,  ok  festi  trunad 
sinn  med  eidum  vid  Kolbein,  ok  var  til  f>ess  traudr  i  fyrstu.     En 
t>a  er  J)eir  heyrdu,  at  annat-hvart  skyldi  allir  menn  vinna  Kolbeini 
eida  f  Vestfjordum,  edr  saeta  afar-kostum  ella.     F6r  h6num  {)a  sem 
odrum,  er  ekki  var  til  annarrar  bandar,  at  hann  sa  ekki  annat  sftt 
rad,  en  gora  sva  sem  beitt  var.     Ridu  J)eir  J)a  vestr  til  fsafjardar, 
ok  stefndu  f>ar  fund  buondum;  hofdu  J>a  uppi  eida-malit.     G^kk 
J>ad  aud-vellt,  sem  van  var;  £>viat  J)ar  v6ru  margir  vinir  Kolbeins 
inir  stoerri  buendr.     En  i  annan  stad  vildu  allir  gora  vilja  Einars  ok 
f>6rdfsar.     S6ru  J)d  allir  baendr  eid  Kolbeini.     Eptir  ]pat  foru  J)au 
vestr  til  Barda-strandar,  ok  attu  J)ar  fund  vid  hofdingja ;  stefndu  til 
Gfsla  af  Rauda-sandi,  ok  hofdu  upp  ordsending  Kolbeins,  at  Gfsli 
skyldi  sverja  eid,  edr  maeta   ella  J)vf   mun  meira  fjandskap1   af 
Kolbeini  sem  hann  hefdi  f  fleira  JDvf  verit,  sem  h6num  var  til 
m6tgangs,  en  adrir.     Gfsli  kvazk  aldri  mundu  eid  sverja.     F6r  J>a 
i  fjandskap  ok  heitan  af  hvarurn-tveggjum.     I»ar  var  Eyvindr  prestr 
l^rarinsson,  g6dr   madr   ok  gofugr,  er  optast   var  vanr  at  vera 
umb6tar-madr  med  Gfsla  ok  odrum  Jpar  sem  £>ess  J)urfti  vid.     I>ar 
var  ok  £6rarinn  Kollason,  systur-son  Eyvindar.     Kolludu  J>eir  J)a 
Gfsla  £  tal  vid  sik ;  bddu  hann  at  hyggja  f  hvert  efni  komit  var ; 
sogdu  nu  eigi  vera  Sighvat  edr  Sturlu  til  lidveizlu  vid  hann,  edr 
adra  J)d  er  h6num  hefdi  mestir  fulltings-menn  verit.     Gfsli  kvad 
annars  vera  maklegan  Kolbein  edr  {>d   menn   er   drepit   hofdu 

1  The  text  of  B  is  here  very  much  curtailed,  thus — Sturla  f>6r8ar  son  var 
tekinn  meft  valdi,  •  sem  fyrr  var  ritad,'  ok  skyldi  annat-hvart  fara  utan  e9a  sverja 
K.  tylptar  eid  ok  hinir  beztu  menn  (1)  h6num  or  Vestf.,  at  vera  aldri  4  mot  K., 
t>6  at  niikkurr  maftr  hzfi  ofrift  m6t  h6num.  Pall  pr.  Hallz  son  reid  nor5r  ok  beir 
sem  &ftr  var  sagt ;  s6ru  b4  allir  eifla.  J>etta  sumar  rei6  vestan  sem  sagt  var  fiordis 
Sn.  d.,  ok  Einarr  son  hennar.  Ri8u  bau  pa  vestr  me5  beim  Einari  lang  ok  bans 
felogum.  S6r  eid  Asgrimr  Bergbors  son  ok  margir  adrir.  Ok  er  beir  komu  d  Barda- 
strond  attu  beir  fund  vid  baendr,  ok  stefndu  til  Gisla  af  Sandi,  ok  hofdu  upp  ord- 
sending Kolbeins  at  Gisli  skyldi  sverja  eid  eda  mseta  ella  bvi  meira  f.,  etc. 
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Sighvat  ok  Sturlu,  en  at  hann  vildi  peim  nd  einn  truna9  veita. 
Eyvindr  kvad  pa  a  hitt  at  Ifta,  at  hann  fengi  eigi  sva  breytt,  at  hann 
tseki  sjalfr  upp  afar-kosti,  en  sveitin  hef6i  ofrid ;  ok  paetti  ollum  pat 
af  honum  hljotask.  Gfsli  kvazk  po  aldri  mundu  Kolbeini  Arn6rs- 
syni  eid  sverja,  hvat  sem  f  skur&nn  gengi.  Eyvindr  pagnaSi  pa 
um  hrf5,  ok  maelti  si6an  :  '  Sver  pii  ei5  Kolbeini  unga.  Ek  a  pann 
son  sem  Kolbeinn  heitir,  heitinn  eptir  Kolbeini  Sighvatz  syni;  ok 
ma  pa  r&tr  vera  ei6r  pfnn,  er  pii  veizt  pat  f  hug  peV,  ar  pu  pykkisk 
h6num  sverja.'  Gfsli  kvazk  petta  gora  mundu  me3  forsja  peirra. 
Gengu  peir  pd  me3  pessu  ra6i  til  motz  vid  J)a  Einar  ok  Nor6lend- 
inga.  Sag6i  Eyvindr  J)a,  at  Gfsli  vildi  gora  fyrir  baen  hans  ok  vina 
sfnna  annarra,  eptir  {>vf  sem  beitt  var.  StafaSi  Einarr  Jonsson  J)d 
Gfsla  eiS ;  en  hann  s6r  eptir  J>vf  sem  J>eir  Eyvindr  hofda  raQit ;  ok 
sa  eingi  ma5r  f  J>at.  S6ru  J)a  allir  baendr  ei5  a  J)eim  fundi  J)eir 
sem  kvaddir  v6ru.  Skil6u  J>eir  slfkir  vinir  sem  ]?eir  fundusk.  F6ru 
J)eir  Einarr  J)a  nordr  f  FjorSu.  Gengu  J)a  allir  inir  staerri  baendr 
til  ei6a,  fyrir  utan  fa  eina  menn.  Sanda-Bar5r  ok  nokkurir  menn 
vildu  eigi  sverja.  Eptir  pat  riSu  J)eir  Einarr  nor3r.  Med  slfkum 
hsetti,  sem  mi  heyr5u  J)^r,  f«6kk  Kolbeinn  vald  yfir  Vestfjor6um  \ 
fetta  sama  haust  vard  I'orfinnr  fingr  aptr-reka  f  Hrutanr6i;  v6ru 
J)eir  Dufgus-synir  d  J)vf  skipi,  ok  margir  a6rir  fslenzkir  menn. 
Ri3u  J)eir  J)a  heim  f  Hjardarholt.  For  J)a  Bjorn  drumbr  nor6r  d 
fund  Kolbeins  ok  forsteinn  Hjalmsson  med  h6num;  ok  skyldu 
J>eir  J>a  friSa  fyrir  J>eim  braeSrum  viQ  Kolbein.  En  ]pa  er  peir 
kdmu  a  halsinn  hja  Svfna-vatni,  {>a  rei6  par  ma3r  d  m6ti  peim; 
sa  h^t  Jon  ok  var  kalladr  H9s-ma6r.  torsteinn  spyrr  hann  tf3enda. 
Hann  segir  skip-kvamuna  a  Gasum;  kva6  par  a  vera  f^rQ  Sig- 
hvatzson  ok  fleiri  fslenzka  menn  a6ra.  I'orsteinn  spyrr,  hvert 
hann  skyldi.  J6n  svarar:  'Ek  skal  fara  f  VestfjorSu,  ok  finna 
y6r  ina  staerri  baendr/  frorsteinn  spyrr  hvat  orendum  vaeri.  J6n 
segir  Kolbein  hafa  til  pess  or5  sent,  '  Ef  t^rQr  Sighvatzson  kaemi 
nokkut  f  peim  sveitum  fram,  at  p£r  skyldut  lata  taka  hann  ok  faera 
honum.'  f'orsteinn  ba3  hann  finna  aSra  baendr,  '  En  vit  munum 
rf3a  a  fund  Kolbeins.'  f>a  skilSusk  peir.  Reid  J6n  vestr ;  en  peir 
fcorsteinn  ri5u  pa  nor6r.  Ok  er  s^n  fal  milli  peirra,  pa  maelti 
Bjorn :  *  Eau  tfSendi  hefi  ek  fre'tt,  er  ek  mun  aptr  hverfa  ok  ri'8a 
eigi  lengra.'  'Hvf  s^nisk  p^r  pat?'  segir  torsteinn.  '{'vfat  ek 

1  Thus  Cd. ;  nu  f6kk  K.  me&  sliku  moti  vald  yfir  Vestf.  sem  hdr  var  sagt,  B. 
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veil,'  segir  Bjorn,  '  at  jafn-skj6tt  munu  braefir  mlnir  fara  til  £6rdar, 
sem  J>eir  n£  h6num,  hverigu  sem1  ek  heit  Kolbeini ;  en  ek  vil  t>eim 
fylgja.'  forsteinn  varQ  vid  far,  ok  kvad  hann  rada  mundu.  !>etta 
var  urn  dagmdla-skeid.  Sneri  Bjorn  nu  aptr,  ok  reid  sva  nordan, 
at  hann  fann  ekki  menn.  Kom  heim  f  Hjardarholt  er  litid  var  af 
n6tt ;  vakdi  hann  J)a  upp  braedr  sfna,  ok  sagdi  J)eim  J)essi  tidendi. 
fceir  urdu  J)essu  fegnir,  ok  J)6tti  h6num  hafa  vel  farit.  Satu  ]peir  nu 
heima  um  hrid. 

165.  Nu  er  f>6rdr  var  d  land  kominn  f  Eyjafirdi,  J>d  v6ru  ]par 
fyrir  heima-menn  Kolbeins ;  ok  hleypdu  pegar  til  fundar  vid  hann, 
ok  sogdu  h6num  at  f>6rdr  var  lit  kominn.  i><5rdr  vard  land-fastr 
Laugardag  inn  naesta  fyrir  Marfu-messu  siSari ;  h6n  var  a  o6rum 
degi  viku.  V6ru  |)ar  i  kaup-stefnunni  margir  inir  staerri  bsendr, 
J>eir  sem  verit  hof9u  astvinir  fo6ur  hans.  En  f  annan  sta5  ri6r 
Halld6ra  til  m6tz  vi5  P6rd  son  sfnn ;  ok  a6rir  vinir  hans  ur6u 
h<5num  all-fegnir  i  fyrstu  2.  En  er  ]peir  hugsu6u  um  riki  Kolbeins 
unga,  hversu  mikit  vorSit  var,  J)6tti  J>eim  nalega  sem  hann  vaeri 
latinn.  Vak6i  f>a  upp  fyrir  J)eim  at  n£ju  harm 3,  er  Halld6ra  haf6i 
be5it;  J>viat  eingi  inna  meiri  manna  treystusk  at  veita  torSi  e6r 
hans  fraendum ;  en  alj)^5an  var  sva  hraedd  at  ekki  J)or6i  at  mgela 
vid  hann  |)at  er  eigi  vaeri  d  allra  manna  viti.  En  margir  v6ru  i 
sokum  vaf6ir  vid  f)6r5,  er  farit  hof5u  me3  eignir  {Daer  er  fa6ir  hans 
ok  brae6r  hofdu  alt.  En  {>a  er  I)6r3r  sa,  hversu  al{)^6u  var  snuit 
af  hr3ezlu-ge6i  til  m6tgangs  vi6  hann,  fyrir  rfki  Kolbeins,  sva  at 
hverjum  J)6tti  sem  at  lata  sjalfan  sik  e9r  eignir  smar,  ef  h6num 
gor6i  nokkurn  g66an  hlut :  J)a  f^kk  hann  seV  hesta,  ok  rei9  inn  til 
he'rads.  ^rSr  reid  nu  inn  a  Grund.  far  bj6  J)a  Styrmir  frisson 
ok  Sigrfdr  Sighvatz-ddttir ;  J)au  attu  tvau  born;  h^t  Teitr  son 
J)eura  en  Halla  d6ttir.  Teitr  var  farinn  ut  i  Grimsey.  En  J)a  er 
l>eir  Sighvatr  ok  Sturla  v6ru  latnir,  Idt  Kolbeinn  eiga  skulda-d6m 
eptir  J>a,  ok  gor5i  Sighvat  f<61ausan ;  ok  vafdi  i  t>vi  alia  ina  staerri 
baendr,  annat-hvart  at  J>eir  kallaSisk  att  hafa  f^  at  J)eim  fe6gum, 
efir  keyptu  eignir  J)eirra  med  sinu  frjalsu 4,  til  ]?ess  at  {)a  vseri 
meinr  bundin  f  m6tgangi  vid  i>6r6,  ef  hann  kaemi  til  Islandz. 
l^t  hann  sem  hann  keypti  Grundar-land,  sumt  af  Halldoru  ok 

1  Thus,  hvdrigu  sem,  B ;  hverju  sem,  Cd.        »  ok  aSrir  fraendr  hans,  ok  ur3u  honum 
egnir  i  fyrstu,  B.       »  voktuz  .  .  .  beir  harmar,  B.       *  In  B  this  is  worded  somewhat 
clearer— ina  staerri  bsendr  {  Eyjafiroi  me5  odru  hvaru,  at  beir  skylldu  agirnaz  ok  kallaz 
tt  hafa,  efta  let  b4kaupa,  hvdrt  er  beir  vildu  eda  eigi,  ok  gefa  frjalsar  eignir  fyrir. 
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Tuma,  ok  gaf  f)eim  vi3  eignir  i  Skagafir3i ;  bjoggu  {>au l  J)a  at 
f>vera.  f>6tti  Kolbeini  sem  Tumi  mundi  sfSr  J)ar  koma  n£  einu 
aleiSis  til  motgangs,  er  um-hverfis  satu  ovinir  bans.  En  Styrmi  ok 
SigriSi  rak  hann  nor6r  a  Grund ;  kva6  hana  J)at  skyldu  hafa  er 
saemilegast  var,  ok  setjask  i  rum  fo3ur  sins.  En  J>au  bjoggu  a6r  i 
Bjarnarsta5a-hli3,  ok  jDotti  h6num  J)au  J>ar  sitja  fyrir  njosnum. 
Sigrf6r  kva6  sik  mega  reka  brott  af  staftfestu  sinni ;  en  aldri  kvazk 
h6n  at  heldr  eiga  Grund 2.  fa  er  £6r3r  kom  a  Grund,  kom  til 
bans  Arni  aboti,  inn  sjaundi  at  fcvera,  ok  Gu8mundr  Gilsson ;  J>eir 
ba5u  at  P6r6r  skyldi  vera  sem  fyrst  i  brottu ;  sog6u,  jrnnn  tima  at 
Kolbeinn  yr5i  varr  vi9  ut-kvamu  bans,  at  hann  mundi  J)egar  gora 
til  bans.  Toku  J)at  J)a  flestir  upp  fyrir  forQi,  at  Halfdan  magr 
bans  vaeri  likastr  til  at  veita  honum  nokkurn  styrk  fyrir  sakir  kosta 
ok  aettar ;  en  kolluQu  Steinvoru  systur  bans  hofuQ-skorung,  ok  vera 
b'klega  til  framhvata  vi3  Halfdan  bonda  sinn.  T6k  I>6r6r  J)a  J)at 
ra6,  at  rick  su6r  um  land.  Var  J>a  eigi  meiri  sveit  bans  6r  Eyja- 
firdi  en  tveir  menn :  Snorri  fdralfsson  er  ut  kom  me9  honum,  ok 
Hamundr  auga  i'orsteinsson  var  leiStogi  J)eirra.  Ri5u  J)eir  J)a 
norSr  yfir  Vo6la-hei6i,  ok  sva  upp  ina  norSri  Iei6  a  Sand. 

En  er  Kolbeinn  Arnorsson  spurSi  utkvamu  fdrSar,  J)a  sendi  hann 
J)egar  nor5r  til  EyjafjarSar  J)ija  tigi  manna ;  voru  Jmr  fyrir  heima- 
menn  bans.  Ok  er  J>eir  k6mu  til  Gasa,  konnuSu  J)eir  biiSir  allar 
me6  brugSnum  vapnum ;  ok  fundu  J>ar  eigi  P6rb,  sem  van  var. 
£eir  ur5u s  ilia  vi5  sina  for.  Toku  J)d  Leif  Austmann,  er  siSan  var 
kallacSr  Knarrar-Leifr ;  ok  l^tu  sem  J)eir  mundu  reka  f6t  undan 
h6num.  Hann  var  vinr  £6r5ar  ok  f^lagi.  feir  t6ku  vapn  bans  ; 
en  Austmenn  allir  sog6u  hann  saklausan.  Eptir  J)at  l^tu  J^eir  Leif 
lausan ;  en  raentu  tva  f slenzka  menn,  Starkad  Einarson  ok  Bjorn  * 
skakk,  til  fcriggja  tiga  hundra6a.  Eptir  J)at  f6ru  J)eir  heim,  ok 
sogSu  Kolbeini  at  IJ6r3r  var  ri6inn  a  Sand.  Kolbeinn  sendi  J)egar 
menn  Hjalta  biskups-syni ;  ba3  hann  gaeta  sin,  ok  setja  J>ar  gislar 
fyrir  sem  honum  JDaetti  vaenst  at  J>eim  mundi  duga.  Hjalti  eykr 
J>egar  fjolmenni.  i»6r6r  rei6  f>egar  J)ar  til  er  hann  kom  til  Keldna. 
Halfdan  ok  Steinvor  t6ku  vel  vid  honum.  En  er  £6r9r  haf5i  J>ar 
far  naetr  verit,  J)a  heimti  hann  a  tal  mag  sinn  ok  systur ;  ok  sag5i, 
at  jDeim  mundi  kunnigt  vera  um  ska6a  J)ann  inn  mikla  er  hann 

1  masdgin,  add.  B.  2  •  En  aldri  £ikkiumz  ek  at  helldr  eiga  Grundar-land  J)6tt 

ek  setiumz  J>ar  niSr.'     En  J)etta  var6  sem  annat  sva  at  vera  sem  Kolbeinn  vildi,  B. 
3  undu,  B.          *  |>orbj6rn,  B. 
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hefBi  befiit  i  manna-missi  ok  fjar-latum;    en  \6t  se*r  vera  hvergi 
6hxtt1.     'Nii  em   ek  til  J>ess  kominn,   at  biSja  he*r  nokkurar 
lifiveizlu;    ok  vita  ef  Gu8  gaefi  J>ann  tfma,  at  ve*r  maettim  me8 
nokkuru  m6ti  fa  ssemdir  varar.     Er  {>at  fyrst,  mdgr,  at  t>u  ert 
kosta-mestr  mfnna  venzla-manna 2,  enda  vaentir  mik  h^r  bezt  at 
er  J)it  erut.'     Steinvor  t6k  vel  mdli  bans;  ok  kva8  ein-ssett  vera 
Hdlfdani  at  dr^gja  da8  sfna  ok  veita  h6num  slfkt  allt  er  hann 
maetti,  J)6tt  hann  hefdi  eingi  styrjaldar-ma3r  verit  hdr  til.     '  Hefi 
ek  J)ik  ok  sjaldan  eggjat  fgongu  i  st6rmalum.     En  nu  mun  ek  J>at 
bert  gora,  at  Iftid  mun  verda  sam^ykki  okkart,  ef  t>ii  veitir  eigi 
^rdi  br68ur  mfnum;    mun   J>a  svd   fara   ok,  sem  mi3r  er  at 
skopufiu,  at  ek  mun  taka  vapnin,  ok  vita  ef  nokkurir  vilja  m^r 
fylgja ;  en  ek  mun  fa  J)^r  af  hendi  bur-luklana.'     Steinvor  var  J)a 
mal-66a  urn  hrf6;   en  Halfdan  t>ag3i  ok  htyddi  til.     En  J)d  er 
Steinvor  J>agna8i,  J)a  svaraSi  Halfdan  :  '  Sva  Hzk  mdr  sem  fleira 
muni  hdr  vid   J)urfa   en   dkafa   einn  saman,  ef  i>etta  mal   skal 
nokkurn  stad  eiga  er  f>6r8r  beidisk3.     En  m^r  er  kunnast  hvat 
manna  ek  em  sjalfr;    eru  mdr  Iftt  hentar4  st6r-deildir ;    ek  em 
heldr  hniginn  fyrir  aldrs  sakir,  en  verit  J>6  ofallt  usamr  at  eiga 
hlut  i  st6r-malum.     En  mdr  s^nisk  t>eim  er  f  J)etta  mal  ganga,  sem 
nalega  hafi  allt  Iandz-f61k  f  m6ti  s^r ;  vil  ek  ok  fyrr  vita  hvern  afla 
P6rfa  faer  annars-sta5ar  J)ar  sem  fraendr  bans  ok  vinir  eru ;  mun  ek, 
ef  {>eir  koma  hingat  med  nokkurn  styrk  lids,  ganga  i  mal  me8 
h6num  lengr.'     Steinv5r  eggjar  J)essa  mjok.     Gor3u  J>au  J)a  J>at 
ra8  611  saman,  at  f>6r8r  skyldi  fara  f  VestfjorSu,  ok  leita  eptir  hverir 
menn  h6num  vildi  fylgja.     Sag8i  Halfdan  J)ar  marga  J)a  menn,  er 
harma  slna  dttu  at  r&ta  vi8  Kolbein  ok  Sunnlendinga ;  kva8  Jjd  ok 
gjarnari 6  vera  mundu  6fri3ar  en  sik  e8r  sfna  menn. 

186.  Tumi  Sighvatz-son  dtti  ^  bu  i  Arnarbaeli.  Kom  hann  til 
Keldna  er  hann  spurdi,  at  IJ6rdr  var  J)ar  kominn.  Ver3r  J)ar 
fagna-fundr  med  J>eim  braadrum.  R^zk  Tumi  til  Vestr-fer8ar 
me8  ^rdi,  ok  nokkurir  menn  me8  h6num.  Nichulas  h^t  ma8r, 
ok  var  Oddzson;  hann6  var  aettaSr  austan  6r  Fj6r8um.  M68ir 

1  be5it  i  lati  f65ur  sins  ok  sv4  ok  braeSra,  « ok  sva  teknar  allar  eignir  varar,  en 
latift  m6r  hvergi  Ohaett,'  B. 

»  sacmftir  virar.  bikki  m&  enngi  maor  jafn  likligr  til  lift  veizlu  vi6  mik  sem  bii 
fyrst  sakir  vennzla,  ok  bess  at  bu  ert  kosta  meiri  fyrir  fjar  sakir  ok  annars  afla  en 
hverr  annarra  minna  vennzla  manna.  Vaennti  ek  h6r  .  .  . ,  B. 

•  beiftisk]  byrjar,  B.  •  hendar,  B.  •  gjarnari]  B ;  gjarnara,  Cd.  •  hann] 
Oddr  faftir  han$  var,  B. 
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Nichulasar  var  Kerch's  dottir  Barkar  af  Baugssto5um ;  hann  var 
fylg9ar-ma6r  Halfdanar ;  hann  var  mikill  ma3r  ok  sterkr  ok  vel  viti 
borinn ;  hann  fengu  J^au  Steinvor  ok  Halfdan  til  fylg3ar  vi3  fcoro\ 
Borkr  h^t  madr  ok  var  GuSmundarson ;  hann  r£zk  enn  til  fer3ar 
me6  £6r3i.  Ur5u  Jpeir  I*6r6r  ok  Tumi,  brae6rnir,  saman  nser  ]prfr 
tigir  manna *,  J)a  er  J>eir  ri6u  fra  Keldum.  RiSu  ]peir  ]pa  vestr  yfir 
I5j6rsa;  ok  f6ru  sva  um  he'radit,  at  Hjalti  var3  eigi  varr  vi5.  Ri3u 
J)a  Iei6  sfna  vestr  til  Borgarfjar6ar  ok  sva  vestr  til  Dala.  Svertingr 
h^t  ma3r,  ok  var  i>orleifsson ;  hann  bjo  J>a  i  Hvammi.  For  Tumi 
jaangat,  ok  var  J)ar  meQan  f>6r3r  for  vestr  i  Fjor6u.  En  er  Oraekja 
var  litan  rekinn,  J)a  dreif6isk  vf6a  sveit  sii  er  h6num  haf6i  fylgt. 
En  er  jpeir  spur6u,  at  f'orSr  var  kominn  i  Dala2,  J)a  J)6tti  J)eim 
hann  vsenastr  til  nokkurrar  uppreistar  moti  J)eirra  6vinum.  Drifu 
{>eir  J>a  flestir  allir  til  ^ordar.  Tok  hann  vid  J)eim  ollum  vel. 
Voru  jpar  fremstir  i  {)eirri  sveit  frsendr  hans  Dufgus-synir :  Bjorn 
kegill,  ok  Kolbeinn  gron ;  torgeirr  HroQbjartzson,  er  kalladr  var 
stafsendi,  brae6rungr  Dufgus-sona;  GuSmundr  J6nsson,  er  kallaSr 
var  sorti,  son  t'drdisar  Sveins  dottur  Sturlu  sonar ;  Asgrfmr  baulu- 
fotr ;  ok  enn  fleiri,  J)6tt  v^r  nefnim  eigi  alia.  Rei6  f>a  torQr  vestr 
til  Saurbaejar.  Sturla  f'drSarson  bj6  J)a  a  Sta6arh61i;  f^kk  i'drcSr 
J>ar  g63ar  viStokur.  M  er  hann  haf6i  J>ar  verit  eina  nott,  gengu 
J>eir  torSr  ok  Sturla  d  tal ;  kva5  t'orSr  s£r  {>at  sagt,  at  hann  vaeri 
mestr  ma3r  ok  vitrastr  f  J>essum  sveitum  af  hans  fraendum ;  '  Hefi 
ek  J)at  ok  spurt,  at  ongan  mun  nasr  borit  hafa  |)eim  hrakningum 
er  d  Orlygs-sto3um  ur3u,  en  J)ik ;  hefir  J)ii  jafnan  sfdan  verit  H9- 
sinnaSr  minum  fraendum,  J>eim  er  sfns  re'ttar  attu  at  reka ;  vaenti  ek 
enn  at  svd  munir  J)ii  til  min  gora.  Var  mdr  J)at  ok  sagt,  at  eigi 
ynSir  J)d  betr  vid  skilnaS  ykkarn  (5raekju,  en  at  jpe'r  mundi  ]pa  J)at 
f  hug  at  veita  J)eim,  ef  nokkurr  vildi  t>essar  r^ttar  reka/  Sturla 
kalla6isk  6haglega  vi8  kominn ;  '  Muntii  J)at  spurt  hafa,  at  ek  hefi 
ei3  unnit 3  Kolbeini  unga,  ok  J)ar  i  bundnir  ]?eim  ei9um  allir  inir 
beztu  menn  f  mfnni  sveit/  fordr  kalladi  ei6a  J)a  ekki  verit  hafa 
annat  en  naudung  eina.  Sturla  kvazk  vilja  ver5a  honum  at  Ii5i 
eptir  J)vi  sem  hann  maetti  s^r  vi6  koma ;  en  kvazk  biiinn  mundu  til 
slfkrar  liQveizlu  sem  hann  mundi  f  ganga,  J)a  er  f>6r5r  kaemi  vestan. 
tdrdr  for  J)a6an  vestr  yfir  Brei9afjor3  til  Bardastrandar.  M  bj6  f 

1  B  reads — hann  var  fylg9ar-ma8r  Tuma  (!)   ok  foru  ]peir  me&  {>6r8i,  ok  ur5u 
J>eir  {>6r5r  ok  T.  saman  brae&r  naer  xx  menn.  2  Dala]  thus  B;   Dali,  Cd. 

3  Here  is  a  blank  of  one  sheet  (eight  leaves)  in  B. 
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Haga  Eyvindr  prestr  RagneiSarson,  sem  fyrr  var  getifi.  Hann  atti 
l>6runni  Gellisd6ttur ;  hennar  m65ir  var  Vigdis  Sturlud6ttir.  Gisli 
Markusson  bj6  a  Rau8a-sandi;  hann  atti  I>6rdisi  Gellisd6ttur, 
systur  Wrunnar;  ok  var  hann  sva  maeg5r  vid  £6r5.  Hann  var 
mestr  b6ndi  fyrir  vestan  ArnarfjorS,  ok  var  f>a  mjok  kominn  a  inn 
efra  aldr ;  hafdi  hann  ok  alia  aefi  verit  i  ferSum,  fyrst  me5  Sighvati, 
en  f>a  med  Sturlu  er  hann  kom  f  Dali ;  haf6i  ok  eingi  ma5r  verit 
einfaldari  i  ollum  mala-ferlum  vi3  Sturlunga  en  hann;  atti  hann 
J>ar  ok  allt  sftt  traust  er  }>eir  voru;  en  Jnirfti  jafnan  til  at  taka, 
Jwfat  hann  var  inn  mesti  6jafna6ar-ma3r.-  Synir  Gisla,  inir  skir- 
getnu,  v6ru  Htt  a  legg  komnir ;  en  laungetna  sonu  atti  hann  marga, 
ok  J)d  fullkomna  at  aldri.  En  er  !>6r6r  kom  i  Haga,  sendi  hann 
menn  eptir  Gisla,  ok  stefndi  at  seV  ollum  b6ndum  er  nokkur  mala- 
skil  kunnu.  frSror  bar  J)a  upp  orendi  sin,  fyrst  vi6  Gisla,  ok  JDa  vi3 
al^5u ;  beiddi  Gisla  ferdar  su6r  um  land  til  motz  vi6  Halfdan,  ok 
£ar  med  alia  a6ra,  er  hans  flokk  vildu  fylla.  TalcH  hann  J)a  upp 
vandraeSi  sin,  sem  aerin  v6ru  til ;  sagSi  Jmt  saman  bera,  ska6a  sinn 
ok  alj)y6unnar  i  J)essum  sveitum ;  kve6r  ok  vel  sama,  at  hann  vseri 
fyrir-ma3rinn  i  malunum,  en  J)eir  veitti  honum  eptir-gonguna ; 
1  Mun  £a  vera  annat-hvart  af  brag6i/  sag6i  hann,  '  at  v^r  munum 
r^tta  varn  hlut,  edr  falla  ella  a  faetr  frsendum  varum ;  ok  er  J3ar 
g6dr,  hvarr[gi]  er  upp  kemr.'  Gisli  kvazk  elldr  vera  mjok  frd 
6fri5i,  ok  vaeri  sdr  mal  af  at  lata ;  en  kvaS  \>6  serna  naudsyn  a  vera 
at  allir  dr^g6i  da3  ok  veitti  h6num;  'Hefi  ek  ok  JDa  eiSa  unnit 
Kolbeini,  at  mer  samir  allvel  fyrir  J)a  sok  at  vera  h6num  motgangs- 
ma6r ;  mun  ek  fa  til  ferdar  me3  J)^r,  tdrSr,  f]6ra  sonu  mina ;  ok 
hvetja  alj^du  J)a,  er  ek  ma  or6um  vi5  koma;  ok  aetla  ek  J)at  skulu 
mikit  stoSa.'  t6r3r  t6k  J)vi  vel  at  einu;  ok  kvazk  aldrigi  setlad 
hafa,  at  hann  mundi  sjalfan  sik  undan  draga.  f'orSr  for  ££  nor5r 
til  Eyrar  i  ArnarfjorQ.  H  bj6  a  Eyri  i  ArnarfirQi  Steinunn,  d6ttir 
Hrafns  Sveinbjarnar  sonar,  BdrQar  sonar  ins  Svarta.  M63ir  hennar 
var  Hallkatla,  Einars  d6ttir,  Grfms  sonar,  Ingjaldz  sonar,  Grims 
sonar  glammadar,  i>orgils  sonar  erru-beins-stjups.  Steinu6r  atti 
sex  born,  daetr  tvaer  ok  sonu  fj6ra.  Hrafn  hdt  son  hennar  inn 
ellzti;  annarr  Gudlaugr,  J)rioi  (3lafr,  fj6r9i  Oddr.  Herdis  ha 
d6ttir  hennar  inn  ellri ;  h6n  var  gipt  ^eim  manni,  er  ve'r  nefn- 
dum  fyrr,  Svarthofda  Dufgus-syni,  fraenda  t>6r3ar.  SvarthofQi 
var  {)4  vistum  a  Eyri  med  Steinunni.  Onnur  d6ttir  Steinunnar 
h^t  Halla. 
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167.  f>at  var  tiQenda,  er  £6r3r  kom  a  Eyri,  at  Hrafn  ok  Svart- 
hof6i  voru  eigi  heima.  f>eir  voru  pa  farnir  nor3r  f  D^rafj6r3  i 
HjarSardal  til  bru6laups.  f>a  var  it  nsesta  kveld  fyrir  Michaelis- 
messu,  a  Sunnudaginn x.  f>egar  um  n6ttina  sendi  !>6r3r  mann 
nor6r  i  HjarSardal,  at  peir  Hrafn  ok  Svarthof6i  skyldi  koma  til 
m6tz  vi6  hann  a  Sondum.  Bar8r  Porkelsson  bjo  pa  a  Sondum, 
er  kalla6r  var  Sanda-BdrSr ;  hann  atti  Ceceliu,  d6ttur  GuSmundar 
Sigri6ar-sonar.  En  pa  er  perm  kom  orSsending  f>6r6ar,  pa  foiu 
peir  til  motz  vid  hann  a  Sanda.  f>6r6r  heimti  pa  a  tal  Hrafn  ok 
SvarthofSa  ok  Bard,  ok  segir  slikt  sem  i  var  hans  ra5a-gor5 ;  kvezk 
par  fyrst  bezt  at  vaenta,  er  SvarthofSi  var,  fraendi  hans.  Svarthof6i 
sag6i  ser  pat  pa  i  hug,  '  Er  Sturla  br66ir  pmn  var  drepinn  fra  oss, 
en  allir  v^r  hrak6ir  ok  skammaSir,  at  v£r  mundim  fegnir  verSa,  ef 
nokkurr  vildi  pess  r^ttar  reka ;  skaltu  ok  eigi  baena-staS  til  purfa 
slikt  er  v£r  megum  veita  p^r/  Bar3r  segir,  at  hann  mundi  pat  ra6 
upp  taka,  ok 2  peir  Eyrar-menn,  '  Hefir  mdr  lengi  pat  vel  gefizk.' 
BarSr  var  landseti  Hrafns ;  &6r6r  spyrr  :  '  Hverr  er  sa  inn  ungi 
ma6r  ?  Hvf  leggr  pu  ekki  til  ? '  Hann  kvazk  Hrafn  heita  ok  vera 
Oddzson.  t)6r6r  kvazk  heyrt  hafa  hans  geti5  ;  '  E6a  villtii  nokkut 
vera  i  fer5um  me6  oss  ? '  Hrafn  sagSisk  vera  ungr  ok  litt  til  fer5a 
fallinn ;  '  Hefir  ek,'  segir  hann, '  eigi  i  fer3um  verit  me6  hofSingjum 
her  til ; '  kvazk  hann  ok  eigi  vita,  hvart  hann  mundi  har6na6r  vera 
nokkut,  par  er  hann  var  litt  kominn  af  barns-aldri. — Hrafn  var  pa 
sextan  vetra,  er  fcorSr  kom  i  Vestfjor6u. — t*6r6r  segir  Hrafni  aerna 
nauSsyn  til  bera,  at  vera  motgangs-ma6r  Kolbeins,  fyrir  sakir  draps 
m66ur-brae6ra  sinna ;  '  L^tusk  par  ok  ongir  menn  jafn-gofgir,  fyrir 
litan  pa  Sighvat  foQur  minn  ok  sonu  hans,  sem  peir  Sveinbjorn  ok 
Krakr.'  Hrafn  kva6  ok  eigi  bae6i  vera  skyldu,  ( At  mega  litiS  veita 
p^r,  enda 3  lata  pik  ilia  at  komask  pvi,  er  ek  ma.'  torSr  pakkaSi 
honum  vel ;  ok  kvazk  aetla  seV  mundu  pat  mikit  mega  fyrir  sakir 
fraenda  styrks  pess  er  Hrafn  atti. 

f>essir  voru  pa  inir  staerri  baendr  nor6r  f  FjorSum,  er  PorSr 
kom  pangat :  Jon  £orkelsson  bjo  a  Alpta-m^ri ;  hann  atti 
Gu6runu  dottur  Tomass  6r  Selardal;  Halla  var  moSir  hennar, 
dottir  f'orSar  Sturlusonar.  Guthormr,  son  Helga  Sveinssonar, 
bjo  i  Lokin-homrum ;  fc6ri3r  hdt  m65ir  hans,  dottir  Hrafns 
Sveinbjarnarsonar.  Guthormr  hafSi  Iati6  fo6ur  sinn  a  Orlygs- 

1  a  Sunnudaginn]  add.  B*  ;  i.e.  Sunday,  the  28th  of  September,  1242  ;  Michaelmas 
day  falling  that  year  on  a  Monday.  2  ok]  i.  e.  as.  3  enda]  ok,  Cd. 
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stofium,  ok  tvd  m68ur-bne8r.  Bjarni  Brandzson  bj6  £d  a  M^rum, 
g66r  b6ndi.  SteinJ>6rr  prestr  SteinJ)6rsson  bj6  {>d  i  Hold  i 
Onundar-firdi.  fressir  baendr  bjoggu  f  f safirSi ;  Sigmundr  Gunn- 
arsson  bj6  i  SiiSavfk ;  harm  dtti  Herdfsi  Hrafns  d6ttur  siSarr ;  en 
fyrr  hafdi  hana  dtta  Eyj61fr  Karsson,  ok  attu  t>au  einn  son,  er 
Eyj61fr  hdt.  Einarr  forvaldzson  var  J)a  ungr;  ok  dttu  f>au  f>6rdis 
m66ir  bans  bu  i  VatzfirSi.  Annat  sumar  adr1  var  fllugi  I>or- 
valdzson  drepinn.  Eptir  J>at  6J)okku6usk  baendr  sva  mjok  f  fsa- 
firfii  um  drdp  flluga  vi6  Orsekju,  at  jpeir  vildu  fara  at  honum.  Var 
t>ar  hofu6s-ma6r  Pall  Bardarson  6r  Ogri ;  m66ir  hans  var  ValgerSr 
Snorrad6ttir ;  hann  var  systrungr  Illuga.  En  er  6raekja  vard  t>essa 
varr,  stukku  £>eir  sumir,  er  i  t>essu  hofSu  verit,  med  Pali  norQr  um 
land  til  Kolbeins  ok  gorQusk  ]pa  dstvinir  hans,  sem  fyrr  er  sagt. 
f)orm6dr  Hjalmsson  bjo  i  ^ernu-vfk.  Aron,  son  Halld6rs  Rag- 
nei6ar  sonar  bj6  f  Ogri;  f>6r8r  Heinreksson  bj6  i  Reykjarfirdi, 
Atli  Hjalmsson  bj6  i  Grunna-vik.  P6r^r  Sighvatzson  f6r  norQr  i 
Hjardardal,  ok  kom  J)ar  er  menn  v6ru  i  brott  farnir  fra  bruSlaup- 
inu.  V6ru  {>ar  allir  inir  beztu  menn  fyrir  utan,  fram  6r  f safirdi 2. 
Tala6i  ^6r6r  J)d  langt  orendi.  Haf6i  hann  upphaf  at  sfnu  mali  ; 
at  hann  krafdi  alia  menn  J>ar  Ii8veizlu  ok  uppstoSu  sva  skjotrar,  at 
allir  skyldi  komnir  i  Saurbae  at  Allra-heilagra-messu.  En  er  l^rdr 
hafdi  lokit  sinni  raeSu,  J)6ttusk  menn  J>at  finna,  at  hann  mundi  vera 
vitugr  madr,  J)egar  er  hann  fengi  stillt  sik  fyrir  ofsa.  En  nokkut 
J)6tti  monnum  hann  stirt  tala  f  fyrstu;  en  J)ess  at  djarfari  ok 
snjallari  var  hann  f  malinu  er  hann  haf3i  fleira  maelt  ok  fjol- 
mennara  var  vi5.  I'eir  menn  sv6ru3u  f  fyrstunni,  er  i  ei8um  hofdu 
bundizk  meQ  Kolbeini  um  hausti8 ;  kb'lluSu  s6r  eigi  sama  at  fara  at 
Kolbeini,  meQan  hann  gordi  ekki  afbrigdi  vi6  J>a.  Kv65u  ok  eigi 
Jjurfa  um  {>at  at  leita,  at  f>eir  mundi  upp  standa  me3  ^drQi;  en 
vera  kv66usk  J>eir  vilja  vinir  hans  i  66rum  hlutum.  {>6r8r  kva8 
sva  luka  mundu  sfnum  vandraeSum,  at  hann  kva88  annat-hvart 
g6ra  skyldu  J>eim  er  vaari  f  VestfjorSum,  at  vera  me6  h6num,  e6r 
i  m6ti  ella.  Kvad  sdr  ok  eigi  minna  aetlaQ  mundu,  ef  hann  ksemi 
aptr  6r  J>essi  ferd,  '  En  ek  muna  *  mega  skripta  ySr  eptir  makleg- 
leikum,  er  mi  lata  s^r  verst  fara.'  Baendr  segja  hann  sent  morgum 
eiga  flit  at  launa,  t>6tt  hann  heitafiisk  eigi  vid  J)a.  f>6rQr  kva3  J)a 
eigi  J)urfa  at  minna  sik  a  harma  sfna.  S16  £a  i  heitan  me3  {>eim ; 

'  Aftr]  add.  B*  (duly).       «  fyrir  utan,  fram  or  IsafirSi]  thus  Cd.  (?) ;  fyrir  vestan 
Isafjord,  B*.         3  kvaft]  kvadst,  Cd.         «  muna]  mun,  Cd. 
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ok  kv66usk  baendr  eigi  blotna  mundu  vi5  |)at,  SkilSusk  ]peir  vi8 
sva  buit.  For  f>6r3r  a  Sanda  um  kveldit.  En  um  daginn  eptir 
baud  BarSr  h6num  bu  sitt.  f>6r3r  tok  vi3  buinu.  fcotti  J>etti  geysi- 
stormannlegt. 

168.  Litlu  siSarr  sendi  £6r3r  menn  sina  lit  i  Fjor3u  at  kveSja 
menn  upp ;  en  hann  sjalfr  for  norSr  til  Onundar-fjarckr ;  ok  fekk 
J)ar  fatt  eitt  af  monnum.  fcaSan  for  hann  til  fsafjarSar,  ok  f£kk 
J)eir  naer  6'nga  menn 1,  en  f  sfirSingar,  vinir  Kolbeins,  gor5u  njosn 
honum.  ]?6r8r  for  ]pa3an  nor6r  til  Steingrims-fjar5ar.  Bj6  Asgrfmr 
Berg]36rsson  a  Kallackr-nesi,  sem  veV  gatum  fyrr;  fundusk  J)eir 
fraendr;  ok  krafdi  t'drSr  hann  ferSar;  kva3  honum  sizt  munu 
sama  annat  en  vera  i  fer3  me5  s^r ;  ( Fyrst  fyrir  sakir  frsendsemi ; 
en  J)at  annat,  hversu  mjok  Sturla,  br65ir  minn,  hof  J)ik;  sa  inn 
J)ri5i  hlutr,  hversu  J)d  vart  vi6  allar  hrakningar  a  Orlygs-stoQum,  ok 
satt  lat  fraenda  {)inna,  ok  J)eirra  manna  sem  t^r  mundi  aldri  or  hug 
ganga/  Asgrfmr  varSisk  marga  vega  ok  kaenlega ;  ok  kom  laga- 
grein  fyrir  sik,  Jyvi'at  hann  var  forvitri ;  fyrst  me9  eiSum  J)eim  er 
hann  haf6i  svarda  Kolbeini ;  J)a  segir  hann,  sem  satt  var,  at  hann 
sat  [i]  naerra  lagi  J>eim  NorSlendingum,  J)egar  er  hann  vaeri  f  nok- 
kurri  fjandsemi  vi3  \>L  Dr6  hann  sva  sitt  mal  um  si6ir,  at  hann- 
l^zk  hvergi  fara  mundu.  M  atti  Por&r  tal  vi6  a6ra  baendr.  Dr6gu 
allir  sik  undan  J)a  er  J)eir  vissu  at  Asgrimr  mundi  heima  sitja. 

169.  Asbjorn  h^t  maSr,  Gu6mundar  son  smi6s,  Solomons  sonar. 
Hann  var  einhleypingr  ok  vaskr  ma9r;  eigi  var  hann  settst6rr. 
Hann  g£kk  fyrir  i)6r3  ok  maelti :  *  Hvf  saetir  jpat,  at  JDU  kve9r  onga 
menn  a9ra  til  ferSar  J>essar  en  baendr  ?  viltii  eigi  a5ra  n^ta  ?  Ek 
vil  bjoSask  til  ferSar  me5  J)dr ;  ok  aetla  ek  at  vera  jpe'r  miklu  meiri 
en  einn  hverr  bondi.  Fa  J)d  mdr  sveit  nokkura,  ok  mun  ek  freista 
at  krefja  J)a  upp  baendrna ;  er  J)at  maklegra  at  vdr  eigim  saman ; 
h^r  er  hvarga  til  at  spara/  tdrdr  t6k  J)vi  vel ;  ok  kva3  sva  vera 
skyldu.  En  um  morguninn  eptir  fe'kk  frordr  Asbirni  niu  menn,  ok 
kalla6i  J)a  alia  saman  Gesti.  For  J)a  Asbjorn  lit  eptir  Steingrims- 
firSi ;  var  t)at  flest  baenda,  at  brottu  v6ru  af  bsejum  sinum,  ok  hof3u 
folgizk ;  hof3u  J)eir  heyrt  kvitt  af  £>essi  ra6a-gor8  um  kveldit.  En 
J)eir  ur5u  allir  at  fara,  er  heima  v6ru  staddir.  F6r  Asbjorn  J)ar  til 
er  hann  kom  i  Husavfk.  Hogni  h^t  b6ndi  er  J)ar  bj6 ;  var  hann  i 
brottu.  Asbjorn  tok  konu  hans,  ok  hafSi  meS  sdr ;  aetlacSi  J)a,  at 

1  £a6an — menn]  add.  B* ;  om.  Cd. 
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baendr  mundu  eptir  rfda,  ok  mundi  pa  na  fundi  peirra.     En  heima- 
mcnn  gordu  Hogna  nj6sn,  at  kona  bans  vaeri  f  brott  tekin.     Hogni 
f6r  eptir  peim  Asbirni  vi6  fj6rtanda  mann.     I>eir  fundusk  vi3  hey- 
gar6  nokkurn.     Beiddi  Hogni  pa,  at  Asbjorn  vildi  lata  lausa  konu 
hans ;   en  Asbjorn  ba5  pa  fara  med  seV,  en  hiisfreyja  faeri  heim. 
Bsendr  vildu  pat  eigi;  sogQu  hann  annars  maklegan  fyrir  slikar 
tiltekjur.     F6r  pa  i  heitan  me3  peim.     Eggja8i  Hogni l  at  baendr 
skyldi  at  peim  ganga;   en  ekki  vard  af  pvi.     M  skaut  Asbjorn 
spj6ti ;  ok  kvazk  peim  Iei5a  skyldu  at  peir  faeri  at  monnum  fcordar 
1  annat  sinn ;  kom  spj6tid  a  Hogna  upp  i  hrorana,  ok  renndi  ofan 
i  laerit ;  var  J>at  sar  mikit  ok  banvaent.     Sa  var  inn  fyrsti  dverki  er 
menn  !>6r8ar  veittu.     Gengu  J)a  baendr  upp  nokkurir;    en  sumir 
fluttu  Hogna  heim.    forSr  reid  JDaQan  su5r  til  Saurbaejar ;  maettusk 
Jjeir  J)d  flokkarnir  ok  J)eir  er  vestan  foru.     Var  J)at  um  kveldit  fyrir 
Allra-Heilagra-messu.    Fundusk  J)eir  J)ar,  i»6r6r  ok  Sturla.    SpurSi 
P6rbr  f)d  hvart  Sturla  vaeri  buinn  til  ferSar  me6  honum.     En  Sturla 
kvazk  eigi  nenna  at  sva  bunu  at  brj6ta  ei3a  sfna  ok  sva  margra 
manna  sem  f  v6ru  me8  h6num ;  £  En  skamt  mun  Iffia  d8r  Nor5- 
lendingar  brj6ta  vi3  mik,  ok  skal  mm  J)a  eigi  a  bak  at  leita ;   en 
•rfSa  mun  ek  me6  £>dr  su3r  til  BorgarfjarSar,  ef  J)ii  villt/    $6rbi  fannsk 
fatt  um ;  ok  kvazk  eigi  vita  hverju  hann  skipti  J>at.     Rei5  I>6r3r 
su5r  yfir  heidi  til  Hvamms-fjar6ar  ok  Sturla  me6  h6num.     Kom 
f>a  Tumi  br63ir  hans  til  m6tz  vi6  hann.     Teitr  Styrmisson,  systur- 
son  i*6rflar,  var  J>a  nor6an  kominn  vi6  sjaunda  mann.     Rei3  i'drdr 
J)d  med  allan  flokkinn  su6r  til  Dala ;  heimti  hann  pa  saman  alia 
ina  beztu  menn,  ok  leitafii  ra3s  vi6  pa  hvert  a  skyldi  snua.     Var  pa 
rannsakat  hversu  mart  Ii6it  var;  var  pa  naer  tvau  hundru9  manna. 
l>6tti  pi  eigi  H6s-fj6l6i  til  vera  at  ri'Sa  norSr  a.     LogSu  pat  flestir 
til,  at  t»6r3r  skyldi  su3r  a  smia ;  p6tti  par  minni  vorn  fyrir  landi ; 
en  aernar  sakir.     Li6it  var  ok  litt  v4pna3.     Log5u  pat  margir  til 
ra5s,  at  pangat  skyldi   a  leita  er  nokkurr  vapna-afli  vaeri  fyrir. 
t»6r5r  spurfii  hvar  pat  vseri.     Honum  var  sagt,  at  Loptr  biskups- 
son  aetti  skjoldu  marga  ok  drjugum  onnur  vapn.     f>6r3r  segir  hann 
maklegastan  til  vera,  at  fa  nokkura  skpmm  af  h6num ;  « Hann  hefir 
lengi  verit  ann-streymr  oss  fraendum ;  var  hann  ok  mest  manna  f 
rada-gorfiinni  i  m6ti  peim  feSgum.'     ^essa  eggjuSu  allir.     Ok  var 
pat  rads  tekit  at  rf3a  su6r  til  Hitardals. 

1  Hogni]  B* ;  Asbjorn,  Cd. 
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170.  Loptr  biskupsson  bjo  pa  i  Hitardal  at  Hiisafelli.  En  er 
£6161  kom  upp  a  hei6ina  or  Svmbjugs-dal  \  pa  kalladi  hann  til  sin 
Teit  Styrmisson;  ok  ba6  hann  at  ri6a  fyrir  i  Hitardal;  ok  bad 
hann  at  handtaka  Lopt  biskupsson,  en  gora  honum  ekki,  ok  lata  eigi 
menn  komask  i  brott  af  bsenum.  Teitr  rei5  fyrir  me6  fimtan  menn. 
Toku  peir  baeinn,  en  Loptr  var  eigi  heima.  Hann  haf3i  ri6it  i 
brott  aSr  um  daginn  ofan  undir  Hraun.  M  bjo  undir  Hrauni  Skuli 
forsteinsson.  En  Lopti  kom  njosn  um  kveldit;  ok  rei6  hann  ofan  til 
sjovar,  ok  fe*kk  seV  par  skip,  ok  for  hann  pa  su6r  yfir  fjord  til  Gar6a ; 
par  bj6  pa  forleifr  £6r5arson;  var  Loptr  me6  honum  um  hn'6. 
I>6r6r  var  i  Hitardal  um  nottina.  En  um  morguninn  eptir  laetr  forSr 
reka  saman  hross  oil ;  ok  sva  1&  hann  taka  vapn  oil  pau  sem  fundusk; 
voru  skildir  bornir  lit  or  kirkju.  taSan  for  i>6r6r  su6r  til  Reykja- 
dals  ins  sy6ra.  far  kom  til  motz  vi6  hann  f"6r6r  Bjarnarson ;  hann 
bjo  J)a  i  Eskiholti,  ok  atti  Margretu  dottur  fordisar  Sveinbjarnar- 
dottur.  feir  i36r6r  ok  Sturla  fundusk  um  daginn,  er  forSr  for  6r 
Hitardal ;  ok  attu  J)a  tal  saman ;  ok  hvarf  Sturla  vestr  aptr ;  var  J^a 
ekki  til  tidenda.  Rei6  J^a  fordr  su6r  um  Skar6z-hei6i,  SkarSa- 
Iei6 2,  til  Laugardals  J)ar  til  er  hann  kom  i  Tungu  til  buss  Gizurar. 
far  var  {>a  fyrir  J?6ra  Gu6mundar-dottir,  m66ir  hans.  Var  ]par  allt 
f  kirkju  borit,  sva  at  J)ar  var  engi  hlutr  inni  til  matar  nema  flauta- 
ker.  Vildu  menn  {)a  drepa  fe* ;  en  i>6r6r  banna6i  J>at ;  kva6  eigi 
dveljask  skyldu  at  J>vi ;  kva6  hermenn  ver5a  J)ann  mat  at  hafa  sem 
til  vaeri.  F£kk  hann  pa  njosn  af,  at  Hjalti  haf6i  flokka  saman 
dregit  niSri^i  F16a.  Ba6  I>6r6r  J)a  hvern  mann  so61a  hesta  sfna. 
Ok  sva  var  gort.  Sneru  menn  pa  i  brott.  Ok  jpa  ba6  fdrdr,  at 
peir  [menn]  skyldi  fyrir  ri6a  er  kunnigt  var  ofan  i  Floann.  Tumi 
br66ir  hans  kva6  pat  fjarri  skyldu  fara,  '  Ok  rf6i  allir  austr  yfir  ar, 
peir"  er  mdr  vilja  fylgja.'  G^kk  pa  Ii6it  i  tva  sta6i.  Attu  menn 
pa  hlut  at  viQ  t)6r5,  at  heldr  skyldi  ri6a  austr  yfir  Arnar ;  kvo^u 
pangat  liSveizlu  van.  for6r  l^t  eptir  baenum  manna;  ok  rei6 
austr  til  Keldna  um  nottina;  atti  pa  tal  vi6  Halfdan  mag  smn, 
ok  beiddi  hann  H6veizlu ;  en  Halfdan  var  inn  seinlegasti ;  kallaSi 
po  ongan  afla  verSa,  at 3  hann  staeSi  upp.  forSr  ba9  hann  fa  s^r 
menn  til  Ii3sem6ar,  pott  hann  saeti  heima.  Halfdan  kvazk  vilja 


1  Thus  B* ;  Svinbugs-dal,  Cd. ;  it  is  now  called  Svinbjiigr,  and  so  in  Ski6a  Rima 
(besides,  bugr  would  in  gen.  be  bugar,  not  bugs).  2  skar  £>a  Iei5,  Cd.  8  bo — 
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,4  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.D. 

[III.  16,  17:  vii.  8.] 

finna  braedr  sfna  ddr.     Steinvoru  konu  bans  Ifkadi  pd  stor-flla. 
Ok  vi6  petta  reid  f>6rdr  a  brott. 

171.  Ormr  h^t  madr  ok  var  Bjarnar  son,  f>orvaldz  sonar,  Gizurar 
sonar,  br6dur-son  Gizurar  t>orvaldz  sonar ;  hann  bj6  pa  a  Breida- 
bolstad  i  Flj6tz-hlid.  Hann  var  godordz-madr,  ok  hafdi  att  mikinn 
hlut  at  drdpi  Snorra  Sturlusonar.  f>6rdr  reid  pa  austr  d  Breidab61- 
stad;  en  Ormr  stokk  undan  austr  f  Ver;  en  !>6rdr  sat  f  buinu  d 
Breidabolstad  um  hrid.  M  somu  n6tt  er  f>6rdr  var  i  heVad  kominn, 
ok  Hjalti  spurdi  pat,  at  hann  var  par  med  flokk  smn,  t6k  hann  pat 
rdds,  at  hann  reid  nordr  um  land  a  fund  Kolbeins  Arn6rs  sonar;  en 
bad  bcendr  at  halda  setum  sem  fjolmennustum  i  Skalaholti;  en  beiddi 
[Sigvard]  biskup  at  fara  d  fund  f>6rdar  med  sattar-bodum;  ok  draga 
pat  efni  til  peirrar  stefnu  er  Kolbeinn  maetti  til  komask  nordan. 
Reid  Sigvardr  biskup  austr  a  Breidab61stad  a  m6tz  vid  &6rd  at 
boen  Hjalta,  ok  leitadi  um  saettir  fyrir  hond  b6nda.  Steinvor  kom 
ok  til  med  biskupi.  Biskup  flutti  akaflega ;  en  &6rdr  var  inn  Jwer- 
asti.  Biskup  baud  af  hendi  b6nda,  at  sex  menn  skyldi  gora  fyrir 
hvarra  hond;  en  f>6rdr  neitti  J>vf;  en  baud,  at  Steinvor  ok  Halfdan 
skyldi  gora  allt  6skorat.  Biskup  kvazk  J)vi  hvarki  kunna  neita  ne* 
jata  fyrir  hond  bonda,  fyrr  en  J)eir  keyri l  sjalfir.  F6r  biskup  J)d 
heim  f  Skalaholt  til  m6tz  vid  baendr;  en  hann  skyldi  senda  sem 
skj6tast  f>6rdi  mann,  ok  segja  hvart  baendr  vilja  saettir  edr  eigi ;  ok 
var  d  kvedin  stund  naer  sa  skyldi  aptr  koma.  A  pessi  stundu  foru 
menn  millum  peirra  f^rdar  ok  Bjarnar  Saemundar-sonar,  at  leitask 
um,  hvart  f>6rdr  vildi  vera  i  saettum  peim  sem  brodir  hans  Tumi 
hafdi  ddr  tekit  fyrir  bdda  £d  vid  Bjorn,  fyrir  pat  er  hann  hafdi  verit 
d  Orlygs-stodum.  t6rdr  bad  Bjorn  rida  a  fund  sfnn  i  gridum,  ok 
raeddizk  peir  vid  sjalfir.  Reid  Bjorn  til  m6tz  vid  t6rd  a  Breida- 
b61stad.  Atti  pd  Tumi  mikinn  hlut  at  vid  f>6rd  br6dur  sfnn  j 
kalladi  eigi  fleiri  en  svd  at  h6num  hefdi  s6ma2  gort  af  peim 
malum;  'En  me*r  Pykki  pat  eigi  fjarri,  at  pu  h^ldir  paer  saettir.' 
l>6rflr  kvad  Bjorn  mundu  mestu  um  rdda  sjalfan,  hvart  hann  vildi 
gorask  hans  vinr  edr  6vinr ;  « En  eigi  mun  ek  trygdir  veita  Birni 
fyrr  en  ek  veit  hverr  madr  hann  vill  vera/  Bjorn  kvezk  pat  skj6tt 
s^na  mundu  h6num.  Gaf  hann  pa  f>6rdi  saemilegar  gjafir.  I>6rdr 
pekdisk  pat;  ok  skildu  pd  laglega.  Tveim  dogum  sidarr  en  d 
kvedit  var,  kom  sd  madr  er  biskup  sendi  £6rdi;  sagdi  sa,  at  baandr 
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neitudu  peim  saettum  sem  tordr  beiddi.  f>6rdr  reid  pa  pegar  til 
Keldna  med  flokk  sinn ;  var  Halfdan  ridinn  ofan  i  Odda,  en 
Steinvor  var  heima.  Gordi  ]?6rdr  pegar  pa  Dufgus-sonu,  Kolbein 
ok  Bjorn,  til  m6tz  vid  Halfdan;  en  Steinvor  stefndi  saman  bondum 
ollum  i  einn  stad ;  ba6  pa  buna  vera,  at  rida  pann  ve^f  sem  peir 
£6161  ok  Halfdan.  I'eir  Kolbeinn  fundu  Halfdan,  ok  segja  honum 
ordsending  peirra  systkina.  Halfdan  kvad  pat  vera  orad,  at  rida 
a  helgan  stad  at  bondum  peim  er  eigi  vaeri  slaegja  til ;  '  Mun  ek 
hvergi  fara,  ok  engir  minir  menn;  en  f>6rdr  ma  fa  soma  sfnn 
a  annan  veg  a  bondum  i  t6mi/  Sendi  Halfdan  pa  menn  til  bonda, 
ok  bad  pa  fara  heim.  En  er  peir  Kolbeinn  komu  aptr,  ok  sog6u 
[forSi]  or3  Halfdanar,  J>a  var3  hann  all-rei6r ;  kvazk 1  J)a  skyldu 
riSa  at  bondum,  ok  sja  hvat  i  gorSisk.  Hafdi  hann  J)a  ok  sanna 
njosn  um  fjolmenni  J>eirra,  at  J)eir  voru  nser  sex  hundrud,  ok  hof3u 
buizk  um  i  kirkju-garSi  i  Skalaholti.  torSr  rei6  lit  yfir  a,  ok  kann- 
a5i  Ii3  sftt;  var  J>at2  tiu  tigir  ok  hundraQ  manna.  Sog8u  J>a  margir, 
sem  satt  var,  at  ]pat  var  6ra3  at  ri6a  at  ]peim.  En  {>6r6r  kvezk  sva 
opt  mundu  hsetta  ver5a  f  ovaent  efni,  ef  nokkut  skyldi  a  vinnask 
um  bans  mal.  Su6r  fra  AuSsholti  kom  biskup  i  moti  torSi ;  ok 
baud  allt  it  sama  af  bonda  hendi  sem  fyrr.  fordr  var  J)a  inn 
styggasti  vid  biskup ;  sagdi  hann  allt  draga  til  olids  s6r.  Biskup 
kalladisk  jafn-fram  skyldu  bannsetja  ^ord  ok  alia  menn  hans,  sem 
hann  ridi  a  stadinn.  tordr  bad  hann,  at  hann  l&i  f>a  brott  fara  af 
stadnum;  kvad  pat  dsaetilegt3,  at  hann  draegi  J>a  i  kirkju-gard, 
slikir  hernadar-menn  sem  J)eir  vaeri,  'M  er  J>eir  brutu  kirkjuna  a 
Miklabae  Laugar-kveldit,  ok  leiddu  lit  sex  menn,  ok  \6t\i  hvern 
drepa  a  faetr  odrum.'  Biskup  vildi  J>a  rida  fyrir,  ok  gora  njosn 
b6ndum.  En  er  menn  i>6rdar  vissu  J)at,  le^u  peir  hann  bida  pess 
er  ftfrd  bar  eptir,  er  hann  reid  sidarr.  En  er  £6rdr  kom  eptir4, 
\6t  hann  biskup  rfda  hvert  er  hann  vildi,  ok  reid  eptir  sem  akafast 
par  til  er  hann  kom  i  geilar  hja  Skalaholti ;  ok  bad  hann  menn  pa 
stfga  af  baki  ok  biiask  til  atgongu.  M  sendi  hann  pa  heim  Hrafn 
Oddzson  ok  Teit  [Styrmisson]  at  vita  hvart  baendr  vaeri  f  sama 
skapi  um  saett  sem  fyrr;  edr  hversu  peim  litizk  a  umbiinad  peirra, 
hve'  tor-s6ttlegir  peir  vaeri.  En  er  peir  k6mu  heim,  pa  var  biskup 
skr^ddr  ok  prir  tigir  klerka  med  h6num ;  ok  sagdisk  pegar  skyldu 

1  kvazk]  kvaQ,  Cd.  2  ok — {>at]  V. ;  vi8  tiu  tigi  manna,  Cd. ;  naer  tvau 

hundru&,  B*.  3  osannligt,  B*.  *  en  er— eptir]  add.  B* ;  f>6r8r  l^t  b.  ri8a 

h.  er  h.  v.,  Cd. 


,6  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.D. 

[III.  19  :  vii.  9.] 

bannsetja  I>6rd,  er  atganga  taekisk,  ok  alia  bans  menn.  Teitr  log- 
madr,  vitr  madr  ok  g6dgjarn,  br68ir  Gizurar,  hann  bad  biskup 
at  freista  at  ganga  a  milli,  ok  vita  ef  nokkut  stodadi.  Sagdi,  sem 
satt  er,  hversu  mikil  var-kunn  l>6rdi  var  a,  sva  mikinn  mann-skada 
scm  hanrf  hafdi  fengit,  '  En  sviptr  ollu  fe'nu,  ok  hefir  ekki  til  vidr- 
Iffis  sfnum  monnum,  annat  en  J>at  er  hann  verdr  at  deila  til  f 
hendr  6vinum  sfnum,  edr  raena  saklausa  menn:  ]p6tt  hann  leiti 
eptir  sfnum  hluta  med  JDVI  m6ti  sem  hann  J)ykkisk  helzt  mega.' 
Linudusk  bcendr  J3a,  ok  badu  at  J)eir  biskup  ok  Teitr  faeri  f  millum, 
ok  gafu  sftt  mdl  a  J>eirra  vald  ok  forsj6.  G£kk  biskup  J>a  at  finna 
f>6rd  ok  J)eir  Teitr.  Sogdu  J)eir  Hrafn  fordi,  at  J>eir  vaeri  tor-s<5tt- 
legir,  ef  nokkur  dad  vaeri  f  jDeim.  Tumi  var  J)a  ok  all-sattfuss  *. 
Som6usk  J>a  saettir  med  J)vf  moti,  at  biskup  ok  Steinvor  skyldi  um 
gora ;  en  J)at  er  f>au  yr6i  eigi  dsatt,  J>at  skyldi  gora  Steinvor  ein ; 
baendr  skyldi  f  ongum  mot-ferdum  vera  vi6  ford  J>ar  til  er  Gizurr 
kaemi  til  Islandz.  Skyldi  J)d  lokit  saettum  med  ]peim  f'ordi  ok 
b6ndum,  ef  Gizurr  kaemi  til ;  en  haldask  ella.  Gengu  J)a  baendr 
til  handsala  vid  ford.  Reid  f>6rdr  J)a  austr  a  Breidab61stad  eptir 
saettina ;  ok  settusk  J)a  enn  f  bu  Orms ;  en  Ormr  var  f  Veri  medan 
f>6rdr  var  a  Breidabolstad.  Foru  menn  f  millum  J)eirra;  ok  vannsk 
ekki  at  um  saettir.  £6rdr  sendi  Bjorn  Dufgusson  vestr  f  Breida- 
fjardar-dali,  en  f6rd  Bjarnason  til  Borgarfjardar  at  vera  a  nj6sn 
um  ferdir  Kolbeins  Arn6rssonar;  fyrir  ]?vf,  at  J)at  var  J>a  kvittad, 
at  mann-samnadr  vaeri  fyrir  nordan  land.  En  f)6rdr  reid  ut  yfir 
a  f  Biskups-tungur.  Kom  J>ar  biskup  ok  Steinvor,  ok  luku  {>£ 
upp  gordum ;  ok  gordu  a  hendr  alj)/du,  b6nda  J)eirra  er  J)ingfarar- 
kaupi  attu  at  gegna  f  sveit  Gizurar,  J)rju  hundrud;  en  a"  hendr 
inum  staerrum  b6ndum  fimm  hundrud.  Eptir  J)at  reid  fcordr 
sunnan  af  h^rudum  til  Borgarfjardar. 

172.  Nu  verdr  frd  J>vf  at  segja,  er  vdr  gatum  fyrr,— at  Hjalti 
biskupsson  kom  a  fund  Kolbeins;  ok  segir  h6num  um  ferdir 
^rdar,  ok  bad  hann  sudr-reidar.  Kolbeinn  brdst  vid  skj6tt,  ok 
sendir  J)egar  menn  nordr  til  Oxarfjardar 2.  Ok  £eir  dr6gu  lid 
saman  um  allar  sveitir  fyrir  nordan  Oxnadals-heidi.  Adra  menn 
sendi  hann  vestr  til  Hrutafjardar ;  skyldi  £eir  krefja  menn  upp  um 
vestr-heVud,  ok  fjolmenna  sem  mest.  En  er  flokkar  k6mu  saman, 
t>d  vildi  Hjalti  at  flokknum  vaeri  stefnt  sudr  um  Kjol  ok  sva  til 

1  all-sarttar-fiiss,  Cd.  »  Eyjafjarftar,  edition  (less  correct  ?). 
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m6tz  vid  f>6r5.  En  Kolbeinn  kva5  vera  t>ykkja  mega,  at  f>6r3r 
vaeri  J)a  vestr  um  riSinn,  '  ASr  ve*r  komim  su5r ;  ok  munu  veV  J3a 
eigi  na  J)eim.  Vil  ek  stefna  inar  vestri  hei6ar  ok  sva  til  Borgar- 
fjarSar ;  ma  sva  sfzt  bera  f  sundr  fund  varn,  hvart  er  fcorSr  er  su8r 
e5r  vestr/  Hjalti  kva6  Sunnlendinga  yfrit  lengi  £>olt  hafa  ]penna 
6fri5.  Kolbeinn  kvaQ  J)a  vel  matt  hafa  hrundit  af  seV,  ef  J)eir 
hef3i  karlmennzku  til,  sva  at  jpeir  J)yrfti  eigi  annarra  manna  h'9- 
veizlu.  NorSlendingar  allir  baSu  Hjalta  fllz;  kv66u  jpetta  allt  af 
honum  hlj6task.  Kolbeinn  rei5  J)a  me3  allan  flokk  sinn  vestr  til 
Mi6fjar9ar,  ok  J)a3an  suSr  um  Tvidsegru.  En  er  jpeir  foru  upp 
6r  Gnupsdal,  l^t  Kolbeinn  telja  H9  sitt1;  var  vel  sex  hundrud 
manna.  Kolbeinn  kvezk  ]pa  serit  Ii6  hafa,  ef  gipta  f^lli.  Sva  var 
ve5ri  farit,  er  £eir  ri6u  a  heiSina,  at  um  morguninn  var  a  krapa- 
drifa  ok  vindr  litill;  ok  ur9u  menn  alvatir.  En  er  a  Iei6  daginn 
t6k  at  frysta ;  hlj6p  {>a  ve8rit  i  nor8r.  Gor6isk  J)a  hn'6  sva  mikil 
sakir  fjuks  2  ok  frostz,  at  sjaldan  ver8a  |>vilikar 3.  Lei8  eigi  langt, 
aSr  })eir  vissu  eigi  hvar  ]peir  foru.  Drosk  J)a  H5it  mjok  af  kulda. 
Ba8  Kolbeinn  menn  ]pa  stfga  af  baki, '  Ok  taki  menn  glimur  storar, 
ok  viti  ef  monnum  hitnar 4  viQ  J)at.'  Ur6u  t>ar  sva  miklar  hrakn- 
ingar,  at  margir  menn  t^ndu  vapnum  sinum,  ok  fengu  eigi  a 
haldit  fyrir  kul6a.  Gengu  J)a  jpegar  nokkurir  menn  til  heljar  af, 
en  margir  meiddusk  til  orkumla.  Tok  J>a  heldr  at  birta  veSrit. 
Kenndusk  J>eir  J)a  vi6,  at  J>eir  voru  komnir  a  vatn  J)at  er  H61ma- 
vatn  heitir.  Hof  J)a  hverr  annan  a  bak.  Foru  J)eir  J>a  J)ar  til  er 
J)eir  komu  a  Gils-bakka  nokkuru  fyrir  dag.  Var  Kolbeinn  J)ar  um 
nottina.  En  um  daginn  eptir  rei6  hann  ofan  i  Reykjaholt  me5 
allan  flokkinn ;  en  J)at  H6it,  er  eigi  var  fsert,  la  eptir  i  Si6unni. 

173.  En  er  £6r3r  kom  ofan  i  Reykjadal  at  Englandi,  J)a  kom 
1  m6ti  honum  ]?6r3r  Bjarnarson ;  ok  segir  honum,  at  Kolbeinn  var 
nordan  kominn  me6  fjolmenni,  ok  sat  J)a  1  Reykjaholti.  Ari  h6t 
maSr ;  hann  bjo  J)a  d  Lundi  i  Reykjadal  inum  Sy5ra ;  en  BoSvarr 
I'orSarson  bj6  J)a  i  Bae.  Hann  atti  Herdisi  Arn6rsd6ttur,  systur 
Kolbeins.  Bo6varr  var  manni  firnari  tdrfii  en  brae^rungr.  I'orSr 
rei6  ofan  eptir  Reykjadal  til  Lundar5,  ok  bei9  J)ar  til  J)ess  er 
flokkrinn  kom  allr  eptir.  Ok  ]pa  er  menn  v6ru  saman  komnir, 
leitadi  hann  ra6s  til  inna  betri  manna,  hvat  upp  skyldi  taka.  Lagdi 

1  let — sitt]  add.  B*.        2  fjiiks]  thus  B* ;  myrkrs,  A.        3  at  sjald-stundum  verSa 
slikar,  B*.         *  hitnar]  ornar,  B*.         5  Lundar]  B* ;  Bseiar,  Cd. 
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J)d  nsesta  sftt  hverr  til;  eggjudu  {>eir,  er  areda-mestir  v6ru,  at 
rfda  skyldi1  i  Reykjaholt;  kolludu  Jmr  marga  mundu  vera  litt  til 
fsera  at  verjask  fyrir  kulda  sakir.  En  allir  inir  vitrari  menn  sogdu 
J>at  6rad,  at  svd  fair  menn  ridi  at,  £ar  sem  slfkt  fjolmenni  vaeri 
fyrir;  sogdu  \>£  allskomlega  ridit,  {>6at  hann  ridi  vestr  urn,  sva 
at  hann  xtti  ekki  vid  {>a.  Var  J)at  rads  tekit.  Reid  J>a  i>6rdr 
ofan  eptir  dal;  ok  setladi  yfir  urn  a  at  Gufu-skalum,  ok  sva  vestr 
Langa-vatzdal.  En  er  hann  kom  ofan  a  Vollu,  ]?d  var  sagt  at  eigi 
var  hross-fss  yfir  dna.  Snori  £>a  flokkrinn  allr  ofan  til  Gr6far-vads. 
Ok  er  menn  k6mu  upp  fra  Hngnesi,  £>d  rei8  I>6rdr  a  sfki  eitt; 
brast  nidr  issinn  undir  hestinum,  ok  var  hvarr-tveggi  a  kafi,  hestr- 
inn  ok  hann.  Ok  er  hann  kom  a  land,  var  hann  alvatr ;  ok  snori 
ofan  aptr  til  l^ingness,  ok  sex  menn  me3  h6num.  M  bj6  sa  ma5r 
f  frngnesi  er  Borkr  hdt,  ok  var  Ormsson ;  hann  t6k  vel  vi5  l^ordi, 
ok  skipti  vid  hann  klaeSum.  t'ar  Idtu  ]?eir  menn  i'drSar  eptir 
hesta  nokkura.  Setti  Borkr  ^  inn  i  hus  hja  hrossum  sfnum. 
ReiS  Borkr  J>a  med  torQi  upp  til  Gr6far-va8s.  En  er  hann  snori 
ofan  eptir  he'radi,  heyrdi  hann  til  hvars-tveggja  flokksins,  fordar 
ok  Kolbeins.  tdrdr  rei8  til  Stafaholtz  ok  a6i  J)ar,  ok  £a8an  ut 
yfir  Nordr-a.  I  Svigna-skar6i  setti  hann  eptir  sex  menn  til  njosnar; 
v6ru  {>ar  Dufgus-synir  $rir ;  Sanda-Bar5r,  ok  torsteinn  [kollr]  ^or- 
bergsson,  f>orgeir  stafs-endi;  en  tdrS  Bjarnarson  ok  Kaegil-Bjorn2 
setti  hann  eptir  f  Eskiholti  ef  Kolbeinn  ri8i  it  ne6ra.  En  ^orQr 
rf3r  uta  M^rar  med  allan  flokkinn;  ok  var  all-fll  fserd. 

En  er  Ari  a  Lundi  var6  varr  vi6  flokk  tordar,  t6k  hann  hcst 
sfnn  ok  rei6  til  Baejar  sem  hvatast.  En  er  hann  kom  til  Bsejar, 
var  Bo6varr  i  rekkju.  Ari  segir  Bo6vari,  at  flokkr  I>6r6ar  ricH 
ofan  eptir  Reykjadal ;  ok  baQ  hann  gseta  hrossa  sinna,  at  J)au  yr6i 
eigi  tekin.  En  fyrir  v6ru  komnir  menn  Kolbeins,  fcorvaldr  keppr 
ok  tveir  menn  aftrir.  En  er  ]?eir  heyrdu  hvat  Ari  sag6i,  spruttu 
l>eir  upp,  ok  ridu  sem  mest  mattu  J>eir  til  Reykjaholtz,  ok  segja 
Kolbeini  hvat  titt  var.  Hann  bad  hvern  mann  spretta  i  klaeSi  sfn, 
ok  rfda  eptir  sem  hvatast.  Ok  er  £eir  v6ru  biinir,  ridu  J)eir  ofan 
eptir  Reykjadal,  ok  k6mu  f  Bae ;  var  Bodvarr  liti,  ok  spurdu  J>eir 
hann  um  ferdir  f)6rdar.  Hann  kvezk  setla  at  longu  mundi  hann 
vestr  um  ridinn.  Ridu  i>eir  Kolbeinn  £a  ofan  a  Vollu ;  ok  spurdu 

1  at  ri&a  skyldi]  thus  B;  at  at  skyldi  ri&a,  Cd.  2  en— Kaegil-Bjorn]  thus  emend.  ; 
see  the  following— |x>rgeir  stafsenda  ok  f>6r&  Bjarnarson  setti  hann  eptir,  Cd. 
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J>ar,  at  £6rdr  hefdi  upp  snuit  til  Grofar-vads.  Snua  J>eir  J>a  upp 
til  fingness ;  var  Borkr  uti.  Spyrja  ]peir  hann  at  um  fer6ir  t>6rdar. 
Hann  kvazk  eigi  vita  J>at,  hvart  fcordar-menn  voru  e6r  adrir ;  kvad 
J)ar  rida  annan  flokk  at  odrum,  '  I  alia  nott/  Kolbeinn  bad  hann 
ganga  a  leid  med  {>eim.  En  er  Kolbeinn  reid  a  brott,  dvoldusk 
J>ar  eptir  nokkurir  menn  bans,  ok  fundu  hesta  i  hiisi  einu  J)a  er 
alvatir  voru  ok  n/-teknir  undan  sodium.  Ri6u  J)eir  J>a  eptir  Kol- 
beins ;  ok  segja  h6num,  at  J>eir  hofdu  fundit  hestana ;  ok  kvodu, 
at  ]par  mundi  vera  menn  f>6rdar  nokkurir.  Reid  Kolbeinn  J)a 
heim  aptr  a  baeinn.  Einarr  Lauga-djakn l  Jonsson  reid  at  Berki, 
ok  setti  spjotz-halann  millum  herda  h6num,  ok  bad  djofulinn  segja 
|)at  er  hann  vissi.  Borkr  kvazk  eigi  vita  hvat  hann  segdi  honum  ; 
'  En  ekki  mun  ek  J>er  fleira  segja/  Borkr  hof  upp  oxina,  er  hann 
hafdi,  ok  laust  til  Einars;  en  Einar  bar  fram  hja,  ok  kom  hoggit 
a  lend  hestinum.  f  J)vf  kom  at  Hallr  Jonsson;  ok  kvad  ongan 
mann  skyldu  Berki  flit  gora.  Hann  var  annarr  madr  en  Brandr 
Kolbeins  son  mest  virdr  af  Nordlendingum.  Var  ]pa  rannsakadr 
bserinn  allr  i  frngnesi,  ok  tekit  f6  J)at  sem  laust  var  innan-gatta ; 
en  rent  fram  hja  hrossum  ollum ;  ok  vard  J)etta  long  dvol.  Ridu 
J)eir  Kolbeinn  i  brott.  En  Borkr  kvezk  aetla,  at  skamt  mundi  Ifda, 
at  J>eir  sjalfir  mundi  verst  una  vid  dvol  sina,  ok  verr  en  hann  vid 
f^lat  sitt.  Kolbeinn  reid  nu  i  Stafaholt.  £ar  fengu  J)eir  sanna 
njosn  af  um  ferdir  tordar,  ok  ridu  ]pa  eptir  sem  akafast.  Njosnar- 
menn  f'ordar  hvarir-tveggi  sa2  er  Kolbeinn  kom  i  Stafaholt;  brugdu 
J)eir  J)a  vid  ok  ridu  fram  eptir  £6rdi.  Hofdu  feir  Kolbeinn  J)a 
skeid-reitt  eptir  stignum.  Dro  J)a  saman  skj6tt ;  kafdisk  J>a  hestr- 
inn  undir  i>6rdi  Bjarnarsyni,  en  annarr  undir  Ksegil-Birni.  Gordu 
J)eir  J>a  ^rnist,  at  J)eir  runnu  edr  ridu  at  baki  ]peim  Svarthofda  ok 
Bardi.  En  er  J)eir  komu  at  Langa,  J)d  bar  leiti  a  milli.  ^a  hljop 
Svarthofdi  af  baki,  ok  bad  brodur  sfnn  a  bak  stiga;  'Ek  s6,  at 
oss  dugir  eigi  lengr  tvfmenning ;  en  vit  £6rdr  Bjarnarson  munum 
forda  oss  sem  verda  ma/  Bjorn  kvazk  aldregi  mundu  fra  honum 
rida.  f^eir  tordr  ok  Svarthofdi  toku  J)a  skeid  ofan  eptir  anni ;  en 
{)eir  Bjorn  ridu  fram  eptir  flokkinum  f>6rdar  sem  akafast.  En  J^eir 
Svarthofdi  ok  tordr  kostudu  s^r  i  snjoinn,  ok  j6su  a  sik  mjollinni. 
teir  Kolbeinn  sottu  J)a  sva  fast  fram,  at  ekki  var  nser  i  milli  JDeirra. 
En  er  Jjeir  Bardr  [komu  eptir],  ]pa  var  Hrafn  Oddzson  a  hala- 

1  Or  Langa-diakn  ?  2  sa]  sja,  Cd. 
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ferfiinni.  l>eir  bddu  hann  hvata  eptir  f>6r6M,  ok  segja  h6num  hvat 
er  tltt  var,  er  hann  hafdi  hvilSan  best J.  En  er  hann  hitti  f>6rS, 
pd  g£kk  I>6r3r  ok  leiddi  hestinn  eptir  seV.  Hrafn  baS  hann  fara 
d  bak;  segir,  at  Kolbeinn  var  pa  nalega  kominn  d  haela  peim; 
*  En  meiri  vdn,  at  peir  Svarthofdi  ok  I>6r3r  s^  teknir.'  Eptir  pat 
ste*  I>6r3r  d  bak;  ok  rei3  pa  fram  eptir  sk6gar-g6tunum,  par  til 
er  klif  var  Iftid.  f»ar  bar  pa  leiti  f  milli.  Bad  pa  f»6r8r  alia  sfna 
menn  af  baki  stfga ;  kvad  par  vi6  skyldu  nema,  ok  hlaupa  a  pa. 
En  par  var5,  sem  vi5a  annars-stadar,  at  flotta-manninn  er  eigi  haegt 
at  hepta.  En  er  t>6rdr  sa  J)etta,  at  J)a  hleyp6i  margr  sa  mest,  er 
ddr  kvazk  hafa  J)reyttan  hest,  sva  at  hvergi  matti  ganga,  J>a  ba6 
£6rdr,  er  J>vi  matti  eigi  alei6is  koma  at  nema  J)ar  vi6,  at  f61kit 
skyldi  eigi  sva  geyst  ri'3a ;  ok  sendi  J)a  fra  fram,  GuSmund  sorta ; 
ok  baud,  at  eigi  skyldi  brott  ri6a  af  baenum  i  Alptar-tungu.  En 
er  fcorSr  kom  a  bseinn,  {)a  ste*  J)ar  af  baki  alj)y6a.  Ok  J)a  segir 
h6num  Ingjaldr  skald  Geirmundarson,  ok  kvad  s^t  vera  hversu 
J>a  mundi  fara ;  '  Nii  fl^r  oil  alj)^5a  ;  en  inir  betri  menn  munu 
eigi  fra  ydr  n'5a.  En  ef  J)u  bi6r  hans,  J)a  verSr  J)at  J)inn  ska6i 
ok  J)eirra  manna  er  J)dr  fylgja.'  Stigu  J)eir  J)a  a  bak.  Tok  \>a. 
ok  sva  at  batna  faerSin,  at  J>a  var  allt  skei3-reitt.  t'drQr  bad  J>a 
menn  fara  i  kirkju  er  Jjrotna  hof5u  hesta.  Hlj6pu  J)a  i  kirkju  naer 
f>rfr  tigir  manna.  Brii  var  a  Alpta ;  ok  var  par  sein-faert  yfir.  En 
er  f>(5r3r  kom  yfir  ana,  hleyp6i  sinn  veg  hverr ;  !>6r6r  sendi  menn 
fram  eptir  lidinu,  ok  ba6  menn  saman  halda  hvat  sem  i  gor6isk. 
En  pvf  kom  ekki  til  leidar.  Var6  J)a  eigi  fleira  i  rei6  me6  fordi 
en  hans  menn;  ok  v6ru  J)at  sex  tigir  manna.  En  er  £6r5r  var 
brott  ri6inn  6r  Alptar-tungu,  £>a  kom  pegar  flokkrinn  Kolbeins. 
VarS  pa  sva  naer  farit;  at  peir  sem  nor6r  hofdu  snuit  fra  kirkjunni 
fyrir  hiisin2,  at  pa  er  peir  snoru  aptr,  na6u  peir  eigi  kirkju.  V6ru 
pa  vegnir  tveir  menn  f  kirkju-garSinum,  Sigmundr  Hallzson  ok 
Torfi  !>orgeirsson.  Gengu  peir  Kolbeins-menn  pd  til  kirkju-dura, 
ok  rannsokudu  hvat  manna  par  vseri  inni.  f  pvi  bili  kom  Kol- 
beinn; kva6  pd  6vitrlega  gora;  lagu  par  ok  gor6u  ekki  pat  er 
framkvaemd  vaeri  f;  ok  I>6r6  baeri  undan  ok  alia  pa  er  nokkut 
mannz-m6t  vgeri  at.  Setti  hann  pd  par  eptir  er  6faerir  voru.  Sidan 
t6ku  peir  eptir-reid  sem  dkafast.  En  er  peir  k6mu  at  Alptd,  vard 
peim  eigi  par  greiS-faert  yfir,  pvfat  !>6r6r  haf6i  Iati6  af  draga  bruna. 

1  Or  hvildar-hest.  >  fyrir  hiisin]  edition  ;  fra  bus,  Cd. 
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ta  var6  J>eim  Kolbeini  allt  saman  mikil  dvol.  torSr  snori  ]pa  lit 
eptir  M^rum.  Ok  er  hann  kom  yfir  Hitara,  J)a  ste*  Teitr  Styrmis- 
son  af  baki  ok  Kolbeinn  gron  ok  enn  fleiri  menn,  ok  votnudu 
hestum  sinum,  er  vatn  fdll  a  isinum.  M  ri8u  Kolbeins-menn 
sunnan  at  anni.  Ok  er  ]peir  Teitr  stukku  upp  af  anni,  J)a  snori 
tor^r  aptr;  en  Kolbeins-menn  snoru  J)a  aptr  undan,  J)viat  j^eir 
v6ru  fair  eptir  komnir.  Teitr  ba6  ]3a  menn  skunda  a  bak ;  kv66u 
J)etta  ekki  vera  annat  en  dvol  J>eirra.  Rei3  J)a  hverr  undan  sem 
matti.  En  tor3r  rei5  um  daginn  jafnan  si'6ast;  ok  vildi  hann 
aldri  sva  mikit  riSa  sem  alj)^6unni  var  i  hug.  ToluSu  J3a  sumir 
vi5  hann,  en  sumir  keyr6u  hestinn  undir  honum.  Bar  J)a  enn 
undan.  Kolbeins-menn  toku  {)a  drjugum  menn  af  f'orSi,  er 
hestana  J)raut;  voru  J)eir  allir  flettir,  en  a  sumum  unnit.  En  er 
f>6r3r  rei5  lit  a  Vo6lana,  J)a  sa  J)eir  Kolbeins-menn,  at  undan 
mundi  bera,  ok  hurfu  J>a  aptr.  torch  rei3  i  Mikla-holt,  ok  dvalSisk 
JDar  um  hri6.  tar  bj6  ]pa  GuSmundr  Olafsson ;  hann  var  vinr 
mikill  Sturlunga;  f^sti  hann  torS  sem  fyrst  brott-rei6ar.  Rei6 
{>a6an  vestr  Kerlingar-skar5  ok  vestr  til  Helgafellz.  Fdkk 
s^r  Jmr  skip,  ok  for  lit  i  Fagrey ; — en  hestana  l^t  hann  reka 
it  i6ra l ; — kom  hann  J)ar  Laugardaginn  fyrir  hadegi.  tat  var  inn 
naesta  dag  fyrir  Andreas-messu.  t6tti  J>at  ollum  mikil  furSa,  ok 
varla  daemi  til  finnask,  at  menn  hef5i  ri6it  inum  somum  hestum 
i  einni  reiQ  af  tingvelli  ok  til  Helgafellz  f  sva  miklum  ofasrSum 
sem  J>a  voru.  torSr  rei5  Fimtadag  um  hadegi  af  tingvelli,  en  kom 
til  Helgafellz  Fostu-n6ttina  er  stjarna  var  i  austri2.  t6ttusk  J)a 
allir  f>egar  vita,  at  tor6  mundi  til  storra  hluta  undan  rekit  hafa. 
Kolbeinn  rei5  til  Alptar-tungu  me3  allan  flokkinn,  ok  var  j?ar  um 
nottina.  En  um  morguninn  eptir  voru  menn  leiddir  6r  kirkju. 
Var  J)a  hoggin  hond  af  J)eim  manni,  er  t6rhallr  h^t,  ok  var  Odd- 
leifsson.  Annarr  ma6r  h^t  Naddr,  er  enn  var  hand-hogginn  ; 
hann  haf6i  ri6it  nor6an  me6  Teiti  Styrmissyni.  Fengu  J)a  allir 
a6rir  menn  Iifs-gri5  ok  lima,  en  v6ru  flettir  vapnum  ok  hestum. 
Rei5  Kolbeinn  eptir  J>at  i  Hitardal;  ok  var  sagt  J>ar  allt  it  sanna 
um  ferSir  torSar. 

174.  Nii  er  at  segja  fra  J)eim  Svarthof6a  ok  f>6r3i : — er  J>eir 
lagu  i  fonninni  J)ar  til  er  flokkr  Kolbeins  var  um  fram  ri6inn. 
St66u  J)eir  upp  ok  gengu  til  baeja,  ok  fengu  ser  hesta.  Ri6u  J>eir 

1  i&ra]  thus  B*  ;  i.  e.  along  '  Skogar-strond  ;'  itra,  Cd.  2  I.  e.  on, the  28th  till 
the  29th  of  November. 
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i  Stafaholt,  ok  drdpu  d  kirkju-dyrr.  Dufgus  karl  ge*kk  til  dura,  ok 
fagnar  vel  syni  sfnum ;  ok  spur3i  hvart  hann  vissi  at  Oldfr  kdmi  var 
f>ar  me8  f>rja  tigi  manna,  i'eir  SvarthofSi  hlj6pu  J>a  f>egar  d  hesta, 
ok  ri6u  i  brott.  M  spurdi  Svarthofdi  P6rb :  '  Hvar  veiztu  bae 
JDann,  er  kominn  s6  frd  almanna-veg  ? '  I'drSr  segir :  '  Baer  heitir 
f  Sk6gum,  er  vit  skulum  til  ri6a.'  En  er  J^eir  komu  {>ar,  f>a  foru 
{)eir  i  ba8stofu  ok  af-klaeddusk.  En  er  J>eir  hofdu  litla  hri3  sofit, 
f>a  var  f>eim  sagt,  at  menn  Kolbeins  ri3u  at  garSi.  Hlj6pu  JDeir 
Svarthoffii  J)a  upp,  ok  skutu  inn  brynjunum  ok  stal-hufunum  f 
ofninn,  en  £>eir  hlj6pu  ut;  SkilSi  J)a  me3  ^eim;  hljop  ^orQr 
i  sk6g,  en  Svarthof6i  til  hestanna.  ReiQ  hann  J>a  undan  sem 
dkafast;  en  J)eir  eptir,  ok  kvfuSu  hann  fram  a"  hamar  nokkurn. 
Hann  hratt  J>ar  fram  af  hestinum,  ok  hlj6p  J)ar  sjalfr  eptir.  En 
hvarki  sakadi  hann  nd  hestinn,  J>vfat  mikill  lausa-snjor  var  borinn 
undir  hamarinn.  En  einginn  J)eirra  vildi  J)ar  eptir  fara.  Ri5u 
Kolbeins-menn  jDa  Iei8  sina.  Svarthof6i  f6r  heim  d  baeinn  til 
vapna  sfnna,  ok  rei6  J>a6an  vestr  til  SauSafellz.  SfQan  f6r  hann  ut 
f  Fagrey  til  ftfrSar.  forSr  Bjarnarson  f6r  heim  i  Eskiholt. 

Kolbeinn  Arn6rsson  hvarf  aptr  i  Hitardal,  ok  reiQ  nordr  Holta- 
v6r6u-hei5i,  ok  sva  heim  d  Flugum^ri,  ok  \6t  hafa  setu  einhverja 
jafnan.  fcann  vetr  \6t  hann  mjok  fjolmenna  i  ymsum  stodum  J>ar 
sem  honum  J)6tti  bezt  fallit.  f>6rarinn  hdt  madr  ok  var  kallaSr 
ballti;  hann  setti  Kolbeinn  til  njosnar  f  Mi3fir3i ;  dr6  hann  at 
se'r  marga  fll-hreysinga,  ok  hafdi  setu  at  6si;  gordisk  hann  inn 
ovinsaelasti ;  rsendi  hann  hvern  mann  })ann  er  h6num  var  i 
nand. 

175.  t>6r8r  Sighvatzson  var  i  Fagrey  naer  til  J61a  fram.  F6r 
hann  J)a6an  inn  til  Ballar-dr;  }>a  bj6  J)ar  Bdr3r  Hjorleifsson  ; 
hann  dtti  ValgerSi  Sighvatzd6ttur,  systur  £6rfar.  f6r6r  fdkk  J)ar 
g66ar  vidtokur.  Bd6u  {>au  hann  J)ar  fyrir  ollu  sjd  sem  hann  setti. 
L&  !»6r8r  f>ar  eptir  suma  menn  sfna.  En  hann  f6r  sjalfr  til  BiiSar- 
dals,  ok  sat  {>ar  urn  J61in.  i>ar  bj6  J)d  i'orbjorn  Ingimundarson. 
A  ofan-ver6um  J61um  ridr  Sturla  f>6r3arson  til  fundar  vi3  f36r3; 
ridu  peir  |)d  lit  i  Dogur8ar-nes.  Kom  BoSvarr  &6rSarson  J)ar  til 
m6tz  vi6  J)d.  Leitadi  !>6r8r  d  vid  Bo6var  urn  Ii8veizlu.  En 
Bo8varr  segir,  sem  salt  var,  at  h6num  var  mikill  vandi  a  viQ 
hvdrn-tveggja  J)eirra  Kolbeins;  J)vfat  hann  dtti  SigrfSi  Arn6rs- 
d6ttur  systur  Kolbeins;  kvazk  Bodvarr  vilja  fyrst  um  leita  ef 
nokkurum  saettum  maetti  d  koma  me3  {)eim  Kolbeini.  Var  t>at 
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J)a  rads  tekit,  at  Bodvarr  reid  nordr ;  ok  var  ddr  skorat,  at  hverjum 
[kostum]  f>6rdr  vildi  ganga.  En  I>6rdr  for  vestr  yfir  Breidafjord  til 
Bardastrandar,  ok  J)adan  vestr  a  Sand.  F6r  J3a  enn  eigi  all-marg- 
lega  me6  J)eim  Gisla.  f>adan  for  t>6rdr  til  Selardals.  tar  bj6  {m 
godr  madr  ok  gofigr,  Thomas  prestr  f>6rarinsson.  Hann  dtti 
Hollu,  dottur  tordar  Sturlu-sonar.  i>au  voru  born  £eirra :  £6rarinn 
h^t  inn  ellzti  J>eirra,  annarr  Krakr,  J)ridi  Audunn,  Snortr  het  inn 
yngsti.  fceir  voru  allir  mann-vaenir.  Dottir  Thomas  hdt  Gudnin, 
onnur  Ragneidr,  J)ridja  Gudfinna,  fjor5a  Gu9ri6r,  fimmta  Halldora. 
For  torSr  J)a6an  nor6r  a  Sanda.  Var  hann  J)ar  um  vetrinn ;  ok 
var  f>a  allt  tiSenda-laust.  A  ondverSri  Langa-fostu  kom  or6- 
sending  Bo6vars  torSarsonar  til  hans,  at  tordr  skyldi  koma  til 
motz  vi6  hann  til  Helgafellz.  Brask  J)a  !36r3r  skjott  vi9,  ok  f6r 
nor6r  til  fsafjar6ar.  Sendi  hann  J)a  Asbjorn  Gu6mundarson  til 
motz  vi6  Atla  Hjalmsson ;  ok  beiddi,  at  Atli  skyldi  koma  a  hans 
fund  ok  gorask  hans  ma6r ;  ella  bad  hann  Asbjorn  at  sja  J)at  ra9 
fyrir  Atla,  at  f6r9i  yr6i  ekki  mein  at  honum.  En  er  Asbjorn  kom 
i  Grunna-vik,  bar  hann  upp  orendi  sitt  vi6  Atla.  En  Atli  kvazk 
vilja  sitja  kyrr  hja  malum  {>eirra  Kolbeins;  kvezk  eiga  Kolbeini 
g6tt  at  launa.  Asbjorn  kva9  hann  eigi  mundu  sva  hja  sitja 
malunum,  at  eiga  ekki  vi9  £6r8,  en  vera  vinr  Kolbeins.  F£kk 
Asbjorn  ekki  af  Atla.  Fannsk  J>at  a  forSi,  er  J)eir  Asbjorn 
fun  dusk,  at  h6num  jpotti  litid  orendi  Asbjarnar  or6it  hafa.  For 
tordr  J)a  su5r  til  Saurbaejar,  ok  J)a6an  i  DogurSar-nes ;  sva  su6r 
um  fjord  til  Helgafellz.  Var  BoSvarr  £ar  kominn.  fdtti  tordi 
Bo6varr  allt  hafa  ]mr  mselask  Iati6 l ;  ok  vildi  ongar  J>ser  sattir  sem 
Kolbeinn  bau6  honum.  SagSi  tordr,  at  J>at  mundi  upp  koma  um 
hans  mal  sem  audit  yrdi;  en  aldri  kvezk  hann  ganga  mundu  at 
J)eim  sattum  sem  dugandi  monnum  J)aetti  honum  eigi  ssemd  i 
at  taka,  eptir  fraendr  sina.  For  tordr  J>a  vestr  i  Fjordu,  ok  heim 
a  Sanda ;  var  hann  J)a  ]par  fram  um  Paska.  Um  varit  for  tordr  a 
Gagndogum  sudr  um  Dali ;  var  honum  J>a  mikit  sagt  af  uppgang1 
torarins  balta  ok  6spekdum ;  setladi  f*6rdr  J)a  at  fara  at  h6num ; 
ok  komsk  eigi  lengra  en  a  Donu-stadi.  Bar  J>at  J)a  vid  um  ferdina, 
at  tordr  fdkk  litinn  hesta-kost.  Hvarf  hann  J)a  vestr  i  Fjordu,  en 
setti  eptir  Ksegil-Bjorn  ok  torgeir  stafs-enda.  Hakon  h^t  madr, 
hann  var  Botolfsson,  Norraenn  madr  at  fodur-aett ;  hann  var  kertis- 

1  Thus  Cd.,  meaning  that  Bodvar  had  yielded  in  all  points. 
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sveinn  Skiila  hertoga;  hann  kom  ut  me8  Craekju  Snorrasyni ; 
hann  var  mi  heima-madr  f»6rdar.  Almarr  i>orkelsson  var  J)a  ok 
heima-madr  l>6rdar.  £essa  menn  setti  hann  eptir  i  Dolum;  ok 
bad  t>a  rida  at  f>6rarni  ok  drepa  hann  J)egar  er  hann  dreifdi 
setunni;— allz  voru  jseir1  tfu  menn  saman.  Asbjorn  Gudmundar- 
son  sendi  hann  nordr  til  Steingrimsfjardar  ok  J)a  tuttugu  saman ; 
bad  hann  Asbjorn  taka  oil  in  staerri  skip  i  Steingrimsfirdi  ok  a 
Strondum  ok  flytja  vestr  a  D^rafjord.  Hafdi  f>6rdr  J>a  nokkurn 
pata  af,  at  Kolbeinn  mundi  fara  skipa-leid  nordan,  ok  eyda  svd 
Vestfjordu.  En  er  &6rdr  var  vestr  kominn,  J)a  for  hann  fyrst  a 
Sanda.  Gaf  hann  Bardi  Svefneyjar,  er  t6ku  halfan  fimta  tog 
hundrada ;  ok  enn  gordi  hann  Bardi  fleiri  saemdir.  Um  Fardaga 
f6r  f>6rdr  a  JVtyrar.  f>ar  bjo  ]pa  Bjarni  Brandzson.  Leitadi  J>a 
tdrdr  eptir  vid  Bjarna,  at  hann  vildi  taka  J)ar  vid  buinu.  Bjarni 
l^t  {)at  uppi.  Var  hann  med  fcordi  um  vetrinn  ok  allt  lid  hans. 

176.  En   millum   J)ings   ok   Fardaga,  J)a   f6ru   J)eir  Bjorn   ok 
Hakon  nordr  til  Midfjardar.     forarinn  bjo  ]pa  a  Breta-laek.     ^eir 
k6mu  JDar  ardegis  adr  menn  v6ru  upp  stadnir;  gengu  inn  J)egar 
med  brugdnum  vapnum.     torarinn  spratt  upp,  ok  fdkk  eitt  sverd 
vapna,  ok  vardisk  baedi  vel  ok  lengi.     tar  fdll  hann ;  J)eir  raendu 
J)vf  er  laust  var.     £ar  fengu  J>eir  nj6sn  af,  at  Kolbeinn  l^t  draga 
saman  fjolmenni  allt,  slikt  er  hann  fdkk,  ok  sva  stor-skip;  setti 
hann  J>a  Brodda,  mag  sinn,  ok  Hafr  Bjarnarson2,  hofdingja  yfir 
skipa-lidinu.     Skipti  hann  J)a  lidinu  i  tva  stadi ;  en  hann  setladi 
sjalfr  at  fara  landveg.     Var  J)at  J)d  eitt  i  ordi  at  eyda  Vestfjordu, 
sva  at  f>6rdr  maetti  J>ar  eigi  heldr  fridland  hafa  en  annars-stadar  a 
Islandi.    ^eir  Bjorn  fara  nu  vestr  i  Dali,  ok  sendu  torgeir  stafs-enda 
til  m6tz  vid  ^rd.     f>orgeirr  fann  f)6rd  a  M^rum,  ok  segir  h6num 
vfg  f>6rarins,  ok  slika  fyrir-aetlan  Kolbeins,  er  {)eir  hofdu  fr^tt. 
^rdr  reid  heiman  {>at  sama  kveld,  ok  aetladi  til  Isafjardar  ok 
draga  saman  menn  ok  skip. 

177.  Asbjorn  Gudmundar  son  f6r  til  Steingrimsfjardar,  sem  v6r 
gatum  fyrr;  t6k  hann  ferju  d  Heydals-d.     F6r  hann  J)adan  nordr 
fyrir  Strandir  allt  til  Tr^kyllis-vfkr.     l»ar  somnudusk  saman  Stranda- 
menn,  ok  vildu  verja  skip  sfn  ok  onnur  fong.     L^tu  J)eir  J)a  As- 
bjorn eigi  na  d  land  at  ganga;  ok  var  £a  grj6t-flaug,  ok  skotid 
spj6tum  ok  t>vf  ollu  er  laust  var.     En  er  J>eir  hofdu  barizk  skamma 

1  allz  v6ru  {>eir]  V. ;  allt  {>a,  Cd.  a  ok  Hafr  Bjarnarson]  added  by  emend. ; 

see  p.  26. 
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hrf3,  fengu  Stranda-menn  af  verra,  ok  gafusk  upp.  T6ku  J)eir 
Asbjorn  ferjuna  Tre'kyllinn,  ok  annat  skip  gott  er  Hringa-skuta  var 
kollu3,  ok  allt  {)at  sem  ]peir  {)6ttusk  J)urfa.  For  Asbjorn  ]pa6an  ok 
nor3r  til  Dranga;  ]par  bjo  J)a  Gunnlaugr  smiQr  fcorvaldzson ;  hann 
atti  tva  sonu  roskna ;  hdt  annarr  Au3unn  en  annarr  f>orvaldr ;  J)eir 
v6ru  vasklegir  menn  ok  J)j63-hagir.  Asbirni  jaotti  £eir  verit  hafa 
f  6J>ykkju  vi6  sik,  en  inir  mestu  vinir  Kolbeins.  Asbjorn  \6t  taka 
J)a  ba3a  braedr  ok  hand-hoggva  hvarn-tveggja  ]peirra ;  kva5  J)a  nu 
skyldu  meQ  ongar  njosnir  hlaupa  a  fund  Kolbeins.  Foru  {)eir 
Asbjorn  nor6r  til  Horns,  {>ar  l^t  hann  saera  til  61ifis  einhleyping 
J)ann  er  foroddr  h^t,  ok  var  kallaSr  kuggi ;  var  ]par  ok  enn  ekki  til 
saka  annat,  enn  at  hann  vildi  eigi  laus  lata  vapn  sin  fyrir  Ipeim 
Asbirni.  Tok  hann  J>a  oil  J>au  skip  er  nokkurr  voxtr  var  at.  For 
hann  t>a  vestr  til  Isafjarckr.  Atli  Hjalmsson  haf6i  farit  nor6r  a 
Strandir  eptir  hval  f'ordisar  Snorra  dottur;  hon  bjo  J)a  f  ^iEdey. 
Atli  for  nor6an  nokkut  fyrr  en  gestirnir,  ok  vissu  J)a  hvarir  til 
annarra.  Atli  kom  \  ^E6ey  me5  farminn  ;  ok  litlu  sidarr  kom 
Asbjorn  i  ^E9ey ;  kvaddi  hann  J)a  Atla  til  ferQar  me3  ser  til  motz 
viQ  f'orS.  Atli  kvazk  fyrst  vilja  fara  heim  eptir  vapnum  smum  ok 
klae6um.  Asbjorn  segir,  at  hann  mundi  vilja  fara  til  lids  vi5  Kol- 
bein  en  vera  f  moti  i>6r5i ;  '  Skaltii  nii  eigi  sva  lausum  hala  um 
veifask;'  ok  ba6  sina  menn  hondla  hann.  tordis  Snorra  dottir  ok 
Bar3r  Hjorleifsson  vildu  veita  Atla;  ok  he'lt  J)ar  ma6r  a  manni. 
Bau3  Atli  fyrir  sik  slikt  er  hann  matti.  Asbjorn  kva5  hann  J)a 
deyja  skyldu.  Var  Atli  J)a  veginn;  ruSt  sa  ma6r  Skeggi  er  at 
honum  va.  Lika5i  fordisi  f>etta  verk  verr  en  ilia.  Foru  J>eir 
Asbjorn  J)a  til  ^ernu-vfkr ;  ok  var  formoSr,  br65ir  Atla,  eigi  heima. 
Var  J)eim  sagt,  at  formoSr  vaeri  at  seli  sinu ;  kunnu  ]?a  eigi  heima- 
menn  at  varask;  J)viat  eingi  vissi  ^ormodi  6tta  vanir.  teir  As- 
bjorn foru  til  seisins.  G^kk  ^ormoSr  lit;  var  hann  J)egar  hand- 
tekinn.  Hann  spurdi  me6  hverju  moti  fer6  J)eirra  skyldi  vera. 
Asbjorn  kva6  hann  J)at  bratt  vita  mundu ;  ok  segir  honum  ]pa  vig 
Atla  broSur  sfns.  f'ormdSr  spyrr  ef  nokkura  hluti  skyldi  tja  at 
bj63a  til  lifs  s^r.  Asbjorn  kvaQ  J)a  eigi  J)vi  mundu  vid  koma; 
Jjvfat  drepinn  var  a6r  br65ir  hans;  ok  kalladi  hann  aldri  truan 
mundu  ver3a.  tormoSr  kva6  yfir-bsetr  liggja  til  allz.  Asbjorn 
kva6  J)a  ekki  mundu  tja  skreioHng.  ^ormodr  skripta6isk  ok  bjosk 
vi3  dau5a  smum.  ^ormodr  lagSisk  eptir  J>at  ni5r;  en  sa  ma9r 
hdt  Atli  er  hann  va,  ok  var  Hallzson.  Eptir  vfg  frormddar  foru 
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peir  Asbjorn  til  skipa  sfnna  ok  sigldu  ut  eptir  fsafirSi.  £etta  it 
sama  kveld  kom  £6r8r  Sighvatzson  f  Arnardal  i  Skutulsfjor6 ; 
k6mu  pa  til  bans  Sigmundr  Gunnarsson  ok  nokkurir  f>ver-fjar6a- 
menn.  Urn  kveldit  sendi  f>6r8r  menn  a  hestvor3  fram  a  Arnarnes. 
Ok  er  peir  hoffiu  skamma  stund  verit  a  nesinu,  pa  sa  peir  at  sjau 
skip  sigldu  innan  eptir  fsafirQi.  Ri6u  peir  heim  sem  skjotast. 
Spruttu  menn  i  klae8i  sm,  ok  gengu  ofan  til  sjofar.  Var  pa  ura- 
rada  mikil  hvat  skipum  petta  mundi  vera ;  var  flestra  manna 
setlan,  at  vera  mundi  skip  peirra  Kolbeins-manna.  Ba6  f>6r3r 
menn  hlaupa  ofan  a  skerin,  ok  verja  peim  landgongu.  En  er 
skipin  k6mu  at  landi,  pa  kendusk  menn  [vid].  Ge'kk  Asbjorn 
pa  d  land  ok  peir  sveitungar;  sag6i  hann  pa  allt  slikt  er  i  hafSi 
gorzk  peirra  fer6.  £6ttusk  pat  allir  finna  a  I>6r3i,  at  h6num  Iika5i 
pessi  verk  litt.  T6k  ok  alp^6a  flla  a.  Lftlu  sf8arr  um  morguninn 
kom  Eyj61fr  Eyjolfsson ;  sag8i  hann  pa  at  hann  haf6i  varr  or6it 
vid  skip  peirra  Kolbeins-manna  a  Horn-strondum.  ^rSr  gor8i 
pa  sina  menn  a  alia  vega  fra  s^r  til  K6s-samna$ar ;  en  setti  nj6sn 
fyrir  pa  Kolbeins-menn,  at  hann  yrSi  varr  pann  tima  er  peir  ksemi. 
Stefndi  hann  ollum  skipum  ok  monnum  saman  a  Sle'ttu-nesi  t 
Selvagum.  Komu  pa  saman  prfr  tigir  skipa,  ok  prju  alskiput 
monnum ;  heimti  pa  ^rSr  saman  ina  beztu  menn,  ok  Ieita6i  ra6s 
viQ  pa  hvat  til  rads  skyldi  taka.  SpurSisk  pa  ok,  at  peir  Broddi 
ok  Hafr  Bjarnarson  v6ru  komnir  undir  ^E6ey  atta  skipum.  Var 
t>6r6"i  pa  mest  um,  at  leggja  nor6r  til  m6tz  vi9  pa.  Teiti  Styrmis- 
syni  ok  SvarthofSa  var  meira  um  at  leita  su5r  a  Brei6afjor9  ;  segja 
par  allt  i  vinnask  ef  Kolbeinn  nae6isk ;  kvoSu  nor9r  fra  ekki  mundu 
vera'nema  bu-karla  ok  fiski-menn,  ok  pa  er  ekki  mannz-mot  vaeri 
at.  SogSu  ok,  sem  satt  var,  at  suQr  fra  vaeri  allir  fylg9ar-menn 
I^6r6ar  peir  sem  freknastir  vaeri.  Var  pat  pa  ra6s  tekit,  at  forQr 
he'll  suQr  ollu  Ii6i  sinu  til  BreidafjarSar. 

178.  Nu  er  pat  til  mals  at  taka,  er  Kolbeinn  Arn6rson  haf8i 
sent  Brodda  til  Vestfjar6a.  En  um  vetrinn  d6r  hafdi  hann  sent 
menn  su6r  til  t6ru  Gu6mundar  d6ttur,  m66ur  Gizurar, — voru  peir 
fyrir  peirri  fer6,  Einarr  J6nsson  ok  Hoskuldr  Gunnarsson,— pess 
orendis,  at  peir  t6ku  hernadar-sok  af  iJ6ru  GuSmundar  d6ttur  a 
hond  !>6r8i  ok  peim  fj6rtan  monnum  66rum.  Ridu  peir  Einarr  ok 
Hoskuldr  til  pings  me6  pessi  mal.  Kolbeinn  rei^  upp  a  pingit  at 
d6mum.  Kom  par  Hjalti  biskupsson  til  m6tz  vi6  hann.  Var9 
I'6rdr  sekr,  ok  peir  menn  allir  fj6rtan:  Teitr  Styrmisson,  Hrafn 
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Oddzson,  Dufgus-synir  fjorir,  Eyjolfr  Eyjolfsson,  Hrafn  Sveinbjarnar- 
son,  Hakon  galinn,  forsteinn  frorbergsson.  Var  J>etta  flla  raemt  af 
alj)^3u;  ]p6tti  ollum  s/nask  i  JDCSSU  inn  mesti  akafi.  Ok  kollu6u 
J)eir  !>6r6r  J)etta  '  flauta-sek6 ; '  fyrir  JDV!  at  J)eir  f>6r6r  hof6u  natt- 
verQ  einn  i  Tungu,  ok  hofdu  flautir  einar.  Eptir  Jmt  ri6r  Kolbeinn 
Arnorsson  ok  Hjalti  biskupsson  ok  Ormr  Bjarnarson  af  ]pingi 
vestr  til  Brei8afjar6~ar-dala,  ok  hofSu  nser  sex  hundru5  manna. 
Sturla  forckrson  var  J)a  i  Saelingsdals-tungu.  Kolbeinn  sendi 
]:>angat  sina  menn,  ok  ba5  J)a  drepa  Sturlu.  Hann  fe'kk  njosn, 
ok  rei6  undan  vestr  til  Saurbaejar.  En  er  Kolbeins-menn  komu 
i  Tungu,  var  Sturlu  Ieita6  me8  brugSnum  vapnum  um  oil  hiis,  ok 
sva  i  kirkju.  Var  J>a  rsent  ]pvi  er  laust  var.  Rei6  Kolbeinn  J)a 
me8  allan  flokkinn  vestr  til  Saurbsejar.  En  Sturla  fe'kk  seV  skip  i 
Tjaldanesi,  ok  for  J)a5an  ut  til  Kross-sundz.  Komu  f>ar  til  motz 
vi6  hann  Dufgus-synir,  Hakon  galinn,  ok  ]3eir  heima-menn  ^6r9ar 
er  su6r  J>ar  hof6u  verit.  Ri9u  J>eir  Kolbeins-menn  J>a  ofan  eptir 
Langey  at  sundinu.  Ok  er  J>eir  fundusk  skorti  {>ar  eigi  flit  or6tak 
er  hvarir  vol5u  oSrum.  Roru  J)eir  Sturla  brott  fra  sundinu.  Skil6u 
J)eir  Sturla  f>ar  ok  Dufgus-synir.  Skyldi  hann1  J>a  fara  suQr  um 
f]6r6  i  H8-samna6.  Kolbeinn  Dufgusson  ok  Hakon  galinn  roru 
inn  til  Ballar-ar  ok  J)a  su8r 2  til  Bildz-eyjar,  ok  vildu  vita  hvat  tftt 
vaeri  um  hesta  sina ;  hof6u  J)eir  J)a  ok  fre'tt  af,  at  Kolbeins-menn 
hofdu  fengit  skip  nokkur.  En  Bjorn  kaegill  ok  Jon  Arnason  v6ru 
i  Tjaldanesi,  ok  roru  innan 3  til  Akreyja  ok  aetluSu  at  taka  skip  J)au 
sem  J)ar  voru.  En  er  jpeir  komu  fyrir  lendinguna  J)a  sa  J)eir  menn 
hlaupa  me9  vapnum  uppi  um  eyna,  ok  upp  um  K^r-auga.  t'eir 
kenndu,  at  J)ar  voru  komnir  Nordlendingar ;  ok  hljopu  {)eir 
{>egar  a  land ;  voru  f>eir  mjok  jafn-margir.  t'ar  var  fyrir  J)eim 
Cttarr,  br69ur-son  Gu8mundar  biskups.  feir  (5ttarr  hljopu  J)egar 
a  borg  eina.  En  ]peir  Bjorn  sottu  at  J)eim,  ok  ba5u  J>a  upp  gefask. 
Gafu  J>eir  Ottarr  ]pa  upp  vapn  sin,  ok  gengu  til  handa  ok  foru  me6 
})eim  Birni.  Roru  J)eir  J)a  lit  til  Fagr-eyjar.  Nii  er  J>eir  Kolbeinn 
ok  Hakon  k6mu  i  Bildz-ey,  voru  J)ar  menn  fyrir,  ok  hof6u  bundit 
hesta  JDeirra,  ok  setluSu  f>a  ok  at  leggja  J)a  a  skip.  Hljopu  ]peir 
Hakon  J)egar  upp  a  eyna.  far  var  fyrir  Jon  Oddason,  er  kallaSr 
var  Skegg-barn,  ok  J)eir  nfu  saman.  Stukku  jpeir  upp  fra  sjonum 


1  skyldi  hann,  i.  e.  Sturla]  thus  B* ;   skyldu  beir,  Cd. ;  cp.  the  context  in  the 
following.         2  Ballar-ar  ok  {)&  su8r]  add.  B*.         8  innan]  emend. ;  inn,  Cd. 
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ok  d  borg  eina,  ok  bjoggusk  til  varnar ;  en  J>eir  Kolbeinn  ok  Hakon 
he'ldu  eptir  J)eim.  Ok  pegar  er  J>eir  Kolbeinn  k6mu  at  borginni, 
hlj6p  Kolbeinn  upp,  ok  t6k  J6n  hondum,  ok  f^llu  J)eir  ba9ir  saman 
ofan  fyrir  borgina ;  var  £>a  JDegar  unnit  a  Joni.  Hakon  B6t61fsson 
greip  af  h6num  stalhufuna,  ok  laust  i  hofu6it,  ok  var  J>at  hogg  svd 
mikit,  at  J6n  leiddi  til  bana  fam  dogum  sf6arr.  Eptir  J)at  v6ru 
{>eir  allir  handteknir  ok  flettir;  ok  hof6u  JDeir  Kolbeinn  J>a  heim 
meQ  se'r  til  Fagreyjar.  Ekki  var5  af  mann-samna6i  Sturlu;  ok 
ur6u  jpeir  ilia  vi6  J)at.  HafSi  hann  verit  kyrr  meSan  i  Fagrey,  ok 
hafzk  ekki  at.  Fengu  J3eir  J>a  njosn  af,  at  H6  Kolbeins  var  nokkut 
komit  i  Arney,  ok  hof5u  £ar  eitt  skip.  Tok  Sturla  t>a  J)at  ra3,  at 
gora  menn  vestr  i  mod  fc6r6i ;  ok  ba6  at  hann  skyldi  hvata  su6r 
sem  mest.  En  hann  sjalfr,  ok  Dufgus-synir,  roru  inn  til  Arneyjar- 
sundz  fjorum  skipum,  ok  2etlu6u  at  verja  Kolbeins-monnum  landit, 
J)ar  til  er  ^orSr  kaemi  vestan.  Var  JDar  sva  til  farit,  at  jproskoldr  la 
i  sundinu,  en  djupt  at  tva  vega;  var  J)ar  ri6it  at  fjorum  en  eigi 
fl65um.  En  er  J)eir  Sturla  komu  at  sundinu,  Iog6u  J)eir  skipum 
tveim-megin  hja  t)roskeldinum,  ok  getluSu  inn,  at  gr^ta  a  {>a,  sva 
at  J)eir  nae6i  eigi  utan  at  ri6a.  En  er  fjara  t6k,  her6u  J)eir  Kol- 
beins-menn  a,  ok  ri6u  utan  a  J)r6sk6ldinn.  T6k  {>a  at  mjokka 
sundit,  ok  matti  J)a  gryta  a  skipa-menn  or  ba9um  eyjunum. 
Hrukku  J)eir  Sturla  J)a  or  sundinu;  en  Kolbeins-menn  ri6u  inn 
i  Langey,  ok  fluttusk  J)eir  J)a  {)egar  inn  yfir  Kross-sund.  Eptir 
J>at  ri6u  J>eir  Jpegar  inn  um  Me6al-fellz-strond,  ok  sva  inn  til  Dala; 
en  Sturla  for  heim  i  Fagrey.  Sendimadr  Sturlu  msetti  f>6r3i  1 
Flatey,  ok  seg6r  IJ6r6i  hvat  titt  var  su6r  J)ar.  ^orSr  ba6  sfna 
menn  ferma  hvert  skip  af  grjoti.  Tok  hann  J)a  heit  mikit  til  Gu6s, 
ok  talaSi  langt  orendi  ok  snjallt l,  ok  her5i  alia  i  dkafa  ef  fundum 
manna  baeri  saman,  at  hverr  skyldi  duga  sem  mannlegast.  Eptir 
t>at  gengu  menn  a  skip  sin ;  var  J>a  bae3i  gort,  siglt  ok  r6it  sudr 
um  f!6ana.  En  er  skipin  s6ttu  suSr  undir  eyjarnar,  J>a  sa  t>eir 
Kolbeinn  Arn6rsson ;  ok  J)6ttusk  J>egar  vita,  at  J)at  mundi  vera  lid 
t>6r8ar.  f>eir  I>6r6r  fundu  einn  bat,  er  fiski-menn  v6ru  a;  ok 
sog3u  {)eir  slikt  sem  i  haf5i  gorzk  me3  {)eim  Sturlu  ok  Kolbeins- 
monnum.  He'll  !>6r3r  {>a  lit  til  Fagreyjar ;  ok  fundusk  £eir  Sturla 
t>ar.  Var  J>at  J)a  raQs  tekit,  at  Teitr  Styrmisson  var  sendr  sudr 
til  Bo6vars,  at  bei5a  hann  lidveizlu ;  en  J)eir  f>6r3r  ok  Sturla  he'ldu 

1  orendi  ok  snjallt]  add.  B*. 
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skipum  sfnum  inn  til  H61m-latrs ;  skyldi  BoSvarr  ok  peir  Teitr  J)ar 
koma  til  motz  vi9  J)a.  Komu  J>eir  Bo6varr  ok  Teitr  at  a-kve5inni 
stundu ;  for  J)a  sem  fyrr,  at  BoQvarr  vildi  eigi  veita  f>6rSi  a  m6ti 
Kolbeini.  La  I>6r3r  J)a  um  hri9  undir  Holmlatrs-eyju  me6  J)rja 
tigi  skipa,  ok  haf6i  J)a  a  fj6r9a  hundraQi  manna.  En  fra  J>eim 
Kolbeini  er  J)at  at  segja,  at  J)eir  ri3u  inn  i  Hvamms-sveit *,  ok  sva 
yfir  i  Laxardal.  T6ku  J)a  at  herja,  mei6a  menn  en  raena  f£.  Raku 
menn  J)a  bii  sftt  a  fjoll,  ok  for6u3u  s£r  sva  ok  f6  sinu. 

Tosti  h^t  ma6r;  hann  var  fylg6ar-ma9r  Hjalta  biskups- sonar. 
Hann  rei6  upp  a  halsana  fyrir  sunnan  Laxardal,  at  leita  farar-skjota 
manna,  ok  J)eir  J>rir  saman.  f'eir  sa  hvar  undan  ^>eim  voru  rekin  naut 
ok  hross,  ok  v6ru  me5  J)rfr  menn ;  voru  J)eir  allir  slyppir.  Sa  ma6r 
h^t  Ing61fr  er  feit  rak;  hann  var  mikill  maSr  ok  sterkr.  Hann  sa 
at  J)eir  mundi  hvergi  undan  komask ;  ok  ba6,  at  J)eir  skyldi  renna 
a  J)a  J)egar  er  f>eir  msetti.  En  er  Tosti  kom  eptir,  J)a  ba6u  J)eir  J)a 
Ingolf  laus  lata  fongin.  En  Ingolfr  kvazk  J)at  eigi  mundu  [gora] 
at  6reyndu ;  ok  rann  hann  J)egar  a  Tosta ;  en  J)eir  f^lagar  J)eirra 
s6ttusk  i  annan  sta6.  Hvarr-tveggi  J)eirra,  Tosti  ok  Ingjaldr,  voru 
sterkir  menn.  For  J)a  sva  me6  J)eim,  at  Tosti  f^ll;  greip  Ing61fr 
J)a  me6al-kaflann  a  sverSinu,  J>vf  er  Tosti  var  gyr5r  me6,  ok  hj6 
J)a  undan  Tosta  fotinn  J>ar  er  kalfi  var  digrastr,  en  annan  i  ristar- 
liSnum  i  einu  hogginu.  Eptir  jDat  flettu  ^>eir  J)a  alia  vapnunum  ok 
hestunum ;  en  f^lagar  Tosta  fluttu  hann  til  huss,  ok  segja  Hjalta  at 
Tosti  hefQi  fengit  averka.  feir  Hjalti  sa  J)a  hvar  menn  slogu  d 
engi-teig ;  l^t  Hjalti  J>a  taka ;  h^t  annarr  Aslakr  en  annarr  Arni ; 
£>eir  v6ru  gamlir  menn  ok  heilsu-litlir,  ok  hof3u  J)eir  J)vi  eigi  for6at 
s£r.  Hjalti  l^t  hvarn-tveggja  J)eirra  fothoggva;  ok  maeltusk  J)au 
verk  ilia  fyrir.  M  l^t  Hjalti  enn  brjota  fotleggi  f  tveim  monnum 
i  Laxardal.  Eptir  J)at  rei6  hann  heim  su6r,  en  Kolbeinn  nor6r  til 
Skagafjar6ar.  En  er  i>6r3r  spurSi  J)etta,  J)a  sigl6i  hann  vestr  til 
BarSastrandar.  Gekk  hann  J>a  af  skipum ;  en  l^t  menn  fara  me5 
skipin  it  ytra.  Spur6i  fcorSr,  at  J)eir  Broddi  ok  Hafr  hof5u  haldit 
skipunum  norSr  um  fsafjor6,  ok  hof6u  gort  ]par  a6r  nokkut  her- 
virki,  en  drepit  ongan  mann.  For  {J6r3r  J)a  heim  til  M^ra,  ok  allir 
menn  til  biia  sinna.  Var  hann  J>a  heima  um  hri'6.  Var  mi  af 
latid  at  leita  um  saettir ;  ]p6tti  J)a  s^nt  at  annarr-hvarr  J)eirra  [Kol- 
beins]  mundi  hniga  fyrir  63rum. 

1  Hvamms  fjord,  Cd. 
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179.  f>enna  vetr  hafdi  Tumi  Sighvatzson  verit  i  Skalaholti  med 
Sigvardi  biskupi,  sem  fyrr  var  sagt.     En  eptir  J>ing,  er  J>eir  Hjalti 
v6ru  sudr  komnir,  reid  Tumi  leynilega  sunnan  med  J)rim  monnum, 
ok  f6r  hann  £>a  vestr  i  Flatey  til  fundar  vid  Teit  Styrmisson.     Var 
J)at  J)a  rddit,  at  {)eir  Tumi  ok  Teitr  skyldi  }>ar  eiga  bu  badir  saman. 
En  er  Tumi  hafdi  J>ar  skamma  stund  verit,  J>a  h6fu  J)eir  ferd  sma 
sudr  til  Dala,  ok  v6ru  t61f  saman ;  v6ru  J)ar  Dufgus-synir,  Bjorn  ok 
Kolbeinn.     !>adan  f6ru  {>eir   sudr  til   Borgarfjardar,  ok  {>a   sudr 
Gagnheidi  ^ar  til  er  komu  a  bae  {)ann  er  at  Olfus-vatni  heitir.     f>ar 
bj6  sa  madr  er  Simon  hdt,  ok  var  kalladr  Knutr ;  hafdi  hann  fra 
blautu  barns-beini  verit  fylgdar-ma6r  Gizurar  i>orvaldzsonar ;  hann 
var  a  Orlygs-sta6a-fundi  me6  Gizuri ;  hann  var  einna  manna  tillaga- 
verstr  vid  Sturlunga.     Hann  var  ok  i  Reykjaholti  at  vfgi  Snorra 
Sturlusonar;    voru  honum  J)ar  eigna6ir  averkar  vi8  hann.     Me3 
h6num   var   ok  sa   ma6r   er   fcorsteinn   h^t,  ok  var   GuSinason, 
Kjosverskr  ma5r  ;  honum  var  ok  eignat  bana-sar  Snorra.     En  f>eir 
Tumi  t6ku  baeinn  ok  rannsoku6u  J)egar,  ok  fundu  Simon  i  ba8- 
stofu ;    ok  haf6i   hann   J)ar   gort   reyk ;    var   hann   ut  leiddr  ok 
hogginn ;  sa  ma5r  va  at  h6num  er  Gunnarr  h^t,  ok  var  Hallzson ; 
hann  var  kalladr  nauta-tfk.     i^eir  spur6u  at  ^orsteinn  var  f  seli; 
fjangat  reid  Bjorn  Dufgusson  ok  {)eir  fimm  saman.     ^eir  toku  ^or- 
stein  hondum;    ok  spurfii   Bjorn   hverr  hoggva  vildi  af  honum 
hondina.     SigurSr   h^t  ma5r,  ok  var  kalla6r  vegglagr,  hann  var 
Norraenn  ok  haf6i  verit  kertis-sveinn  Skiila  hertoga;  hann  for  lit 
hingat  med  Snorra,  ok  var  J)a  i  Reykjaholti  er  Snorri  var  veginn. 
Hann  bad  fa  se'r  6'xina;    sag5i  s^r  J)at  Jm  f  hug,  er  {>eir  drapu 
husbonda  hans,  at  hann  skyldi  gora  einhverjum  J)eirra  flit  er  f>ar 
st63u  yfir,  ef  hann  kaemisk  f  betra  faeri  um.     frorsteinn  r^tti  fram 
hondina  vinstri.     Bjorn  ba8  hann  ina  haegri  fram  r^tta ;  kva8  hann 
med  {)eirn  mundu  d  Snorra  hafa  unnit,  fraenda  hans,  '  Enda  skal  su 
af  fara.'     Eptir  J>at  hj6  SigurSr  hond  af  forsteini ;  gorSu  f>eir  fyrir 
t>vi  eigi  meira  at,  at  ^orstein  maeddi  b!63ras.     Eptir  ]?at  raendu  {)eir 
hrossum  ok  lausa-fe' ;  ok  sfSan  ri6u  J)eir  vestr  yfir  heidi,  ok  sva  til 
Dala.     F6ru  sfdan  heim  f  Flatey. 

180.  I>at  var  6lafs-messu-dag,  at  P6rSr  Sighvatzson  spurdi  {>essi 
tfSendi  er  mi  var  frd  sagt,  ok  skip-kvamu  i  Dogurdar-nesi.     f>vf 
skipi  stfrdi  Eyvindr  brattr,  sonr  Eyvindar  skalla.     I>6rdr  f6r  sudr 
yfir  BreidafjorQ  vid  heima-menn  sfna,  ok  var  nokkurar  naetr  vi6 
skip  f  Dogurdar-nesi.    K6mu  J>d  menn  nordan  6r  sveitum,  ok  segja 
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honum  oil  ti3endi  [f>au]  er  hann  fre'tti;  sva  £at  ok,  at  Kolbeinn 
var  heima  ok  allt  kyrrlegt.  Fre'tti  hann  J)d,  at  allir  menn  satu 
heima  vestr  fra  Skagafirdi,  hverr  at  sfnu  biii.  Si3an  sendi  hann  ]pa 
Nichulas  ok  Hrafn  Oddzson  su9r  til  Dala,  at  samna  ]par  hestum 
sem  leynilegast ;  en  hann  gor3i  ]pat  yfir-brag9  fyrir  alj)^6u,  at  hann 
mundi  fara  vestr  f  Fjor3u.  En  £egar  er  hann  kom  su9r  a  Eyri  *, 
J>a  tysti  hann  ]pvi  fyrir  heima-monnum  sinum,  at  hann  mundi  snua 
inn  til  Dala  ok  J>a6an  nordr  a  sveitir,  sva  sem  h6num  ]36tti  s6r  faeri 
vera  lengst.  Snorri  fcoralfsson,  er  lit  kom  me6  f>6r3i  ok  fyrr  var 
getid ;  hann  var  NorSlenzkr  at  aett ;  voru  ]?eir  nafraendr  hans, 
Mordr  inn  sterki  ok  Asbjorn  fllugason,  ok  margir  a6rir  Nor8lend- 
ingar.  Hann  svarar  J>essu  mali  fyrst,  at  hann  vildi  fara  J)essa  fer5 
me3  t)6r3i,  ef  hann  skyldi  na  at  ra6a  gri5um  fyrir  fraendr  sma. 
En  fcorSr  kvazk  ongum  manni  mundu  gri6um  jata,  meSan  hann 
hefdi  ongra  manna  vald ;  en  sagSi  J)a  mundu  eigi  hans  or6  sto6a 
ef  hann  vaeri  hvergi  naeri.  Snorri  var  ok  inn  staersti,  kvazk  J)vf  at 
einu  mundu  fara,  ef  honum  vaeri  a3r  J)essu  heitid.  Skil6usk  {)eir 
vi5  J>at,  at  Snorri  for  vestr  i  Fjordu,  en  forSr  for  Iei5  sina  su3r  a 
Skoga-strond,  ok  sva  inn  til  Dala.  Fann  forSr  menn  sina  alia 
Laugardaginn  at  Hof6a  vi6  Haukadals-a.  Ri3u  J)eir  J)a  um 
kveldit,  manni  mi3r  en  halfr  s^tti  togr,  su6r  um  Bratta-brekku,  ok 
su6r  yfir  Kalfs-hals  til  Hof3a 2  um  nottina,  ok  sva  upp  eptir  Kjarra- 
dal3,  ok  komu  fram  Dr6ttins-morgin  i  solar-rod  til  Fljotz-tungu, 
sva  at  eingi  ma6r  var9  varr  vid  rei6  hans  um  h^radit.  Rei3  hann 
Drottinsdags  kveldit  a  Arnarvatz-heiSi.  Annan  dag  viku  var 
Laurentius-messa ;  J>a  skyldi  vera  manna-mot  fjolmennt  at  Gilja. 
K6mu  J)ar  til  Mi9fir6ingar  ok  Langdaelir  ok  Vatzdaelir,  ok  al]p^6a 
fyrir  vestan  Skagafjord.  G^kk  J)a  su  fre'tt,  at  fdrdr  var  farinn 
vestr  i  FjorSu  or  Dogur9ar-nesi.  fcotti  J>a  ollum  vaent  um  ]pat,  at 
J>eir  mundu  mega  vera  i  fir3i.  forsteinn  Jonsson  bjo  J)a  i 
Hvammi;  J)a  var  Eyjolfr  son  hans  nitjan  vetra.  Hann  var 
manna  efnilegastr  i  J>ann  tfma,-  mikill  maSr  ok  vaenn;  manna 
var  hann  bezt  a  sik  kominn,  sterkr  sva  at  j?a  voru  engir  hans 
jafn-aldrar  J>vilikir.  Hann  var  J>a  ^mist  heima  med  fo6ur  sinum 
e3a  heima-ma3r  Kolbeins  at  Flugu-nrfri.  M  var  a  vist  med 
torsteini  i  Hvammi  Mor5r  Eireksson,  magr  hans;  hann  atti 
Borghildi  dottur  forsteins.  f'orsteinn  atti  Ingunni  Asgrims  dottur. 

1  d  Eyri]  V. ;  a  Eyrar,  Cd.       2  til  HofSa]  add.  B*.       3  Should  it  be  Kjarrar  dal  ? 
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t»orsteinn  ok  MorSr  hof5u  verit  d  Orlygs-stoSum  med  Kolbeini  J>d 
er  Sighvatr  tell  ok  synir  bans.  Merdi  v6ru  eignadir  dverkar  vid 
t>d  fedga.  Mordr  hafdi  d  Orlygs-stodum  spj6t  mikit,  sem  J)d  var 
sidvenja.  En  J>d  er  £eir  ridu  nordan  um  Vatz-skard,  J>a  raeddi 
madr  um,  at  spj6tid  vaeri  hlykkir  einir.  Annarr  ma6r  svarar,  er 
reid  med  J>eim,  er  verit  hafdi  i  ferd  me6  Merdi :  « f>at  hefir  hallask 
mjok  i  goda-beinunum.'  f>essi  ord  hafdi  I>6rdr  spurt,  ok  hafdi 
jDungan  hug  a  Merdi  fyrir  f>at.  Helgi  h&  madr,  ok  var  Hamund- 
arson;  hann  bj6  d  MasstoSum;  hann  var  annarr  beztr  b6ndi  f 
Vatzdal  en  ^orsteinn ;  hann  atti  ValgerSi,  d6ttur  Kolbeins  kalda- 
Ij6ss ;  hann  var  Iseknir  mikill,  ok  haf6i  enn  verit  a  Orlygs-sto5um 
mod  Sturlungum.  Einarr  h^t  ma6r,  ok  var  Hallzson ;  hann  bj6  d 
Gilj-d;  hann  var  inn  vasklegasti  ma6r  ok  var  jafnan  i  ferSum 
me5  Kolbeini;  hann  haf6i  ok  verit  a  Orlygs-stodum  i  mod  Sig- 
hvati. 

181.  Nu  er  fra  J>vi  at  segja,  at  I>6r6r  rei3  a  Arnarvatz-hei6i 
Dr6ttins-kveldit,  ok  rei6  J)d  annan  dag  vikunnar  allt  at  bygdinni  f 
Vatzdal,  en  um  n6ttina,  er  myrkva  tok,  ofan  f  dalinn.  Var  J)d 
tekinn  fyrst  baer  a  Hauka-gili ;  ok  haf5i  hann  J)d  frettir  at  heima 
v6ru  baendr  allir  f  dalnum.  Var  J)d  skipt  Ii6i  i  sveitir ;  var  Asbjorn 
f  sveit  einni  ok  Gestir  me6  honum,  en  fyrir  annari  var  Teitr  Styrmis- 
son  ok  Svarthof6i  Dufgusson.  tar  var  ok  Egill  Solmundarson,  ok 
Einarr  Asgrimsson ;  voru  J)d  attjan x  menn  i  hverri  sveit.  Var  {)d 
umrae6a,  hvert  hvarir  skyldi  fara;  vildu  allir  f  Hvamm  sizt,  fyrir 
sakir  vinsaelQa  torsteins.  fJ6r6r  kva6  J)at  maklegast,  at  hann  faeri 
J>angat  er  o6rum  vseri  minnzt  um ;  'En  J)6  veit  ek  eigi/  segir 
hann,  4J>ann  mann  fyrir  nordan  land,  at  eigi  sami  me'r  betr  yfir 
at  standa  en  torstein  J6nsson/  F6ru  J>eir  Teitr  ok  SvarthofSi 
me8  sveit  sfna  d  MdsstaSi.  Gestir  skyldi  rida  til  Hofs,  ok  sva  ofan 
fyrir  vestan  ana,  d  Brei6ab61sta3,  ok  taka  JDann  mann  er  Hallvar6r 
h^t,  ok  var  Josepsson ;  ok  rfSa  sva  ofan  til  H61a-va5s  ;  ok  skyldu 
menn  J)ar  finnask.  Nu  er  J)ar  fyrst  fra  at  segja,  er  fc6r5r  reid  f 
Hvamm,  ok  kom  f>ar  nokkuru  fyrir  s61ar-ro6;  v6ru  J)ar  byrg^ar 
hur6ir  allar,  en  ekki  manna  d  f6tum.  Skipudusk  menn  J)d  fyrir 
dyrr  allar,  en  Hakon  galinn  hlj6p  a  hurSina  fyrir  J)eim  durum  er 
naestar  v6ru  kirkju,  ok  braut  upp;  ok  vi6  J)at  voknu6u  heima- 
menn.  Hlj6p  J)d  prestr  upp  ok  ut  f  dyrrin.  En  £>eir  Hrafn  ok 

1  dttjan]  thus  emend.  (18  x  3  =  54);  fjortdn,  Cd.;  seytjan,  V. 
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Nichulas  hljopu  inn,  ok  badu  hann  lit  ganga.  Hann  foerdisk  milli 
hur6arinnar  ok  veggjarins  ok  vildi  eigi  ut  ganga.  Ok  f  J>vf  J)a 
kom  Mordr  i  dyrrin  ok  lagdi  ut,  ok  enn  fleiri  menn,  med  vapnum. 
f  J)vi  hrukku  J)eir  Hrafn  lit ;  en  hann  vard  lauss  prestrinn ;  ok  jpa 
s6ttu  J>eir  at,  en  hinir  vordusk.  f  J>vi  kom  i>6rdr ;  ok  bad,  at  ]peir 
skyldi  ganga  inn  skorulega.  Sa  madr  ge*kk  fyrstr  inn,  er  Almarr 
h^t,  ok  jafn-fram  honum  Kolbeinn  Dufgusson ;  en  f>6rdr  sjalfr,  ok 
Hrafn,  ok  Nichulas,  gengu  inn  allir  jafn-snemma.  M  hrukku  ]peir 
Mordr  6r  durunum  ok  i  skalann.  Eyjolfr  vard  seint  vakdr,  ok 
vaknadi  hann  eigi  fyrr  en  J)eir  Mordr  hrukku  i  skalann.  M 
maelti  Bardr  prestr :  '  Leita  til  dura  er  til  fjallz  eru,  J)viat  ]par  v6ru 
engir  menn  fyrir  adan.'  Ok  sva  gordu  J)eir.  Ok  er  J>eir  komu  at 
durunum,  var  £>ar  einginn  fyrir ;  hljop  Bar6r  prestr  ut ;  tok  s^r 
hest  me6  so5li.  Hann  ba5  Eyjolf  hlaupa  a  bak  hestinum  ok  ri5a 
f  fjallit  sem  skjotast ;  '  En  mer  mun  vi6  ongu  hsett/  segir  hann. 
Hljop  Eyj61fr  J)a  a  bak,  ok  rei6  undan.  En  er  {>eir  I>6r3r  komu  i 
skalann,  J)a  fekk  Mor6r  averka ;  ok  komsk  vi9  J>at  lit.  fa  k6mu 
menn  !>6r5ar  at,  ok  saerSu  hann.  F^ll  Mor6r  J)a.  forsteinn 
bondi  komsk  ok  lit,  ok  varS  hand-tekinn;  var  honum  fylgt  a  fund 
fordar.  forsteinn  ba3  ser  griSa ;  en  £6r6r  kvaQ  J)a  hafa  skyldu 
{)au  grid  sem  peir  letu  hafa  Sigh  vat  fo6ur  sfnn  a  Orlygs-stodum. 
forsteinn  kva6  eigi  Sighvat  ]?ar  drepinn  mundu  vera,  ef  hann  hef6i 
{)ar  mestu  um  raSit ;  en  kvazk  vilja  bj66a  fordi  alia  hluti  til  lifs  s^r, 
J)a  er  honum  s6m6u  vel ;  en  bi6ja  ekki  gri6a  sdr  sva  at  forSi  vaeri 
Iei6indi  i  J)vi.  Attu  J>a  margir  hlut  at,  ok  voru  tillaga-g66ir. 
Ingunni  hiisfreyju  for  ok  all- skorulega.  I^rdr  segir  at  forsteinn 
skyldi  gri6  hafa ;  sag6i,  at  eigi  vaeri  fleiri  en  sva  i  Nordlendinga- 
fjordungi,  er  vi6  hann  hef6i  vel l  haft,  a6r  hann  faeri  litan,  en  eigi 
skyldi  hann  J)at  meirr  a  n/ja ;  '  En  tak  vapn  ]pin  ok  klasdi  ok  far 
me6  mer.'  Ok  sva  gor6i  forsteinn.  Eptir  J)at  gdkk  fdrdr  upp  d 
vollinn,  ok  spurdi  hverr  J>ar  laegi.  Honum  var  sagt,  at  ]par  var 
Mor6r  Eireksson.  fordr  bad  Hrafn  til  ganga,  ok  sja  hvd  2  mjok 
hann  var  sarr.  Hrafn  g£kk  til,  ok  spurdi  at  sarum  Mardar,  en 
hann  l^zk  vera  grsedandi,  ok  beiddi  s£r  grida.  Hrafn  kvad  honum 
einsaett  at  biiask  sva  vid  sem  hann  mundi  eigi  grid  hafa.  Mordr 
spyrr  fyrir  hvat  £6rdr  var  h6num  sva  gramr,  '  Sva  vel  sem  med 
okkr  hefir  verit/  Hrafn  segir  hann  mundu  vita  J)at,  at  h6num 
hefdi  kenndir  verit  averkar  vid  £>a  fedga  a  Orlygs-stodum.  Mordr 

1  via — vel]  thus  by  conject. ;  er  hann  hefdi  verr,  Cd.  2  hve]  hvat,  Cd. 
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kvezk  eigi  sannr  at  pvf.  Hrafn  f6r  pa,  ok  segir  f>6r6i  at  MSrfir 
var  grse6andi.  f>6r8r  ba5  pann  mann  er  Ami  h&,  at  vega  at 
h6num.  Ok  sva  gor6i  hann;  hann  var  Eireksson.  Bjarni  he't 
madr,  ok  var  Hunro3arson;  hann  var  saerdr  til  61ifis.  A  premr 
monnum  var  par  odrum  unnit.  f>orsteinn  for  med  f>6rdi.  Rei6 
hann  pa  ofan  eptir  dal. 

f>eir  Teitr  ok  SvarthofSi  k6mu  a  MasstaSi ;    skutu  pa  stokki  a 
dyrr  ok  brutu  upp  hurdina;  hljopu  peir  siSan  i  skalann.     Helgi 
hljop  upp  i  pvf  er  hann  var8   varr   vid   ofriSinn,  ok  aetladi  til 
duranna.     Hann  var  allra  manna  knastr ;  hratt  hann  peim  af  seV, 
sva  at  peir  hrukku  i  saetin  af  h6num.     I  pvi  gat  Svarthof6i  tekit 
hann.     Helgi  beiddi  seV  grida,  ok  hafdi  {>a  fengit  averka.     feir 
segja,  at  eingi  kostr  mundi  gri9a  vera;  ba9u  hann  rannsaka  ra3 
sitt,  ok  tala  vi8  prest.     Ok  sva  gordi  hann.     Eptir  pat  var  Helgi 
leiddr  lit,  ok  va  sa  ma3r  at  honum  er  Alfr  h^t,  ok  var  i'orgilsson. 
tvf  naest  raendu  peir  hrossum,  ok  pvi  sem  innan  gatta  var,  ok  riQu 
J>a3an  ut  til  Giljar ;  ok  toku  peir  par  Einar  Hallzson ;  var  hoggin 
hond  af  h6num,  ok  saerSr  morgum  sarum  o6rum  ;  raendu  peir  par. 
Ri8u  peir  eptir  pat  til  H61a-va6s;  var  f>6r6r  par  kominn  ok  sva 
Asbjorn.     ^eir  Asbjorn  hof6u  raent  ollu  a  Brei6ab61sta6  65ru  en 
ganganda  fe\     Hallvar3r  haf8i  undan  komizk,  en  Laer-Bjarni  var 
saerdr  til  61ifis;    a  hof5u  peir  unnit  fleirum  monnum.     Reid  pa 
fordr  vestr  ok  allr  flokkrinn ;  var  pa  raent  pvi  sem  fyrir  var3,  par 
til  er  peir  k6mu  i  Midfjord.     f'ar  Idt  f>6r6r  ongu  raena.     Rei8 
hann  pa  vestr  til  Hrutafjar5ar   um   kveldit.     Tvennir   v6ru   peir 
hlutir  er  {»6r6r  bau6  mestan  varnad  a ;  at  peir  skyldu  eira  konum 
ok  kirkjum.     Reid  IJ6r3r  pa  vestr  til  Dala  ok  sva  til  Saurbaejar. 
l>adan  f6r  hann  lit  til  Skardz.     ^adan  hvarf  fcorsteinn  J6nsson,  ok 
vann  t>6r8i  a6r  triina6ar-ei6 ;  skilSusk  peir  pa  med  vinattu.     For 
^rSr  pa  aptr  f  Fjor6u  ok  til  bus  sins  a  M^rar.     En  er  Eyj61fr 
torsteinsson  komsk  f  brott,  reid  hann  nordr  a  Flugunrfri  ok  segir 
Kolbeini  pessi  tfSendi.     Kolbeinn  stefndi  pegar  saman  monnum, 
ok  efl6i  setur  j  haf6i  hann  avalt  einhverja  pat  er  eptir  var  sumars. 
P6tti  h6num  pa  skj6tara  til  eptir-reiSar,  ef  nokkur  illvirki  vaeri  gor 
a  h^rufium  hans. 

182.  En  er  £6rdr  hafdi  litla  hn'5  heima  verit,  pa  sendi  hann 
menn  alia  vega  fra  s^r  til  mann-kvaSar ;  ok  var  sii  mann-kvo6  sva 
frek,  at  hverr  vfgr  ma3r  skyldi  fara.  Dr6  f)6r6r  flokk  pann  allan 
til  Saurbaejar.  St6d  pa  Sturla  upp  it  fyrsta  sinni  med  f>6rdi  fraenda 
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smum.  V6ru  J>a  ok  menn  kvaddir  allt  um  Dali  fyrir  vestan  Bratta- 
brekku ;  var  orpit  a  pat,  at  116  fcordar  mundi  vera  a  atta  hundradi. 
En  er  peir  k6mu  i  Ljar-skoga,  pa  spurdi  hann  pat,  at  setur  v6ru  at 
Asgeirs-a ;  voru  peir  par  fyrir  Illuga-synir,  Ari  ok  Rognvaldr.  M 
sendi  f>6rdr  til  Teit  ok  Svarthofda  med  sex  tigi  manna,  at  hleypa 
upp  setunni.  Ri6u  peir  nordr  til  Hrutafjardar  um  kveldit,  ok  um 
nottina  a  Midfjardar-hals.  Laust  pa  a  myrkri  sva  miklu,  at  menn- 
inir  skil6usk ;  komusk  peir  Teitr  eigi  betr  en  nitjan  menn  nordr  a 
Audunnar-stadi.  Urdu  peir  pa  varir  vid,  er  a  hestver5i  v6ru  af 
Nordan-monnum ;  s^ndisk  peim  sem  fjoldi  lids  vaeri  at  kominn. 
Hleypdu  pa  Nor6lendingar  upp  a  fjall  allir  [peir]  er  i  setunni  hof6u 
verit.  Asbjorn  reid  til  Asgeirs-ar  ok  nokkurir,  ok  sa  at  ekki  gordi 
eptir  at  ri6a.  Hurfu  J)eir  Teitr  J>a  aptr,  ok  ri6u  su6r  Holtavor6u- 
hei6i  til  Borgarfjar6ar.  Fundu  {>eir  J)a  f>6r3  i  Stafaholti.  Reid 
torSr  ]pa  me5  flokkinn  allan  a  Ferju-bakka,  ok  settisk  Jmr.  Kom 
{>a  Bo6varr  torSarson  litan  fra  Sta6.  forleifr  forSarson  kom  ok 
utan  or  GorSum,  ok  hof6u  hvarir-tveggju  J>eirra  mikinn  flokk. 
Michaelis-messu-dag  haf6i  f6r6r  fund  i  Stafaholti ;  var  J>ar  Sturla, 
torleifr,  ok  Bo6varr.  forSr  kraf6i  J)a  frsendr  sina  liSveizlu  ok 
ferSar  nor6r  um  land,  e6a  ella  su6r  um  Hei6i,  sva  at  hann  msetti 
r^tta  ska5a  smn  viS  aSra-hvara.  En  J)eir  kvodusk  eigi  mundu 
veita  honum  til  herna6ar  a  adra  menn  upp.  Sog3u  at  J>eir  mundu 
ri6a  til  lyings  me6  honum  at  sumri,  ok  veita  h6num  til  einhvers 
6rskur6ar,  sva  at  hann  fengi  soma  sfnn.  I)6r6r  tok  ]pvi  vel,  ok 
J>akka6i  J)eim ;  kvezk  J)enna  kost  {)iggja  vilja,  J)6tt  h6num  vaeri 
sa  starfa-meiri.  Rei6  fdrSr  J>a  ofan  a  Ferju-bakka,  ok  l^t  alia 
flokkana  sofa  undir  f^joSolfs-holti  um  n6ttina.  En  um  morguninn 
i  dagan  f>a  kom  Hakon  galinn  ofan  6r  h^ra6i,  er  hann  hafdi  verit 
a  njosn ;  sag6i  hann,  at  Kolbeinn  Arn6rsson  hef6H  verit  um  n6ttina 
i  Flj6tz-tungu  me6  J)rja  tigi  manna.  £6tti  J)a  ollum  at  s/nu  ganga, 
at  st6r-flokkar  mundu  komnir  i  he'raSit.  ^orSr  bad  J)a  halda 
saman  flokkinum  ollum  um  daginn.  Hafdi  hann  J>a  sva  mikit  lid, 
at  orpit  var  a  tolf  hundruS  manna.  En  hann  rei6  upp  i  hdra6it  a 
nj6sn,  at  vita  hvat  titt  var.  Rei6  hann  J)a  upp  a  Gilsbakka ;  ok 
fre'tti  J>ar,  at  Kolbeinn  hefQi  riQit  nor6r  a  Heidi.  Gordi  £6rdr 
J>a  menn  a  njosn  nordr  a  Tvidsegru.  En  hann  sat  a  Ferju-bakka  a 
medan.  En  er  £>eir  komu  aptr,  segja  ]peir,  at  setur  vaeri  {)rennar  f 
Skagafirdi ;  en  kolludu  kyrrt  allt  annat ;  sogdu  Kolbein  hafa  ridit 
nordan  a  nj6sn  ;  en  engir  hofdu  til  ordit  adrir.  !*6tti  monnum  par 
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enn  mjok  s^nask  hvatleiki  Kolbeins,  at  hann  rei6  me5  sva  fa  menn 
at  slfkum  st6r-flokkum,  sem  J>ar  v6ru  fyrir.  En  er  f>6r3r  fra  petta, 
J>a  dreifdi  hann  flokkunum.  F6ru  J>eir  BoSvarr  ok  torleifr  J)a 
heim;  en  £6r6r  reid  vestr  i  Fjordu  ok  Sturla.  t6ttusk  J>a  allir 
skilja,  J>eir  er  i  f>essi  fer3  hof5u  verit  me5  torSi,  at  hann  mundi 
verSa  inn  mesti  hofdingi,  ef  hann  he'ldi  seV  heilum.  i»6tti  ok 
monnum  mikils  um  vert,  er  hann  hafoH  slikum  stor-flokkum  saman- 
komit  i  sva  fataekjum  sveitum.  For  torch  nii  heim  a  M^rar.  Sat 
hann  J)a  heima  um  vetrinn  allt  um  J61  fram.  En  at  Jolum  baud 
hann  til  sin  ollum  inum  beztum  monnum  6r  VestfjorSum ;  hafSi 
hann  J)a  veizlu  mikla  a  M^rum.  Strengdi  P6r6r  {>a  heit,  ok  allir 
hans  menn.  f>6r3r  strengSi  J)ess  heit,  at  lata  aldri  taka  mann  6r 
kirkju,  hveregar l  sakir  [er]  sa  hef6i  til  vi6  hann.  Ok  JDat  efndi  hann. 
En  er  menn  f6ru  i  brott,  veitti  hann  morgum  monnum  gjafir; 
v6ru  J)a  allir  meiri  vinir  hans  enn  a5r. 

183.  l>enna  vetr  var  forSr  Bjarnarson  f  Gor5um  me3  Einari 
fraenda  sfnum,  hann  haf6i  verit  me5  Orsekju  i  Reykjaholti  at  drapi 
Klsengs  Bjarnarsonar.    Ormr  Bjarnarson  rei6  me6  f>rettanda  mann 
i  Gar6a  til  Einars.     Komu  f>eir  jDar  sid  um  kveldit  i  J>ann  tima  er 
{>eir  Einarr  ok  i>6r8r  aetluSu  at  ganga  til  ba6s.     T6ku  J)eir  Ormr 
torS  J)ar  hondum.     Leiddu  J>eir  hann  J3a  inn  til  stofu.     i>6r5r  vard 
vi5  alia  vega  sem  bezt,  ok  bau5  fyrir  sik  allt  J>at  er  honum  s6m6i. 
En  J)a  er  hann  sa,  at  Ormr  vildi  ekki  annat  hafa  en  lif  hans,  ]?a 
beiddisk  hann   presti-fundar.     Ok  sva  var  gort.     Eptir   J)at   var 
hann  leiddr  i  ytri  stofuna.     LagcMsk  I)6r3r  J>a  ni3r  opinn ;  ok  bad 
{>a  hyggja  at,  hvart  h6num  bloskra6i  nokkut.     Ormr  f£kk  f»a  mann 
til  at  hoggva  hann;  sa  h^t  Einarr  munkr.     Eptir  J>at  reiQ  Ormr 
heim  austr  a  Brei8ab61sta6. 

184.  tat  er  nu  at  segja  J)essu  naest : — at  Tumi  Sighvatzson  un3i 
eigi  i  Flateyju;  f6r  hann  J>a  inn  til  MeQal-fellz-strandar  at  finna 
Snorra  prest  at  Skar3i  Narfason.     Hann  var  manna  audgastr  i 
Vestfjordum;  hann  var  ok  gofugr  at  aett,     Hann  haf9i  verit  alia 
sefi  mesti  astvin  Sighvatz  ok  Sturlu ;  hann  atti  annat  bu  at  Holum 
a  Reykja-nesi.     V6ru  J)ar  fyrir  synir  hans,  Bar3r  ok  Sigmundr. 
Tumi  beiddi  Snorra  at  taka  vi6  bui  at  H61um  til  Fardaga.     Snorri 
1&  J)at  uppi,  ef  hann  fengi  h6num  handsala-menn  f>a  er  varda 
vildi,  at  hann  taeki  {)ar  vid  jafn-miklu  f^  at  vari.     Tumi  leitaSi  eigi 
eptir  handsala-monnum,  en  settisk  i  buit  at  H61um.     Drifu  J>a  til 
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bans  menn,  Bjorn  Dufgusson  ok  f>orgeirr  stafs-endi,  fcorkell  drattar- 
hamarr.  fcenna  vetr  i  moti  Jolum  tok  at  faettask  me8  t>eim  f)6r6i 
Sighvatz-syni  ok  Asbirni  Gu3mundar-syni ;  gorSisk  Asbjorn  ]pa  sva 
storr,  at  hann  vildi  naer  jafnask  vi6  hann  sjalfan.  Bad  frorSr  hann 
J>a  gora  annat-hvart,  hafa  sik  brott  e6r  vera  i  h6fi.  Asbjorn  kva5 
hann  eigi  ]}urfa  [at]  reka  sik  i  brott;  en  kva6  ]pat  vel  fyrir  J)vi, 
at  f>aer  einar  mundu  ver6a  fram-kvsemSir  I>6r3ar  J)egar  er  hann  faeri 
i  brott ;  sagfii  ok  at  sa  mundi  heita  mestr  ma6r  ]3eirra  avallt,  er 
hann  var  meS.  torlaks-messu-dag  reiS  Asbjorn  f  brott  ok  ]peir 
J)rir  brae3r,  Grimr,  ok  forkell  hnj66-hamarr.  Ri6u  J)eir  J>a  su6r 
a  Hola.  Tok  Tumi  J)a  vi9  h6num ;  ok  var  hann  |)ar  i  go6u  yfir- 
Ia3ti  um  J61in.  Drifu  J>a  at  Tuma  mjok  margir  menn  aSrir.  Litlu 
eptir  Jolin  rei5  Tumi  heiman  vi6  attjanda  mann  nor3r  i  HrutafjorS. 
T6k  Asbjorn  J)at  upp  fyrir  honum,  at  hann  skyldi  vinna  nokkur 
st6r-virki;  ok  kva6  J)a  eigi  mundu  J)ykkja  minna  um  hann  vert 
en  [um]  ^orS  br65ur  hans.  I'essir  voru  i  forinni :  fyrst  Tumi,  J)a 
Asbjorn,  Grimr,  ok  f>orkell  br^6r;  Bjorn  kaegill,  Bitm-Keli,  Bar6r 
[Skar6z-prestr],  Einarr  Oddason,  Hunbogi  Svins-bogr,  BergJ)6rr 
Snorrason,  Vestlidi  Bassason1.  Toku  J)eir  {>a  J)at  ra6s,  at  J>eir 
skyldu  rida  nor5r  d  sveitir  a  hendr  nokkurum  J)eim  monnum  er 
f  sokum  vaeri  vi6  Sturlunga.  En  er  ]?eir  komu  i  HrutafjorQ  til 
Fogru-brekku,  J>a  spurdi  Bjorn  kaegill  Tuma  hversu  fer6  sja  var 
setlu5.  Tumi  segir,  at  hann  setlacM  at  riSa  norSr  a  sveitir  at  bondum 
einhverjum.  Birni  kvazk  t>ykkja  Ii6  Iiti6,  en  hesta-kostr  eingi; 
'  faetti  m^r  ra5,  at  {>u  vaerir  eptir,  en  l^tir  oss  ri6a  Jjangat  sem  J)^r 
Ifkafii/  kva3  J)ar  hoflegt  til  haetta 2.  Tumi  kvazk  ri6a  vilja.  En 
J)6  kom  J)ar  at  um  si6ir,  at  hann  var5  eptir  at  Fjar6ar-horni.  En 
£eir  Asbjorn  ok  Bjorn  ri6u  nor6r  til  Mi6fjar6ar 3  til  Linakra-dals 
a  J)ann  bae  er  i  Mula  heitir.  I'ar  bj6  sa  ma5r  er  Magni  h^t ;  hann 
var  longum  heima-ma6r  me6  Kolbeini  a  Flugum^ri ;  hafdi  hann 
J)ar  verit  um  Jolin.  En  er  hann  f6r  heim,  gaf  Kolbeinn  h6num 
einn  inn  bezta  hest,  gran  at  lit,  ok  skyldi  hann  halda  nj6snum  til 
£6r8ar  jpegar,  ef  hann  hraerSisk  nokkut  6r  Vestfjor6um.  En  er 
Magni  var6  varr  vi6  at  6fri6ar-menn  v6ru  komnir  a  baeinn,  Ieita3i 
hann  lit  um  laun-dyrr.  En  er  hann  var  skamt  kominn  fra  husunum 
t>a  sa  J)eir  Bjorn  hann,  ok  hlj6pu  eptir  honum.  En  er  Magni  sa, 

1  Jjessir  voru— Bassason]  om.  Cd.,  but  not  V.  2  kva8  bar  hoflegt  til  hastta] 
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at  hann  mundi  eigi  undan  komask,  pa  snorisk  hann  vi8 ;  hjoggusk 
J>eir  Bjorn  f  m6ti;  ok  var8  hvdrrgi  sarr.  Bjorn  hj6  til  bans  f 
annat  sinn,  ok  kom  hoggit  fyrir  ofan  eyra  d  halsinn,  ok  varS  pat 
mikit  sar  ok  banvaent.  Eptir  pat  tok  Bjorn  f  faetr  h6num  ok  snori 
honum  i  lopt  upp,  ok  Iag8i  sver6i  til  bans,  ok  var6  pat  Ifti8  sar. 
f  pvf  kom  Asbjorn  at,  ok  spur6i  hvf  hann  drepi  hann  eigi.  Hann 
kvazk  at  hafa  gort  pat  er  hann  mundi.  Asbjorn  g£kk  pa  at  honum 
ok  hjo  af  h6num  hofuSit.  Kom  si'6an  at  Vigdis  Markiis  d6ttir 
kona  Magna.  Per&i  Asbjorn  b!66it  af  sverdinu  a  klaeSum  hennar ; 
en  h6n  ba6  peim  margra  forbaena,  ok  bad  Gu6  hefna  skj6tt  a  peim 
sfna  mdtgord1.  Eptir  pat  snoru  peir  aptr;  ok  spurdu  at  nj6snar- 
ma6r  Kolbeins  var  a  Torfasto6um ;  sa  hdt  Asgeirr,  ok  var  kalladr 
Kollu-geirr.  Ri6u  J>eir  pangat  at,  ok  brutu  upp  uti-dura-hur8,  ok 
hljop  Asbjorn  inn,  ok  ba3  kveykja  Ijos.  Kollu-geirr  hljop  upp, 
ok  greip  upp  sfnni  hendi  hvart  senn,  hand-sax  ok  spjot,  ok  Iag8i 
hvaru-tveggju  senn  til  Asbjarnar;  kom  annat  lagit  i  bringuna,  en 
annat  f  nedan-verSa  brynjuna.  Asbjorn  mselti  J)a  :  '  Taki  p^r  djoful 
penna,  hann  vill  vinna  d  m^r.'  Asgeirr  er  tekinn,  ok  leiddr  ut. 
Asbjorn  h^t  J>a  a  sfna  menn  at  nokkurr  skyldi  til  verSa  at  drepa 
hann ;  en  eingi  vard  til.  Asbjorn  snara8i  J)a  buklara-fetil  at  hendi 
h6num.  Ba8  hann  £4"  einhvern  mann  at  halda;  en  hann  bra 
sver8inu,  ok  segir  [at]  hann  skyldi  lata  hondina;  ok  hjo  si6an; 
ok  kom  a  handlegginn  uppi  vi3  6x1;  en  sverSit  renndi  me8 
beininu,  ok  skar  6r  allan  vodvann  allt  ofan  i  6lnboga-b6t;  var 
pat  all-mikit  sar.  Asbjorn  vildi  hoggva  annat,  en  Bjorn  ba8  hann 
lata  vera.  Var  Asgeirr  J>d  inn  borinn,  ok  vard  vid  sdr  sftt  all- 
hraustlega.  Kom  par  til  svd  mikil  b!68ras,  at  eigi  var8  sto8vat. 
L^zk  Asgeirr  a8r  en  peir  Asbjorn  rifii  f  brott.  Fessa  n6tt  kom 
peyr  mikill,  ok  hlj6pu  votn  fram,  'ok  leysti  arnar.  Ok  er  peir 
Asbjorn  ri6u  vestr  HrutafjarSar-hdls,  sa  peir  troll  eitt  mikit,  ok 
f6r  pat  d  svig  vi9  pa ;  varfi  peim  sumum  6svipt  vid,  en  Asbjorn 
hrakol  pd  par  urn.  Ok  er  peir  ri8u  inn  at  Branda-gili,  sa  peir 
eld  mikinn  brenna  fyrir  fjarSar-botninum.  Ok  var8  peim  par  flla 
vid 2.  En  er  peir  Asbjorn  k6mu  til  Stardar  f  Hrutafjord,  var  flaedr 
saefar ;  ok  eigt  reitt  yfir  vo6la.  Var  fjordrinn  eigi  ruddr  af  fsum ; 
en  peyr  mikill  hafdi  a  verit.  V6ru  votn  i  leysingu 3,  ok  6faerar  drnar 

1  kom  sidan — motgorS]  V. ;  om.  Cd.  2  V. ;  here  is  a  homoteleuton  in  Br. 
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it  naesta.  Bi6u  J)eir  ]par  lengi  um  daginn  fjorunnar.  En  er  a  t6k 
at  Ii6a  daginn,  vildu  J)eir  fyrir  hvern  mun  yfir  ana  vestr;  Jyvfat 
J>eim  f>6tti  eigi  orvaent  at  eptir  J>eim  mundi  ri3it.  Ri6a  }>eir  nii 
til  vo5lanna,  ok  hverfa  aptr;  ri3a  mi  upp  me9  anni,  ok  finna  hvergi 
J>ar  er  J>eim  J)aetti  yfir  faert.  Asbjorn  eggja3i  at  ]3eir  skyldi  a  ri6a, 
ok  kallar  J)a  raga,  ok  segir  ekki  araedi  me6  ]peim.  Bjorn  kva6 
ana  ofaera1  J)ar  er2  hon  la  4  bokkum  uppi.  En  er  peim  voru 
minnztar  vanir,  hleypir  Asbjorn  lit  a  ana ;  en  hestrinn  misti  J>egar 
f6ta,  ok  rak  hvarn-tveggja  f  kaf.  En  er  Asbjorn  kom  upp,  J>a  var 
hann  af  baki,  ok  he'lt  se'r  i  stigreipit.  En  J)eir  er  a  landi  voru, 
re'ttu  til  bans  spjot-skoptin ;  ok  er  hann  vildi  til  taka,  var6  honum 
lauss  hestrinn.  f>ar  druknaSi  Asbjorn,  ok  fannsk  eigi  fyrr  en 
um  varit  eptir.  Eptir  J>at  ri6u  J>eir  foru-nautar  til  voSlanna3,  ok 
komusk  J)ar  yfir  um  nottina  vi9  illan  leik,  ok  fundu  Tuma  at 
Fjar5ar-horni.  Ri6u  })eir  si6an  til  Dala,  ok  sva  vestr  til  Hola. 

185.  f'ann  sama  vetr  eptir  J61  for  t)6r6r4  norSr  til  fsafjarSar; 
en  hann  sendi  Hrafn  Oddzson  ok  Svarthof6a  su5r  til  Dala  at  segja 
vinum  smum,  at  hann  aetlaSi  at  ri6a  nor5r  i  Skagafjor5.  f  J>enna 
tfma  t6k  mjok  at  saekja  at  Kolbeini  Arn6rssyni  jmt  it  mikla  mein 
sem  hann  f£kk  eptir  Orlygs-sta6a-fund,  er  hann  t6k  sva  fast,  at 
hann  var6  longum  banvaenn  af.  En  J>ann  sama  vetr  stefndi  Kol- 
beinn  fjolmennan  fund  i  Geldingaholti;  k6mu  J)ar  til  allir  inir  stserstu 
baendr  f  Nor6lendinga-fjor6ungi.  Bau6  Kolbeinn  J)a  b6ndum  tva 
kosti.  Tala6i  langt  orendi,  ok  sag5i  deili  a  um  vandrasSi  t>eirra 
forSar ;  tal6i  upp  manna-lat  J)au  er  hvarr  hef6i  fengit  fyrir  o6rum ; 
kvazk  Jmnn  kost  vilja  bjoda  J)eim  annan,  at  fara  titan  ok  gefa 
i^rSi  upp  rfkin  oil,  ok  baeta  Pdrfti  sva  fo6ur  sinn  ok  brae6r; 
'  Munu  J)^r  J)a  eiga  ver6a  y9art  mal  a  hans  miskunn.  Varir  mik, 
at  y5r  muni  J>at  vel  gefask ;  J)vfat  J)a  gafsk  fordr  m^r  bezt  er  ek 
haetta  mfnum  hlut  mest  undir  hann;  voru  JDe'r  J)a  ok  vinir,  Skag- 
firSingar  ok  hann.'  f>eir  kv66usk  J)enna  kost  eigi  vilja;  kv66u 
J)ar  tvennt  til  vera  J)at  er  fyrir  beit 5,  '  Annarr  sa,  at  ve*r  viljum 
ongum  manni  [o6rum]  fylgja  meQan  J)ii  lifir;  en  hinn  annarr, 
at  fJ6r6i  mun  J>ykkja  v^r  hafa  gort  miklar  sakir  vi9  sik,  sva  at  vdr 
munum  eigi  bera  mega  J>aer  refsingar  er  hann  leggr  a  oss.'  Kol- 
beinn segir  enn  vera  J)ann  kost,  at  J>eir  h^ldi  setum  J)at  er  eptir 

1  Here  B  begins  again,  see  page  7,  foot-note  3.  2  J>ar  er]  pviat,  B.  3  Thus 
B ;  not  va&lanna.  *  for  f»6r6r]  bjo  {>6ror  ferd  sina  vestan  af  Myrum  ok  fdr,  B. 
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var  vetrar,  einni  i  SkagafirQi,  annarri  i  Vatzdal,  J}ri3ju  i  ViSidal  ; 
vaeri  ok  uppi  almenningr  J)egar  [er]  sii  nj6sn  kaemi  at  £6r8r  vaeri 
nokkur1  i  nand  J>eim.  I>eir  kv68usk  Jpenna  kj6sa,  hvat  sem  J>d 
kostadi,  at  J>eir  he'ldi  seV  saman.  M  maelti  Kolbeinn  til  f'orsteins 
Hjalmssonar,  at  hann  vildi  senda  hann  a  fund  &6r3ar  at  leita  um 
grid  framan  til  f>ings.  i>orsteinn  kvazk  J)d  ferd  eigi  vildu  undir 
hofud  leggjask,  ef  hann  fengi  til  fleiri  dugandi  menn  med  h6num. 
Kolbeinn  bad  hann  kj6sa  mann  til  fylgdar  vi3  sik.  forsteinn  kvazk 
kj6sa  Eyvind  bratt  st^rimann.  Kolbeinn  kvad  sva  vera  skyldu. 
Gengu  J>eir  J)d  d  tal  J)rfr2  samt.  Bad  f>orsteinn  [Kolbein]  at  gora 
fyrir  Guds  sakir  at  gefa  h6num  nokkut  ssettar-efni  at  flytja  til 
£6rdar.  Kolbeinn  kvezk  vilja,  at  hann  flytti  jafn-saetti.  f>orsteinn 
kalla6i,  at  f>6rdi  mundi  f>at  eitt  jafn-saetti,  at  hann  taeki  eignir  sfnar 
allar.  Kolbeinn  kalladifsk]  allar  at  logum  fengit  hafa,  ok  kvazk 
ongar  lata  mundu  fyrir  doma  fram.  Eptir  J)at  ri5u  J)eir  forsteinn  ; 
ok  rei6  Kolbeinn  a  leid  me3  J>eim  til  Jokuls-dr.  M  spurSi  £or- 
steinn  Kolbein,  ef  ^drdr  vaeri  kominn  a  leiQ  med  flokkum  6r  Vest- 
QorSum,  ef  Kolbeinn  vildi  J)a  nokkut  auka  bo5  sfn,  ok  yr6i  t>eim 
flokki  f>a  heldr  hnekkt  en  a6r.  Kolbeinn  kva3  i'orsteinn  heyrt 
hafa3  tal  JDeirra  b6nda  a  fundinum  ok  sftt;  'En  hversu  sem  me6 
oss  f(5r,  J)a  vil  ek  a  J>at  haetta,  at  gefa  upp  £6r6i  frsenda  minum 
allan  Nor8lendinga-fj6r8ung,  ok  ra5ask  frd  me3  ollu;  vil  ek  ]D& 
at  allir  menn  hafi  fri6,  Hfs-gri3  ok  lima.'  torsteinn  bad  hann4 
segja  J)etta  Eyvindi,  er  hann  var  undan  fram  riSinn.  Kolbeinn 
kvad  ongu  J)at  skipta  hvart  J)etta  vissu  fleiri  menn;  'Austmenn 
eru  opt  skj6t-or8ir  ;  Jjvfat  ek  vil  bo6  J>essi  J>vi  at  eins  B  uppi  lata, 
at  JDii  sjair  6,  at  v^r  hofum  6fri6  i  annan  sta6.'  Ri6u  f>eir  forsteinn 
J>ar  til  er  {>eir  k6mu  vestr  i  Dali;  fengu  £eir  J)d  brdtt  nj6sn  af 
at  f>6r8r  var  vestan  kominn.  Fundu  J>eir  b6rd  at  Skar6i.  Ok 
gengu  {>eir  ^6r6r  ok  fcorsteinn  d  tal  ;  bar  ^orsteinn  J)d  fram  or6- 
sending  Kolbeins  basSi  um  gri6  ok  saettir.  {»6r9r  kvazk  eingi 
griS  vilja;  segir  ok,  at  hann  vildi  f  ongra  manna  d6m  leggja 
eignir  sfnar  efir  manna-forrdd  i  Eyjafirdi.  ^eir  torsteinn  ok 
Eyvindr  J)6ttusk  t>d  skilja,  at  ftfror  mundi  aetla  at  rf8a  nor9r  d 
sveitir,  af  vi6r-bunaQi  J)eirra;  ur8u  J)eir  ok  {>ess  varir,  at  Sturla 
mundi  J)d  f  ferd  vera  med  ^rdi.  L£t  f'orsteinn  J)d  uppi  611  {>au 


1  niikkur]  B  ;  nokkut,  Cd.  »  {>rir]  B  ;  tveir,  Cd.  8  heyrt  hafa]  B  ;  heyra, 
Cd.  4  hann]  B  ;  J)A,  Cd.  B  l>vi  at  einu,  B.  6  at  bii  sjair]  B  (seair)  ;  ef  bu 
s4r,  Cd. 
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bod  er  Kolbeinn  haf5i  fremst  boQit.  Eyvindr  kvazk  eigi  kunna 
at  segja  petta,  ok  kvazk  eigi  pessi  bo3  heyrt  hafa.  fcorsteinn  baud 
ei6  sinn,  ef  i>6rdr  vildi  pa  heldr  tnia.  ftfrSr  gor8i  pa  ra3  sftt, 
ok  vinir  bans;  Iog3u  pa  margir  g6tt  til.  Tok  forSr  pat  upp, 
at  hann  seldi  gri3  fram  um  Paska-viku,  en  jataSi  saettum.  f>or- 
steinn  skyldi  ok  pess  vera  skyldr,  at  senda  £6r6i  mann  norSr 
a  Langa-fostu,  ef  Kolbeinn  vildi  pessi  saettar-bo3  halda;  ok  sva 
p6tt  nokkut  vseri  annat  efni  f.  I>orsteinn  rei6  nu  nor3r  a  m6tz 
vi3  Kolbein ;  en  !>6rdr  for  vestr  i  FjorSu.  En  er  f>orsteinn  kom 
nordr  ok  bar  upp  orendi  sitt  fyrir  Kolbeini :  l^zk  Kolbeinn  f)a  pat 
aldri  maelt  hafa  at  gefa  upp  f>6r3i  Nor6lendinga-fj6r6ung.  f'or- 
steinn  segisk  ekki  annat  flutt  hafa,  en  pat  sem  Kolbeinn  bau3 
honum,  hver  raun  sem  til  var l  gor  vi3  hann.  T6k  Kolbeinn  pa 
grid  af  honum  fram  um  Paska-viku,  en  vildi  eigi  pa  ssett  er  for- 
steinn  haf6i  boSit  [fordi]  af  hans  hendi.  Rei5  l^orsteinn  vi5  petta 
heim,  ok  Iika6i  st6r-flla.  L^zk  aldri  si3an  skyldu  fara  me6  saettar- 
boQum  af  Kolbeins  hendi.  Sendi  hann  pegar  f>6r6i  mann,  ok 
segir  hvar  komit  var.  En  er  petta  fre'ttisk,  mseltu  menn  misjafnt 
til  i'orsteins. 

186.  Um  varit  i  Paska-viku  atti  Kolbeinn  fjolmennan  fund. 
Komu  par  til  EyfirSingar.  Segir  Kolbeinn  pa  ollum  monnum, 
at  peir  skyldi  vi6  pvf  biiask,  at  hann  mundi  rick  vestr  a  sveitir 
pegar  eptir  Paska-viku.  Stefndi  hann  EyfirSingum  nor6an  a 
nefndan  dag  m6tz  vi6  sik.  Kom  nor6an  Hallr  Jonsson  af 
Mo6ruvollum,  f'orvarQr  {)6r3arson  6r  Saurbae,  f'orvarSr  Orn61fs- 
son  6r  Mikla-gar6i,  GuSmundr  Gilsson  undan  Hvassa-felli.  En 
er  peir  komu  i  SkagafjorS,  pa  var  par  saman  dregit  115  mikit. 
Re*zk  par  til  fylg3ar  me6  Kolbeini  Brandr  Kolbeinsson  fra  Sta9, 
ok  Broddi  torleifsson,  magr  Kolbeins.  Ri5u  peir  pa  me5  flokkinn 
vestr  til  Langa-dals ;  voru  par  allt  pa  menn 2  upp  teknir.  Reid 
Kolbeinn  pa  vestr  til  Sta5ar  f  HrutafjorS.  Hof6u  peir  pa  a  66ru 
hundraSi  manna3.  Skipti  pa  Kolbeinn  H5inu  i  tva  staSi;  setti 
hann  pa  hof6ingja  fyrir  a6ra  sveit,  Brand  Kolbeinsson  ok  Brodda. 
Ri5u  peir  til  Laxardals.  Ba6  Kolbeinn  pa4  muna  Vatzdals-for. 
Var  pa  nefndr  til  Sturla  f^rdarson,  at  peir  skyldi  hann  drepa,  ef 
peir  naeSi  h6num,  ok  Bjorn  drumbr  Dufgusson.  Kolbeinn  tysti 

1  var]  vaeri,  B.  2  menn]  here  begins  the  fifteenth  vellum  leaf  (only  a  fragment 
of  the  first  and  the  fourth  columns).  s  ok  aSu  J>eir,  ok  hof5u  ba  ccc  manna,  B. 

*  fara  hermannliga  ok,  add.  B. 
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J)d,  at  hann  mundi  rf5a  me8  sina  sveit  at  Tuma  Sighvatzsyni  a 
Reykjah61a,  Skyldu  f>eir  finnask  f  GilsfjarSar-botni  J>a  er  j)eir 
ridi  norSr  aptr.  En  er  J)eir  ridu  yfir  vo8la l  a  Hnitafir3i,  J>a  sa 
menn  rei6  J)eirra  fyrir  vestan  fjorSinn;  hlj6pu  Jm  menn  vestr  til 
Dala,  ok  sva  til  Saurbaejar.  F6r  J>a  Sturla  lit  i  Eyjar 2.  En  Bo8varr 
fra  Hvali,  ok  forgeirr  stafs-endi,  ok  Hallr  6r  Tjaldanesi  foru  vestr 
a3  Hola,  ok  segja  Tuma  at  ofriSar  mundi  van  vera.  Tumi  bra 
vi6  skjott,  ok  \6t  setja  fram  skip,  ok  fe'kk  J)ar  menn  til  gaezlu,  at 
eigi  skyldi  uppi  fjara.  En  Bjorn  kaegil  sendi  hann  inn  f  Kr6ks- 
fjorS,  ok  f>orkel  Arnason,  ok  Halldor  barm;  skyldu  JDeir  halda 
J>ar  hest-vor3.  l>eir  ri6u  a  bae  J)ann  er  at  Tindum4  heitir;  J)ar 
bj6  J)a  ^rSr  Gilsson ;  J>ar  mattu  {)eir  sja  inn  fyrir  Kr6ksfjar$ar- 
miila.  H^ldu  J)eir  J>ar  vor3. 

Nii  er  J)ar  til  at  taka  er  fyrr  var  fra  horfit,  at  Kolbeinn  rei5  ut 
me6  Hrutafir6i.  Ok  er  J)eir  k6mu  i  Bae  til  Torfa,  l>a  hlj6p  Gils 
son  bans  lit,  ok  vildi  gora  nj6sn  nabuum  smum.  Ok  er  Kolbeins- 
menn  sa  J)at,  ri9u  J^eir  eptir  h6num.  Gegnir  fllugason  kom  fyrst 
at  honum,  ok  Iag6i  J^egar  f  gegnum  hann.  far  l^zt  Gisl ;  J)6tti  J)at 
verk  all-flit,  £>vfat  J>eir  feSgar  voru  me3  ollu 6  saklausir.  i'eir  Kol- 
beinn riSu  J>at  kveld  i  Bitru,  ok  toku  J>ar  alia  baei  um  n6ttina.  En 
um  morgininn  eptir  ri6u  J)eir  til  Kleifa;  ok  fengu  £>ar  sannar 
fre'ttir,  at  nj6snir  v6ru  allt  gengnar  fyrir  J)eim  a  Reykjah61a.  M 
sog8u  margir,  at  ekki  mundi  rf3a  J)urfa  lengra ;  ok  ba3u,  at  aptr 
vxri  horfit ;  kv66u  Tuma  eigi  mundu  heima  vera.  Kolbeinn  kvad 
rf6a  skyldu  allt  at  einu ;  ok  kva8  Tuma  heima  munda  ef  hann  vaeri 
feigr.  Ridu  J>eir  J>a  ut  me6  Gilsfir3i.  M  bj6  i  Garpsdal  Gunn- 
steinn  Hallzson  ok  Vigfuss  son  hans.  fceir  Kolbeinn  l^tu  J)ar  alia 
hluti  f  fri6i,  en  hvergi  annars-staSar ;  ok  renndu  menn  grunum  d 
fyrir  hvat  J)etta  var.  Annan  dag  viku  ri3u  J>eir  i  Gilsfjar3ar-mula ; 
J)ar  sasrSu  J>eir  til  61ffis  J6n  Hallzson  6.  t>eir  1&U  eptir  sex  tigi 
manna  f  Garpsdal 7.  i>eir  k6mu  a  Gr6sta6i.  M  maelti  kona  su", 
er  Helga  het,  einmaeli  viQ  Kolbein ;  h6n  var  J6ns  dottir.  Eptir 
J)at  hrok3i  hann  hestinn,  ok  kvad  konuna  vel  segja.  freir  fundu 


1  v681a]  thus  B  (not  va&la).  2  vestr  til  Eyja,  B.  3  yfir  a  Hola,  B.  4  Tindum] 
thus  B ;  ka  . .  (i.  e.  kam&i'),  the  vellum  as  it  seems,  the  edge  of  the  leaf  being  cut  off; 
but  erroneously,  for  the  description  as  to  the  outlook  from  this  place  is  true  of  Tindar, 
but  not  of  Kamb.  B  med  ollu]  vandliga,  B.  6  Jon  son  Hallz  Hallz  sonar,  B. 
7  beir  l»hu — Garpsdal]  f>eir  ri5u  i  Garpsdal  ok  gorSu  bar  engar  ospektir ;  en  bar  14tu 
beir  eptir  nxi  Ix  manna,  B. 
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fyrir  Kr6ksfjarSar-mula  Halldor  hornfisk  ok  IngiriSi  konu  bans,  ok 
Olaf  Brandzson.  Gisli  Barkarson  rei3  fyrir;  hann  ba9  Halld6ri 
gri3a,  ok  kva6  hann  fraenda  Vigfuss.  Kolbeinn  spyrr  hann  hvar 
nj6snar-menn  Tuma  vaeri.  Halldorr  kva6  J)a  vera  at  Tindum. 
'  Ok  munu  feigir/  segir  hann.  £eir  lustu  Olaf  me6  exi.  Ve6r  var 
kaf-J)ykkt  ok  drifanda ;  ok  matti  trautt ]  sja.  At  Tindum  i  Kroks- 
fir3i  voru  nj6snar-menn  Tuma  a  hest-verSi,  Bjorn  kaegill 2,  Halldorr 
barmr  ok  f»orkell  Arnason.  f>eir  svofu  i  skala,  ok  voru  vakQir  er 
J)eir  Kolbeinn  ri6u  i  tun,  ok  hljopu  ut ;  komsk  Bjorn  inni  a  hest, 
ok  rei6  lit  ok  i  fjall  upp  ;  reiS  i  cty,  ok  let  J>ar  hestinn,  ok  rann 
J)eim  hvarf.  Halldorr  komsk  seint  a  bak,  ok  var  veginn  vi6  husin 
sjalf ;  en  [fcorkell]  Bitru-keli  komsk  upp  f  tindinn,  ok  varSisk  J>ar 
drengilega.  M  k6mu  sumir  a  bak  h6num  i  skar6it,  ok  vagu  hann 
J)ar 3.  Er  skjotast  af  fer6  J)eirra  at  segja,  at  hvern  karlmann  bor6u 
J)eir  til  mei6inga,  e6r  saer6u ;  en  raendu  fe  ollu  J)vi  er  J)eir  komu 
hondum  a.  tenna  dag  var  J>oka  sva  mikil,  at  engir  menn  sa 
flokkinn  fyrr  en  J)eir  k6mu  i  tiin.  Var5  {)eim  Birni  J)at  ok,  at 
J)eir  sa  eigi  fyrr  en  J)eir  v6ru  at  J)eim  komnir.  Bjorn  hleypti  upp  i 
fjallit,  ok  komst  sva  undan  fyrst  ok  aetlaSi  at  komask  fyrir  J)a  fram 
f  Kroksfjor6,  J)vfat  hann  vissi  hvar  skip  sto5,  ok  aetlaSi  hann  J)ar 
til,  ok  bera  sva  njosn  a  Hola,  j^vfat  hestr  hans  var  J)rotinn.  En  er 
hann  kom  ofan  f  brekkuna  milli  Kambs  ok  Tinda  J)a  var  kominn 
fyrir  hann  fer6ar-broddrinn.  Komst  hann  J)a  skamt  undan,  J)vfat 
hann  var  J)a  a  faeti.  Bersi  Tumason  kom  fyrst  at  honum.  Bjorn 
beiddi  se>  gri6a.  Bersi  kva6  hann  grid  skyldu  af  s6r  hafa;  ok 
faer6i  hann  Kolbeini.  Kolbeinn  spyrr  hvi  hann  ynni  eigi  a  h6num. 
^a  Iog6u  f>eir  til  hans  fimm  senn ;  ok  gengu  J)au  log  oil  a  hoi. 
Eptir  J>at  bjo  Ottarr  biskups-fraendi  a  hals  Birni.  L£t  hann  })ar  Iff 
sitt ;  ok  segja  J)eir  sva,  at  hann  dasi  hlaejandi4.  Si6an  ri3u  J)eir  til 
Kambs,  ok  ]pa  Magnus  gri5  af  or5um  Hallz  af  Mo5ru-v6llum. 
SiQan  ri6u  J>eir  fram  i  Kr6ksf]6r6  til  Baejar.  l*ar  bjo  sa  ma6r  er 
Steinn  h^t,  ok  var  Arason.  Ari  h^t  son  hans,  ok  var  hann  nser 

1  trautt]  skamt,  B.  2  kiegill,  B,  here  and  elsewhere.  3  ba  komu — bar] 

add.  B. 

*  er  skjotast — hlsejandi]  th's  is  much  shorter  in  B — En  er  Bjorn  hug5i,  at  flokkrinn 
mundi  um  ri8inn,  sneri  hann  or  fjallinu  ok  aetla9i  til  skips  er  hann  vissi  at  flaut  undir 
bokkunum  niSri.  Hann  hljop  i  hendr  beim,  ok  tok  Bersi  Tuma§on  hann.  {>a  kom 
Kolbeinn  at,  [ok]  spur6i  hverr  bar  vaeri.  ]pa  var  Bjorn  kendr.  Kolbeinn  le"t  drepa 
hann.  Cttarr  snoppu-langr  va  hann.  {>a  ri&u  beir  til  Kambs,  ok  ba  Magnus  griS 
af  ordum  ok  (!).  Hallz  af  M<'>&ru-v6Hum.  Ri5a  beir  ba  til  Baejar. 
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tvftogum  manni.  £eir  feSgar  sdtu  f  stofu,  ok  ge*kk  Ari  Steinsson 
lit,  er  hann  heyr8i  gn^inn  ok  taladi  vi6  Hall  J6nsson.  f>a  hlj6p  at 
f»orvar8r  matkrakr,  ok  hjo  a  hondina  ok  i  sundr  hand-legginn 
uppi  f  afl-vo6vanum.  Ari  g£kk  inn;  ok  ristu  konur  klaedi  af 
h6num.  Steinn  fa5ir  bans  sat  oQmm-megin  i  bekk  ok  haf6i  lagit 
hendr  a  vfxl  a  knd  sdr.  M  kom  matkrakr  i  stofuna,  ok  hj6  me6 
sverdi  a  badar  hendrnar,  ok  af  adra ;  en  onnur  loddi  vi6 ;  ok  vard 
aldri  n^t.  Si6an  ri8u  peir  a  Gillastafii,  ok  par  bjo  Halldorr  Einars- 
son;  hann  hljop  til  vapna  er  hann  heyr3i  gn^inn  af  reiSinni,  ok 
hlj6p  upp  ok  bra  sver6i.  En  peir  saerSu  hann  til  olifis.  i>a8an 
ri3u  peir  til  Reykjah61a  \ 

187.  2A  H61um  var6  {>at  tidenda,  J)a  er  J>eir  f'orgils  komu  me3 
njosnina,  sendi  Tumi  J)a  Bjorn  a  njosn.  Hann  l^t  ok  flota  skipi 
miklu  er  J>ar  var,  ok  aetlaSi  par  a  at  ganga  ef  t6m  yr5i  til.  f'ar  var 
kominn  BoSvarr  Oddason  ok  f»6ralfr  Kolbeinsson  me6  h6num,  ok 
v6ru  J)eir  pa  farnir  lit  a  Mi6ja-nes.  Sendi  Tumi  pa  eptir  peim ; 
ok  foru  peir  pa  aptr  a  Hola.  ^ar  var  margt  manna  fyrir.  Ok 
gengu  peir  til  matar  um  kveldit.  Voru  menu  a  hiisum  uppi  d 
ver3i,  Ami  Snorrason  ok  fcorsteinn  djakni  titlingr.  En  er  peir 
hof6u  matask  um  hn'6,  pa  kalla6i  Ami,  at  menn  riSi  innan  hja 
Mi6husum.  Tumi  kva6  pa  Bjorn  mundu  par  fara.  M  var  kallat, 
at  fleiri  vaeri  menninir.  Tumi  kva9  par  mundu  vera  Kr6ksfir6inga 
er  hann  haf6i  pangat  stefnt.  ^a  var  kallat  at  ofriSr  vaeri.  Ok  sagt 
at  sumir  vaeri  komnir  til  Kjarb61a-gar6z,  en  sumir  a  Skei8it.  ^eir 
Tumi  hlj6pu  pa  upp,  ok  lit ;  sumir  til  skips,  en  sumir  af  vellinum. 
Sumir  hlj6pu  til  kirkju ;  ok  fara  sundr-laust,  naer  s^r  hverr.  BarSr 
Snorrason  komz  skamt  af  vellinum ;  var  hann  veginn  skamt  fra 
stoSli.  Steffan  Bjarnarson  vann  d  h6num.  Skamt  pa6an  var 
tekinn  BoSvarr  frd  Hvali,  ok  kom  fyrst  at  h6num  {>orsteinn  goltr 
Illugason ;  ok  t6k  BoQvarr  annarri  hendi  um  hdls  h6num,  en  ann- 
arri  milli  f6tanna ;  ok  skaut  h6num  at  hofdi  f  keldu  eina.  H  kom 
at  Asbjorn  fllugason  ok  lagdi  hann  me3  spj6ti  til  bana ;  ok  fleiri 
unnu  peir  d  h6num.  f>6ralfr  Kolbeinsson  var  saerSr  til  61ffis  skamt 

1  ok  g£kk  Ari — Reykjahola]  taken  from  B ;  much  shorter  in  Br. — f>eir  fe5gar 
sdtu  i  stofu  er  J>eir  |>orvaldr  mat-kr4kr  komu  inn,  ok  {>egar  hjo  {>orvar8r  til  Steins 
ok  af  h6num  bdftar  hendr.  Steinn  hafdi  d5r  lagt  fram  a  kne  s6r  er  hann  sat,  ok 
eptir  bat  hjo  hann  til  Ara  sonar  hans,  ok  saer5i  hann  mjcik. 

8  The  following  chapter  we  have  taken  from  B,  the  text  being  on  the  whole  fuller 
and  better. 
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{>a6an  1  fra,  ok  fe*kk  hann  komiz  heim.  f'orgeirr  stafs-endir  var  J)ar 
fundinn  ofan  f  m/rinni l,  ok  kom  Ogmundr  Vandrse3a-magr  eptir 
honum ;  ok  hj6  f>orgeirr  a  baeSi  Iserin  a6r  hann  komz  af  baki ; 
ok  var3  hann  ekki  sarr.  Si6an  komu  fleiri  at  ok  sottu  hann ; 
en  hann  hjo  sem  hann  horfSi.  i>eir  unnu  J)6  fleiri  a  honum ;  en 
Ogmundr  bar  ser  vigit.  Grfmr  son  GuSmundar  Solomons  sonar 
var  saer6r  skamt  fra  Biskups-brunni;  ok  skrei3  hann  i  brunninn 
um  n6ttina,  ok  var  heim  faerSr  um  morguninn;  ok  fekk  alia 
J)j6nustu.  Arni  Snorrason  komsk  lengst  i  nrf rarnar ;  ok  var  hann 
J>ar  veginn ;  ok  hofSu  £eir  heim  hofu6  hans  me3  sdr.  Hjalmr  af 
Vi6iv6llum  ok  Asgeirr  Ormsson  t6ku  Tuma,  ok  var  hann  Htt  sarr, 
ok  fluttu  hann  heim.  Var  hann  lagSr  undir  kirkju-gar3.  i>orkell 
drattar-hamarr  var  J>ar  fyrir,  fraendi  hans;  ok  gafu  J)eir  honum 
grid.  Kolbeinn  var  i  stofu  J>a  er  Tumi  kom  heim;  g£kk  hann 
J)d  lit  til  kirkju-gar6zins.  Tumi  settisk  upp,  ok  bad  s^r  griSa, 
ok  bau5  iitan-fer3  sina,  ok  J)at  er  Kolbeinn  vildi  J)iggja;  en 
Kolbeinn  ]3ag3i  ok  allir  a6rir  um  hri6.  ^a  maelti  einn  ma6r  : 
'  Ekki  mun  J)urfa  um  ssettir  at  leita/  Kolbeinn  ge*kk  J)a  fra,  ok 
kvaddi  til  ^orarinn  grautnef  at  vega  at  honum.  Tumi  kasta6i 
se*r  ni3r  a6r  hann  var  veginn.  Kolbeinn  var  a  Holum  um  nottina, 
ok  f6r  t>a6an  til  Kleifa 2. 

1  myrina,  Cd. 

2  In  Br.  and  in  the  vellum  leaf,  as  far  as  it  goes,  this  chapter  runs  as  follows : — 
Ri8u    |)eir   J)a5an   lit  a  Reykjanes.     Ok  er  J)eir  ri3u  innan  fra   Midhusum  J)a 

voru  menn  uti  a  Holum,  ok  J>raettu  um,  hvart  vera  mundi  fena&r  e3r  manna- 
rei6.  Syndisk  J>eim  er  feigir  voru,  at  fenadr  vaeri ;  en  konur  segja,  at  manna- 
rei&  var.  |>etta  var  Ty'sdag  fjorum  nottum  fyrir  Jons-messu  biskups.  UrSu 
peir  Tumi  eigi  fyrr  biinir  brott  af  baenum,  en  hinir  komu  it  ne&ra  gegnt  Holum, 
en  sumir  innan  at  gardi.  En  peir  stefndu  til  skipsins.  Hljop  pa  ser  hverr. 
Var  Bar6r  Snorrason,  er  kalla9r  var  SkarSz-prestr,  pegar  drepinn  heima  i  tuninu. 
Hann  haf6i  leiddan  inn  hja  s4r  hest  sinn,  ok  re3  til  prysvar  a  bak  at  hlaupa — en 
hann  var  manna  bezt  hest-faerr — ok  komst  6'ngan  veg  upp ;  hann  haf&i  fengit 
4  Orlygs-stoSum  t61f  sar  ;  en  mi  prja  tigi,  a3r  hann  lezk.  Gu&mundr  biskup  haf6i 
vig6an  hann  til  messu-djakna.  Ok  er  hann  var  ny-vig8r,  tok  biskup  hendi  sinni 
i  hofuS  honum,  ok  maelti :  '  Ekki  mun  pik,  son  minn,  saka  i  hofufiit.'  f>at  var  ok 
sva  ;  hann  var  saer6r  prem  tigum  [sara],  ok  kom  ekki  i  hofuSit.  Grimr  Gu3mundar 
son,  Solomons  sonar,  var  saerdr  til  olifis  skamt  fra  Biskups-brunni,  ok  skrei6  hann 
i  brunninn  um  nottina,  ok  var  heim  faerSr  um  morguninn ;  ok  fekk  alia  bjonostu ; 
Stefan  Bjarnar  son  vann  a  hdnum.  Skamt  pa&an  var  tekinn  BoSvarr  fra  Hvali,  ok 
kom  fyrst  at  h<5num  |>orsteinn  goltr  Illugason;  ok  t<5k  annarri  hendi  um  hals 
hdnum,  en  annarri  milli  fdtanna,  ok  skaut  hdnum  a  hofu&it  i  keldu  eina.  {>a  kom 
at  Asbjorn  fllugason,  ok  lagdi  hann  me6  spjdti  til  bana ;  ok  fleiri  menn  unnu  par  a 
honum.  Jporalfr  Kolbeinsson  var  veginn  par  skamt  fra,  ok  fekk  komizk  heim. 
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188.  1  Kolbeinn  sendi  Brand  Kolbeinsson  ok  Brodda  f>orleifsson 
m£g  sfnn,  ok  Hafr  Bjarnarson  til  Dala.  Ri6u  J)eir  ofan  Laxardal ;  ok 
hofdu  a  69ru  hundra3i  manna.  f>eir  k6mu  a  Donu-stadi,  ok  var 
J)ar  ekki  manna  heima.  Brandr  f6r  ok  bans  sveit  fyrir  nor6an 
&na  ofan.  Ok  v6ru  menn  hvergi  heima,  f>viat  njosn  haf6i  komit 
sii  er  £6r3r  viti  hafdi  gort.  En  J>eir  Broddi  ok  Hafr  ri6u  fyrir 
sunnan  dna,  ok  k6mu  i  Grof  ok  hljopu  t>ar  inn.  i>ar  bjo  ]?a  J6n 
son  Pals  Massonar;  hann  haf6i  skeint  sik  [a  Ija]  ok  la  i  rekkju; 
ok  saer6u  f>eir  hann  til  61ifis,  ok  d6  hann  af  J>eim  sdrum  um 
sumarit.  f>a3an  riftu  £>eir  a  LeiS61fs-sta6i,  £>ar  bjo  Hallr  Hallz  son 
Hallz  sonar;  hann  hafdi  farit  a  fjall  um  nottina,  var  hann  £>d 
kominn  til  matar.  En  er  hann  var  mettr,  bad  m6Sir  konu  hans 
hann  ver8a  i  brottu ;  kvad  J)ar  fara  6vina-fylgjur.  Hann  kvaS  sik 
syfja  mjok.  Ok  er  hann  vildi  upp  standa,  fell  hann  af  lit  sofinn. 
M  var  mornat.  Litlu  sidarr  k6mu  J)eir  Broddi  J)ar,  ok  brutu  upp 
hurSina,  ok  hljopu  inn.  Hallr  var5  allvel  vi5,  ok  var6i  sik  drengi- 
lega.  Hann  horvaSi  undan  til  fj6ss,  ok  f£kk  lag  i  gegnum  it  efra 
holit.  Sf5an  komsk  hann  lit  fjoss-dyrr,  ok  stefndi  ofan  til  ar; 
h6n  var  6rei6.  I'eir  ri5u  J)a  eptir  h6num,  ok  hof6u  hesta  g66a. 
T6ku  J)eir  hann  ni6r  i  myrunum,  ok  saer6u  hann  J)a  enn  morgum 
sarum  til  bana.  Eptir  J>at  ri5u  J>eir  a  Hoskullz-sta6i,  ok  hljopu  J>ar 

{jorgeirr  stafsendi  var5isk  vel ;  varft  hann  fundinn  J>ar  i  myrinni,  ok  kom  Ogmundr 
magr  hans  eptir  honum,  ok  hjo  |>orgeirr  a  baedi  laer  honum  a6r  hann  kxmisk 
af  baki  (  k  var&  hann  ekki  sarr.  Sidan  komu  fleiri  menn  at,  ok  sottu  hann ;  en 
hann  [hjo  sem  haun]  horf6i ;  unnu  peir  bo  fieiri  a  honum,  en  Ogmundr  bar  a  sik 
vigit.  {>orkell  drattar-hamarr  var5isk  ok  vel,  ok  voru  honum  gri&  gefin,  bviat 
vinir  hans  voru  margir  me&  Kolbeini.  Ami  Bothildarson  komst  ok  lengst  undan, 
ok  var&  veginn  niSri  i  nesinu ;  ok  hof9u  beir  heim  hofu5  hans  me6  s£r.  {>eir 
Hjalmr  af  Vidivollum  ok  Asgrimr  Ormsson  ok  Stefan  toku  Tuma  hondum,  ok 
faerdu  hann  Kolbeini.  Hann  var  litt  sarr.  Stephan  bessi  var  br65ir  {jorsteins  balta. 
Fluttu  beir  hann  heim,  ok  var  hann  lagftr  undir  kirkju-gar&.  fjorktll  drattar- 
hamarr  var  bar  fyrir  fraendi  hans,  ok  gafu  beir  honum  grid.  Kolbeinn  var  i  stofu 
ba  er  beir  komu  heim  me3  Tuma.  Gekk  hann  b4  lit  til  kirkju-gar&zins.  Tumi 
settizk  upp,  ok  ba&  ser  gri6a,  ok  baud  utan-fer3  sina  ok  bat  er  Kolbeinn  vildi 
biggja.  En  Kolbeinn  bagdi  ok  hinir  adrir  um  hri&.  Skagfirdingar  badu  hann  hafa 
slik  grid  sem  brz&r  hans  hof9u  haft  a  6rlygs-sto6um.  Kolbeinn  gekk  ba  fra,  ok 
kvaddi  |>orarinn  graut-nef  til  at  vega  at  honum.  Tumi  skripta&isk,  ok  maeltisk  vel 
fyrir.  Sidan  var  hann  leiddr  su6r  fyrir  kirkju-gar&inn  ok  hogginn.  KastaSi  hann 
s6r  ni6r  a5r  hann  var  veginn.  Kolbeinn  var  a  Holum  um  nottina,  ok  raentu  beir 
hrossum  ok  lausa-te.  Ri5u  si6an  brott  eptir  pat  ok  til  Kleifa.  Prestar  toku  l,k 
Tuma  er  hann  var  veginn,  ok  unnu  pvi. 

1  This  chapter,  too,  we  have  taken  from  B,  the  text  being  here  fuller  and  better. 
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inn.  Gunnlaugr  bondi  la  f  utan-ver3um  skala  ok  huspreyja,  en 
65rum-megin  gegnt  lagu  ]peir  Ari  son  bans,  ok  £6r6r  son  Lauga- 
Snorra.  t'eir  snoru  at  £>vi  ruminu,  ok  Iog6u  sverSum  upp  i  rumit, 
ok  skeindisk  ^ordr  a  fceti.  Si6an  toku  J)eir  J>a,  ok  leiddu  lit  at 
harinu.  Var  Ari  J>a  lostinn  i  andliti6  me6  buklara,  ok  var3  hann 
sarr  af  jpvf;  en  j^eir  Iog3u  fetil  a  bond  t»6r8i,  ok  aetluSu  af  at 
hoggva,  a5r  f>orbjorn  Saelendingr  ok  f>orsteinn  tysu-knappr  fengu 
griQ  til  handa  ollum  ]peim,  ]3viat  J^ar  voru  tengoHr  i  millum.  SiSan 
l&u  ]peir  {'orS  n'6a  til  va6s  me6  s^r.  Ok  er  ]peir  komu  i  HjarSar- 
holt  voru  J)eir  Brandr  jpar  fyrir,  ok  voru  a  svefni;  hof6u  J)eir  a 
ongum  monnum  J)a  unnit.  Bjorn  var  eigi  heima,  ok  hvergi  karlar 
a  baejum.  Ri6u  J)eir  Brandr  J)a  inn  til  Hvamms,  ok  sa  J)ar  mann 
undir  hli6inni  upp  fra  Akri ;  var  {)at  forleifr  son  Gils  forleifssonar. 
Hann  vildi  hlaupa  undan  ok  i  fjallit,  er  hann  sa  J)a.  En  J)a  kom  a 
hann  herfjoturr ;  ok  kunni  hann  ekki  at  ganga  nema  i  mod  f>eim, 
ok  J)6  seint.  En  er  J)eir  fundu  hann,  vagu  J)eir  hann.  Snoru 
]peir  J)a  upp  til  Tungu,  ok  komu  J>ar  mjok  a  ovart;  ok  komsk 
Helga  husfreyja,  kona  Sturlu,  nau6ulega  i  kirkju,  me5  Snorra  son 
sinn,  er  J)a  var  fjogurra  vikna.  En  {)eir  unnu  a  J)eim  manni  er 
Valbjorn  hdt ;  sser6u  hann  J)rem  sarum,  ok  raentu  J)ar  til  tuttugu 
hundraSa  me5  ]pvi  er  spillt  var.  Kerling  ein  var  J)ar  i  Tungu 
me9  JoreiSi  husfreyju ;  hon  kvaQ  visu  {)essa  um  J)d  flokks- 
menn : — 

Beinir  Brandr  til  rana  br65ir  Pals  i  hljo&i ; 
hykk  at  hvergi  £>ykki  hvinn  Broddi  |)6  minni ; 
olmr  var  her  me6  Hjalmi,  Hallvardr  of  dag  allan ; 
hann  mun  hef[n]dar  vinim  Hafr  Bjarnarsou  varna. 

Sf6an  ri6u  ]peir  til  Saurbaejar  hvarir-tveggju ;  leituSu  £>eir  Sturlu 
kirkju  i  Tungu  ok  sva  a  Stadarholi  er  jpeir  komu  J)ar.  taoan 
ri6u  ]peir  a  BjarnarstaSi,  ok  eltu  J)ar  i  fjall  upp  f'orfinn  i  Mula  ok 
f^jodulf  ^orgeirsson.  f>eir  fundusk  i  Tjaldanesi,  ok  J)eir  er  Svina- 
dal  hof6u  riSit.  Ri3u  J)a6an  inn  til  Kleifa,  ok  f>ar  fundusk  J)eir 
Kolbeinn  allir.  Ok  ri6u  {)a9an  nor5r,  ok  J)6tti  sja  verit  hafa  in 
mesta  herfer6 l. 

1  All  this  chapter  is  very  much  abridged  in  Br.,  and  likewise  the  text  of  the 
vellum  leaf,  as  can  be  seen  both  from  what  is  still  left  of  it,  and  also  from  calculating 
how  much  could  have  stood  in  the  lost  part  of  it.  Br.  and  the  vellum,  so  far  as  it  goes, 
run  thus : — '  Nii  er  fra  beim  Brandi  at  segja,  at  beir  riSu  ofan  Laxardal,  ok  raendu 
hvern  mann  ok  bik&u.  1  Grof  i  Laxardal  drapu  beir  son  Oxa  Marssonar.  1  Hjardar- 
holti  var  rsent  bvi  6'llu  er  beir  komu  hondum  a  en  Bjorn  komsk  undan.  RiSu  beir 
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En  peir  menn  er  Tumi  hafdi  a  skipin  sett,  {)d  er  t>eir  urdu  varir 
vid  6fridinn,  sigldu  J>eir  vestr  til  Flateyjar.  Var  Jjadan  gb'r  I>6rdi 
nj6sn  vestr  i  Arnarfjord ;  var  h6num  sva  sogn  borin,  at  Tumi 
mundi  vera  i  kirkju,  en  Kolbeinn  saeti  J>ar  um.  I>6rdr  ba6  sfna 
menn  J)egar  [her-]klaedask ;  ok  gengu  til  skips ;  var  £>a  ^tt  skipinu ; 
ok  kafdi  f>egar  fyrir  hvass-vidri  ;  ok  gengu  menn  heim  aptr.  H^t 
f>6rdr  t>a  a  Krist,  at  vedrit  skyldi  laegja.  Ok  jafn-skj6tt  fell  vedrit. 
F6r  £6rdr  J>a  inn  til  Otra-dals  a  skipi.  V6ru  J)ar  J)a  komnir  menn 
af  Barda-strb'nd,  ok  sogdu  h6num  oil  J>au  tidendi  sem  gorzt  hofdu 
i  ferd  Kolbeins,  ok  sva  J)at  med,  at  f>6ridr  Ormsd6ttir  var  komin  i 
Flatey  me6  son  J)eirra  Tuma,  er  Sighvatr  h^t ;  ok  vildi  h6n  finna 
f>6rd  sem  fyrst.  F6r  hann  J)a  sem  hvatast  til  m6tz  vid  hana. 
Kv6mu  JDar  J)a  ok  menn  l>Grdar  innan  6r  Kr6ksfir9i.  ^eir  hofdu 
hondlat  mann  er  Lo3inn  h^t,  ok  var  Ingimundarson ;  hann  hafdi 
verit  me6  Kolbeini  i  H61a-ferd.  L^t  fdrdr  Iei6a  hann  nor6r  d 
Ferju-vag ;  ok  f^kk  til  J^ann  mann  at  vega  hann  er  I'orkell l  hdt,  ok 
var  br63ir  J>eirra  Gu9mundar-sona,  Asbjarnar  ok  Grims.  f)6ri9 
spurSi  f>6r6  at  um  f^  J>at  er  Tumi  hafdi  att,  hversu  hann  vildi  J)vf 
skipta.  t>6r&r  \6t  sem  litid  mundi  til  skiptis,  J)6tt  J)eir  hef6i  att  lond 
nokkur  saman  f  Dolum.  *  ^aetti  m^r  J)at  ra6/  segir  hann, '  at  J)ii  hefSir 
f^  J>at  allt  sem  vit  eigum  i  J>essum  sveitum,  en  ek  hitt  sem  faest  af 
fdlagi  varu 2  Kolbeins/  Ok  J)vi  jataSi  h6n ;  ok  J)au  handsol  attusk 
J)au  vid.  !>6tti  !J6ridi  ^etta  vera  gort  af  astu6  vi6  sik.  V6ru  t>ar  ok 
undir  skild  oil  manna  forra6,  ef  til  JDyrfti  at  taka,  J)au  er  Sighvatr 
hafdi  att.  Var  Hrafn  Oddzson  vattr,  ok  Teitr  Styrmisson,  Kolbeinn 
gron,  ok  Nichulas  Oddzson3,  ok  margir  adrir.  Fe"kk  t'drdr  af 
J>essu  g6tt  ord  af  al{>^du ;  Jx5tti  ollum  monnum  h6num  J)etta  vel 
fara 4.  Eptir  JDetta  f6r  tdridr  til  Saudafellz,  ok  var  J^ar 6  [vistum]  in 

l>4  inn  i  Hvammsfjord.  A  Lei561fs-st68um  var  drepinn  Hallr  Hallzson.  I  Hvammi 
at  Svertings  var  rznt,  en  drepinn  hiiskarl  bans  4  Akri ;  var  sa  Gils  nefndr.  Ri&u 
l>eir  eptir  pat  til  Saurbaejar,  ok  foru  bar  me&  slikum  haetti  inn  til  Gilsfjar&ar. 
Fundusk  beir  Kolbeinn  ba  at  Kleifum,  ok  drepit  prettan  menn  i  pessi  fer8,  en  saerSa 
marga.  Eptir  pat  ri5u  peir  til  Hnitafjar&ar.  Lo6inn  h^t  ma5r,  er  bjo  at  FjarSar- 
horni ;  hann  ginntu  beir  or  baen-hiisi  *  ok  fot-hjoggu.  En  h^r  eptir  pessi  verk  reiS 
Kolbeinn  heim  a  Flugumyri,  ok  undi  vel  vi&  fer&  sina.' 

1  |»l.t  B.  a  v^ru]  okkru,  B.  8  Thus  B ;  the  vellum  leaf  om.  the  last  two 

names.  *  fe"kk  |>6r&r — vel  fara]  add.  B.  8  var  par]  here  ends  the  fifteenth 

vellum  leaf. 

•  Here  begins  the  fourth  column  of  the  fifteenth  vellum  leaf,  being  in  accordance 
with  Br. 
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naestu  misseri.  t>6r6r  f6r  6r  Flatey  vestr  i  FjorSu,  en  sendi  til 
Borgarfjar3ar  Ingjald  Geirmundarson  at  vitja  heita  J>eirra  er  Jpeir 
forleifr  ok  BoSvarr  hof6u  h6num  heiti8  um  haustiQ  a  Ferju-bakka, 
at  J)eir  skyldu  veita  honum  til  laga  a  J)ingi.  Ok  er  Ingjaldr  fann 
J>a  f>orleif  ok  J)a  braeSr *,  gengu  J>eir  6r  skugga,  at  j^eir  mundu  eigi 
til  J)ings  ri'5a  me5  &6r5i.  For  J>eim  sva  sem  morgum,  at  *  minna 
jaykkir  fyrir  at  heita  en  at  efna.'  Ok  er  {>eir  gengu  or  jpessu  mali, 
J>a  segir  Sturla  sem  satt  var,  at  J)eir  I>6r3r  hefSi  eigi  afla  til  t>ing- 
reidar  moti  fjolmenni  Kolbeins  ok  Sunnlendinga ;  en  ]p6  kvazk  hann 
vilja  veita  i>6r6i  slikt  allt  er  hann  maetti.  Eptir  J)at  for  Ingjaldr 
vestr  aptr,  ok  segir  f>6r6i  til  sva  bums,  fenna  sama  vetr  sendi 
Kolbeinn  Einar  draga2  ok  nokkura  menn  nor3r  a  Langanes  at 
drepa  J>a  Blasius3-sonu,  Almgeir  ok  .  .  .*.  M  gorSisk  sva,  at 
Eyfir6ingum,  ok  J>eim  er  verit  hofdu  vinir  Sighvatz,  J)6tti  J>ungt 
undir  at  biia  })eim  afar-kostum  er  menn  ur9u  undir  at  liggja5  i 
mann-drapum  ok  ranum.  Kom  J>a  svd,  at  ]3eir  gor6u  f6r6i  or8, 
at  J>eir  mundu  veita  honum,  ef  hann  kaemi  nor6r  J)angat  me&  nok- 
kurn  afla  til  motz  vi6  J)a. 

189.  Eptir  drap  Tuma  gengu  menn  mjok  undan  torSi  i  H6- 
semSinni ;  varS  hann  af  J)essu  hugsjukr,  ok  vissi  6gorla  hvat  hann 
skyldi  ra6s  taka.  Gaf  hann  mi  upp  bustad  a  M^rum6.  Bau6 
Hrafn  f>6r6i  {>a  at  taka  vi6  bui  a  Eyri.  Ok  £at  t)ektisk  !>6r6r,  ok 
J>akka6i  honum  me3  morgum  fogrum  orSum,  sem  a5ra  vinsamlega 
hluti  f>a  er  Hrafn  veitti  h6num. — Nii  tekr  I^drSr  J)at  til  ra6s,  at  biia 
oil  J)au  in  staerstu  skip  i  Vestfir6inga-ij6r6ungi ;  ok  £>ar  til  f^kk 
hann  menn,  sva  at  J>au  voru  oil  alskipud.  Kom  Teitr  til  m6tz  vi3 
hann  6r  BreiSafirSi  me3  eitt  skip,  f'ar  v6ru  me9  h6num  Bar6- 
strendingar  ok  heima-menn  hans.  Svarthofdi  ok  Hrafn  st^r6u  einu 
skipi7.  ArnfirSingar  st^rSu  tveim  skipum8.  Bar6r  af  Sondum 
st^r6i  J>vf  skipi  er  Rau3-si5an  h^t ;  J>at  var  mest  af  ollum  skipum 
torSar ;  v6ru  J)ar  d  D^rfir6ingar.  Helgi  Halld6rsson  ok  Ingjaldr 
Geirmundar  son  stfr3u  teinseringi  einum.  Bjarni  Brandzson,  ok 
Pall  grfss  Kalfsson,  st^rSu  skipi  J>vf  er  Tr^kyllir  er  kallat ;  v6ru  t>ar 
med  J)eim  D^rfirSingar 9.  Kolbeinn  Dufgusson  ok  Hakon  galinn 

1  ok  J>a  braear]  B;  J>orleif  ok  B66var  brseSr,  Cd.  2  B  ;  til  Dranga,  Cd.  (badly). 
3  Blasius,  B.  *  Here  is  a  blank  in  Cd. ;  B  omits  both  the  names.  B  undir  at 

Kggja]  bola  Kolbeini,  B.  6  Hrafni  Oddzsyni,  add.  Cd.  7  Hrafn— skipi]  add.  B. 
8  ok  Arnfir8ingar  me5  beim,  B.  9  Helgi — Dy'rfirSingar]  add.  B ;  in  Cd.  here  is  a 
homoteleuton  from  Dyrfir&ingar. 
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st^rSu  staSar-ferju  6r  Holti,  v6ru  J>ar  d  Onundfirdingar.  Annat 
skip  var  btiit  <5r  Onundarfirfii,  £>at  var  teinaeringr,  JDvf  st^rSi  Sigur6r 
rabiti  Eyvindarson.  Or  fsafirdi  v6ru  biiin  J)rju  skip: — Nichulas 
Oddzson,  ok  Eyj61fr  son  Eyj61fs  Karssonar,  ok  Sigmimdr  Gunnars- 
son,  st^fSu  (5gnar-brandinum ;  J>at  var  mikil  skuta ;  f>ar  voru  a  f  s- 
firdingar;  BarSr  Hjorleifsson  st^r6i  teinaeringi;  odrum  teinaeringi 
styrdi  SigurQr  vegglagr,  Norrsenn  ma3r. — Ketill  Gu5mundarson 
ok  Almarr  f>orkelsson  st^rdu  JDVI  skipi  er  ]?eir  hofQu  tekit  d 
Strondum,  er  Snsekollr  h^t;  J>ar  var  a  Gesta-sveitin.  f>6r6r  Sig- 
hvatzson  st^r8i  skutu  einni  mikilli;  ]?ar  v6ru  a  heima-menn  bans 
ok  £>at  mann-val  er  h6num  J)6tti  knalegast.  A  hvert  skip  setti 
hann  nokkura  heima-menn  sfna  t>a  er  hann  trudi  bezt,  ok  l^t 
J)d  J)ar  vera '. 

190.  ta  er  J>essi  skip  fimtan2  v6ru  bum,  he'll  ^orSr  J>eim  nor3r 
yfir  Isafjar6ar-djup,  ok  sva  nor6r  til  Horn-stranda.  £ar  kom  til 
£6r8ar  Ari  fraendi  hans  Ingimundarson ;  hann  var  J>a  attjan  vetra. 
ASr  P6r8r  sigldi  6r  Vestfjor6um,  sendi  hann  or6  Sturlu  !>6r6arsyni, 
at  hann  skyldi  vera  fyrir-madr  til  gaezlu  sveitanna  vestr  J)ar  ef  nok- 
kurr  6fri5r  vaeri  gorr  af  NorSlendingum.  En  er  fcorSr  var  a  Horn- 
strondum,  settusk 3  fyrir  hann  ve3r ;  en  J)ar  var  eingi  bygd  f  nand ; 
fengu  menn  J)a  ongar  vistir;  ok  voru  J)ar  fimm  daegr.  fraSan  t6ku* 
{>eir  {>6r6r  r68rar-lei6i  til  Trekyllis-vikr  allt  fyrir  Strandirnar,  ok 

1  The  whole  passage  runs  thus  in  B : — |>at  letu  J>eir  nu  ver&a  ra6it,  at  |>6r&r  14t 
bvia  oil  hin  staerri  skip  i  Vest-fjorSum,  ok  bar  til  fekk  hann  manna  sva  at  bau  voru 
611  alskipuft.  Kom  Teitr  Styrmis  son  til  motz  vi5  hann  ur  Brei6afir5i  mtd  eitt  skip. 
|>ar  v6ru  a  me&  honum  Bar&strendingar  ok  heimamenn  hans.  Svarthof3i  ok  Hrafn 
styr8i(!)  einu  skipi  ok  (one  word  cut  off)  me&  beim.  Bardr  af  Sondum  [haf5i]  bat  skip 
er  Rau&an  (!)  h&.  bat  var  mest  af  6'lluin  skipum  |>6rdar.  voru  bar  Arnfirdingar  ok 
Dyrfir&ingar.  Helgi  Halldors  son  ok  Inngjalldr  Geirmunndar  son  styr9u  teinaeringi 
einum.  Bjarnni  Brannz  son,  Pall  griss  Kaalfs  son,  styr5u  bvi  skipi  er  Tr^kyllir  var 
kallat.  V6ru  bar  meS  beim  Dyrfirfiingar.  Kolbeinn  gron  ok  Hakon  galinn  styrSu 
staftar-ferju  ur  Hollti.  Voru  bar  a  Onunnd  firdinngar.  Annat  skip  var  ur  Onunndar 
firSi ;  bat  var  teinaeringr.  |>vi  sty'rdi  Sigurftr  raabiti  Eyvinndar  son.  Ur  Isafirdi  voru 
biiin  brju  skip.  Nikulaass  Oddz  son  ok  Eyjolfr  Eyjolfs  son,  Sigmunndr  Gunnarsson 
peir  sty'rdu  Ognar  brandinum.  {>at  var  mikil  skiita.  j>ar  voru  a  Isfir&inngar. 
Baardr  Hjorleifs  son  styr6i  teinaeringi  einum.  Odrum  teinasringi  sty'r5i  Sigurdr 
vegglaagr  noraenn  madr.  Ketill  Gu&munndar  son  ok  Aalmarr  {>orkelsson  styrfiu 
bvi  skipi  er  peir  hof&u  tekit  af  Horn  stronndum  er  Snaekollr  h4t.  {>ar  var  4  gesta 
sveitin.  f>6r&r  kakali  sty'r&i  skutu  einni  mikilli,  bar  voru  4  heima  menn  hans  ok 
mann  val  er  honum  b6tti  knaligaz.  A  hvert  skip  setti  hann  heima  menn  sina  pa  er 
hann  tni&i  vel.  Enn  er  bessi  xii  (!)  vuru  biiin.  .  .  . 

8  fimtdn]  xii,  B,  undoubtedly  wrong  (xu  =  xii).  8  settusk]  B  ;  settist,  Cd. 

Moku]  B;  foru,  Cd. 
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f<5rsk  heldr  ervidlega,  J>ar  til  er  J)eir  k6mu  i  Tre'kyllis-vik  *  tveim 
notturn  fyrir  Jons-messu-baptista — hon  var  ]pa  a  Frjadag.  V6ru  jpa 
tekin  strandhogg  st6r.  f'dr&r  Iag64  J6ns-messu-kveld  ollum  skipum 
ut  undir  Tre'kyllis-ey,  ok  atti  ]>ar  stefnu  vi3  119  sitt ;  kom  ]pa  As- 
grfmr  BergJ)6rsson  til  £6r5ar,  ok  segir  honum  J)a  sogu,  at  Kolbeinn 
dragi  Ii8  saman  fyrir  nor5an  Floa,  ok  hef6i  J)angat  mart  skipa, 
ok  setla^i  J)eim  at  halda  it  ytra  til  mo"tz  vi&  f>6r5,  en  sendi  suman 
herinn  vestr  landveg  fyrir.  En  ]pat  kunni  hann  eigi  at  segja  hvaru 
Ii5inu  Kolbeinn  mundi  fylgja 2.  feim  &6r5i  ]p6tti  sem  {)etta  mundi 
vera  kvittr  nokkurr  um  H9s-drattinn  Kolbeins  sa  er  6trulegr  vseri ; 
ella  mundi  {)at  eigi  vera  meira  Ii5,  en  it  fyrra  sunar  f6r  nor6an  til 
fsafjar6ar.  F6*r  J)a  Asgrimr  heim.  fJ6r9r  taladi  langt  orendi  fyrir 
Ii6inu;  minnti  menn  a  harma  sina,  ok  eggjaoH  1  akafa  at  menn 
skyldi  vera  sem  hraustastir  ]p6tt  i  raun  ksemi.  SagQi  hann  mon- 
num  deili  a,  at  menn  skyldi  allir  leggja  til  einnar  hafnar.  Voru 
J>egar  uppgongur  aetla3ar,  ok  at  fara  meS  hernadi.  {»6ttisk  hann 
ok  eiga  vanir  H9s  ef  hann  kaemi  til  Eyjafjar3ar.  Hann  haf6i  JDa  eigi 
meira  Ii5  en  m'u  tigi  manna  annars  hundrads.  Baru  menn  J)d 
grjot  a  skipin ;  ok  bjoggusk  til  brott-logu.  Roru  J)eir  t>a  inn  fyrir 
Reykjanes.  Austraen  gola  var  innan  a  Floa 3,  sva  at  1-fellt 4  var ;  ok 
sigldu  J>eir  J>a  nor9r  a  F16a. 

191.  Nu  er  at  segja  fra  Kolbeini. — £egar  er  varar,  drt5  hann 
saman  oil  stor-skip  £  Nor3lendinga-fj6r3ungi.  fessi  skip  oil  l^t 
hann  verSa  saman  dregin  i  Skagafjord,  ok  bjosk  hann  f  hofh  jpeirri 
er  heitir  i  Selvfk 5  fyrir  vestan  Skaga 6.  Sa  atbur8r  var,  {>a  er  ]?eir 
bjoggusk  EyfirSingar  undir  Hrfsey  a6r  J)eir  h^ldu  skipunum  nor9r 
til  SkagafjarSar,  at  J)a  er  })eir  gengu  millum  skipanna,  steypQisk 
einn  maSr  a  kaf,  ok  kom  aldri  upp  si9an, — sa  h^t  J6n ; — ok  J)6tti 
J>etta  ill  fur8a.  En  er  skip  ]pessi  oil  v6ru  komin  til  Skaga  ok  buin, 
J)d  var  ok  komit  Ii8  allt  nor6an  um  Oxnadals-heiSi  J>at  sem  v^n 
var.  Skipti  Kolbeinn  ]pa  flokkunum  i  tva  staQi;  setti  hann  J)a 
Brand  Kolbeinsson  hofSingja  yfir  annan  flokkinn;  skyldi  hann 
fara  med  sfnu  lidi  landveg  vestr  til  FjarSa,  ok  hafdi  hann  tvau 
hundruS  manna.  En  er  hann  kom  vestr  til  Mi6fjarSar,  f£kk  hann 
J)ar  sanna  njosn 7  um  fer5  I'orSar,  at  hann  var  kominn  a  Strandir, 

1  t>ar  til — Tr£kyllis-vik]  add.  B.  2  hvdru— fylgja]  B ;  hver  lidinu  Kolbeins, 

Cd.  3  floana,  B.  *  So  also  B,  as  it  seems,  although  somewhat  miswritten. 

5  bjosk— Selvik]  ok  bjosk  hann  ur  Vikum,  B.  6  fyrir  vestan  Skaga]  add.  B. 

7  njosn]  here  is  a  blank  of  two  leaves  in  B. 
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ok  aetlafii  at  sigla  nor8r  yfir  F16a.  Haf8i  Brandr  £a  setur  f  Mi8- 
fir8i,  ok  setlafii  at  bf8a  J)ar  J>ess  er  hann  spyrSi  hvert  f>6r8r  sneri. 
En  er  Sturla  spur8i,  at  Brandr  var  kominn  i  Mi8fjb'r8  me8  flokk, 
ok  aetlaSi  vestr  a  sveitir,  J)a  dr6  hann  t>egar  118  saman.  Kom  ]>a 
til  bans  I>orgils  Bo8varsson  ok  Vigfuss  Gunnsteinsson.  Ri8u  jDeir 
J>a  nor8r  yfir  Haukadals-skar8,  ok  hof8u  naer  tvau  hundru8  manna. 
T6ku  J>eir  J)a  ai-fanga  fyrir  norSan  Skar8it.  K6mu  J)a  aptr  nj6snar- 
menn  £>eirra  Sturlu ;  ok  segja,  at  Brandr  var  f  Mi8fir8i  ok  f6r  heldr 
6varlega.  Eggjar  f>orgils  J)a,  at  JDeir  skyldi  ri3a  at  J>eim  skorulega. 
En  Vigfuss  svarar  sva,  at  hann  vildi  veita  Sturlu  til  £ess  at  verja 
neVaS  me8  h6num,  en  fara  kvezk  hann  mundu  hvergi  a  sveitir 
annarra  me3  6fri8i.  Tolu8u  peir  um  J>etta  langa  hri3,  ok  ur8u 
eigi  asattir.  I»orgils  segir,  at  hann  vildi,  at  ]peir  ri8i  nor8r  a  J)d 
Brand  sem  hvatast,  ok  vef&sk  eigi  lengi  i  J>essu  ra8i.  Sturla  segir, 
at  hann  vildi  gjarna  at  J)eir  he'ldi  norSr  a,  ef  engir  vildi  undan 
skerask  fyrir-menninir l.  Segir  J)a  mundu  litil  ver8a  efni  J>ar  til  at- 
reiSar  er  eigi  yr8i  allir  a  einu  ra8i  er  fyrir-menn  skyldu  heita. 
G^kk  Vigfuss  J>a  6r  J>essu  mali,  ok  rei8  i  brott  me8  sina  menn ; 
dreifSisk  J)a  allr  samna8rinn  {)eirra  Sturlu.  M  rei8  Sturla  vestr  til 
Dala :  en  er  f>eir  Brandr  spurSu  Ii8samna8  J)eirra  Sturlu,  J>a  brug8u 
t>eir  ollum  setunum  ok  ri8u  nor8r  til  SkagafjarSar.  Ok  vildi  hann 
fa  Ii8  meira. 

192.  Pa.  er  Kolbeinn  var  biiinn  til  brott-logu  {>a  var3  J>at  til 
tiSenda,  at  menn  k6mu  til  hans  sunnan  um  land,  ok  segja  h6num 
£>au  tf8endi,  at  Gizurr  £orvaldzson  var  ut  kominn  suSr  a  Eyrum, 
ok  stefndi  fund  vi3  Kolbein.  En  Kolbeinn  segir,  at  hann  var  J)a 
biiinn  til  fer8ar  J)eirrar,  er  hann  vildi  fyrir  ongan  mun  breg8a. 
^at  var  J6ns-messu-kveld  at  Kolbeinn  sigldi  lit  eptir  Skagafir8i; 
ok  svd  ut  fyrir  Skaga,  ok  si8an  vestr  d  F16a.  Haf8i  hann  J>a  tuttugu 
skip,  ok  naer  ellifu  tigum 2  ins  f]6r8a  hundra8s  manna.  Kolbeinn 
sjdlfr  st^r8i  J>vf  skipi  er  naer  var  haf-faeranda,  ok  var  J)rennum 
bitum  iit-bita8.  fe  var  ok  kastali  a  vi8  siglu.  O8ru  skipi  stf  r8i 
Asbjb'rn  Illugason.  Sokku-Gu8mundr  st^rSi  mikilli  ferju.  Ketill 
Gmipsson  ok  J>eir  Grfms-eyingar  hofSu  enn  mikit  skip.  Hjalti 
Helgason  6r  Leirhofn  st^r8i  mikilli  ferju.  Hrani  Ko8ransson  var 
enn  skipstj6rnar-ma8r.  Einarr  dragi  styr8i  enn  einu  skipi.  Ottarr 
biskups-frsendi  haf8i  ferju.  Viga-Butr  st^r8i  mikilli  ferju.  En  J)6 

1  fyrir-menninir]  here  is  a  homoteleuton  in  Cd.,  but  not  in  V.  2  ellifu  tigum] 
naer  niu  tigum,  B*. 
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ve*r  telim  eigi  alia  skipstj6rnar-menn  norSan,  pa  haf6i  Kolbeinn 
marga  ina  roskustu  menn  setta  a  hvert  skip.  Matti  sva  at  kve3a, 
at  oil  skip  Kolbeins  vaeri  at-skjolduQ  framan-  til  siglu.  Hof6u 
ongir  menn  s£3  a  voru  landi  pvilikan  herbunaS  a  skipum.  Sigldi 
Kolbeinn  sva  utlei3  vestr  a  F16a,  ok  aetlaoH  eigi  fyrr  viQ  land  at 
koma  en  fyrir  vestan  Horn. 

Nii  er  fra  pvi  at  segja,  at  f>6r3r  sigldi  vestan  d  Floa.  Ok  er  peir 
voru  komnir  a  miSjan  fj6r3inn,  pa  mselti  ma6r  a  skipi  Ketils  Gu5- 
mundarsonar  er  forgeirr  h^t,  ok  var  kallaSr  korna-sylgja.  Hann 
leit  til  hafs  lit  ok  spuroH  hvart  selar  Isegi  a  isinum.  Ok  er  fleiri 
menn  sja  petta,  segja  peir,  at  par  sigldu  skip  Kolbeins.  V6ru 
pa  lagin  seglin.  Toku  menn  pa  ra8a-gor6ir ;  maeltu  flestir,  at  ]?a 
skyldi  J)egar  r6a  ut  at  J)eim ;  J)viat  pa  fell  vedrit  i  logn ;  en  sumum 
JxStti  J)at  6faert,  fyrir  J)a  sok,  at  allir  sa  at  mikill  mundi  Ii6s-munr 
vera.  Var  pat  pa  ra6  vitra  manna,  at  heita  nokkuru.  M  hdt 
fordr  a  Gu9  Almattkan,  ok  Heilaga  Mariu  m66ur  Gu5s,  ok  inn 
Helga  Olaf  konung,  til  arna8ar-or6z.  Var  pvi  heiti8,  at  allir  menn, 
peir  er  par  v6ru  me8  ^6rfti,  skyldu  vatna l  allar  Fostu-nsetr  innan 
peirra  tolf  mana8a2,  ok  fasta  Laugardaga  alia  til  vetrar  fram,  ok 
lata  kaupa  tolf  manaSa  tfdir  fyrir  sal  Haraldz  konungs  SigurSar- 
sonar.  M  var  fest  heiti5  med  handtaki.  Eptir  pat  ba8  for^r 
l^tta  skipin  ok  buask  til  r65rar ;  var  pa  pegar  skipat  hversu  skipin 
skyldi  fram  leggja. 

Var  pa  tekinn  r68r  lit  eptir  Floa  til  motz  vi3  pa  Kolbein 
pegar  er  peir  voru  biinir.  En  er  Kolbeins-menn  sa  at  skip 
fcdrdar  rdru  innan  a  Floann,  pa  felldu  peir  seglin  ok  I6g8u  skipin 
saman  f  tengsl3.  Var  pat  nser  Skaga  en  Horni.  En  pat  var  i 
pann  tima  daegra,  er  s61  var  skamt  farin  um  morguninn.  Kol- 
beinn Iag5i  skip  sitt  mjok  i  miSjan  flotann.  Skip  Sokku-Gu3- 
mundar  la  naest  Skaga,  en  skip  Asbjarnar  fllugasonar  la  f  annan 
arminn  naest  Horni.  Sneru  peir  Kolbeinn  fram-stofnum  a  land 
inn.  En  er  f^rSr  kom  i  skotmal  vi3  Kolbein,  bad  hann  pa 
leggja  sin  skip  f  tengsl,  ok  grei3a  atr66r.  Var  sva  skipat,  at 
(3gnar-brandrinn,  er  Nichulas  Oddzson  st/r6i,  var  naestr  Horni  i 
m6ti  skipi  Asbjarnar  f llugasonar ;  en  par  naest  lagSi  fcorSr  sfnu 
skipi;  en  pa  var  skip  Helga  Halldors  sonar;  pa  var  skip  Teitz 


1  vatna]  vatn  fasta,  B*.  2  mana6a]  here  is  a  homoteleuton  in  Cd.,  but  not 

in  V.        3  felldu — tengsl]  V. ;  laegdu  \>eh  seglin  ok  svo  skipin  i  tengsl,  Cd. 
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Styrmissonar.  En  f  annan  arminn  m6tz  vi8  skip  Sb'kku-Gu8- 
mundar,  var  skip  Sanda-Bar8ar.  En  J)ar  f  milli  logSu  menn  fram 
skipum  sfnum  sem  drengskap  hof6u  til.  Eptir  J>etta  g^kk  I>6r8r 
f  fram-stafn  d  skipi  sfnu.  Ok  er  hlj'68  fe*ksk,  J>d  tala3i  hann1, 
ok  bau8  Eyfir&ngum  ok  6'llum  monnum  fyrir  nordan  Oxnadals- 
hei3i  grid 2.  En  er  Kolbeins-menn  heyrSu  hversu  horf5i  talit,  J)d 
J)6tti  f>eim  eigi  orvaent,  at  nokkut  mundi  digna  hugir  manna  J>eirra, 
er  frsendr  sma  hof8u  latiS  a  Orlygs-sto3um,  ok  J)d  v6ru  enn  6baet- 
tir.  M  svarar s  einn  af  Kolbeins-monnum ; — bad  6vininn  i>egja, 
ok  kvad  aldri  saettask  skyldu.  'Muntii  fara  slika  for  sem  Tumi 
br68ir  J)inn  for  i  var  d  H61um,  ok  J)vf  verri  sem  J)ii  faerir  J)ik  sjalfr 
til  beina-lagsins.'  Eptir  J)at  aep8u  hvarir-tveggju  her6p ;  ok  t6ksk 
J)a  bardaginn.  Ok  var  fyrst  vakinn  af  Kolbeins-monnum  med 
skotum  ok  grjot-kasti;  ok  var  J)at  hor3  hrid  a8r  skipin  kornu 
saman,  ok  hvarir  k6mu  stafn-ljam  a  skip  annarra. 

193.  Toksk  mi  har6r  bardagi,  ok  i  fyrstu  med  grj6ti  ok 
skotum4.  Skutu  menn  £6r9ar  sva  hart  at  J)eir  Kolbeinn  fengu 
eigi  annat  gort  en  hlifa  s^r  urn  hrfd.  Halla8isk  J>a  bardaginn 
a  Nordlendinga.  Kom  J)at  mest  til  tveggja  hvart,  at  Kolbeins- 
menn  hofdu  grj6t  eigi  meira  en  Iiti8  a  tveim  skipum,  en  f>6r6ar- 
menn  hof5u  hla6it  hvert  skip  af  grjoti ;  hinn  annarr,  at  a  skipum 
Kolbeins  v6ru  fair  einir  menn  J)eir  er  nokkut  kunnu  at  gora  d 
skipum  J>at  er  J>eim  vaeri  gagn  at ;  en  a  f'ordar-skipum  var  hverr 
ma5r  odrum  kaenni.  Nu  ma  J)at  skilja,  at  me6  J>vilfkum  atburdum 
ma  sigrinn  skipask  me§  audnu  milli  hofdingjanna.  En  eigi  volli 
J)at,  at  eigi  hefdi  hvarir-tveggju  mart  it  bezta  mann-val.  En  d8r 
grj6t-hn'8inni  var  lokit  J)d  hrukku  Kolbeins-menn  flestir  allir  d 
sinum  skipum  aptr  um  siglu.  Eggjadi  tordr  J)d  sfna  menn,  at 
J)eir  skyldi  greiSa  uppgongur.  Eyj61fr  Eyj61fsson,  ok  Nichulas 
Oddzson,  ok  Sigmundr  Gunnarsson,  gengu  fyrstir  manna  upp 
d  skip  Kolbeins.  En  er  Kolbeinn  sd  f>at,  J>a  herdu  J>eir  at  J>eim, 

1  skirt  ok  skoruliga  hdtt  ok  hermannliga  (]),  add.  V.  2  me5  morgum  prydi- 

ligun^fogrum  ok  frabaerligum  orftum  (1),  add.  V.  8  svarar]  septi,  V. 

4  The  paper  transcripts  (perhaps  from  B  when  whole)  begin  the  chapter  thus — 
Nu  t6kst  har6r  bardagi.  |>6r&r  Sighvatsson  ok  peir  helztu  hans  menn  voru  klaeddir 
bldm  brynjum,  biortum  stalhufum,  snorpum  sver&um  ok  stinnum  spjotum,  er  hann 
haf&i  fengit  s^r  i  Noregi  a  peim  misserum.  Sumir  v6ru  i  hringa-brynjum  eSr  me& 
Cftrum  haetti  biinir.  Kolbeins  H3  var  i  sama  mdta  mjok  vel  brynjat,  ok  buit  at 
vapnum  ok  verjum.  H6fst  mi  bardaginn  fyrst.  .  .  .  This  turgid  style  is  quite  out  of 
character  with  our  Saga,  and  is  evidently  an  interpolation. 
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ok  baru  pa  alia  fyrir  bor6  a  spjotum;  v6ru  peir  pa  dregnir  af 
sundi  upp  a  skip  sin.  Eptir  pat  tekr  bardaginn  at  festask1;  ok 
var  pa  mest  barizk  um  stafna,  er  faettisk  grjoti6.  Toksk  pa  mann- 
fall,  ok  hallaSisk  pat  mest  i  H6  Kolbeins;  gdkk  ok  eingi  jafn- 
djarflega  fram  af  PorSar-monnum  sem  hann  sjalfr.  Sva  sem  segir 
Ingjaldr  Geirmundarson  i  atlogu-flokki  peim  er  hann  orti  um 
bardagann  a  F16a.  Nu  er  petta  pvi  merkilegt,  at  Ingjaldr  var  par 
i  bardaganum,  ok  orti  petta  kvae6i  pegar  um  vetrinn  eptir : — 

f>6r&r  66  i  styr  striSum  (strengs  kom  hagl  a  drengi) 
(endr  rufu  imun-vindar  Yggjar-tjold)  fyrir  skjoldu : 
Gunn-mana  vann  grennir  galdrs-Freyr  Sigars-tjalda 
(ormr  rauzk  i  val  vormum)  vig-skoS  drifin  b!65i. 

Rit  varS  rau5  at  maeta,  ro5in  spjoti2,  val-grjoti; 
gjostr  knu5isk  mjok  mistar;    mein  fekk  herr  af  steinum : 
StaerSisk  hjaldr  (en  hurSir  Hars  reiddusk  ;    skip  meiddusk ; 
bukr  fell  a  val  vika)  vapna-doms  at  romu. 

fetta  enn  : — 

f>6r6r  vann  flest,  bar  er  fyrSa,  flein-hregg,  bitu3  eggjar; 
framr  gat  sonr  at  semja  Sighvatz  dunur  vigra : 
6gn-rokkum  fra  ek  ekki  all-snart  i  styr  hjarta, 
par  er  hraut  a  sja  sveiti,  sver6-alfi  mjok  skjalfa. 

Taka  mi  skipin  at  leggja  sem  naest  hvert  o6ru  til  hogg-orrost- 
unnar.  Toksk  peim  Kolbeini  6greitt  atlagan,  sva  at  eigi  komsk 
fram  pat  it  mikla  skipit  er  sjalfr  hann  var  a,  ok  enn  fleiri  in  staerstu 
skipin  peirra ;  ok  var9  par  a  bugr  nokkurr ;  ok  hallaSisk  i  pessi 
svipan  bardaginn  i  li$  Kolbeins.  Hann  haf5i  sik  lengst  [um]  Iftt 
vi6  orrostuna  um  daginn.  Bar  pat  til  pess,  at  hann  pottisk  hafa 
Ii3s-kost  gnogan;  en  sa  annarr,  at  hann  var  heill  litt,  ok  p6tti 
h6num  s^r  varla  hent  at  ganga  i  stor-erfidi.  En  allir  menn  vissu, 
at  Kolbeinn  var  inn  frseknasti  ma9r  ok  hofuS-kenpa  til  vapna 
sinna.  St66  hann  vi3  siglu  a  kastalanum,  ok  skipa8i  pa8an  til 
atlogu.  En  er  hann  sa,  at  eigi  var  vfst  at  sva  biiit  hl^ddi,  pa  h^t 
hann  a  sfna  menn,  ok  bi3r  pa  ganga  af  sfnu  skipi  ok  a  pau  er 
la  vi6  at  hroSin  mundi  ver3a.  En  Hjalta  Helgason  6r  Leirhofn 
ba6  hann  leggja  sftt  skip  d  skut  skipi  f^rSar ;  ok  enn  h^t  hann 
a  fleiri  skipstj6rnar-menn  at  leggja  skyldu  a  skut  Vestan-manna, 
ok  gora  hring  at  peim ;  '  Er  pat  eigi  meSal-skomm,  ef  peir  skulu 

1  V. ;  eptir  pat  tokst  enn  bardaginn,  Cd.  a  roSin  spjoti]  ro&in  spjot  i,  Cd. 

3  fyrda — bitu]  emend. ;  fyrfiar  brutu,  Cd. 
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vinna  yflr  me5  inum  smam  ok  inum  fdm  skipum,  er  J)eir  hafa,  vid 
J)ann  inn  mikla  skipa-afla  er  ver  hofum  at  dregit.'  Leysa  peir  nu 
skipin  6r  tengslum,  ok  fara  svd  at  sem  Kolbeinn  haffii  fyrir  sagt. 
En  nu  var  a6r  sva  komit  orrostunni,  at  J)eir  menn  af  Ii5i  f>6r5ar, 
sem  fremstir  v6ru,  hofSu  J>a  greiddar  uppgongur ;  en  sumir  setludu 
J>a  at  ganga  upp  a  skip  J>eirra  Kolbeins.  Ok  beV  urSu  nu  margir 
hlutir  jafn-snemma,  f>eir  er  mikillar  frasagnar  eru  ver6ir;  en  nu 
ver6r  £>6  um  eina  hverja1  fyrst  at  tala.  Ver8r  J>essi  hrid  mjok 
skaSsom  f  lifli  Kolbeins,  a9r  en  it  snarpasta  mann-val 2  Kolbeins 
kom  ]Deim  £6181  i  opna  skjoldu,  er  J>eir  hofdu  eytt 3  skip  sin  mjok, 
ok  var  allr  J>ori  manna  kominn  fram  um  siglur.  Ok  £a  er  kail 
kom  a  skip  {)6r5ar,  at  tveggja-vega  4  vaeri  at  J>eim  sott ;  ur8u  J>eir 
J)i  viQ  hvaru-tveggja  at  sjd.  G^kk  J>a  fdrSr  aptr  a  skip  sftt,  ok 
sva  gordu  nu  margir  adrir  bans  menn.  En  fdrdr  haf8i  litid 
deildar-li3.  Eggjar  hann  J)a  at  {)eir  raeki  af  seV  J)a  fyrst  inu  6J>arf- 
legu  bak-jarla  er  J)a  v6ru  komnir  J)eim  til  6haglegra  fhoggva.  Bad 
J>a  J)egar,  at  J)eir  gengi  upp  a  skip  Hjalta ;  var6  J)ar  litil  viStaka, 
a6r  uppgongur  t6kusk.  G^kk  sa  ma6r  fyrst  upp  er  Aron  h^t, 
ok  var  sonr  Halld6rs  Ragnei6ar  sonar;  J>ar  naest  f>6r8r  sjalfr. 
Lag6i  f)6r6r  til  Hjalta  i  gegnum  brynjuna  ok  sjalfan  hann,  ok 
nisti  hann  sva  dauctan  ut  vi8  borSinu.  Ruddu  ]peir  J)at  skip  sva 
vandlega,  at  nalega  var  hverr  ma3r  drepinn,  eSr  fyrir  bor5  rekinn ; 
varQ  ok  fam  einum  af  sundi  h61pit.  En  meSan  forSr  hafSi  J)etta 
at  starfa,  J)a  hof6u  Kolbeins-menn  komit  stafn-ljam  d  skip  hans, 
ok  dregit  fram  f  milli  skipa  sfnna.  F^llu  J)eir  J>ar,  Ann  Askelsson 
ok  Snorri  Loptz  son  ok  Stein61fr  torbjarnarson,  f  stafni  d  skipi 
^rfiar,  ok  vildi  eingi  J>eirra  fl^ja.  Fj6r6i  ma6r  f<611  {>ar,  Clemet ; 
ok  saerSu  hann  baeSi  Kolbeins-menn  ok  t6rSar-menn ;  en  allir 
afirir  fl^Su  a  J)au  skip  er  naest  lagu.  T6kusk  J)a  hlaup  mikil  milli 
skipanna.  En  er  Kolbeins-menn  gengu  upp  a  skip  i>6r8ar,  J>a 
gordisk  J)eim  avinnt  er  naestir  Idgu.  En  f  J>enna  tfma  hof5u  J>eir 
Kolbeinn  gron,  ok  Teitr  Styrmisson,  ok  margir  menn,  greitt  upp- 
gongur a  skip  Kolbeins.  Ok  er  til  k6mu  heima-menn  Kolbeins, 
J>eir  er  hann  sendi  til  af  smu  skipi,  ]?a  v6ru  J>eir  Teitr  ok  Kolbeinn 
bornir  ofrlidi,  ok  reknir  fyrir  bord,  ok  k6musk  nauSulega  aptr  til 
sinna  manna;  ok  var  J)d  bardagi  inn  akafasti.  K6mu  Kolbeins- 


1  eina  hverja]  emend. ;  ein  hveria,  Cd.          a  aftr — mann-val]  V. ;  ok  it  snarpasU 
mannfall,  Cd.         8  eytt]  V.;  rutt,  Cd.         4  -vega]  vegna,  Cd. 


I244-]  fSLENDINGA  SAGA,  193.  57 

[111.67:  vii.  30.] 

menn  stafn-ljam  a  skip  Teitz  ok  dr6gu  fram  a  millum  sinna  skipa. 
Ok  i  J)eirra  hrf5  voru  saerSir,  Teitr,  ok  Asgrimr  baulu-f6tr,  ok 
Almarr.  Fl/Si  ]pa  allr  ]pori  manna  af  jpvi  skipi  a  skip  Kolbeins 
Dufgussonar.  Teitr  hlj6p  ok  J>ar  a.  Var3  J>at  sva  hlaSit  ok  J>rongt 
at  inn  fell  um  soxin  ok  ha-rei9arnar.  Hljop  ]pd  megin-J)orin  a  skip 
Sanda-BarSar.  Tok  nu  bardaginn  at  losna,  ok  hlj6pu  menn  nu 
titt  i  millum  skipanna.  En  er  f>6r6r  aetla6i  aptr  a  sftt  skip,  J>a 
sa  hann  at  skipit  var  autt  af  bans  monnum,  en  hann  haf6i  J)a  eigi 
KoVkost  til  at  saekja  ]pat.  G^kk  hann  ]Da  a  skip  SvarthofQa,  ok 
dvalSisk  ]?ar  um  hrf5.  En  JDa  er  hann  sa,  at  ]peir  Nichulas  Oddz- 
son  ok  Eyjolfr,  ok  oil  J)eirra  sveit,  var  hrokkin  aptr  um  siglu  a 
Ognar-brandinum,  ok  J>ar  var  £>a  biiit  til  uppgongu,  hljop  hann 
J)a  upp  a  skipit  til  ]peirra,  ok  eggjar  akaflega,  at  J>eir  skyldi  her6a 
sik.  Hleypr  hann  J)a  fyrstr  alia  manna  fram  i  stafn,  ok  hefir  skjold 
yfir  hof^i  s^r  en  sverd  i  annarri  hendi;  fylgja  J)eir  honum  J)a  all- 
djarflega.  Ok  ver6r  nii  it  snarpasta  61,  ok  verSa  mi  hvarir-tveggju 
sarir.  Hof6u  Kolbeins-menn  a3r  komit  akkeri  i  stafn  J)vi  skipinu. 
Gengu  J>eir  forSr  J)a  sva  skorulega1,  at  f  J)essu  slagi  k6mu  J)eir 
af  s^r  akkerinu.  Ok  J)a  kenna  J)eir  NorSan-menninir  torS ;  eggjar 
J>a  hverr  annan  at  hann  skyldi  J>a  eigi  undan  komask,  2  er  hann 
var  sva  mjok  kominn  i  greipr  J)eim.  ^ordr  svarar  J)a :  '  R^tt  kenni 
t>&/  segir  hann,  'ok  saekit  mi  at  fast,  J)viat  sannlega  skal  y6r  i 
dag  reynask  fyrir-ma6rinn  Vestfir5inga  oragr !  Segir  mdr  ok  sva 
hugr  um,  at  aldri  si'dan  munu  jpe'r  fa  jafnt-vaent  efni  vid  mik.' 
Leggja  f>eir  nii  ok  at  fr^ju-laust3  Nordan-menninir ;  drifr  mi  ok 
J>angat  til  af  o6rum  skipum  folk  er  frseknast  var;  ok  lauk  sva 
J>eirri  hriQ  at  eingi  var9  6sarr  J)eirra  manna  er  fram  hofSu  gengit 
me9  {)6r6i.  Finna  J>eir  eigi  fyrr  er  aptr  v6ru  i  skipinu,  en  vaxa 
t6k  austrinn.  Ba3  J)a  Sigmundr  Gunnarsson  at  ausa  skyldi.  Eptir 
J)essa  s6kn  Iosna6i  heldr  bardaginn  vf6ast  a  skipunum.  Toku 
mi  teinaeringarnir  allir  at  hoggva  sik  6r  tengslum,  nema  ]peir  Helgi 
Halldorsson.  Jon  Alptmjringr  fl^3i  fyrstr  allra  manna,  ok  nokkuru 
si9arr  BarSr  Hjorleifsson,  ]par  naest  Sigur5r  vegglagr.  M  kalladi 
SvarthofSi  a  SigurS,  ok  ba6  hann  at  leggja.  Hann  gor3i  svd; 
g^kk  \>a.  SvarthofSi  J>ar  a  skip  ok  Hrafn  snati 4,  ok  nokkurir  menn 
a6rir.  Svarthofdi  ba9  Hrafn  mag  sinn  fara  me9  sdr.  Hrafn 


1  sva  skorulega]  skafinliga,  Br.          2  er  hann]  here  B  begins  again.  3  knyjaz 

J>eir  nii  at  fast,  B.         *  snati]  add.  B. 
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spur6i  hvat  hann  vissi  til  I>6r3ar.  Hann  \6zk  ekki  til  bans  vita. 
Hrafn  bad  hann  J>d  fara  sem  h6num  IfkaSi,  '  En  her  er  mi  Ottarr 
snoppu-langr,  br63ur-bani  Jrfnn.'  Svarthof6i  segisk  ekki  J>at  hir6a ; 
segir,  at  unninn  mundi  sa  sigr  J>d  at  sinni  er  audit  yrQi.  HafQi 
SvarthofSi  J>a  fengit  st6r  sdr ;  en  Hrafn  vissi  J>at  eigi.  Re'ru  f>eir 
Svarthof6i  JDa  frd,  ok  til  landz.  En  er  Teitr  var  af  stokkinn  skipi 
sfnu,  J>a  gengu  Kolbeins-menn  £ar  upp ;  var  f>d  66r  vapna-burdr 
a  skipi  Kolbeins  Dufgussonar,  svd  at  menn  J)ol6u  eigi  viS.  Fty8i 
svd  vandlega  af  J>vf  skipi,  at  Kolbeinn  st66  einn  eptir ;  t6ku  J)d 
menn  bans  ok  dr6gu  hann  ofgan1  a  milli  skipanna  til  sin.  Ok 
i  f>eirri  rimmu  fekk  hann  fjogur  sdr,  £>rju  i  laerit,  ok  v6ru  tvau  f 
gegnum  laerit;  en  eitt  neSan  f  ilna2,  ok  skar  lit  f  klaufina  vi6 
JDumal-tana,  ok  var  J>at  sar  mikit.  fceir  Ketill  Gu6mundarson,  ok 
Almarr  i>orkelsson  logSu  all-djarflega  fram.  feir  Bjarni  Brandz- 
son  ok  Pall  grfss  hddusk3  einir  menn  bezt  vi6.  En  fralagan 
t6ksk  J)eim  giptusamlega.  Sanda-BarSr  haf5i  skip  bor6-mest,  ok 
lagdi  vel  fram.  S6ttu  Jjangat  flestir,  sem  helzt  J^otti  hle'it 4.  Fundu 
{)eir  BarSr  ok  bans  felagar  eigi  fyrr  en  skipit  var  sva  hlaSit,  at  vi8 
l>vf  var  biiit  at  sokkva  mundi  undir  J>eim.  Var  J)a5  su  orrosta 
mest,  er  kasta8  var  handsoxum  ok  boloxum  milli  skipanna.  M 
var  ok  skotiS  sel-skutlum  ok  hval-jarnum,  ok  barizk6  ollu  J)vf  er 
til  feksk,  bse6i  beiti-asum  ok  ara-hlumum.  Var  J)a  bae6i,  at  flestir 
menn  v6ru  nokkut  tann-sarir,  t6k 7  J>a  ok  flestum  heldr  at  leiSask 
hogg-orrostan.  LeituSu  heldr  flestir  menn  at  hafa  haettu-minna, 
{>ess  at  J>eir  ver8i  sik  fr£ju.  En  d  Ipvi  skipi,  er  I>6r8r  er  a  staddr, 
J)a  st68u  menn  J)ar  einart  f  austri ;  ok  var  vi5  sjalft,  at  eigi  mundi 
varit  ver8a;  finna  J)eir  mi  at  skipit  var  meitt  ne6an.  Bidja  f>eir 
Nichulas  ok  Sigmundr  at  hafa  skyldi  f  ararnar,  ok  leggja  frd. 
En  er  £6r8r  vard  J>ess  varr,  J)a  ba9  hann  J>a  eigi  ver8a  sva  at  undri 
at  ftyja  {>egar  bardagann.  feir  segja,  at  sum  v6ru  skipin  fl^in 8,  en 
J)etta  var  nalega  meitt  til  6faers,  'En  oil  eru  vdr  skip,'  segja  J>eir, 
1  biiin  fra  at  leggja.'  En  I>6r8r  tni3i  J>vf  eigi,  fyrr  en  hann  g£kk 
sjdlfr  til  at  sja  austrinn.  En  J>eir  l^tu  d  medan  sfga  d  homlu  skipit 9 ; 
ok  J)vf  naest  smia  f>eir  frd.  Ok  f>egar  er  J)at  sa  af  6'8rum  skipunum, 
at  hann  lagfii  frd,  J)d  h^t  hverr  skipstj6rnar-ma8r  a  sfna  lids-menn 


1  ofgan]  B;  ofugan,  Cd.  a  ilna]  B;  ilina,  Cd.  3  h^ldusk]  B;  heldu,  Cd. 

1  hljeit,  B.        6  var  £&]  var  i  {>essarri  svipan  allri  saman,  B.        a  barit,  B.        7  t6k] 
B ;  tokst,  Cd.        •  fly'in]  B ;  fliiin,  Cd.         9  skipit]  B ;  skipin,  Cd. 
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at  leysa  sik  or  flotanum.  Ok  ftyr  nii  hvert  skip  sem  skjotast  veror 
buit.  HeV  um  kvad  Ingjaldr  Geirmundarson : — 

Mundi  sizt  a  sundi  svip-knyjandi  flyja 
hildar-gar5z  fra  hor6u  hret-vidri  geir-fietjar : 
Ef  hjaldr-reitar  hoti  hlunn-faks  sumir  runnar 
(gunn-latrs  ru8u  Gautar  glse6r)  fastara  stse5i. 

Her  segir  Ingjaldr,  hversu  morg  skip  hruSusk  af  Kolbeini : 

Hrau6  l  par  er  hermenn  kniSu 2  hlut-vandir  dunur  randa 
(menn  vissu  pat)  prenna  |>6r5r  hlaup-mari  bor8a : 
Lyd  fra  ek  lif  vi5  dauda  Ii5-veljanda  selja; 
en  bess  er  grid  greindusk  gait  Leir-hafnar-Hjalti. 

Fra  J)vf  segir  Ingjaldr  hverr  Ii5s-munr  var  : — 

Ims3  haf8i  li&  Ijoma  Ieik-her5andi  ferSar 
(ru5usk  mei*  i  styr  stala  stinn)  tveim  hlutum  minna : 
f>vi  fra  ek  f>undar  skyja  ping-eggjanda  leggja 
gunnar  seims  fra  glaumi  G6ndlar-ski8s  um  sidir. 

En  er  sniiit  var  skipinu 5  t'drSar,  kalla6i  hann  til  Hrafns  Oddzsonar 
ok  bi3r  hann  fa  s^r  menn  nokkura.  Hrafn  segir,  at  jpeir  J)ykkjask 
hvergi  of  margir.  En  JDO  hlj6p  Hrafn  a  skip  til  &6r6ar,  ok  hlj6pu 
fjorir  menn  eptir  h6num.  H^ldu  J)eir  nii  til  landz,  ok  sva  hverr 
sem  biiinn  var.  Var  J)a  umraeSa  mikil  a  skipi  f)6r5ar,  hversu 
langr  bardaginn  hef3i  verit.  Kom  J)at  asamt  me6  J)eim,  at  J)a 
mundi  sol  vera  f 6  mi5ju  Iand-su6ri ;  en  J)a  var  lagr  veggr  undir 
solina7  er  J)eir  fundusk.  Var  fcordr  all-hugsjukr,  J)vfat  J>a  var 
vant  skipsins  Sanda-Bar6ar  ok  svd  Tr^kyllis  er  st^rdi  Bjarni 
Brandzson;  ok  hug5u  menn,  at  J)vf  mundi  eigi  Kolbeinn  reka 
flottann  at  J)eir  mundi  hafa  Jpessi  skip  i  sfnu  valdi.  I>eir  BarSr 
hof6u  Iati5  ararnar  allar  nema  fjorar  einar.  Lag5i  j^a  Bjarni  at 
J)eim,  ok  tok  af  J>eim  naer  J)rja  tigi  manna,  en  f£kk  f)eim  arar,  svd 
at  f>eir  ur6u  birgir.  Reru  J>eir  J>a  undan  allir  samt.  Kolbeins- 
menn  rdru  eptir  a  tveim  skipum  litlum,  ok  {)or3u  eigi  a  J>a  at  ra6a 
er  J)eir  k6mu  eptir ;  ok  sneVu  aptr  til  flotans.  Lagu  J>eir  Kolbeinn 
J>ar  a  hafinu  ok  bi6u  hafgolu  8,  Jjviat  ferjurnar  voru  Jmngar  undir 
arunum. 

194.  P6r$r  ok  hans  menn  t6ku  r63r  sem  akafast,  ok  stefndu 
upp  undir  Reykja-nes,  J)viat  J)eir  hugSu  at  J>angat  mundi  skemst  til 

1  hrau8]  B  ;  hruSuz,  Cd.  2  kniSu]  thus  B.  s  ims]  thus  B ;  not  yms. 

4  m6el,  B.  5  skipi,  B  ;  skipum,  V.  (badly).  6  i]  naer,  B  (better).  7  solinni, 
B.  8  hafgulu,  B. 
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landz ;  ok  var  par  at  lagt  ok  upp  gengit.  Toku  menn  pa  vatn 
a  skip  sfn,  pvfat  margir  v6ru  mjok  pyrstir.  Var  pa  n6n  dags. 
I>6r6r  bad  Hrafn  Oddzson  pa  ganga  a  skip  sftt  ok  r6a  fyrir  inn  til 
Arness,  ok  lata  taka  oil  pau  hross  sem  v6ru  i  Vikinni.  *  Vil  ek,' 
segir  hann,  '  at  peir  menn  er  mest  eru  sarir,  rfSi  undan  6vinum 
sfnum,  en  eigi  taki  peir  menn  hrossin,  er  vel  megu  faetrnir  bera  pa 
a  fjoll  upp.'  Gor3i  nu  Hrafn  sva;  en  I>6r8r  f6r  meirr  af  t6mi. 
Ok  er  hann  kom  f  Vikina  pa  kenndu  peir  ferju  Sanda-BarSar  ok 
[sva]  Tre'kyllinn,  at  pau  roru  pa  at  utan.  Ur9u  par  fagna-fundir 
pa  er  peir  hittu  £616.  Konnu6u  menn  pa  liSit ;  ok  fundu,  at  peir 
hofSu  fa  eina  menn  Iati8 ;  en  nalega  var  hverr  ma6r  nokkut  sarr,  sa 
er  me6  ftfrSi  hafSi  verit ;  en  oil  alp^San  var  litt  sar.  H£t  hann 
pa  kalla  saman  lifiit,  ok  skaut  a  hiispingi.  i>akka6i  hann  monnum 
pa  g66a  fylgd,  ok  f6r  par  um  morgum  or5um  ok  fogrum  :  '  Vaenti 
ek1  ok  pess,  at  nu  i  dag  pykki  y6r  um  hafa  skipzt2  hamingjan 
me6  okkr  Kolbeini  pann  tfma  er  v6r  spyrjum  pann  inn  mikla 
mann-ska6a,  er  ek  hygg,  at  peir  skulu  fengit  hafa  hja  pvi  sem  v^r. 
Vil  ek  nu  bi3ja  y6r,  goSir  halsar,  at  p^r  leggit  til  pat  er  y5r  pykkir 
ra6legast,  upp  at  taka.  Er  mi  sva  komit  v6ru  mali,  at  pegar  er 
Kolbeini  gefr  byr,  mun  hann  sigla  vestr  hingat;  ok  s^nisk  m^r 
sem  veV  munim  litt  koma  vi6  undan-ferSinni  a  skipunum,  pvfat  v^r 
hofum  Iati6 3  trd-rei6i  a  flestum  skipum  varum.  Vil  ek  mi  at  pdr 
raSit  um  med  mdr.'  Log6u  menn  pa  til  all-misjamt.  Flestir  peir 
er  skip  dttu,  f^stu  at  eigi  skyldi  vid  pau  skiljask ;  en  peir  sem  ekki 
attu  f  skipum,  hug6u  meirr  at  pvf  hvat  peim  mundi  hent 4 ;  ok  verSr 
pat  at  endr-maeli 5  einu.  Ok  pegar  er  f>6r3r  sa,  at  hann  n^tti  litid 
af  tillogum  alp^6unnar,  pa  t6k  hann  sva  til  orda :  at,  *  Sva  g66a 
raun  hafa  m^r  [gefit]  pessir  inir  g66u  mfnir  f^lagar  ok  f6stbraedr, 
er  m^r  hafa  mi  veitta  i  dag  sva  drengilega  fylgd,  at  varla  munu  a 
v6ru  landi  daemi  til  finnask,  at  menn  hafi  viS  jafn-mikit  ofr-efli  att 
at  skipta,  ok  sva  drengilega  f  m6ti  gengit ;  sem  Gu5  pakki  y6r. 
Ok  eigi  vil  ek  mi  pvf  launa  y5r,  at  leiSa  y3r  d  n^ja-leik  f  haskann 
fyrir  mfnar  sakir;  pvfat  meira  pykki  me'r  verdr  einn  g66r  drengr 
en  allir  pessir  skip-totrar.  I»arf  h^r  eigi  langt  um  tala,  at  menn 
skulu  ry3ja  skipin,  ok  bera  rei6ann  f  kirkju  ok  oil  onnur  fong 6 ; 
skulu  ok  peir  menn  f  kirkju  er  sdrir  eru,  ok  s6  p6  eigi  med  oss 

1  vaentir  mik,  B.  2  um  hafa  skipzt]  um  turnat,  B.  3  Iati3]  thus  B, 

med  J>vi  at  v^r  hofum  latid  tr6-rei3ann ;  litid,  Cd.  *  hent]  haettu  minst,  B. 

5  endr-maeli]  so  also  B.  6  fong]  add.  B. 
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faerir.  freir  menn  skulu  meS  oss  fara  er  ve*r  hyggjum  at  eigi  muni 
fa  kirkju-griS/  Var  J>at  um  natt-mala-skeiS  er  jpetta  var  allt  at 
gort,  ok  f>6r6r  sne'ri  a  Iei6  upp  med  fjalli  fra  Arnesi.  SkilSu  J>eir 
J)a  vi3  hann,  Teitr  Styrmisson,  ok  Egill  Solmundarson,  Kolbeinn 
gron,  ok  Asgrimr  baulu-fotr,  ok  allir  ]peir  er  honum  ])6tti  eigi  faerir 
me6  ser.  Fe'kk  hann  J>eim  hross,  ok  menn  6sara  til  fylgSar,  ok 
skyldu  J)eir  flytjask  til  Steingnms-fjarSar.  En  er  £eir  komu  skamt 
a  fjallit,  J)a  gorSisk  Asgrimr  sva  farinn  af  sarum,  at  hann  matti 
eigi  fara  lengra.  VarS  hann  J>a  eptir,  ok  Gunnarr  nauta-tik,  ok 
nokkurir  menn  aSrir.  En  f>6r6r,  ok  su  sveit  er  me8  honum  var, 
sn^r  upp  f  dal  J>ann  er  verQr  skamt  upp  fra  Arnesi  *.  Beiddi  J)a 
Ii6it  hvildar  er  J)ar  var  komit. 

195.  Nu  er  J>ar  til  at  taka  er  J>eir  Kolbeinn  lagu  eptir  a  F16- 
anum.  Le*t  hann  nu  rannsaka  skip  sin,  ok  skynjaSi  hv^  mart  fallit 
var,  e5r  hvat  sva  vaeri  sart  at  hann  vildi  eigi  me5  s^r  hafa,  Finnr 
hann  nu,  at  mart  er  fallit,  en  fjol3i  sarr 2.  Faer  hann  nu  til  tvau 
skip  ok  lidfsera  menn  svas  at  birgt  var;  laetr  mi  flytja  nor9r  til 
Skaga  lik  ok  sara  menn.  Var  nu  ok  at  hugat,  hve'  morg  skip 
tdrSar  J)ar  lagu  eptir;  ok  fundusk  J>rju.  Voru  a  torSar  skipi 
fallnir  fjorir  menn,  ok  eigi  J)a  enn  latnir.  Voru  {>a  gefin  grid 
Snorra  Loptzsyni  ok  Ani  Askelssyni,  J>viat  hann  nefndisk  nafni 
£6r5ar  br66ur  sins.  Steinolfr  torbjarnarson  var  J)egar  hogginn 
fyrir  bord,  en  Clemet  smi6r  var  drepinn  uppi  a  skipinu.  Var  Ann 
J)a  leiddr  upp  a  skip  Einars  [langs]  Jonssonar.  Toku  J>eir  Kol- 
beinn J)a  hvild,  ok  bi3u  byrjar,  ok  atu  mat.  Ok  mi  hugSu  J^eir 
at  vfst,  hv^  marga  menn  J>eir  hof3u  Iati6.  Le*zt  i  J>essum  bardaga 
af  Kolbeini  a  sdtta  tigi  *  manna  allt  saman,  ok  si5an  anda5isk  af 
sarum.  tessir  menn  voru  mest  vir6ir  af  J)eim  er  l^tusk :  Gu6- 
mundr  fra  Sokku,  ok  Hjalti  Helgason,  ]peir  Illuga-synir  Einarr 
dragi  ok  torsteinn,  Snorri  ^dralfsson,  SigurSr  Rognvaldzson.  Bad 
Kolbeinn  nu  at  Einarr  J6nsson  skyldi  taka  Snorra  Lx>ptzson  til 
sin;  'Er  jpe'r  kunnast,  hverr  hverrgi  J>eirra  er  VestfirSinganna.* 
Sja  [t>eir]  ok  mi  at  kyrrlegt  gorir.  Ok  er  Snorri  kemr  a  skip 
Einars,  J>a  t6k  hann  sva  til  or5a,  er  hann  kenndi  An  Askelsson : 
'  Gu5  s^  lofaSr,  Ann  fdlagi,  er  ek  s^  {)ik  d  lifi ! '  Ok  er  Einarr 
J6nsson  heyr6i  J)etta,  maelti  hann :  '  Er  sva/  segir  hann,  '  at  Ann 


1  B ;  nesi,  Cd.  2  sarr]  B ;  sdrt,  Cd.  3  menn  sva]  add.  B.  *  a  atta 

tigi,  B. 
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fjandinn  er  heV,  er  flest  illt  hefir  oss  gort ! '  Le't  hann  t>a  J>egar 
taka  An  ok  hoggva  fyrir  bor8.  Snorra  JxStti  {>etta  verk  sva  flit, 
ok  of  mjok  af  sdr  hlj6task ;  vildi  nu  gjarna  heldr  J)agat  hafa,  ok 
heldr  lata  allt  er  hann  atti ;  ok  matti  J>6  ekki  at  hafa.  Eptir  ]petta 
bi6r  Kolbeinn  reisa  viSuna  ok  taka  til  segla.  '  Vil  ek  \>\i  nu  tysa 
fyrir  y5r,  at  mi  skal  sigla  vestr  um  F16a,  at  leita  !>6r6ar  J>ar  til 
er  ver  finnumk;  ok  lata  mi  sverfa  til  stals  me5  oss.  En  ef  v£r 
fam  eigi  fundit  Jm,  J^a  skulu  veV  sigla  til  VestfjarSa,  ok  herja, 
brenna  bsei,  en  drepa  menn,  ok  eyda  sva  bygSina,  at  £6r8r  megi 
eigi  J)a6an  eflask  me3  6fri6i  a  hendr  oss.  En  \)6  segir  m^r  sva 
hugr  um,  at  eigi  s^  vist  at  me'r  verSi  au6~it  at  standa  yfir  hofud- 
svorSum  I'orSar,  svd  sem  hann  rak  nu  6r  faeri  at  sinni ;  ok  nser 
er  f>at  mfnum  hug,  at  y6r  mun  J)ykkja  hamingju-skipti  or6it  me& 
okkr  !>6r6i.  Hafit  nii  {)a  stefnu,  er  J)^r  sat  t>eir  hof6u  undan/ 
Sigldi  nii  sa  fyrst  er  fyrst  var  buinn  vestr  um  Floann. 

196.  Nii  er  J)ar  til  at  taka  er  fyrr  var  fra  horfit,  at  ^rSr  hefir 
tekit  hvfld  uppi  f  dalnum,  ok  hafa  menn  sofnat  fast.  Ok  er  komit 
var  at  s<51ar-setri,  tet  f^rSr  vekja  Ii3it,  ok  var6  at  ausa  koldu  vatni 
a  marga  menn  a3r  vakna6i.  M  bad  fdrSr,  at  tveir  hverir  menn 
skyldi  ganga  fram  a  fjallit  yfir  Arnes A,  ok  hyggja  at,  ef  J)eir  saei 
nokkut  til  flota  Kolbeins.  F6ru  J)a  tveir  menn  a  fjallit ;  ok  k6mu 
aptr  skj6tt,  ok  segja,  at  Kolbeinn  sigldi  utan  at  Trdkyllis-vfk 2. 
Segir  I>6r8r  J>a,  at  eigi  v6ru  setu-efni.  Gengu  {>eir  J)a  upp  a  fjallit, 
ok  k6mu  ofan  f  Ing61fs-fjor6  ok  [J)a5an]  til  (3feigs-fjar6ar.  V6ru 
menn  J)d  svd  maeddir  af  masdi  ok  b!68ras  ok  svefnleysi,  at  J>a  vildu 
menn  eigi  lengra  fara.  LogSusk  menn  J)a  ni6r,  ok  t6ku  d  sik 
svefn.  En  Dr6ttins-daginn  er  t6r3r  vaknaQi,  kalla6i  hann  saman 
menn  sma,  ok  spurSi  J>a  aljD^Suna  hvat  helzt  vaeri  til  rd9s  at  taka. 
Fann  hann  Jmt  skj6tt  at  bsendr  v6ru  heim-fusir;  hann  kvazk  ok 
gjarna  gefa  t>eim  heim-leyfi  ef  J)eir  kaemi  til  hans  J)egar  er  Kol- 
beinn sigldi  vestr  skipunum  it  ytra.  He*tu  flestir  J>ar  g66u  um. 
Sn^ru  J>eir  J>a  flestir  a  fjall  upp,  ok  k<5mu  ofan  f  fsafjor3;  en 
sumir  gengu  it  efra  um  fjoll  allt  til  Bar3a-strandar;  k6mu  hverir 
J)ar  ofan  f  FjorQuna  er  heima  dttu.  ^6r6r  sendi  menn  sfna  at 
leita  at  smd-skipum.  En  ddr  menn  skildusk  f  (3feigs-fir3i,  |)akka6i 
^rSr  monnum  fylgS  sfna,  er  J)eir  hof6u  h6num  veitt ;  kvazk  ollum 
J)eim  g63u  launa  skyldu,  ef  Gud  gasfi  h6num  tfma  til.  M  f6r 

1  yfir  Ames]  B  (thus  ace.);   fyiir  Arnes,  Cd.  2  Trekyllis-ey,  B. 
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i>6r6r  ut  a  Engines,  ok  J>a3an  til  Dranga,  ok  jpaSan  til  Furu- 
fjarckr.  Setti  !>6r3r  J3a  menn  til  ut  a  Stiga-gnup,  at  verSa  varir 
vi5  ef  Kolbeinn  sigldi  it  ytra  me6  herskipum.  En  hann  for  jpar 
til  er  hann  kom  Pe'trs-messu-morgin  i  Holt  i  OnundarfjorS. 

197.  En  er  Kolbeinn  kom  f  Trekyllis-vik  g£kk  hann  a  land  i 
Arnesi,  ok  le"t  kanna  kirkjuna ;  ok  vildi  vita  hvat  ]par  vseri  jpeirra 
manna  er  honum  vaeri  slaegr  til.  En  er  hann  fann  engan  jpann 
{>ar,  er  hann  vildi  nokkut  at  gora,  ]pa  raentu  £eir  kirkjuna,  ok  toku 
slikt  er  {>eir  fengu.  Dr6ttins-myrgin  f£kk  Kolbeinn  njosn  af,  at 
nokkurir  sara-menn  mundi  vera  uppi  a  fjallinu.  GorSi  hann  ]pa 
sveitir  upp  a  fjallit  at  leita,  feir  hittu  J)ar  Asgrim  baulu-fot,  Gils- 
son;  hann  beiddi  se'r  gri6a  til  fundar  vi6  Kolbein.  feir  jatu6u 
honum  J)vi,  ok  fluttu  hann  heim  i  Arnes.  Frsendr  hans  ba6u 
honum  griQa  vi6  Kolbein,  ok  hann  mundi  hann  lata  njota  mag- 
semdar,  |)viat  hann1  haf6i  fyrr  fylgt  Hallberu  syrju  systur  hans. 
En  Kolbeinn  kvazk  eigi  vilja  sja  hann,  ok  baQ  hals-hoggva  hann. 
Fekk  hann  J)a  til  mann  at  drepa  hann.  Eptir  ]pat  let  Kolbeinn 
taka  skip  oil ;  haf6i  sum  me6  s^r,  en  sum  l^t  hann  brenna.  f  j^essi 
fer6  var  J>at  gort,  er  aldri  hafSi  verit  fyrr  gort  a  f  slandi ;  hann  le't 
taka  hvala2;  en  suma  l^t  hann  brenna  upp.  Segir  hann,  at  eigi 
skyldi  J>eir  I'orSr  ala  sik  vi6  J>at  til  6fri6ar  vi5  hann.  Raenti  Kol- 
beinn {>a  allar  Strandir  ok  sigldi  J>a6an  til  Vestfjar6a,  ok  kvazk 
t>a  alia  ey8a3  skyldu  sva  at  torSr  maetti  J)a6an  eigi  eflask  me6 
6fri3i.  Enn  nsesta  dag  eptir  Pe'trs-messu  sigldi  Kolbeinn  inn 
eptir  fsafirdi.  Geirmundr  son  Fanga-Ljotz  sa  J)a  skipin  er  hann 
var  a  nj6sn,  ok  f6r  hann  J>ar  til  er  hann  kom  a  fund  f)6r3ar,  ok 
segir  honum.  En  Kolbeinn  for  £>a  me3  skip  sin  inn  til  JESeyjar, 
ok  Iag6i  hann  J>ar  til  hafnar.  En  er  Geirmundr  kom  i  Holt,  sat 
t)6r3r  yfir  borSum  ok  hans  menn  allir.  En  J)egar  er  Geirmundr 
matti  segja  tiSendin,  J>a  bad  hann  t>6r5  uti  ver6a;  segir  at  Kol- 
beinn mundi  okominn  at  eins,  nema  hann  hef6i  siglt  inn  til  Isa- 
fjarSar.  Var  J>a  hrundit  fram  bor6unum ;  hlj6pu  menn  {>a  til  vapna, 
ok  her-klseddusk ;  en  sumir  hlj6pu 4  at  hestum.  En  er  hestar  k6mu 
at,  sendi  frorSr  alia  vega  menn  til  Ii$-samna5ar.  Hrafn  Oddzson 
sendi  hann  vestr  a  Rau6a-sand  ok  um  Bar6a-strond,  ok  um  alia 
Ut-fjor6u;  ok  um  alia  Vestfjor3u  sendi  hann  menn;  en  Ingjald 


1  hann]  Kolbeinn,  B.          2  hvalina,  B.  3  alia  eyda]  aleyda,  B.          4  hljopu] 
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Geirmundarson  sendi  hann  til  m6tz  vi6  Sturlu  f^rSarson,  ok  BoSvar 
J>6r8arson,  ok  l>orleif  f>6r8arson,  at  J>eir  kaemi  allir  til  fundar  vi6 
l>6rd  i  Brei6afjor8;  en  Eyj61f  Eyj61fsson  sendi  hann  til  fsafjarSar,  at 
samna  J)ar  monnum ;  en  ftfr^r  sjalfr  skyldi  samna  H6i  um  Onund- 
ar-fjor8;  ok  skyldu  finnask  allir  saman  uti  f  D^rafiroH  Laugar- 
kveldit.  En  er  Kolbeinn  kom  i  ^E9ey  fann  hann  ftfrdisi  Snorra- 
d6ttur  ok  Einar  f>orvaldzson.  Senda  J)au  J)a  or8  inum  staerrum 
b6ndum  fyrir  nor6an  fsafjord,  ok  ollum  J)eim  er  f  fri5i  vildu  hafa 
fd  sftt  ok  fjor,  ]3a  skyldu  allir  koma  til  m6tz  vi5  Kolbein,  ok 
sverja  h6num  truna5ar-ei8a.  Skutusk  J)a  margir  vi6  f^SrS  i  trunad- 
inum,  ok  f6ru  til  fundar  vi9  Kolbein ;  en  sumir  lagu  uti  a  fj  ollum 
me6  bu  sfn,  sva  at  aleySa  v6ru  baeirnir  eptir.  tdrSr  kom  eigi 
monnum  upp  fyrir  nor6an  Djrafjor3 ;  gafsk  J)a  upp  samnaSrinn. 
.  F6r  hann  J)a  ut  a  Eyri ;  kom  J>a  Hrafn  ok  Gisli  vestan l  til  Arnar- 
fjardar  me8  nfu  tigi  manna.  Fundusk  J)eir  ^rdr  J)a.  I'dtti  h6num 
J)a  eingi  fong  d  viSr-toku,  J)6tt  Kolbeinn  sigldi  vestr  a  Fjor8una. 
Ldt  hann  {)a  fara  heim  allt  it  6kndlega  Ii6it,  en  fj6ra  teinseringa 
l^t  hann  flytja  til  Bar8astrandar,  ok  steig  t>ar  a  me6  sex  tigi 
manna,  ok  f6r  su8r  um  Brei5afjor6  til  Fagreyjar.  Fann  hann  J>ar 
Sturlu  fraenda  sfnn.  Spurdi  hann  J)d,  at  Gizurr  forvaldzson  var 
kominn  f  Brei5afjar8ar-dali  me6  fjolmenni ;  haf6i  hann  J)a  saetzk 
vid  J6n  Sturluson;  ok  v6ru  oil  mal  J)eirra  Iog6  f  dom  Hakonar 
konungs.  En  er  I>6r8r  spyrr,  at  Gizurr  var  J>ar  kominn,  J)d 
somnu6u  J>eir  lidi  ^6r8ar-synir,  Sturla  6k  BoSvarr,  um  Borgar- 
fj6r8  ok  Snaefellz-nes,  ok  utan  um  Sk6gar-strond,  ok  [um]  Gils- 
fjorfi.  En  er  Gizurr  spyrr,  at  iJ6r6r  var  vestan  kominn,  ok  hafSi 
Ii6-samna5,  J)a  rfdr  Gizurr  f>egar  su5r  aptr.  tetta  sumar  var  Tosti 
Dagfinnzson  f6t-hogginn 2 ;  h^t  sd  ma6r  Ing61fr,  ok  var  Olafsson, 
er  h6num  veitti  dverka.  Kolbeinn  sigldi  vestan,  J)d  er  hann  J)6ttisk 
J)ess  buinn  vera,  ok  sat  J>£  heima  a  Flugum^ri  um  kyrrt.  !>6r6r 
f6r  {)a  vestr  I  Fjorfiu,  ok  sat  a  Eyri  um  sumarit.  Var  J)&  kyrrt 
um  hrfd. 

198.  3{>6r8r  f6r  vestan  milli  Mdrfu-messna  vi6  mikla  sveit  manna; 
ok  ri8u  J>eir  Sturla  su8r  til  Dala  me6  hundra6  manna,  ok  sv£  nor8r 
Haukadals-skar8,  ok  aetladi  til  Skagafjar3ar  at  Kolbeini.  feir  ri3u 
til  Mi6fjar8ar ;  ok  svd  J>ar  til  er  J)eir  k6mu  norQr  f  Mi8h6p.  H 


1  vestan  at,  B.          2  bd&um  f6tum,  add.  B.          8  Kolbeinn  sigldi  nor&r  i  brott  or 
Isafirfti  eptir  F16a-fund,  add.  Cd.  (om.  B),  a  repetition. 
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vissu  {)eir,  at  njosn  hafSi  komit  fyrir  ]pa  til  Mngeyra.  En  J>ar  v6ru 
fyrir  menn  Kolbeins,  Olafr  kami l  ok  annarr  ma6r,  Harri  bondi  er 
J)ar  bj6  a 2  Mi6hopi.  Hann  var  J)a  i  brott  ri5inn,  ok  haf6i  best 
allg66an.  Ri3u  J>egar  norSr.  Sf6an  rei3  forSr  norSr  til  H61a- 
va3s.  Sa  ]?a  nor5r  til  baejanna  at  menn  hleypSu  a  fjoll  upp,  en 
sumir  norSr  a  Iei6.  Gor6isk  J)a  kurr  mikill  i  H6inu,  at  6ra6legt 
vaeri  at  ri3a  lengra.  Maeltu  menn  vi3  Sturlu,  at  hann  skyldi  tala 
vi3  f>6r6,  at  aptr  vaeri  snuit.  Sturla  vildi  ]pat  eigi;  J)viat  honum 
J)6tti  J)eir  hafa  amaelt  ser  um  sumarit,  at  jpeir  hef6i  slaelega  ri5it 
at  J)eim  Brandi.  Ok  er  J)eir  k6mu  til  Giljar,  J)a  maelti  ^orSr, 
at  aptr  skyldi  hverfa,  '  Ok  s6  ek  nu,  at  1p6r  meti6  vi6  mik  atkvse6i 
um  J)etta.'  feir  voru  i  MiShopi  um  nottina.  En  annan  dag  ri8u 
J)eir  til  HriitaQarSar,  ok  lagu  liti  um  nottina  a  Hrutafjar5ar-halsi. 
En  J)ann  aptan  kom  Kolbeinn  me6  J)rju  hundruQ  manna  f  Mid- 
fjorQ.  Ok  komusk  J)eir  Gils-synir,  Kalfr  ok  Ulfh^Sinn,  nauSulega 
f  kirkju.  En  sf6an  sendi3  Kolbeinn  Kalf  tllfhdSins  son  vestr 
eptir  J)eim  t»6r6i  at  leita  um  gri3  e6r  saettir;  ok  fann  hann  £6r5 
d  StaSarholi.  Voru  J)a  enn  gri5  sett  til  vetr-natta.  Jafnan  Ieita3i 
Kolbeinn  um  saettir;  en  aldri  vildi  hann  sveitir  e6r  go6or6  upp 
gefa,  J)au 4  er  Sighvatr  haf6i  att.  fetta  sumar  ur3u  tvau  skip  aptr- 
reka  f  Hvita :  Hof3a-buzan  er  ut  haf6i  latiQ  i  Dogur5ar-nesi,  ok 
Eyvindr  brattr  er  J>a3an  1&  ok  lit.  l^or^r  for  nu  i  FjorSu  vestr, 
ok  var  a  Eyri  um  vetrinn,  [en]  stundum  su3r  i  sveitum.  f>enna 
vetr  kvangadisk  Hakon  galinn.  En  um  varit  gengu  menn  millum 
{>eirra.  Ok  var  J)at  maelt,  at  hvarr-tveggi  J>eirra  skyldi  litan  fara, 
Kolbeinn  ok  IJ6r6r;  ok  skyldi  Hakon  konungr  gora  um  mal 
J>eirra;  ok  skyldi  Kolbeinn  fa  &6r6i  sex  tigi  hundraSa  va^mala 
til  farar-efna.  Ok  J)at  kom  fram,  ok  var  sii  vara  faer6  til  Hvftar. 

199.  En  er  a  Iei3  varit,  t6k  mein  Kolbeins  at  vaxa,  ok  Iag6isk 
hann  f  rekkju.  Sa  hann  J)a,  at  hann  var  eigi  fserr  til  utan-fer6ar. 
Var  J)a  sent  eptir  Gizuri,  ok  kom  hann  norQr.  Lei3  J)a  mjok 
at  Kolbeini.  Hann  vildi  J)a  fa  oil  manna-forra9  i  hendr  Gizuri 
ok  jpeim  Brandi  Kolbeins-syni.  En  Gizurr  var  ]pess  eigi  buinn; 
en  h^t  at  veita  Brandi,  fra^nda  sinum,  ef  hann  vaeri  fyrir  sveitunum, 
allt  slikt  g6tt  er  hann  hefSi  fong  a  ok  fseri.  Var  J)at  t>a  ra6s  tekit 
at  sent  var  vestr  til  f^rSar,  ok  v6ru  honum  {m  upp  gefnar  sveitir 

1  kaim,  B.  2  er  t>ar  bjo  a]  B  ;  af,  Cd.  3  ok  komusk— sendi]  V. ;  om.  Cd. 
*  fcau]  e5a  f^  J>at,  B. 
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fyrir  nordan  Oxnadals-heidi  ok  sva  611  fodur-leifd  bans.  Skyldi 
hann  f>ar  selja  grid  i  m6ti,  ok  jata  saettum.  Oil  he'rud  fyrir  vestan 
Oxnadals-heiSi  v6ru  fengin  Brandi  Kolbeinssyni,  allt  til  Hruta- 
fjarQar.  Skyldi  hann  veita  Gizuri  slikt  er  hann  maetti,  ok  hvarr 
63rum.  V6ru  baendr  1  SkagafirSi  til  Brandz  fusastir  J^egar  Kol- 
bein  leid,  J>viat  hann  var  vinssell  af  allri  alf^Su.  Vildi  Kolbeinn 
ok  Brand  helzt  f  sfnn  stad.  L^sti  Kolbeinn  J>vi  ok  J)a  fyrir  ollum 
monnum,  J)eim  er  f>a  k6mu  at  finna  hann  i  sjiikleikanum,  at  Brandr 
setti  allan  jDora  go3or3a  f  SkagafirSi  ok  mikit  fyrir  vestan  Heidi, 
'1*6  at  hann  hafi  me'r  unnt1  vel  me&  at  fara.'  Var  vi6  j^etta  tal 
Kolbeins  Brandr  prestr  J6nsson,  er  si5an  var  biskup  at  Holum, 
Hann  kom  sunnan  me6  Gizuri,  ok  var  systrungr  Brandz  Kolbeins 
sonar.  Sta5ar-Kolbeinn  var  £>ar  vi6,  ok  eggjuSu  £>eir  ba3ir  Brand 
vi9r-toku  sveitanna.  Fylg3ar-manna-sveit  Kolbeins  unga  ba6u 
hann  allir  til,  at  hann  skyldi  fyrir-bindask  malum  J)eirra.  Var 
Brandr  J)a  a  Flugum^ri.  En  Gizurr  rei3  su3r. — Kolbeinn  ungi 
anda6isk  J)at  sumar,  Marie-messu  Magdalene.  M  var  hann  half- 
fertogr  at  aldri,  sem  Arnorr  fa6ir  hans,  ok  Kolbeinn  Tumason, 
fo9ur-br66ir  hans,  er  hann  var  heitinn  eptir.  Kolbeinn  var  mjok 
harmdaudi  sfnum  monnum  ok  kunningjum,  ok  sva  allri  alj^Su 
i  SkagafirSi.  Hann  var  faerdr  til  Hola  ut,  ok  grafinn  fyrir  kirkju- 
durum  hja  Kolbeini  Tumasyni. 

200.  Eptir  Jsat  var  fundr  attr  at  Hesta-J)ings-hamri.     Kom  J)ar 
fjolmennt  um  heVadit  ok  svd  vestan  um  HeiSi.     Var  J)a  Brandr 
J)ar  kosinn  yfir2  allar  sveitir  JDser  er  a5r  v6ru  til  nefndar.     HafQi 
hann  J)a  tekjur  allar  af  sveitunum,  J)aer  er  Kolbeinn  hafdi  a3r  haft, 
ok  sau3a-toll.     Hafdi  hann  J)d  bu  mikit  at  Sta5,  ok  fjolmennt. 
Um  haustid  k6mu  peir  menn  til  Brandz  er  verit  hof6u  fylgdar- 
menn   Kolbeins  unga:    Gegnir  fllugason,   Hamundr   !>6r6arson, 
Gfsli    Barkarson,   Halld6rr    nef,    (3ttarr   snoppu-langr,   Ogmundr 
vandrae6a-magr,   Asgrfmr   Ormsson,    Olvi6r  Einarsson;    Asbjorn 
Illugason  var  t>ar  longum  um  vetrinn,  ok  svd  Broddi  fcorleifsson. 
Arn6rr  Eireksson,  systur-son  Brandz,  var  J)ar  um  vetrinn. 

201.  3  f  {)enna  tfma  bad 4  Hrafn  Oddzson  iJ6n'5ar  Sturlud6ttur. 
Flutti  f>6r8r  f>at  mjok;  ok  var  brudlaup  J)eirra  at  SauSafelli  um 
sumarit.     tat  sumar  f6r  Svarthof6i  utan  f  Hvftd  me6  voru  J)eirri  er 


1  unnt]  unnat,  B.  a  yfir]  B ;  fyrir,  Cd.  8  J>at  er  at  segja  fra  J>eim  vestr 
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Kolbeinn  ungi  haf6i  fengit  t»6r9i l.  !>6r5r  for  nor9r  eptir  bru61aup 
Hrafns;  ok  var  sva  maelt,  at  Eyfir6ingar  skyldu  koma  i  moti 
honum  i  Mi6fjor9.  f>6r3r  reid  nor3r  me5  heima-menn  sina;  var 
J)at  a  ]pri6ja  tigi  manna2.  Sturla  f6r  me5  tuttugu  menn3.  I>or- 
leifr  6r  Gor6um  me6  tuttugu  manna,  £ar  var  Ketill  forlaksson, 
ok  Gudmundr  undan  Felli,  ok  margir  bsendr  at  bo5i  fcorSar 4 ;  ok 
haf6i  fordr  allz  meirr  en  nfu  tigi  manna5.  Ok  er  jpeir  k6mu  til 
Mi6fjar9ar,  voru  EyfirSingar  jpar  fyrir  me9  atta  tigi  manna.  Ri3u 
J)a  norSr  allir  saman.  {>6r9r  kom  i  Eyjafjor9  Lafranz-messu-dag. 
fann  dag  sigldi  £ar  skip  af  hafi ;  var  J)ar  Gunnarr  brattr.  feir 
segja  andlat  Oraekju  Snorrasonar;  hafcH  hann  andask  d  Jons- 
messu  baptista6  um  sumarit.  ^orSr  keypti  J>ar  vid  skip  bj6r 
mikinn,  ok  let  flytja  inn  til  Grundar.  Var  J)ar  buit  til  veizlu 
Marfu-messu.  En  Sunnudag  fyrir  haf6i  hann  fund  i  Krist-nesi 
viQ  alia  hdra3s-menn.  I'eir  unnu  honum  ei6a,  ok  gafu  upp  eignir 
]?3er  er  J)eir  hofdu  at  varQveita  ok  Sighvatr  hafdi  att.  Hann  veitti 
vel  Marfu-messu,  ok  gaf  J)eim  stor-gjafar  er  honum  hofdu  norSr 
fylgt7.  En  frorSr  var  eptir  me8  sveit  sina,  er  J)eir  ri3u  vestr. 
Fylg5ar-menn  Kolbeins  voru  flestir  me5  Helgu  d  Flugum^ri. 
{>eir  voru  gems-miklir,  Einarr  langr  ok  Gegnir  fllugason  ok  enn 
fleiri  a6rir. 

202.  Brandr  Kolbeinsson  atti  J)a  bu  a  Sta5  f  SkagafirSi 8 ;  hann 
var  vinsaell  ma9r,  ok  haf5i  J)a  mart  manna  me8  se'r,  ok  he'lt  s^r  vel 
upp,  ok  haf3i  mikla  rausn  1  biii.  Hann  var  orr  af  fd,  ok  hafSi 
or9z-tir  goSan.  Sva  segir  Ingjaldr  Geirmundarson  i  flokki  ]Deim 
er  hann  orti  um  Brand  Kolbeinsson: — 

Veil  gaf  varga-fyllir  ving65r  kyni  J)j68ar; 
veitti  auS,  sa  er  atti  oddrogs-bo8i,  gnogan : 
Bli8r  var  orr  af  au3i  odd-stiklandi  miklum ; 
J>aer  lifa  vist  er  varu  vinsaels  skorungs  minjar. 

Maetr  fekk  ordz-tir  yta  alm-rj65andi  g63an; 
itr  kunni  blik  brjota  Brandr  glym-fjoturs  landa : 
Sizt  unni  sa  sleitum  (seim,  hyr-broti-geima, 
opt-gefnan  14t  jafnan  odd-rj63r)  vana9r  hodda9. 

1  Kolbein  ungi  anda3ist  Marie  messu  Magdalene,  add.  Cd.  (but  om.  B),  a  repe- 
tition. *B  ;  |>6r5r  kom  meS  xxx  manna,  Cd.  3  naer  xx  menn,  B.  4  at 
bofti  f>6rSar]  add.  B.  5  Ixxx  manna,  B.  6  baptista]  add.  B.  7  h6num — 
fylgt]  B ;  hann  flutt,  Cd.  8  sem  fyrr  var  rita5,  add.  B.  9  B  interchanges  the 
two  verses. 
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Fylgdar-menn  Kolbeins,  er  verit  hofdu,  ok  l?a  v6ru  med  Brandi, 
f6ru  me8  !  danza-gor3ir2;  ok  kom  J)at  til  eyrna  l>6rdi,  ok  likadi 
h6num  Iftt.  En  er  Brandr  var5  varr  vi3  flimtan  £eirra,  bad  hann 
{>a  eigi  med  fara  sh'k  fllendi ;  segir  at  J)ar  mundi  mikit  flit  af  standa 3. 
GorSisk  f>a  mikill  or6a-sveimr  a  milli  he'radanna.  £6r8r  var  fa-or8r 
um;  ok  IfkaSi  f>6  t>ungt  allt  saman,  gems  J^eirra,  ok  J)ung  mala-efni 
er  h6num  t>6ttu  £eir  hafa  vi9  sik.  Mart  var  J)a  i  Skagafir5i  roskra 
manna,  f'essir  v6ru  mest  til  ra3a-styrk6ar  me3  Brandi:  Broddi 
f>orleifsson  magr  Kolbeins,  Asbjorn  fllugason,  Einarr  langr,  Olafr 
kami4;  hann  bjo  i5  Miklabae  f  Blondu-hlfd;  ok  fleiri  a6rir  er 
verit  hofQu  vinir  Kolbeins.  fcordr  haffii  mart  fylg8ar-manna  med 
s^r.  Eptir  J61  um  vetrinn  gorSisk  berr  fjandskapr  milli  he'raSa,  en 
vi9  barusk  oil  vandrse9i  framan  til  Paska;  en  gri5  st66u  me6al 
allra  manna  fram  um  Al{)ingi.  Var  su  saett  stofnuQ,  at  t61f  manna 
d6mr  skyldi  a  ollum  malum,  [Jjeirra]  manna  er  bezt  J)8etti  til 
fallnir  a  ollu  fslandi.  Opt  sask  stjarnan  Cometa  um  vetrinn. 
Menn  tdrSar  foru  jafnan  vestr  f  sveitir  um  vetrinn  at  orendum 
sinum;  ok  hann  sendi  or3  vinum  sfnum,  J)eim  er  hann  vildi  at 
nor3r  ksemi  at  finna  hann.  Teitr  Styrmisson  for  nor3r  milli  Jola 
ok  Fostu;  hann  atti  bii  i  Flatey,  ok  haf5i  um  haustid  fengit 
SigriSar  Halfdanar-d6ttur.  Hrafn  Oddzson,  ok  Eyj61fr  frsendi 
hans,  k6mu  vestan  a  Fostunni,  f'orarinn  Thomasson,  ok  Hakon 
galinn,  komu  vestan  fra  Sturlu.  fdrarinn  var 6  heima-ma3r  ^drSar. 
Bjorn  drumbr  for  £>a  ok  norQr,  ok  Pall  kapp-gn6gr.  Um  vdrit 
a  Paskum  sendi  P6ifa  Nikulas  Oddzson  ok  Almar  £orkelsson 
nor6r  til  OxarfjarSar  i  HQ-samna5,  ok  stefndu  Ii3inu  nor3an 
Paska-viku. 

203.  Snimma  Fostunnar  sendi  Brandr  menn  sfna  suSr  til 
Gizurar,  Gegni  fllugason  ok  Hamund  fJ6r6arson,  me5  br^f  J>at 
er  sva  sag3i:— 

'Gizuri  f'orvaldzsyni  sendir  Brandr  af  Sta5  kveSju  Gu3s,  ok 
sfna  fullkomna  vinattu: — Slfkt  it  sama  er  mftt  skap-lyndi  um 
samband  vi8  y8r,  fraendi,  sem  [it]  fyrra  sumar  maelt  var7;  ok 
fyrir  J)vf  at  eigi  minnkar  naudsyn  hvdrra-tveggju  at  v6r  haldim8; 
saman  sem  bezt.  Kyrrt  md  kalla  um  hagi  f>6r5ar  allt  til  Fostu- 

1  foru  me5]  v6ru  eigi  triiir  at  J>vi  at  {>eir  faeri  me3,  B.  2  J>xr  er  {>6rSi  gatz 

eigi  at,  add.  B.  8  enn  ekki  g6tt,  add.  B.  *  chaim,  B.  6  i]  a,  B.  •  1>4, 
add.  B.  7  mselt  var]  raeddu  vit,  B.  8  halldimz,  B. 
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inngangs.  fa  go"r9isk  morg  um-leitan  um  handsol  a  londum  i 
SkagafiroH  i  hdra6i  voru ;  ok  heitask  til,  ok  kalla *  saettar-rof,  ef  ]pat 
er  eigi  uppi  latid.  Mjok  leita  ok  for5ar-menn  sina  vini  undan 
oss  at  heimta,  me9  sliku  sem  J>eir  fa  helzt  vi9  komit.  Leita6  hefir 
ok  vi6  verit,  at  semja  a6ra  saett  en  aSr  var  g6r  me5  oss.  Talar 
f  6r8r 2  J3at,  at  engar  megi  heilar  saettir  verSa,  nema  hann  hafi  allan 
NorSlendinga-fjorSung  til  umraSa.  Hann  J)ykkisk  allan  Borgar- 
fjor3  eiga,  ok  kallar  f  orleif  i  GorSum  ongan 3  vin  sfnn.  Nu  gor 
sva  vel,  fraendi,  reyn  slika  menn  fullri  raun.  fat  vildu  veV,  at  J)u 
tsekir  alia  kosti  af  Borgarfir8i  eptir  bo5i  konungs  ;  J>viat  oss  ]pykkir 
{>at  all-g6tt  J>ar  at  at  veita.  Sann-spurt  hofu  ve*r  ok,  at  for5r  sendi 
breT  SigvarSi  biskupi  at  leyfa  s6r  kirkju-gongu  ok  sex  monnum 
me6  honum ;  ok  J)at  me8,  at  hann  skyldi  halda  y8r  fra  malum  vi6 
oss  Skagfir&nga ;  ok  hann  haf6i  J)vf  heitit.  En  j^at  vitu  v^r,  at 
biskup  sendi  br^f  SteinmoSi  .presti,  at  Iei6a  hann  i  kirkju ;  ok  sva 
gor6i  hann.  Vel  treystu  v^r  h^raSs -monnum  flestum  ollum  vist,  ef 
J)u  s^nir  J)ik  hja  oss.  Tregt  veitir  oss  heldr  at  fa  gor8ar-menn ; 
J)ykkir  vant  ok  mikit  i  at  ganga.  Nu  at  sva  komnu  ollu,  J)a  vilju 
\6r,  at  J)^r  saekit  norSr  hingat  varn  fund,  sva  sem  J)u  matt  fyrst, 
{>viat  ve*r  treystumk  eigi  v6ru  sambandi 4  nema  f>u  komir 5  til ;  en  v^r 
megum  fyrir  ongan  mun,  fyrir  sakir  haska  he'ra3s-byg6arinnar, 
y3varn  fund  saekja.' 

feir  Gegnir  komu  saman  fra  Gizuri  til  Brandz  i  Paska-vikunni 
ok  segja  at  Gizurr  mundi  sunnan  koma. 

204.  fat  er  sagt  at  for8r  atti  fund  a  Grund  fjorSa  dag  Paska 
vi6  alia  baendr  J>ar  i  h^ra6i,  nema  Hall  a  MoSru-vollum,  J)viat  hann 
var  J)a  heima-ma6r  f  Bae  su6r.  for8r  gor6i  J)a  bert,  at  hann  aetladi 
vestr  til  Skagafjar8ar  me6  flokk  J>ann  er  hann  fengi  til,  ok  reka 
harma  sinna 6  vi6  £>a  SkagfirSinga.  Klyppr  Ketilsson  svaraSi  fyrst 
mali  forSar :  '  Vel  er,  £>6tt  v^r  farim  mi  til  SkagafjarSar ;  eigi 
munu  vdr  nu  skj6tlegar  f  brott  fara 7  en  naestum  er  vdr  v6rum  J)ar 
me6  flokkana.'  Engi  ma8r  maelti  J>ar  f  moti  f6r6i,  en  fylg6ar- 
menn  hans  fystu  mjok,  ok  Iog9u  harSlega  til.  Sunnudaginn  eptir 
Paska-viku  f6r  forSr  heiman,  ok  ut  f  Horgardal ;  en  frioja-daginn 

1  ok  heitask  til,  ok  kalla]  B ;  ok  heitast  at  kalla,  Cd.  2  talar  f>6rSr]  fcat  er 

or9  tak  f>6rSar,  B.  8  ongan]  6'ruggan  (!),  B.  *  at  JxSr  saekit  norSr  J>angat  (!)  4 
varn  fund,  sem  Jm  maat  verfia  fyrst  vi5  latinn  raS  fyrir  at  gora,  ok  ekki  treystaz 
menn  sambandi  (J),  B.  5  bralla,  add.  B.  6  at  {>vi  er  hanu  kalla5i,  add.  B. 

7  fara]  reknir,  B. 
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vestr  yfir  HeiSi.     Ri8u  fylg8ar-menn  f>6r8ar  fyrir.     Eyj61fr  t>or- 
steinsson  var  fyrir  J>eim.     M  kvaQ  Ingjaldr l  visu : — 

Hvatr  ferr  holdr  at  vitja  (hly'r-garSz)  Skaga-fjar8ar 
(vdn  er  hreggs,  ef  heima  hjarl-stridandar  bi5a) : 
Nu  gorisk  nor&r  a  Heidi  (niSs  mun  herr  reka  errinn2). 
(bj66  dregsk  a  veg  vi&a)  vindlegt  Glerilz 3  strindar. 

Allr  flokkrinn  f6r  a  Silfra-sta3i  urn  kveldit.     £6r3r  haf6i  J)a  naer 
fimm  hundruQ  manna. 

Brandr  spurSi  Ii3-samna3  ]penna  fdrSar  i  Paska-vikunni ;  dro 
hann  J)d  H8  saman  um  allt  he'radit,  ok  sva  vestan  um  heidi  ok  or 
Fljotum.  Sva  segir  Skald-Hallr  i  drapu  peim  er  hann  orti  um 
Brand  Kolbeinsson : — 

Brandr  drosk  yta  undir,  (at-reid  var  bar  skatna) ; 
bratt  um  brei&ar  sveitir  buendr  saman  stefndu : 
{>ustu  Vatz-skarS  vestan  vinir  Brandz,  ok  sva  handan, 
skjott  fra  ek  heldr  at  hittisk  Hera9s-drott  ok  li&  Flj6ta. 

fat  er  nu  at  segja  af  £>eim  ^or^i,  at  ^eir  lagu  nm  n6ttina  liti,  er 

jpeir  v6ru  £  Silfra-sto3um,  nidri  a  vellinum.     Vindr  kom  d  J)a,  er 

flest  f61k  haf5i  sofnat,  ok  J>aut  mjok  f  spj6tunum.     fa  vakna  t>eir 

vi$  J)ytinn,  ok  hugSu  at  ofridr  vseri  at  kominn ;  hlj6pu  {>eir  upp, 

ok  brugSu  vapnum,  ok  borSusk  J>ar  sjalfir.     Sumir  hljopu  a  hiis 

upp,  ok  vorQusk  J>a6an ;  en  sumir  s6ttu  J)ar  at  i  dkafa.     Ok  var 

long  hri3  ok  snorp  atlaga  a6r  \>eir  kenndusk.     Midvikudaginn  ri5u 

J)eir  ^rdr  ofan  i  Valla-holt.     Einn  ma3r  haf6i  fallit,  er  Eirekr  het, 

en  sarir  ur8u  margir.     Brandr  var  J)d  a  Vi3im^ri  ok  hafSi  sex 

hundrud  manna.     F6ru  menn  J)d  f  millum  J>eirra:    fsarr  prestr 

Palsson,  ok  Vermundr  Halld6rsson,  er  siSan  var  ab6ti  a  fing- 

eyrum,  ok  a8rir  kenni-menn.     V6ru  J)a  gri3  sett  til  me9al-gongu. 

Bu6u  SkagfirSingar  Gizur  til  gor3ar,  hvern  sem  f6r6r  tekr 4  til ;  en 

t6r6r  vildi  ekki  nema  sjalfdaemi.     En  J)eir  aeptu  J)a  f  m6t ;  ok  var5 

ekki  af  saettum.     Bjorn  hdt  prestr,  ok  var  Starrason;  hann  f6r  f 

H6-samna6  um  Laxardal  ok  Reykja-strond.     Hann  var  at  Sau3a 

Mi6viku-n6ttina  J)a  er  })eir  borSusk  Fimta-daginn  eptir.     Hann 

dreymfli  t>egar  hann  sofnaSi  um  kveldit,  at  ma6r  kom  at  h6num, 

ok  laut   upp   yfir   hvflunni,   ok  mselti   J)essi   or8:    '  Domine  Jesu 

Christe,  accipe  spiritum  meum!     I>i  vaknaSi  prestr,  ok  g^kk  lit, 

1  Ingjaldr]  B  ;  hann,  Cd.        a  B ;  rek-errinn,  Cd.        8  Thus,  glerilz,  B  ;  gletils  (!), 
Cd.         *  tekr]  tseki,  B. 
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ok  sf5an  til  hvflunnar,  ok  sofnaSi;  ok  J)at  sama  bar  fyrir  hann 
J)rysvar.  fann  mann  J)6ttisk  hann  gorla  kenna,  bae6i  at  harferQ  ok 
yfir-litum,  at  Brandr  var  {>ar  Kolbeinsson.  Ok  J)a  er  SkagfirSingar 
voru  a  Vf3im/ri,  kom  sott  f  Ii3  J)eirra,  me9  Jwi  m6ti,  at  ]peir  fellu 
i  6vit  naer  jprfr  tigir  manna,  ok  voru  ofaerir.  far  var  Pall,  br65ir 
Brandz,  f  J>vf  fldSi1. 

2O5.  MiSvikudags-kveldit  rei6  f6r5r  a  (Jlfs-sta6i  me6  allan 
flokk  sinn.  En  SkagfirSingar  voru  a  Vi&m/ri  um  n6ttina,  ok 
f6ru  snemma  Fimta-daginn  [nordr]  yfir  Jokuls-a,  ok  namu  sta5 
fyrir  sunnan  Djiipa-dals-a  a  skri6unni,  ok  fylktu  J>ar  liSi  sinu,  ok 
hof3u  framarlega  a  s^tta  hundra5i  manna.  Eysteinn  hvfti  [Aust- 
ma9r]  fylkti  H6i  Brandz.  far  bi6u  J>eir  fordar  ok  bans  manna. 
Hafdi  ^rSr  naer  sex2  hundru3  manna,  ok  var  H3  {>at  allt  vel 
biiit.  Fylking  SkagfirSinga  horfdi  i  mot  vestri,  ok  setla  at  forSr 
skyli  J)a8an  at  ganga.  En  fcorSr  ok  J)eir  ri9u  ofan  me3  brekku- 
num,  ok  stigu  af  hestum.  fceir  horfSu  a  jaSarinn  SkagfirSinga- 
fylkingar.  feir  Brandr  sn^rusk  vi3,  ok  brast 3  J)a  fylking  J)eirra,  ok 
v6ru  torf-grafar  fornar  milli  J>eirra,  ok  gengu  ]peir  {)6r6r  J)ar  yfir. 
forSr  var  f  mi9ri  fylking  sinni,  ok  J)6  fremstr;  en  i  inn  nor3ra 
arminn  voru  Svarfdaelir  ok  Nor6[an]-menn.  Eyfir6ingar  voru  i 
sySra  arminn,  ok  forsk  J>eim  hvarum-tveggjum  seinna  um  grafarnar. 
far  voru  J>eir  Brandr  fyrir  ok  fylg9ar-menn  hans.  for6r  166  J)egar 
a,  J)ar  er  maettusk  fylkingar.  Var  fyrst  grjot-hri9,  en  ]pa  spjota-log. 
LosnaSi  J)a  fljott  fylking  SkagfirSinga  sem  klambrar-veggr  vseri  a 
rekinn4.  far  heitir  Haugs-nes  upp  fra  er  bardaginn  var  ofan  fra 
a 6  grundinni.  Sva  segir  Skald-Hallr  :— 

Bratt  var9  fer5  at  frettum  fundr  &  Haugs-ness  grundu, 
haettr  sa  er  hol8ar  attu  (hlif  rauzk)  fira  lifi : 
Lag6i  ly'8r,  J>ar  er  dugSi  landz-folk,  saman  randir, 
ok  full-har9ra  fyr8a  fylkingar  at  gingusk. 

Ruddisk  bryndum  broddi  (Brandr  neytti  vel  handa) 
af  bar  er  eggjar  skifdu6,  au6-baldr,  hluti  skjaldar: 
Geystusk  geirar  traustir  (gekk  hrafn  af  bvi  drekka) 
fast  at  fyr8a  brjostum  (fen  dreyrugra  benja). 

fess  getr  Hallr  ok,  at  Brandr  var  framarla  i  fylkingu  6ndur8an 

1  flodi]  B ;  H8i,  Cd.  2  sex]  fimm,  B.  s  Thus,  braaz,  B,  from  breg8a,  not 
brast  from  bresta.  *  a  rekinn]  B ;  rekinn,  Cd.  5  ofan  fra  6]  V. ;  ofan  fra, 

Cd. ;  ofan  a,  B.         6  skifdu]  thus  B  (not  skyfou). 
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daginn,  ok  gekk  J>d  fram  J6n  SkiSason  fyrir  hann,  er  kallaSr  var 
kjappi ',  mikill  ok  sterkr  ma8r.     [Svd  segir  Hallr]  : — 

Gekk  par  er  geirar  stukku  Go9i  varr  med  hjor  ro3inn 
fyrstr  i  fylking  trausta  framm,  ok  f)6r&r  inn  rammi : 
Fast  hykk  fjandr  at  lysti,  (fer3  ofra&i  sver&um) 
(el  var5  Yggjar  bala  ondott2)  saman  rondum. 

Jon  Skidason,  er  fram  hlj6p  fyrir  Brand,  Iag3i  tveim  hondum  spjoti 
til  f>6r6ar,  sva  at  hann  fdll  vi6 ;  en  SkagfirSingar  sep6u  at.     t»or- 
steinn  Gunnarsson  hljop  fram  yfir  hann.     M  urSu  margir  atburdir 
senn  f  hoggum  ok  spjota-logum.     Var  petta  snorp  orrosta,  sva  at 
engi  hefir  slik  verit  a  fslandi,  bae6i  at  fjolmenni  ok  mann-falli. 
^6r6r  st65  skjott  upp  eptir  fallit,  ok  kva6  sik  ekki  saka.     Gegnir 
f llugason  gekk  ok  einnig  vel  fram ;  hann  Iag5i  til  Hakonar  Galins, 
kom  spjotiS  i  augat,  ok  bryddi  lit  [um]  hnakkann ;  var3  J)at  hans 
bani.      Var3    J)a    mikit   mann-fall   af   hvarum-tveggjum. — Einarr 
Au3unnarson 3  hdt  ma5r ;  hann  bjo  i  Vfk  ut  fra  Sta5 ;  hann  atti 
Ingibjorgu  BergJ)6rs-dottur,  frsendkonu  t'orSar 4.    Hann  var  til  J>ess 
settr  sem  hann  gor6i,  at  hann  fl^Si  fyrstr  manna,  ok  Brandr  son 
hans,  ok  J>ar  margir  eptir  J>eim.     i'eir  tordr  gengu  J)a  at  fast,  er 
J>eir  sja  at  flottinn  brast ;  ok  var  J>a  mikit  mann-fall  enn  af  hvarum- 
tveggjum.     Hafr  Bjarnarson,  Brandr  Atlason,  ok  fleiri  menn  me6 
J)eim,  Flj6ta-menn  ok  Sldtt-hlidingar,  komu  a  fylkingar-arm^  torSar 
inn  norSra,  ok  gengu  at  drengilega,  ok  drapu  par  tuttugu  menn  af 
NorSan-monnum  sva  at  hverr  la  hja  o6rum.      M  brast  fl6tti  a 
Hdrads-monnum  ok  Vestan-monnum  yfir  Hei6i,  ok  mart  manna 
me9  peim 5.     En  ef  jpeir  hef6i  staSit  kyrrir,  J)6tt  peir  gorQi  eigi  at 
fleira,  J>a  hefdi  Skagfir6ingar  kosit  d  vid  Nor3an-menn.     En  mi 
bar   eigi   sva   til.      fcorarinn  Thomasson   komsk  a  hest,  ok  rak 
fl6ttann.     I'orbjorn  Sarilendingr  Snorrason  reid  undan  me3  o3rum 
flotta-monnum.     f>a  heyrSi  torbjorn  kail  a  bak  seV  aptr,  at  hann 
skyldi  dr^gja  da5,  ok  duga  s^r.     forty orn  sneri  skj6tt  aptr,  ok  seV, 
at  tveir  menn  s6ttu  Svein  eldboSung,  ok  var  annarr  a  hesti.     for- 
bjorn  Iag6i  pegar  til  pess  er  a  hestinum  var,  ok  f  gognum  hann, 
me8  spj6ti;    var   J>at   hans   bani,  var  pat  i>6rarinn  Thomasson; 
drepinn  var  sa  ok,  er  at  Sveini  sotti  annarr.     Ari  Finnzson  er  bj6 
f  Bjarnarsta9a-hlid,  hann  vildi  eigi  fl/ja ;  ok  studdisk  d  oxi  sfna,  ok 

1  kur  kiappi  (!),  B.  a  ondurt,  B  (Ijosta  ondurt  saman  rondum).  3  Einarr 

au&ma&r,  B.  «  fraendkonu  fjorftar]  add.  B.  5  ok — peim]  ok^ar  pat  fjoldi 

mannz,  B. 
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song  versit,  'Ave  Maria  Y  er  menn  heyrSu  sf6ast  til.  Almarr  f>or- 
kelsson  hjo  hann  bana-hogg.  Broddi  fcorleifsson,  ok  Einarr  langr, 
Gegnir  fllugason,  Jon  kjappi,  Asbjorn  fllugason,  Skarf-Helga- 
synir 2  ]prfr  :  Kollsveinn,  fcorvaldr,  Bergj^orr — J)eir  gengu  allir  fram 
rosklega,  ok  mikil  sveit  meQ  jpeim.  Gengu  J)eir  sva  fram  fyrir 
Brand,  me6an  JDeir  v6ru  heilir,  ok  eigi  sundr-skila,  at  honum  var 
vi5  ongu  haett.  I  mot  ]?eim  kom  f>6r8r,  ok  fylgSar-manna-sveit 
bans,  ok  mikil  sveit  onnur;  var  J)a  af  n^ju  it  harSasta  el3.  M 
var6  Gegnir  fra-skila  felogum  sinum ;  sottu  hann  JDa  ^rir  e6r 
fjorir ;  varSisk  hann  drengilega ;  varS  hann  m65r  mjok,  J)vfat 
hann  haf3i  fjunga  brynju;  ok  f^ll  hann  fyrir  J)eim.  feir  flettu 
upp  um  hann  brynjunni,  ok  vagu  hann  sva.  Hjalti  jarn-auga 
h^t  maSr,  hann  var  vasklegr  maQr,  ok  fell  bleikt  harit  ni6r  a 
herSar  undan  stalhufunni.  f*ar  aetla  Nor5an-menn  Pal  Kolbeins- 
son,  ok  sottu  at  honum  J)rir  menn.  Hann  segir,  at  engi  ein- 
hleypingr  e6r  leysinginn  skyldi  si6r  hlifa  {)eim  en  hann.  fceir 
sottu  hann  lengi  a6r  hann  fgll.  Hann  haf6i  J)rja  tigi4  sara,  ok 
\6t  vi5  god  an  drengskap  Iff  sftt.  Jon  SkfSason  I6t  sem  ongan 
saei  hann  annan  en  fcorS,  ok  sotti  hann  f  akafa.  Sva  sagSi  ^6r9r 
sfSan,  er  um  var  talat,  ef  slikir  hef6i  J)rir  verit  kjapparnir 5,  at  hann 
hefdi  aldri  sf6an  sol  se'Q.  Sottusk  J)a  allir  f  akafa,  J)eir  er  vi3 
h^ldusk  me3  Brandi.  Sva  segir  Hallr  f  Brandz-drapu : — 

Har5r  fra  ek  heldr  at  yr6i  Hildar-leikr,  J)ar  er  gildir 
baug-sker5andar  borQusk ;    (bitu  sver6  i  hlym  ritar)  : 
Yggs  var&  annarr-tveggi  (at  gengusk  ba  skatnar) 
odda-meiSr  i  65u  allz  gny-hreggi  falla. 

Letu  lif  fyrir  spjotum   (lask  eigi  bar  haski) 
(sungu  vopn  a  vanga6  vig-hlj66)  biiendr  g69ir: 
Vitt  la  valr  4  gryttu  (var8  tafn  gefit  hrafni) 
(gunnar-mar  yfir  gaurum  gall)  Haugs-nesi  fallinn. 

Ok  er  long  hrfQ  hafdi  sva  gengit,  {>a  riSlask  sveitir 7  Brandz,  ok 
ur3u  J)a  mann-drapin.  Hrani  Ko6ransson  faerSi  stein  mikinn  at 
Joni  Ski5asyni,  ok  kom  a  bringuna,  ok  gengu  inn  bring-spelirnir,  ok 
var9  J)at  hans  bani.  J6n  varSisk  t)6  nokkura  stund  sf6an,  en  hann 
haf6i  naer  engi  onnur  sar ;  ok  l^t  hann  Iff  sftt  me5  miklum  dreng- 
skap ok  hreysti  agaetrar  karl-mennsku.  Brandr  komsk  a  hest,  ok 
var  tekinn  millum  grunda  f  flottanum.  Kolbeinn  gron  tok  hann ; 

1  Mariu-vers,  B.  -  Karp  Helga-,  B.  3  iel,  B.  *  a  briSja  tigi,  B. 

5  kjapparnir]  thus  B ;  krapparnir,  Cd.         6  vanga]  vangi,  B.          7  sveitin,  B. 
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ok  fxrdu  hann  upp  a  grundina,  ok  J)ar  sem  nii  stendr  krossinn. 
Kolbeinn  fann  I>6rd,  ok  segir  at  Brandr  var  hand-tekinn.  f'orQr 
m^elti:  'Hvi  drepi  J)er  hann  ekki?'  P6r6r  sat  uppi  a  grundinni. 
Var  J)a  lokit  mjok  bardaganum.  Kolbeinn  maelti :  '  Ek  vissa  eigi, 
nema  £>u  vildir  til  ganga.'  M  st66  f>6r5r  upp.  f>a  maelti  Hrafn 
Oddzson :  '  Gangit  eigi  til,  f>6r3r,  ef  hann  skal  eigi  grid  hafa.'  M 
fdkk  {J6r6r  til  SigurQ  Gliimsson  at  vega  at  h6num.  G£kk  Kol- 
beinn gron  J>a  til  J>ar  sem  Brandr  var  hand-tekinn,  ok  margir  menn 
med  h6num.  SigurSr  hj6  oxi  til  Brandz;  hann  skaut  yfir  sik 
buklara.  Kolbeinn  snaradi  af  honum  buklarann.  {'a  hjo  Sigurdr 
um  £>vert  hofu5  Brandi,  ok  klauf  hofu6it1  at  eyrum  m'6r.  L^t 
Brandr  J)ar  Iff  sftt,  Vi9  liflat  Brandz  v6ru  J)rir  tigir  manna2. 
Var  {>ar  sett  upp  r66a  er  Brandr  f^ll,  ok  heitir  J>ar  R66u-grund 
si8an3.  Eyjolfr  I'orsteinsson  f6kk  tekit  Einar  lang  frsenda  sfnn, 
ok  gaf  h6num  grid;  ok  haf6i  hann  drengilega  barizk.  Fleiri 
menn  v6ru  J)ar  teknir,  J)eim  er  gri6  voru  gefin  af  ymsum  frsendum 
sinum  ok  vinum ;  en  J>eir  fl^Su  allir  er  J)vi  k6mu  vi5.  I'ar  f<611  fjol3i 
manna  af  hvarum-tveggjum,  ok  fjolSi  var3  sarr.  Ok  inir  beztu 
baendr  fe'llu  6r  Eyjafir6i:  Klyppr  Ketilsson,  forgils  Hola-sveinn, 
Gu5mundr  Gilsson,  Magnus  Narfason,  Vigfiis  torgilsson. — Nser 
fjorum  tigum  fdll  af  fcorcH.  Af  Brandi  fdll  naer  sjau  tigir  manna4: 
i3ar  fdll  Brandr  Kolbeinsson,  Jon  Hafli3ason,  Kleppjarn  Hallzson, 
6lafr  kami6,  fllugi  fra  Svina-vatni.  Sva  segir  Ingjaldr  i  flokki 
t>eim,  er  hann  orti  um  Brand,  ok  kve6r  a,  hversu  mart  latisk 
hafi:— 

Hregg-sulli  tok  halla,  hn6  fer5  i  dyn  sver9a 
skoglar-fiirs  at  skyra  SkagfirSinga  stirSum : 
Hvitz  hefir  hundra&  latizk  hjaldr-landz  i  styr  manna 
(trautt  ma  tal  {)at  er  hittir6)  tiraett  (6r  J>vi  faetta). 

Skiptu  skop  sem  optarr  (skorungr  f^ll  i  dyn  hjorva 
aeztr  me8  or8z-tir  beztan)  osvifr  fira  lifi7: 
Far  ma  fleina-skurar 8  fraegr  aldr-lagi  baegja, 
sei&s,  n6  sinum  dauSa,  svip-^kordandi  for6a. 

1  hofu&it]  B ;  hann,  Cd.         8  a  briSja  tigi  manna,  B. 

8  var  bar  sett  upp  r68a— siftan]  add.  V.,  but  both  B  and  Br.  o~nit  it;  Br.  however 
annotates  in  the  margin — 4  Onnur  Islendinga-saga  segir  bar  hafi  verit  sett  upp  roda 
sem  Brandr  f&l  ok  heitir  par  R68u-grund,'  which  may  be  derived  from  the  vellum  A, 
which  is  here  wanting,  unless  it  be  a  later  interpolation. 

«  a  sjaunda  tigi,  B.  •  kaim,  B.  •  hittum,  B.  7  fira  lifi]  B ;  fra  lifi,  Cd. 
(i.e.  osvifr  skop  skiptu  fira  lifi).  8  skiirar]  so  B. 
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fil-grundar1  bjarg  pii  ondu,  aeztr  pj65-konungr,  maestri2 
(g65s  samir  budlung  beida)  Brandz  (viSfjornis  landa) : 
Hvild  fai  o'Slingr  aldar  allviss  Paradisar 
priitt,  sa  er  pislum  l£ttir,  Pals  br65ur  fri3  salu. 

P6r8r  rei6  ]pa  a  Flugum^ri  af  fundinum.  Gor6i  hann  J)a  bert, 
at  allir  menn  skyldi  i  gridum  koma  a  bans  fund,  J^eir  er  saettask 
vildu  vi6  hann.  Sottu  menn  J)a  til  bans,  J)eir  er  a  fundinum  hofSu 
verit,  ok  margir  aSrir.  Seldu  Jm  allir  honum  sjalfdaemi,  ok  svorSu 
h6num  truna6ar-ei3a.  Hann  t6k  undir  sik  oil  he'ru6in,  ok  for  vi8 
J)at  nor6r  heim ;  ok  sat  mi  um  kyrt  nokkura  stund. 

206.  Lik  Brandr  var  flutt  til  Sta6ar,  ok  J)ar  jarSat  fyrir  sunnan 
kirkju  vi9  song-husit  fyrir  stiiku- durum ;  ok  var  hann  mjok  harm- 
dauQi  sinum  monnum.     Sva  segir  Ingjaldr  i  Brandz-flokki : — 

Mildr  reS  skemr  en  skyldi  skjald-reyrs  hotuSr3  aldri 
prym-kennis  tok  pannig  pungr  harmr  sonu  unga : 
Viggs  megu  *  varla  hyggja  ve3r-tams  svana-be3jar 
ams  blik-njotar3  itrir  aud-mildz  skorungs  dau6a. 

Tfdendi  J>essi  foru 6  um  allt  land ;  ok  ]p6ttu  mikil,  sem  var. 

207.  Pa  er  Gizurr  spur6i  J)essi  ti6endi,  dro  hann  Ii6  saman,  ok 
for  nor6r  um  land  me6  fjogur  hundru&  manna.     Hann  kom  i 
Skagafj6r6,   ok  J)a  heim-bo3  me6   fimtanda   mann   at 7  Jorunni 
Kalfsdottur,  ok  h^t  henni,  ok  sonum  ]peirra  Brandz,  smni  asja 
ok  vinattu.     J6runn  gaf  Gizuri  goSar  gjafir.     Skagfir6ingar  s6ttu 
J)a  a  fund  Gizurar,  ok  jatuSu  honum  sinum  truna6i.     Pa  gengu 
njosnir  til  Por6ar,  ok  samnadi  hann  monnum,  ok  f£kk  enn  mikit 
116.     En  menn  hans  v6ru  mjok  hremSir,  ok  var5  J)eim  eigi  jafn- 
Mtt-vfgt 8  sem  um  varit  fyrir  fundinn.     Pa  tokusk  me6al-fer6ir ;  ok 
f6ru  i  millum  Porir  tottr  9  Arnjporsson ;  hann  atti  J)a  skip  a  Eyrum 
ok  var  me5  Gizuri.     Margir  menn  [a5rir]  foru  1  millum  jpeirra  j 
ok  var9  saman  komit  saettinni  me9  J)vf,  at  Hakon  konungr  skyldi 
gora  me6  J)eim  vi6  J>a  menn  sem  hann  vildi  vi3  hafa.     Skyldu 
J>eir  ba5ir  fara  utan  um  sumarit,  Por6r  ok  Gizurr.     S6ru  tolf  menn 
]pessa  saett  6r  hvaru-tveggja  liSinu,  at  jpessi  ssett  skyldi  haldin,  ok 
fundusk  J)eir  eigi  sjalfir.     Si6an  for  Gizurr  heim  su5r. 

1  iel-grundar,  B.  2  maeztr,  B ;  msest',  Cd.  (read  maeztri  ondu).  3  hotufir] 

B,  i.  e.  hvotudr  ;  holdr,  Cd.  *  viggs  megu]  B ;  vigt  menn,  Cd.  5  ams 

blik-njotar]  B ;  arm-bliks  njotar,  Cd.  6  foru]  flugu,  B.  7  at]  B  ; 

me&,  Cd.  8  jafn-lett-vigt]  B ;  jafn-lett  vigit,  Cd.  9  B  (and  V.)  ;  beir 

Teitr,  Cd. 
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2O8.  !>6r6r  bjosk  til  utan-fer9ar;  hann  fe'kk  rfkit  til  geymslu 
Halfdani  mdgi  sfnum;  skyldi  hann  vera  a  Grund  ok  Steinvor  ok 
born  J>eirra;  ok  fylg8ar-menn  !>6r3ar,  Kolbeinn  gron  ok  Almarr 
fcorkelsson.  Porftr  gipti  I»6ri8i  Sturlu  d6ttur  Eyj61fi  forsteinssyni, 
ok  skyldu  J)au  vera  d  Grund  um  vetrinn.  En  J)eir  f6ru  litan  me8 
Porb'i :  Nikulas  Oddzson,  fcorsteinn  Gunnarsson,  Ingjaldr  Geir- 
mundarson.  F6ru  J)eir  utan  i  EyjafirSi;  en  Gizurr  f6r  utan  a 
Eyrum,  ok  meS  h6num  Onundr  biskups-fraendi,  GuSmundr  f>6r- 
hildarson1,  fcorleifr  hreimr.  l>eir  komu  hvarir-tveggju  til  Noregs 
um  haustid ;  ok  fundu  Hakon  konung  f  Bjorgyn,  ok  f6ru  hvarir- 
tveggju  med  h6num  nor6r  til  fcrandheims,  Jwiat  konungrinn  sat 
J>ar  um  vetrinn.  Hakon  konungr  Iag6i  stefnu  til  mala  J)eirra 
I'orSar  ok  Gizurar.  Ok  a  stefnunni  Idt  fcorch  lesa  upp  rollu  langa 
er  hann  hafdi  latid  rita  um  skipti  J)eirra  Haukdsela  ok  Sturlunga, 
Birtisk  J^ar  a  margr  ska9i  er  forSr  hafSi  fengit  f  manna-latum.  fa 
maelti  konungr:  'Hvat  flytr  J)u  h^r  i  m6ti,  Gizurr?' — 'Eigi  hefi 
ek  skra-sett  sagnir  minar;  en  J)6  kann  ek  h^r  nokkuru  i  m6ti 
at  svara;  en  J)6  kalla  ek  h^r  einardlega  fra  sagt  varum  skiptum/ 
f»ann  ordr6m  fengu  J)eir  ba6ir,  at  menn  sog8usk2  eigi  heyrt  hafa 
einarSlegar  flutt  en  hvarr  flutti  sitt  mal,  sva  mart  sem  i  haf6i  or8it ; 
mselti  hvarrgi  f  m6ti  odrum,  n^3  osannaQi  hvarr  annars  sogu4. 
En  J)at  J)6ttusk  menn  skilja,  at  konungrinn  viki  meirr  aleiSis  me3 
Gizuri,  allt  [J)at]  er  h6num  ]p6tti  sva  mega ;  ok  hof5u  menn  J)at 
fyrir  satt,  at  J)at  mundi  vera  fyrir  sakir  mala  Snorra  Sturlusonar, 
er  lat  hans  hafSi  nokkut  leitt  af  konunginum.  M  bu8u  J^eir  malin 
oil  d  konungs  d6m ;  en  konungr  dr6  heldr  a  frest ;  ok  ongan  6r- 
skur8  vildi  hann  a  millum  J>eirra  gora  um  vetrinn.  En  um  varit 
f6r  konungrinn  su6r  til  Bjorgynjar,  ok  ba5ir  J>eir  me6  h6num, 
Gizurr  ok  {>6r8r,  ok  menn  peirra.  Var  J>a  enn  talat  um  malin 
er  J)eir  k6mu  suSr.  En  er  I>6r9r  kaerdi  d  um  mdlin  Snorra 
[Sturlusonar],  svaradi  konungr  J)ar  fyrir;  ok  segir,  at  hann  atti 
J>at  at  baeta,  en  ba9  Gizur  svara  68rum  malum.  P6tti  monnum 
J)d  sem  konungr  mundi  Ii3-sinna  Gizuri  allt  J>at  er  h6num  J)6tti 
s^r  sama  eptir  h6num  at  maela.  V6ru  J)eir  mi  bd3ir  me6  konungi. 
Einum  vetri  eptir  Haugsness-fund  kom  lit  Heinrekr  biskup  ok 
I>6r8r  kakali6. 


1  J>orvaldz  son,  B.        2  sogdusk]  k65uz,  B.        'J  e&a,  B.        4  sogn,  B. 
vetri — kakali]  B.  omits  this  passage. 
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209.  l  Nu  skal  h£r  taka  [til]  a  fslandi : — tat  sumar  eptir  Haugs- 
ness-fund  ok  fall  Brandz  var  friSr  a  fslandi.  Sta3ar- Kolbeinn  var 
J)a  fyrir  raQum  at  Holum,  ok  var  heill  litt  um  sumarit  eptir 
fundinn;  naut  hann  hvarki  svefns  nd  matar,  ok  jpotti  mikit  fra- 
fall  Brandz  sonar  sins.  Hann  kom  til  Sta3ar,  at  finna  Jorunni 
nokkuru  fyrir  (Slafs-messu  ina  fyrri,  ok  gisti  at  Sta8,  ok  fe'kk  ekki 
maelt  vi5  Jorunni,  nd  a6ra  hug5ar-menn  sina.  taSan  rei6  hann 
upp  a  Vi6im^ri  til  IngigerSar  dottur  sinnar.  Lag6isk  hann  i 
rekkju  er  hann  kom  J)ar,  ok  andaSisk  (5lafs-messu  hina  si6ari; 
ok  JDotti  ]peim  monnum  sem  gorst  vissu,  sem  honum  mundi  manna- 
missir  mjok  grandat  hafa.  Var  hann  fser6r  til  StaSar,  ok  jar9a9r 
fyrir  sunnan  kirkju  hja  Brandi,  syni  sinum.  Kolbeinn  var  £a  naer 
sjautogum2  manni  er  hann  andaSisk.  En  Brandr  var  half-fertogr 
er  hann  fell;  vetri  yngri  en  Kolbeinn  ungi.  Jafn-leng6  Brandz, 
ok  J)eirra  manna  er  {>ann  dag  kftusk,  er  fjorum  nottum  fyrir  Jons- 
messu  Hola-biskups.  M  var  Ii5it  fra  falli  hins  Heilaga  Olafs 
konungs,  sex  vetr  ins  tiunda3  tigar,  ok  hundra3  tolfrsett.  En  fra 
brennunni  i  Hitardal,  er  mest  ti6endi  hof6u  J)a  onmir  or6it  her 
a  landi,  tveim 4  vetrum  fatt  i  tiu  tigi  vetra.  ta  er  Brandr  fell,  var 
Innocentius  pafi  [i]  Roma,  FriSrekr  var  keisari,  Eirikr  Eiriksson 
konungr  i  Sv%'63,  Eirikr  ok  Abel  i  Danmorku,  Hakon  konungr 
i  Noregi,  Heinrekr  sonr  J6ns  konungs 5  i  Englandi. 

21O.  Vetri  eptir  Haugsness-fund  kom  hingat  i  NorQrlond  ok  til 
Bjorgynjar  Viljalmr  kardinali,  sendr  af  pafa  Innocentio,  til  J)ess  at 
vfgja  Hakon  konung  undir  koronu.  Hann  vig9i  ok  Postula-kirkju 
f  Konungs-gar3i  a  Svithuns-messu-dag  um  sumarit.  Hakon  kon- 
ungr Idt  J)a  Gizur  ok  {*6r3  kaera  mal  sin  sva  at  kardinalinn  var 
vi6Y  ok  \6t  tja  honum  alia  mala-voxtu  J)eirra.  En  er  kardinalinn 
heyr3i  ok  skilSi  mann-lat  ]pau  er  forSr  hafQi  fengit  i  skiptum 
J)eirra  Gizurar,  J)a  veik  hann  he'r  mjok  eptir,  ok  JDotti  jafnan  sem 
hans  hlutr  mundi  hafa  vi6  brunnit.  Vildi  hann  ]pat  eitt  heyra, 
at  fcdrSr  fseri  J)a  til  Islandz,  en  Gizurr  vaeri  J)ar  eptir.  Kva9  J)at 
ok  rad,  at  einn  ma9r  vaeri  skipadr  yfir  landit,  ef  fri6r  skyldi  vera. 
fca  var  ok  vfg9r  Heinrekr  biskup  til  fslandz  til  Hola-staSar,  ok 
dro  hann  mjok  fram  hlut  f>6r3ar  vi5  kardinalinn  ok  sva  vi6 

1  The  following  three  chapters  (209-211)  are  here  taken  from  B.  Br.  contains 
them,  but  annotates  in  the  margin,  '  Onnur  Saga  jok  bessu.'  2  vij  togum,  B. 

3  Emend.;  niunda,  B.  *  tveim]  emend.;  brim,  B.  5  Heinrekr  sonr  Jons 

konungs]  thus  emend.;  Jon  konungr,  Cd.  (Henry  III,  son  of  king  John). 
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konunginn.  Var  {)a  ok  all-kaert  me8  {>eim  biskupi  ok  f>6r6i. 
Um  sumarit  Olafs-messu  var  Hakon  konungr  vfgSr  undir  k6r6nu  ; 
hafQi  hann  J)d  veizlu  mikla  ut  i  naustinu.  M  var  J)at  raSit,  at 
f>6r8r  skyldi  lit ;  ok  var  hann  J)a  skipadr  yfir  allt  landit  til  forrada. 
En  Gizurr  var  J>a  eptir ;  ok  J)6tti  h6num  J)at  all-J)ungt ;  ok  var 
honum  J>a  skipuQ  s^sla  nor3r  i  irand-heimi.  frorgils,  fraendi 
f'drSar,  var  J)d  eptir  me6  konungi  sva  sem  i  nokkurri  gislingu 
fyrir  f>6rS  til  tninaSar  vi3  konung. 

211.  Sumar  JDat  er  &6r5r  f6r  til  fslandz  var  tveim  vetrum  eptir 
J)at  er  Kolbeinn  ungi  andaSisk  ok  Svarthofdi  Dufgusson  f6r  utan 
f  Hvfta  me6  voru  J)a,  er  Kolbeinn  Iag6i  til  iitan-fer6ar  ^ordi. 
Var  SvarthofSi  J)ann  vetr  f  Noregi  er  !>6r3r  var  a  Grund.  En  J^at 
sumar,  er  forQr  for  utan,  kom  Svarthof6i  lit  f  Vestmanna-eyjum. 
£at  sumar,  er  Hakon  konungr  var  vfgSr,  foru  J)eir  Heinrekr 
biskup  ok  £6r3r  til  fslandz.  Kom  ^orSr  i  Vestmanna-eyjar.  Tok 
hann  J)ar  vin  mikit1,  er  hann  atti,  er  SvarthofSi  haf6i  ut  flutt  ok  latid 
t>ar  eptir  i  eyjunum.  For  forSr  upp  til  Keldna;  fann  hann  J>ar 
Halfdan  mag  sfnn  ok  Steinvoru.  Voru  J)au  brott  or  Eyjafir6i; 
haf6i  J)eim  litt  likat  til  fylg3ar-manna  fdrdar.  ^rQr  reid  si'San 
nor6r  til  EyjafjarSar  til  Grundar,  ok  dva!6isk  J)ar  nokkura  hrf8, 
a3r  hann  for  vestr  i  sveitir.  Ok  er  hann  kom  i  BorgarfjorQ  t6k 
hann  undir  sik  sveitir  allar,  ok  allt  f<6  Snorra  Sturlusonar,  ok  sva 
heradit  i  Borgarfirdi.  Hann  f6r  i  Gar3a  til  forleifs,  ok  t6k  af 
honum  truna3ar-ei3a,  ok  skipaSi  hann  mest  yfir  he'radit.  Sendi 
hann  J)a  menn  a  BessastaSi,  ok  t6k  bu  ]3at  til  sin ;  ok  haf8i  J>a6an 
molt  mikil,  ok  flutti  upp  i  Reykjaholt,  ok  setlafii  J)ar  at  sitja  um 
ha-vetrinn.  En  hann  for  J)a  vestr  til  Saurbaejar,  ok  var  a  Sta8ar- 
h61i  me8  Sturlu  um  J61in  ondverS.  Si8an  foru  j^eir  Sturla  ba6ir 
su5r  i  Reykjaholt,  ok  satu  J)ar  framan  mjok  til  Fostu.  ^a  kom 
vestan  Einarr  forvaldzson  ok  Hrafn  Oddzson,  ok  jattu3usk  allir 
VestfirSingar  til  htycmi  vi3  £6rS.  t»ann  vetr  kvanga8isk  Nikulas 
Oddzson  f  Reykjaholti.  Kom  J)a  sunnan  Sigvar8r  biskup ;  ok  ur3u 
J)eir  £6r3r  ekki  mjok  sattir  f  fyrstunni  sin  a  milli,  en  greiddu  \)6 
vel.  Gaf  fdrSr  til  stadarins  i  Skalaholti  Sk6g-tjorn  a  Alpta-nesi 

1  Here  a  leaf  in  B  is  much  mutilated,  more  than  the  outer  half  being  cut  off;  so 
that  the  first  column  is  almost  entire ;  but  the  second  and  third  are  cut  clean  off,  ex- 
cept a  small  piece ;  the  fourth  has  been  left  blank  by  the  transcriber.  However,  the 
copy  in  Br.  and  other  transcripts  of  the  seventeenth  century  were  taken  whilst  the 
leaf  was  still  whole. 
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fyrir  sal  foSur  sins  ok  m66ur.      Hon  hafoM  andask  um  haustiS 
a3r  hann  for  nor3an.     f>6r3r  rei6  um  vetrinn  fyrir  Fostu  ok  t6k 
undir  sik  oil  heru6  i  Nor3lendinga-fj6r3ungi ;  maelti  ]pa  eingi  ma6r 
i  m6ti  J)vf.     Ongar  baud  hann  baetr  eptir  Brand  fraenda  sinn,  enda 
beiddi  engi  b6ta.     Voru  synir  Brandz  J)a  ungir,  annarr  atta  vetra 
en  annarr  niu.     Um  varit  gor6i  &6r3r  annat  bii  i  Geldinga-holti 
i  SkagafirSi,  ok  var  J)ar  longum.     Var  J>ar  fyrir  Kolfinna  f'orsteins 
d6ttir;  hon  var  frilla  I>6r6ar;  ok  attu  J)au  dottur  er  Halldora  hdt. 
I>6r3r  atti  tva  sonu  vi3  Yngvildi  Ulfsdottur,  Pord  ok  tJlf.     Styrmir 
hdt  son  bans  ok  Nerei3ar  Styrmis  dottur.     Jon  karin 1  var  ellztr ; 
hann  var  fseddr  i  Vestfjor6um.     £etta  sumar  reid  fordr  til  J)ings  2 
me6  fjolmenni  mikit.    Voru  J)a  ok  inir  staerstu  menn  flestir  a  J)ingi ; 
ok  veittu  allir  [&6r6i]  tillasti  a  ^ingi,  nema  Sunnlendingar,  J)eir  [er] 
v6ru  menn  Gizurar,  ok  enn  sumir  Averjar  J)eir  sem  eigi  htyddu 
ra3um  Halfdanar.     f»a  voru  J)eir  fraendr  ungir  f  AustfjorSum,  synir 
tdrarins  Jonssonar,  ^orvarSr  ok  Oddr;  ok  hof6u  {)eir  fo8ur-leif9 
sina ;  ok  viku  ]peir  ollum  sinum  malum  undir  tord  ok  hans  forsja. 
Saemundr  Ormsson  haf8i  Si8una,  ok  fo8ur-leif3  sina.     Gu8mundr 
br65ir  hans  var  ]pa  ungr,  ok  r^8  Ssemundr  fyrir  J)eim.     Hann  var 
vitr  ma8r,  ok  heldr  agjarn ;  ok  J)6tti  likastr  til  mikils  hofdingja ; 
hann  bjo  at  Kalfa-felli.     Hann  maelti  til  innar  mestu  vinattu  vi6 
torS,  ok  vildi  at  hann  hefSi  forsja  me8  h6num;  ok  beiddisk  at 
gorask   heima-ma8r  ^ordar.     En  torSr  rd8  einn  ollu  a  {)inginu. 
Hann  t6k  til  Iog[s6gu-]mannz  Claf  hvita-skald  f'orSarson.     Hann 
^f6isk  heldr  vid  Sunnlendinga,  ok  kvazk  sja  hverra  fo8ur-bota  {>eir 
vildu  h6num  unna,  er  jpeir  vildu  si8r  {yjona  honum  en  o8rum 
monnum  a  fslandi.     En  J>eir  gafu  eigi  gaum  at  J)vf.     Hann  h^t 
J)eim  J)vf,  at  jDeim  mundi  eigi  gagnask  at  halda  jDeirri  staerd  fram. 
En  J)6  rei3  f>6r5r  nor8r  af  J)inginu,  ok  var  heima  um  sumarit. 
En  um  hausti8,  {)a  er  skipa-gangr  var  reyndr,  ok  vita6  var,  at 
Gizurr  kom  eigi  lit,  rei8  &6r6r  su6r  um  Kjol  me8  mikla  sveit 
manna,  ok  for  um  alia  sveit  Gizurar.     Mseltu  J)a  flestir  menn  eigi 
i  moti  at  J)j6na  honum ;  ok  var  J)eim  J>6  in  mesta  nauQung.    Hann 
Iag8i  ok  fdgjald  a  alia  bsendr;  ok  J)6tti  J)eim  {>at  l&tara  en  J)jona 
opinberlega  til  f^rdar ;   J)vfat  J)eir  voru  einfaldir  f  sinni  J)j6nustu 
vi8  Gizur.     1 6r8r  for  ofan  allt  a  Nes,  ok  sva  upp  i  Borgarfjor8 ; 

1  kaarin,  Cd.  2  Here  ends  the  first  column  of  the  mutilated  leaf;  the  rest  of 

this  chapter  is  therefore  for  the  greater  part  taken  from  the  transcripts. 
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var  J)d  kominn  til  bans  Saemundr  Ormsson.  For  P6r&r  or  Borgar- 
firdi  f  Dali  vestr,  ok  skipti  rikinu  me3  J)eim  fraendum  sfnum1, 
Sturlu  fcorSarsyni  ok  Joni  Sturlu-syni.  £at  gor5i  hann  a  l>orbergs- 
sto3um.  Reid  hann  siSan  nor6r  Laxardals-hei6i,  ok  sat  a  Grund 
um  vetrinn.  fcann  vetr  gipti  hann  Ingunni  Sturlu-d6ttur  Saemundi 
Ormssyni.  F6ru  £>au  um  sumarit  austr  til  bus  J>ess  er  Saemundr 
atti  ]par.  GorSisk  hann  J)a  ofsa-ma3r  mikill,  ok  JDOtti  liklegr  til 
hofSingja.  fcetta  sumar  rei6  fcorSr  til  £>ings.  Maelti  ]pa  eingi  maSr 
f  m6ti  h6num  a  jpinginu.  Guldu  Sunnlendingar  gjald  pat  er  {>6r6r 
lagSi  a,  ok  gekk  pat  po2  allt  me6  inni  mestu  nauSung.  fcetta 
sumar  ur6u  peir  nokkut  mis-sattir,  Saemundr  Ormsson  ok  Ogmundr 
Helgason.  Kaer6u  J)eir  J>at  fyrir  ^rdi ;  ok  setti  hann  J)a  ni6r  J)aer 
greinir  er  J)d  voru  f  milli.  Maelti  J)a  eingi  ma6r  i  moti  J>vf  er 
f)6r6r  vildi  at  vaeri. 

Sumar  J>etta  kom  ut  br^f  Hakonar  konungs  til  fdrSar ;  ok  var 
honum  stefnt  utan.  f'ar  v6ru  a  nokkurar  sakar-giptir  ok  atolur 
vi3  ford,  um  J)at,  at  hann  hefSi  meiri  stund  a  lagit  at  koma 
landinu  undir  sik  en  konunginn,  sem  h6num  JDOtti  einka-mal  til 
standa.  Heinrekr  biskup  fylgSi  ok  J>essu,  at  I>6r3r  h^ldi  eigi  {>at 
er  hann  hafSi  konunginum  heiti3.  Ok  f6ru  J)a  margar  greinir  [i] 
meS  t>eim  I'drdi,  sva  at  nser  kom  einginn  hlutr  asamt  me5  J)eim. 
Svall  f>etta  sundr-J)ykki  sva,  at  Heinrekr  bra  til  utan-ferdar  J)etta 
sumar ;  ok  kom  a  fund  Hakonar  konungs.  Tok  hann  viQ  biskupi 
forkunnar-vel,  ok  vissi  at  hann  haf6i  einaroHega  fylgt  hans  mali  a 
fslandi.  En  biskup  flutti  eigi  mjok  mal  IJ6r5ar,  ok  kva&  hann 
ekki  efna  J)at  er  hann  hafo4  heiti6 ;  kva6  konungs  vilja  aldri 
mundu  vi6  gangask  a  fslandi  me6an  f'ordr  re*6i  sva  miklu.  Biskup 
var  me5  konungi  um  vetrinn ;  ok  htyddi  konungr  all-mjok  a  hans 
sagnir.  En  \>z  var  fatt  {>eirra  manna  f  Noregi,  er  mjok  draegi  fram 
hlut  fcdro'ar,  nema  nokkurir  logu-nautar  hans 3. 

212.  4  Um  sumar  it  fyrra  haf6i  ^rSr  ri6it  su6r  til  Hvals,  ok  kom 
par  um  n6tt  med  6fri3i.  Gdkk  Philippus  ut  ok  J)eir  menn  er  fyrir 

1  ok,  add.  Br.,  but  not  B.  2  bo]  sva,  Cd. 

8  '  H6r  vantar  enn  vi&,'  Cd.,  in  margin.  The  fourth  column  in  the  vellum  B  is 
left  blank,  probably  in  order  to  take  in  the  following  chapters,  212-215.  This  is 
in  the  vellum  the  last  leaf  in  a  sheet,  the  next  sheet  beginning  with  a  fresh  hand- 
writing and  a  fresh  Saga,  viz.  the  Svinfellinga  Saga.  See  below. 

4  The  following  three  chapters  are  not  found  in  B.  In  Br.  they  have  been 
inserted  in  the  midst  of  the  Svinfellinga  Saga,  where  they  break  off  the  context. 
They  evidently  form  a  part  of  Sturla's  work. 
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voru.  M  vildi  Hrarri  KoSransson  Ijosta  Philippus  me5  keyri ;  en 
f>6rdis  Flosadottir,  kona  Philippus,  bra  viS  hendinni  me6  skikk- 
junni,  ok  bar  af  homim  hoggit.  En  sva  var3  skilnaSr  J>eirra  at 
sinni,  at  Philippus  festi  £6r3i  utan-ferQ  sina  a  f>vi  sumri.  taSan 
rei5  f'orSr  til  Keldna.  M  sendi  hann  Aron  i  Odda ;  skyldi  hann 
koma  Haraldi  til  m6tz  vi6  f>6r6.  Ok  er  Aron  finnr  Harald,  segir 
hann  at  {>eir  skuli  flytja  hans  mal,  ef  hann  vill  fara  me8  J)eim ;  ok 
hans  kostr  skyldi  ]?a  vera  beztr,  ok  segir  honum  annat  oraoHegra. 
Nu  me3  J)vi,  at  Haraldi  JDOtti  eigi  orvsent,  at  Aron  fengi  J>at  flutt, 
at  hann  fseri  eigi  utan,  en  tru6i  honum  vel,  J)a  for  hann  til  motz 
vi6  f>6r3.  Var  J)a  eingi  annarr  kostr  af  f'orSi,  en  Haraldr  festi 
utan-ferS  sina.  Ok  £at  for  fram,  ok  var6  Aron  honum  at  ongu 
H6i.  Var  J3at  mal  manna,  at  hann  gor8i  J)at  eigi  at  maklegleikum. 
tetta  haust  kvangudusk  J)eir  f>6rarins-synir ;  f^kk  ^orvarSr  Solveigar 
Halfdanar  dottur,  en  Oddr  f^kk  Randalinar  Philippus  dottur,  ok 
voru  bae6i  senn  bru6laupin  at  Hvali  um  hausti3  eptir  er  J)eir  voru 
utan  farnir,  Ssemundar-synir.  Var  Sigvar6r  biskup  at  briiSlaupinu, 
ok  for  utan  si6arr  ok  torSr  Sighvatzson.  A  £>vi  ari  var  veginn 
GuSmundr  Hjaltason. 

213.  Ma6r  he't  Hrani  ok  var  Ko6ransson;  hann  var  mikill  ok 
nokkut  skramleitr,  langnefjadr,  ok  hafit  framan-vert  nefit.  torSr 
kakali  haf6i  vina-bo8  a  Grund.  f'ar  kom  Hrani,  Eyj61fr  I'orsteins- 
son,  Hrafn  Oddzson,  Ssemundr  Ormsson,  Sturla  af  StaSarholi, 
f>orleifr  6r  GorSum.  A  J)eim  fundi  skipti  I>6r6r  riki  me6  JDeim. 
Skyldi  Eyjolfr  hafa  riki  i  SkagafiroH,  ok  biia  i  Geldingaholti. 
Hrani  skyldi  taka  vi6  biii  a  Grund,  ok  vera  fyrir  he'raSi  i  EyjafirSi. 
torleifr  skyldi  vera  fyrir  Borgarfir6i,  en  Saemundr  fara  austr  til 
rikja  sinna.  Hverr  J)eirra  skyldi  veita  b'8rum,  ef  nokkut  J)yrfti 
vi9.  t*eir  skyldi  fyrir  ongum  laus  lata  riki,  nema  br^f  {'ordar  ksemi 
til,  e3r  hann  sjalfr.  Gaf  f'orSr  f>eim  ollum  goSar  gjafir  at  skilnadi. 
For  hann  ]?a  litan.  Ok  J)6tti  monnum  hann  hafa  litt  skilizk  vi3 
malin  J)eirra  Orms-sona  ok  Ogmundar.  Hrafn  bj6  a  Saudafelli ; 
hann  atti  annat  bu  a  Eyri  i  ArnarfirSi.  Hrafn  for  jafnan  til  Borgar- 
fjarSar,  ok  vinga3isk  J)ar  vi9  bsendr.  Nikulas  Oddzson  atti 
Gy3u  Solmun dar dottur ;  hann  var  lengi  me3  torSi  Sighvatzsyni, 
ok  fdkk  af  honum  mikinn  s6ma;  hann  var  hir6ma6r  Hakonar 
konungs  ok  i  g63ri  virdingu  med  honum.  f^au  Gy3a  attu  tva 
sonu ;  annarr  hdt  ValgarSr,  en  annarr  Solmundr ;  en  Helga  d6ttir ; 
hon  var  gipt  fcorlaki  Narfasyni;  J>eirra  son  var  Ketill.  Nikulas 
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dtti  bii  i  Kalmans-tungu,  ok  var  longum  me8  Hrafni,  ok  var 
me9  J>eim  mikil  vinatta.  Allir  inir  staerstu  baendr  i  he'radinu  v6ru 
triinaSar-menn  Hrafns :  Egill,  ok  f>orkell  prestr  i  Si6u-mula,  Finnr 
af  SamsstoSum. 

214.  M  er  Saemundar-synir  komu  a  fund  Hakonar  konungs,  t6k 
hann  vel  viQ  J)eim.  Gafu  J>eir  J>a  upp  go5or6in  f  vald  Hakonar 
konungs,  ok  v6ru  me9  honum  tva  vetr.  Si6an  gefr  konungr  ]peim 
orlof  til  i slandz,  ok  faer  hann  aptr  rfki  sftt,  ok  kvazk  skyldu  auka 
saem8  J)eirra.  F6ru  J)eir  f  skip  me8  Kolbeini  svarta  ok  Skeggja 
hvfta ;  ok  sigldu  i  haf,  ok  hof3u  langa  uti-vist.  Ok  Dr6ttinsdag l 
fyrir  Michaelis-messu  sigldu  J>eir  austan  fyrir  M^rdals-eyri,  ok 
sva  vestr  fyrir ;  ok  st63  Haraldr  a  biilka-brun,  ok  skipaoH 2  -land. 
Hvessti  l>a  sva  veQrit  sem  a  leiQ  n6ttina.  Ok  J>at  ve6r  gor3i  Mana- 
daginn,  sva  at  skipit  leysti  undir  JDeim.  Hlj6pu  menn  J>a  i  bat,  ok 
t^ndusk  J)eir  allir.  En  fjorir  menn  hlj6pu  i  stafn-lok  skipsins ;  ok 
sog8u  fjeir  sva  sf8an,  at  f>eir  kenndu  at  Philippus  komsk  J)ri8i3 
d  kjol.  En  J>eir  v6ru  attjan 4  daegr  a  skips-flakinu,  ok  hof3u  onga 
vist,  nema  einn  smjor-laup,  ok  atu  {)ar  vid  svar8-rei3ann.  Drykk 
hof8u  J>eir  ongan.  Var  J)ar  Ari  Ingimundarson,  Sighvatr  kostr, 
Mor-kari,  Ogmundr  h^t  inn  fj6r8i.  Si8an  fundu  fiski-menn  J)a 
6r  Vestmanna-eyjum,  ok  fluttu  J>a  me3  sdr  til  Eyjanna.  Ok  v6m 
J>eir  mjok  J>reka9ir,  sem  van  var. 

1  Langardaginn,  V.  2  Thus,  or  read  skygndi  (?)  =  he  had  the  look-out,  or  espied; 
sko&aSi,  V.  3  Or,  J>rysvar  (?)  ;  '  iij,'  Cd.  *  ^rettdn,  V. 
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215  (i).  fcA  er  Hakon  kormngr  Hakonarson  hafSi  ]prja  tigi  vetra 
raSit  Noregi,  kom  Vilhjalmr  kardinali  i  Noreg,  ok  vigSi  hann 
Hakon  konung  undir  koronu.  l>at  var  a  fimta  ari  pavadoms 
Innocentii.  En  J)rim  vetrum  sf6arr  for  litan  Heinrekr  biskup  Kars- 
son  ok  fordr  kakali l.  M  var  korinn  til  I6g[sogu-]mannz  Sturla 
f>6r8arson.  A  J)eim  misserum  andaoMsk  Ami  6rei9a  Magnus  son, 
Amunda  sonar.  Brandr  prestr  Jonsson  var  vig3r  til  ab6ta  a  J>vi 
ari  er  Hakon  var  vigQr  undir  koronu;  hann  re'd  fyrir  austr  i 
tykkvabse  i  Veri2,  ok  var  agaetr  hof6ingi,  klerkr  g65r,  vitr  ok 
vinssell,  rfkr  ok  g68gjarn;  hann  hafdi  mann-heill  mikla3.  Hall- 
dora  Arn6rs  dottir  var  m66ir  hans  ;  en  m66ir  Halldoru  var  Gu8run, 
d6ttir  Brandz  biskups  Ssemundar  sonar. 

(2).  Ormr  Jonsson  bj6  at  Svinafelli;  hann  var  go6or9z-ma5r 
JDar  um  Siduna;  hann  atti  Alfeidi,  d6ttur  Njals  6r  Sk6gum. 
Synir  hans  v6ru  J)eir  Saemundr,  Ormr,  ok  GuSmundr.  feir  v6ru 
brae3r4:  Brandr,  er  siSan  var  biskup  at  Holum,  ok  torarinn  fa8ir 
{)eirra  ^orvardz5  ok  Oddz.  Systr  ]peirra  v6ru  J)ser  Solveig  ok 
Steinunn ; — J)au  v6ru  fimm  systkin.  ta  bjo  Digr-Helgi  f  Kirkju- 
bae;  hann  atti  Arnfri3i  dottur  forsteins  b6nda  fra  Hofi.  Synir 
J)eirra  voru  J)eir  Ogmundr,  forsteinn,  ok  Arn6rr  er  si9an  var  ab6ti 
f  ViSey,  Sokki  ok  Finnbjorn.  Ogmundr  Helgason  atti  Steinunni 
J6ns  d6ttur ;  t>au  v6ru  born  t>eirra :  Gu8mundr  griss 6,  Jon  karl, 
Sigmundr,  ok  Sokki ;  GuSrun,  f)6ra,  Helga,  ok  Arnbjorg  nunna. 
Skeggi  Njalsson  bj6  i  Sk6gum;  hann  atti  S61veigu  J6ns  d6ttur; 
J>essi  v6ru  J)eirra  born :  Klsengr,  t'orsteinn,  Eyj61fr,  J6n  prestr, 
Arnbjorg  er  atti  GuSmundr  forsteinsson  er  bj6  i  Skar8i'nu 
Eystra  a  Rangar-vollum.  Helgi  Loptzson  bjo  J)a  f  Skal;  hann 

1  en  J)rim — kakali]  add.  B.  2  i  Veri]  add.  B.  s  ok  i  £ann  tima  haf5i  hann 
mest  (1)  mannheill  peirra  manna  er  Jm  voru  a  Islandi,  B.  *  Viz.  these  were  the 

brothers  of  Orm.         5  |jorvar3ar,  B.         '  Gu5mundr  griss]  add.  B. 

6  2 
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atti  Asbjorgu l  torlaks  d6ttur  systur  Arna  biskups ;  J)au  Helgi  attu 
morg  born  :  Lopt,  ok  Bjarna  prest,  Magnus,  ok  Arna  er  sfQan  vard 
biskup,  Gu5n/  er  atti  torSr  a  Mo3ru-v6llum,  I>6rdis,  Halld6ra2. 
Helgi  f  Skal  atti  Jrnnn  broSur,  er  Svartr  hdt ;  hann  var  goSr  bondi ; 
hann  atti  Astrf6i  Gudmundar  dottur ;  J>au  attu  son  er  fcorkell  he't. 
Snorri  sveimr  bj6  i  Hold  f  Me3al-landi ;  hann  var  fe'mao'r  mikill,  ok 
J)6  litils-hattar 3 ;  hann  var  vinr  Ogmundar ;  ekki  atti  hann  barna 4. 
Egill  he't  ma3r,  skyr-hnakkr ;  hann  bj6  f  Mortungu ;  RagneiSr  he't 
kona  hans ;  en  Einarr  he't  son  j^eirra.  Me6  J>essum  ollum  monnum 
var  g63  vinatta. 

(3).  tat  var  eitt  sumar  er  Ormr  Jonsson  var  a  Al]pingi 5,  at  verk 
laust  f  hond  honum.  l»a  kom  til  hans  Helgi  laeknir  er  J)a  bjo  a  Mars- 
stodum.  Hann  kva6  eigi  mundu  gora  atgor6ir ;  ok  at  J)vf  varQ 6. 
tat  segja  sumir  menn  at  Ogmundr  Helgason  taeki  Ormi  b!66  £ar  a 
pinginu  a  gjos-ae6inni.  Ok  siSan  felldi  s6ttina  at  honum.  Reid 
Ormr  af  pinginu  i  Skalaholt  ok  vi6  mikinn  J)unga,  ok  Iag6isk  J>ar  f 
rekkju,  ok  la  lengi  sumars  i  jDessum  vanmaetti.  Kom  J)a  AlfeiSr 
htisfreyja  hans  austan,  ok  margir  fraendr  hans  ok  vinir,  at  finna 
hann,  pviat  hann  var  vinsaelastr  af  ollum  ovfgSum  hofdingjum  a 
f slandi  f  J)ann  tima ;  J)viat  hann  leiddi  mest  hja  s^r  allra 7  ]3eirra 
hernaQ  ok  oold 8  J)a  er  J)eir  vofSusk  f,  en  he'lt  hlut  sinum  6sker6um 
fyrir  ollum  {)eim.  Ormr  bondi  andaSisk  J)rim  nottum  fyrir  Mariu- 
messu  ina  sidari  f  Skalaholti.  Var  hann  jar6aQr  fyrir  austan 
kirkju.  H  for  Alfei6r  husfreyja  hans  meQ  barni;  ok  faeddi  h6n 
&  {>essum  misserum  svein,  ok  var  kallaSr  eptir  foQur  slnum  Ormi. 
tat  haust  var  veginn  Snorri  inn  Fr66i  i  Reykjaholti.  Saemundr  tok 
go6or3  eptir  foour  sinn  ok  sta6festu,  en  Ogmundr  bau9  Gu6mundi 
heim  til  fostrs  til  Steinunnar  fo6ur-systur  sfnnar.  Saemundr  tok 
J)ar  f6  GuQmundar  f  Kirkjubae ;  en  Ogmundr  varS-veitti  fe  GuQ- 
mundar.  ta  var  Gudmundr  sjau  vetra  er  fa6ir  hans  anda6isk. 
tat  fannsk  brdtt  d,  er  Ormr  var  fra  kallaQr,  at  Ogmundr  hdlt  ser 
vel  fram  um  hdra3s-stj6rn,  ok  gorSusk  margar  greinir  me5  J)eim 
Ssemundi. 


1  Arnbjorgu,  B.          2  Gu5ny— Halldora]  add.  B.          3  litill  b6ndi,  B.          *  ekki 
— barna]  add.  B.         6  B  ;  bingi,  Cd. 

6  hann  16t  senda  i  biift  eptir  Helga  laekni  er  bjo  d  Murstoaum  i  Vazdal ;  hann  kom 
til  ok  sagfle,  at  honuin  syndiz  svd  meinit  sem  eigi  mundi  tea  atgerftir  at  hafa.    ok 
at  bvi  var6,  B,  which  omits  the  following  sentence,  bat  segja — at  honum. 

7  allra]  B ;  alia,  Cd.         8  uold],  B  ;  ovild,  Cd. 
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(4).  f>at  var  eitt  sumar  \  at  Ssemundr  \6t  ei6faera  6maga  a  land- 
seta  Ogmundar  er  Hoskuldr  hdt.  Ogmundr  reid  J)egar  at  sja 
yfir  efni  bans ;  ok  vildi  hann  kalla  J)at,  at  Hoskuldr  aetti  eigi  at 
annask2  6magann  fyrir  fjar-sakir.  Si6an  f£kk  Ogmundr  menn 
til  at  faera  aptr  <5magann,  Ssemundr  var  3  rei8r  vi8  JDetta,  ok 
seV  nti  yfir  f6  Hoskuldz 3,  ok  JDykkir  hann  fe*  hafa  at  annask 
6magann;  ok  kvezk  eigi  sva  biiit  hafa  skyldu.  Ri5r  heim 
eptir  J)etta,  ok  kva6  Ogmund  rangt  gort  hafa.  Ok  er  nu  kyrt 
um  vetrinn, 

Um  varit  for4  Saemundr  stefnu-for  i  Kirkjubae;  stefnir  hann 
Ogmundi  um  f)at,  at  hann  jxHtisk  eigi  na  rdttu  af  honum.  Heyrir 
Ogmundr  a  stefnuna,  ok  sva  Gu3mundr  br66ir  Ssemundar.  Sf6an 
rfQr  Saemundr  ofan  i  Hollt  f  Me5al-land,  ok  tekr  ]par  upp  bu 
Snorra  sveims,  sva  at  J>ar  var  fatt  f^-maett  eptir.  ^adan  ri6r  hann 
f  Morturigu,  ok  skiptir  fe  me5  jDeim  Agli5  ok  Ragnei6i,  ok  rak 
J)a5an  i  brott  f£  allt6;  en  segir  Agli  skyr-hnakk,  at  hann  skal 
heimila  vist  eiga  at  Svmafelli  ]peim  stundum  er  hann  vill  verit 
hafa.  Egill  tekr  Jwi  hvarki  vel  n^  ilia.  Si'3an  rf5r  Egill  til  Kirkju- 
baejar,  ok  segir  Ogmundi  til  hvar  komit  var 7.  Ogmundr  gorir  J>ar 
ekki  at,  en  b^6"r  Agli  me9  s6r  at  vera.  Egill  J>akkar  honum  bo6it, 
ok  Idzk  lengrum 8  J)ar  mundu  vera  en  me3  Saemundi.  Ok  er  J>eir 
tala  J^etta,  rior  J>ar  [at]  Snorri  sveimr,  ok  berr  upp  vandraedi  sin. 
Ogmundr  ba3  hann  vel  ver3a  vi5,  ok  kva3  eigi  mat 9  mundu  skorta 
i  Kirkjubae, '  Ok  skal  oss  jafn-drjugt  ver3a,'  segir  hann.  Ogmundr 
sendir  mann  i  fykkvabae 10  til  Brahdz  abota,  ok  segir  h6num  hverju 
J>eir  foru  fram.  Aboti  h^t  at  leggja  til  samnings  me9  J)eim,  en  bad 
Ogmund  eigi  halda  vini  sina  til  rangra  hluta  meQ  ofkappi,  '  f>vi'at 
J)ess  er  van,  at  Saemundr  vili  £at  eigi  hafa,  hvarki  af  y3r  n^  odrum 
monnum  n/  Abota  likar  ok  ilia  fjar-upptektin,  J)6tt  sakar  vaeri  til ; 
ok  kvazk  ugga,  at  til  meira  mundi  draga  me6  J)eim  en  ]pa  var  fram 
komit ;  J>vfat  Saemundr  var  ofsa-ma3r  mikill  ok  oeirinn,  ok  gorSi  at 

1  f>at  haust — f>at  var  eitt  sumar]  much  shorter  in  B, — Saemundr  tok  sta3festv  oc 
goftord,  en  Gudmunde  var  Stlat  annat  fe  ;  hann  var  longum  me6  Ogmuride  ok  Stein- 
unne  fo'6ur  systur  sinne.  {>at  var  eitt  sinn  at  Saemundr  16t  .  .  .  2  maetti  eigi 

annazt,  B.          3  -ulldar,  B.          *  eptir  um  varit,  B.  5  Egli,  B,  here  and  often. 

*  siSan  ri5r  hann  i  brott,  ok  hefir  me6  s4r  fd  allt  bat  er  Egill  atti,  B.  7  Egill  tekr 
J)vi  mjok  hvarngan  veg.  |>egar  Sasmundr  er  i  brottu  ri8r  Egill  i  Kirkjubse,  ok  segir 
Ogmundi  til  sva  buins,  B.  8  lengrum]  B ;  lengr,  Cd.  9  mat]  ok  onnur  fong, 

add.  B.  10  f>jokkvabae,  B,  here  and  often.  n  Here  is  a  homoteleuton  in  B 

(aboti). 
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Jjvf  ongan  manna-mun,  en  Ogmundr  var  6tillatzsamr,  ok  atti  mikit 
undir  seV. 

(5).  l  Nu  rfdr  Saemundr  til  J>ings,  ok  fjolmennir  mjok.  Brandr 
ab6ti  reid  ok  til  t>ings,  ok  Gudmundr  br6dur-son  bans  reid  med 
h6num.  A  JDmginu  vill  Saemundr  saekja  Ogmund  til  sekta,  en 
ab6ti  ba8,  at  J>eir  felldi  J)etta  ni5r,  ok  sva  Gudmundr,  bad  hann 
vaegja  Ogmundi  fostra  sinum.  Ok  sva  gerir  Ssemundr,  at  hann 
hefir  eigi  mal  fram  at  sinni.  Af  J>inginu  ridu  J)eir  ab6ti  heim.  Ok 
J)6tti  f>a  sem  jafnan,  at  Brandr  ab6ti  hefdi  seV  hinn  betra  hlut  af 
deildan.  En  Saemundr  reid  nordr  med  fcordi  Sighvatz  syni2  f 
Geldinga-hollt,  ok  bad  Ingunnar  Sturlu  d6ttur  br6dur-dottur 
bans 3 ;  ok  h6n  var  h6num  gipt.  £6rdr  sagdi  Saemundi,  at  hann 
vill,  at  hann  leggi  hvergi  sinn  hlut  fyrir  Ogmundi,  kva8  hvarki  til 
skorta  fjolmenni  n£  maegdir.  Nu  ri6r  Saemundr  heim  til  Svfnafellz 
me8  konu  sfna.  Ok  J)egar  hann  kemr  heim,  b^r  hann  til  veizlu  ok 
b^8r  J)angat  GuSmundi  br63ur  sfnum  6r  Kirkjubae.  Gu9mundr 
segir,  at  hann  man  koma,  en  Steinunn  misfreyja  fo8ur-systir  bans 
ba8  hann  eigi  fara.  En  GuSmundr  rei9  J)6  til  veizlunnar  ok  me5 
h6num  Egill  skyrhnakkr.  Um  veizluna  var  J>eim  brae8rum  all- 
tfSraett,  ok  vissu  menn  6gloggt  hvat  J)eir  toludu.  En  er  slitid 
var  veizlunni  rei8  GuSmundr  heim  f  Kirkjubae,  ok  gaf  Saemundr 
h6num  einn  best.  Nu  er  hann  i  Kirkjubae  J>at  er  eptir  var  sumars. 
En  urn  hausti8  beiSir  Gu8mundr  Ogmund  brotfer8ar,  ok  hann  vill 
hafa  f  brot  me8  s^r  f6  sitt.  En  Ogmundr  t6k  J>vf  seinliga,  en 
kvez  J)6  eigi  vilja  banna  h6num  brotferd.  Steinunn  husfreyja  bad 
Ogmund  vel  leysa  GuSmund  af  hendi ;  ok  sva  ger8i  Ogmundr,  at 
hann  gallt  *  GuSmundi  til  hundra9  hundraSa.  Ferr  hann  vi8  J)etta 
efni  til  Saemundar.  Sitja  £>eir  nu  um  kyrt  fram  yfir  J61 6. 

(6).  Eptir  J61  um  vetrinn  dregr  Saemundr  at  seV  Ii8 ;  hann  fekk 
naer  dtta  tigum  manna,  ok  ferr  vi8  J)etta  lid  f  Kirkjubae.  Ok  um 
morgininn  er  J)eir  aetla  at  fara,  bad  Alfeidr  husfreyja,  m66ir  Gu6- 
mundar,  at  hann  faeri  eigi  pessa  ferS  med  Saemundi,  fyrir  J)£  saemd 
ok  velgerninga,  er  Ogmundr  hafdi  h6num  veitta.  En  hann  svaradi 
henni  heldr  styggliga,  ok  kvazt  sva  aldrs  kominn  at  hann  mundi 

1  The  following  two  chapters  (5  and  6),  and  a  part  of  chapter  7,  are  taken  from  B, 
the  text  being  more  minute  and  better. 

8  til  |>6rSar  Sighvatz  sonar,  Br.  3  broour-dottur  hans]  add.  Br.  *  ok  sv4 

ger&i  Ogmundr,  at  hann  gallt]  Ogmundr  greiddi  Gu5mundi  innstaeSur  pessa  fjar 
sem  hann  tok  vid,  sem  var  til  hundrad  hundraSa,  Br.  5  sitja — J61]  add.  Br. 
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sjalfr  ra6a  fer5um  sfnum  \  H6n  kva5  hann  £>6  eigi  mundu  fara 
sva  biiinn,  ok  ba9  hann  ganga  me6  se*r  til  Litlu-stufu,  ok  gera 
klae6a-skipti.  Ok  er  hann  klseddizt,  gengr  hon  brott  af  stufimni 
ok  rekr  fyrir  las.  Ok  er  hann  verSr  J>essa  varr,  tekr  hann  einn 
stein  er  hann  fann  i  stufunni,  ok  br^tr  fra  hurSina ;  ok  komzt  lit 
eptir  J>at.  f>eir  Saemundr  voru  J>a  biinir,  ok  ri6u  vi8  jpetta  Ii8  i 
Kirkjubae.  fetta  var  um  n6tt  eptir  Pals-messu.  En  sa  ma8r  var 
a  sta8num  er  fllugi  h6t,  ok  var  Gu8mundarson ;  hann  var  bryti ; 
hann  atti  J)a  konu  er  Bergljot  hdt ;  J)au  v6ru  uti  i  ellda-husi  um 
n6tt  at  so8ningu,  ok  sa  ma8r  me8  J)eim  er  ^orvaldr  h^t,  ok  kalla5r 
feni.  Rakki  la  i  eldhiisinu ;  hann  spratt  upp  ok  go.  f llugi  baS 
forvald  forvitnazt  at  hverju  hann  go.  Hann  gengr,  ok  ferr  upp  a 
husin ;  ok  se*r,  at  hundrinn  horfir  norSr  af  hiisunum.  Hann  heyrir 
J>a  manna-mal,  ok  J)ekkir  skj6tt  mal  J)eirra  brse6ra,  Saemundar  ok 
Gu8mundar.  t'orvaldr  gor6i  ekki  vart  vi6  sik;  ok  g^kk  heim 
skj6tt,  ok  inn  f  skala  at  riimi  b6nda,  ok  sag5i  at  menn  foru  at 
baenum,  '  Ok  eigi  ra6it,  at  me3  g66um  vilja  s6  J>eim  er  h^r  eru 
fyrir.'  Ogmundr  spur6i,  hvart  hann  vissi  nokkut  af  hverir  vera 
mundi.  Steinunn  svarar  :  '  Eigi  {)arf  ek  lengi  at  geta  til ;  ]Deir 
munu  vera  fraendr  mfnir,  Saemundr  ok  Gu6mundr.  Ok  gorit  fyrir 
Gu6s  sakir  ok  naudsyn  y6ra,  at  J)^r  aukit  eigi  vandraeSi  vi&  fraendr 
mlna  V  Ogmundr  stendr  upp  £>egar,  ok  tekr  brynjar  nokkurar  tfu, 
er  he'ngu  fyrir  riimi  J)eirra,  ok  kastar  eptir  setjunum,  ok  ba5  menn 
upp  standa.  fceir  klaedduz  skjott,  J)viat  Ijos  brann  hverja  n6tt. 
Ogmundr  b6ndi  tekr  morg  spjot,  er  bundin  v6ru  i  kerfi,  ok  berr 
lit  til  kirkju.  Ok  J)eir  menn  a3rir,  er  fyrir  v6ru,  gingu  til  kirkju 
me3  vapnum.  Ok  er  b6ndi  kemr  i  kirkjuna,  telr  hann  Ii3it,  ok 
v6ru  J)ar  fimm  tigir  vigra  karla,  ]pat  er  honum  J)6tti  vapn-faert. 
Si'3an  gengr  Ogmundr  med  vapnum,  ok  me9  honum  P^ttr  Grims- 
son.  I>eir  ganga  f  stopulinn ;  en  i  a6rar  stopul-dyrr  ge*kk  Jon  karl 
ok  Snorri  sveimr.  f>eir  l^tu  lit  horfa  spjotz-oddana.  Ok  i  J)essu 
hleypa  |)eir  Saemundr  a  hlaSit  ok  menn  hans ;  ok  kallar  Saemundr, 
at  {)eir  skyldu  hlaupa  i  dyrrin,  sva  fyrir  ^>ser  dyrr  er  norSan  v6ru 
d  husunum.  '  Gangit  mi  inn  skoruliga,'  segir  hann,  '  ok  Iati3  J)a 
mi  enga  viStoku  fa/  M  maelti  Ogmundr  :  'Ef  Tp6r  vilit  nokkura 
menn  finna,  J>a  gangit  hingat  til  kirkjunnar,  Jpvfat  hiisin  eru  au9 

1  en  hann  svara&i — sinum]  Gu&mundr  ba5  hana  eigi  bess  bidja,  at  hann  faeri  eigi 
me&  br65ur  sinum ;  '  mun  ek  eigi  ba  meira  vir6a  er  halda  rettindum  fyrir  honum,' 
Br.  2  ok  gorit — mina]  add.  Br. 
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af  monnum.  £eir  svorudu  engu,  ok  hljopu  allir  senn  ofan  til 
kirkjunnar,  ok  f  kirkju-garoMnn,  ok  s!6gu  bring  urn  kirkjuna,  ok 
brug9u  sverSunum.  Ogmundr  b6ndi  heilsar  {)eim  ba6um  braedrum, 
Saemundi  ok  GuSmundi.  f>eir  t6ku  J>vi  seinliga,  ok  spurSu,  hvf 
peir  vaeri  i  kirkjunni.  Ogmundr  kvad  vart  hafa  or3it  vid  fer6 
J)eirra,  ok  J>eir  leti  ekki  friSliga;  'En  ef  ]^r  vilit  fara  me9  o6ru 
efni,  £>a  skal  h^r  heimil  gisting  vera.'  Saemundr  kvaz  ekki  hafa 
setlat  J)ar  mat  at  £ta ;  '  En  J>ess  bei6i  ek  [at]  J>dr  gangit  brott  af 
kirkjunni/  Ogmundr  kvazk  eigi  mundu  lit  ganga  fyrr  en  tysti ; 
kvazk  J)d  mundu  gera  sem  honum  IfkaSi.  f>a  maelti  GuSmundr : 
'  Hvat  muntu  J)a  undir  \>6r  eiga  meira  kost,  J)6tt  l^si  af  degi  ?' 
Ogmundr  maelti :  '  f'at  aatlaSa  ek  aldri,  at  Ipu  mundir  slikum 
or6um  moela,  fostri,  sem  nu  heyri  ek/  'Ekki  man  mi  farit  at 
JDvf,  hverja  vir8ing  JDU  leggr  a/ — 'Vera  ma  at  svd  s6,'  sag8i  Og- 
mundr; 'en  maela  munu  {>at  sumir  menn,  at  ek  vaere1  annarra 
or3a  eigi  6makligri  fra  J)^r/  '  Sva  skyldi  ok  vera/  segir  GuS- 
mundr,  'ef  J)U  hef6ir  eigi  fyrri  valdit  upphofum  ok  fullkomnuni 
fjandskap  vi6  okkr  brsedr;  J)ar  sem  fa6ir  okkarr  veitti  \>6r  J)at 
upphald,  at  \>u  mant  aldri  fa  svd  g68u  launat,  JxStt  £>ii  Ieita6ir 
vi3  J>at,  sern  J)ii  skyldir;  en  eigi  me5  velum  ok  prettum  sem  \>u 
ert  mi  sann-pr6fa6r  at/  M  t6k  til  or5a  FiargarSr  Austma8r,  er 
f  fer6  var  med  J>eim  braedrum;  ba8  J)a  at  ganga  ok  lata  eigi 
kirkjuna  standa  fyrir  J)eim.  Saemundr  kvazk  £>at  eigi  gora  mundu, 
ok  bad  engan  mann  dirfa  sik  at  Ipvi,  at  gera  grand  heilagri  kirkju. 
MoSolfr  djakni,  er  kallaSr  var  gani-ma6r,  f6kk  komizk  lit  undir  syll 
kirkjunnar,  ok  hafdi  einn  hamar  f  hendi.  Teitr  hdt  fylg3ar-ma3r 
t>eirra  brseSra,  er  kalla5r  var  Hafr-Teitr ;  hann  fekk  tekit  djakna, 
ok  spyrr  hvat  hann  vildi  er  hann  hlj6p  svd.  '  f'at  skaltii  bratt  vita/ 
segir  hann.  Hefr  upp  hamarinn,  ok  lystr  a  handlegginn,  svd  at 
Teitr  Idt  J)egar  laust.  MoSolfr  hleypr  at  anni  fram,  Kirkbaeinga-d ; 
h6n  fdll  J)i8  f  milli  hofu8-lsa.  Hann  kastar  s6r  J)egar  lit  a  ana,  ok 
leggz  yfir.  Hann  ferr  d  J>ann  bae  er  f  Tungu  heitir.  Hann  segir 
Halld6ri  b6nda  heim-s6knina ;  ba8  hann  senda  d  basi  ok  segja 
J>essi  tiSendi,  ba8  J)d  alia  skunda  til  m6tz  vi8  Ogmund.  Djakni 
sn^r  {)d  skj6tt  aptr  somu  Iei8.  Ok  er  hann  kemr  d  baeinn,  gengr 
hann  til  badstufu,  J>vfat  h6num  var  kallt  or8it.  En  Teitr  gengr 
at  Saemundi,  ok  sag8i,  at  ma5rinn  haf5i  brot  komizt,  ok  bratt 

1  vaere]  thus  B. 
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mundu  menn  at  koma.  Saemundr  bra  J)a  vi3  skj6tt,  ok  ba3  J)a 
brot  ri'3a,  ok  segir  J)a  lidinu  at  hann  vill  ri'3a  i  Skal  til  Helga 
Loptz  sonar.  f>eir  ger9u  sva.  Ok  er  mjok  var  Ijost  orfiit,  komu 
f  Kirkjubae  naer  atta  tigir  manna  til  m6tz  vi6  Ogmund.  far  var 
Svartr,  br66ir  Helga  6r  Skal,  ok  eggjaSi  mjok  eptir-reickr ;  ok 
J)ess  fystu  fleiri.  En  Steinunn  husfreyja  latti  eptir-reiSar ;  kvazk 
hon  baeSi  til  spara  bonda  sinn  ok  sonu  sina,  ok  kvaQ  flit  mundu 
hljotask  af  J>essu  her-hlaupi.  Ok  eptir  Jpetta  ri6r  Ogmundr  f  brott, 
ok  aerSi  undan  at  sinni.  Hann  ri6r  norSr  um  land  viS  hinn 
sjaunda  mann  f  Geldinga-hollt  til  for3ar  Sighvatz  sonar.  Og- 
mundr segir  fcorQi  sin  vandrae6i.  I>6rSr  kva5  Ogmundi  sjalf-ratt 
f  hvern  sta6,  at  lata  hlut  sinn  fyrir  Saemundi,  '  fvf  at  J)ii  hefir  fjar- 
kost  meira;  J)u  ert  ok  vinsaelli  af  bondum,  J)6tt  J)U  hafir  eigi 
go6or5.  M  heyri  ek  ok,  at  baendr  vili  jpdr  eigi  verr  en  Saemundi. 
Ok  J)6tt  ek  s^  maeg6r  vi6  Saemund,  J)a  maeli  ek  {>at  eigi  [eptir 
honum]  at  hann  ofsaeki  ne  einn  mann.  En  ver  me6  mer  slika 
stund  er  $6r  likar.'  Ok  er  J)eir  Orms-synir  spyrja  }>etta,  brott-rei9 
Ogmundar,  J>a  sendir  Saemundr  mann  i  Kirkjubae,  ok  ba3  baendr 
rf6a  til  motz  vi6  sik.  feir  ger8u  sva;  fundu  Saemund  i  Skal. 
Harm  haf6i  J)a  upptekt,  at  ]?eir  hefSi  s^nt  sik  i  motgangi  vi9 
hann,  J)ar  sem  Ipeir  v6ru  hans  J^ingmenn.  Bau5  hann  J)eim  tva 
kosti ;  at  J)eir  skyldu  vinna  honum  truna6ar-ei3a ;  hinn  annarr,  at 
hann  mundi  taka  fd  J>eirra  e8a  limar.  En  J>eim  s^ndisk,  at  vinna 
honum,  ok  J>eim  braeSrum,  truna6ar-eiQa,  ok  skiljazt  eigi  vi3 
J)eirra  mal.  Skildu  J)eir  at  J)vf.  Ri6u  J)eir  brae6r  heim  eptir  jpetta. 
Ok  er  mi  kyrt  um  vetrinn  ok  tiSenda-laust. 

(7).  Nu  er  at  segja  fra  Ogmundi,  at  hann  er  f  Holti  um  vetrinn 
me3  fordi  Sighvatz  syni.  En  um  varit  eptir  Fardaga  ri6r  hann 
sudr  um  Kjol,  ok  vill  J>6  eigi  ri6a  heim  f  Kirkjubae.  GoroH 
Ogmundr  J)a  vart  vi8,  at  hann  var  kominn  f  he'raSit.  Baendr 
sendu  J)au  or8  Ogmundi,  at  ^eir  j^ottusk  verda  nokkut  hrem^ir; 
en  kv66u  f>6  Ogmundi  jafn-frjalsar  sinar  eignir  sem  sjalfs  sins, 
hvers  sem  hann  J>yrfti  vi8.  Ogmundr  ri3r  J>a  brott  af  Sf3u,  ok 
vissu  menn  6gloggt  um  fer8ir  hans,  hvert  hann  mundi  sniiit 
hafa. 

JM  slask  i  J3essi  mal  me6  Ogmundi  forarins-synir,  forvardr 
ok  Oddr.  Teitr  Hallzson  var  me3  {)eim  Saemundi  ok  GuSmundi, 

1  The  following  episode,  J)a  slask — sam-sumars,  is  taken  from  Br. ;  om,  B. 
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ok  un8i  £>vf  eigi 1  er  Ormr  Svfnfellingr  hafSi  gefit  f>6rarni  go8or3 
f>au  er  Gr6a  Teitz  d6ttir  m68ir  bans  haf8i  att,  ok  Ragnfri&r  systir 
hennar ;  ok  aldri  hofdu  J)aer  leyfi  til  gefit  at  16gat  vaeri  go3or3- 
unum.  Nu  f£kk  Saemundr  eign  go8or3anna  af  J)eim  sem  loglega 
attu,  ok  at  erfSum  hofdu  tekit.  f>essi  mal  v6ru  a  AlJ>ingi  kaerd, 
ok  I6g3u  hvarir-tveggju  undir  I)6r8  kakala.  £6r3r  gor8i  J)at,  at 
f>6rarins-synir  skyldi  kj6sa,  hvart  er  £>eir  vildi  gjalda  fimm  tigi 
hundra3a  Saemundi,  ok  eignask  J)a  go8or8in,  ok  skyldi  handsala- 
menn  fram  koma  a3r  J>eir  ri3i  6r  Flj6tz-hlid.  !>eir  kjoru  at  eiga 
heldr  go3or3 ;  en  engir  k6mu  fram  handsala-menn.  Kallar  Sae- 
mundr  nu  til  goSorQanna.  Ok  er  nu  fyrst  kyrt ;  en  J)6  vex  sundr- 
J)ykki  at  n^ju  me8  J)eim.  Reisa  J)eir  flokkinn,  fcorvarSr  ok  Oddr. 
Ferr  forvardr  su3r  i  Rangar-hverfi,  ok  bi3r  menn  til  atfara  vi8 
Saemund.  Oddr  for  norSan  vi5  atta  tigi  manna ;  ok  J>ar  sem  {>eir 
koma,  hrekja  J)eir  menn.  Saemundr  gorir  nor8r  i  m6ti  J)eim.  M 
hlj6pu  J>eir  a  einn  klett  allir;  nema  Oddr,  ok  J>eir  J)rir,  ri9u  fra 
J)eim.  En  hinir  er  a  klettinum  v6ru,  gengu  til  saettar,  ok  s6ru 
Saemundi  truna8ar-ei8a ;  handsoluSu  J>eir  h6num,  at  hann  skyldi 
gora  af  J)eirra  f£  sva  mikit  sem  hann  vildi,  ok  J)a  er  hann  vildi ;  ok 
J)at  med,  at  f>eir  brae3r  skyldi  eiga  allt  f6  J>eirra,  ef  J)eir  hlypi  i 
fiokk  m6ti  Saemundi,  ok  fara  utlaga  af  eignum.  En  ]pat  gor8u 
J)eir  t>6  sam-sumars. 

(8).  2Naesta  var  eptir  er  f'drQr  kakali  f6r  litan,  rei3  Saemundr 
Ormsson  i  m6ti  J>eim  Oddi,  ok  haf8i  sjalfdaemi  af  monnum  hans. 
Ok  J>at  sama  sumar  er  Saemundr  var  a  J)ingi,  t6k  ^orvardr  t'orarins- 
son  GuSmund  Ormsson  ok  nokkura  menn  me8  h6num,  ok  flutti 
J)a  nauQga  til  AustfjarSa,  ok  v6ru  J)ar  haldnir  til  (3lafs-messu. 
torvarSr  varQ  sekr  um  herna3  a  AlJ)ingi,  ok  Oddr,  Halfdan  Loptz- 
son,  Magnus  J6nsson.  Eptir  f>at  saettusk  J)eir  i  SkagafirSi  um 
sumarit,  ok  handsoluSu  hvarir-tveggju  fyrir  sfna  menn  oil  J)au  mal 
er  gorzk  hofSu  sveitanna  a  medal.  Vard  t>at  at  saett,  at  Jpeir 
skyldu  hluta  hvarr  gora  skyldi  vi6  ei6,  Saemundr  ok  forvardr. 
Nu  hlaut  Saemundr  at  gora.  fcessi  gor6  var  upp  lokit  undir 
L6ns-hei8i ;  ok  var  J>at  upphaf,  at  hann  gordi  s^r  til  handa  sex 
tigi  hundraQa  fyrir  toku  Gu8mundar  a  hendr  I'orvarSi,  en  tvau 
hundrud  d  hendr  hverjum  J)eirra  er  f6ru  med  h6num,  ok  skyldi 

1  ok  undi  J)vi  eigi]  thus  emend. ;  ok  vir&i  J>6  eigi,  Cd.  a  This  chapter  is 

wanting  in  B ;  in  Br.  it  is  displaced.  It  is  a  continuation  of  the  above,  referring  to 
the  year  1251. 
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annarr  eyrir  upp  gefask  er  annarr  var  goldinn.  Fyrir  sek3  ^orvarSz 
v6ru  gorvir  J)rir  tigir  hundraSa.  M  gor5i  hann  se'r  til  handa  ]?rja 
tigi  hundraSa l  a  hendr  Oddi  fyrir  sek6  bans.  Gor6i  hann  hundra& 
a  hendr  hverjum  J)eirra  er  foru  me6  Oddi  norSan  a  sveitina. 
Tuttugu  ok  fimm  hundruS  gor3i  hann 2  fyrir  sek6  Halfdanar  Loptz- 
sonar ;  fimmtan  hundruS  fyrir  sek9  Magnuss  Jonssonar.  £at 
manna-forraedi  gor6i  hann  ser  til  handa  er  J)eir  hof3u  um  deilt  ; 
en  J)at  var  nor3r  fra  L6ns-hei3i  um  Fjor3u  til  Gerpis3,  ok  upp  til 
Eyvindar-ar  upp  i  he'ra3i,  ok  skyldi  J>at  jamnt  sker6a  beggja 
hluta  J)eirra  braeQra,  ok  jafna  me6  se'r  J)au  go3or3  er  nor6r  v6ru 
J)a8an.  Si5an  s^r  Ssemundr  ei6  at  gor3  sinni.  Eptir  J)at  bau9 
hann  J>eim  heim.  En  jpeir  sottu  bo3it,  ok  gaf  hann  ]peim  saemi- 
ligar  gjafar.  Fam  vikum  siSarr  1&  Oddr  drepa  f'orstein  Torfa- 
son,  ok  var  ilia  Iati3  yfir  J)vi  verki.  Hann  atti  ^ordisi  Jonsdottur 
fo9ur-systur  Oddz. 

(9).  4Nii  Ii6r  at  {)ingi5,  ok  fjolmennir  Saemundr  mjok.  I>6r9r 
Sighvatzson  var  til  lyings  kominn  me3  mikit  fjolmenni.  Hann  r^6 
t>a  einri  ollum  Sunnlendinga-fj6r5ungi  ok  Nor6lendinga-fj6r6ungi 
eptir  fall  Brandz  Kolbeinssonar,  en  Gizurr  var  ]pa  utan.  Saemundr 
hefir  J)a  fram  mal  J)at  er  hann  hvarf  fra  it  fyrra  sumarit,  ]pa  er  Brandr 
aboti  var  a  J)inginu.  G^kk  J)at  nu  au3velldliga,  J)vfat  engi  var  til 
andsvara  fyrir  Ogmund.  L^kr  J>vi  sva,  at  Ogmundr  var8  sekr. 
Rf9r  {>6r8r  heim  nor3r,  ok  J)at  sumar  ferr  hann  utan.  Ok  er  J)at 
mal  manna,  at  hann  skil5i  harSliga  vi9  Jjetta  mal. 

Sekt  Ogmundar  fr^ttisk  af  {)inginu 6.  En  er  Brandr  ab6ti  spyrr 
J)essi  tiSendi,  laetr  hann  flla  yfir.  En  Saemundr  ri5r  f  Kirkjubae, 
ok  ha9i  f<6rans-d6ma  eptir  Ogmund.  Var  J)a  skipt  ollu  f<£  J)vf  er 
J)ar  var;  fyrst  var  skipt  af7  staSar-eign,  en  £>d  sidan  f  helminga 
me5  J>eim  hj6num.  T6k  Steinunn  til  sfn  allt  J)at  f6  sem  h6n 
kallaSi  s6r,  ok  J>ar  me9  J>at  f^  sem  Ogmundr  haf3i  gefit  henni, 
J)vfat  Saemundr  kvazk  vel  ]pvf  trua  sem  hon  seg5i.  En  mjok  J>6tti 
fylgSar-monnum  Saemundar  J)at  f  moti  skapi,  er  hann  l^t  J>at  f6 
laust.  En  hann  kva8  J>a  ekki  J>vi  ra3a  skyldu8.  fetta  fe  rak 
Saemundr  i  brott :  J)ija  tigi  kua,  ok  tolf  kiigildi  ungra  geld-neyta, 

1  gordi  hann,  add.  Cd.  2  gor8i  hann]  om.  Cd.  here.  3  Gerpis]  emend. ; 

Grepils,  Cd.  *  The  following  chapters,  9-15,  are  taken  from  B.  5  nu  H3r  at 
pingi]  pat  sumar  var  mikil  ping-rei5,  Br.  6  sekt — pinginu]  add.  Br.  7  skipt  af] 
fra  skipt,  Br.  8  tok  Steinunn — ra9a  skyldu]  thus  Br. ;  t6k  Steinunn  til  sin 

Ogmundar-hluta,  ok  sinn  hlut,  pviat  hon  kallaSi  pat  sina  eigu,  B. 
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fj<5ra  ar6r-eyxn,  hundrat  d-sauSar,  fimm  tigir  geldinga,  sjau  tigir 
vetr-gamalla  sauSa,  hross  tuttugu,  halfr  J>ri3e  togr  svina,  fimm 
tigir  heimgasa,  tolf  skildir,  t61f  spj6t,  sex  stalhufur,  sex  brynjur, 
ok  tfu  kistur,  diinklaeSi  a  best.  Ok  er  J)eir  raku  a  brott  J>etta  f6 
allt,  £>a  aeptu  \>eir  upp  allir  senn  fylg5ar-menn  Saemundar ;  en  harm 
bad  J)a  J>egja.  fcetta  kemr  husfreyju  f  grat.  t»a  maelti  ein  kona, 
at  varkunn  vaeri  a,  at  henni  J)6tti  mikit  at  missa  JDvfliks  efnis. 
H6n  hiisfreyja  svarar:  'fat  muntii  aetla,  at  ek  grata  fd  £>etta,  er 
t>eir  reka  heV  f  brott.  En  J)at  er  £>6  eigi ;  Jw'at  ek  vilde  gjarna  at 
J>eir  hef6"i,  sem  meirr  J)yrfti,  ef  eigi  hefdi  sva  til  borit  sem  mi  er ; 
heldr  graet  ek  J)at,  er  ek  uggi  at  eptir  komi  sfSarr/  Ge*kk  hon  J)a 
til  kirkju,  ok  ba6  fyrir  ollum  J)eim  jafn-saman.  Bad  h6n  J)ess 
Gud,  at  vi6  baerisk  vandrae6i  me6  f>eim  magum  meSan  hon  Iif6i. 
Ok  sva  varQ  sem  hon  ba6.  tetta  f6,  sem  nii  var  taliS,  raku  jpeir  til 
Svfnafellz ;  ok  satu  mi  um  kyrt  J)at  sem  eptir  var  sumars ;  ok 
hofSu  J)eir  Orms-synir  mann-margt. 

(10).  Nii  rfflr  Brandr  aboti  at  finna  Saemund  fraenda  sinn,  ok 
bei6ir  at  hann  taki  saett  af  Ogmundi.  Saemundr  tekr  J)essu  vel, 
ef  Ogmundr  kynni  sik  me6  hofi  at  halda.  Ba6  Saemundr  J)a 
abota  semja  saett  ok  fullkomin  griQ  |3eirra  i  milli,  ok  fastan  frid. 
Aboti  J)akkar  Ssemundi  or6  sin,  ok  kvezt  vaenta  at  honum  mundi 
vel  fara.  Rffir  ab6ti  heim  eptir  J)at,  ok  kemr  i  Kirkjubae,  ok  segir 
Steinunni  systur  sfnni,  at  Saemundr  hafSi  heiti3  h6num  at  saettask 
vi5  Ogmund.  H6n  varQ  {)essu  allz  hugar  fegin;  ok  gerir  J)egar 
mann  a  fund  Ogmundar  ok  biQr  hann  heim  rida.  Ogmundr  n'6r 
J)egar  heim.  Husfreyja  tekr  viQ  h6num  feginsamliga,  segir  enn  ekki 
g66s  skorta  £at  er  hafa  J)urfti.  Varu  mi  sett  fullkomin  gri6  milli 
Jjeirra  Saemundar  ok  Ogmundar,  ok  veittar  fullar  trygSir,  af  g63vilja 
ok  ra6um  Brandz  db6ta  ok  Steinunnar  husfreyju,  ok  Alfei6ar  m66ur 
Saemundar,  ok  margra  annarra  g66~ra  manna  tillogu. 

Svd  bar  at,  at  Saemundr  rei3  J)ann  vetr  f  Kirkjubae  eptir  saettina, 
ok  var  me3  h6num  ^orsteinn  Skeggjason  ok  fair  menn  adrir. 
Ogmundr  g£kk  lit  m6ti  h6num  ok  allir  hans  menn,  J^eir  er  vfgir  v6ru 
d  baenum,  ok  hofdu  allir  nokkut  vapn  i  hondum.  Ogmundr  sneri  J>a 
a  gledil1  vi6  Saemund,  ok  bau3  h6num  J>ar  at  vera ;  enn  hann 
kvezk  rfSa  mundu,  sem  hann  gordi,  til  fundar  vid  Brand  db6ta.  Ok 
er  J>eir  ridu  i  brot,  maelti  f>orsteinn  viS  Saemund,  kvezk  s^nask 

1  gleftil]  thus  B. 
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Ogmundr  ekki  tniligr.  Saemundr  bad  hann  J)egja,  ok  maela  ekki  slikt, 
'  far  sem  ver  erum  menn  sattir.'  fcorsteinn  kva6  jpat  J>a  mundu 
reynzk  hafa,  'Ef  Gu5mundr  br66ir  J)inn  hef6i  J)ar  vent.'  Fann 
Saemundr  abota,  ok  segir  honum  at  sumum  monnum  J)6tti  Ogmundr 
ekki  mjok  tniligr  um  gri6in.  Aboti  segir  hann  eigi  mundu  sannan  at 
J)vf.  Saemundr  maelti :  '  fat  b^3r  m^r  hugr,  herra,  at  me'r  J)ikki 
J)a  sart  at  segja  fjorraSin  Ogmundar  vi5  mik,  er  ]pu  tniir  [eigi].' 
Aboti  ba3  hann  halda  sem  bezt  fyrr  sina  hond ;  kvad  honum  ]pat 
mestu  varSa.  Saemundr  kvazk  sva  skyldu  gera.  Ok  skildu  J)a 
meS  blf6u,  ok  funduzt  ekki  siSan  lifs.  Ogmundr  var  heima1 
um  vetrinn  ok  heldr  falatr.  Hann  talaSi  jafnan  mjok  vingjarnliga 
til  jDeirra  brae&ra  J)a  er  Jjeirra  var  geti6. 

f3at  var  eitt  sinn,  {)a  er  a  Iei6  vetrinn  fyrir  Langa-Fostu,  at  hann 
sendi  mann  til  Saemundar  meS  br^fi.  St66  J)at  ]par  i,  me3  o6rum 
vinmaelum,  at  hann  ba3  Saemund  vera  haegjan  vi6  baendr  um  J>a 
luti  er  ]peir  attu  saman.  Kva6  J)a  JDVI  traustari  honum  vera  mundu, 
ok  veita  honum  meira  eptir-gang,  hvers  sem  hann  ]pyrpti  vi6.  '  Far 
ok  helldr  fame6r  um  h^raSit ;  nu,  er  hallaeri  er  mikit  a  komit ;  J)vf 
at  mi  er  vetrar-riki  mikit,  ok  er  baeSi  illt  til  matar  ok  heyja.' 
Saamundr  svarar  h^r  fa  um,  enn  ihugaSi  J)6  slik  or6. 

fat  var5  til  tiSenda  um  vetrinn  a  Langa-Fostu  i  Kirkjubae,  at 
Steinunn  husfreyja  tok  sott  ok  la  um  alia  Fostuna.  Hon  var  61eu6 
Skirdag.  En  hon  anda6izt  Laugar-kveldit  fyrir  Paska.  Voru  J)a 
J)egar  sog5  tfSendin  til  Kirkjunnar 2,  ok  ]potti  J)at  ollum  monnum 
mikil  tiSendi,  enn  bonda  hennar  mest  ok  sonum.  Var  hon  jorSut 
annan  dag  Paska.  Yfir  grepti  hennar  st66  Brandr  dboti,  broQir 
hennar,  ok  fjol6i  annarra  manna,  Jpviat  hon  var  ollum  hugjpekk 
me6an  h6n  Iif9i3. 

1  heima]  add.  Br.         2  Kirkjunnar]  thus ;  read  f>iokkvabaeiar ! 

3  In  the  preceding  chapter  the  text  of  Br.  is  considerably  at  variance,  both  in 
disposition  and  even  in  point  of  facts,  and  runs  as  follows : — 

Nvi  rior  Brandr  aboti  at  finna  Saemund  fraenda  sinn,  ok  bi3r  hann  at  hann  sasttisk 
v55  Ogmund.  Saemundr  segir,  at  hann  mun  bat  gora  sem  aboti  vill  fyrir  sja. 
Aboti  var&  bvi  feginn  vi&  g66girnd  siua.  Riou  beir  brae&r  vestr  me5  abota,  ok 
finnask  beir  Ogmundr  i  Skal,  ok  saettusk  me8  ra6i  abota  ok  annarra  g66ra  manna. 
Rior  aboti  heim  eptir  bat,  ok  kemr  i  Kirkjubae,  ok  segir  Steinunni  systur  sinni,  at 
beir  Ssemundr  ok  Ogmundr  vaeri  sattir.  Hon  vard  bvi  fegin.  Ok  kemr  Ogmundr 
heim;  ok  tekr  husfreyja  Steinunn  vi&  h6num  all-vel;  kva9  einskis  goos  skorta ; 
ok  bad  hann  halda  nu  sem  bezt  bessa  saett.  Egill  skyrhnakkr  ri6r  nu  um  haustiS 
til  Svinafellz.  Saemundr  tekr  vel  vi&  honum.  Hann  var  inn  bezti  bii-begn.  Hann 
haf3i  aldri  faerri  eptirgongu-menn  en  fimtan,  beir  er  honum  fylgSu  jafnlega,  en  opt 
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(n).  Enn  Fostudaginn  eptir  Paska-viku  reid  Saemundr  heiman 
vi5  Q6r3a  mann.  Reid  me9  h6num  GuQmundr  br66ir  bans,  ok 
J>eir  fraendr  bans,  Skeggja-synir,  Klaengr  ok  Porsteinn ;  aetl03u  J)eir 
at  finna  Brand  ab6ta,  sem  adr  hofcSu  J>eir  sendzt  or6  i  milli ;  enn 
sf5an  aetla5i l  hann  at  ri9a  i  Skal  til  Helga  vinar  sins.  Enn  Fostu- 
kveldit  ri9u  J)eir  a  t>ann  bae  er  a  Horgs-landi  heitir.  Pat  er  d 
Sidu.  Saemundr  dtti  J>ar  bii.  Par  var  fyrir  biiinu  sd  ma5r  er 
Solmundr  h^t.  Saemundr  hafdi  hann  J)ar  fyrir  settan  sf6an  hann 
t6k  landit  af  Hakoni*  smiQ  M6661fs  syni.  Um  kveldit  er  peir 
gingu  fra  ba6i,  maelti  Saemundr  vi9  konu  J>a  er  h6num  J)er6i s,  at 
h6n  skylldi  gmia  ]purkunni  um  hals  h6num,  sem  fastast,  '  Pvfat 
me'r  kleyjar4  J>ar  mjok/  H6n  gerde  sem  hann  maelti.  'Ekki 
gn^r  J)u,f  sag6e  hann.  Tekr  hann  nu  dukinn,  ok  gn^r5  sem 
tidazt.  Um  morgininn  segir  GuSmundr  draum  smn.  SpurSizt 
um  kveldit  £>egar  i  Kirkjubae,  at  J>eir  Orms-synir  v6ru  um  n6tt  d 
Horgs-landi.  Verkmenn  i  Kirkjubae  st66u  upp  at  van6a  sfnum 
Laugardags-morgininn,  ok  spurSu  bonda  hvat  J)eir  skylldu  gera. 

fleiri.  Egill  segir  Saemundi  morg  vingjarnleg  or8  Ogmundar.  Tok  hann  J>vi  vel. 
Um  vetrinn  kemr  Saemundr  i  Kirkjubae  um  farinn  veg  ok  J>orsteinn  Skeggjason,  ok 
fatt  af  fylg8ar-monnum  bans.  Gekk  Ogmundr  ut  i  moti  J>eim,  ok  allir  karlar  sem 
a  voru  staSnum,  nema  prestr.  Var 9  i  fyrstu  eigi  skjotar  kve9jur,  en  J>6  sneri 
Ogmundr  6  leiS  me5  Saemundi,  ok  f6r  S3;milega  me9  {>eim.  En  er  {>eir  hof9u  skilit, 
maelti  {>orsteinn  Helgason  til  Saemundar :  '  Hug-leiddir  J)ii  {>at,  [at]  allir  menn  hof3u 
h^r  nokkut  vapn  i  hendi,  peir  er  lit  gengu  i  moti  pe"r?'  Saemundr  svarar:  '  Hvi 
nmndi  pat  saka  ? '  |>orsteinn  svarar :  '  {>a  mundir  pu  pat  hafa  vitad,  ef  Gudmundr 
heffti  her  verit  bro&ir  pinn.'  Saemundr  maelti :  '  Haettii  skj6tt !  ok  drag  ekki  a  pat, 
at  Ogmundr,  magr  okkarr,  muni  eigi  vel  halda  saettir  varar.' 

|>at  vard  til  tiftenda  um  vetrinn  4  Langa-fostu  i  Kirkjubae,  at  Steinunn  misfreyja 
tok  s6tt,  ok  la  um  Fostuna.  Hon  var  oleu6  a  Skirdag,  en  hon  anda&isk  Laugar- 
kveldit  fyrir  Paska,  ok  potti  monnum  pat  mikil  tidendi,  en  bonda  hennar  mest  ok 
sonum  hennar.  Var  hon  jorSut  annan  dag  Paska.  Yfir  grepti  hennar  sto&  Brandr 
aboti  br6&ir  hennar,  ok  mart  annarra  manna,  bviat  hon  var  morgum  hugpekk  me&an 
hon  lifdi. 

|>etta  it  sama  vdr  i  Pdska-viku  sendi  Ogmundr  Helgason  breT  Saemundi  Ormssyni, 
ok  bad  at  peir  skyldu  halda  vinattu  me&  s6r  pa6an  af  sem  teng&um  peirra  heyrdi 
til ;  ok  kva9  pess  Steinunni  hvisfreyju  hafa  be&it  med  miklum  6'lhuga  ok  g63girnd 
a5r  hon  andaSisk.  Ok  mart  annat  var  4  pvi  br^fi  saemilega  talat.  Ok  meS  66rum 
hlutum  var  Saemundr  beftinn  til  med  fogrum  orftum,  at  hann  skyldi  vaegja  sveitar- 
monnum,  ok  fara  eigi  me&  marg-menni,  p6tt  hann  vildi  finna  Brand  abota  m66ur- 
broftur  $inn  ;  var  bat  til  fondit,  at  varit  var  heldr  hart  ok  illt  til  heyja.  Trxi&i 
Saemundr  bessu,  ok  rei&  viS  fa  menn  heiman,  ok  16t  heima  sitja  alia  fylgdar-menn 
sina.  Fostudaginn  eptir  Paska-viku  .  .  . 

1  Here  is  a  homoteleuton  in  Br.  (xtla&i).  a  Helga,  Br.  3  perfti]  pjonafti,  Br. 
*  kleyjar]  thus  B.  s  gneri,  Br. 
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Ogmundr  mselti :  '  Gangit  fyrst  til  matar/  segir  hann.  Enn  er 
J>eir  voru  mettir,  gengu  jpeir  til  Ogmundar  bonda.  Hann  var  J)a 
klaeddr ;  ok  JkStti  J)eim  nokkut  undarliga ;  Jpviat  hann  var  f  brynju, 
ok  panzara  urn  utan,  stalhufa  a  kof3i,  ok  oil  ry3ug ;  eyxi  haf3e 
hann  i  hendi,  svart-leggju,  J)a  er  hann  g£kk  optliga  med ;  buklara 
f  annarri  hendi.  Hann  var  manna  mestr  ok  sterkastr,  vel  a  sik 
kominn,  rau3-harr,  JDykkr  1  andliti,  digr-nefjadr,  ok  bjugt  nakkvad 
sva  nefit ;  fa-maeltr  hversdagliga.  f>ar  var  J)a  hja  honum  Jon  karl, 
son  hans  * ;  hann  var  ok  vapnaSr  ok  i  hringa-brynju.  !>ar  var  ok 
f>6rarinn  Snorra-son  6r  Asum,  Egill  skyrhnakkr,  Snorri  sveimr, 
Arni  gullskeggr,  Brandr  Gu6mundarson.  fcessir  v6ru  vapna6ir 
allir.  Ogmundr  f^kk  hiiskorlum  sinum  vapn,  sva  at  hann  gekk  lit 
vi5  hinn  J^rettanda  mann ;  ok  sn^r  til  kirkju,  ok  dvaldizt  J)ar  Iftla 
hrfS.  Eptir  J)at  gengr  Ogmundr  austr  eptir  geilum  vi8  {)essa 
menn.  fceir  nema  sta6  f  einum  hvammi  skamt  fra  veginum. 

(12).  Nii  er  at  segja  fra  Saemunde  ok  J)eim  fraendum,  at  £>eir  rfsa 
upp  um  morgininn  a  Horgs-landi,  ok  ba5u  taka  hesta  sma.  Ok 
eptir  J)at  stigu  J)eir  a  bak,  ok  riSu  allir  i  steindum  so51um.  Ri5u 
sidan,  sem  leid  Hggr  til  Kirkjubaejar,  ok  at  ]pvi  siki  sem  leiSin 
liggr  yfir  fyrir  ofan  Kirkjubae,  ok  skamt  fra  JDeim  hvammi  er  jpeir 
satu  i.  Ssemundr  rei5  J)eirra  fyrstr ;  hann  var  i  half-litum  kyrtli, 
rau6um  ok  graenum,  ok  haf5i  kastaS  yfir  sik  solu-va6,  ok  v6ru 
saman  saumadir  ja6rarnir, — J>viat  J)oka  var  myrk  akafliga,  ok 
hraut  or  af  vaetu, — ok  stal-hiifa  a  hofdi,  ok  gyr6r  sverdi,  buklara  a 
so6ul-boga.  Hann  var  me6al-ma9r  vexti,  ok  manna  kurteisastr, 
Ijos-haer3r  ok  folleitr,  eyg3r  vel,  ok  nokkut  munn-ljotr,  ok  J)6  vel 
farinn  i  andliti ;  manna  bezt  knar,  jafn-mikill.  GuSmundr  br66ir 
hans  rei9  naest  honum ;  hann  var  i  blam  kyrtli,  ok  haf3i  yfir-hofn 
strfp-renda ;  hann  rei5  vi5  alvaepni.  Hann  var  lagr  ma9r  ok  sival- 
vaxinn,  her3t-mikill,  ok  mi3-mj6r,  ok  rau5gulr  a  har,  ok  haerSr 
mjok,  J)ykk-leitr,  ok  friSr  ma9r  s/num,  bli3r  f  vi6rae9u.  fcorsteinn 
Skeggjason  rei5  naestr  honum;  hann  var  me8al-ma3r  vexti,  ok 
falatr  ma3r  i  skaplyndi.  Klaengr  reiS  si3ast;  hann  var  har  ok 
grannligr,  Ij6ss  d  har,  ok  vel  a  sik  kominn.  VapnaQir  voru  J)eir 
ba8ir  Skeggja-synir.  Ogmundr  stendr  upp,  er  ]?eir  n'8a  a  sikit,  ok 
ba3  taka  ]pa.  torsteinn  Skeggjason  maelte  J)a :  '  S6r  J)ii,  Saemundr, 
at  Ogmundr  sitr  h^r  fyrir  oss  vi9  marga  menn  !'  Saemundr  svarar : 

1  ok  Sigmundr,  add.  Br. 
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1  Hvat  kemr  til  J>ess  ? '  '  Er  sem  ma/  segir  I>orsteinn.  Saemundr 
ri'6r  fram  f  gotu-skardit.  Ogmundr  g£kk  a  bakkann  fram,  ok  t6k 
baSum  hondum  um  Saemund  fyrir  ne6an  axlir,  ok  aetladi  at  faera 
hann  af  baki ;  enn  J>at  g£kk  eigi,  f>vfat  hann  ste*  sva  i  stigreipin 
fast,  er  hann  rei3  i  stanz-sodle.  T6ku  J)a  til  J)rfr  a6rir  med 
Ogmundi,  enn  sumir  sprettu  gjordunum,  ok  t6ku  hann  sva  ofan. 
Enn  J>eir  Snorri  sveimr  ok  Brandr  GuSmundarson  toku  Gu8mund 
af  baki.  forarinn  Snorrason  ok  Arni  gullskeggr  toku  fcorstein  af 
baki.  Klaengr  komzk  af  sikinu,  ok  hlj6p  af  baki,  ok  bra  sver5i. 
{'at  sdr  Egill  skyr-hnakkr,  ok  leggr  til  Klaengs  me3  spj6ti,  sva  at 
hann  fell  a  bak  aptr  i  sfkit,  ok  var5  honum  laust  sverSit.  M  g£kk 
at  Jon  karl,  ok  r&ti  at  h6num  spjot-skepti,  ok  ba6  hann  f  taka. 
Klsengr  st6d  upp,  ok  tok  i  skapti6  ok  maelti :  '  Gri6  villde  ek 
fraendi ! '  '  Vel  man  J)at/  segir  J6n,  '  ok  man  ek  taka  vi6  vapnum 
J)inum.'  Klaengr  gerdi  sva.  Jon  g^kk  J)a  at  fcorsteini,  ok  bau3 
honum  grid ;  hann  tok  vi6  vapnum  hans.  M  maelti  Saemundr : 
'  Hvat  skal  fyrir-sat  j^essi,  Ogmundr !  ek  hug3a  at  ve*r  vaerim  menn 
sattir?'  Ogmundr  maelti:  'M  skalt  deyja/  segir  hann,  'ok  sva 
GuSmundr,  broSir  J)fnn1/  *  Prest-fund  villde  ek  hafa/  segir 
Saemundr.  '  Skommu  mantu  prest  hafa  fundit,'  segir  Ogmundr. 
'  Gor  nu  sem  gu6  kennir  J)^r,'  segir  Saemundr.  Jon  karl  sag3e,  at 
eptir  presti  skylldi  fara.  trfr  v6ru  prestar  a  staSinum.  t'ormdQr 
hdt  stadar-prestr ;  annarr  Hjallti;  J)ri6e  Saemundr.  Nu  koma 
prestar,  ok  biSja  J>eir  tormddr  J)eim  grida.  Enn  Saemundr  prestr 
var5  vi6  hrap-or6"r,  ok  sagSi  Ogmund 2  seint  mundu  baett  fa  glaep 
sfnn,  ef  J>etta  faeri  fram.  Ogmundr  htyddi  til  hvat  J)eir  toludu,  ok 
gaf  s^r  ekki  um.  Saemundr  Ormsson  bad  Ogmund  at  senda 
skyldi  eptir  Brandi  db6ta,  ok  kvazt  vilja  finna  hann.  Ogmundr 
kvad  J>ess  ongva  van.  Ok  er  engi  kostr  var  gri6a,  skripta3iz 
Saemundr  vid  f>orm66  prest,  enn  GuSmundr  vi5  Hjallta  prest ;  ok 
t6ku  bdfiir  J)j6nostu,  holld  ok  b!66  Jesu  Christi,  f  sfnn  Ifkama. 
Eptir  J)at  lasu  t>eir  Letaniam.  Sfdan  varp  Saemundr  af  s^r  yfir- 
hofninni,  ok  f^ll  d  kne\  ok  laut  f  gaupnir  sdr,  ok  bad  Gu3  almatt- 
kan  ser  miskunnar.  Hann  var6  bae6i  vid  dau6anum  hardliga  ok 3 
hjalpvaenliga.  Ogmundr  maelti  til  Arna  gullskeggs :  'Tak  h^r 
eyxi,  ok  hogg  f  hofud  Saemundi,  ef  hann  leggz  eigi  ni6r.' 

1  Ogmundr  maelti— {jinn]  thus  Br.,  and  more  emphatically  than  B,  which  reads, 
Ogmundr  segir  at  Saemundr  skyldi  bd  ekki  lengi  kunna  at  segja  fra  tidindum. 
8  Ogmund]  Br. ;  b&,  B.  8  ok]  bo,  add.  Br. 
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Saemundr  fgll  J)a  til  jar3ar,  ok  haf6e  hendr  fyrir  augum  se'r.  Ami 
hj6  J>a  a  halsinn,  sva  at  eyxin  st65  f  sandinum,  en  hofu6it  line*  af  * 
honum.  Enn  JDat  undruSuz  menn,  er  ekki  blaeddi  likamanum. 
GuSmundr  Ormsson,  ok  prestarnir,  lasu  Jm  sjau  psalma,  ok  fann 
ekki  a  honum  annan  veg,  en  hann  kva3  nokkut  har6ara  at 
orSunum2.  M  var  hann  atjan  vetra.  GuSmundr  maelti  til  Og- 
mundar  ]pa  er  J>eir  hof6u  lesit  psalmana :  '  Gott  vaere  enn  at  lifa, 
ok  villde  ek  gri3,  fostri!'  Ogmundr  leit  fra  ok  mselti:  'Eigi 
Jjorum  vit  mi  J>at,  fostri  minn/  segir  hann.  Var  hann  J>a  rau3r 
sem  b!65.  Gu3mundr  svarar  J>a  :  '  Sa  liggr  he'San  mi  skamt  ( 
brot,  at  eigi  er  betra  at  ssema  vi3  y5r  ok  lifa  eptir  hann  dauQann 3.' 
G^kk  Ogmundr  fra  eptir  ]}at,  ok  settizt  ni6r,  ok  var  J^riitinn  mjok  f 
andliti.  J6n  karl  maelti  J)a  :  *  Slika  for  skaltii  fara,  GuSmundr, 
sem  bro6ir  jpinn/  Jon  kvaddi  J>a  til  nokkura  menn,  at  vega  at 
Gu3mundi ;  enn  engi  villdi,  J)viat  Gu9mundr  var  flestum  monnum 
J>ar  hugj)ekkr.  {'orsteinn  hdt  ma6r,  er  kallaSr  var  hrak-auga ; 
hann  hafdi  s6tt  korn  um  daginn ;  ok  kom  heim  til  elldhiis-dura. 
far  var  fllugi  bryti.  fcorsteinn  spyrr  hvar  menn  vaeri  allir.  '  {>at 
skiptir  J)ik  ongu,  var9-veittu  reiSinginum,  ok  fser  hestinn  a  gras ! ' 
forsteinn  skerr  J>a  gagntokin,  ok  hrindr  ofan  reiSinginum  af 
hestinum  ok  klyfjunum  me9.  Hljop  hann  ]}a  a  bak,  ok  hleypti 
austr  6r  gar$i,  ok  f6r  allt  til  J)ess  er  hann  kom  til  m6tz  vi9  £>d 
Ogmund.  J6n  raeddi  um,  at  hann  skylldi  hafa  erendi.  Faer  J6n 
i  hond  I'orsteini  J>a  somu  eyxi  er  Saemundr  var  veginn  me3 ;  enn 
hann  mseltiz  undan.  M  t6k  til  or5a  Sigmundr  Ogmundar  son  t61f 
vetra  gamall  e6r  ellifu:  'gjor  J)ii,  ^orsteinn,  J>at  sem  J^eir  vilja/ 
'Annarr  skal  h6num  verri/  segir  J6n  karl.  G^kk  J)a  forsteinn 
me6  reydda  eyxina  at  Gu6mundi ;  enn  hann  hneigdi  sik  til  jar6ar 
brosandi,  ok  bad  Gu6  hjalpa  s^r.  4  ]?orsteinn  hj6  J>a  neSarliga  a 

1  af]  at,  Cd.  2  ok  fann  ekki — ordunum]  thus  A ;  ok  fann  engi  ma8r,  at  hann 
brygSi  ser  nokkut  vi6  {>essi  tiSendi,  B.  3  skamt  liggr  sa  nii  h^San,  er  J)ii  l^zt 

drepa,  at  eigi  (!)  mun  einsaett  at  bi&ja  bik  nokkurrar  lifgjafar,  A. 

*  This  is  partly  more  minutely  told  in  A  : — |>orsteinn  tok  viS  6'xinni  ok  hafSi  engi 
or8  fyrir.  J>a  t6k  til  or&a  S.  s.  O. . . .  G6r6u,  |>orsteinn,  sem  peir  vilja.  Gu6mundr 
maelti  enn  sem  fyrir,  at  gott  vaeri  at  lifa ;  en  engi  svara5i  honum.  Hann  Iag5ist  pa 
ni5r  naer  brosandi.  Gekk  {>orsteinn  pa  at  me&  reidda  6'xina.  Hann  hjo  til  Gu5- 
mundar ;  ok  kom  hoggit  par  er  maettist  halsinn  ok  her3arnar,  ok  sneiddi  mjok  ut 
a  her6ar-bla&it ;  var  bat  all-mikit  sar.  G^kk  sii  hyrnan  miklu  lengra  ni6r,  er  lit 
vissi  a  herdarnar  ok  a  oxlina.  Ganga  pa  flestir  fra  sem  eigi  var  haldit,  ok  aetlu3u 
brott  at  fara.  Ok  botti  pa  flestum  ollum  aerit  mikit  at  unnit ;  ok  fanst  mikit  um 
bessa  atburSi.  |>a  g&kk  at  Guftmundi  Brandr  GuSmundarson,  ok  t6k  hendi  sinni 
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halsinn  vifl  herdar-bla5it,  mikit  hogg,  ok  viku  J)a  flestir  f  brott  fra. 
Enn  prestarnir  t6ku  til  at  syngja.  H  g£kk  at  Brandr  Gu3mundar 
son,  ok  J)reifa6i  ofan  i  hals-sarit  ok  maelti.  Kva6  JDa  eigi  vilea 
GuSmund  feigan  ef  J)eir  gerSe  eigi  at  meira.  Var  J^a  torsteinn  til 
fenginn  i  annat  sinn  ok  hj6  hann  f>a  af  h6num  hofuSit.  Bjoggu 
sf3an  prestarnir  um  h'kin.  Enn  J)eir  Skeggja-synir  v6ru  teknir  ok 
byrgSir  ramliga  f  einne  litilli  stufu  ok  heitid  {>eim  dau6a  J)egar  eptir 
helgina.  !>a  var  af  none. 

(13).  Sf3an  skiptu  J)eir  Ogmundr  H6i.  Rei3  Ogmundr  f 
tykkvabae  at  Svarte  Loptz  syni;  enn  hann  var  f  ellda-hiisi,  ok 
var  J)vegit  hofut  bans.  Sveinninn  fcorkell,  son  bans,  [maelti]  er 
bann  sa  mennina  n'5a  i  tuni6  :  '  Kominn  er  prestr,  faSir/  segir 
hann.  Svartr  g£kk  Jm  lit,  ok  t6k  Ogmundr  hann  J)egar.  Enn 
Svartr  heilsa6i  h6num,  ok  spyrr  tf^enda.  Ogmundr  sag6i  slik 
sem  v6ru.  f»d  beiddi  Svartr  seV  gri6a.  '  Eigi  man  ek  drepa  J>ik,' 
sagdi  Ogmundr,  enn  hand-hoggva  skal  ek  J>ik/  '  Eigi  J)ikki  m6r 
{)at  betra  enn  dau6i/  segir  Svartr.  '  tat  skal  at  gera/  segir  Og- 
mundr, '  J)6tt  })dr  J)ikki  J>at  verra.'  t  Vilja  mantu  [segir  Svartr],  at 
ek  baeta  f^  fyrir  mik,  e6r  fara  utan,  ok  koma  ek  alldri  til  fslandz 
meSan  ek  spyrr  at  J)u  ert  a  lifi/  'Vel  ma  ek  s^a  J)ik/  sag5i 
Ogmundr,  '  enn  eigi  veit  ek  enn  hverjum  bezst  endazt  penningar.' 
SiSan  felldi  hann  Svart,  ok  he'llt  f  fingrna  framan-ver6a,  ok  ba6  J)a 
Arna  gullskegg  hoggva  bond  af  h6num.  Arna  kvazk  J)at  illt 
Jpikkja.  '  £at  skaltii  J)6  gera/  sag6i  Ogmundr.  Ami  gdkk  J)a  at 
me3  reidda  eyxi.  Ogmundr  maelti  JDa :  '  Hogg  eigi  a  bond  mdr/ 
sag6e  hann.  Arne  kvazk  t>at  vilja  mundu.  Hj6  Ami  J)a  a  hand- 
legg  Svarti  fyrir  ofan  ulfliS,  ok  t6k  eigi  af.  Ogmundr  skaut  £>a 
buklara  undir  hondina.  H  hj6  Arni  i  annat  sinn,  ok  af  hondina 
J)ar  sem  handleggr  var  digrastr.  M  berr  Ogmundr  hann  inn  i 
stufu,  ok  bindr  um  hondina l.  Ok  r!6r  eptir  J>at  heim  f  Kirkjubse. 

ofan  i  s&rit,  ok  vildi  vita  hversu  djiipt  var,  ok  leitafti  me9  fingrunum.  Sidan  mzlti 
hanu  vi6  Ogmund  ok  Jon  son  hans.  '  Eigi  vili  {>6r  GuSmund  feigan,  ef  ekki  skal 
meira  at  vinna.'  Jon  kvaddi  £4  enn  til  {jorstein  hrakauga  at  vinna  at  honum  i 
annat  sinn  sva  at  yfir  tzki  med  ollu ;  en  hann  neitti  t>vi.  Jon  kva3  honum  annan 
skyldu  verra.  |>orsteinn  g^kk  £a  aptr  til  par  er  GuSmundr  la,  ok  setluou  flestir 
hann  p4  sdla5an  peir  sem  par  voru,  ok  prestar  sungu  fyrir  sal  hans.  f>orsteiim 
reiddi  p4  upp  oxina  hart  ok  hatt  mjok,  ok  hjo  a  halsinn  sva  at  af  t6k  hofufiit. 
|>a  gengu  peir  f^lagar  fra  ok  heim.  Likama  Gu&mundar  blxddi  p4  mjok.  En 
peir  Skeggja-synir,  etc.  All  this  seems  to  be  from  an  eye-witness. 
1  ok  vard  vift  it  har&matmlegsta,  add.  Br. 
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(14).  Nu  er  at  segja  fra  Joni  karli.  Hann  rl3r  vi9  s^tta  mann  i 
Skal  til  Helga  Loptzsonar.  Hann  st69  uti  a  hla6i  vi6  nokkura 
menn,  ok  haf6i  yfir  [seV]  kapu.  Egill  skyr-hnakkr  rl6r  upp  fyrir 
austan  kirkjuna.  Helgi  kennir  mennina,  ok  gengr  til  kirkju.  M 
kom  Egill  at,  ok  fekk  tekit  i  kapuna.  Helgi  Idt  lausa  kapuna,  ok 
hljop  1  kirkjuna.  M  mselti  Egill :  *  tar  sa  refr l  rakka,  en  rakki 
haf6e  allz  ekki/  M  maelti  Egill,  at  kirkjan  mundi  eigi  standa  fyrir 
h6num,  er  h6n  var  6vig5.  Jon  kvazk  eigi  mundu  lata  draga  hann 
6r  kirkjunni,  'Ok  manu  v£r  mi  eigi  so6la  glsep  a  ohapp.'  Ok 
ri6u  J>eir  i  brott.  Ok  l^t  Ogmundr  flla  yfir  J>eirra  fer6.  f'eir  £or- 
steinn  fluttu  heim  Ilk  £>eirra  braeSra  me6  kenni-monnum. 

(15).  M  sendi  Ogmundr  eptir  Brandi  abota,  ok  rei6  hann  skjot- 
liga  1  Kirkjubse.  Voru  J)eir  braeSr  J)a  jar3a6ir,  ok  st66  hann  yfir 
grepti  J)eirra.  Ogmundr  leggr  J>etta  mal  undir  Brand  abota,  ok  J)a 
Skoga-Skeggja.  teir  gera  nlu  tigi  hundraSa  fyrir  hvern  J>eirra 
br^6ra  enn  J)rja  tigi  hundra5a  fyrir  handhoggit  Svartz;  enn 
Ogmundr  skylldi  eigi  vera  Jprim  nattum  lengr  a  Si'6u,  nema  hann 
faere  1  klaustr  1  f'jokkvabge  ;  enn  Jon  karl  skyllde  su6r  ganga  ok 
vera  utan  J)rja  vetr.  teir  Ami  ok  frorsteinn  skylldu  fara  utan  ok 
koma  eigi  til  Islandz  me3an  ^eir  Iif8i. — fceir  Jon  ok  ^orsteinn  foru 
utan  a  einu  skipi,  ok  aetluSu  at  ganga  su6r.  ta  leysir  fotinn  undan 
J6anni  i  kne'-lidnum,  ok  do  hann  af  J>vl.  Enn  forsteinn  settizt  aptr, 
ok  kom  hann  eigi  til  fslandz.  Ami  for  ut  a  skipi  Sindra,  ok  l^zt 
J)ar.  Ogmundr  gait  JDetta  f^  sem  a  kveQit  var 2. 

Um  varit  f6r  Ogmundr  bygSum  1  Dal  undir  Eyja-fjoll  ok  hafSe 
J>a  litil  efni,  ok  me3  honum  Egill  skyr-hnakkr  ok  Snorri  sveimr. 
Enn  1  Kirkjubae  for  Arnorr  prestr  er  kalla8r  var  skull3  at  raSe 
Brandz  abota. 

1  refr]  add.  Br. ;  om.  B.  2  Ogmundr — a  kveSit  var]  add.  Br.  3  skull] 

skryll,  Br.  (badly). 
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216.  ^m  sumarit  eptir  var  J)ingrei6  mikil  norSan  or  sveitum. 
L&  Eyj61fr  f>orsteinsson,  er  f>6r6r  hafdi  sett  fyrir  sveitirnar,  fjol- 
menna  mjok  nordan  6r  he'radum.    Hann 2  hafSi  J)a  bu  f  Gelldinga- 
hollti  ok  reid  hann  me3  sex   hundrad  manna  a  J)ing.     Gizurar- 
synir  fjolmentu  ok  mjok.     Um  vetrinn  adr  l£t  Hallr  Gizurarson 
drepa  biskups-Bork 3  a  Bersastodum  er  verit  hafdi  fylg6ar-ma8r 
f>6rdar  Sighvatz  sonar.     Broddi  t'orleifsson  ok  Pall  Kolbeinsson 
gengu  i  milli  ok  baendr  med  f>eim,  sva  at  J>eir  nadu  eigi  at  ber- 
jazt.     l>at  sumar  reid  Oddr  f>6rarinsson  til  ]pings,  ok  ger6i  Hrana 
Kodransson  sekjan  sk6gar-mann  firi  J)at  er  hann  laust  Philippus 
Saemundarson   keyris-hogg   ]pa  er  f'ordr   Sighvatzson  sotti   hann 
heim  til  Hvals.     Enn  J>a  hof5u  ^eir  brae6r,  Philippus  ok  Haralldr, 
Saemundar-synir,  druknat  annat  sumarit  a6r  su6r  fyrir  MinnSaks- 
eyri.     Var  J)a  eigi  vi8  Philippus  at  meta  mala-ferlin  vi6  Hrana4. 
Hrani  baud  engi  bo6  fyrir  sik  a  {)inginu.     Ok  ridu  menn  vi6  J)at 
heim. 

217.  5  Um  sumarit  fundusk  £>eir  i  Vatzdal,  Eyj61fr,  Hrafn,  Sturla, 
ok  t'orleifr,  ok  angradi  J>a  mjok  drap  Sasmundar,  fyrir  sakir  maegQa 
ok  sambandz  {)ess,  er  iJ6r6r  hafdi  J>a  saman  bundit  adr  hann  f6r 
fra.     Gordu  J)eir  {)at  rad,  at  ]?eir  mundu  bi6a  til  J>ess  er  skip  gengi 
af  Noregi  ok  l^ordr  kaemi  lit,  edr  hitt  ella,  at  hans  vaeri  eigi  vanir. 
i>at  var  J)a6  talat,  ef  Gizurr  kaemi  til,  at  £eir  skyldi  halda  rikin 
fyrir  h6num,  ok  hverjum  manni  odrum  J)eim  er  til  kalla6i.     I>6r- 
leifr  f6r  J>vf  ollu  seiglegar;  J)6tti  t>eim  hann  vera  i  ollu  slaer,  ok 
skildusk  at  JDvf.     En  Eyjolfr  baud  J>eim  ollum  heim  i  Geldinga- 
holt  at  Laurentius-messu. 

218.  7  Gizurr  fcorvaldz  son  var  {Dessar  stundir  me9  Hakoni  kon- 
ungi,  sfdan  hann  f6r  utan  um  sumarit  eptir  Haugsness-fund.    Hafdi 
hann  jafnan  nokkura  s^slu,  hvart  er  konungr  sat  norfir  e6r  su8r. 
Ok  er  {>6rdr  Sighvatz  son,  ok  Gizurr  fcorvaldz  son,  hofdu  einn 
vetr  verit  f  Noregi  eptir  Haugsness-fund,  £4  f6r  &6r6r  ut  til  Islandz, 
sem  fyrr  er  ritat.     Enn  Gizurr  var  {>£  eptir  f  Noregi  ok  undi  Iftt 
sfnum   hluta.     Var   h6num   f^-skortr   mikill ;    enn   ugdi   nii   um 

1  This  chapter  is  taken  from  B.         a  hann]  f>6r6r  (!),  Cd.         s  Thus  B ;  biskups 
frznda,  Br.  *  enn  p4— vi8  Hrana]  om.  Br.  5  The  following  chapter,  Um 

sumarit — Laurentius-messu,  is  omitted  in  B.          •  pa]  pat,  Cd.         7  The  following 
three  chapters  are  taken  from  B. 
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fraendr  sfna  ok  vim,  at  torch  mundi  J)eim  har3r  i  horn  at  taka. 
Rdd  Gizurr  J)a  af,  at  hann  f6r  af  landi  brott,  ok  gdkk  su6r  til 
R6ms.  Broddi  torleifsson  var  ]pa  titan,  ok  foru  jpeir  Gizurr  ba6ir 
samt  lit  til  pafa  ok  J)eir  nokkurir  menn  saman.  ta  var  Innocentius 
pafi  f  Roma.  Gizurr  f<6kk  J)ar  lausn  allra  sinna  mala,  ta  var 
Eirekr  konungr  f  Danmork  Valldimars  son.  Valldimarr  var  {>a 
Svfa-konungr,  Birgis  son.  teir  f6ru  af  landi  a  brott  meS  Gizuri  : 
Onundr  biskups-fraendi,  torleifr  hreimr  systur-son  bans,  AuSunn 
kollr,  Arni  beiskr.  teir  komu  allir  heilir  aptr  til  Noregs l.  Ok  er 
Gizurr  haf6H  J)rja  vetr  verit  f  Noregi,  J)a  f£kk  hann  orlof  af  Hakoni 
konungi  at  fara  til  Islandz.  Foru  J>eir  ut  d  einu  skipi  ok  Heinrekr 
biskup,  ok  margt  fslenzkra  manna,  tar  var  torgils  SkarSi  Bo3- 
varsson,  Finnbjorn  Helgason,  Arn6rr  Eireksson  ok  margt  annarra 
Islenzkra  manna,  tat  skip  kom  at  Gasum  i  Eyjarfir6i ;  J)vi  skipi 
st^rSi  Eysteinn  hviti.  teir  sog6u  ut  hingat  andlat  SigurSar  erki- 
biskups ;  hafSi  hann  um  vetrinn  andazt  sex  nottum  fyrir  Gregorius- 
messu.  Var  J)a  Sorli  kosinn  til  erkibiskups.  Gizuri  var  skipaSr 
mjok  sva  allr  NorSlendinga-fjordungr ;  enn  forgilsi  Skar6a  Borgar- 
Qor6r ;  Finnbirni  Reykjardalr,  ok  J>a6an  nor6r  til  Jokuls-ar.  tar 
kom  J>a  ok  til  skipsins  Brandr  aboti  J6nsson;  hann  var  J)a  fyrir 
kenni-monnum  um  alia  biskups-s^slu  Sigvar6ar  biskups.  Bratt 
ri6u  J>eir  allir  ijolmennir  vestr  til  Skagafjarckr.  Var  J)a  fundr 
stefndr  fjolmennr  at  Hesta-J)ings-hamri  ;  v6ru  J)ar  upp  lesin 
konungs-br^f ;  ok  jattu  allir  fuslega  at  taka  vid  Gizuri  at  hof6ingja 
yfir  sik.  Eyjolfr  torsteinsson  var  ok  a  J)eim  fundi,  ok  fylg6ar- 
menn  hans;  ok  fannzt  fatt  til  Gizurar.  ta  voru  kjaerleikar  miklir 
me9  J)eim  Heinreki  biskupi  ok  Gizuri.  Gizurr  sendi  menn  su6r  til 
sona  sinna,  at  j^eir  skylldu  koma  til  motz  vi6  hann  i  Vinverjadal 
me5  sjau  tigi  manna.  Enn  hann  valSi  Ii6  or  Skagafir6i  sex  tigi 
manna ;  ok  J)eir  ri6u  me6  honum  su6r  i  Vinverjadal.  Komu  ]par 
senir  Gizurar  til  m6tz  vi6  hann  JDrir,  Hallr,  fsleifr,  Ketilbjorn.  Var 
Hallr 2  J>a  fj6rtan  [vetra] ;  hinir  v6ru  ellri.  Allir  v6ru  J>eir  skoru- 
ligir  menn  at  se'a.  Var3  J)ar  mikill  fagna-fundr  me6  J)eim  fe6gum, 
ok  6'5rum  vinum  Gizurar.  Skagfir6ingar  ri6u  J>a  norSr  aptr ;  enn 

1  Br.  here  winds  up  thus — Nti  fara  margar  sogur  saman,  ok  ma  eina  senn  rita. 
Mun  mi  um  sinn  sagt  fra  J>orgilsi  skar9a ;  ok  koma  |>essar  sogur  J>ar  saman,  er  J)eir 
koma  lit,  Heinrekr  biskup,  ok  Gizurr,  ok  |>orgils,  pat  sumar  er  adr  voru  um  varit 
Orms-synir  vegnir. 

3  Hallr]  emend. ;  hann,  Cd. 
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Gizurr  su8r,  ok  sat  hann  f  Kalla8arnesi  um  vetrinn,  ok  hafSi  fjol- 
ment  um  sik.  f»d  um  haustiS,  er  Brandr  ab6ti  kom  su8r  til  sveita, 
gorfii  Gizurr  bruSlaup  til  Gr6  Alfs-d6ttur,  moSur  ]peirra  Hallz  ok 
f sleifs.  Var  J)at  J)a  samj>ykki  kenni-manna.  Ok  at  J)vf  brudlaupi 
var  Brandr  ab6ti.  Heinrekr  biskup  f6r  heim  til  H61a  til  st61s 
sins.  Enn  £orgils  skardi  rei6  su6r  til  BorgarfjarSar,  ok  t6ku 
he>a8s-menn  vi6  h6num  ok  helldr  faliga.  Hann  sat  i  Stafahollti 
um  vetrinn,  ok  hafdi  margt  roskra  manna  me3  seV.  M  var  me6 
h6num  Arn6rr  Eireks  son,  Bergr  Amunda  son,  ok  margt  annarra 
manna.  Finnbjorn  rei3  nordr  til  Reykjardals,  ok  var  um  vetrinn 
a  Grenja5ar-sto6um.  Eysteinn  hvfti,  st^rimaSr,  var  um  vetrinn  at 
H61um  me6  Heinreki  biskupi. 

219.  f>etta  sumar,  er  £eir  Gizurr  kv6mu  ut,  sendi  I'orSr  Sighvatz- 
son  ut  til  fslandz  Kolbein  gron  ok  Ara  Ingimundarson  til  vina 
sfnna ;  kv6mo  J)eir  ut  su6r  a  Eyrum,  ok  f6ru  J)a8an  vestr  i  sveitir 
til  JDeirra  Hrafns  Oddz  sonar 1  ok  Sturlu  fdrSarsonar.  Hrafn  bj6 
J)a  at  Sau6afelli  f  Dolum ;  enn  Sturla  at  Sta6arh61i.  Vigfuss  Gunn- 
steinsson  bjo  i  Garpsdal ;  hann  atti  GuSn^ju  Sturlu  d6ttur.  Bratt 
er  [t>eir]  Kolbeinn  ok  Ari  k6mu  vestr,  J)a  funduzt  J)eir  allir  jafn- 
saman,  Sturla,' Hrafn,  Vigfuss  ok  aSrir  vinir  fdrSar ;  ok  re'Qu  J>a  atfor 
at  Gizuri ;  ok  foru  um  vetrinn  fyrir  J61  su6r  a  sveitir  me6  sjau  tigi 
manna.  I  J)eirri  fer6  v6ru  margir  roskvir  menn.  Enn  J)eir  v6ru 
fyrir  ferdinni,  me6  deggian  Kolbeins,  Hrafn  ok  Sturla.  £eir 
kv6mu  a  uvart  f  Stafaholt  til  f>orgils,  ok  brutu  J)ar  upp  hur6ir. 
I'eir  l^orgils  hlj6pu  upp  ok  fylg6ar-menn  bans.  Hrafn  villdi  lata 
drepa  ^orgils,  enn  Sturla  villdi  ]?at  eigi.  T6ku  J)eir  hann  me6 
valldi,  ok  svarSi  hann  J)eim  truna5ar-ei8a,  at  hann  skylldi  i  ongu 
fari  i  m6ti  J)eim  vera,  ok  eigi  veita  Gizuri.  SkilSu  J>eir  vi6  J)at. 
Ridu  J)eir  Hrafn  ok  Sturla  meS  flokkunum  su6r  Blask6ga-hei6i ; 
v6ru  margir  menn  f  Jjeirri  ferS  gjarnir  a  lif  Gizurar;  ok  aetluQu  mi 
at  eigi  skylldi  vi6  bera[sk]  at  fund  J)eirra  baeri  saman.  f'eir  ri6u 
J)ar  til  er  {)eir  k6mu  at  Olfuss-a ;  ok  var  J)at  um  n6tt,  ok  var  am 
J)d  f  leysingu,  sva  at  engan  veg  mattu  J)eir  yfir  hana  komaz.  Ver6r 
f>at  t>eirra  rd6,  at  J^eir  smia  aptr  vi9  sva  buit,  ok  rfda  heim  vestr. 
i'eir  Hrafn  ok  Sturla  v6ru  b^8ir  at  Sta6arh61i  um  vetrinn ;  var  £ar 
alldri  faera  enn  dtta  tigir  karla.  Var  J)a  vf5a  fongum  til  s6pat ; 
v6ru  f>at  eigi  berliga  ran  kollut. 

1  Rafns  ok  Oddz  (!),  Cd. 
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22O.  f>at  er  at  segja  fra  forgilsi  Skar5a,  at  hann  reid  nor6r  til 
SkagafjarSar  pegar  er  peir  Hrafn  ok  Sturla  ri8u  suSr  a  heiSi.  Var 
hann  me6  Heinreki  biskupi  um  Jolin  ok  peir  atta  saman.  Arn6rr 
Eireksson  var  me6  pri6ja  mann  a  ViSimfri;  tveir  voru  at  Sta5 
me6  Pali  Kolbeins  syni.  forgils  rei6  sfSan  til  BorgarfjarSar  fyrir 
Fostuna,  ok  sat  i  Stafahollti,  ok  hafSi  vor6u  sterka.  Ekki  funduz 
peir  Gizurr  um  vetrinn.  Ok  um  vetrinn  milli  Jola  ok  Fostu  kom 
Gizurr  sunnan  til  SkagafjarSar,  ok  pa  keypti  hann  Flugum^ri  at 
Heinreki  biskupi;  pvfat  Helga  Ssemundar  dottir  haf6i  biskupi  i 
hendr  fengit.  Hallr,  son  hans,  var  me6  honum,  ok  naer  tuttugu 
menn;  sagSi  hann  bondum  i  SkagafirSi,  at  hann  mundi  bunat 
sfnn  reisa  um  varit  a  Flugum^ri.  fat  sagSi  hann  ok  Eyjolfi 
f'orsteins  syni,  at  hann  villdi  hann  eigi  i  SkagafirSi.  Eptir  J)at  rei3 
Gizurr  su6r.  Var  J)a  kyrt  um  vetrinn  jpaSan  fra.  Hrafn  for  heim 
til  SauSafellz  at  Fostunni.  Um  varit  eptir  Fardaga  for  Gizurr 
sunnan  til  Flugum^rar  ok  Groa  kona  hans,  ok  Hallr  son  peirra. 
Naer  xxx  manna  voru  ]pau  saman.  Var  J)a  bii  risulikt  saman  sett 
a  Flugu[m^ri].  Gizurr  rei6  til  pings  um  sumarit  norSan  me6  ccc 
manna.  Isleifr  ok  Ketilbjorn  synir  hans  komu  til  motz  vi6  hann  a 
Beiti-vollum  meS  cccc  manna.  Ri6u  peir  allir  samt  a  ping,  ting- 
reiS  var  litil  vestan  or  sveitum.  Olafr  forSarson  haf6i  pa  logsogn. 
Hann  rei6  pa  eigi  til  pings,  ok  [eigi]  peir  Hrafn  fyrir  6fri6i.  f>6r3r 
Andr^ssoh  rei6  til  pings  me6  Gizurar-sonum,  ok  veitti  peim  at 
ollum  malum  a  pvf  pingi,  ok  Andre's  faSir  hans.  Me5  ra6i  Gizurar 
tok  logsogu  a  pvf  sumri  Teitr  Einarsson,  ok  allra  peirra  manna  er 
pa  v6ru  a  pingi.  Gizurr  gdkk  til  Logbergs,  a6r  hann  rei6  af  pingi, 
ok  Idt  lysa  fjorraSa-sokum  viS  sik  a  hendr  Hrafni  ok  Sturlu  ok 
ollum  peim  monnum  er  i  peirri  fer6  voru  um  vetrinn.  Si'5an  ri6u 
menn  af  pingi.  F6r  Gizurr  heim  a  Flugumyri i. 

1  B  then  proceeds  with  the  narrative  of  the  Fluguniyrar-brenna,  thus — Eyjolfr 
f>orsteinsson  for  bunafii  sinum  um  varit  .  .  .  (see  p.  154),  omitting  the  whole  Saga 
of  ThorgiJs  Skardi.  In  the  following  we  accordingly  take  the  text  from  A  (Br.), 
where  the  contents  of  chapters  219  and  220  will  be  told  at  much  greater  length 
than  here  in  the  vellum  B. 
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f>ORGILS   SAGA   SKARDA1. 

221.  BOBVARR,  son  f>6r8ar  Sturlusonar,  bj6  at  Sta8;  hann  atti 
SigriSi  Arn6rsd6ttur ;  synir  J>eirra  v6ru  £eir  i>orgils,  Sighvatr  ok 
GuSmundr.  Daetr  JDeirra  v6ru  J>aer  Helga,  er  fyrr  atti  Pall  Sams- 
son,  en  sfdarr  f>j6861fr  kotkarl,  ok  Aldfs  er  atti  £6181  Hitnesingr, 
ok  Hallbera,  er  atti  Gunnlaugr 2  prestr  HallfrfSarson ;  ok  Gudnin, 
ok  Vigdfs.  £orgils  var  elztr  sona  BoQvars.  Gudmundr  biskup 
biskupaSi  hann  tvae-vetran,  ok  spur8i  hverrar  aettar  hann  vaeri. 
H6num  var  sagt.  Biskup  var  J)a  at  spur3r  hvat  h6num  litisk  um 
sveininn.  Hann  maelti :  '  Ef  t>essi  madr  bfdr  aldr,  f>a  mun  hann 
ver8a  hraustr  ma8r  ok  mikill  hofSingi;  en  eigi  kemr  J)at  at  me'r 
6vorum  at  hann  ver5i  eigi  elli-dau8r.'  Gu8mundr  gaf  sveininum 
gull-sylgju,  ok  mselti  vel  fyrir  h6num.  i>orgils  var  vaenn  ma8r  yfir- 
litz,  herdi-mikill,  ok  gorvilegr,  hvitr  d  har  ok  horund ;  eyg9r  manna 
bezt,  mi8-mj6r,  ok  her8i-brei8r ;  Jmnnt  harit,  ok  f6r  vel ;  hann  var 
hraustr  ok  hardgorr,  syndr  vel,  ok  inn  mesti  hardfari  f  hvi-vetna ; 
famaeltr,  ok  fast-heitinn ;  hvart  sem  hann  h^t  g68u  e8r  fllu,  t>a  var 
hann  orr  i  at  efna.  f  efri  vor  hans  var  skar8  |>at  er  hann  var  alinn 
me8;  J)vi  var  hann  kallafir  f>orgils  SkarSi.  Sighvatr  Bo8varsson 
var  ma8r  sein-gorr  i  uppvexti ;  en  var  J>6  mikill  ma8r  ok  mjiikr, 
ok  vel  glfmu-faerr ;  hann  var  ok  syndr  vel  ok  hagr,  nokkut  or8ugr 3 
ok  Iaga-ma8r  mikill.  Eigi  var  hann  frf8r  s^num,  en  J)6  var  hann 
yfirbrag8s-mikill  ok  kominn  a  sik  vel,  brig8-lyn8r  ok  nokkut  bra$- 
skapaQr.  GuSmundr  Bb'8varsson  var  fri8r  s^num,  mikill  ma8r  d 
voxt,  hardfengr  i  knaleikum,  haegr  hversdaglega,  ok  h^lt  mjok  til 
gle8i. 

^orgils  Bodvarsson  6x  upp  at  Sta6  me6  fb'8ur  sfnum,  J)ar 
til  er  var8  vfg  Snorra  Sturlusonar  i  Reykjaholti.  Gor8i  Gizurr 

1  Saga  of  |x>rgils  Skar5a,  Br.  The  Saga  Thorgils  Skarda  is  only  left  in  a  single 
vellum,  namely  the  Arna  Magn.  isab,  of  which  now  only  a  few  leaves  remain. 
From  this  vellum  the  Saga  has  been  inserted  into  all  the  paper  transcripts  of  Stur- 
lunga,  even  those  derived  from  the  vellum  B. 

8  Gunnlaugr]  thus  the  vellum  itself  below ;  Gunnlaugs,  Br.       8  Thus  ?  ordygr,  Cd. 
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BoSvari  pann  kost,  at  sverja  honum  trunaSar-eiS,  e5r  fa  honum 
gfsla.  Tok  BoSvarr  pat  ra6s,  at  fa  Gizuri  til  gfsla  f>orgils  son 
sfnn,  ok  Guthorm  !>6r3arson  br66ur-son  sfnn.  forgils  var  pa 
fimtan  vetra  gamall;  voru  peir  pann  vetr  i  Tungu  meQ  Gizuri, 
ok  f£kk  [hann]  til  pjonustu  peim  a6ra  tva  menn,  Bjorn  SigurSar- 
son,  ok  Stein  Bersason.  Gizurr  var  vel  til  f»orgils,  ok  potti  t>or- 
gils  meiri-hattar ;  skipa6i  honum  it  naesta  seV.  f>orgils  var  heldr 
fllr  vidr-skiptis  ok  vand-lyndr.  Guthormr  var  haegr  vi3  hvern 
mann.  Groa  husfreyja  var  bezt  til  peirra. — Sa  atburSr  var6,  at  pa 
skil5i  a  um  tafl,  torgils  BoSvarsson  ok  Sam  Magmisson  frsenda 
Gizurar,  vildi  Samr  bera  aptr  riddara  er  hann  hafSi  teflt  i  uppnam, 
en  l»orgils  Idt  J>vf  ekki  na.  f*a  Iag3i  til  Markus  MarSarson,  at  aptr 
skyldi  bera  riddarann, '  Ok  Iati9  ykkr  eigi  a  skilja  um  tafl/  f>orgils 
sag6isk  ekki  fyrir  hans  or5  mundu  gora ;  ok  svarfa6i  taflinu,  ok  l^t 
i  punginn ;  ok  st66  upp ;  ok  laust  viS  eyra  Sami,  sva  at  blseddi, 
ok  mselti  vi8 :  '  Mikit  er  J)at  at  vita,  at  v£r  skulim  ongan  hlut  pora 
at  halda  til  jafns  vi8  fraendr  Gizurar/  M  var  fram  hlaupit  ok  sagt 
Gizuri;  ok  kom  hann  inn,  ok  spur6i  hvart  Samr  J)yr8i  eigi  at 
hefna  sin.  fcau  Guthormr  ok  Groa  hof6u  seti6  ^  palli  er  Gizurr 
kom  i  stofu,  ok  heyr8u  at  hann  andsaka6i  sveinana  rei9ulega; 
gengu  pau  til  ok  prestr  me3  J)eim.  f>orgils  svarar  Gizuri  heldr 
skapraunar-samlega.  Groa  t6k  i  hond  Gizuri  ok  maelti :  '  Hvi  Isetr 
t>u  sva  reiSulega  ?  me'r  paetti  J)u  eiga  fyrir  at  svara,  pott  hann  hef6i 
pat  nokkut  gort  er  bot-purfa  vseri/  Gizurr  svarar :  '  Eigi  vil  ek  a 
pessu  pfnn  d6m/  H6n  svarar :  'Ek  skal  po1  baeta  ef  parf/  Leiddu 
pau  i>orgils  a  brott,  ok  ba3u  pau  hann  vel  svara  Gizuri ;  en  £orgils 
kvezk  pat  eigi  mundu  gora.  LogSu  pa  margir  til,  ok  kollu6u  petta 
vera  bernsku-bragd.  F^ll  pat  pa  ni6r ;  ok  var  Gizurr  faerri  vi8  for- 
gils  en  a3r.  Fyrir  J61  l£t  Gr6a  gora  i'orgilsi  graenan  kyrtil  af  n£ju 
klaeSi,  en  hann  gaf  Sami  blan  kyrtil  er  hann  hafSi  a6r,  ok  voru  peir 
jafnan  sf8an  g63ir  vinir.  tetta  var  l^t  6raekja,  son  Snorra  Sturlu- 
sonar,  drepa  Klaeng  Bjarnarson  i  Reykjaholti,  annan  dag  Jola,  ok 
foru  sf3an  at  Gizuri  f  Skalaholt;  var  par  pa  bardagi  inn  nmnda 
dag  Jola.  torgils  var  pa  i  kirkjunni,  pvfat  Gizurr  vildi  eigi  at 
hann  vaeri  i  bardaga.  For  pat  sva,  at  peir  Gizurr  ok  (Sraekja 
saettusk.  F6r  f>orgils  eptir  pat  vestr  til  Sta6ar  ok  peir  f«^lagar. 
322.  f'at  er  mi  pvf  naest  at  segja : — At  pa  er  forgils  var  atjan 2 

1  J)6]  emend. ;  J>a,  Cd.  2  atjan]  thus,  i.  e.  in  the  year  1244,  Thorgils  being 

born  in  1226. 
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vetra  r6zk  hann  til  utan-fer8ar  me3  f>eim  manni  er  het  Eirekr 
SkarSi;  hann  var  Noraenn  ma9r.  Sa  ma6r  for  me5  f>orgilsi  er 
Bergr  he't,  son  Amunda  Bergs  sonar  ok  I>6ru  fcorvarSz  dottur  fra . .  .* 
En  er  fcorgils  var  vi6  skip,  kom  J)ar  £6r8r  Sighvatzson,  ok  maeltusk 
peir  f>orgils  vel  vi8.  He't  f>6r8r  h6num  sinu  trausti  naer  sem  hann 
kynni  Jmrfa.  Hann  bau6  h6num  til  sin,  ef  hann  vildi  J>at.  f>orgils 
kvezk  J>at  mundu  J)egit  hafa,  ef  hann  hefSi  J>at  fyrr  bo8it ;  en  kvezk 
nii  eigi  vilja  bregda  fer3  sinni.  ftfrSr  kva9  J)at  fyrir  hondum,  J)6tt 
si'Sarr  vaeri.  Skildusk  J)eir  me6  vinattu.  Letu  JDeir  fcorgils  f  haf, 
ok  f6rsk  J>eim  vel;  t6ku  J)eir  land  vi5  Bjorgyn.  Eirekr  bau6 
^orgilsi  til  vistar  meS  seV  ok  J>eim  f^logum;  ok  foru  J)eir  me6 
honum  inn  i  Sogn.  En  fcorgils  kvazk  me5  {)eim  manni  vilja 
vera  er  gofgastr  vaeri  J>ar  f  h^ra6i.  En  J)a  var  rikastr  ma6r  i  J)vi 
h^raSi  Brynj61fr,  sonr  Jons  stals;  hann  atti  hofu6-bol  at  Hvali. 
En  er  ^orgils  kom  heim  me5  Eireki,  veitti  Eirekr  honum  vel  ok 
me3  mikilli  saemS  ;  matti  forgilsi  J)ar  g6tt  J)ykkja  fyrir  manna 
sakir,  en  eigi  gazk  h6num  J^ar  at  hib^lum.  ^at  var  vanQi  Eireks, 
J>a  er  hann  kom  heim  or  kaupferSum,  at  hann  haf6i  vina-veizlu,  ok 
bau8  at  seV  gronnum  sinum ;  ok  eigi  nu  sizt  er  J)eir  v6ru  komnir 
me3  h6num,  er  mikils  J)6ttu  verSir.  Bau8  hann  JDangat  Brynjolfi 
fra  Hvali,  {»6ri  af  Ste6ja.  {>ar  var  fjolmenni  mikit  ok  veizla  g63. 
V6ru  jpeir  sessu-nautar,  Brynjolfr  ok  f'orgils,  ok  tolu6u  mart,  ok 
lagSisk  vel  a  me6  J)eim;  J)6ttisk  Brynjolfr  finna,  at  f'orgils  var 
miklu  meira-hattar  en  al{)j66  manna ;  vissi  hann  ok  g63  skil  a  aett 
hans,  ok  bau6  J)eim2  til  vistar  me8  seV...3;  Iag3i  ekki  a  neina 
aufusu.  forgils  vildi  J)at  J)iggja  en  Bergr  var  J)ess  hvergi  fiisari. 
f6  rd3  torgils;  ok  f6ru  {>eir  me3  Brynj61fi.  En  er  J>eir  k6mu 
heim,  tekr  hann  vid  J)eim  baSum  hondum,  ok  slser  a  algleyming 
vid  fcorgils,  ok  setr  hann  it  naesta  sex.  Brynjolfr  f6kk  J)eim  svein  til 
)DJ6nostu  er  P^tr  he't.  F6r  J)at  J)ann  veg,  at  sveinninn  var  eigi 
athugall,  en  fcorgils  J>a  heldr  ilia ;  ok  eigi  6traust  at  hann  svipaSi 
hann 4  eigi  stundum ;  en  Brynj61fi  gazk  eigi  at  J)vf,  er  sveinninn  var 
skyldr  h6num.  far  v6ru  hfb^li  g68  ok  mann-mart,  longum  drykkjur 
miklar  ok  glaSvaeri ;  ur8u  baendr  misjafnt  vi8  drykkinn. 

Geirmundr  he't  ma8r,  ndgranni  Eireks  skar3a  ok  fraendi ;  hann 
hafSi  vingask  vi6  forgils  er  hann  var  me8  Eireki,  ok  gefit  honum 

1  A  blank  for  the  name  in  Cd.  2  J>eim,  i.  e.  {>orgils  and  Bergr.  3  Something 
seems  here  to  be  wanting,  or  is  it  to  be  emend. — ok  lagdi  a  6'fusu,  at  hann  kaemi  ? 
*  Thus  Cd.,  not  '  honum.' 
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tapar-oxi  snaghyrnda,  eigi  mikla,  ok  it  bezta  jam;  harm  var 
f  J61a-bo5i  Brynjolfs  me6  Eireki,  ok  drakk  eigi  varlega;  voru 
miklar  drykkjur  ok  morg  vfti.  Bjorn  h£t  ma3r,  ok  var  me6 
Brynjolfi,  aldra6r  ma6r,  ok  haf3i  lengi  verit  me6  honum ;  ok 
hafSi  J)at  starf,  at  hann  gor6i  61  ok  var3-veitti  drykk  hversdag- 
lega.  forgilsi  ]xJtti  Bjorn  vera  heldr  fastr  af  drykk  hversdaglega. 
HafSi  hann  a  J>vf  grun,  at  Bjorn  faeri  me3  r6g  ok  hviksogur  milli 
J)eirra  Brynjolfs ;  ok  var  jpa  heldr  fatt  me6  f>eim.  Bjorn  var  ma6r 
skap-braSr,  ok  J)6ttisk  eiga  traust  oruggt ;  var  aleitinn  ok  ofund- 
samr.  Eireki  var  skipat  hja  Bergi,  J)a  Geirmundi;  J)a  satu  baendr 
hverr  hja  o6rum,  ok  hof^u  sveit  eigi  all-lftla.  Bergr  drakk  jafnan 
Iiti6,  J)vfat  hann  var  krankr,  ok  skyldi  hann  J>vi  eigi  meira  drekka 
en  hann  vildi ;  ok  eingi  vfti l.  Var  Brynjolfr  vel  til  hans.  f>6tti  hann 
vera  gegn  ok  6skapbra6r.  ^orgils  var  inn  mesti  drykkju-maSr,  ok 
misjafnt  skapgo6r  vi6  drykkinn.  tat  var  it  Atta  kveld  f  Jolum,  at 
drukkit  var  allra  fastast ;  var  ]?a  drukkit  vin  er  a  Iei6.  A  annan 
bekk  satu  frelsingjar  Brynjolfs,  ok  tveir  hir8menn  Hakonar  kon- 
ungs,  Ami  Ivarsson  ok  Ketill  langr ;  voru  JDar  fyrst  druknar  sveita- 
drykkjur;  siSan  slogusk  f  hn^fil -drykkjur ;  gorSusk  J>a  flestir 
druknir  J>eir  er  inni  voru.  Tala6i  Geirmundr  flest  um,  at  hann 
]pottisk  vera  of  settr,  en  J>6tti  sem  drykkr  vaeri  falsa9r.  M  bar 
Bjorn  ker  at  Geirmundi.  En  hann  drap  vi5  hendinni  ok  slo 
upp  f  fang  honum ;  for  drykkinn  ni6r  f  halm.  Bjorn  reiddisk  vi5, 
ok  var  ma!66i ;  kva5  Geirmund  vera  snap  mikinn ;  ok  laust  me6 
hnefa  sfnum  a  nasar  honum,  sva  at  bio 6  flaut  um  hann  allan,  ok 
maelti  flit  vi6.  f?orgils  var6  skj6tastr  til  upp  at  hlaupa ;  J>reif  upp 
d^rs-horn  mikit  ok  J)ungt,  af  buningi  silfrs  ok  steina,  ok  setti 
millum  her6a  Birni,  sva  at  hann  steypSisk  a  fram,  ok  kom  ni6r 
ennit,  ok  var  J)ar  undir  kerit  er  hann  haf6i  haldit  a;  skeindisk 
hann  a  enninu,  en  kerit  brotna5i  allt  f  sundr.  torgils  vildi  Ijosta 
annat,  en  Bergr  tok  hann.  Brynjolfr  hljop  J)a  upp,  ok  allir  hans 
menn ;  slikt  it  sama  Eirekr,  ok  baendr  me6  honum.  Var  torgils 
J)ar  f  Ii5i ;  he'lt  J)a  ma6r  a  manni.  Brynjolfr  var  inn  reiSasti. 
Eirekr  maelti  til  Brynj61fs  :  '  Geymit  til,  b6ndi,  at  hark  £>etta  sem- 
isk;  ok  er  J)at  y3ur  saem6  ok  allra  J)eirra  er  h^r  eigu  hlut  at/ 
Brynj61fr  maelti :  '  Lftill  vani  hefir  J)at  h^r  verit,  at  menn  vaeri  bar5ir 
f  hib^lum  minum.'  ta  mDelti  Ami :  '  Lfti5  a  hitt,  bondi,  hverr 

1  ok  eingi  viti]  add.  V. 


io8  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.  D. 

[III.  127:  viii.  2.] 

fyrstr  barfii,  ok  er  J>at  si3r  ySarr  Sygna,  at  drekka  J)ar  til  at  engi 
veit  hvat  at  s6r  horfir  \  En  Birni  kom  J)etta  eigi  fyrr  at  hondum 
en  van  var.'  LogSu  mi  margir  gott  til.  Ami  maelti  J)a  enn : 
'{'at  er  betr,  at  hdr  er  engi  ma6r  saka6r;  er  fyrir  J>at  g6tt  um 
at  tala ;  ok  forum  fyrst  at  sofa ;  en  tali  um  ]petta  a  morgun  J>egar 
menn  eru  6drukknir ;  mun  oss  J>a  ollum  einn  veg  s^nask.'  Eirekr 
st66  vel  undir  f>etta,  ok  margir  a6rir.  F6m  menn  J>a  at  sofa.  En 
um  morguninn  eptir  hty5ir  b6ndi  tfdum.  Sfdan  gengu  menn  til 
drykkju ;  ok  er  menn  v6ru  J)ar  komnir,  setjask  menn  ni6r.  M 
maelti  Ami :  '  f>at  er  ollum  monnum  kunnigt,  J>eim  sem  h£r  eru, 
hverir  atburdir  heV  ur8u  i  gser-kveld  manna  i  millum ;  eru  v£r  mi 
allir  6drukknir,  ok  megum  virSa  J)essi  mal  eptir  sonnum  efnum ; 
er  J>at  eigi  vel,  b6ndi,  aT  sva  vard  er  J)^r  mislikar.  En  mdr  lizk 
sva,  sem  sa  vaeri  eigi  friSarins  all-maklegr  er  braut  J61a-fri6inn 
fyrstr  i  J)inum  hib^lum.'  Ketill  maalti:  '  Sva  lizk  mer/  Bjorn 
maelti :  '  t'at  kann  ek  ]>6r  segja,  Ami,  f)6tt  y8r  J)ykki  min  skomm 
Iftils  ver3,  at  vera  skal  annat-hvart,  at  ek  skal  hafa  fyrir  fulla  saem5, 
eSr  hefna  mfn  sjalfr.'  forgils  segir :  '  Ef  J)ii  heitask  vi6,  Bjorn, 
mjok,  at  gora  mdr  eina  skomm,  JDa  skal  ek  gora  \>6r  tvaer  skammir, 
J)aer  er  JDU  skalt  mega  baSar  hendr  a  festa/  Bjorn  maelti  mart ;  en 
fcorgils  {>agna8i.  Eigi  ma  J)ar  inna  hvers  mannz  tillogur.  En 
J)eir  logSu  J)ar  bezt  til  hir6menninir,  Arni  ok  Ketill,  ok  Eirekr,  ok 
Bergr.  Bddu  J>eir  torgils  vaegja  til  fyrir  Brynj61fi  bonda  ok  ra8i 
{>cirra  manna  er  J>ar  voru  mest  virSir.  En  torgils  J)ag6i,  sem 
hann  var  vanr,  ef  hann  reiddisk.  All-misjafnt  logSu  menn  til. 
En  jpessi  var3  lykt  a,  me3  ra3i  Brynj61fs  b6nda,  ok  raoH  J)eirra 
manna  er  Jxir  v6ru  mest  vir8ir  i  hja 2,  ok  bezt  vildu  til  leggja,  at 
mal  pessi  fdllusk  f  faSma,  ok  skyldi  einginn  odrum  fd  basta.  Seldi 
J)a  hverr  o6rum  gri6.  En  sfSan  settusk  J)eir  ni8r  ok  drukku.  Var 
b6ndi  J)a  all-kdtr,  ok  hverr  vi3  annan.  Drukku  mi  af  J61in.  F6ru 
mi  basndr  beim  sfdan,  ok  kurradi  {>at  hverr  f  sfnum  hfb^lum,  at 
vetr-gestr  Brynj61fs  mundi  eigi  vera  hvers  mannz  leika.  ReV  um 
kva6  Gunnarr,  Islenzkr  mafir,  er  var  med  Brynj61fi,  ok  orti  sva  at 
gaman  var  at  :— 

Her&ar  bust  hring-njorSr  horni  (varat  bryn-{>orn) 
a  Birni  (bil-gjarn)  blunda  fyrir  Geirniund  : 
Steypask  tok  galinn  glopr,  gauri  var6  fyr  nosum  aurr; 
betta  b6tti  bjoft  gott;    fjorgisl  saniii  honum  pfsl. 

1  horfir]  V. ;  haefir,  Cd.  2  {  h^  thus> 
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Eptir  J61in  var6  med  Brynjolfi  ok  l>orgilsi  ongir  margleikar,  en  ]p6 
g66ar  afleidingar l. 

223.  f>at  er  mi  pessu  nsest  at  segja,  at  Brynjolfr  atti  orendi  yfir 
fjor3,  at  saekja  skjoldu  sina  ok  vapn.     f>6tti  honum  vel  at  vita,  hve 
au6sveipr  t'orgils  vseri,  ok  beiddi  at  hann  mundi  vera  fyrir  fer6 
J)essari,  er  jpa  var   eigi  mann-mart  heima.     En  f>orgils   segir,  at 
J>ess  eins  sendi-ma6r  e6r  lestreki  vill  hann  vera  i  Noregi,  er  enn 
vaeri   rikari   en  Brynjolfr.     Brynjolfi  ]x>tti   ]par  opt  it  sama  upp 
spretta.     Bergr  bau6   Brynjolfi   at   saekja  skjolduna   fyrir  i>orgils 
me3  66rum  manni;  ok  J)at  vildi  hann.     Bergr  tok  sjiikleik   um 
vetrinn,  ok  la  lengi,  ok  var  at  kominn  bana,  ok  batnaSi  er  a  Iei6. 
Var  mi  atbur6a-laust  he'ckn  fra  um  J>ar-vist  ^orgils,  sva  at  vdr 
vitim  fra  at  segja. 

224.  Um  varit  eptir  Paska  byrjaSi  Brynjolfr  ferQ  sina  su6r  til 
Bjorgynjar   a  motz  vi6   Hakon  konung.  '  Foru   J>a  me6  honum 
torgils  ok  Bergr.    Var  hann  J)a  faerr.    En  er  ]peir  komu  su6r,  fundu 
J)eir  Hakon  konung;    tok  hann  J>eim  vel.     Konungr  hafSi  fr^tt 
af,  at  um  vetrinn  hafi  verit  me5  Brynjolfi  Islenzkr  ma3r  einn  af 
Sturlunga-sett,  er  or3  for  af.     Haf6i  J)ar  J)at  sannask,  sem  maelt 
er,  at  '  Morg  eru  konungs-eyru ; '  haf5i  hann  fre'tt  af  J)eim  vi3- 
skiptum,  sem  or6it  hofdu  millum  J)eirra  Brynjolfs  ok  Islendinga 
um  vetrinn.     Aron  Hjorleifsson  var  J)a  me6  konungi.     Hann  haf6i 
reynt  af  BoSvari  vinattu  mikla,  J)a  er  hann  var  skogar-ma6r  Sturlu 
Sighvatz  sonar.     Aron  var5  hir6ma6r  Hakonar  konungs,  ok  var 
kserr  konungi ;  var  hann  ok  g65r  drengr.     Aron  ge*kk  at  fcorgilsi, 
ok  fagnar  honum  vel,  *  Ok  skal  1p6r  heimilt  allt  jpat  gott  er  ek  hefir 
til  at  veita  JxSr,  hvart  sem  ]pat  er  te  e6r  milting.'     forgils  J>akka6i 
h6num  vel,  ok  kvezk  eigi  annat  likara  ]pykkja  en  at  hann  mundi 
me6  honum  vera.     '  En  fyrst  mun  ek  vera  me5  Brynjolfi.'     En 
Aron  haf5i  fjar-kost  eigi  mikinn;  en  sparSi  ongan  hlut  viQ  vini 
sina.     Bau6  hann  frorgilsi  {)vi  til  sin,  at  hann  atti  gar6 ;  var  hann 
jafnan   fullr   af  fslenzkum   monnum.     Skil6usk    peir   torgils   ok 
Aron;  for  fcorgils  me5  Brynjolfi  til  J)ess  herbergis  er  hann  atti. 
Settusk  J>eir  J)a  til  drykkju.     Um  daginn  maelti  Brynjolfr:  *i>^r 
hafit  verit  meQ  me'r  i  vetr ;  ok  vil  ek  kalla  at  vel  hafi  farit ;  en 
fundit  hefi  ek  ]pat,  at  augu  y6ur  standa  lengra  fram  til  J)ess  at 
t>j6na  rikara  manni  en  ek  em.    Er  pat  ok  salt,  at  slikt  eru  konungs- 

1  en  J>6  g68ar  afleidingar]  add.  V. 
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menn;    en  eigi  mseli  ek  J)vf  J>etta  at  ek  spara  mat  vid  t>ik  edr 

drykk.     Vil  ek  vera  buinn  til  at  flytja  mal  J)ftt  vi8   konung,  at 

hann  taki  vid  £>&•  ok  gori  J>ik  sfmi  mann;    sem  mik  grunar  at 

J)er  leiki  i  skapi/     f>orgils  ]mkkar  h6num  sin  ummaeli;   en  kvazk 

fusastr  at  fara  til  f  slandz ;  en  ef  hann  nae5i  £>vf  eigi,  £a  vildi  hann 

gjarna  ganga  til  handa  konungi  ok  gorask  hans  maSr.    Litlu  siSarr 

fundusk  ]?eir  konungr  ok  Brynj61fr ;  ok  ver3r  £at  i  tali  f>eirra,  at 

konungr  spyrr  at  J>eim  inum  fslenzka  manni,  er  verit  hefir  me8 

honum  um  vetrinn.     Brynj61fr  segir  konungi  fra  sett  forgils;  ok 

kannadisk  hann  skj6tt  vi8;   J)viat  margir  Sturlungar  hof8u  verit 

me8  h6num.     Brynjolfr  segir  konungi,  at  '  forgils  vildi  fa  af  ydr 

utfarar-leyfi  til  f  slandz/     Konungr  kva8  i>ess   onga  van;  {)vfat  f 

J>ann  tima  hdlt   Hakon    konungr   morgum   rikra   manna   sonum 

f  Noregi;  J)vfat  hann  haf8i  mjok  i  huga,  at  fa  skatt  af  Islandi. 

Konungr  mselti:   (  Mundi  {)essi  ma8r  vera  me8  ^r  i  gaer  er  vit 

fundumk,  mikill  ma6r  ok  drengilegr,  fn'8r  ok   brag8-mikill,   ok 

a  l^ti  mikil  i  andlitinu,  ok  sva  ungr  at  eigi  mun  gron  sprottin?' 

'  Sa  er  re'tt  inn  sami,'  segir  Brynjolfr,  '  ok  gorit  sva  vel,  herra,  at 

J)^r  takit  vi8  h6num  saemilega,  ok    gorit  hann  y6arn  mann,  ef 

hann  skal  J)6  eigi  na  at  sigla  til  fslandz,  at  vitja  fraenda  sinna  ok 

eigna ;  er  hann  eigi  he'r  penninga-rikr.'    Konungr  tok  J)vi  vel.    Ldt 

Brynjolfr  J)a  senda  eptir  f'orgilsi.     Kom  hann  ]pa  fyrir  konung,  ok 

kvaddi  hann.     T6k  hann  J>vi  vel.     l>ar  var  J)a  Aron  Hjorleifsson, 

ok   flutli   me8    f'orgilsi   at  konungr   taeki   vi8   h6num   saemilega. 

Konungr  segir,  at  hann  mun  na  hirSmannz-nafm,  ef  hann  reyndisk 

eptir  J)vi  sem  J)eir  Brynjolfr  ok  Aron  segja,  ef  h6num  s^ndisk ;  en 

kva8  J)at  eigi  mundu  skj6tt  radask.    torgils  kvezk  J)ess  eigi  mundu 

lengi  bi'8a  at  sinni;  J)6tti  eigi  orvaent,  at  koma  msetti  hann  J)ar, 

J)6tt  hann  Ieita8i  annarra  landa,  at  hann  kaemi   s^r  f  sveit  me5 

rikum  monnum;    J>vfat  6lafr,  fo6ur-br68ir  hans,  haf8i  verit  med 

Valdimar  konungi,  ok  fengit  af  h6num  mikinn  s6ma.    Aron  maelti : 

'Taki  J)dr,  herra,  vel  vi6  J)eim  sumum,  sem  eigi  mun  jafn-mikit 

mann-kaup  f  sem  J)essum  manni.'     Brynj61fr  maelti :   '  Sva  skulu 

JDeV  aetla,  herra,  at  hraustum  karlmanni  man  skipat  i  j^at  rum,  sem 

fcorgils  htytr  [f]  at  standa.'     Konungr  brosti  £>a.     torgils  maelti: 

'  Vili  J^r,  herra,  gefa  orlof  til  at  ek  sd  frjals,  ok  fara  [ek]  hvert 

er  ek  vil  annars-staSar,  ef  ek  ferr  eigi  til  f  slandz?'     'Vfst  eigi/ 

segir  konungr ;  '  ek  skil,  at  J>u  mant  vera  ma6r  bradlatr,  ok  heldr 

dkaflyndr;    en  ongum  saemSum  J)ykkjumk  ek  hafa  af-svarat  J)er, 
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J)6tt  ek  vilja  fyrr  reyna  hversu  mdr  gezk  at  J>fnni  J>jonustu/ 
Skil5u  J)eir  at  £essu.  Sag3i  f>orgils  Aroni,  at  hann  mundi  raSask 
f  gar6  hans.  Skil6u  £>eir  vel,  Brynj61fr  ok  i'orgils.  Ragnhildr  h£t 
kona  Arons,  ok  var  hon  inn  mesti  6flunar-ma5r ;  en  hann  eyddi 
eigi  seinna  en  hon  afla5i.  f>orgils  var  J)ar  um  hn'6,  ok  var9  illt 
til  fjar ;  J>vfat  hann  sa  at  Aron  var  feVani,  en  hann  vildi  hver-vetna 
fullt  fyrir  leggja  £>ann  kostna3  sem  Aron  hafol  fyrir  honum. 
Hof6u  J)eir  sveit  mikla,  ok  voru  ekki  daelir. 

225.  M  er  skip  toku  at  biiask  um  varit,  let  £orgils  rita  a  vax- 
spjaldi l  ok  sendi  konungi ;  var  J)at  ]par  a,  at  hann  beiddi  at  kommgr 
Ieyf6i  honum  at  fara  til  tslandz  eSr  ella  til  annarra  landa;  kvazk 
eigi  lengr  vera  vilja  f  6frelsi.  En  er  konungr  sa  jpetta,  vir6i  hann 
sva,  sem  torgilsi  gengi  til  st3er6  ok  metna6r,  er  hann  vildi  eigi 
sjalfr  flytja  vi6  sik  sem  a6rir  menn.  En  £6  sendi  konungr  eptir 
honum.  Kom  fcorgils  J)a  fyrir  konung.  Margre't  dr6ttning,  ok 
fvarr  Englasona,  fe-hir6ir  konungs,  ok  fatt  annarra  manna,  var 
J>a  hja  konungi.  Me6  ^orgilsi  var  Aron  ok  Bergr.  Drottning 
var  inn  mesti  vin  Sturlunga,  sem  verit  hafoH  Skiili  [hertogi]  faQir 
hennar.  Hon  ba6  f^orgils  setjask  ni6r  hja  s^r.  En  hann  settisk 
a  fot-skemil  hja  fotum  hennar,  Konungr  maelti  J)a :  '  Beiddisk  Jpu 
lit  til  Islandz,  frorgils?'  '  Ja,  herra,'  segir  hann.  Konungr  maelti: 
'Ek  mun  nu  segja  Jpe'r  hversu  vera  skal  um  hag  J)mn;  J)ii  skalt 
beV  vera,  en  hvergi  fara.  Mun  ek  gora  J)ik  mfnn  mann,  sem  f>u 
beiddisk.  En  sva  hefir  m^r  spurzk,  sem  jpe'r  f^lagar  J)ykki  verit 
hafa  eigi  spakir  til  fullz.'  Dr6tting  maelti :  '  Slikt  verQr  opt  ungurn 
monnum/  Aron  maelti :  '  Ek  skal  f>ar  fyrir  svara,  ef  |)at 3  J>ykkir 
nokkurs  a  fatt  hafa  verit/  Konungr  maelti  J>a  brosandi :  '  Ek  veit 
eigi,  hvart  J)ii  matt  nokkut  a  hendr  takask  meira  en  svara  fyrir 
Jtik.'  Tok  konungr  J>a  til  at  spyrja  forgils  af  fslandi,  fra  fo6ur 
sinum  ok  fraendum,  fra  f>6rSi  kakala  ok  66rum  hofQingjum ;  en 
f>orgils  segir  konungi  slikt  sem  hann  spyrr.  Konungr  spyrr  hverr 
sa  ma6r  er,  sem  fylg6i  frorgilsi.  Hann  nefndi  sik  ok  foSur  sinn. 
Aron  kva6  foSur  hans  hafa  verit  vitran  mann,  ok  vel  fjadan4,  ok 
inn  bezta  bonda ;  '  Hann  beiddisk  hir6gongu  ok  hir6mannz-nafns, 
herra,  sem  y5r  ma  kunnigt  vera/  Konungr  segir :  '  Man  eigi  ]?at 
vel  fallit?  Kfat  ek  hefir  af  h6num  {)a  fre'tt,  at  hann  man  vera 
spakr  maSr.  Skaltu,  forgils  ok  \>6r  fdlagar,  vera  i  bo6i  minu 

1  Thus  dat. ;  better  ace.          2  Englason]  emend. ;  Engla  jarl,  Cd.  3  ]?at]  V. ; 

t>er,  Cd.  *  feadan,  Cd.,  as  well  as  Y. 
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Uppstigningar-dag ;  en  sfdan  gorask  hand-gengnir.'  Gaf  konungr 
f>orgilsi  lauf-graent  klae8i,  fj6rtan  alna  langt.  Sfdan  var  i>orgils  f 
bodi  konungs  Uppstigningar-dag.  En  siSan  gjorask  hand-gengnir 
ok  hirSmenn,  Fostudaginn  eptir,  {)eir  baQir,  f>orgils  ok  Bergr. 
Gaf  konungr  ]pa  fcorgilsi  skjold  ok  brynju1,  Jw'at  J>au  vapn  skorti 
hann  a6r.  Var  f>orgils  J)a  longum  a  konungs-garSi ;  ok  {>6tti 
vera  heldr  skapbra8r. 

226.  Sa  atburSr  gor3isk  J)ar,  at  eina  n6tt  var8  J>ar  eldr  lauss 
f  baenum;  var  J>a  blasit  um  allan  baeinn.  Ok  er  ]?etta  herbo6 
kom  f  konungs-herbergi,  klaeddisk  hann  nu 2  sjalfr  skj6tt,  ok  h^t 
d  J)a  menn  er  hja  h6num  v6ru.  Hann  l^t  blasa  ut  alhi  hir&nni 
ok  ollum  b33Jar-1^6num  til  J>essa  6fri6ar;  ok  vapnuSusk  menn 
sem  til  bardaga,  ok  skipa6i  konungr  hir9  sfnni  J>ar  sem  h6num 
J)6tti  mest  J>urfa;  ba9  konungr  menn  fara  varlega  ok  J>6  djarflega. 
Var  eldz-gangrinn  sva  akaflega  mikill,  at  61fklegt  J)6tti  at  slokt 
mundi  ver3a.  Var  J)a  margs  f  Ieita6,  borit  f  vatn  ok  sj6r,  ok 
brotin  vf6a  herbergi.  Konungr  kva6  a  hvar  f'orgils  skyldi  standa, 
en  hann  vildi  fram  ganga  miklu  lengra;  fe'kk  hann  sva  mikinn 
haska  vi9  {)at,  at  {>at  J)6tti  med  61fkendum  er  hann  hdlt  Iffi  mei3- 
ingar-laust.  Um  siSir  1&  konungr  taka  lang-skips-segl 8,  ok  gora 
alvatt,  ok  bera  at  eldinum.  Var3  f>at  J)a  um  sfSir,  at  eldrinn 
sloknadi,  me9  Gu6s  miskunn  ok  hamingju  konungs.  En  forgils 
f^kk  £>ann  or8r6m  af  konungi  sjalfum,  ok  ollum  o8rum  er  vissu, 
at  eingi  ma3r  hef3i  J)ar  jafn-vel  borit  sik,  .ok  borgisk,  sem  hann, 
i  jafn-miklum  haska.  Sva  sem  Sturla  f^drSarson  hefir  kveSit  i 
erfi-drapu  J>eirri  er  hann  orti  um  f'orgils.  Ok  J>essa  naut  i'orgils 
jafnan  sf3an  hja  konungi,  sva  at  hann  J)oldi  h6num  betr  en  flestum 
oSrum  jafnar  tilgor3ir.  Naesta  dag  eptir  brennuna  kom  f>orgils 
1  herbergi  dr6ttningar.  T6k  h6n  h6num  vel  ok  J>akka8i  h6num 
hv^  drengilega  hann  hefdi  gefisk  um  n6ttina.  Ok  er  h6n  sa  at 
klaeSi  hans  eru  brunnin,  J)a  gaf  h6n  h6num  vel  sex  dinar  af  skarlati. 
Hann  J>akka8i  henni  J>etta.  F^kk  ^orgils  af  J>essu  mikla  sasmd. 
Sem  J)ar  er  kvedit  um : — 

Lauss  varS  eldr  fyrir  oldum  all-br4tt  er  tok  natta ; 
lit  g6kk  hirft  meS  Horda  hildingi  veg-mildum  : 
Ndfti  f>orgils  $)&**  trek-braftr  lofi  r48a 
bar  er  rennr6  4  lid  Ij6na  log-reitar  br4  heitum. 

1  Cp.  Hyndlu-ljo&,  verse  2,  gaf  hann  Hermo&i  hjalm  ok  brynju.  2  mi]  thus. 

8  lang-skips-segl]  thus  some  paper  transcripts ;  kgs-skips,  Cd.,  V.        *  bj65a]  emend. ; 
pj63um,  Cd.         6  rennr]  thus  (read,  par  er  dm  a  li&  Ijoma  ?)  ;  rennum,  V. 
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227.  i  J)enna  tfma  kom  af  fslandi  £6r6r  kakali.     Hafdi  ]pa  adr 
or5it  Haugsness-fundr,  ok  ]pau  ti'Sendi  er  £ar  af  leiddi.     Var  J>a 
Gizurr  i  Noregi ;  ok  settusk l  {)eir  J>ar  undir  konungs-dom.    Sog6u 
[J)eir]  J)a  sva  einardlega  sin  mala-efni  fyrir  konungi,  at  J)a  greindi 
ekki  a.     f»orgils  kom  ]pa  til  fundar  vi6  f>6r3,  ok  var  longum  me8 
honum.     Ok  einn  dag,  er  J)eir  drukku  i  konungs-herbergi,  mselti 
konungr  til  fcorSar:  'Hvi  laetr  ]pu  eigi  gora  at  tyti2  fraenda  ]pins?' 
Hann  svarar :  *  3?ar  Jmrfu  veV,  herra,  at  njota  vi6  J)inna  ra6a ;  en 
ek   vil   J)ar   eigi   fe  til  spara;    ef  J)er   setlit   [at]   at  megi   gora.' 
Konungr  mselti:   'I>at  aetla  ek,  at  at  megi  gora;'    ok  nefndi  til 
laekni  Jpann  er  Vilhjalmr  heX     Var  J)a  Ieita6  at  Isekninum;   ok 
ur6u  J)eir  kaup-sattir.      Gor6i  hann  me6    konungs-ra6i  at.     Sat 
konungr  sjalfr  hja.     f'ottusk  menn   J>at  sja,   at   J>etta   var   mikil 
J)rek-raun.     En  i'orgils  J)oldi  J)at  vel.     Grori  sarit  sva,  at  forgils 
var6  ma6r  lyta-lauss ;  ok  var  mi  ma6r  fegri  yfir-litz  en  a6r.     fcorSr 
kakali  f^kk  eigi  orlof  til  Islandz.     DvalSisk  hann  me6  konungi 
um  hrfS,  J>ar  til  er  honum   var  skipu8   s^sla.     torgils  var  me5 
konungi  nokkura   vetr;    ok  J)6ttisk  vera  haldinn;    ok  kunni  J)vi 
ilia. 

228.  Hakon  konungr  hafSi  skipaSan  jarl  i  ^randheimi  Kmit, 
son  Hakonar  jarls  galins.     Knutr  jarl  var  mikill  ma3r  vexti,  ok 
vaenn  s^num.     Hann  haf5i  margar  natturur  fram  yfir  a8ra  menn. 
Engi  var  sa  ma5r  i  Noregi  er  sva  kynni  skynja  steina  nattiiru  sem 
hann;  var  hann  drykkju-ma8r  mikill,  ok  J)6tti  vera  nokkut  van- 
stilltr  vi8  drykkinn  J)a  er  a  hann  f^kk.    Hinn  siSasta  vetr  er  i'orgils 
var  f  Noregi,  var  hann  nor8r  i  foandheimi  med  Eysteini  hvfta, 
ok  hof8u  J)eir  sveit  mikla  af  Noraenum  monnum  ok  Islenzkum 
monnum.     Eysteinn  var  bondi  g68r.     Mart  var  annarra  manna 
hand-genginna  me8  honum  i  bsenum,  baeSi  hirSmenn  ok  gestir. 
Konungr  vser  eigi  i  baenum.     torgils   var   mest   fyrir  konungs- 
monnum.     Knutr  jarl  var  ]pa  rikastr  ma3r  i  baenum ;  ok  var  me8 
honum  sveit  mikil.     Mart  var8  til  greina  um  vetrinn  med  konungs- 
monnum   ok  jarls-monnum.     l>at   var  eitt  sinn,   at   []peir]   Knutr 
jarl  drukku  i  einu  herbergi,  ok  torgils,  ok  mikill  fjolSi  annarra 
manna;    ok   v6ru   nokkut   druknir.     Var  J>a   talat   mart.     Maelti 
Kniitr  jarl  heldr  ha8ulega  til  f slendinga ;  tala6i  til  Snorra  Sturlu- 
sonar,  ok   annarra   Islenzkra  manna,  er  verit  hofSu  me6  Skula 

1  settusk]  thus ;  saettusk  ?  2  hans,  add.  Cd. 
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hertoga ;  t6k  jarl  a  J)eim  ollum  Iftil-mannlega.  En  f>orgils  svarar 
svd  f  m6ti,  at  f>eir  frgendr  bans  mundi  verit  hafa,  at  eigi  mundi  sik 
allir1  vanta  J>ykkja  a  vid  hann,  fyrir  utan  nafnbot.  I>etta  likadi 
jarli  st6r-illa ;  urdu  af  JDCSSU  mjok  sundr-orda.  Kom  J)a  sva,  at 
jarl  hlj6p  upp  bolvandi,  ok  greip  oxi.  En  er  frorgils  sa  J>at,  sprettr 
hann  upp,  ok  bra  sverdi ;  hlj6pu  menn  J)a  a  milli  J)eirra  sva  J)ykkt, 
at  J)eir  nadusk  eigi  til ;  skildu  jpeir  at  \>\L  Gengu  J>eir  forgils 
d  brott  litlu  sidarr.  Leid  af  n6ttin.  St6d  jarl  upp,  ok  htyddi 
tfdum.  Sidan  sendi  hann  eptir  forgilsi,  ok  baud  h6num  i  bod 
sitt;  var  forgils  treglegr,  en  Eysteinn  ffsti  forgils.  For  til  med 
h6num  Eysteinn  ok  mjok  margir  saman.  Var  jarl  J)a  inn  blidasti, 
ok  skildu  g66an  afleiding.  Var  £a  kyrt  urn  hrid,  ok  attusk  fatt  vi6. 

220.  fat  bar  til  eitt  hvert  sinn,  at  a  greindi  jarls-mann  ok  gest 
konungs;  urdu  {)eir  mjok  andorda,  allt  J)angat  til  gestrinn  vann 
a  jarlz-manni.  t'at  var  sfd  dags.  En  er 2  gestrinn  kom  til  herbergis 
sins,  ok  segir  fra  J)essum  atburdum.  far  var  fatt  manna  fyrir, 
en  flestir  fystu  hann  at  fara  i  kirkju  edr  a  traust  konungs-manna, 
J)angat  sem  fleiri  vaeri  fyrir.  Jarl  vard  skj6tt  varr  t>essara  tfdenda, 
J)vfat  hann  vissi  gorla  hvert  er  hann  hafdi  farit.  Manninum  hafdi 
svd  dvalizk,  at  hann  var  {)a  kominn  ut  af  herberginu  er  jarls-menn 
k6mu  at ;  ok  t6ku  hann,  ok  faerdu  hann  jarlinum,  ok  l^ku  hann 
flla.  f>4  var  myrkt,  svd  at  jarli  J>6tti  eigi  t6m  til  at  drepa  hann ; 
var  hann  J>a  settr  f  fjotra,  ok  kastad  inn,  ok  laest  herbergi,  ok 
fengnir  menn  til  at  vard-veita  hann.  Gestrinn  hafdi  att  frillu  i 
gardinum ;  ok  f>egar  er  h6n  vissi  hvar  komit  var,  hlj6p  h6n  kall- 
andi  med  grati  miklum  f  gard  Eysteins  hvita,  ok  segir  J)eim 
torgilsi  skarda  ok  odrum  konungs-monnum  hversu  madrinn  var 
naudulega  kominn,  ok  hann  mundi  drepinn,  nema  J>eir  frelsti  hann 
med  nokkuru  m6ti ;  bar  h6n  sfna  sogu  med  inum  mesta  akafa. 
forgils  vildi  J>egar  at  {>eir  taeki  manninn  ut  med  valdi ;  en  Eysteinn 
vildi  at  J>eir  stefndi  at  seV  konungs-monnum ;  J)6tti  J>eir  of  lid-fair 
vera  til  hvars-tveggja,  fyrst  at  taka  ut  manninn,  en  verja  sik  eptir. 
Ok  svd  gordu  J)eir,  sem  hann  vildi  vera  Idta;  ok  fleiri  logdu  rad 
eptir.  Stefna  at  se>  konungs-monnum,  ok  buask  um  f  gardinum. 
Sidan  er  a  leid  n6ttina  ferr  af  hvars  lidi 3.  Er  J)eir  v6ru  bunir 
fara  J>eir  forgils  med  sfna  sveit  til  herbergis  J)ess  er  madrinn  var 

1  allir]  thus ;  allz  ?  a  en  er]  thus  ?  8  sifian— lidi]  thus  ?  something  is 
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inn  kastaSr;  verck  voku-menn  viS  J)at  varir;  skipask  J>eir  fyrir 
durum;  ok  hyggja,  at  J>essir  muni  eigi  sva  harSlega  at  ganga. 
En  f>orgils  laust  J>ann  er  fyrir  honum  var6,  oxar-hamars-hogg 
mikit;  ok  fleiri  voru  J)eir  lamdir  er  fyrir  voru;  ok  stukku  fra. 
Gdkk  forgils  at  hurdunni,  ok  braut ;  tok  manninn  i  fang  seV,  ok 
bar  lit ;  braut  af  honum  fjoturinn.  For  ]pessi  ma6r  me6  fcorgilsi 
heim  i  garSinn.  En  var  6 -menn  segja  jarlinum  hversu  harSlega 
J)eir  voru  leiknir.  Var6  hann  vi6  J)at  rei6r  mjok,  ok  let  blasa 
saman  hir6  sinni  ok  hand-gengnum  *  monnum,  ok  ollum  J)eim 
sem  bans  flokk  vildu  fylla.  Le"t  jarl  J)a  bera  lit  merki  si'tt,  ok 
vapnaSisk  sjalfr,  ok  allir  bans  menn ;  ganga  JDeir  nu  lit  eptir 
bsenum.  Ok  er  mi  sagt  J)eim  fcorgilsi,  at  jarl  ferr  at  ]peim  me8 
her  mikinn  vapnaSan,  ok  \6tu  heldr  6fri61ega.  f'orgils  heitr  mi 
a  menn  sina,  at  J)eir  skuli  ganga  lit  a  vfgin,  er  J)eir  hof6u  gort, 
ok  verja  hendr  sinar  rosklega,  '  Ef  J)ess  J)arf  vi3 ;  ok  latum  konung 
J>at  spyrja,  at  hann  hefir  beV  drengjum  skipat,  en  eigi  da6leys- 
ingum.'  Gengu  J^eir  f>a  lit,  ok  fram  i  vigin.  Kom  J>a  jarl  at  i  J>vf, 
ok  spurSi :  '  Hefir  J)ii,  forgils,  ok  J)dr  felagar,  gort  h^r  svd  mikit 
hervirki  at;  broti6  upp  herbergi,  ok  bart2  menn  mfna,  en  tekit 
J>ann  i  brott  me6  valdi  er  sjalfr  haf6i  unnit  til  dau6a?'  f'orgils 
kva6  J>at  satt,  at  J>essi  ma6r  var  a  J)eirra  valdi,  er  hann  Ieita5i 
eptir ;  £  En  annat  aetla  ek  {>at  eitt  gort,  er  litillar  umraeSu  s6  vert. 
Er  mi  vel,  at  JDii  reynir  ]pat  i  dag,  hvart  fslendingar  eru  sva  linir 
ok  litils-hattar  sem  J)dr  sog6ut  i  vetri3.'  Jarl  maelti :  '  Slikt  er  mikit 
ofbeldi  6tignum  monnum,  at  halda  til  jafns  vid  oss,  e6r  meirr.' 
Tal5i  hann  mi  margar  sakar  vi6  forgils;  ok  eggjaSi  J)a  menn 
sina  til  atsoknar.  f»orgils  segir  ser  J>at  vel  lika.  '  Skulu  J)dr,  jarl, 
minni  til  reka,  a3r  Ip6r  nait  manninum.'  Menn  ur6u  seinir  til 
atsoknar;  J)viat  J>eir  v6ru  margir  me3  jarli,  er  f>ar  attu  fraendr 
ok  vini  i  gardinum  e6r  a6ra  vanda-menn.  Eysteinn  bondi  var 
sva  vinsaell,  at  eingi  af  bondum  var  vinsselli.  ^a  logSu  inir  betri 
menn  til,  ok  baru  sattmal  i  millum  ]peirra.  En  jarl  var  inn  63asti, 
ok  ba9  bera  eld  at  baenum.  En  t'orgils  g^kk  lit  f  gar6inn  me6 
brug6it  sver6it,  ok  ba6  jarl  J)ar  undir  ganga,  ef  hann  jpaettisk  eptir 
nokkurum  eiga  at  sja  J)ar.  T6kusk*  J)a  me6al-gongur ;  tja6u 
menn  {>a  fyrir  jarli,  hver  6faera  h6num  var  i  at  gora  sva  mikit 


1  hand-gengnum]  V. ;  hardfengum,  Cd.  2  bart]  barit,  Cd.  3  vetr,  Cd. 

4  tokusk]  here  begins  the  sixteenth  vellum  leaf. 
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hervirki  d  konungs-pegnum,  ok  i  konungs-landi  *.  Kom  pd  svd 
fyrir  jarli,  at  hann  mundi  taka  sjalfdaemi.  En  er  f>orgilsi  var  pat 
tjad,  neitadi  hann  pvi  pverlega.  Ba6  jarl  pa  saekja  e6r  frd  hverfa. 
Eysteinn  segir,  at  frorgils  mundi  vilja  konungs  d6m  d  malinu. 
f*orgils  segir,  at  hann  vildi  at  svd  biiit  staedi  til  konungs  fundar, 
en  sf8an  gordi  hann  ra5  fyrir  saettinni.  Eysteinn  segir  eigi  si8, 
at  mdl  staedi  opin.  t>orgils  maelti :  '  Sd  ek,  Eysteinn,  at  pii  ert 
sattgjarn/  '  Sva  er  vist/  segir  Eysteinn,  '  pikkir  me'r  g63r  friSrinn ; 
em  ek  h6num  vanastr.  En  haltu  po,  fcorgils,  pessu  mali  sva  fast 
sem  pii  vilt ;  fyrir  pvi,  at  ek  mun  eigi  fyrstr  vi6  pik  skiljask  ; 
ok  fyrr  skal  heV  i  gardinum  ^ti&  ok  drukkit  allt  pat  er  sett  er  i 
gardinum,  en  ek  taka  nauSa-saett  af  jarlinum.'  '  Maeldii 2  drengja 
heilastr!'  segir  ^orgils.  M  g^kk  Jorunn  husfreyja  lit  i  garSinn, 
ok  maelti  sva:  '^ess  bid  ek  pik,  torgils,  ef  ek  hefi  nokkut  svd 
gort,  at  peV  pikkir  vel,  pd  st^r  pu  eigi  pessu  mali  i  sva  mikit 
vandraedi,  at  pu"  hafir  pik  i  ve6i  e6r  bonda  mfnn,  e8r  a9ra  g65a 
menn,  ef  pii  att  kost  saemilegra  saetta/  Ok  fyrir  hennar  fortolur 
hneigSisk  f'orgils.  Attu  nu  margir  menn  hlut  i  at  peir  skyldu 
saettask.  Kom  pvi  sva,  at  jarl  varQ  at  pvf  leiddr  me6  fortolum  vina 
sinna,  at  hann  baud  alia  mala-voxtu  a  konungs  d6m.  G6kk  pa 
saettin  saman,  sva  at  konungr  skyldi  daema  oil  malin  6skorut  pau 
er  peirra  i  millum  v6ru  ordin,  ok  honum  paetti  doms  purfa.  £6tti 
fcorgils  pessu  hafa  vel  fylgt ;  ok  fe"kk  hann  h^r  fyrir  g6tt  ord. 

230.  Um  vdrit  eptir  Paska  f6ru  peir  I>orgils  a  konungs  fund, 
t6k  konungr  peim  vel.  Sog6u  peir  konungi  slfkt  sem  i  hafdi 
gorzk  me6  peim  Kniiti  jarli.  Lfka6i  konungi  vel  pessi  mala-lok. 
DvalSisk  i'orgils  pd  me6  konungi.  M  var  me&  konungi  herra 
Heinrekr  biskup,  Gizurr  ^orvaldzson,  ok  Finnbjorn  Helgason. 
V6ru  peir  pa  allir  radnir  til  utferSar,  ok  beiddusk  skipanar  af 
konungi.  Konungr  kalladi  arf  Snorra  Sturlusonar  hafa  fallit  undir 
sik ;  slfkt  it  sama  lendur  paer  er  Snorri  haf6i  att  d  deyjanda  degi, 
litan  stad  i  Reykjaholti.  Skyldi  ^orgils  vera  semjandi  ok  saekjandi 
allra  pessa  mdla,  er  log  maetti  d  standa  medferd  pessa  fjar.  Finn- 
birni  skipa6i  konungr  riki  fyrir  nordan  Vo6la-hei6i,  ok  aetlar  h6num 
biistaS  d  Grenjadar-stodum.  Gizurr  hafdi  riki  sftt  fyrir  sunnan 
land,  ok  skyldi  hvdrr  peirra  veita  b'drum,  Gizurr  ok  ^orgils.  It 
sama  var  Finnbjorn  skyldadr  at  veita  peim,  ok  svd  peir  h6num. 

1  -landi]  thus  vellum,  not  '  -gardi.'  2  mseldu,  vellum. 
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He*t  Heinrekr  biskup  konungi  ok  ollum  Ipeim  sinu  trausti.  En  er 
})etta  var  allt  ra5it,  J)a  bjoggu  J)eir  skip  sin  til  hafs ;  ok  foru 
]Deir  allir  i  skip  me6  Eysteini  hvfta ;  ok  foru  ]}etta  sumar  til 
fslandz.  £6r6r  kakali  sat  eptir  i  Noregi,  ok  likaQi  honum  J)at 
flla,  Jw'at  hann  hafSi  a5r  skipat  eignir  Snorra  Sturlusonar  vinum 
sinum,  Eyjolfi  f>orsteinssyni  Skagafj6r3  ok  biinaQ  f  Geldinga- 
holti ;  Hrana  KoSranssyni  EyjafjorQ,  ok  buna5  a  Grund  ;  fcorleifi 
f'orckrsyni  BorgarfjorQ.  Hrafn  Oddzson,  Saemundr  Ormsson, 
Sturla  fcorSarson,  ok  Nikulas  Oddzson,  voru  bundnir  i  tnina3i 
ok  tengSum  vi6  £6r6,  ok  i  vinattu. — Um  varit  aSr  I'orgils  kom  ut 
ok  Gizurr,  Idt  Ogmundr  Helgason  drepa  Ssemund  ok  Gu6mund 
Orms-sonu ;  J)6tti  J)eim  Eyjolfi  ok  Hrafni  £at  ska6i  mikill. 

231.  l  Um  sumarit  at  Laurentius-messu  var  veizla  mikil  i  Geld- 
inga-holti;  kom  Jmr  til  Hrafn  Oddzson,  Sturla  fcordarson,  f^or^r 
Hitnesingr,  Nikulas  Oddzson.  f>orleifr  i  GorSum  hafoH  sent 
Eyjolfi  br^f,  var  £>at  lesit  at  veizlunni;  segir  hann  sva,  at  Og- 
mundr Helgason  bjo  sva  nser  kirkju,  at  eigi  mundi  sva  at  honum 
komit,  J)6tt  hann  vildi  a  hefni-leid  roa,  at  eigi  mundi  hann  skjott 
na  kirkju.  fcorleifr  segir  sik  traustan  ok  oruggan  til  sliks  sem  J>eir 
vildu  upp  taka.  At  af  lidinni  veizlu  ri6u  menn  i  brott.  Rei6 
Sturla  a  Gunnsteins-staSi  urn  kveldit.  f>at  var  Mi6viku-aptan  fyrir 
Marfu-messu.  En  er  J^eir  komu  a  Iei9  um  morguninn  var  Sturla 
hlj66r.  tdrSr  Hitnesingr  spyrr,  hvi  hann  vaeri  sva  hljo6r.  En 
hann  kvazk  hugsa  um  draum  sinn.  ^orSr  spur6i  hvat  hann  haf5i 
dreymt.  Hann  kva6  sik  dreymt  hafa,  at  faSir  hans  kom  at  honum, 
ok  kvazk  hann  spyrja  hann  ti'6enda ;  en  hann  kvazk  eingi  segja ; 
ok  spurdi  i  mod,  ef  hann  vissi  nokkur.  En  hann  kvazk  eingi  vita. 
'  Fre*tt  muntu  hafa/  segir  ^rSr,  '  skip-kvamu  i  Eyjafir6i,  ok  er  J>ar 
a  viSbjorn,  er  Bo3varr  a,  fraendi  okkarr,  fra  Stad ;  ok  sagt  d^r 
J>etta  heldr  61mt.'  '  En  er  ek  vilda  spyrja  fleira,  ]pa  vaknaSa  ek.' — 
f>6r3r  spur6i,  hvat  hann  hug5i  t>ann  draum  vera  mundu.  Hann 
kvazk  gorla  vita,  e5r  setla,  at  ^orgils  BoSvarsson  mundi  annat- 
hvart  kominn  viQ  land,  e6r  koma  all-bratt.  {'eim  {)6tti  J)etta 
liklegt.  ^a  spurSi  ^drSr,  hvi  hann  hefSi  sva  far  verit  i  Geldinga- 
holti.  Sturla  segir :  '  f>vfat  m6r  er  {>ar  vi3bj66r  vi6  ollu ;  ok  allt 
kom  m^r  ]Dar  verr  at  haldi  en  veitt  var.  En  eigi  kemr  mdr  J>at  at 

1  This  chapter  stands  here  in  the  vellum  leaf  of  A ;  but  in  the  transcript  Br.,  as 
well  as  in  all  other  paper  transcripts,  it  has  been  displaced  and  transposed  to  pattr  7. 
See  old  edition,  vii.  ch.  60  (iii.  118). 


n8  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.D. 

[HI.  138:  viii.  9.] 

6vorum,  p6tt  eigi  se  enn  buit  um  skipti  var  Eyj61fs.' — Eptir  petta 
rei6  hverr  heim. 

232.  Naesta  dag  eptir  Marfu-messu  fyrri  var  landfast  at  Gasum 
skip  pat  er  forgils  Bo&varsson  var  a.  fceir  k6mu  til  Sta8ar  Bartholo- 
meus-messu.  FognuSu  fraendr  bans  h6num  vel.  Stefndi  forgils 
at  seV  vinum  sfnum  ok  tengSa-monnum ;  kom  til  bans  Einarr 
Halldorsson  fraendi  bans,  I>6r9r  Hitnesingr  magr  bans,  Gunn- 
laugr  HallfrfSarson  *.  Birti  forgils  pa  raSa-gordir  sfnar,  ok  l£t 
lesa  skipunar-breT  sftt,  ok  kvaddi  menn  til  ferdar  me6  s^r.  Vikusk 
menn  vel  undir  pat.  Rei6  f>orgils  fra  Stad,  ok  naer  fj6rir  tigir 
manna  me3  h6num.  Var  par  BocWarr  f^rSarson  fa8ir  bans, 
Einarr  Halldorsson,  fc6r6r  Hitnesingr  magr  bans,  Helgi  br68ir 
bans,  ok  peir  menn  er  lit  v6ru  komnir  me5  fcorgilsi.  Rei6  hann 
sudr  til  Borgarfjar3ar,  ok  gisti  f  Stafaholti.  H  bj6  par  6lafr  P6r8- 
arson.  Eptir  pat  stefndi  hann  fund  undir  Hof3a-h61um ;  kom  par 
til  torleifr  6r  GorSum,  ok  Egill  6r  Reykjaholti,  ok  aSrir  h^rads- 
baendr.  Le'tu  hdraSs-menn  heldr  drjiiglega. — (5lafr  ^rdarson  st63 
upp,  ok  h6f  sva  mal  sftt, — at  hann  ba6  Gu6  geyma  alia  menn,  er 
par  v6ru  komnir,  me6  sfnni  mildi  ok  miskunn.  Ba&  ok  pess  i 
annan  sta9,  at  menn  taeki  saemilega  br^fum  ok  orendum  sva  agaetz 
herra  sem  Hakon  konungr  var.  En  go'ra  eigi,  sem  margr  angr- 
gapi,  at  svara  f61sku  tiginna  manna  orendum,  '  Sem  Gu8  lati  eigi 
vera  beV  f  dag ;  pat  er  fram-kvaemd 2  sem  bans  er  vili  til,  en  ollum 
gegndi  bezt.'  Settisk  6lafr  ni6r.  En  f>orgils  st65  upp  ok  segir : 
'  fat  er  monnum  kunnigt,  at  ek  hefi  stefnt  fund  penna.  En  pat  er 
fyrir  pa  sok,  at  ek  em  skyldaSr  til  f  dag  at  reka  konungs  orendi. 
Man  beV  lesit  vera  konungs-br^f.  Bi6  ek,  at  menn  gefi  beV  til  g6tt 
hlj65,  ok  hyggi  siQan  at  svorum3/  H^lt  pa  ^rSr  d  br^finu  ok 
s^ndi  innsiglit;  ba6  forleif  at  fa  mann  til  at  lesa,  ef  hann  vildi. 
torleifr  kvezk  pat  eigi  mundu  gora.  '  Ferr  pat  pann  veg,  at  margir 
eru  fiisir  til  h^rads  pessa,  en  fair  eru  til  m6t-svara  f  dag.  Ma  pat 
vel  bfda  annars  dags,  e8r  pess  at  vi8  er  Hrafn  ok  Sturla,  ok  ve> 
gorim  allir  saman  rad  fyrir  svorum.  Ok  vitu  v£r,  at  p^r  er  skipat 
hdrad  petta  af  konungi ;  ok  er  pat  orendi  bans  i  dag ;  en  margir 
maela  pat,  at  hann  eigi  ekki  f.  Em  ek  eigi  arfi  Snorra  Sturlusonar, 

1  Hallf§d.,  vellum,  either  thus,  or  Hallfreftar.  2  J>at  er  fram-kvsemd]  thus ;  en 
J>at  ver&i  at  fram-kvaemd  ? 

3  at  svorum]  here  begins  the  vellum  fragment  of  Thorgils  Saga,  preserved  in  the 
Record  Office  (Rigs-archiv)  at  Christiania.  This  fragment  consists  of  two  continuous 
leaves,  the  only  remnant  now  existing  of  the  complete  original  Thorgils  Saga. 
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f  6tt  ek  hafa  h£r  nokkura  forsja  me6  raSi  £6r8ar.  Em  ek  eigi  fyrir 
svorum  um  fetta  mal  meirr  en  a5rir/  f>etta  studdu  margir  me5 
f'orleifi.  f>6tti  konungr  eigi  maklegr  at  hafa  nokkur  forraecH  a  erfd 
Snorra  Sturlusonar.  f>orgils  maelti :  '  Vita  skulu  f  £r  £orleifr,  at 
ek  aetla  at  lata  lesa  her  i  dag  konungs-breT,  tvau  e5r  f  rju,  opin- 
berlega  sva  at  feV  heyrit;  ok  skal  ek  eigi  myrSa  fetta  konungs- 
bre'fit,  f  ottu  hafir  myrt  f  au  konungs-breT  er  til  f  m  hafa  send  verit ; 
ok  ma  vera,  at  fu  eigir  f  vi  heV  at  svara  f  dag,  ok  f  urfir  eigi  til 
annarra  svorum  at  vfkja.'  forleifr  drap  fa  ni6r  hofSi,  ok  svaraSi 
ongu;  ok  voru  hans  tillogur  far  i  hava6a.  L^t  ^orgils  J)a  lesa 
br^f  konungs ;  ok  gor9i  [^>at]  {»6r6r  Hitnesingr.  En  er  brefit  var 
lesit,  J>a  t6ku  menn  eigi  skj6tt  til  svara.  M  maelti  Olafr  fcorSar- 
son :  '  f>at  er  si6r  haeveskra  manna,  at  ]?egja  eigi  a  m6ti  konungs 
orendum;  en  flestir  munu  h^r  meta  svor  vi6  I'orleif/  f'orleifr 
segir :  '  Eigi  mun  ek  halda  h^ra3  fyrir  konungi,  ok  eigi  reisa  flokk 
i  moti  J)eim  sem  f  sezt,  en  ekki  lof  legg  ek  J)ar  a.'  Egill  kvazk 
frelst  hafa  f'orcM  manna-forra5  J>at  er  hann  haf5i  att;  '  Ok  a  ek 
J)ar  fyrir1  at  svara/  Flestir  Iog6u  far  erfitt  til.  BoSvarr  f  Bae 
kva3  seV  eigi  myklu  skipta  hverr  fyrir-ma6r  vaeri  f  hdra6i,  kvez 
vi3  engan  mundu  bag  brj6ta,  enda2  J)j6na  litt  til  flestra,  en 
kvez  betr  lika  at  hef6i  hans  vanda-menn,  heldr  en  ]peir  er  honum 
v6ru  venzla-lausir,  '  ^Etla  ek  slikt  at  sjma  feim  i  vinattu,  sem  J)eir 
s^na  m^r 3.'  Haukr  af  Alptanesi  maelti  sva :  '  ^at  er  min  tillaga,  at 
unna  enkis  mals  a  fyrr  um  he'raS,  enn  Hrafn  ok  Sturla  vaeri  vi6/ 
torgils  segir  fetta  ekki  til  hans  koma  :  '  Munu  J)in  or5  h^r  um 
enkis  metin ;  en  eigi  orvaent,  at  menn  muni  jpinar  tillogur.'  I'adan 
fra  ur6u  J>ar  eingin  motmaeli  berlega,  enda  ekki  skorulegt  ja-or9. 
M  Idt  ^orgils  lesa  konungs-br^f  J)at  er  ^orleifi  var  sent.  Var  hann 
mjok  avita6r  um  J>at  er  hann  haf6i  broti3  breT  konungs ;  var  J)ar 
mikil  atmssli 4,  ok  heitan,  vi6  forleif,  ef  hann  gor6i  eigi  konungi  fa 
saem6,  er  feir 6  saei  fyrir  hans  hond,  Gizurr  torvaldzson  ok  I'or- 
gils  Bo6varsson.  forleifr  svarar  fvi  vel ;  '  Vil  ek  fat  baeta  vi6 
goSra  manna  sann,'  er  hann  haf6i  seinna  farit  a  konungs  fund 
enn  h6num  v6ru  or5  til  send.  Var  fa  leitaQ  vi3  Egil  i  Reykja- 
holti,  ok  ^rarinn  prest  VandraSsson,  ef  f  eir  vildi  gefa  fcorgilsi 

1  fyrir]  thus  vellum,  £  (i.  e.  firir),  not  e  (i.  e.  eigi).  2  enda]  emend. ;  enn,  Cd. 

3  Bodvarr  i  Bae — syna  m^r]  add.  the  Christiania  fragment.  In  the  Sturlunga  text 
there  is  a  kind  of  homoteleuton,  viz.  from  one  speaker  to  another.  *  atmaeli] 

thus  vellum.  5  vellum  om.  '  beir.' 
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upp   buit   i  Reykjaholti.      F£ksk   J)at   at  lyktum.     Ok  kom  J>at 
flestum   monnum  mjok  6vart1.      Skil6u   menn   at   J)essu.      Rei3 

1  This  is  much  more  detailed  in  the  Christiania  fragment,  and  runs  thus : — 
|ja  var  sendr  |>6r9r  Hitnesingr  til  Egils  at  leita  eptir,  ef  hann  vildi  nokkurn  kost 
a  gora  at  taka  vi9  |>orgilsi  um  vetrinn.  Bar  betta  f>6r9r  upp  fyrir  Egil.  Egill  tok 
bvi  olikliga ;  ok  kva9  ser  pat  ofr-efli  at  taka  {jorgils  ser  til  vistar-mannz  vi9  sva 
mikinn  kostnat  sem  af  bvi  mundi  leiSa ;  '  En  pat  annat,  at  jporarinn  prestr  a  bii 
halft  vi9  mik;  ok  a  hann  h6r  eigi  si9r  ra9  fyrir  en  ek;  en  pat  it  pri&ja  a,  at  sa  er 
petta  tekz  a  hendr  munu  (I)  hafa  opokk  allra  hera9s-[manna],  ok  par  me9  fullan 
fjandskap  Hrafns  ok  Sturlu  ok  J>orleifs.'  |>6r9r  segir,  at  hann  hyggr  Egil  vera  sva 
frjalsan  mann,  at  hann  mundi  ra&a  eiga  taki  heima-manna  sinna  ;  ok  honum  mundi 
eigi  naer  fara  um  heraOs-stjorn,  ef  hann  re9i  eigi  hj[um]  e9r  herbergjum  i  Reykja- 
holti. Egill  kva&  petta  vanda-tak  mikit.  J>6r9r  spur9i,  hvart  honum  baetti  vanda- 
laust  af  hondum  at  vi[kja]  ;  kva9  f>orgils  likligan  til  at  ver6a  honum  at  ssem&ar- 
manni,  ef  hann  g[or9isk]  pess  verftr.  Egill  kva8  petta  ekki  burfa  vi6  sig  at  tala ; 
kvezk  engan  kost  mundu  a  gora ; — Ok  vildi  upp  hlaupa.  En  f>6r5r  tok  i  hond 
honum,  ok  ba9  hann  eigi  a  brott  hlaupa.  Settisk  Egill  pa  enn  ni9r.  Spyrr  £>6r9r 
ba,  ef  Egill  vildi  gora  a  pvi  nokkurn  kost,  at  |x>rgils  t[aeki]  vi9  bui  i  Reykjaholti; 
kvezk  honum  bikkja  eigi  or-vaent  b,  at  |>orgils  mundi  hafa  til  stormennzku  at  veita 
Agli  vist  ok  hans  skulda-H9i.  Egill  kvez  eigi  burfa  at  vera  hans  veizlu-ma9r ;  en 
b[a9]  ba  tala  petta  fyrir  f>6rarni,  ef  peir  vildi.  Spratt  Egill  pa  upp  ;  en  |>6r9r  gekk 
at  finna  |>orgils,  ok  sag9i  honum  sem  farit  haf9i.  Var  mi  gengit  til  {>6rarins. 
Kom  J>6rarinn  pa  til  motz  vi9  {>orgils.  Gengu  pa  til  vift  f>orgils  nokkorir  menn: 
6lafr  {>6r9arson,  Einarr  Halldorsson,  f>6r9r  Hitnesingr.  Var  pa  kalla9  a  Egil.  En 
Egill  kalla9i  at  ser  f>orleif  J>6r9arson,  B69var  i  Bae  ok  Finn  af  Samst69um.  {>or- 
leifr  vildi  eigi  til  ganga  ;  en  a9rir  foru  peir  sem  kvaddir  voru.  Flutti  fjorgils  pa 
sjalfr  sitt  orindi  vi9  pa  {>6rarin  ok  Egil,  ef  peir  vildi  nokkurn  kost  a  gora  at  gefa 
upp  buit.  {>6tti  ser  pat  bezt  falla.  |>6rarinn  veik  at  Eglic,  en  Egill  at  f>6rarni. 
f>a  maelti  B69varr  i  Ex:  ' Vefit  betta  ekki,  Egill,  fyrir  fiorgilsi,  ok  haetti9  ba  til 
[fa]rra  manna  vinattu  ef  bit  vilit  af  svara.  Gorit  honum  greilli[ga]  kost  bann  er 
honum  bikki  vinattu  fyrir  vert ;  bviat  hann  mun  ekki  lengi  sitja  4  snugg  vi9  ykkr 
f>6rarinn,  ef  hann  er  nokkut  skaplikr  Kolbeini  m69ur-br69ur  sinum.'  {>6rarinn 
spur9i  Bodvar:  'Hverra  tillaga  skulu  v^r  eiga  bar  van,  bondi,  er  bfi  ert?' 
B69varr  svarar :  « £at  ztla  ek,  at  J>orgilsi  skal  ekki  mein  at  minum  tillogum,  ef 
hann  deilir  [eigi]  vi9  {>orleif,  br69ur  minn ;  ok  i  ongum  svikum  e9r  umsatum 
aetla  ek  at  vera  vi9  |»orgils ;  en  engum  manni  nenni  ek  fe  at  veita.  En  bat  er 
skylt,  at  ek  leggja  gott  til  ykkars  mals,  hvart  sem  b''t  gorit  i  bessu  nokkurn  kost 
e8r  engan.'  {>4  mszlti  Einarr  Halldorsson  :  '  {>at  er  vant  at  vikja  af  hondum  beim 
manni,  er  sva  rikr  hof9ingi  hefir  til  sendan,  sem  er  Hakon  konungr.  Mun  honum 
sva  synaz,  sem  mjok  s^  h6ra9s  varnat,  ef  |>orgils  skal  hvergi  na,  [ni9r]  at  setjask.' 
Var  ba  fast  fylgt ;  en  Egill  for  undan  4  ymsa  vega.  f>6rarinn  var  samr  d  um.  f>& 
gengu  beir  saman,  Egill  ok  f>6rarinn,  [ok  beir]  ba3ndr  er  hja  beim  voru,  ok  tolu9u 
litla  hrid.  En  er  beir  k6mu  aptr,  sag9i  {xSrarinn,  at  beir  ur9u  d  bat  sattir  sin 
a  milli,  at  gora  {>orgilsi  kost  a  at  taka  vi9  biii.  Skyldi  bat  svd  vera,  sem  f>orgils 
hef9i  tekit  vi9  biii  at  Fardogum.  Skyldi  hann  annazt  hjon  bau  er  beir  hof9u  ra9it, 
ok  gjalda  kaup  verk-monnum.  {>orgils  skyldi  grei9a  af  hondum  um  varit  slikt  sem 

»  Here  begins  the  second  leaf,  the  edge  of  which  is  slightly  injured,  and  marked  here 
in  brackets.         b  eyrvaent,  vellum.         c  Thus  vellum.         d  sum?  =  willing. 
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fcorgils  af  fundinum  i  Stafaholt,  ok  var  J)ar  um  nottina,  ok  greiddi 
fer3  manna  sinna  ut  a  Strond.  Rei5  hann  si3an  upp  i  Reykja- 
holt,  ok  t6k  J)ar  vi9  bui.  Skyldi  vera  in  sama  ra6s-kona,  GuSlaug 
Aladottir,  fylgi-kona  fcdrarins  prestz.  Settisk  fcorgils  Jm  um  kyrt ; 
var6  bratt  kostnaSr  mikill,  J)viat  ]par  var  a6r  fjo'lmenni  ok  mart 
kom  viS 1 ;  var  J)a  ok  mikil  atsokn,  en  ongum  af  hrundit.  Eyvindr 
brattr  re*zk  til  vistar  i  Reykjaholt  um  hausti6,  ok  Sunnifa  hiisfreyja 
bans.  Eyvindr  var  hir6ma5r  Hakonar  konungs ;  var  hann  gamall 
ma6r  ok  oskygn ;  ok  vin  Sturlunga,  en  ovinr  Gizurar. 

233.  Um  haustiQ  eptir  Mariu-messu  rei3  t'orgils  BoSvarsson 
suSr  a  Nes  vi3  sjaunda  mann,  ok  gisti  i  Gor6um  at  fcorleifs ;  ok 
for  me3  peim  heldr  falega.  t»a6an  rei6  f'orgils  til  Holms ;  ok  toku 
{>ar  skip  er  I'orleifr  atti,  ok  foru  yfir  um  fjorS,  ok  gistu  i  Saurbae  at 
Magmiss  Arnasonar.  M  spur6i  torgils,  at  Gizurr  var  kominn 
ofan  a  Nes.  For  i>orgils  til  fundar  vi6  hann.  Fundusk  J)eir  i 
Videy ;  for  me5  J)eim  alitlega.  Si6an  rei5  J'orgils  heim,  ok  haf5i 
me5  s^r  landz-leigu  af  Eyvindar-sto6um  ok  Bessasto6um.  forgils 
gisti  i  Bse  at  Bo6vars ;  gaf  hann  honum  hesta  tva  briina,  ok  skjold 
rau6an,  ok  gull-log5  lauf  a.  Sag5i  f^orgils  BoSvari,  hversu  falega 
fallit  haf6i  me6  J)eim  forleifi,  ok  sva  [at]  h6num  virSisk  eigi  sva 
fastlegr  taenaSr  af  Gizuri  sem  hann  hug6i.  Reid  t'orgils  J)a  heim  i 
Reykjaholt.  Voru  J)a  menn  sendir  i  sau9a-kvo5  um  h^ra6  allt. 
F6ksk  {>at  at  kalla.  £orgils  sendi  Berg  ofan  til  Brekku  at  fala 
slatr-fe'  at  {)eim  braeSrum,  Olafi  ok  t»6rhalli.  Fe'ksk  J)ar  ekki  af ; 
gazk  Bergi  J)6  litt  at  svorum  J)eirra.  Naer  vetr-nottum  rei3  f'orgils 
heiman,  ok  meS  honum  fylg3ar-menn  bans ;  ok  aetlaSi  at  ri5a  lit  a 
Snaefellz-nes.  Rei6  hann  til  Borgar  um  kveldit.  Bjo  ]mr  J)a  Loptr 
biskups  son.  Voru  ]peir  I'orgils  sjau  saman;  var  J)ar  allvel  vi5 
J)eim  tekit.  M^rar  lagu  ilia ;  matti  J>a  tyllask 2  a  vetrar-brautum. 
rei9  forgils  ut  um  daginn  til  Brekku ;  stigu  J)eir  af  baki,  ok 


hann  tok  vi6.  {>orgils  kaus  J>etta.  Het  Egtll  honum  [afjlausnum  a  um  ba  hluti,  er 
hann  saei  begar  sta&  fjar  sins ;  en  hann  hef6i  til  at  leysa.  H6t  hvarr  6'5rum 
sinni  vinattu.  Var  betta  ba  handso  .  .  .  (Here  the  fragment  breaks  off".} 

All  this  minute  narrative  is  in  the  text  of  Sturlunga  reduced  to  a  few  lines— 
'  Var  ba  Ieita6  vid  Egil  i  Reykjaholti,  ok  J>6rarinn  prest  Vandra6sson,  ef  beir  vildi 
gefa  jporgilsi  upp  biiit  i  Reykjaholti.  Feksk  bat  at  Iyk6um,  ok  kom  bat  flestum 
monnum  mjok  ovart;'  (as  in  the  text  above.) 

1  Here  ends  the  sixteenth  vellum  leaf.         2  Thus,  tillast,  Cd. ;  read  matti  p6  ? 

a  The  first  two  letters  are  cut  off. 
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l£tu  gefa  hestunum  undir  gardi.  B6ndi  kom  eigi  ut.  Gengu  J)eir 
f'orgils  f>a  til  stofu,  ok  settusk  a  annan  bekk.  6la.fr  b6ndi  sat  d 
paili,  en  f>6rhallr  br65ir  bans  var  i  pallinum,  ok  hafdi  haelana 
undir  seV.  £eir  heilsuSu  forgilsi ;  en  bjo8a  h6num  6'ngan  greida. 
fcorgils  falar  slatr-fe'  at  J)eim  braedrum ;  en  J>eir  svara  sem  fyrr,  ok 
vildu  eigi  selja.  Maelti  fcorgils  til  vel  i  fyrstu ;  en  er  a  Iei8  raeSuna 
\6t  hann  fara  nokkur  heitanar-or3.  £eir  sogSu  fcorgils  mundu 
mega  raena  J)a  ef  hann  vildi ;  '  En  eigi  er  J)a  orvaent  at  nokkurr 
re'tti  hlut  varn;  munu  veV  eigi  selja  J)vi  heldr1/  fcorgils  spratt,  upp 
ok  maelti :  '  Mjok  vilja  mik  611  stra  stanga !'  ok  laust  (5laf  me6  stal- 
hufunni.  Olafr  hafdi  smeygt  tvi-falldri  hettu  a  hb'fud  s^r;  kom 
hogg  J)etta  a  vangann  ok  a  oxlina.  Hnfgr  Olafr  J)a  f  pallinn 2 ;  ok 
veltr  ofan  fyrir  stokkinn.  Tok  J)a  husfreyja  til  bans,  ok  reisti  hann 
upp  seint  J)at ;  ok  skrei6isk  hann  upp  i  pallz-hornit.  f>orgils  laust 
^rhall  annat  hogg  i  hofu6it;  var  J>at  mikit  hogg,  ok  brast  vi5. 
Fdll  hann  af  ut,  ok  krepti  undir  sik  haelana.  Laust  f'orgils  J>egar 
annat  hogg  milli  herSanna ;  Idt  J)d  i  ^rhalli,  ok  ug6u  menn  [at] 
hann  mundi  meiddr.  Eptir  J)etta  ri9u  J)eir  torgils  ofan  a  Alpta- 
nes.  En  er  J)eir  ri3u  at  baenum  a  hlaSit,  var  uti  fyrir  J)eim  ma6r 
einn,  er  Solvi  h^t,  ok  var  son  Olafs  langs.  f'orgils  spur8i :  '  Hvar 
er  Haukr  djofullinn?'  Solvi  svarar:  'Eigi  veit  ek,  b6ndi  saell ! 
hvar  hann  er.'  forgils  laust  eptir  honum  me8  keyrinu  er  hann 
h^lt  a;  var  J>at  sva  mikit  hogg,  at  ennit  kom  fyrst  niSr  a  Solva, 
ok  kasta6i  f<5tunum  fram  yfir  hofuSit.  Hestrinn  skri6na3i  d  sva8- 
anum  undir  ^orgilsi,  ok  stokk  hann  af  baki,  ok  kom  standandi 
ni8r.  Solvi  snori  J)a  undan.  Laust  f'orgils  hann  annat  hogg 
me8  keyrinu.  F6\\  hann  J>a  enn  a  kn^in,  ok  stakk  ni8r  hond- 
unum.  i>orgils  ba8  hann  £a  segja  til  Hauks,  ef  hann  vissi  f>a 
gorr.  Solvi  hlj6p  J)a  undan,  ok  maelti :  « Ber  J)d  mik  eigi,  b6ndi 
mfnn !  {)vfat  eigi  veit  ek  hvar  Haukr  er.'  H  kom  ut  Gr6a  hus- 
freyja, ok  maelti :  '  i>6r3r,  lattu  ekki  h^r  gora  Hit,  ef  JDU  rasdr  nok- 
kuru.'  t»orgils  maelti :  <  Hvar  er  Haukr  b6ndi  J)inn  ?'  H6n  maelti : 
'  ^at  er  bae8i,  at  ek  veit  eigi,  enda  munda  ek  J)dr  eigi  segja  J)6tt  ek 
vissa.'  H  kom  lit  kona,  er  Ragnhildr  h^t,  ok  spyrr  f>orgils: 
veiztu  hvar  Haukr  er :  '  £at  hygg  ek,  at  hann  faeri  lit  i  Koranes 
at  biia  um  salla8 3  sfnn/  Ri8u  f>eir  I'orgils  J)angat,  ok  var  Haukr 
eigi  J>ar.  En  er  J>eir  k6mu  heim,  var  J>eim  sagt,  at  Haukr  var  f 

1  J)vi  hcldr]  thus  ?  2  V. ;  fallinn,  Cd.  8  salla»]  thus  ?  a  dubious  word  ; 

read  stakkgard? 
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kirkju;  en  hiisfreyja  var  f  kirkju-durum  ok  fllugi  prestr.  Hus- 
freyja  heilsa6i  fcorgilsi,  ok  bau6  honum  gisting.  Hann  kvad  henni 
mundu  vel  fara.  Hiisfreyja  beiddi  Hauki  gri6a,  '  Ok  ef  harm  hefir 
maelt  edr  gort,  sva  at  peV  pykkir  ilia,  pa  vil  ek  par  eigi  til  spara 
mitt,  at  pit  semit  sem  bezt/  f>orgils  kvad  hann  engi  grid  mundu 
fa,  fyrr  en  hann  fengi  saett  af  h6num  pa  er  honum  likadi.  Groa 
spyrr,  ef  hann  vildi  sjalfdaemi.  Bergr  segir :  '  Eigi  mun  sekt  meiri 
vera,  en  petta  mun  vel  bodit/  f>6rdr  segir  pa :  '  Hvar  mun  betr 
fallit  at  raena  en  hdr,  ef  nokkur  skal,  en  purfi  po?'  Groa  maelti: 
'  Som  em  enn  tillog  f>6rdar  !'  Bergr  ba6  Hauk  sjalfan  bj6da  fyrir 
sik  sjalfdaemi.  Haukr  gordi  pa  sva.  Saettusk  peir  at  J>vf,  at  f>or- 
gils  var  par  um  nottina;  voru  vidtokur  godar.  Um  morguninn 
var  regn  mikit.  Budu  Jmu  I'orgilsi  par  um  dag;  en  hann  vildi 
rick.  Haukr  bad  hann  ]pa  luka  upp  gor6inni ;  kvazk  gjalda  mundu 
slikt  er  hann  gorSi.  I'orgils  maelti :  '  Groa  hiisfreyja,  ek  vil  nu 
gefa  upp  gor6  pessa ;  en  pit  gorit  aflausn  slika  sem  pit  vilit ;  pa 
ma  eigi  nau6ung  metask.'  ^enna  kost  toku  pau.  Gaf  Haukr 
tvau  said  maltz  ok  said  korns,  ok  sex  vaettir  matar,  ok  oxi  mikla 
er  i'orleifr  f  Gor6um  hafSi  gent  Hauki.  Groa  gaf  f*orgilsi  fingr- 
gull.  Skil6u  pau  laglega.  Ri6r  I'orgils  pa5an  a  Hitarnes,  ok 
pa6an  a  Snaefellz-nes ;  ok  gisti  at  inni  meiri  b6nda,  ok  gafu  allir 
honum  gjafir.  Fundusk  peir  Sturla  fcorSarson,  fraendr,  at  Helga- 
felli.  Fe"ll  me9  peim  heldr  falega.  Sag3i  Sturla,  sem  allir 
peir  er  rfki  h^ldu  af  fdrdi  kakala,  at  peim  var  6pokki  mikill 
a  allri  skipan  Hakonar  konungs.  Vildi  Sturla  draga  ^orgils  fra 
konungs  truna3i;  en  ^orgils  vildi  heimta  Sturlu  fra  sambandi 
vi3  pa  Hrafn  ok  Eyjolf.  Skil5u  peir  frsendr  me 6  engri  vin- 
attu.  Reid  f'orgils  padan  sudr  til  Stadar,  ok  padan  sudr  f 
Reykjaholt.  Foru  med  honum  af  Strond  litan,  Ingimundr,  brodir 
hans,  ok  Gunnlaugr  prestr,  magr  hans,  ok  Hallbera,  systir  hans, 
Hallbjorn  inn  mikli,  ok  Bjorn  l  sonr  hans,  skyldi  [hann]  vera  bryti 
f  Reykjaholti,  Sveinn  Ormsson,  ok  Sveinn  fvarsson,  ]?6rdr  Hitnes- 
ingr,  ok  Magnus  gargan.  Egill  bondi  hafdi  verit  jafnan  fyrir  titan 
Hvfta  med  vinum  sinum,  medan  forgils  var  vestr.  Hofdu  peir 
Nikulas  magar  fundisk  d  Sams-stodum ;  hafdi  Egill  tekit  skap- 
skipti  vid  fcorgils  af  vidraedum  peirra.  Eptir  Marteins-messu  komu 
nordan  af  Eyri,  Marteinn  f  varsson 2,  ok  Hallr  son  Pals  prestz  af 

1  Bjorn]  add.  V.;  om.  Cd.  2  fvarsson]  V.  and  Cd.  below;  this  person  is, 

however,  called  Marsson  in  Arna  S.  ch.  13. 
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Eyri.  £etta  var  a3r  hof6u  or5it  vfg  f  Dolum  vestr ;  hafdi  Marteinn 
vegit  Tanna  Gunnlaugsson1.  l>ar  var  ok  veginn  Pall  fvarsson  br66~ir 
Marteins.  T6k  fcorgils  vi6  Marteini  at  orSsendingu  Pals  prestz. 
Var  Marteinn  J)vf  sioT  f  fer5um,  at  hann  var  i  skriptum  ok  karinu. 

234.  A  ondverdum  vetri  kom  austan  af  Si'6u  Klsengr  Skegg- 
jason;  var  hann  sendr  af  Brandi  ab6ta  nor3r  til  H61a  a  fund 
Heinreks  biskups.  Klaengr  bar  breT  ab6ta;  st66  ]pat  i  bre'fi 
J)vi,  at  hann  hefSi  tekit  f>orgils  til  gorSar  um  vfg  Orms-sona,  me6 
Gizuri  f>orvaldz-syni ;  ok  J)at  annat,  at  hann  ba6  hann  at  vera 
spaklega  i  he'raSi,  ok  betr  en  {)a  \6k  or9  a ;  ok  J>at  it  J)ri5ja,  at 
komit  hafi  vestan  6r  Fjor6um  Snortr  Seldsell,  ok  sagt  h6num,  at 
J>at  var  or6  a,  at  Hrafn  Oddzson  vaeri  mesti  6vin  l^orgils,  en  Sturla 
minni  vinr  en  vera  skyldi,  ok  ba9  hann  vera  varan  um  sik.  ReiQ 
Klaengr  J)a6an  tveim  nottum  eptir  Cecilfu-messu.  Rei6  i'drSr 
Hitnesingr  me6  h6num  i  Nor6rar-dal  i  Hvamm,  ok  v6ru  J)ar  um 
n6ttina.  Um  kveldit  kom  vestan  or  FjorSum  t^orsteinn  Gellisson, 
heima-ma5r  ^orgils ;  hafSi  hann  verit  tvger  ngetr  a  Sta9arholi,  ok 
segir  hann,  at  Hrafn  var  Jmr  kominn,  ok  hann  haf6i  J)a  mart  talat 
vi6  Jm  ba9a.  Segir  hann,  at  J)eim  laegi  vel  or6  til  fcorgils,  ok  vildu 
gjarna  gott  vi9  hann  eiga,  ok  at  J)eir  vildu  finna  hann  annan  dag 
viku  eptir  messu-dagana  a  Hellu  fyrir  vestan  Am6tz-va9  vi5  Hvita; 
hafSi  torsteinn  J)ar  gri9  er  hann  skyldi  selja  f'orgilsi  til  fundar 
pessa.  En  torgils  skyldi  selja  J>eim  gri3  f  m6ti.  Skyldu  hvarir  vera 
vi6 2  fimmtanda  mann.  En  er  Iei5  helgin,  rei5  I'orgils  til  fundarins 
me9  fimmtanda  mann.  {'eir  gengu  mjok  jafn-snimma,  hvarir- tveggju. 
V6ru  J)ar  kveSjur  g65ar  me9  monnum.  V<5ru  J)eir  J>ar  Hrafn  ok 
Sturla  ok  Nikulas  Oddzson,  Kolbeinn  gron.  f'eir  v6ru  fimmtan 
saman.  Bundu  menn  hesta  sina,  ok  settusk  ni6r  a  vollinn.  Hrafn 
var  mest  fyrir  fre'ttum ;  spurQi  at  fer6um  i'orgils  ok  at  tfdendum  6r 
Noregi.  Sturla  kallar  a  ^rS,  ok  kvezk  vilja  tala  vi3  hann.  En 
er  JDeir  k6mu  saman,  spur3i  Sturla,  hversu  mikil  vinatta  h6num 
Jx5tti  vera  me6  J)eim  Gizuri  ok  torgilsi ;  e9r  hvart  nokkut  mundi 
sto6a  at  leita  J>ess,  at  {>orgils  skilSisk  vi9  Gizur.  f>6r3r  kvazk 
hyggja,  at  J>at  mundi  eigi  tjd;  ok  at  ^orgils  mundi  ongu  J>vf 
breg6a,  er  hann  haf3i  konungi  heitid;  J)6tt  hann  gor6i  J)at  eigi 
fyrir  Gizurar  sakir.  '  En  hitt  maela  sumir  menn,'  segir  £6r3r,  '  vit 
{)ik,  Sturla  b6ndi,  at  J)dr  saem6i  eigi  verr  at  halda  vinattu  ok  fdlag- 

1  Called  Guftlaugsson  in  Arna  S.  ch.  13.  2  vid]  meS,  Cd. 
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skap  vi3  frorgils,  fraenda  J)inn,  en  bindask  i  triinaSi  vi3  J)a  menn, 
sem  eigi  eru  vinir  bans/  Sturla  svarar :  '  Vit  fundumsk  a  hausti 1 
at  Helgafelli,  ok  komu  vi6  J)a  ongu  asamt  meckl  okkar ;  matta  ek 
ekki  ]pat  maela,  er  eigi  taeki  hann  me6  forsi  ok  fjandskap.  Mun 
hann  vera  J)ra-lyndr  i  skapi,  sem  fa6ir  bans,  en  hafa  brjost  verra.' — 
Ok  nii  heyr3u  J)eir,  at  upp  g£kk  talit  fyrir  J)eim  Hrafni.  Hljopu 
J)eir  Sturla  f>a  {)angat  til.  f>eir  f>orgils  ok  Nikulas  tolu6u  um  eignir 
J)ser,  er  hann  hafdi  tekit  i  heiman-fylgju  meQ  Gy6u  af  arfi  Snorra 
Sturlusonar,  ok  f>orgils  var  til  skipaSr  fyrir  at  sja.  Hrafn  kva6 
li'tils  vert  um  lond  J)au,  ef  J>eir  felldi  saman  vinattu  sina ;  '  Mun 
forgils  hljota  af  vinattu  vi9  Gizur  ekki  nema  skomm  ok  skaSa,  sva 
sem  a6rir  Sturlungar ;  ok  eigi  vist  bvart  all-langt  er  at  bida.'  fcor- 
gils  ba6  hann  eigi  heitask  vi6  sik,  '  En  gset  J)ess,  bondi,  at  J)d  stelzk 
eigi  a  mik,  J)viat  J)at  mun  ilia  fyrir  maelask,  .  .  . 2  ef  ek  sn^  baki  vi3 
J)dr,  ef  v£r  erum  jafn-HQa  ok  jam-bunir.  En  J)at  sem  konungr  hefir 
m6r  skipat,  hvart  sem  eru  riki  e5r  eignir,  J)a  aetla  ek  at  heimta  sem 
ek  vinnumk  til,  hvart  sem  var3-veitir  Hrafn  e6r  Nikulas.'  .  Reid 
Nikulas  kmit  a  J)vi,  at  hann  mundi  alldri  lausar  lata  J)aer  eignir  er 
hann  var5-veitti,  hverr  sem  til  kalla9i,  '  Enda  komi  eigi  f»6r6r  til.' 
Hrafn  ok  Sturla  h^tu  Nikulasi,  at  fylgja  [honum],  ok  skiljask  eigi 
vi6  hann.  Vard  mi  J)at  eitt  i  tali  JDeirra,  at  belt  vi3  heitan  ok 
harSindi.  Log3u  flestir  J)at  til,  at  J>eir  skilSi.  feir  Bergr  ok 
i>6r3r  Iog3u  {)at  til,  at  f>eir  f'orgils  ok  Sturla  tala5i  tveir  samt,  ok 
bu3usk  til  vi6  at  vera.  fcorgils  kvazk  J)ess  vin  vera  skyldu,  sem 
hann  reyndi  vinattu  at ;  ok  JDess  fraendi,  sem  hann  reyndi  fraend- 
semi  af.  Bergr  maelti :  '  Undarlegt  er  slikt,  um  sva  vitra  menn  sem 
{)it  erut,  at  ]pit  sjait  eigi  mis-smi6i  a  sliku,  er3  allir  J)ykkjask  sja/  Sturla 
svarar,  at  vera  msetti,  at  bert  yr6i  siSarr  um  sakar  J)3er,  er  J)a  mundi 
eigi  upp  bornar.  frorgils  kvazk  vel  mundu  vi3  biiinn  at  verja  J)ser, 
ef  eigi  vaeri  logit  a  hann.  Sturla  segir,  at  ekki  mundi  ver5a  af  tali 
J)eirra.  St65u  menn  upp,  ok  gengu  til  hesta  sinna.  Ridu  J)eir 
Hrafn  fyrri.  i>orgils  rei3  heim  i  Reykjaholt,  ok  J)6ttisk  mi  vita 
vfsan  ojDokka  peirra  Hrafns  vi6  sik ;  en  eigi  aetladi  hann  at  {>eir 
mundi  atforum  saeta  viQ  hann.  Sat  ^orgils  nii  heima,  ok  Idt  bua 
drykk  til  Jola-fostu ;  en  haf6i  njosn  fyrir  vestan  Hvita. 

235.   Skip  hafdi  komit  um  haustid  vestr  i  D;frafir3i ;  var  J)ar  st^ri- 
ma6r  sa  er  Clemet  het,  ok  annarr  Ondottr,  Hjaltr,  hann  var  hir6ma6r 

1  V.  ;  a  i  haust,  Cd.      2  Here  a  few  words  seem  to  be  wanting.      3  er]  ok,  Cd. 
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ok  kunningi  fcorgils.  Ond6ttr  f6r  urn  vetrinn  vestan,  ok  su5r  um 
heiSar,  at  heimta  skuld  er  hann  atti  at  Katli  Ketilssyni  i  Kalla5ar- 
nesi ;  ok  tekk  eigi  skuldina ;  ok  kenndi  hann  J)at  nokkut  Gizuri  af. 
Gisti  hann  i  Reykjaholti  er  hann  for  sunnan,  ok  dvalSisk  J)ar  nok- 
kurar  nsetr.  Hann  bar  Jmngat  breT  J>at,  er  Amundi  biskups-fraendi 
sendi  f'orgilsi,  legu-naut  sinum. — '  Hefir  ek  gengit  a  hugraun  vid 
Gizurr' — eptir  JDVI  sem  frorgils  baud  h6num  um  haustid  i  Vi5ey. — 
'  Legg  ek  J)at  raSa  me9  \)6r,  legu-nautr,  at  J)ii  haldir  vinattu  vid 
Gizur,  en  treystir  h6num  \)6  eigi  til  vinattu * ;  en  g6tt  eina  vil  ek 
fra  h6num  segja,  en  ekki  illt.  JEtla  ek  h6num  J)ykkja  til  at  spyrja 
g6tt,  at  ]DU  deilir  fyrst  vi6  VestfirSinga/ — Ond6ttr  segir  mart  fra 
Vestfir6ingum ;  hann  hafi  fundit  Hrafn  a  Sta6arh61i,  er  hann  f6r 
vestan;  'Var  J)a  Hrafn  kominn  sunnan  6r  Borgarfir6i  af  Hellu- 
fundi.  Var  ek  J)a  haf5r  at  vi6sja-manni/  En  {)at  kvezk  hann  vita, 
at  Kolbeinn  ok  SvarthofSi  v6ru  sendir  vestr  i  Fjor6u.  '  totti  m^r 
sva,'  segir  hann,  'at  sem  kvikt  vseri  allt  vestr  um  sveitir.'  En 
ongan  kalla6i  hann  vera  flokka-dratt  sva  at  hann  vissi ;  '  En  J>at 
vissa  ek,  at  {)eir  bjoggusk  vi3  nokkuru  lllu.'  Bad  hann  forgils 
vera  sem  varastan ;  '  Veit  ek,  at  J)eim  Hrafni  hefir  flla  likat  vi6  |)ik 
a  Hellu-fundi.'  Rei6  Ondottr  brott  J)a6an  {»ri6ja-dag  i  Saelu-viku ; 
h^t  hann  t'orgilsi  at  gora  h6num  nj6sn  ef  hann  yr6i  varr  vi6  6fri6. 
{ri6ja-aptaninn 2  kom  heim  Egill  Solmundarson  utan  um  a.  Var 
Egill  J>a  katr  vi5  alia  menn,  nema  vi3  torgils  ok  fcdrd ;  vi6  J>a 
maelti  hann  ekki,  ok  ekki  J)eir  vid  hann.  Midviku-daginn,  er 
tfdum  var  lokit,  segir  ^orgils  fylgdar-monnum  sinum,  at  hann 
mundi  rfda  um  daginn  ofan  i  Stafaholt  ok  finna  6laf  fordarson, 
fraenda  sfnn.  En  er  J>eir  bjoggusk,  kom  i  Reykjaholt  ^orsteinn 
Arnason  6r  SfSu-miila,  ok  fann  J)at  til  orendis,  at  hann  faer6i 
t>angat  m6rent  vaSmal,  er  f'orkell  prestr  sendi  P6r6i.  {>orsteinn 
var  J)ar  medan  J)eir  bjoggusk,  ok  f6r  eigi  fyrr  en  J)eir  v6ru  farnir ; 
ok  vissi  hann  J)d  um  ferSir  jreirra,  {)viat  eingi  maQr  varadisk 
hann. 

236.  Nu  ridu  J)eir  f>orgils  J)ar  til  er  J)eir  k6mu  i  Stafaholt;  voru 
J>eir  f]6rtan  saman ;  var  f»ar  med  l»orgilsi :  f>6r6r  Hitnesingr,  Bergr 
Amundason,  Arn6rr  Eireksson,  torsteinn  Gellisson,  Ingimundr 
I'orgeirsson,  Steingrimr  stjupi,  .torsteinn  kuggi 3,  Sveinn  Ormsson, 
Sveinn  fvarsson,  Hallr  Palsson,  J6n  fvarsson,  ok  strakar  J>rfr  er 

1  tolu-ver&rar  vinattu,  Cd.  (a  modern  word).  2  i.  e.  Tuesday  evening. 

3  kuggi]  Paggi,  Cd. 
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aetla6ir  v6ru  til  at  geyma  hesta.  Var  J>ar  vel  vi6  tekit,  ok  drukkit 
langt  a  nott  fram.  Vapn  sin  hofSu  jpeir  fest  a  tjaldz-nagla  f  stofu; 
en  j^eir  gengu  meQ  sver6  sin.  Allir  v6m  ]peir  brynju-lausir,  nema 
f>orgils.  f>eir  hof6u  talat  mart  frsendr,  f>orgils  ok  Olafr,  um  fre'ttir 
f>essar ;  ok  drap  (Slafr  J)vf  ollu  a  dreif ;  kvazk  hann  senda  mann  a 
StaSarhol  at  orendum  sinum ;  ok  skyldi  sa  ver8a  varr  hvat  vi6  sik 
vaeri  vestr  um  sveitir;  'Mun  ek  ekki  J)vi  triia,  at  Sturla  gangi 
Jf  n£  einn  6fri6ar-flokk l  a  mod  ]per/  f'ar  voru  menn  til  fengnir 
at  vaka,  strakar  J)rir.  Vapn  i>orgils  voru  fram  hof6,  en  naer  eingi 
onnur,  J>vfat  ongum  kom  i  hug,  at  {)ar  mundi  vapn  vi6  J>urfa. 
tar  var  sva  hvilum  skipat,  at  t'orgils  la  i  mi6jum  skala  i  stafn- 
rekkju,  ok  forSr  hja  honum.  Fyrir  innan  J)ilit  la  Bergr,  ok  for- 
steinn  Gellisson.  O6rum-megin,  gegnt,  hvildu  J>eir  Ingimundr 
t'orgeirsson,  ok  Magnus  gargan.  f'ar  o6rum-megin  fra2  til  stofu 
lagu  jpeir  nafnar,  Sveinn  Ormsson,  ok  Sveinn  Ivarsson.  I'ar 
66rum-megin,  gegnt,  Steingrfmr  steypir,  ok  forsteinn  kuggi.  Ok 
er  menn  koma  i  saeng,  sofna  J)eir  fast,  tat  hof6usk  menn  at  i 
Stafaholti  um  nottina,  at  hiisfreyja  var  at  6lgor6,  ok  meQ  henni 
Bjorn  SigurSarson,  rge6is-ma6r ;  ok  hofQu  liti  hitu-eldinn ;  J)viat  ]pau 
vildu  eigi  gora  reyk  at  monnum ;  ok  voru  ]?vf  dyrr  allar  opnar,  er 
]pau  foru  jafnan  ut  e6r  inn.  Kyrt  var  ve6r,  ok  tungl-skin  all-mikit ; 
var  hjarn  at  riSa,  bae6i  a  votnum  ok  m/rum.  Nokkurir  af  forgils- 
monnum  voknu6u  vi3  J)at,  at  J)eir  heyr6u  dyn  mikinn.  fordr 
heyr6i  dyninn,  ok  vak6i  f  orgils,  ok  kvazk  hyggja,  at  ri6it  vaeri 
hja  uti.  forgils  vaknar  littat,  ok  kva6  sveina  mundu  riSa  hestum 
til  vatz.  SofnaSi  hann  J)egar.  Litlu  siSarr  heyr6u  J)eir  mikla 
atreid  ok  langa;  ok  gnau9a3i  |)a  fast,  sva  at  skjalfa  J)6ttu  husin. 
Var  kallat  inn  i  skala-glugginn,  at  fcorgils  skyldi  vakna  ok  menn 
hans ;  'tviat  herr  mannz  ferr  at  baenum,  ok  me6  brugSnum  vapnum. 
Ok  hygg  ek  at  6fri6r  s^.'  forSr  vak6i  {)a  f'orgils  skelegglega. 
torgils  vaknar;  ok  segir  £6r9r  h6num,  at  komit  var  fjolmenni. 
torgils  ba6  menn  upp  hlaupa  skj6tt3,  ok  taka  vapn  sfn.  Hann 
spratt  upp  skj6tt.  Voru  monnum  6grei6  klae6in,  er  myrkt  var  inni. 
Ok  f  £essu  hlaupa  J>eir  i  skdlann,  er 4  komnir  v6ru,  i  J)aer  dyrr  er 
naer  voru  kirkju,  me6  bolvan  ok  kalli.  forgils  maelti  {>at,  at  menn 
skyldi  lata  hljott,  me5an  klaeddisk,  ef  J)vi  kaemi  vi3.  forgils  f^kk 

1  flokk]  add.  by  conjecture.  2  fra]  conject. ;  hja,  Cd.  3  skjott]  V. ; 

strax  (!),  Cd.  4  er]  i  skalann  voru,  add.  Cd.  (repeating). 


i28  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.D. 

[III.  148:  viii.  II.] 

skru6-hosu,  ok  skinn-hosur  tvaer,  ok  ekki  innan  f l.  f  6r5r  f<Skk  kyrtil 
grsenan  en  forsteinn2  treyju.  T6ku  menn  ]m  vapn  sin.  f6r5r 
J>reif  ofan  skjold,  er  he'kk  yfir  ruminu,  ok  f6kk  f  orgilsi.  f  6r6r 
fe"kk  stalhiifu,  ok  kenndi  at  J>at  var  hufa  forgils.  forgils  haf6i 
brugdit  sverdinu,  ok  \6t  standa  hja  s6r  medan  hann  klaeddisk. 
fa  var  hlaupit  odrum-megin  i  skalann.  Bergr  maelti,  i  gegnum 
rauf  er  a  var  a  J)ilinu  millum  rumanna,  '  fat  hygg  ek,  forgils, 
at  heV  s6  Sturla  fraendi  t>mn/  fa  maelti  Hrafn  fyrst  sva  at  heyra 
matti :  *  fat  er  J)eim  nu  ra5,  er  haest  baru  hofudin  a  Hellu-fundi, 
ok  heitu6usk  vi6  oss,  at  ganga  nu*  fram,  ok  fela  sik  eigi/  forgils 
segir :  '  Ef  \>6r  leitiS  mfn,  J)a  mun  ek  eigi  felask ;  en  spyrja  vil 
ek,  hvart  ek  skal  grid  hafa,  ok  menn  minir,  eSr  eigi.  En  fyrir 
hvi  farit  1p6r  hingat  me6  sva  miklum  stormi  ok  styrjold?'  Hrafn 
svarar :  *  Ongum  griSum  mun  ek  Ip6r  heita,  ok  fam  J)fnum  monnum. 
E6r  hvart  er  Marteinn  h^r  f varsson 3,  fjandinn  ? '  '  Eigi  er  Mar- 
teinn  h^r/  segir  forgils ;  '  en  eigi  dyl  ek  at  beV  er  nokkurr  fjandinn 
inn  kominn.'  Ok  nu  kom  4  log  inn  1  skalann.  M  maelti  forgils  : 
'  Hvart  er  Sturla  f»6rSarson  h^r  ?'  « Hdr  em  ek/  segir  bann,  '  j>6tt 
ek  s^  nokkut  tor-kenndr.'  G^kk  Sturla  £a  inn  fyrir  riirhin  i 
kvenna-skalanum.  forgils  mselti :  '  Sturla,  viltii  gefa  m^r  grid 
ok  monnum  minum  ? '  Hrafn  segir  J>egar :  '  Eigi  skal  Sturla  fyrir 
gridum  ra6a;  en  J)ii  skalt  hafa  slik  gri6  sem  J)d  aetladir  Sturlu 
fraenda  Jjfnum/  I  ]?essu  settisk  upp  Olafr  f)6r6arson  ok  mselti : 
'  fat  skulu  ]peir  vita,  Hrafn  ok  Sturla,  ok  allir  J)eir  menn  er  i  flokki 
eru  me3  ]?eim,  at  oil  sii  skomm  sem  ]p£r  gorit  stadnum  ok  me'r, 
skal  ek  a  leggja  slika  rei6i  sem  ek  vinnsk  til.  Skal  ek  J)ess  biSja 
almattkan  Gud,  ok  inn  helga  Nicholaum  biskup,  er  sta6inn  a, 
at  hann  hefni  yQr  sinna  meingorda.  Ok  betr  J)23tti  m^r  \>6r  sama, 
Sturla,  at  standa  fyrir  riimi  forgils  meQ  monnum  J)inum  vapn- 
u6um,  en  J)ar  sem  nu  ertuV  Sturla  svarar:  *  Veit  ek,  at  J)ii  munt 
g6tt  til  leggja ;  en  eigi  mun  nu  at  J)vf  verSa  fyrst  V  Nu  v6ru  J)eir 
Nikulas  ok  Kolbeinn  komnir  upp  i  setiS  at  hu6fatinu.  fa  maelti 
Nikulas :  '  Gri6  bj66u  vit  Kolbeinn,  Bergi,  ok  Arn6ri,  hir6manni 
mins  herra.'  Arn6rr  jatti  J)vi  skj6tt.  En  Bergr  kvazk  vilja  {)iggja 
gri6,  ef  f  orgilsi  vaeri  gefin,  en  eigi  ellegar.  Hrafn  maelti :  *  Grid 
vil  ek  gefa  forsteini  Gellis-syni,  ok  Ingimundi  forgeirs-syni.' 

1  innan  i]  thus?  ok  ekki  annat?        2  f>orsteinn]  emend.;  f>6r5r,  Cd.        3  i  vars- 
son] V. ;  ydvars,  Cd.         *  kom]  komu,  V.         5  fyrst]  thus ;  read  farit  ? 
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f>eir  toku  J)vi  vel.  forgils  spur3i  Hrafn  ok  Sturlu,  hvat  ]peir  gaefi 
honum  at  sok  til  sva  mikils  fjandskapar.  Hrafn  kvaS  ^at  til  saka 
fundit,  at  fcorgils  hafi  ]pat  svarit  Hakoni  konungi,  at  drepa  Sturlu, 
fraenda  sinn,  ok  vinna  seV  J>at  til  rikis.  fcorgils  kvazk  JDess  osannr 
vera;  'Veit  ek  eigi,  hvart  fyrr  mundi  fara,  at  Hakon  konungr 
mundi  slikt  ni6ings-verk  fyrir  mik  leggja,  eSr  ek  munda  undir  J)at 
jatask/  Hrafn  segir,  at  djarft  mundi  at  dylja,  'Eru  her,'  segir 
hann,  'vattarnir,  Kolbeinn  ok  Ari  Ingimundarson.'  torgils  spyrr 
hvart  Kolbeinn  e3r  Ari  seg5i  sva.  £eir  kvoSusk  slikt  mundu 
segja  sem  fyrr.  Bergr  ok  Arnorr,  ok  fleiri  f>orgils-menn,  maeltu 
a  moti ;  ok  segja,  at  £>etta  var  in  mesta  alygi,  hverr  sem  ]pat  segdi, 
ok  vaeri  me5  ongu  moti  til  haeft.  £orgils  maelti :  '  Hr  munut  raSa 
vilja/  Hrafn  segir :  *  Um  griS  mun  J^ann  veg  fara ;  ef  JDU  versk, 
t>a  er  J>at  vist,  at  J)ii  faer  eingi  gri5 ;  en  ef  Ipu  gengr  a  vald  okkar 
Sturlu,  ok  laetr  okkr  skapa  ok  skera  slikt  millum  var,  J)a  goru  v^r 
um  slikt 1  sem  okkr  s^nisk.'  '  ta  er  vist,'  segir  torgils,  '  at  sjalf- 
daemi  sel  ek  J^r  aldri,  Hrafn;  ok  eigi  jpe'r,  Sturla;  ok  ongum 
manni  oSrum  a  Islandi,  meSan  Hakon  konungr  er  a  lifi ;  b^6  ek 
mal  var  a  konungs-dom/  ^eir  neitu6u  J)vi  skjott  fcorgils  maelti : 
'Um  vorn  ok  vapna-biina9  s^  ek  at  Ifti6  muni  ver6a,  J)6tt  vit 
standim  he'r  tveir,  en  ollum-megin  alvapnadir  menn.'  Ok  beint 
f  ]3essu  kastaSi  f'orgils  vapnunum  upp  i  riimit,  ok  hlj6p  fram  a 
golfit  or  hvilu-golfinu  ok  f  J)rongina.  Toku  J)eir  hann  J)a  J)egar. 
Nu  maelti  Hrafn  ok  Sturla,  at  hann  2  gengi  ut  i  Litlu-stofu  ok 
menn  hans ;  spurcH  Sturla,  hvi  torSr  faeri  eigi.  Hann  kvezk  eigi 
fara  mundu  fyrr  en  hann  vaeri  klaeddr.  Hrafn  ba6  Sturlu  at  ganga 
til  Litlu-stofu.  Tok  !>6r6r  J>a  at  klaeSask,  ok  var  leiddr J  utar  i 
Litlu-stofu  ;  voru  J)a  J)angat  leiddir  menn  ^orgils,  hverr  sem  klaeddr 
var.  Hrafn  maelti,  at  forsteinn  Gellisson  skyldi  fara  innarr  i  stofu 
til  f>eirra.  f>eir  Hrafn  foru  nu  i  stofuna,  ok  settusk  i  raQa-gorSir 
sfnar;  en  hespa  var  latin  a  Litlu-stofu.  Ljos  var  bjart  i  stofunni; 
en  kulSi  var  ]mr  mikill;  satu  J)eir  J)ar  lengi  einir  saman,  sva  at 
eingi  ma6r  kom  til  J)eirra.  LagSisk  torgils  ni6r,  ok  f^kk  eigi 
sofit.  Orti  ^orQr  or6a  a  hann,  ok  spyrr  hvi  hann  vaeri  sva  far. 
'  Ek  hugsa  J)at/  segir  f>orgils,  c  hv6  flit  m^r  jpykkir,  ef  engi  skal 
saga  ganga  fra  m^r,  adr  en  {)r^tr  lif  mitt,  sva  at  ek  geta  ekki  a 
hefni-lei6  roit  um  svivirSing  J>a  er  mdr  er  mi  gor/  f)6r3r  maelti : 

1  slikt]  V. ;  sekt,  Cd.  2  hann]  i.  e.  Thorgils.  3  lit,  add.  Cd. 
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'  Gor  eigi  £at  i  hug  \)6r.  Gor  J)a  sem  jpe'r  s^nisk  ef  ]DU  £>iggr  Iff; 
en  ef  J)ii  skalt  nii  deyja,  ]3a  er  J>&  ]DVI  betra  sem  ]?u  att  fserum 
abyrgdum  at  svara/  'Ekki  kvi6i  ek  vi6  dauda  minum,'  segir 
fcorgils.  f>6r6r  kvezk  ]?at  aetla,  at  J>eir  mundi  flestir  meS  honum 
vera,  at  sva  mundu  J)ola  dauSa  sinn,  at  hvartki  mundi  h6num  n6 
]peim  skomm  i  J)vi.  f>orgils  kva6  sva  vera  mundu. 

237.  M  kom  Guthormr  !>6r8arson  i  stofuna.     Hann  var  i  ]?ungu 
skapi,  ok  andvarpaSi  mjok  er  hann  settisk  niSr.     torgils  heilsaSi 
h6num,  ok  spyrr  enn  hvat  hann  vissi  af  ra6a-g6rSum  hofdingjanna. 
Hann  kva6  J)ar  t>ungt  af  at  segja.     Kva6  J)ess  J>ykkja  meiri  van, 
at  f>orgils  mundi  eigi l  grid  hafa,  '  Ok  bi'3  ek  J)unga  daga,  ef  ek 
skal  J)at  bi5a  at  f3orgils    vaeri  drepinn;    J)3ettumk  ek  lata  J>ann 
mann  annan  er  ek  hug6a  bezt,   ef  J)etta  ohaefu-verk  faeri  fram/ 
Maelti  hann  J)at  til  Sturlu  broSur  sins,     far  var  mi  talat  um  J)ver 
kn£  s^r  hverja  ssett  forgils  mundi  taka,  e6r  hvart  hann  mundi  utan 
fara,  ok  koma  aldri  ut,  ef  {)essi  vaeri  kostr.     £orgils  svarar :  '  Hverr 
mun  Jm  hefna  skammar  mmnar;  ok  mun  ekki  J)ess  au8it  vera; 
h^r  mun  ek  bein  bera  a  f  slandi/  segir  hann,  « hvart  sem  mi  er,  e6r 
i  annat   sinn.'     Lftlu   si6arr   komu   J)eir   Dufgus-synir  i  stofuna, 
Kolbeinn  ok  SvarthofSi,   ok   settusk  nidr;    kv66usk   sendir  vera 
af  Hrafni  ok  Sturlu  til  fcorgils,  at  vita  hverja  saett  at  Eorgils  mundi 
taka;  hvart  hann  mundi  vinna  til  lifs  se"r  at  fara  at  Gizuri  me6 
J>eim,  ok  binda  J)at  fastmaelum.     forgils  kvazk  J)at   eitt  mundu 
vinna  til  lifs  seV,  at  h6num  vaeri  hvarki  at  sf3an  skomm  nd  klaeki. 
F6ru  J)eir  vi8  t)etta  d  brott;    sogSu  svax  biiit  Hrafni  ok  Sturlu. 
En  er  J>eir  v6ru  a  brottu,  tok  {>6r6r  til  or3a :  '  fat  er  tillag  mitt, 
^orgils,  at  J)ii  vinnir  hvat-vetna2  til  lifs  J)^r;   allt  er  annat  auQ- 
keyptara  en  lint.     En  ef  ]DU  faer  grid,  J)a  er  eigi  skylt,  at  efna  meir 
af  nau6a-saett  J)essi  en  s^nisk;  veit  ]pa  enn  eigi  si6an  i  skiptum 
ySrum  hv^  verda  ma.'     £ess  ffstu  allir  forgils-menn  at  taka  saett, 
ef  kostr  vaeri.     Nii  Iei6  long  stund,  a6r3  6lafr  f>6r6arsoh  kom 
i    stofuna,   ok   ]Deir    Dufgus-synir,   Kolbeinn   ok   SvarthofSi,   ok 
Guthormr  kortr.     6lafr  maelti :    '  Ek  hefi  verit  a  tali  vi6   Hrafn 
ok  Sturlu ;  ok  gor  J)ii  baen  mina,  at  J)ii  tak  mi  J)ann  kost  er  vaenast 
er  at  htydi,  at  firrask4  maetti  in  staerstu   vandraedi;  ok  minnstu 
a  J>at  hv^  marga  ok  mikla  skomm  J>u  att  Gizuri  at  gjalda,  fyrst 


1  eigi]  add.  V. ;  om.  Cd. ;  '  eigi '  is  required  by  the  context,  unless  we  read  minni 
vdn,  or  litil  van.         2  hver  vetna,  Cd.         3  iL6r]  at,  Cd.         *  V. ;  fordast,  Cd. 
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i  drapi  Snorra  Sturlusonar,  er  ver  vaerim  skyldir  at  hefna  ef  v6r 
maettim.  Er  ]pat  sannast  at  segja,  at  Gizurr  hefir  drepit  mestan 
hlut  aettar  varrar.  En  {>6tt  J)ii  se*r  sva  J)rar,  at  J)u  vilir  eingis 
mannz  ra6i  htyda,  J)a  muntii  IftiQ  veita  Gizuri  ef  ]pu  ert  h6r 
drepinn;  ok  htyzk  J)at  J)a  af  Gizuri  sem  hann  mundi  vilja.  En 
J)at  eru  kosta-bo5  vi6  J)ik,  at  jpii  skalt  fara  i  for  j^essa  me6  J)eim 
at  Gizuri,  ok  standa  jafn-fram  J)eim  at  ollu  er  til  tidenda  gorizk 
i  ferd  J)essi.  En  siSan  skulu  j^eir  gora  Jpe'r  saem6ir  vi5  varn  sann 
er  JxSr  komit  aptr.'  f>orgils  svarar:  'f>at  mun  heldr  braS-kjorit, 
at  ganga  f  all-mikla  ofaeru  me3  J>eim,  en  geta  f  hnefa  J^eim  til 
launanna/  Olafr  segir :  '  Or  vondu  er  at  ra6a,  fraendi ;  ok  takit 
Jrnnn  upp  sem  minnzt  mein  msetti  af  ver3a.'  ^etta  studdu  margir 
me9  6lafi;  ok  ba6u  at  f>orgils  frelsti  lif  sitt  me5  nokkuru  mod. 
l^orgils  bad  J)at  segja  Hrafni  ok  Sturlu,  at  jpeir  maetti  koma  utar 
J)angat,  ef  J>eir  vildi  til  umtals  leggja :  '  J3tla  ek  eigi  at  vera  sva 
hraeddr,  at  ek  mega  eigi  baeSi  heyra  ok  sja  J>a/  Var  J)a  gengit 
eptir  J)eim  Hrafni  ok  Sturlu;  komu  J>eir  litar  J)angat  af  annari 
stundu,  ok  voru  mjok  margir.  Var  jpar  Hrafn  ok  Sturla  ok  Vig- 
fiiss  Gunnsteins  son.  Nikulas  Oddzson,  Einarr  ^orvaldzson,  Svart- 
hof6i  ok  Kolbeinn  Dufgus-synir,  ok  sva  mart  manna  sem  stofan 
vannsk.  En  er  hljott  var,  maelti  (5lafr  til,  hvat  hann  hefdi  flutt 
milli ;  ok  spyrr  hvat  ]peir  vildi  J)ar  at  gora.  feir  kv63u  hann  satt 
eina  flutt  hafa.  (Slafr  maelti :  '  Gorit  fyrir  Gu5s  sakir,  ok  vaegit 
til  hvarir  vi6  a6ra/  Nikulas  maelti :  '  Veiztu  J>at  vist,  Olafr,  at  JDa 
er  betr,  at  annat  sinn  gangi  mal  til  vegar.'  fa  maelti  Kolbeinn : 
'  I'ess  vil  ek  bei6a,  at  J)eir  menn  allir,  er  hdr  vilja  flit  til  leggja,  at 
gori  annat-hvart,  at  gangi  a  brott  e6r  J>egi ;  Jpvfat  ek  aetla,  at  heir 
J)urfi  oil  f>au  [in]  g66u  tillogin,  ef  vel  skal  ver6a.'  Guthormr 
maelti :  '  Ofimlega  verdr,  ef  v^r  gorum  her  ni6ings-verk  a  fraendum 
vorum  saklausum ;  en  sa  gangi  undan,  er  jpe'r  eigut  allan  fjandskap 
at  gjalda/  ^etta  |)6tti  morgum  vel  til  lagit.  f'orgils  bad  Hrafn 
ok  Sturlu  segja  hvern  kost  J)eir  vildi  gora  honum.  Hrafn  segir : 
'  Sturla  bondi ;  J>etta  mun  eigi  sva  fara  sem  i  n6tt  hefir  farit,  at 
ek  muna  he'r  vera  bae6i  fyrir  svorum  ok  atgordum;  skaltii  mi 
ganga  jafn-framt  me'r  at  hvaru-tveggju ;  ok  kalla  J)a  ekki  utan 
J)itt  sam{)ykki  gort,  hvart  sem  gort  er  vel  e6r  Ilia/  Sturla  maelti : 
'Olafr  hefir  sagt  hvars-tveggja  samjpykki/  ^orgils  neitadi  J)essi 
saett.  Si6an  tolu6u  J>eir  Hrafn  ok  Sturla  ok  Olafr.  Ok  er  J>eir 
haettu  talinu  maelti  Sturla :  '  Nil  er  Jpannig,  forgils  fraendi,  at  nu 
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er  ssett  radin  af  varri  hendi  su  er  vaer  munum  framast  ganga : — 
Er  {>at  upphaf  at  saett  jpessi,  at  J>u,  f>orgils,  skalt  fara  he'3an  me8 
oss  at  Gizuri  jpegar  med  fylg3ar-menn  J)ina.  Skulu  v6r  binda 
saman  lag  vart,  ok  festa  J)at  me8  svardogum,  ok  eigi  skiljask  nema 
hel  skill,  aSr  lykr  6fri6i  J>essum.  En  ef  v£r  vinnum  nokkut  i,  skal 
eiga  J)ri3jung  hverr  varr ;  en  slita  eigi  fyrr  flokkinum  en  ver  bi6um 
annat-hvart  b6t  e3r  bana.'  forgils  svarar:  'A  J>essa  saett  vaeri 
Iftanda,  ef  ek  ryfa  eigi  ei&  minn  vi8  konung,  ok  me'r  vaeri  unnt 
fullrar  saem3ar  fyrir  atfor  J)essa.  En  eigi  er  me'r  Gizurr  sva  ast- 
folginn,  at  eigi  maetta  ek  gora  J)at  at  me'r,  J)viat  vit  erum  eigi  eiSum 
saman  bundnir.'  Nil  attu  menn  hlut  [at]  at  saettin  gengi  saman ; 
Iag6i  flest  til  Olafr  toi^arson,  Bergr  ok  I)6r3r,  ok  Dufgus-synir, 
ok  margir  a6rir.  Gdkk  at  J)essu  saett  saman ;  ok  var  J)at  mi  med 
ei6um  bundit  af  [J)eim]  Hrafni  ok  Sturlu  ok  frorgilsi.  Gengu 
siSan  a  brott,  ok  he'ldu  a  fer6  smni;  ok  J)6ttu  allt  til  lengi  dvalzk 
hafa.  forgils  spyrr  Hrafn  ok  Sturlu  ef  J)eir  vildi  lofa  h6num, 
at  hann  ri6i  heim  i  Reykjaholt,  ok  bjoggisk  ]pa3an,  ok  ri6i  J)a 
d  hei3i.  I'eir  voru  J>ess  heldr  tregir;  en  Ieyf3u  J)6. 

Ridr  f>orgils  mi  heim  i  Reykjaholt.  En  er  £eir  k6mu  upp  at 
Amotz-va6i,  datt  hestrinn  dau5r  ni6r  undir  h6num ;  {>eir  fluttusk  yfir 
ana,  ok  toku  J)ar  annan  hest.  Ri3u  J>eir  torgils  J)a  heim  i  Reykja- 
holt l.  Egill  fagnar  vel  ^orgilsi,  '  Ok  er  J>at  vel,  at  J>ii  ert  heill  heim 
kominn.'  Gekk  ^orgils  J)a  til  kirkju.  SpurSi  Egill  ok  Eyvindr 
brattr  tl3enda  um  fer6ir  fcorgils ;  en  hann  segir  J>eim  af  l^tta a,  ok 
sva  hvar  JDa  var  komit,  ok  skyldi  })egar  ri9a  su6r  a  Blask6ga-hei5i, 
t>viat  hann  var  til  ferSar  raQinn  me3  J)eim  um  kveldit,  ok  fara  at 
Gizuri.  Var3  Egill  vi5  J)essa  sogu  all-gleymr  ok  svd  Eyvindr.  Var 
J)d  gengit  til  borSa.  En  Egill  ok  Gunnlaugr  prestr  Idtu  jarna  hesta 
J>eirra  me6  slfku  sem  til  f^ksk.  Egill  f£kk  ollum  torgils-monnum 
nokkut  til  J>essar  ferSar,  vapn,  e9r  klae6i,  e8r  hesta-jarn,  nema 
torgilsi  ok  l^rSi.  En  er  J>eir  v6ru  mettir3,  gengu  J)eir  ^orgils 
ok  f^rSr  til  laugar,  J>vfat  hestar  v6ru  eigi  biinir.  En  er  f>eir  sdtu 
f  laugunni,  maelti  t>orgils  :  '  &6r6r,  hvat  J)ikki  Ip6r  rad,  at  ek  halda 
saettina/  P6rfa  spur6i  hvat  ra8s  hann  aetla8i  fyrir  s6r,  ef  hann 
he'ldi  eigi  saettina.  '  Eigi  annat  heldr,'  segir  ^orgils,  '  en  n'3a 

1  En  er — holt]  add.  the  paper  transcripts  ;  here  is  a  homoteleuton  in  Cd.  and 
V.  (Reykjaholt).  2  af  tetta]  emend. ;  af  lettiliga,  Cd.  8  mettir]  here 

begins  the  seventeenth  vellum  leaf,  followed  by  the  eighteenth  (two  continuous 
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nor6r  til  Heinreks  biskups.'  £6r3r  spyrr  hvart  hann  J>aettisk 
bregSa  ei6um  vi3  Hakon  konung,  ef  hann  heldi  ssettina.  Hann 
kvezk  vist  bregSa  J)ikkjask.  '  Meiri  naudsyn  J)ikki  meV  segir 
fordr,  '  at  J)u  haldir  J)ann  ei9  er  £>u  *  svar6ir  konungi  til  ssem5ar 
]per  en  J>ann  er  J)d  vannt  nauSigr  til  lifs  Jje'r.'  '  fat  mun  ek  kjosa/ 
segir  forgils,  'at  ri'Sa  nor8r  til  biskups/  Var  JDat  J>a  raSit  a5r 
J^eir  gengu  a  brott  J)a6an.  Klaedduz  jpeir  jpa  ok  toku  vapn  sfn ; 
v6ru  J)a  hestar  biinir.  Tveir  [menn]  gengu  fyrir  hestum  ]peirra, 
Eyjolfr  sloppr2  ok  forkell.  Ri6u  sf3an.  En  er  J)eir  komu  upp 
or  gar6i,  kalla^i  forgils  a  Berg,  forgils  segir  honum  J)essa  ra9a- 
gor6.  Bergr  tekr  vel  a  J)vf,  kvezk  J)essar  fer6ar  fusari  en  fara  at 
Gizuri.  En  er  fceir  komu  upp  um  Brei6abolsta5,  bad  forgils  sina 
menn  nema  staSar;  ok  sva  gor6u  J)eir.  Sag6i  forgils  f>a  upp 
ra5a-gor6  sina.  Toku  menn  undir  J)etta  vel.  Hann  sendi  fcorkel 
raunar-mann  su5r  a  Blask6ga-hei9i,  ok3  segja  {)eim  Hrafni  ok 
Sturlu,  at  bans  er  eigi  von  Jpangat  til  motz  vi6  J)a ;  ok  hann  segir 
upp  nau6a-saett  J)essi.  For  forkell  eptir  J)etta. 

238.  Nu  ri6a  J)eir  forgils  upp  eptir  Reykjardal.  feir  k6mu  til 
Husafellz  ;  voru  J)ar  menn  allir  f  svefni.  forgils  l^t  berja  at  hur6u, 
ok  l^t  kalla  ut  Sigmund  prest ;  ok  heilsaSi  hann  forgilsi,  ok  bau9 
honum  J)ar  at  vera.  En  forgils  vill  rf6a;  ba5  Sigmund  fa  s^r 
mann  J)ann  er  kynni  Iei6  um  Tvidsegru.  Sigmundr  kvazk  ongan 
mann  hafa  J)ann  er  Iei9  kynni ;  '  E6r  hvf  farit  J)dr  um  naetr  ?'  f>or- 
gils  segir  Sigmundi  atforina ;  ba6  hann  nokkut  or  ra5a  um  Iei5- 
sogu-manninn.  VisaSi  Sigmundr  honum  til  ReySarfellz;  'Er  J)ar 
ma3r  sa/  segir  hann,  '  er  kunnigar  eru  allar  Iei6ir  nor3r  til  h^ra5a, 
sa  ma9r  heitir  Sighvatr  Steingrfmsson,  allra  manna  f6t-hvatastr, 
ok  af  aesku-skeidi/  feir  ri6a  J)a,  ok  k6mu  til  Rey6arfellz;  r^zt 
Sighvatr  til  fer3ar  me5  J)eim  vid  aeggjan  foriSar  Skeggja  d6ttur, 
frillu  Solmundar.  Foru  J^eir  {)a  J)ar  til  er  J>eir  k6mu  i  Kalmans- 
tungu.  far  atti  bu  Nikulas  Oddzson.  Drapu  J)ar  a  dyrr,  ok 
gdkk  ut  ma5r  er  I)6rhallr  h6t.  forgils  spyrr  hvart  Gy6a  vaeri 
heima.  Hann  kvazk  eigi  vera  skyldr  til  fra  at  segja.  forgils 
laust  me9  oxi  litilli  i  hofu3  honum,  ok  sprakk  nokkut  i  har- 
rotunum.  Hopa6i  hann  f>a  undan,  ok  kvazk  bar3r  vera.  Gy3a 
kom  J)a  lit  i  dyrrin  ok  bauS  forgilsi  slfkan  grei6a  sem  J^eir  vildi. 
forgils  mselti :  '  Ekki  hefir  ek  setla6  for  mina  hingat  til  J>ess  at  ^ta 

1  er  t>u]  om.  vellum.          2  slopr  or  skopr,  vellum.          3  ok]  thus  vellum. 
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mat ;  er  ok  Nikulas  meira  fllz  fra  meV  ver8r,  en  ek  mun  gora  h^r 
at  sinni.'  '  f>ess  bi8  ek  J)ik,  fraendi/  segir  Gy3a,  '  at  J)u  latir  he*r 
eigi  raena,  ok  eigi  gora  her-virki;  en  hafit  he'San  slikt  sem  J)6r 
J>ykkisk  fmrfa  f  birgSum  f  heimold.'  '  I>at  er  likast,'  segir  f>orgils, 
'at  svd  s6  mi  at  sinni;  ok  n^tr  J)in  at  J)vi.'  Skil3usk  J>au  vel, 
forgils  ok  GyQa.  Ok  ri6u  J)a6an  Iei9  sfna,  ok  hof3u  ]3a8an  hey  a 
einum  hesti.  Nu  f6ru  J>eir  ok  k6mu  ofan  f1  Gnupsdal  Fostu- 
kveldit;  var  rokvit  nokkut.  £»ar  a3u  f>eir  hestum  sinum  J)egar 
J>eir  fengu  hey.  Hestar  hof8u  or8it  haltir  fyrir  J>eim.  Arnorr  atti 
haltan  hest  er  Egill  hafdi  gefit  honum ;  vildi  hann  lata  svffa  ofan 
eptir  h^ra8inu,  ok  hafa  hesta-skipti ;  en  I'orgils  vildi  ri8a  nor8r  yfir 
halsa  it  efra.  Var  Sighvatr  J)ar  eptir,  ok  J)akka8i  I'orgils  honum 
fer5,  ok  spretti  fra  seV  gull-sylgju,  ok  gaf  Sighvati,  ok  ba8  hann 
vitja  sin  sfftan,  ef  hann  f>yrfti.  f'orgils  rei8  nor8r  it  efra  yfir  halsa 
til  Vf8idals.  f'eir  komu  Laugar-morgin  i  Tungu;  t6k  J6n  vi5 
J)eim  vel,  ok  Iog3usk  J>eir  fyrst  til  svefns ;  voru  J)eir  J)ar  um  daginn, 
ok  bi3u  {)ar  messu,  ok  atu  mat.  f'at  var  Thomas-messu.  Ri8u 
J)eir  J)a8an  um  kveldit,  ok  slosk  til  fer8ar  me8  J)eim  Jon  jarn- 
bukr.  Ri5u  J>eir  til  Svfna-vatz  um  kveldit;  J>ar  bj6  KolJ)erna 
Einarsd6ttir ;  v6m  J)ar  hinu  beztu  vidtokur;  bjoggusk  peir  J)a8an 
sf3an ;  kvazk  f>6r8r  eigi  mundu  n'8a  fyrr  undan  en  hann  yrdi  varr 
vi8  Arn6r,  ok  dval8isk 2  ferd  t>eirra  Drottins-dag ;  en  um  hadegis- 
skei8  kom  Arn6rr,  ok  hafdi  ongar  frdttir  sunnan  um  heiSi.  Ri8u 
J)eir  J)a8an  ok  k6mu  um  kveldit  a  Vf8im^ri.  Var  J>ar  vel  vi8  J)eim 
tekit,  ok  v6ru  J>ar  um  n6ttina  ok  hof3u  J)ar  tfdir  i'orlaks-messu ; 
ok  var  J>ar  fasta9  um  daginn.  Ri8u  J)a8an  i  As,  ok  r^8u  J)at  at 
hafa  J)ar  dagverQ.  Arni  b6ndi  vildi  gefa  peim  dagverS,  en  ba8  J)a 
sjalfa  abyrgjask  hvart  J)eim  var  J)at  lofat  e8r  eigi,  '  E8r  hvart  vili 
J)^r  kjot  ^ta  edr  eigi ! '  Peir  segjask  {)at  gjarna  vilja.  Ok  sva  var 
gort.  Ok  er  J>eir  v6ru  mettir,  ridu  J)eir  upp  til  H61a ;  k6mu  i  J>at 
mund  er  biskup  gdkk  til  aptan-songs ;  maettusk  J>eir  biskup  fyrir 
kirkju-durum ;  kvaddi  f>orgils  biskup,  ok  t6k  biskup  h6num  bli8- 
lega,  ok  baud  h6num  J)at  at  vera  sva  lengi  sem  hann  vildi,  ok 
ollum  hans  monnum.  Var  f>at  baedi,  at  biskup  spurQi  enkis,  enda 
var  h6num  ekki  sagt.  En  er  biskup  ge*kk  inn  f  stopulinn,  J>a  g^kk 
til  hans  formddr  Grimsson,  ok  maelti  vi3  hann  hlj6tt.  f>4  spyrr 
biskup  fcorgils,  hvart  nokkurir  hans  menn  fastadi  f>urt:  'Eingi  i 

1  i]  om.  vellum.  2  dualSiz  hann,  vellum,  as  also  Br.  (dvaldi  hann). 
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kveld/  segir  f>orgils.  '  Eigi  munu  J)er  kjot  £ta  i  kveld/  segir  biskup. 
'  Kjot  atu  veV  i  dag/  segir  fcorgils.  Biskup  segir  vi3  f)ormo6  : 
'Bii  J)eim  gott  kjot  ok  digrt!'  Gdkk  biskup  ]?a  til  aptan-songs. 
En  er  aptan-song  var  lokit,  gengu  J>eir  biskup  ok  f>orgils  upp  i 
stofu.  Segir  fcorgils  J)a  biskupi  allan  tilgang  ]pangat-kvamu  smnar. 
En  er  jpeir  skil8u  talit,  g£kk  frorgils  til  borSz,  en  biskup  at  sofa. 
Var  J)ar  it  bezta  vi6  tekit.  En  um  morguninn  var  set  fyrir  hestum 
jpeirra.  Var  biskup  inn  katasti.  Lei6  JDa  af  dagr  J>essi.  Komu 
J)a  bo3s-menn,  Broddi  bondi  fra  Hofi  ok  Einarr  faxi,  Jon  SkiQa- 
son.  En  a  Jola-daginn  i  mi6-messu  g^kk  biskup  a  kor,  ok 
predicadi  af  hati5inni.  En  er  J>vi  var  lokit,  J)a  segir  hann  um 
J>angat-kvamu  ^orgils,  ok  alia  J)a  atbur6i  er  £ar  hof6u  gorzk; 
kallar  J)a  vera  Iandra6a-menn,  Hrafn  ok  Sturlu,  ok  alia  ]pa  er 
J)eim  veittu.  Setti  hann  J>a  ut  af  heilagri  kirkju  ok  forbo8a8i 
Jxi;  en  kvezk  bi6a  mundu  at  sjalfu  banni  J)ar  til  er  hann  spyrSi 
fleira  flit  af  fer6um  J)eirra.  Biskup  maelti,  at  allir  J)eir  menn,  '  Sem 
at  nokkuru  vilja  hafa  min  or6,  ver8i  forgilsi  at  trausti,  ef  hann 
J)arf  nokkurs  vi6/  Broddi  tok  vel  vi3  forgilsi.  Jola-daginn 
skipaSi  biskup  monnum  i  sseti ;  setti  hann  Eorgils  it  naesta  s^r  a 
pall,  ok  sva  hans  menn,  sem  bekkrinn  vannsk.  £ar  var  ]pa  a  vist 
me6  biskupi  Eysteinn  hviti  ok  J6runn  kona  hans  ok  Aron  Hjorleifs- 
son.  Sat  Eysteinn  gegnt  biskupi,  ok  J>ar  bo6s-menn  hja  honum. 

239.  £at  er  mi  fyrst  at  segja,  at  biskup  bau6  f'orgilsi  £ar  at 
sitja,  ok  ollu  hans  foruneyti  um  Jolin ;  var  forgils  J)ar  inn  fyrsta 
dag  J61a  ok  annan  kyrr.  fcriSja  dag  Jola  rei8  hann  upp  a  Flugu- 
mfri  snemma;  var  J>ar  stefndr  fundr  enn  fjorSa  dag  J61a;  komu 
J)ar  til  he'ra6s-menn.  Biskup  var  ok  J>ar,  ok  segir  h^ra8s-monnum 
allt  um  fer6  t'orgils.  Broddi  ba9  menn  minnask  a  astiiS  J)a,  er 
menn  hof9u  haft  vi9  Kolbein  unga;  ok  kvezk  opt  heyrt  hafa,  at 
menn  vildu  J>ann  hof3ingja  at  af  3ett  Kolbeins  vaeri.  '  Er  nu  J)ess 
kostr/  segir  hann.  Var  ]par  nu  mart  um  talat;  ok  rae5zt  J>at  af, 
at  ekki  var9  af J  tillogum  at  sinni.  fcorgils  sendi  J)a  njosnar-menn 
vestr  til  Mi8fjarSar  ok  su6r  allt  til  Reykjaholtz.  En  er  J)eim  fundi 
var  sliti6  var  fcorgils  a  Flugum^ri  J)rjar  naetr,  ok  rei6  si5an  ut  til 
Hola,  ok  sat  J)ar  i  kyr9um ;  v6ru  J>ar  drykkjur  miklar  ok  b^lifi 2. 

Sjaunda  dag  Jola  k6mu  sunnan  6r  Reykjaholti  Gunnlaugr  prestr 
magr  ^orgils,  ok  me6  honum  Ingimundr  Bodvarsson,  Sveinn  fvars- 

1  af]  so  vellum.  2  bylifi]  thus  the  vellum. 
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son.  Tok  forgils  vel  vi5  J)eim,  J)vfat  h6num  var  forvitni  mikil  a 
tidendum.  Gunnlaugi  var  skipat  hja  Brodda.  En  er  biskup  vissi 
at  hann  var  kvdngadr  ok  prestr,  gazk  h6num  ekki  at *  J)vf ,  ok  vid 
sjalft,  at  hann  mundi  eigi  na  at  ganga  i  kirkju,  a9r  frorgils  ba8 
fyrir  h6num.  Ok  litlu  siSan  gengu  JDeir  fcorgils  upp  f  stofu  ok 
Gunnlaugr  prestr ;  var  £>ar  fyrir  Heinrekr  biskup.  Var  J)&  Gunn- 
laugr  spur6r  at  ti'Qendum  fra  fer6um  J)eirra  Hrafns  ok  Sturlu. 

Tok  hann  f)ar  til  er  f>eir  l>orgils  hofdu  skilit : — *  Ri6u  J)eir  Hrafn 
ok  Sturla  suSr  a  Blaskoga-heidi,  J)ar  til  er  J>eir  k6mu  su3r  undir 
Hallbjarnar-vor6ur.     Stigu  J>eir  af  baki,  ok  bi5u  fcorgils  fram  a 
nottina,  allt  til  JDCSS  er  sendi-ma6r  {'orgils  kom,  ok  segir  at  hans 
vaeri  eigi  })angat  van.     ^eir  Hrafn  spretta  upp  gorvallir;   var  nu 
kurr  mikill  i  flokkinum ;  kolluSu  sumir,  at  fcorgils  hef6i  svikit  J)a ; 
en  sumir  vir6u  til  varkunnar,  ok  J)6tti  J>essa  jafnt  van;  kenndi 
hverr  J)eirra  o9rum  fyrir-mannanna ;   en  J)6  gnuddi 2  J)etta  mest  d 
Sturlu.     Sturla  svarar  fa;  en  maelti  J^etta,  sva  at  nokkurir  menn 
heyrQu,  at  J)6tt  hann  hefdi  vita6  J)etta  fyrir,  at  sva  hef6i  or6it,  sem 
nu  var,  at  heldr  vildi  hann  J)enna  kj6sa  en  standa  yfir  drapi  I'orgils, 
fraenda  sins ;  ok  vita  {)at  vist,  at  hann  J)aetti  aldri  slikr  ma8r  sem 
a8r.     Vigfiiss   kallar  J>etta  hafa  gengit   at   getu   sinni.      Nikulas 
maelti :   "  f*at  aetla  ek,  at  forgils  hafi  J)vi  undan  dregit  at  sinni, 
at  peim  mundi  meira  flit  af  h6num  Iei5a  a9r  {)eira  skiptum  vaeri 
lokit."     Hrafn  kvazk  vilja  annat-hvart,  at  glettask  ekki  vid  fcorgils, 
e5r  eiga  hann  ekki 3  yfir  hof6i  s6r,  en  kvezk  Sturlu  kenna  hvart- 
tveggja.     Sturla  ba6  nii  hvern  um  tala  slfkt  er  vildi ;  "  En  meira 
mun  nii  annat  til  framkvaemSar  en  hindra 4  eptir  J)essu."     Spurdu 
£>eir  mi  f'orkel  at  ferdum  torgils ;  en  hann  kvazk  hyggja  at  f'orgils 
mundi  ri6inn  af  he'ra3i.     Hrafn  maelti:    "  Hvar  skildisk  J)U  vi5 
hann?"      f>orkell   maelti:    "Fyrir   ofan   Brei6ab61sta6."      "  Hvert 
reiQ   hann   J)a?"   kva6   Hrafn.      "Upp   eptir   Reykjardal/'   kvad 
|>orkell.     H  segja  sumir,  at  til  fllz  mundi  draga;   sumir  maeltu 
at  hann  skyldi  berja ;  sumir  maeltu  at  hann  skyldi  fara  me5  J)eim. 
Sumir  kolluSu  at  ^eir  skyldi  taka  hesta  sina,  ok  kollu6usk  aerit 
lengi  hafa  J)ar  verit.     En   ]?a   er   mestr   var   gn^rinn,   ok   menn 
bjoggusk   allir   sem   akafast,  stokk  f>orkell   d   brott,  ok   vestr   a 
hei6i;  ok  le'tti  eigi  fyrr  en  hann  kemr  f  Reykjaholt.     Sturla  ok 

1  at]  a,  vellum.  2  gnuddi]  not  gniiSi  (from  gnyftja).  3  ekki]  here  ends 
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Hrafn  hof6u  gort  njosn  fra  ser ;  ok  ri3u  me5  flokk  sinn  sem 
akafast.  Tok  J)a  ve6r  at  J>ykna;  gor6i  a  bar-vi5ri  ok  regn  mikit, 
ok  it  mesta  illvi6ri  me3  akofum  stormi.  Ri9u  J>eir  J)ar  til  er  J)eir 
komu  ofan  me6  Olfus-vatni  i  St^finga-dal l.  K6mu  j^a  i  moti 
J)eim  njosnar-menn  J>eirra,  ok  segja  at  Olfusa  er  ofan  hlaupin 
me5  is,  ok  vaeri  langt  um  6faera.  Toku  jDeir  ]pat  ra3,  at  J)eir  snua 
aptr.  H^lzk  illviSrit ;  voru  menn  J)a  margir  mjok  J3reka6ir  sva  at 
til  einkis  voru  fserir,  ok  barg  hvarr  J>eirra  o6rum  J)eirra  er  bezt 
mattu.  Slo6ru5u  {)eir  J)a  vestr  af 2  heiSinni  sva  at  menn  heldu  lifi, 
en  ur6u  sem  vesoolstir3.  Drottins-dags-aptaninn  komu  J)eir  Sturla 
ok  Hrafn  i  Reykjaholt ;  skipu9u  J)eir  monnum  a  bsei,  ok  voru  naer 
J)rfr  tigir  manna  f  Reykjaholti.  Tok  Egill  bondi  vi6  J)eim  ba6um 
hondum.  Satu  J)eir  J)ar  I'orlaks-messu  ok  drukku ;  ok  ur6u  J)a 
sann-fr66ir,  at  f'orgils  haf6i  nor6r  riSit  a  Tvfdaegru,  ok  farizk  vel ; 
J)viat  sa  var  aptr  kominn  er  farit  haf6i  me3  honum.  Ok  Atfanga- 
dag  Jola  rei6  Hrafn  yfir  Nor6r-a  i  Skar9,  en  Sturla  i  Stafaholt 4. 
feir  ri9u  af  he'raSi  at  6ndver6um  Jolum,  ok  J)6ttusk  h^ra5s-menn 
haft  hafa  af  J)eim  agang.  Ri9u  J^eir  vestr  i  sveitir.  Rei3  Sturla 
heim,  en  Hrafn  var  a  vist  at  Sta6arholi  me6  Sturlu  ok  a  SauSafelli. 
En  flokkrinn  rei5  vestr  i  FjorSu ;  dreifSusk,  ok  un6u  ilia  sinni 
fer6.' — Lauk  Gunnlaugr  sva  sinni  sogu. 

240.  I'orgils  sat  um  kyrt  at  Holum  i  inni  mestu  saemd,  en 
haf6i  njosn  fyrir  vestan  Vatz-skar6.  Biskup  tala6i  jafnan  um, 
hversu  vel  honum  jpotti  or6it  er  J>eir  hof6u  eigi  na6  forgilsi ;  ok 
J)akkar  Gu3i  J)at.  Li3u  mi  Jolin  framan  til  ins  tolfta  dags  me6 
mikilli  gle5i  ok  skemtan,  skorti  J)ar  eigi  inn  bezta  drykk  ok 
onnur  fong.  En  inn  tolfta  dag  er  biskup  var  at  aptan-song, 
g£kk  maSr  i  kirkju;  var  hann  snjougr  allr;  hann  var  lagr  ok 
kollottr  at  sja ;  en  ]po  gdkk  hann  heldr  en  valt.  En  er  hann  kom 
f  kirkjuna,  maelti  ^orgils  vi3  {>6r3 :  '  fessi  maSr  er  LoQinn  Sig- 
urSarson,  fraendi  minn/  G^kk  I'orgils  at  honum,  ok  mintisk  vi5 
hann.  Var  ]3a  sunginn  aptan-songr  til  lykta.  En  er  menn  komu 
inn  f  stofu,  v6ru  dregin  klae6i  af  Lo6ni  ok  J>eim  fe'logum.  Foru 
me3  h6num  BarSr  kanpi,  ok  annarr  ma9r  het  Au961fr.  Bar 
Lo6inn  biskupi  kvedju  Gizurar  ok  sva  f>orgilsi,  ok  segir  hann 
Gizur  heilan  ok  katan;  segir  hann  ok  sva  fra  fer6  Hrafns  ok 
Sturlu  slikt  sem  Gunnlaugr  sag6i,  ok  at  Gizurr  hef6i  fengit  njosn, 

1  Thus  ?  2  vestr  af  ]  vestr  af  af,  vellum  twice.  3  Thus  vellum  clearly 
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sva  at  J>eir  mundi  eigi  J)a  na  honum,  J)6tt  ain  hef5i  eigi  ofan 
hlaupit.  Hafdi  LoSinn  breT  at  faera  biskupi  ok  f>orgilsi ;  var  J)ar 
a  vinmaeli  in  mestu  vi6  hvarn-tveggja.  LoSinn  var  inn  mesti  vin 
Gizurar  en  inn  mesti  6vin  Vestan-manna.  Biskup  var  s6ttr  at 
trausti,  at  hann  he'ldi  SkagfirSingum  undir  Gizur.  En  er  ^orgils 
var8  J)ess  viss,  setti  hann  JDegar  hug  sinn  m6ti  Gizuri.  En  hann 
vildi  eigi  opinberlega  segja  biskupi.  Taladi  f>orgils  t>etta  fyrir 
Aroni  logu-naut  sinum.  Lag6i  hann  J>at  til,  at  i>orgils  skyldi 
fyrir  hvers  mannz  dyrr  ri'6a  med  J)rja  tigi  manna.  En  hann 
vildi  J)at  eigi.  Inn  f>rettanda  dag  Jola  var  veizla  in  bezta,  ok 
drukkit  fast;  urSu  menn  J>egar  mjok  druknir.  Eptir  Jolin  reid 
Broddi  i  brott  ok  a6rir  bo3s-menn ;  baud  hann  f>orgilsi  til  veizlu 
lit  til  Hofs  at  Geisla-degi.  Rei6  f>orgils  lit  til  Hofs  ok  J>eir  tiu 
saman.  Fengu  J>eir  J>ar  ina  beztu  veizlu.  Var  f>ar  heldr  fjolmennt, 
bae6i  Dr6ttins-dag  ok  annan  dag  viku.  En  a6ra  n6tt  viku,  er 
menn  hofSu  einn  svefn  sofit,  var  J>ar  hurSar  kraft  heldr  akaflega. 
Var  J)a  til  hur3ar  gengit.  I'ar  var  kominn  Steingrimr  stimpr1  fra 
Holum,  segir  at  njosnar-menn  forgils  vaeri  komnir  vestan ;  ok  segja 
at  Hrafn  ok  Sturla  mundi  koma  vestan  i  Langadal  at  Drottins-dags- 
helginni  vi6  jDrjii  hundru6  manna.  L&U  {>at  fylgja  sogu,  at  meiri 
van  vaeri,  at  Hrani  mundi  koma  ok  sva  Eyj61fr.  Spratt  fcorgils  J)a 
upp,  ok  klaeddisk ;  ok  var6  {)eim  heldr  seint,  J)viat  hestar  J>eirra  v6ru 
annars-staQar  a  baejum  til  f66rs ;  var3  J)a  at  saekja.  R^zk  forgils 
J)a  um  vid  Brodda;  Iag6i  hann  J)at  til,  at  senda  menn  um  allt 
he'ra3  at  samna  monnum ;  sendi  Broddi  menn  i  Saemundar-hli'6 
til  Pals  Kolbeinssonar  ;  en  annarr  var  sendr  Einari,  at  hann  skyldi 
samna  monnum  um  Blondu-hh'6.  Biskup  hafSi  sent  mann  upp  f 
Tungu ;  skyldi  ]3etta  lid  saman  koma  a  Flugum^ri.  Biskup  kvazk 
ok  mundu  upp  standa  af  stadnum  me6  alia  vig6a  menn.  {'orgils 
rei9  litan  ^ridja-dag  at  samna  monnum  um  Hofda-strond ;  rei3 
hann  litan  um  Kolbeinsdal.  K6mu  JDeir  J>ar  allir  um  kveldit ;  ok 
k6mu  saman  naer  fjogur  hundru9  manna.  Kom  Aron  J>ar  ok 
Ingimundr,  ok  kv66u  mann  Hrafns  kominn  vestan  6r  Langadal, 
ok  kv63u  Hrafn  ekki  J^ar  kominn,  ok  onga  flokka  vera;  ok  ekki 
til  Hrafns  spyrjask.  V6ru  {)d  menn  sendir  vestr  f  Vatz-skard ;  en 
baendr  beiddu  heim  farar-leyfis.  Var  ok  J>at  rd6it,  at  baendr  skyldi 
verja  hdra5,  ef  J)yrfti,  en  fara  hvergi  af  heVa8i.  Aron  Hjorleifsson 
var  kominn  d  hest  sinn,  ok  rei6  at  fcorgilsi  ok  maelti :  « Rf3a  vil  ek 
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nokkur,  annat-hvart  vestr  e6r  austr ;  vaeri  ]pat  naerri  mfnu  skapi,  at 
ri5a  nor6r  til  Hrana,  ok  lystim  J)ann  fjanda  af,  a6r  Jpeir  kaemi  seV 
saman ;  en  snerim  J)a  a  m6ti  hinum,  ef  t>eir  kaemi  vestan.'  '  Eigi 
setla  ek  Jmt  einsaett/  segir  i>orgils,  '  ef  baendr  vilja  hvergi  af  he'radi 
fara/  Aron  maelti :  '  i>ess  var5i  mik  eigi,  f>orgils,  at  J)u  mundir  ragr 
vera ;  enda  kann  ek  J)^r  at  segja,  at  ek  skal  eigi  koma  af  staSnum 
i  vetr,  hvers  sem  J)ii  ]Darft  vi3,  ef  nii  skal  ek  ekki  at  hafask.'  Snori 
hann  J)a  hestinum  f  kring,  ok  kvazk  brott  mundu  ri3a.  'Hart 
J)6tti  me'r  ]pu  at  mer  kve8a,'  segir  forgils,  '  ok  veit  ek,  at  J^r  var 
J)at  gaman,  en  engi  alhugi;  ok  Jwf  tek  ek  f)at  fyrir  gaman.' 
Dreif6usk  ]pa  flokkarnir,  ok  h^tu  J)vi  allir  ^orgilsi,  at  hverr  skildi 
J)egar  uppi  er  manna  J^yrfti  vi6 ;  en  sumir  beiddu  J)ess,  at  ^orgils 
ri6i  af  he'raSinu ;  ok  J)6tti  sem  eigi  mundi  a  gengit  h^radit  ef  hann 
vaeri  eigi  J)ar.  Ok  J)a  ri6u  J)eir  forgils  a  Heggsta6i.  Gengu  J)eir 
J)ar  a  tal,  biskup  ok  ^orgils ;  ok  Broddi  ok  nokkurir  menn  aSrir. 
Var  J3a  snuit  skapi  biskups;  vildi  hann  ]pa  leita  urn  saettir  me6al 
J)eirra  Hrafns  ok  Sturlu  ok  forgils;  ok  stoSu  margir  undir  J>at. 
Bauzk  biskup  J)a  til  at  fara  suSr  til  Borgar-fjar6ar,  ok  stefna  fund. 
Var  J)at  jata6  af  f>orgilsi,  at  [biskup]  hef6i  he'ra6[s-fund] a  i  Borgar- 
fir6i,  ok  skyldi  hann  kjosa  me6  seV  mann  til  fylg6ar  af  monnum 
t»orgils ;  en  hann  kauss  fJ6r6.  Ri6u  f>a  til  Hola,  ok  bjoggusk 
skyndilega.  Me&  biskupi  for  Eysteinn  hvfti  ok  nokkurir  heima- 
menn  biskups. 

241.  Biskup  reiQ  til  Flugum^rar,  ok  gisti  ]par  at  biii  sinu  ok 
f>orgils  me9  honum.  forgils  rei5  me3  honum  til  Vatz-skar8z; 
reiQ  hann  {>a  aptr.  I'eir  biskup  hof3u  votn  ofaerileg  ok  J>eyi 
mikla.  ^eir  gistu  at  Sta6  i  HmtafirSi  naestu  n6tt  fyrir  Pals- 
messu.  ^ar  kom  til  hans  Jon  jarnbiikr.  faSan  var  sendr  Hrafn 
snati  ok  torsteinn  Gellisson  til  vi6  J)a  Hrafn  ok  Sturlu.  Vildi 
biskup  eiga  fund  vi6  J)a  i  BorgarfirSi.  Pals-messu-dag  var  mikil 
drffa,  ok  myrkr  mikit.  Rei3  fyrir  Jon  jarnbukr.  I'eir  komu  i 
Hvamm  um  kveldit  i  NorSrar-dal,  ok  voru  J)ar  um  nottina.  Reid 
biskup  J>a6an  um  daginn  til  Reykjaholtz,  ok  var  J)ar  vi3  honum 
tekit  sem  menn  kunnu.  Biskup  sendimenn  i  Skalaholt  til  Brandz 
abota,  at  hann  skildi  koma  sunnan  sem  skjotast.  fceir  komu 
vestan,  Hrafn  ok  Sturla,  ok  riSu  til  Amotz-va6s.  Ba6u  J)ar  koma 
biskup  Kyndil-messu  at  faeru  vedri ;  en  ella  mundu  J)eir  bi6a  a 
Hellu.  Mundu  J)eir  vera  vi6  fimtanda  mann ;  en  biskup  skyldi  ok 
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vera  eigi  fjolmennari  en  vi6  fimtanda  mann.  Bsendr  skylda  vera 
sva  margir  sem  J>eir  vildu.  M  t6k  af  snj6  allan,  ok  var  lengstum 
Jrftt1  ok  votn  mikil.  En  Kyndil-messu  var  vedr  allg6tt,  ok  song 
biskup  ti'Sir  allskynsamlega.  RiSu  menn  J)a  er  bunir  v6ru ;  var 
f>ar  Egill  bondi  ok  mart  he*ra3s-b6nda.  Ri3u  J)eir  J>a  ofan  til 
Am6tz-va5s,  ok  var  ain  heldr  mikil.  En  er  J>eir  k6mu  yfir  ana, 
v6ru  J)eir  eigi  komnir. 

242.  Litlu  sf6arr  k6mu  J)eir,  ok  ridu  a  hae6  nokkura,  skamt  ]paSan 
sem  biskup  haf6i  af  baki  stigit.  Sturla  sendi  Svart  tdrisson  til 
f>6r6ar,  ok  bad  hann  koma 2  til  m6tz  vid  sik  f  gri6um.  Ok  er  J>eir 
fundusk,  spur5u  J)eir  ef  hann  vildi  £)at  sverja,  at  f>orgils  vaeri  hvergi 
f  nand,  sva  at  hann  maetti  J)eim  mein  gora  ]Dann  dag.  £6r6r  kvazk 
vfst  eigi  vilja  sverja;  en  segir  J)at,  at  f>orgils  mundi  um  eingin  svik 
bua,  'Ok  er  hann  eigi  naer  en  i  Skagafir6i/  Hrafn  kva6  aldri 
mark  at  hvat  hann  segSi,  ok  kva3  hann  allt  ljuga  mundu.  Sturla 
maelti :  '  Satt  mun  hann  segja ;  er  £>at  eigi  skap  ^orgils  e6r  J)eirra 
fraenda.'  Ldtu  J>eir  J)a  lausa  hesta  sma,  ok  gengu  til  biskups,  ok 
t6ku  ofan  stalhiifur  sinar,  ok  kvoddu  hann.  £ag9i  hann  vi6.  Settusk 
menn  J)a  ni6r,  ok  spyrja  ti'6enda.  Eptir  J>at  t6ku  J)eir  at  tala  um 
malaferli  sin ;  ok  spyrr  biskup  hverja  saett  J)eir  vildi  bj65a  {'orgilsi. 
£eir  kvadusk  onga  bj66a  mundu ;  en  heyra  til  ef  biskup  by6i  nok- 
kura ;  '  Hafit  Jje'r  sent  oss  or3  til  J>essa  fundar,  en  eigi  horn  v£r  y6r 
sent.'  Biskup  t6k  d  J)vf  erfi6lega;  *  Kalla  ek  y6r/  segir  hann, 
'  fri6brotz-menn  a  hirdmanni  konungs/  ^eir  badu  hann  bera  fram 
sdttar-bo5  af  hendi  f>orgils,  e6r  sa  er  hann  fengi  til.  Biskup  kva5  a 
J>at,  at  £6r6r  skyldi  fram  bera  saettar-bod  af  hendi  t'orgils.  $6rfa 
segir  J)at  vera  saettar-bo3  af  hendi  f>orgils,  '  At  hann  vildi  halda  ok 
hafa  Borgarfjord  f  fridi  ok  frelsi,  ok  oil  J>au  rfki  sem  konungr  hafdi 
h6num  skipat.  Si5an  vill  hann  hafa  fyrir  Stafaholtz-fer5  J)eirra 
sex  manna  d6m  sem  J)eir  allir  samt  vilja  nefna,  jafn-marga  hvarir.' 
t»eir  svorudu,  at  um  J)at  vaeri  eigi  at  leita,  at  J>eir  mundi  gefa  upp 
BorgarfjorS  e6r  onnur  rfki  J)au  sem  I>6r5r  haf6i  J>eim  skipat,  fyrr 
en  br^f  hans  kaemi  til ;  kolluSusk  eigi  konungs-skipan  vilja  hafa  a 
h^ruSum.  Eysteinn  maelti:  'Eigi  mundu  Ip6r  J)ora  J)at  at  maela, 
ef  Ip6r  saetid  jafn-naer  konungi  sem  nu  biskupi ;  mun  f>a  saett  ydur 
saemilegust,  ef  ^r  leggit  allt  a  konungs  vald,  ok  faeri  hvdrir-tveggju 
litan.'  t>eir  neittu  J)vf  J)verlega ;  '  Muntu  eigi,  Eysteinn,  rada  saettum 
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manna,  {)6tt  jpii  J)ykkisk  g63r  kaupmaSr;  er  forleifr  skipaSr 
yfir  he'rad  me3  voru  saimbykki.'  Var  J)a  mart  talat.  M  sask 
manna-reiS  upp  me3  Hvita  at  sunnan ;  voru  JDeir  menn  eigi  faeri 
saman  en  tolf;  ok  skinu  vi6  vapnin.  V6ru  J>ar  ymsar  getur  a; 
sumir  aetla  at  vera  mundi  forleifr  6r  GorSiim ;  sumir  aetla  at  vera 
mundi  heVaSs-baendr ;  sumir  aetla  at  vera  mundi  forgils  Bo6vars- 
son.  Bar  })essa  menn  bratt  at ;  var  J)ar  Brandr  aboti  ok  BoSvarr 
or  Bae,  ok  aSrir  baendr.  far  voru  kvedjur  bliSar  me6  biskupi 
ok  ab6ta;  settisk  aboti  J)egar  ni6r,  ok  segir  biskup  abota  hvat 
efni  J)ar  var  talat.  Ab6ti  kvaS  ]pat  Hrafni  ok  Sturlu  vel  sama, 
at  unna  fcorgilsi  g66ra  saetta,  sva  ilia  ok  6mannlega  sem  J)eir 
hef6i  broti5  fri6  a  honum  f  Stafaholti.  feir  tol6u  ^at,  at  hann 
hefSi  broti5  fri3  i  hera6inu,  ok  bart  baendr,  en  suma  kugat,  en 
baett  ongum.  Aboti  kva6  J)at  ilia  vera ;  ok  J)yrfti  J)at  J)eim  at  baeta 
er  broti6  var  a,  en  eigi  hinum  er  a  fr/6i.  Bodvarr  bondi  maelti : 
'  Vist  var  J>at  satt,  at  forgils  var  har3r  sumum  bondum,  enda  var 
bans  eigi  me6  bli5u  Ieita6.'  Var  J)a  J)vi  firr  um  ssettir  er  fleira 
var  um  talat.  Hrafn  maelti :  '  Eigi  var5i  mik,  BoSvarr,  slikra 
tillaga  af  J^r.'  '  Sva  me6  J)vi l,'  segir  Bo6varr,  '  at  eru  ]peir  sumir, 
at  i  svikum  hafa  verit  vi5  fcorgils ;  aetla  ek  J)a  marga  er  sin  mundi 
til  Ija  at  svikja  hann,  ef  J)eir  hef6i  matt/  Hlj6pu  J)eir  Hrafn  J)a 
upp,  ok  spyrja,  ef  J)d  vaeri  s£&  fyrir  enda  um  ssettina.  Biskup 
segir  vaeri2  lokit  J)vi  er  hann  mundi  til  leggja.  SigurSr  soil3  var 
me6  jDeim  Hrafni  ok  Sturlu ;  ok  kenndi  tordr  at  hann  var  gyr6r 
sverSi  J)vi  er  hann  hafSi  Iati6  i  Stafaholti ;  ok  beiddi  at  hann 
mundi  laust  lata.  Tok  fcorSr  J)a  til  sver6zins  er  SigurSr  var  gyr6r 
me6;  en  hann  he'lt  a,  ok  togu6usk  J)eir  um.  En  er  menn  sa 
J>at,  {)a  for  til  Kolbeinn  Dufgusson,  ok  kvazk  vilja  at  hann  leti 
laust.  Sigur6r  kva3  hann  ongu  mundu  fyrir  rada.  fa  gengu 
J>eir  til,  Hrafn  ok  Sturla,  ok  badu4  Sigur6  laust  lata  sver6it,  ok 
deila  eigi  um  slikt ;  '  Mattu  vita,  at  J)ii  att  eigi.'  SigurSr  spyrr 
Hrafn  hvart  hann  skyldi  laust  lata.  Hrafn  maelti :  '  Ek  hir6i  aldri 
hvart  J)at  er  laust  e9r  eigi.'  fordr  togaSi  sver6it,  ok  J)eir  er  med 
honum  v6ru,  t>ar  til  er  J)orninn  gdkk  i  sundr  i  sver6z-fetlinum  ; 
var  {)a  laust  sverdit.  Sigur6r  h^lt  um  skalpinn.  f6r6r  greip 
sverSit  or  sliSrum;  tok  J6n  jarnbukr  vi6  ]3vi,  en  J)eir  h^ldu  a 
umgorSinni.  Ok  i  J)vi  kom  at  Brandr  aboti  ok  BoSvarr  ;  ba3 

1  sva  me5  J>vi]  thus.  2  vseri]  read  vera  ?  3  soil]  Cd. ;  sott,  V.  *  ok 
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ab6ti  J)a  eigi  deila  um  JDat  er  litils  vaeri  vert;  'En  J>u,  SigurSr, 
munt  eigi  vilja,  at  hljotisk  jafn-illt  af  jDeV  sem  fyrr.'  freif  Kolbeinn 
um  handlegg  SigurSi  fyrir  ofan  ulfliQ ;  l£t  SigurSr  {)a  rakna  hendr 
af  skalpinum.  Hrafn  maelti  J)a  nokkur  ha6ungar-or3  til  f>6r6ar — 
'  Er  slikt  vel  fallit,  at  launa  J)^r  si6arr/  f>6rdr  kva6  nu  eigi  mundu 
at  £vf  farit  ver6a.  Foru  J)a  hvarir-tveggju  at  taka  hesta  sina ;  ok 
skildu  me3  fjandskap.  Biskup  var  ]pa  a  bak  kominn.  Hvitd  var 
all-mikil,  ok  vildu  f>eir  eigi  at  biskup  ri6i  f  stand-so6li  J^eim  er 
hann  hafSi  a3r  i  ri6it ;  ]?6tti  sem  hann  mundi  ver5a  of-vatr.  Rei6 
biskup  J)a  hesti  J)eim  er  atti  Egill  f  Reykjaholti.  A  sina  hli5 
rei3  hvarr,  Jon  jarnbiikr  ok  Bo6varr  6r  Bae ;  rei6  J6n  vi6  straum- 
inum,  en  Bo6varr  for-streymis.  Egill  ok  Eirekr  Birkibeinn  ri6u 
fyrir  vaSit.  Ain  t6k  siduna.  M  snara6i  biskup  af  baki,  ok  f£kk 
hann  eigi  uppi  seti3  o5ru-vis,  en  J)eir  h^ldu  h6num  a  baki,  ok 
slo6ra6i  sva  til  landz.  En  af  baki  rak  Eindrida  af  Rau6s-gili 
ok  SigurQ  or  Kalfanesi,  ok  var6  J)eim  borgit.  Biskup  maelti,  er 
hann  kom  af  anni,  at  hann  mundi  aldri  a  jafn-6fa3rt  vatn  ri3a 
si'6an.  Rei6  biskup  ok  aboti  i  Reykjaholt.  f'eir  sungu  hatiSlega 
Blasius-messu,  ok  predica6i  aboti.  Hann  kom  ok  viQ  forboS  J)at 
er  biskup  haf6i  sett  a  vi8  J>a  Hrafn  ok  Sturlu ;  kvazk  [J>vi]  vilja 
f  hvi-vetna  fram  halda  ok  samj)ykkja;  en  prestar  skyldu  skripta 
J>eim,  ef  J)eir  vildi  jata  i^orgilsi  jafn-saetti,  ok  vera  J)a  i  kirkju 
fra  Skfrdegi  ok  til  Al^ingis.  Blasius-messu  ri3u  J)eir  biskup  ok 
ab6ti  upp  til  Gils-bakka,  ok  ^adan  rei8  biskup  nordr  til  sveita. 
Ab6ti  rei8  aptr  til  Baejar,  ok  J^aSan  sudr.  I)6r3r  reid  heim  d 
Hitarnes,  en  Hrafn  ok  Sturla  vestr  d  sveitir. 

243.  En  er  biskup  kom  nordr  til  H61a,  segir  hann  forgilsi  fra 
fer3  sfnni ;  J)6tti  monnum  hans  orendi  Iftifi  or3it.  Biskup  var  inn 
bli3asti  vi5  J>orgils,  sem  a3r  haf3i  hann  verit.  En  J>essi  kurr  f6r 
af  ra5a-monnum,  at  mikill  kostnadr  J)6tti  standa  af  J)ar-vist  ^orgils. 
En  er  ^orgils  heyrdi  J)ann  kurr,  bj6sk  hann  til  brott-rei8ar.  fcdrdr 
hafdi  rita3  brdf  til  torgils,  at  ab6ti  bau3  h6num  heim  i  Skalaholt, 
ok  J)6tti  hann  betr  kominn  f  Skdlaholti  en  f  Skagafirdi.  Reid 
hann  J)a  nordan,  ok  skildusk  J)eir  biskup  med  bli6u,  ok  h^t  h6num 
sfnni  vinattu.  Hann  J>akka5i  biskupi  margfallega  sinn  velgorning. 
ReiQ  l>orgils  J)a  4  Arnarvatz-hei8i  ok  f  Reykjaholt,  ok  sendi  mann 
til  i^rdar  a  Hitarnes ;  en  hann  var  ridinn  til  Sta8ar.  En  er  hann 
kom  eigi,  at  J)vf  er  I'orgils  hafdi  d  kve5it,  J)a  rei8  hann  suSr  f 
Skalaholt  ok  Deir  t61f  saman.  T6k  ab6ti  vi8  h6num  forkunnar- 
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vel ;  voru  J)ar  um  varit  f  inum  bezta  fagna5i.     torgils  haf6i  maelt, 
at  torSr  skyldi  til  bans  koma  i  Skalaholt  it  sffiasta  eptir  Paska- 
viku,  ok  vildi  at  J)eir  Gunnlaugr  prestr  keypti  JDriggja  hundraSa 
kaupi  bii1    i   Reykjaholti.     Ok   J>eir   gorSu   sva.     St63   mi  kyrt 
fram  um  Paska-viku.     ReiS  f>6r5r  su3r  eptir  Paska-viku  ok  Ingi- 
mundr  Bo5varsson.     Ok  er  J)eir  komu  su6r  a  hei6i,  tok  at  drifa ; 
ok  fell  snj6r  sva  mikill,  at  hestarnir  mattu  eigi  va8a.     Treystusk 
JDeir  eigi  at  ri'3a  Lyngdals-heiSi,  ok  sneru  til  Gjabakka,  ok  k6mu 
mjok  ]preka6ir  til  Brua 2  um  kveldit.    l>eir  baSu  £>ar  greick  ok  fengu 
eigi.     Toku  J)eir  J)ar  vondul  heys  fyrir  best  hvern,  ok  lagu  undir 
tungardi,  J)vfat  bondi  l^t  byrgja  hurSir  vandlega.     Foru  J)eir  J)egar 
i  solar-uppras ;  var  J)a  veSr  bjart.     Komu  J)eir  til  Burfellz ;  hof6u 
J)ar  messu  ok  dagverS.     Ri6u  ^>eir  um  kveldit  i  Skalaholt.     Var 
J)a  frorgils  i  ba6i,  ok  kom  litlu  si6arr  innar,  ok  fagna6i  J>eim  vel. 
^eir  aboti  voru  n^-komnir  heim  austan  af  sa3ttar-fundi  J>eim  er 
gorr  var  um  vig  Saemundar  ok  Gu6mundar  Orms-sona.     Sag6i 
t'orgils  ^orSi,  at  hann  skyldi  fara  vestr  til  Sta6ar,  ok  efna  J)ar  til 
bus,  jpviat  hann  aetla6i  J)angat  til  at  Fardogum;   en   P6rfa  segir 
honum  ofimlegt  fra  hogum  Bo6vars.     En  er  aboti  var6  J)ess  varr, 
t>a  latti  hann  J)ess  mjok,  ok  bauS  honum  me6  se'r  at  vera  fram 
til  AlJ)ingis.     f>orgils  {)akkar  honum  blfSlega  boQ  sitt. — (En  fo 
vil  ek  vestr  ri'Sa ;  vil  ek  eigi  lengr/  segir  hann,  '  felask  fyrir  J)eim 
Hrafni.'     t)6r6r  ri6r  J)a5an  a  fingvoll,  en  annan  dag  i  Reykjaholt. 
Um  nottina  kom  a  hri6  mikil.     ^6r6r  segir,  at  torgils  mundi  eigi 
kaupa  J>ar  I  bii  framan  til  Fardaga.     Lika6i  Agli  f>at  ilia,  ok  f6r 
me6  J)eim  ^ordi  stuttlega.     G£kk  J)a  i  sundr  biiit.     Reid  Gunn- 
laugr J>a  vestr  um  hei6i,  ok  Hallbera ;  ok  Aldis  Sigmundar  dottir 
fra  Husafelli  for 3  heim  til  fo6ur  sins.     Ingimundr  Bo3varsson  for 
me6  tordi ;  ok  allt  J)at  H6,  sem  me9  ^orgilsi  var,  for  ]pa  i  brott. 
Skil6usk   |>eir  {>6r9r  ok  Egill  eigi   me6  kaerleikum.     tordr  for, 
J)egar  [er]  hann  kom  {)eim  til  StaSar,  ok  segir  BoSvari  ra3-stofnan 
forgils;   tok  Bo6varr  {)vi  vel.     Kolgrimr  i  Bjarnar-hofn  Iag6i  til 
bus  vid  ^orgils  fimm  kugildi.     Pordr  stefndi  fund  a  Sta6,  ok  beiddi 
at  hverr  bondi,  sa  er  til  faerr  vaeri,  skyldi  lana  f'orgilsi  kugildi. 
Gengu  menn  undir  J)etta  vel,  ok  hugSu  g6tt  til  at  i>orgils  kaemi 
til  StaSar.     Litlu  si'Sarr  kom   forgils    sunnan;   hofSu  jpeir  aboti 
skilizk  me6  kaerleikum,  ok  gaf  hann  torgilsi  oxa  fimm  vetra,  ok 

1  t>"ggja— bu]  ccc.  kaup  i  bii,  Cd.         2  Briia]  thus.         3  for]  fo,  Cd.  (foru?). 
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kult.  f>orgils  f2kk  Gunnlaugi  land  a  Hitarnesi ;  ok  bj6  hann  J>ar ; 
en  I)6r6r  f6r  til  staSar  ok  Aldi's,  ok  var  h6n  J)ar  fyrir  biii,  ok  f£kk 
£orgils  J)eim  land  at  frorgeirs-felli.  BoQvarr  r^zk  til  Eyrar,  ok 
gor8i  J)ar  bu.  At  Sta3  voru  fj6rir  tigir  kiia  ok  hundrad  a-sau8ar ; 
haf6i  frorgils  rausnar-rad  fyrir  sakir  fjol-mennis  ok  hib^la.  Fae8 
sii  er  verit  haf6i  med  J>eim  BoSvari  ok  Einari  Halld6rs-syni  talSisk 
oil  6r  J)egar  fcorgils  kom  til,  ok  var3  med  jpeim  in  mesta  vinatta 
me6  fraendsemi.  Haf6i  £orgils  hann  mjok  vi3  ra3  sftt,  ok  vircH 
hann  mest  allra  he'ra6s-manna.  f>orgils  sendi  Eyj61f  f>orvarSzson 
til  Aljringis  me5  go6or6 ;  hann  skyldi  ok  nefna  d6ma  fyri  Reyk- 
hyltinga-go6or3 1  ok  Jokla-manna-go6or6.  En  Eyj61fr  J)6ttisk  J)vi 
eigi  fram  koma;  ok  nefndi  I'orleifr  doma  fyrir  oil  hoffiingja- 
go3or3  me5  styrk  Hrafns.  En  er  Eyjolfr  kom  heim,  talSi  i>orgils 
a  hann ;  ok  kallaSi,  at  hann  hef6i  eigi  skorungskap  til  haft  at  gora 
sem  hann  hef6i  fyrir  mselt ;  ok  likadi  i'orgilsi  st6r-flla 2. 

244.  Nu  er  fra  J>vf  at  segja,  at  J)etta  var  gor3i  Gizurr  bu  a  Flugu- 
m^ri,  ok  gengu  undir  hann  allir  he'ra6s-menn  til  Hriita-fjar6ar ; 
en  hann  skipa6i  J)au  riki,  er  hann  atti  fyrir  sunnan  land,  sonum 
smum,  Halli  ok  fsleifi.     Gor3isk  Gizurr  inn  mesti  vir3inga-ma9r. 
^etta  sama  var  f6ru  menn  a  milli  J>eirra  Gizurar  ok  Hrafns,  ok  var 
Ieita6  at  koma  saettum  saman  me6  J)eim  ok  vinattu3.     M  ba6 
Hallr  Gizurarson  Ingibjargar  d6ttur  Sturlu,  ok  r^zk  J)at  a  J)ingi 
um  sumarit,  h6n  var  J>a  J>rettan  vetra.     M  t6k  Teitr  Einarsson 
logsogu,  en  Olafr  ^rQarson  Idt  lausa  fyrir  van-heilsu  sakir.     Ra5 
skyldu  takask  med  J)eim  Halli  ok  Ingibjorgu  a  vetr-natta-helgi 
a  Flugum^ri. 

245.  M  bj6  Hrafn  Oddzson  a  Sau3afelli ;  hann  var  vin-margr 
ok  inn  mesti  6vinr  £orgils,  sem  fyrr  segir.     Hann  setti  nj6snir  fyrir 
utan  heiSi.     Madr  h^t  Halld6rr  Vilmundarson ;  hann  var  djakn  at 
vfgslu ;  hann  he'll  nj6snum  fyrir  Hrafn  fyrir  utan  heiSi,  sva  at  hann 
vissi  siQ  ok  snemma  hvat  ]3ar  var  tidenda.     Hann  bjo  at  Rau6a- 
mel  inum  ^tra.     ^at  var  or6  a,  at  biiit  mundi  eigi  standa  mega 
atfanga-laust   at   Sta9.      fcorgils   rei6   me3   heima-menn  sfna  til 
RauSa-mels,  ok  leitaSi   eptir   vid   Halld6r  ok  husfreyju  hans,  at 
J)au  r^Sisk  til  Sta6ar,  ok  vaeri  J>ar  fyrir  biii.     Halldorr  neitti  J)vf 

1  hann  skyldi — go&ord]  V. ;  in  Br.  here  is  a  homoteleuton  (goSorfi).  2  Here 

Cd.,  under  the  head  '  Onnur  Saga,'  inserts  from  B  the  passage,  Ok  um  vetrinn— 
For  G.  heim  a  Flugumy'ri,  printed  above,  p.  103,  1.  7  sqq.  8  ok  gor3ist  pat  af  at 
med  Hrafni  ok  honum  var  maelt  til  hinn  er  mestu  vinattu,  add.  some  paper  MSS. 
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{>verlega.  f>orgils  baud  at  leita  vorzlu  vi6  baendr  ina  beztu  fyrir 
kvikf<6  bans;  en  hann  vill  engan  a  gora.  ^orgils  kvazk  onga  J)a 
menn  vilja  vera  lata  J)ar  i  sveit  er  h6num  voru  otruir,  hvart  sem 
eru  vigSir  e6r  ovigSir.  Hann  kvazk  eigi  Jpessa  valdr.  fcorgils  ba6 
hann  J)a  sverja  fyrir.  Hann  mselti :  '  Ek  mun  engan  ei6  J^r 
sverja/  L6t  fcorgils  J)a  reka  k^r  bans  ok  aer  til  StaSar.  Prestr 
vildi  eigi  £ta  J)ann  mat,  e3r  aQrir  kenni-menn,  er  undan  ]pvi  fe  var 
gorr.  Halldorr  for  at  finna  GuSmund  umbo6s-mann  til  Helga- 
fellz  ok  sendi  [hann]  br65ur  f>6rhall;  ok  beiddi  at  torgils  l^ti 
rakna  ran  J>etta.  En  setti  hann  af  kirkju  ellegar,  ok  alia  JDa  er 
af  neyttu  raninu.  torgils  kva[zk]  ekki  ran  mundu  rakna  lata,  '  En 
Gu6mundr  raQi  kirkju -gongum/  Halldorr  for  til  SauSafellz,  ok 
segir  Hrafni  til  sva  buins.  Hrafn  var5  vi$  all-beiskr,  ok  bau5 
Halldori  til  sin  ok  ollu  bans  skulda-KSi ;  '  Vil  ek  eigi/  segir  hann, 
'at  J)it  deilit  ill-deil£um;  en  ek  vil1  sji  fyrir  mali,  ok  skal  J)at 
maelt,  at  J)essa  mals  skal  rekit  verSa.'  Rei6  Halldorr  J>a6an  suSr 
til  Kolbeins-sta6a,  ok  fann  ]par  Ketil  prest  ok  Narfa.  LogQu  J)eir 
J>at  ra6  a  meS  honum,  at  hann  faeri  i  Skalaholt  at  finna  Brand 
abota,  ok  segja  honum  til  sva  buins,  ok  fara  bans  ra6um  fram, 
'fcar  sem  J)u  ert  messu-djakn  at  vfgslu.'  Halld6rr  ferr  til  ab6ta, 
ok  segir  h6num  um  hvat  hann  a  at  vera,  ok  ba6  hann  asja. 
Ab6ti  segir  J>at  Ij6st  fyrir  augum,  at  vi6  hann  var  ranglega  buit; 
1  En  hitt  veit  ek  ogorr,  hversu  ]DU  ert  sekr  um  tilgordir/  Halldorr 
afsakaSi  sik  fyrir  abota;  en  hann  tok  h6num  eigi  marglega, 
'  S^nisk  m^r  sva,  sem  flestir  menn  s^  honum  of-skynja  vestr  £ar, 
ef  it  sanna  vaeri  uppi.'  Aboti  gor6i  ]p6  bref  me6  Halldori,  ok  sendi 
or6  Katli  presti,  at  hann  faeri  meQ  honum  lit  til  Sta6ar.  F6r  hann 
J)a  ok  fann  Ketil;  rei9  hann  me9  honum  ut  til  Sta6ar.  fcorgils 
t6k  vel  vid  Katli ;  bar  hann  fram  bref  ab6ta,  ok  var  J>ess  beitt, 
at  t>orgils  l^ti  rakna  ranit,  ok  bySi  jafna6ar-d6m  a  mali  J^eirra 
Halldors ;  ok  haetti  torgilsi  heldr  stormaelum.  torgils  svarar  vel 
orendum  ab6ta ;  ok  kva6  ran  skyldu  rakna  a  hverja  leiS  er  hann 
vildi ;  '  en  dom  a  mali  okkru  Halldors '  kvazk  hann  ongum  mundu 
i  hendr  fa  nema  sjalfum  s^r.  LeitaSi  Ketill  J)a  um  saettir;  ok 
fe*ksk  J)ar  ekki  annat  af.  En  fcorgils  het  Halldori  afar-kostum, 
sem  hann  kaemi  J>vi  vi6.  Lauk  J)vi  svd,  at  f'orgils  skyldi  saema 
Halldor  nokkuru  eptir  J>vf  sem  sannr  bans  vaeri  til.  Var  f>a  fe 

1  vil]  mun,  V. 
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4  brott  rekit;  en  f'orgils  gaf  Halld6ri  messu-klaeSi ;  ok  a8r  J)eir 
skilSu,  gaf  Halld6rr l  f>orgilsi  J>rja  geldinga  ok  oxa  fjogurra  vetra 
gamlan,  ok  ba6  hann  vinattu;  en  f'orgils  h^t  ]pvi.  En  er  Hrafn 
spur5i  f)etta,  J)6tti  h6num  hann  farit  hafa  litilmannlega. 

246.  £at  er  nu  um  sumarit,  at  f'orgils  ri$r  heiman  1  Langadal 
til  Pals  prestz,  ok  J3eir  niu  saman.  F6r  f'orgils  at  sja  Ingibjorgu 
d6ttur  Pals;  h6n  var  Jm  6gefin,  ok  sjmisk  honum  t>at  eigi  upp 
at  bera;  Jwiat  honum  leizk  konan  6fri6.  f^ir  Pall  toluSu  mart; 
ok  leitadi  hann  eptir  ef  hann  fengi  nokkut  saman  komit  me6  j^eim 
fcorgilsi  ok  Hrafni.  f'orgils  tok  J)vi  liklega,  ok  kvazk  fuss  vera 
at  semja  vi5  Sturlu  ef  hann  msetti  fullkomlega  komask  at  vinattu 
hans.  *  Vil  ek/  segir  f'orgils,  '  hafa  fulla  saemS  af  Sturlu  fyrir  J>a 
vanvirSing  er  hann  hefir  til  min  gort.'  Pall  segir  J)a  Sturlu  allt 
J>etta,  'Ok  h'zk  me'r  f'orgils  sva  sattfuss,  at  J)at  mundi  au3saett 
vera.  Legg  ek  ok  £at  ra6  a,  at  ]pu  n'6ir  til  m6tz  vi9  f'orgils,  J)viat 
ek  veit  at  f>ii  triiir  h6num/  Rei5  f'orgils  J)a9an  til  Helgafellz  ok 
var  J>ar  um  n6tt.  Var  Gudmundr  inn  katasti.  F6r  GuSmundr 
at  leita  um  saettir  me6  J)eim  f'orgilsi  ok  Hrafni.  En  hann  kvazk 
eigi  saetta  mundu  bidja  Hrafn,  en  svara  J>vf  sem  h6num  s^ndisk 
ef  boSnar  vaeri.  Bauzk  GuSmundr  til  me6al-fer6ar,  ok  leiddi  J>at 
fyrir  augu  f'orgilsi  hversu  Htla  kosti  hann  hef5i  til  at  halda  stri8 
vi6  st6r-menni ;  *  Hygg  ek  at  Gizurr  muni  meiri  vinr  Hrafns  en 
fn'nn,  en  ra&nar  teingSir  vi8  Sturlu/  f'orgils  t6k  J>essu  seinlega, 
ok  gazk  eigi  at  J)essu  tali,  f'orgils  rei8  J)a  i  Bjarnar-hofn,  ok  var 
J>ar  um  n6tt.  f'orgils  leitadi  eptir,  ef  J)au  Kolgn'mr  ok  f»6rfflr, 
d6ttir  hans,  r^8isk  til  StaSar  til  forvistar.  f»au  t6ku  {)vi  seinlega ; 
en  J)6  r£zk  J)at  af,  at  hon  f6r  J)egar  su8r  me8  J)eim.  Ok  er  h6n 
kom  til  Sta8ar,  t6k  h6n  J)egar  vi5  bui;  var  h6n  hasfi-lat  ok  sink, 
en  J)6  saem8ar-ma8r.  En  er  f'orgils  kom  heim,  sendi  hann  t>6r6 
sudr  f  Borgarfjord  at  helga  f'verar-leiS ;  v6ru  J)eir  sjau  saman  ok 
gistu  i  Stafaholti.  Latti  Olafr  J)d  at  fara  til  Iei8ar;  kvad  f'orleif 
ok  h^ra8s-menn  vera  ilia  til  f'orgils.  En  f^rQr  vildi  gora  sem 
fyrir  hann  var  lagt,  Ridu  J^eir  um  daginn  til  leiSar,  ok  v6ru  Jw 
hesta-vig  mb'rg  ok  allmikit  fjolmenni.  G^kk  ^r^r  1  J)ing-brekku, 
ok  maelti  J)ar  J)eim  malum  6'llum,  sem  hann  skylda 2  log  til  fyrir 
Reykhyltinga-godord.  f'orleifr  ok  Egill  ok  a8rir  h^ra6s-menn 
segja  f'orgils  hafa  h6flega  mikit  af  he'radi,  J)6tt  hann  l^ti  helga 

1  Halldtfrr]  hann,  Cd.  *  skylda]  skyldi,  Cd. 
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Iei9,  e9r  maela  slikt  er  hann  vildi.  f»6r8r  kva3  hann  ongu  at 
firr  J)6tt  hann  Idti  J>etta  loglega  gora.  Ri3u  J>eir  si3an  heim  til 
Sta3ar ;  ok  let  fcorgils  vel  yfir  J^eirra  fer6. 

247.  f*at  var  einn  dag,  er  fcorgils  rei6  til  Ljrsuhvals  Maugar  at 
skemta  ser,  ok  fylg8ar-menn  bans  me6  h6num.     far  bj6  Vestarr 
Torfason.     J6rei5r  var  kona  bans;  h6n  var  vaen.      fceir  fcorgils 
stigu  af  baki  vi3  sundlaug2.     J6rei3r  var  J>ar  fyrir,  ok  J)6  klae6i. 
f>orgils  tok  i  bond  henni  ok  glenzaSi  vi6  hana.     fcetta  seV  Vestarr, 
ok  hlj6p  heiman  ok  til  vapna  jpeirra,  ok  tekr  eitt  sver8  ok  breg6r, 
ok  hleypr  upp  at  lauginni.     Ok  er  fylg3ar-menn  sja  J>at,  hlaupa 
J)eir  upp.    Ok  taka  Vestar,  ok  vilja  brekja  hann,  ok  toku  af  honum 
sver6it.     En  er  forgils  sa  J)etta,  hleypr  hann  til,  ok  bi3r  J)a  eigi 
hrekja  hann ;  '  fvfat  hann  er  ma6r  at  vaskari,  ])6tt  hann  vildi  hefna 
svfvirdu   sfnnar,   er  hann   hugdi  honum  vseri   gor,  jpott  h^r  vseri 
eigi  J)au  efni  i.     En  legg  ekki  hug  a  ]pat,  Vestarr,  at  ek  vilja 
nokkura  J)a  hluti  eiga  vid  konu  J)ina  at  hon  s^  J)a  verri  kona  en 
a6r;   en  fyrir  raun  J)ina  vaska  vil  ek  gefa  Jpe'r  oxi  J)essa.'     Ok 
skildu  jpeir  at  J)vf. 

248.  Litlu  sldarr  rei6  forSr  vestr  a  StaSarhol,  ok  tolu6u  J)eir 
Sturla  all-mart  um   skipti  J)eirra  frxndanna;  ok  fannsk  t^rdi,  at 
Sturla  vaeri  sattgjarnlegr ;  en  tal6i  ]pat  upp  i  annan  sta6,  at  hann 
J)6ttisk  vera  mjok  fevani  til  st6rra  gjalda.     Sturla  spyrr  hver  saettar- 
efni  hann  gsefi  J)eim.    forSi  kvazk  J)ykkja  tvennir  kostir  til :  Bj66a 
forgilsi  jafna6ar-dom,  ok  mundi  hann  svara  fe'gjoldum  eptir  J)vi 
sem  domr  fdlli  a :    '  Sa  annarr,  at  unna  forgilsi  sjalfdaemis,  ok 
bjo6a  honum  fraendsemi  g66a,  ok  skiljask  aldri  vi3  hann,  hvers 
sem  hann  J)arf  vi3,  vi5  hvern  sem  hann  setti.'     L^zk  f^rdr  vsenta, 
at  forgils  mundi  vaegja  h6num  um  f^gjold,  ef  hann  taeki  {)etta  upp 
me6  g66ra  manna  fortolum.     Maeltu  J)eir  J)a  fund  me8  J>eim  for- 
gilsi  ok  Sturlu  um  hausti5  J>a  er  J)eim  J)aetti  timi  til.     Reid  f^rSr 
heim  til  StaSar.     Tok  forgils  hans  orendum  vel;  en  kva5  raun 
mundu  eptir  fara  um  efndir  ]pott  fagrt  vaeri  talat.     Hrafn  hafSi  ri3it 
um  sumarit  vestr  i  FjorSu,  ok  var  J)ar  til  ]pess  er  hann  var  [bo6inn] 
til  veizlu  a  Flugumyri.     Var  hann  leyndr  Jpessum  ra6a-gor3um. 

forgils  talQi  J>at  opt  fyrir  fylgdar-monnum  sinum,  hv^  flla  hann 
un3i  vid  6vir9ing  J)a  er  hann  J)6ttisk  fengit  hafa  f  Borgarfirdi. 
Kenndi  hann  sumum  fjorrad  en  sumum  svik  ok  ill  vilja,  en  ekki 

1  Now  called  Lysuhvoll.  2  sundlaug]  thus,  a  local  name? 
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til  umb6ta  nema  gymbingar  *  ok  atmaeli  vi5  sik ;  en  J)6ttisk  van- 
afli 2  til  at  reisa  6fri3  f  m6ti  sva  miklu  fjolmenni  sem  he'ra&t  bygQi, 
en  kvazk  vist  eigi  una  at  sva  biiit  staeoi.  Litlu  siSarr  fundusk 
J>eir  i>orgils  ok  Einarr  Halld6rsson  i  Vatz-holti;  re'du  J)eir  {>at 
J)a  at  gora  hleypi-flokk  f  BorgarfjorS  f  Reykjaholt,  ok  hafa  sjalf- 
daemi  af  Agli,  e3r  gora  h6num  nokkura  skomm,  ok  enn  fleirum 
er  h6num  J)aetti  maklegir  til  vera.  L£t  f>orgils  mi  kve5ja  menn 
til  ferdar.  Ri5u  J)eir  fra  Sta5  Fimmta-daginn  fyrir  Michaelis- 
messu  at  aliSnum  degi  halfr  fjor8i  togr  manna,  fceir  ri6u  su3r 
at  StraumfirSi,  ok  svofu  J)ar  um  n6ttina;  en  ]Deir  voknu5u  eigi 
vi5  fjoru  um  nottina.  En  um  morguninn  vissu  ]peir  eigi  hvart 
sjor  fe'll  ut  e6r  inn.  T6ku  J)eir  t>a  hesta  sfna,  ok  ri6u  fyrir  ofan 
Straumf]or6.  I'eir  ri6u  Fostudag  allan  sva  at  J)eir  k6mu  hvergi 
til  baeja  fyrr  en  a  Valbjarnar-vollum.  f>ar  rei3  ^orgils  at  durum 
ok  hitti  Eilff  bonda  er  J)ar  bj6.  Hann  spyrr  tidenda  6r  h^ra6i; 
en  Eilifr  segir  kyrt  ok  ti6enda-laust.  Var  hann  a6r  n^-kominn 
sunnan  6r  Bae.  Hann  kva6  I'orleif  i  Gor6um  heima,  £>a  er  hann 
vissi,  ok  Egil  f  Reykjaholti.  Hann  spyrr  hvert  fcorgils  aetlaSi. 
^orgils  kva3  hann  J>at  ongu  skipta.  Bergr  ba5  Eilif  n'6a  a  Iei6 
fyrir  {)eim  su6r  til  Nor3r-ar,  en  hann  kvazk  hvergi  ri6a  mundu 
6nau6igr ;  J)viat  hann  le'zk  eigi  vita  hvert  orendi  J^eirra  var  f  hdrat. 
M  maelti  Sigmundr  Brandzson,  at  J)eir  J)yrfti  eigi  at  spara  at  hann 
ri3i  nau6igr.  {'orgils  maalti :  '  Ekki  hark  skulu  v^r  h6num  gora. 
En  J)at  skal  kaup  me6  oss,  J)ii  skalt  fara  hvergi,  nema  J>ii  vilir, 
enda  bera  onga  nj6sn  fyrir  oss  63rum  monnum.'  Eilifr  kva3  sva 
vera  skyldu.  Visa6i  hann  J)eim  Iei3.  T6k  J)a  at  kenna  annars 
litar.  f>oka  var  all-mikil.  Reid  Bergr  fyrir  su6r  um  m^rarnar 
fyrir  ofan  Munadar-nes.  Ok  J>eir  k6mu  til  Nor6r-ar,  a6u  {)eir. 
Segir  !>orgils  J3a  monnum  sfnum,  at  hann  setlar  at  ri6a  i  Reykja- 
holt ok  taka  Egil  hondum,  ef  sva  vildi  ver6a ;  en  bannadi  monnum 
at  bera  vapn  a  hann.  t'orsteinn  Arnason  hafdi  radisk  I  Reykja- 
holt til  raedis-mann  um  varit,  ok  var  torgils  h6num  litt  J)okka6r, 
]}vfat  h6num  J)6tti  sem  hann  hefSi  visat  til  hans  f  Stafaholti  J)eim 
Hrafni  ok  Sturlu.  Ri3u  J)eir  J)a5an,  J)egar  J)eir  v6ru  bunir,  yfir 
Hvfta  a  Am6tz-va8i.  I>6rSr  Hitnesingr  rei5  a  Snaeldubeins-sta5i ; 
en  J)eir  torgils  skyldi  bi3a  hans  vi3  Amotz-va8  £ar  sem  gatan  liggr 
yfir  um  Reykjardals-a.  t>eir  ^6r6r  k6mu  a  Snasldubeins-staSi,  ok 

1  gimbingar,  Cd. ;  an  air.  \ty.  *  vanefli,  Cd. 
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fengu  }>ar  kyndla  st6ra.  f>a3an  foru  J)eir  til  Reykjardals-ar ;  var 
JDar  fyrir  Bergr  Amundason  ok  JDeir  fimtan  saman ;  vissu  J)eir  eigi 
til  forgils  ok  til  J)eirra  Einars.  Hafdi  forgils  stigit  af  baki  orna J 
sfnna  en  J>eir  Bergr  hof6u  fyrr  ridit ;  ok  fundusk  eigi  si'San. 

fa  ri6u  JDeir  upp  til  Reykjaholtz  ok  a  gotuna  fyrir  ofan  Grims- 
sta6i,  ok  ottu  £>eir  Bergr  ]pa  ra6um 2,  hvart  J>eir  J)eir  skyldi  rf5a  heim. 
Stigu  af  baki  ok  bi6u  forgils,  ef  hann  bseri  at.  Toku  ]3a  hundar 
at  geyja  i  Reykjaholti.  R£6u  J)eir  nu  ]pat  af  at  ri3a  heim  i  Reykja- 
holt.  Skiptu  J>eir  J)a  monnum  i  helminga;  gengu  J)eir  norSan 
6r  kirkju-gar6i,  f>6r6r  ok  bans  menn,  en  Bergr  sunnan  fra  laugu 
at  su5r-durum.  En  er  J>eir  komu  at  durum  hvarum-tveggjum 3, 
v6ru  J>aer  byrgSar  rammlega.  M  taka  f>eir  J)at  ra5,  at  jpeir  lypta 
BoSvari  kanpa  upp  a  virkis-vegginn,  ok  dro  hann  lokur  fra 
hurdum.  Gengu  J)a  inn  hvarir-tveggju  ok  msettusk  i  skala-durum. 
M  s6ttu  {)eir  eld  i  elda-hus.  Ok  er  eldr  kom  seint,  gengu  JDeir 
Bergr  ok  f>6rSr  i  skalann.  Hljop  J)a  ma3r  i  fang  I>6r6i,  ok  tok 
hann  J)ann  ok  spyrr  hverr  sa  vgeri.  '  Egill  er  h^r,  magr,  ok  vilda 
ek  gri6  hafa  !'  f  J)essu  komu  Ijos  inn  ;  gengu  menn4  J)a  i  skalann. 
Toku  J>a  menn  upp  at  setjask,  ok  maelti  Bergr,  at  ]peir  skyldi 
liggja  kyrrir  ef  J)eir  vildi  eigi  lata  vinna  a  sdr.  Log6usk  menn 
J>a  ni6r,  ok  tolu6usk  vi6.  Gengu  J)eir  J)a  um  allan  skalann,  ok 
rann-soku6u  hvert  riim,  ok  fundu  eigi  Egil.  M  tok  Bergr  at  rann- 
saka  Litlu-stofu  ok  lopt,  ok  vard  J)ess  var  at  i'orsteinn  Arnason 
Id  i  loptinu.  ta  spyrja  J)eir  I>6r6  prest  Bersason  hvart  Egill  vgeri 
heima.  En  hann  spyrr,  hvi  J>eir  faeri  J>angat  me6  sva  mikinn 
storm.  f>eir  kva6u  J>ar  ongan  gorvan.  Prestr  segir  Egil  ridinn 
lit  a  Akranes.  I  J)essu  komu  J^eir  I'orgils  ok  Einarr,  ok  hof6u 
J)eir  farit  villir  mjok,  ok  vor6it  J)vi  seinir.  Porftr  prestr  heilsa6i 
forgilsi,  ok  beiddi  heima-monnum  gri6a ;  ok  varna6i  Egils,  ok  kva3 
hann  eigi  heima  vera.  forgils  kvazk  ongum  gri3um  heita.  fa 
segir  Bergr  honum,  at  forsteinn  Arnason  laegi  upp  i  lopti.  Fre'tti 
forgils  J)a  at  Agli ;  ok  er  hann  var  fullnumi  i  J>vi  at  Egill  var  eigi 
heima,  J)a  gdkk  hann  upp  i  loptid ;  bar  a  forstein  fjorra6,  at  hann 
hefSi  vfsat  til  hans  i  Stafaholti.  En  hann  g£kk  eigi  vi6,  ok  kvazk 
sjukr  vera.  forgils  ba6  taka  hond  hans  ok  hoggva  af,  ok  kvaddi 
til  Sigurd  knapp-so6ul.  forSr  ba6  hann  eigi  hoggva;  J)6tti  vera 

1  orna]  erinda,  Cd.  2  ottu — raftum]  thus  Cd.,  auttu  radum  ;  attu  radum,  V. ; 
etja  raoum,  to  consider?  to  waver  1  3  hv°  tvegg0,  Cd.  *  lj«5s — menn]  V. ;  at 
scm  inn  gengu,  Cd. 
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nf6ings-verk  at  vinna  a  sjukum  manni.  Urdu  J>eir  magar  mjok 
sundr-orda.  Kvaddi  Bergr  J>a  til  f>orkel  hvita;  en  f>6r6r  gdkk 
a  brott  ok  lit.  Hj6  forkell  hondina  mjok  sva  af  frorsteini. 

249.  Ri6u  peir  I>orgils  a  brott  eptir  J)at  ok  norQr  til  Sf5u-mula. 
Bergr  varS  Jjeim  fra-skila,  ok  f6r  villr,  ok  nokkurir  menn  med 
h6num.  Kom  J>a  nokkuru  siQarr  f  Sf5u-mula.  En  er  J^eir  fcorgils 
ri6u  ne3an  at  gardi  i  Si6u-mula,  J>a  reid  £6r6r  at  f>orgilsi  ok  maelti : 
'Ef  J)ii  aetlar  at  gora  hervirki  i  Si3u-mula,  J)a  vil  ek  fra  riSa. 
En  ef  J)u  aetlar  heV  til  ssettar  e6r  samnings,  J)a  vil  ek  allan 
hlut  f  eiga/  forgils  maelti :  '  H^r  setla  ek  eigi  til  annars  en  til 
saetta ;  ok  skaltu  h^r  miklu  urn  ra5a,  ef  J)eir  vilja  ]pin  or6  nokkurs 
meta/  Ri3u  J)eir  J>a  heim,  ok  reid  {J6r5r  fyrir  heim1,  ok  me6 
h6num  BoSvarr  kanpi.  Stigu  J)eir  af  baki,  ok  drapu  J)egar  a 
dyrr,  ok  gdkk  ma6r  til  hurSar.  Ok  J>egar  upp  var  lokit  hurdinni, 
ok  hann  sa  mennina,  sneri  hann  J)egar  inn  aptr.  G£kk  fdrdr 
inn,  ok  spurSi  t'orkell  prestr  hverir  menn  vaeri  komnir.  En 
l^orSr  segir  til  sin.  '  Hvat  er  komit  fleira?'  segir  prestr.  ifrSrdr 
maelti :  '  forgils  Bo6varsson  vi6  nokkura  menn ;  vilda  ek  at  ]DU 
gor6ir  bans  fer5  hingat  saemilega,  ok  unna  h6num  g68ra  saetta 
fyrir  J>at  er  hann  telr  a  y5r.'  fcorkell  prestr  svarar  skj6tt :  '  Allz 
ongrar  saettar  mun  ek  h^r  af  unna,  J>viat  ek  em  ekki  sakaSr.' 
'M  skal  J)at  vera  J>ftt  ra6/  segir  f^rdr,  'ef  vel  er  ra6it,  ok  J)6 
d  annan  veg  $6 ;  en  af  sel  ek  J>a  vanda  m^r  af  hondum,  hversu 
sem  gefsk/  Sneri  hann  J)a  lit,  en  torgils  inn  ok  Einarr,  tveir 
einir;  ok  namu  sta5ar  a  g61finu.  ta  var  spurt  hverir  komnir 
vaeri.  Einarr  segir :  '  torgils  BoQvarsson,  ok  nokkurir  menn  meQ 
h6num/  ta  var  hann  enn  spurSr,  hvat  hann  vildi.  frorgils  segir : 
'Ferr  ek  at  leita  vina  mfnna,  £vfat  ek  J>ykkjumk  J>a  Iftt2  fundit 
hafa  h6r  til  su5r  hingat/  frorgils  maelti :  '  Er  prestr  heima  e6r 
synir  bans?'  fca  var  sagt  at  hann  var  heima;  en  eingi  greidi 
var  a  gorr  um  sonu  bans,  fceir  st66u  J)ar  forgils  ok  Einarr  urn 
hri3  a  golfinu,  ok  var  J>a  hlj6tt.  M  maelti  torgils :  '  Nu  ma  vera, 
Einarr,  at  vit  jDurfim  eigi  at  spyrja  hvart  heima  eru  synir  prestz.' 
Einarr  maelti :  (  Hversu  J>a?'  torgils  maelti :  '  Hoggit  er  til  okkar 
ofan  6r  setinu/  Einarr  segir :  '  Mun  eigi  t>a  rad,  at  hrokkva  vid 
sem  fyrst.'  BrugSu  J)eir  t>a  sverSum,  ok  hjoggu  d  m6ti.  Gnustu 
J>a  saman  vapnin;  ok  gdkk  J)at  um  hrf3.  fa  maelti  forgils: 

1  heim]  V.;  honum,  Cd.  2  litt]  her,  add.  Cd. 
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'  Laust  er  me'r  or5it  sver5  mitt.'  Einarr  maelti :  '  f>etta  er  6fim- 
legt,  at  vit  berimsk  h£r  i  myrkri ;  gongum  vit  f  brott,  ok  s£  kveykt 
Ijos,  ok  viti  menn  J>a  hvat  vi6  sik  er.'  Kom  £6r6r  J>a  i  moti 
J>eim  i  durunum.  Hann  sa  b!63  a  Jpeim  er  J)eir  gengu  lit,  ok 
spur8i  ef  |)eir  vaeri  sarir.  Einarr  kva8  J)at  eigi  vera.  Gengu 
J)eir  frordr  ok  Magnus  gargan  J>a  inn,  ok  enn  fleiri  menn,  me9 
brugSnum  vapnum  eptir  endi-longum  skala,  ok  ur6u  vi6  ekki  varir. 
Spyrr  f^rSr  J)a  hvar  J)eir  vaeri  er  berjask  vildu.  En  ongu  var 
svarat.  Ok  er  hann  kom  at  skala-durum,  var6  hann  varr  at  ma6r 
g^kk  at  honum,  ok  spurdi  hann  hverr  ]?ar  vaeri.  En  hann  nefndisk 
Snorri;  var  hann  slyppr  ok  berfaettr.  Let  £6r3r  hann  ganga  ut 
dyrrin.  Hljop  hann  J)egar  lit,  ok  kastaSi  J)eim  manni  er  naestr 
honum  st65.  Hljop  hann  ut  me6  vegginum.  f'eim  var5  bilt. 
fcorgils  ba6  menn  rf6a  eptir  honum ;  en  ]pat  var6  eigi,  ok  setti 
hann  J)egar  a  brott.  Nu  var  gengit  me6  logum  um  oil  hiis  ok 
Ieita9  manna.  Fundu  Jpeir  Valgar9  i  skalanum  undir  tjaldi ;  toku 
J)eir  hann  ok  leiddu  lit ;  var  honum  J)a  heitid  drapi.  Eigi  fannsk 
sver6  t'orgils,  ok  enginn  gdkk  vi6  at  upp  hef5i  tekit.  M  gdkk 
lit  Ingibjorg,  kona  Valgar6z,  ok  bau9  fyrir  hann  allt  J)at  er  hon 
haf6i  til.  ^orgils  kvazk  af  ongum  manni  bo9  taka,  nema  af  foSur 
hans.  Gengu  menn  Jm  at  torkatli  presti,  ok  ba3u  hann  bj65a 
peim  saem3ir  fyrir  fjorrad,  ok  fyrir  akvamur  J)aer,  er  heima-menn 
hans  hof3u  veitt  J>eim  forgilsi  ok  Einari  me6an  J)eir  voru  inni, 
J)vfat  hvarr-tveggi  J>eirra  var  skeindr1  a  hendi  er  J)eir  komu  lit. 
f>orkell  kvezk  onga  bj69a ;  '  Mun  J)eim  annat  meirr  ver6a  til  fjar 
en  J)etta.'  '  M  skal  hann  drepa,'  segir  f'orgils.  M  beiddi  Val- 
gardr  at  skriptask  vi3  fo3ur  sfnn;  ok  var  J)at  J)egar  uppi  Iati5. 
fottusk  menn  J)at  heyra,  at  hann  ba5  fo6ur  sfnn  leysa  sik,  ok 
f6kk  J>at  eigi.  F^kk  ^orgils  J)a  til  Eyjolf  smi6,  at  vega  at  honum. 
Eptir  ]3at  var  Valgardr  drepinn.  Si'6an  ri6u  J)eir  a  brott  ok  lit 
a  Kolbeins-sta6i  um  kveldit,  ok  leysti  Narfi  prestr  J)a  til  samneytis, 
ok  v6ru  J)eir  J)ar  um  n6ttina.  forgils  rei3  um  daginn  eptir  heim 
til  StaQar,  ok  Iag8isk  mis-jafn  or6romr  a  um  fer3  hans. 

25O.  Nu  kom  vestan  af  Stadarholi  Blo6ru-Svartr,  ok  segir  at 
Sturla  vildi  at  J)eir  fyndisk  a8r  Sturla  ri6i  til  bo6s  nor8r  a  Flugu- 
m^ri.  l^orgils  vildi  at  Sturla  riSi  til  m6tz  vi6  hann  yfir  Rau6amels- 
hei6i ;  ok  skyldi  J)ar  hvarir-tveggju  koma  vi6  fj6ra  menn  leynilega 

1  V. ;  skemdr,  Cd. 
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at  akvednum  degi.  Rei5  i>orgils  pann  dag  heiman,  ok  fundusk 
peir  i  Eldz-holmum  fyrir  sunnan  Hafsfjar6ar-a.  Tolu5u  peir  pa 
mart  um  Stafaholtz-fer6,  ok  aburSi  pa  er  peir  hof6u  vi6  l>orgils 
haft  f  Stafaholti.  Bar  hann  pat  af  seV,  at  hann  vseri  i\6  eitt  sakaSr 
vi3  Sturlu.  He'll  Sturla  pd  ekki  d  pvi.  BauS  f>orgils  mal  peirra 
undir  d6m  Pals  prestz;  en  Sturla  vildi  pat  eigi — 'Vil  ek  at  pu 
skipir  sjalfr.'  Var  mi  sja1  saett  peirra,  at  Sturla  seldi  i>orgilsi 
sjalfdaemi.  Saettisk  hann  fyrir  sik  ok  fyrir  pa  menn  sem  med 
h6num  hofSu  verit  i  Stafaholti,  ok  kallar  hann  {>at  fj6ra  tigi 
manna.  En  er  J)eir  voru  sattir,  lauk  f'orgils  ]pegar  upp  gor6- 
inni.  Hann  gor6i  af  Sturlu  fimm  hundra6  fyrir  hvern  mann,  en 
tfu  hundraS  fyrir  Sturlu2.  &eir  tolu6u  mart  um  Si5umula-rei8, 
ok  l<5t  Sturla  yfir  henni  flla.  Sturla  ba6  f'orgils  vera  varan  um 
sik.  En  a3r  J^eir  skildusk,  minntusk  J)eir  vi3.  M  t6k  fcorgils 
i  hond  Sturlu  ok  mselti :  '  Nii  hefir  J)u,  fraendi,  selt  m^r  sjalfd33mi, 
ok  gort  m^r  J)at  til  saemSar;  hefi  ek  sagt  a  ]pik  f<6  mikit,  ok  J)6 
hvergi  meira  en  me'r  J)ykkir  vert;  veit  ek  ok  gorla  fe'-skort  J)inn. 
Nu  vil  ek  eigi,  at  okkr  verQi  J)at  til  deilu  um  f^skuld  J)essa.  Vil 
ek  nii  fraendi,  gefa  JDe'r  upp  alia  gor8ina,  sva  at  ek  skal  ]?at  aldri 
heimta  ok  engir  minir  erfingjar,  hvart  sem  me6  okkr  ferr  betr 
e6r  verr.'  Sturla  J)akka9i  h6num  vel,  svd  mikla  fraendsemi  sem 
hann  hef8i  honum  s^nt.  Bundu  J)eir  {>a  f>etta  meQ  fast-maelum, 
at  hvarr  skyldi  veita  oQrum  slikan  styrk  sem  til  vaeri  faerr.  Skildu 
jDeir  J)a  me5  enum  mestum  kaerleikum.  Rei3  Sturla  J)a  vestr  f 
Langadal,  ok  gordi  J>at  bragd  a,  at  hann  hef3i  fundit  Pal  prest. 
En  fcorgils  rei6  heim  til  Sta8ar. 

251.  Um  sumarit  kom  Hrani  KoSransson  nor3an  a  Sta9arh61, 
ok  var  par  naer  viku.  UndruSusk  margir  menn  um  hans  fer6. 
Ok  me6an  hann  var  par,  let  Einarr  Asgrfmsson  f6t-hoggva  Magnus 
so5kr6k;  var  hann  fataekr  ma6r.  Kenndi  Einarr  h6num  pat  at 
hann  nj6sna9i  um  vistir  hans  af  hendi  Vigfiiss.  H  var  me6  Einari 
Eyj61fr  Rognvaldzson.  F6r  Einarr  pa  vi6  attjanda  mann  a  Reykja- 
nes  a  Brei9ab61sta5  at  Vigfusi ;  var  par  Rognvaldr  faSir  Eyj61fs, 
ok  Skeggi  Ingimundarson,  ok  Hallkels-synir,  Halldorr  ok  Eilifr. 
I'eir  v6ru  n^-komnir  af  sj6,  ok  hof9u  lagizt  ni5r  i  baSstofu  um 
kveldit  a8r  peir  Einarr  k6mu.  En  er  dynrinn  kom  undir  husin, 


1  sja]  conject. ;  sva.  Cd.  2  Here  half  a  page  is  left  blank  in  Br.,  although 

nothing  is  wanting,  only  there  is  a  change  of  hands. 
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hljopu  £eir  upp  ok  i  skalann,  ok  kolluSu  at  '  (5fri3r  er  at  kominn/ 
fceir  hljopu  til  stofu,  J)viat  J)ar  voru  vapn  jpeirra  flestra ;  ur3u 
heim  JDau  at  ongu  gagni.  Ok  er  J)eir  Einarr  hlaupa  inn  i  ann- 
dyrit,  hljop  Skeggi  i  skala-dyrrin,  ok  vardisk  alldrengilega,  ok 
fe'll  hann  JDar.  M  hleypr  i  dyrrin  Hallr  Gunnsteinsson  ok  fc6r6r 
fvarsson,  ok  Eyjolfr  hrafn-hauss.  Var  ]pa  horS  ats6kn.  En  J)eir 
vor6usk  vel.  Jafn-fram  hof6u  JDeir  Einarr  borit  eld  at  oSrum 
durum;  sotti  {)a  at  J>eim  eldr  ok  reykr.  M  kalla6i  Eyjolfr  a 
fo6ur  sinn,  ok  bi6r  hann  J)rysvar  lit  ganga.  En  hann  svaraSi 
hinu  sama,  kvazk  aldri  hir6a  lit  at  ganga  ef  Vignisi  vaeri  eigi 
gri6  gefin1.  M  maelti  Eyjolfr:  'Brenndii  J)ar  J)a,  djofuls-karlinn  !' 
Vigfiiss  haf6i  vaknat  seint,  ok  hljop  hann  upp  i  skyrtu  ok  i  lin- 
brokum.  freif  hann  spjot,  ok  lagdi  til  Pals  Teitz-sonar  J)rim 
sinnum.  M  stokk  Pall  i  brott.  Rognvaldr  fekk  einn  stein 
mikinn,  ok  for  upp  a  fota-brik  er  var  vi5  J)ilit,  er  eingi  var 
bjorinn  milli  hiisanna.  Hann  maelti  er  hann  kasta6i :  *  FarSii 
J)ar  steinn/  mselti  hann,  'ok  komi  J)ar  niSr  er  Gu6  vill!'  Steinn- 
inn  kom  framan  a  stalhiifu-bar6  Einari;  ok  ge'kk  fra,  ok  ni3r  a 
vorr'ina  efri,  sva  at  lit  gengu  tennrnar  tvaer;  heyk5isk  hann  vi& 
ok  naer  i  6vit.  Var6  J>a6an  af  engi  atsoknin.  Gunnsteinn  haf5i 
Ieita6  um  gri6.  F^ll  J)a  ofan  skalinn  allr  litar.  Einarr  jatti  £>a 
gri6um.  Ok  J)at  f6r  fram.  £eir  Einarr  Gu6mundarson  ur9u 
sarir  mjok.  Allir  ur6u  jDeir  sarir  ok  allir  graeddir,  ok  [sva]  Skeggi. 
H  k6mu  J>eir  lit  6r  stofunni  Hallkels-synir,  ok  eggjuSu  atgongu ; 
en  Vigfiiss  vildi  {)at  eigi,  J)vfat  gri3  voru  sett.  Ri5u  J)eir  J)a  i 
brott.  Skip  haf5i  sta6it  uppi  i  D^rafir6i  uni'vetrinn;  f6ru  J)ar 
litan  Sigur5r  seli2  ok  Kolfinna  ^orvaldz  dottir  fyrir  litan  fraenda 
ra9.  Aron  Hjorleifsson  haf6i  komit  lit  me6  Gizuri  ok  Erlingr 
snagi;  haf3i  Hakon  konungr  saett  J)a  um  vig  Sigmundar,  foSur 
Erlings.  For  Aron  J)a  vestr  f  Fjor6u,  ok  beiddi  seV  fjar  til 
vfgs-botanna ;  ok  hann  fdkk  nokkut.  ^at  sumar  kom  lit  fcorleifr 
GuSmundarson. 

Um  haustiQ  bjosk  Sturla  til  brii6laups-fer6ar  me3  Ingibjorgu 
d6ttur  sfna.  Henni  var  J>a  inn  f]6rtandi  vetr.  Hon  var  vaen 
kona,  ok  kurteis  ok  kvenna  hogust.  Hrafn  Oddzson  var  f  fer5 
Sturlu,  ok  Snorri  prestr  undan  Felli.  !>ar  var  ok  forleifr  Gu6- 


1  Thus  V. ;  ef  Vigfusi  vaeri  eigi  gri3  gefin,  kvazk  Rognva'dr  aldri  mundu  lit  gaiiga, 
Cd.         a  selr,  V. 


i54  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.D. 

[III.I78:  ix.  i.] 

mundarson,  ok  it  bezta  mannval  vestan  6r  sveitum.     Hrafn  var 
boSs-ma8r  Gizurar. 

\Flugumyrar-  brenna .  ] 

252.  *  Eyj6LFR  torsteinsson  f6r  buna5i  sfnum  um  varit  nor6r 
a  Mo'Sruvollu  f  Horgardal.  Fe'kk  Heinrekr  biskup  h6num  stadinn 
til  abu3ar.  Kom  Eyj61fr  seV  i  kaerleika  vi6  Heinrek  biskup 
af  flutningi  sjalfs  sms  ok  framkvaem3 2.  Eyjolfr  var  bae3i 
mikill  ok  sterkr;  hann  hdt  Eyj61fr  ofsi3;  vel  andlitz  farinn  4,  ok 
inn  drengilegasti  madr  at  sja.  Me6  honum  foru  norSr  margir 
J)eir  menn  er  verit  hof8u  me6  I>6r6i  Sighvatz  syni.  Ofeigr  Eireks- 
son  bj6  J>a  a  Ulfssto6um;  hann  atti  Vigdfsi  Gils  dottur.  Gizurr 
vildi  eigi  byg3  t>eirra  i  Skagafir6i;  f6ru  J)au  nor3r  meQ  Eyj61fi 
a  Modruvollu.  Risu  Jm  J>egar  miklir  ufar  a  me5  J>eim  Gizuri. 
fetta  sumar  andaSisk  tdrarinn  aboti  Sveinsson  at  fingeyrum 
fj6rum  n6ttum  fyrir  Bartholomeus-messu.  Var  J)a  fyrir  Qar- 
forradum  staSarins  Vermundr  prestr  Halld6rsson. — Sa  atburQr 
var3  lit  i  F)j6tum  J)etta  sumar,  at  J)at  aepti  i  fjallinu,  Tungu- 
fjalli,  mikit  st6r-6p,  ok  var  hrinr  fllr 5  a  eptir.  f'at  heyrdu  menn 
nokkurrum  sinnum.  Vigfuss  bondi  fllugason  heyrSi  J)etta  6p  ok 
fleiri  menn  a6rir. — A  Flugum^ri  um  sumarit  t6ku  nser  allir  menn 
sjiikleika,  nema  Gizurr  ok  Hallr  ok  Groa  husfreyja,  sva  at  menn 
f6ru  af  odrum  bsejum  J)angat  til  verknaSar. — Um  haustid,  er  a 
Iei3,  var  stefndr  saettar-fundr  me8  J>eim  Gizuri,  Hrafni  ok  Sturlu 
vestr  i  Vestr-h6pi.  V6ru  J)a  gri6  sett  til  fundarins,  ok  f6r  t'or- 
steinn  Hjalmsson  a  milli  er  J>a  bj6  a  Brei3ab61sta8.  feir  fundusk 
J)ar  a  Brei8ab61stad.  Kom  J)ar  Gizurr  me3  J)rja  tigi  manna. 
l»eir  k6mu  ok  vestan  me3  J)rja  tigi  manna  Hrafn  ok  Sturla. 
Ge*kk  J>ar  saett  saman  greiSlega  me6  J)eim  Gizuri  ok  Hrafni  sva 
at  gora  skyldi  Brandr  db6ti.  ^a  h6f  ok  Hallr  Gizurarson  b6nor3 
sftt,  ok  bad  Ingibjargar  Sturlu  d6ttur,  ok  var  h6n  bans  heit-kona 
a8r  jDeir  skil3u.  En  sii  var  alyktan6  J>eirra  Gizurar  ok  Sturlu,  at 
J>eir  skyldi  sjalfir  semja  saettir  smar,  en  Hrafn  vera  odda-ma3r 
ef  f>a  skil3i  a.  Brullaup  JDeirra  Hallz  ok  Ingibjargar  skyldi 

1  Here  B  resumes  the  text  (see  above,  p.  103,  foot-note) ;  in  Br.  here  is  a  large 
initial  letter,  and  a  space  for  two  or  three  lines.  The  paper  transcripts  begin  here 
a  fresh  section  or  battr,  the  ninth  out  of  ten. 

a  -k&n&,  B.  8  hann — ofsi]  om.  B.  *  andlitz  farinn]  thus  B.  5  hrinr 

illr]  B  (and  Br.).  6  alyktan]  thus  Br. ;  om.  B,  a  mod.  word ;  read  alykt  ? 
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vera  at  vetr-n6ttum  d  Flugum^ri.  Var  Hrafn  bo6s-ma3r  beggja 
peirra  Gizurar  ok  Sturlu.  Skyldi  hann  koma  vestan  me6  Sturlu  *. 
Hallr  reiS  vestr  me3  fimta  mann  me9  peim  Hrafni  ok  Sturlu. 
Skil6usk  peir  Gizurr  ok  Hrafn  me3  kaerleikum  miklum.  Hallr 
rei9  me9  peim  i  Saelingsdals-tungu.  I>ar  var  Ingibjorg  me6 
J6rei6i  Hallz  dottur  m66ur  sinni.  Joreich  fgkk  Ingibjorgu  til 
heiman-fylgju  landit  f  Saelingsdal  fyrir  prja  tigi  hundrafla,  ok  par 
med  tiu  hundruS  ;  en  Sturla,  fa5ir  hennar,  f^kk  henni  sex  tigi 
hundraSa.  f>au  Hallr  ok  Ingibjorg  ri6u  pa  baeSi  samt  vestr  a 
StaSarhol.  Var  par  pa  drukkit  fast.  Hallr  var  par  naer  viku,  ok 
rei6  si6an  heim  nor8r  a  Flugum^ri. 

253.  Eyjolfr  t'orsteinsson  bjo  a  MoQruvollum,  sem  fyrr  var  sagt. 
Hann  gor6i  J)etta  sumar  veizlu  i  mod  Heinreki  biskupi,  ok  bau6 
honum  til  sin ;  var  ]par  mildt  fjolmenni,  ok  fogr  veizla,  ok  drukkit 
fast.  At  {>essi  veizlu  var  Asgrimr  BergJ)6rsson  af  Kalla6arnesi, 
fraendi  Eyjolfs  f'orsteins  sonar ;  J)ar  var  ok  Broddi  fcorleifsson. 
t'eir  voru  sessu-nautar,  ok  satu  J)eir  utar  a  bekk  ba3ir  saman; 
en  biskup  sat  a  palli,  ok  Eyjolfr  a  a6ra  bond  honum.  Broddi 
mselti  til  Asgrims,  at  Eyj61fr,  frsendi  J)eirra,  vaeri  skorulegr  maSr 
at  sja.  Asgrimr  maelti :  '  ^at  er  annat-hvart,  J)ar  er  Eyjolfr  er 
fraendi  okkarr2,  at  hann  b^r  yfir  miklu  i  sinu  skapi3,  e6r  hendir 
hann  nokkura  hluti  J>a  er  betra  vaeri  skard  i  aett  varri,  en  at  J)at 
kaemi  fram,  sem  mi  sitr  hann  um4.'  Broddi  var6  naer  6kvaedi 
vi9.  Eyjolfr  leysti  Heinrek  biskup  brott  me9  saemilegum  gjofum ; 
ok  var  me3  J)eim  all-kaert;  ok  skil^u  me6  bli'Su.  Me3r  Gizuri 
ok  biskupi  var  pa  eigi  jafn-blftt  sem  verit  haf6i.  M  bjo  Hrani 
KoSransson  a  Grund,  ok  var  hann  fyrir  fjar-starfi5  fdrSar  Sig- 
hvatz  sonar;  ]peir  v6ru  at  einu  ra6i  ok  Eyjolfr  l^orsteinsson,  ok 
voru  um6  margir  nor9r  par.  Alitlega  var  me9  peim  Gizuri  um 
sumarit  ok  Eyjolfi,  ok  rei9  hann  til  Skagafjar3ar  at  finna  Gizur, 
ok  ski!9u  pa  vel.  Eyj61fr  atti  toridi,  dottur  Sturlu  Sighvatz  sonar 
ok  Vigdisar  Gilsdottur. — ^at  er  sagt  eitt  hvert  sinn  um  sumarit, 
helgan  dag,  at  menn  satu  par  uti  a  Mo6ruv6llum  f  g66u  ve3ri, 
Eyjolfr  bondi  ok  husfreyja  hans ;  pau  Cfeigr  ok  Vigdis  Gilsdottir ; 
ok  par  v6ru  heima-menn  hans.  M  maelti  Eyj61fr  at  gamni  s^r 
til  Vigdisar :  '  Hvat  mundi  Gizuri  tilganga,  er  hann  vildi  eigi  byg6 

1  skyldi — Sturlu]  add.  B.  2  J>at— okkarr]  J>ar  er  annat-hv^irt  um  Eyj<51f  fraenda 
okkarn,  B.  3  skapi]  brjosti,  B.  *  en  at — hann  um]  en  ]par  sem  nti  sitr 

hann,  B.         5  fjar-fari,  B.         6  um]  B  ;  vinir,  Cd. 
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J)ina  i  hdraSi  i  SkagafirSi  ?'  Vigdis  var9 l  fa  um.  f>a  svarar  I>6ri3r 
dottir  hennar:  'f>vfat  Gizuri,'  segir  h6n,  <J)6tti  hver  herkerling 
liklegri  til  at  hefna  fodur  mins  en  J)u;  sa  hann  J)at,  at  \>6r  var 
litr  einn  gefinn.'  Eyj61fr  svarar  ongu,  at  var  rauo"r  sem  dreyri. 
M  var  })ar  me9  Eyj61fi,  Kolbeinn  gron,  ok  Ari  Ingimundarson ; 
setlaSi  hann  J)a  utan  um  sumarit,  sem  hann  gorSi,  me3  Eysteini 
hvfta  at  Gasum ;  ok  v6ru  J)eir  {)a  harSir  i  tillogum  vi9  Gizur. 

254.  Nii  Ii6r  a  sumarit,  ok  lata  J)eir  tit  skip  sitt,  Eysteinn  ok 
hans  fe'lagar2,  ok  ver6a  si6-btinir.     Sigla  tit  6r  EyjafirSi,  ok  sva 
nor9r  fyrir  landit.     teir  fa  bratt  m6tvi6ri  ok  storm  mikinn,  ok 
ver5a  aptr-reka,  ok  brjota  skipit  vi9  Flateyjar-dal  inn  naesta  dag 
um  hausti3  fyrir  Matheus-messu.     T^ndisk  J>ar  Eysteinn  hvfti,  ok 
4  s&ta  tigi  manna,  en  af  komusk  atta  [menn]  e6r  niu.      tar 
komsk  af  Ari  Ingimundarson,  ok  Aron  Hjorleifsson,  torgeirr  kati 3. 
Mart  rak  lika  upp.     Lik  Benedictz  Hesthof6a-sonar  rak  upp  fyrst ; 
hann  hafSi  aetla6   ferQ   sfna  til  umb6tar  ok  suSr-gongu.     Hann 
haf6i  vegit  Asgrfm  prest  fllugason  at  Bar6z-laugu  um  varit  J)rem 
nottum  eptir  Hallvar6z-voku,  vetri 4  fyrr  en  Jpetta  var.  Ari  Ingimund- 
arson ok  J)eir  ^orgeirr  kati  f6ru  J)a  til  Eyj61fs  a  Modruvollu. 

255.  Nti  h'6r  at  brtiSlaups-stefnu ;    rick  J)eir  Hrafn  ok  Sturla 
[vestan]  vi5  sjau  tigi  manna ;   J)eir   hofdu   g6tt  mannval.     Me9 
J>eim  var  Fell-Snorri  prestr,  Vigftiss  Gunnsteinsson,  torleifr  Fagr- 
daell,  ok  mart  annarra  g68ra  manna.     Ekki  er  fra  fer9  at  segja 
fyrr  en6  J)eir  k6mu  Fostu-kveldit  it  si'6asta  f  sumri  i  Skagaf]6r9. 
T6k  Hrafn  gisting  a  VfSim^ri  ok  J>eir  tiu  saman.    Arn6rr  Eireks- 
son  var  J)a   heima6.     Sturla  gisti  a  Reykjarh61i;    var  J>ar  [me8 
honum]  Helga,  kona  hans,  ok  Ingibjorg  d6ttir  hennar,  ok  [t>au] 
fimtan  saman.     M  var  skipt  [H9i]  a  a8ra  baei.     Laugar-morguninn 
kom  a  ViSim^ri  Asgrimr  torsteinsson  ok  J)eir  sex 7  saman.     Hann 
g£kk  til  tals  vi9  Hrafn  ok  segir  h6num  aetlan  J>eirra  Eyj61fs  Por- 
steins-sonar 8  ok  Hrana,  at  ]peir  aetli  at  stefna  at  Gizuri  ok  sonum 
hans  bratt  eptir  brtiSlaupit,  ok  drepa  J)a  e8r  brenna  hann  inni, 
ef  J)eir  fengi  J)a  eigi  me8  vapnum  s6tta ;  ok  beiddi  J>ess 9  Hrafn, 
at  hann  mundi  f>a  saekja  med  vapnum  inni  f  htisum,  en  f>eir  me9 

1  var5]  B  ;  svarar,  Cd.         2  ok  hans  telagar]  B.        3  fiorgeirr  kati]  B,  and  so  the 
vellum  leaf  below ;    {>orgils   knatti,  Br.  *  vetri]  here  begins  the  nineteenth 

vellum  leaf,  much  mutilated.  6  beir  hcifSu — fyrr  en]  add.  B ;  om.  vellum  leaf. 

6  Arn6rr — heima]  add.  B.  7  sex]  brir,  B.  8  ztlan  sina  ok  beirra  Eyj<51fs 

brd5ur  sins,  B.  •  beiddi  best]  B ;  beiddu  beir,  Cd. 
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eldi  utan.  Hrafn  kvazk  pat  eigi  gora  mundu ;  ok  latti  pessa  6ra3s, 
en  kvazk  eigi  nenna  mundu  at  segja  pa  upp.  Vi6  J>at  skil6u  ]peir; 
ok  rei6  Asgrimr  nor8r  [til  motz  vi9  Eyjolf].  Gizurr  haffei  bo6it 
morgum  bondum  um  Skagafjor3  ok  sva  6r  EyjafiroH ;  Gizurr  bau3 
Pali  fra  Sta3  ok  Brodda  fra  Hofi;  ok  for  hvarrgi.  forvardr  6r 
Saurbae  f6r  nor5an,  ok  Gu3mundr  fra  Hrafna-gili ;  ok  jpeir  feSgar 
6r  Mikla-garSi,  f>orvar9r  ok  Ornolfr  son  bans ;  ok  enn  fleiri  baendr 
norSan.  Sunnan  kom  fsleifr  Gizurarson,  ok  Ketilbjorn,  ok  kom 
hann  fyrst  *.  Samr  Magmisson  ok  Amundi,  ok  peir  tiu.  A  o5ru 
hundraSi  var  bo6s-manna  Gizurar2,  enir  beztu  baendr  or  ollum 
sveitum  par  i  nand. 

Nu  komu  menn  til  bruSlaupsins  Laugar-kveldit 3  a  Flugum^ri. 
far  var  su  manna-skipan,  at  Gizurr  sat  a  inn  eystra4  langbekk 
midjan,  ok  Hrafn  innar  fra  honum  it  naesta ;  ]pa  foru-nautar  bans 
ok  f^lagar  innar  fra  h6num.  tJtar  fra  Gizuri  it  naesta  sat  Hallr 
son  bans,  bruSguminn;  J)a  fsleifr  br66ir  bans;  J^a  forir  tottr 
ArnJ)6rsson;  J)a  Samr;  J)a  fcorvarSr  or  Saurbae,  ok  J>eir  Eyfir6- 
ingar.  A  hinn  vestra  bekk  mi6jan  sat  Sturla;  innar  fra  honum 
Snorri  prestr;  utar  fra  honum  Vigfuss  Gunnsteinsson.  Forsaeti 
v6ru  fyrir  endilongum  bekk  hvarum-tveggja.  Kirkju-st61ar  voru 
settir  eptir  mi6ju  golfmu,  ok  J)ar  var  setid  at5  tveim-megin. 
Ketilbjorn,  sonr  Gizurar,  sat  a  stoli6  innar  vi6  pall,  ok  par  hja 
honum  synir  Brandz  Kolbeins  sonar,  Kalfr  ok  fcorgeirr,  ok 
horf6u7  at  ]peim  bekk  er  Gizurr  sat  a.  Ok  er  monnum  var  f 
saeti  skipat,  voru  log  upp  dregin  f  stofunni.  Ok  pvi  naest  st65 
Gizurr  upp,  ok  tala6i,  ok  segir  sva : — '  Gu3  s6  me6  oss  nu  ok 
jafnan !  Her  er  mi  gott  mannval  saman  komit,  JDCSS  er  kostr  er 
a  landi  pessu8.  Kunnigt  er  flestum  monnum,  peim  er  h^r  eru, 
um  mala-ferli  pau  er  or6it  hafa  millum  manna  h^r  a  landi,  J)at 
er  naest  berr  oss.  Nu  er  J)eim  malum,  er  betr  er,  til  goSra  lykta 
komit,  me6  J)eim  ollum  inum 9  beztum  monnum  er  hdr  eru  mi 
saman  komnir :  Sturla  bondi  ok  Hrafn  Oddzson  !  Vil  ek  6ska 10, 
me3  Gu6s  miskunn,  at  varar  saettir  fari  vel  af  hendi ;  aetla  ek 
at  pessi  samkundu  skyli11  veV  binda  me5  fullu  varn 


1  ok  kom — fyrst]  om.  B.        2  mikit  a  6&ru  hundra3i,  var  bo6smanna  Gizurar,  B. 
3  Laugar-kveldit]  B ;  um  kveldit,  Cd.  *  inn  eystra]  add.  B.  6  at]  thus  the 

vellum  leaf;  a,  B.  6  a  stoli]  thus  the  vellum  leaf,  not  '  akstoli,'  as  the  edition ; 

Ketilbjorn  son  Gizurar  sat  a  beim  stoli  innar  mjuk  vid  pall,  B.  7  ok  horfdu]  er 

horfde,  B.         8  landi  varu,  B.          9  inum]  beim,  Cd.  and  B.         10  oska]  vaenta,  B. 
11  skyli]  B;  skulum,  Cd. 
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f&agskap  med  magsemd  JDeirri  er  til  er  hugat.  En  til  varhygdar 
vil  ek  grid  setja  allra  manna  i  milli,  £>eirra  er  ndr  eru  saman 
komnir,  at  hverr  s6  i  g66um  hugum  til  annars  i  ordi  ok  verki/ 
Sfdan  maelti  Gizurr  fyrir  gridum,  ok  tala6i  J)a  enn  vel  ok  skorulega, 
ok  lauk  vel  sinu  mali.  Eptir  ]pat  v6ru  bord  upp  tekin  um  alia 
stufuna  ok  Ijos  tendrud.  Stofan  var  sex  alna  ok  tuttugu  long, 
en  t61f  alna1  breid.  Sex-fallt  var  setid  f  stofunni.  Ok  er  menn 
hofdu  matask  um  hrid,  kom  innar  skenkr2  f  stofuna,  atta  menn 
fyrir  hvern  bekk3.  forleifr  hreimr  var  fyrir  ]peim.  Fj6rir  menn 
skenkdu  konum,  ok  gengu  allir  med  hornum.  Var  ]par  drukkit  fast 
jpegar  um  kveldit,  baedi  mjodr  ok  mungat.  Var  J)ar  in  bezta  veizla 
er  vent  hafdi  i  Jpann  tima  beV  a  landi.  Hefir  J>at  jafnan  kynfylgja 4 
vent  Haukdaelum  ok  Oddaverjum,  at  J)eir  hafa  inar  beztu  veizlur 
haldit.  Um  daginn  eptir  var  agaet  veizla.  Sat  J>a  fsleifr  Gizurar- 
son  innar  fra  Hrafni,  ok  drukku  ]peir  af  einu  silfr-keri ;  ok  minntusk 
vid  jafnan  um  daginn  J)a  er  hvarr  drakk  til  annars.  Ok  er  veizlu 
J)raut,  ri6u  menn  i  brott,  ok  gaf  Gizurr  morgum  monnum  g66ar 
gjafir.  Hrafni  gaf  hann  st66hross  g66,  er  MiklgerSingar  hofdu 
att  ok  gent  honum,  ^orvardr  ok  Ornolfr.  Manadaginn  kom  J)ar 
Ari  Ingimundarson ;  gdkk  Hallr  i  moti  h6num  me6  silfr-keri,  ok 
fagna6i  honum  allvel.  ^d  segir  Ari  Hrafni  enn  fyrir-setlan  J)a  er 
si'Sarr  kom  fram.  Flestir  menn  riSu  T^rsdaginn  i  brott. 

Manadaginn  reiS  Hrafn  f  brott  sfd,  ok  toludu  J>eir  Gizurr  adr, 
ok  Hrafn,  ok  Hallr;  ok  s[at]  Gizurr  i  Litlu-stofu,  ok  vildi  at 
Eyj61fr  koemi  til  bans,  ok  mselti  til  Ara :  '  Kom  inn,  Ari  mfnn,  at 
finna  mik/  segir  Gizurr,  '  ok  gorum  saettir  varar  g66ar  ok  tryg6ir.' 
Ari  mselti :  '  Ifa  aldri  J>at,  Gizurr/  segir  hann,  *  at  \6r  komum  at 
finna  f>ik;  ok  eigi  skulu  v^r  Kolbeinn  gron  frsendi  minn  vera 
med  Eyj61fi,  ef  eigi  komum  ve>  at  finna  J)ik/  Gizur  grunadi 
eigi  slfk  ord,  en  kalla  matti  at  Ari  segdi  h6num  f  hverju  ordi. 
Hrafn  rfdr  mi  f  brott,  ok  maelti  varudar-malum  vid  Gizur,  bad 
hann  vera  varan  um  sik.  'Ja,  Hrafn  minn,'  segir  hann;  'edr 
veiztii  m^r  nokkurs  6tta  van  ?'  '  Eigi  veit  ek/  segir  Hrafn,  '  hvadan 
6dr  edr  olr  kemr  at/  Rfdr  Hrafn  til  Hola  um  kveldit.  Hrafn 
segir  Sami  adr  hann  reid  f  brott,  at  J)eim  mundi  bratt  eigi  ljugask 


1  alna]  alnir,  B.  2  kom  innar  skenkr]  B ;  komu  skenkjarar,  Cd.  3  B 

.iere   adds,    ok    gengu    me5   honum    allir,    omitting    it    in    the    latter    instance. 
4  kynrikt,  B. 
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6fri5r1.  Sturla  rei6  f  brott  fyrr2  um  daginn,  ok  skildu  J)eir 
Gizurr  me5  blidu  mikilli.  Tveir  menn  v6ru  eptir  me6  Ingibjorgu 
dottur  Sturlu,  torbjorn  nef  frorckrson,  m65ur-br66ir  hennar; 
annarr  Svartr  forisson  3.  forleifr  hreimr  rei6  i  brott  f>ri5ja- 
daginn  ok  prest-Joan4,  ok  ]peir  nokkurir  saman  upp  f  Tungu, 
ok  setluSu  su6r  um  Heidi.  En  fsleifr  var6  eigi  buinn  fridja- 
kveldit  ok  J>eir  Sunnan-menn ;  voru  sumir  hestar  bans  eigi  komnir, 
en  sumir  6jarna6ir. 

256.  Nii  er  at  segja  fra  Eyjolfi  £orsteins  syni,  at  hann  samnar 
monnum  at  sdr.  Hann  sendi  or8  Hrana  Kodranssyni,  ok  var 
hann  ut  i  Flatey.  Hann  for  or  Flatey  a8ra  n6tt  vikunnar ;  hann 
kom  a  Modruvollu  i  dagan  ok  J>eir  sjau  saman.  £essir  v6ru  menn 
me6  Hrana  :  Einarr  Grimsson,  f>6r3r  Bjornolfsson 5,  Koll-i>6r3r, 
Einarr  bor3ungr,  f>6rir  bukks-ungi,  fcorgeirr  selnasi  broSir  hans 6. 
fessir  voru  menn  med  Eyjolfi :  Asgrimr  broSir  hans,  Kolbeinn 
gron,  Ari  Ingimundarson,  Eirekr  Brandzson ;  se'tti  Ingjaldr  skart 
Eymundarson 7 ;  Kvistungar  tveir,  SteinJ)6rr  ok  Jon ;  J)eir  brae8r 
Hermundr 8  ok  Kolgrimr ; — ok  eru  nti  tfu 9.  i'orgeirr  kati,  Ofeigr 
Eireksson ;  Andreas  Brandzson  ok  Jon  af  Bakka,  Ljotr  son  hans ; 
— ok  eru  mi  fimtan  nefndir;  Hafsteinn  ok  forarinn  Ij6tz-ungi, 
^orgislar  J^rfr;— ok  eru  nil  tuttugu;  forsteinn  genja  ok  Fotar- 
Orn,  Steingrfmr  Naddzson,  Einarr  6r  GarSzvfk10,  Skraf-Oddr; — 
ok  eru  nd  halfr  J>ri3i  togr ;  Vigfuss  fundi,  Asmundr  af  Bringu ", 
I>orleifr  Fagrdaell,  Einarr  ^orgrimsson 12  af  Oxna-holi,  ^orvaldr 
Sveinsson,  Brekku-kari 1S,  Helgi  Fereygill ;  Brynju-Hallr  ok  Konall 


1  Mdnadaginn  rei6 — ofriSr]  the  narrative  is  somewhat  different  in  B : — Rafn  rei8 
si&an  a  brott  Mana-daginn,  ok  maellti  variiSar  malum  til  Gizorar,  bad  hann  gaeta  sin 
vel.     |>ar  kom  Ari  Ingimundar  son  um  daginn  a  Flugumyri  a5r  Rafn  rei6  i  brott, 
ok  toloQo  beir  Rafn  lenge,  ok  sag6i  hann  Rafni  ba  enn  aetlan  beira,  at  beir  mundo 
koma  at  vitea  Gizorar,  ok  vita  ef  beir  nae&e  lifi  beira  allra  fe5ga,  er  beir  voru  ba 
allir  i  einum  sta8.    beir  tolo6o  ok  i  Litlo  stofo  allir  samt,  Gizurr  ok  Rafn,  ok  villde 
Gizorr  at  Eyjolfr  kaeme  til  hans  ok  maelte  til  Ara.    '  Komit,  Ari  minn,  at  finna  mik, 
ok  gerum  ssettir  varar  g65ar  ok  tryggvar.'    'Efa  aldri  J>at  G.,'  s.  hann,  'at  v4r  k.  at 
finna  bik,  ok  e.  sk.  vit  K.  g.  f.  m.  vera  meS  E.  ef  eigi  k.  ver  at  finna  bik.'     Gizurr 
grunafii  ekki  slik  or3,  en  kalla  matti  at  Ari  segSi  honum  i  hverju  orQi.     Nii  ridr 
Hrafn  i  brott  ok  ut  til  Hdla  um  kveldit.     Rafn  sag5i  Sami  .  .  .  ofri&rinn,  ok  kvez 
sva  hugr  um  segja. 

2  fyrr]  fyrst,  B.  3  annarr — son]  add.  B.  *  ok  prest-Joan]  add.  B. 
8  f>6r&r  Bjornolfsson]  {jormo&r  brauSnefr,  B.          6  selnasa-broSir,  B.          7  Eyjolfs- 
son,  B.            8  Hamundr,  B.            9  ok— tiu]  add.  B.           10  Gaddzvik,  B  (erron.). 
11  Bringum,  B  (erron.).            I£  Grimsson,  B.            13  Brennu-kari  (!),  B. 


160  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.D. 

[III.i85:  ix.  3.] 

br68ir  bans  Ragnhildar-synir.  Tveir  menn  ins  fimta  tigar  v6ru 
med  Eyj61fi,  ok  voru  J)rir  tigir  manna  i  hringa-brynjum  ok  tvser l 
treyjur  med.  £eir  ridu  fcridja-daginn  J>ar  til  er  J>eir  k6mu  upp 
til  Oxnadals-heidar.  far  kom  i  m6ti  J>eim  I>orvardr  6r  Saurbae, 
ok  Gudmundr  fra  Hrafnagili,  ok  Drumb-Bjorn,  f>orleifr  Fagrdaell, — 
ok  fleiri  v6ru  })eir2.  Kolbeinn  gron  bad  Bjorn  br66ur  sfnn  fara 
med  J)eim,  en  hann  vildi  J)at  vfst  eigi.  Leitad  var  J>essa  vi6 
forvard  6r  Saurbae,  ok  var  J)ar  J)vert  nei  fyrir.  En  f'orleifr  snori 
aptr  med  J)eim.  Helgi  leistr  hdt  madr ;  er  bj6  f  Fagranesi  uppi 
vid  Hei3i ;  hann  var  son  fcorvaldz,  Gu6mundar  sonar  d^ra ;  hann 
var  J)rimenningr  Gizurar  at  fraendsemi.  Hann  hlj6p  um  daginn 
til  Horgar-dals  it  efra3,  ok  vildi  bera  nj6sn  Gizuri  ok  sonum  hans. 
Ok  er  J)eir  Eyjolfr  komu  af  Oxnadals-heidi,  J3a  var  Helgi  kominn 
gegnt  J)eim,  ok  heyr6i  rei6ina.  Toku  J)eir  J)a  at  ri6a  mikinn. 
Treysti[sk]  Helgi  J>a  eigi,  at  hann  gaeti  fylgt  J)eim.  Var  J)a  mjok 
sett  degi4.  Snori  hann  J>a  bratt  aptr.  feir  Eyj61fr  k6mu  a 
HokustaSi ;  settu  J)eir  J)ar  eptir  ^orbjorn  arnar-unga,  ok  mann 
me3  honum,  skyldi  hann  gaeta5,  at  J)a3an  vasri  eigi  nj6sn  gor. 
Par  var  fyrir  f>orvaldr  kanpi,  ok  heita6isk  Eyj61fr  vi6  hann;  en 
ekki  var  at  h6num  gort.  Ok  er  J)eir  komu  til  Skeljungs-sta6a 6, 
sagSi  Eyj61fr  ollu  lidinu,  at  hann  aetlaSi  at  stefna  a  Flugum^ri 
ollum  flokkinum,  at  saekja  Gizur  ok  sonu  hans  me8  vapnum  e5r 
eldi,  ef  hann  fengi  eigi  6'druvis  s6tt.  Margir  voru  J)eir  menn 
J>ar,  er  hvart-tveggja  J)6tti  illt,  at  fara,  ok  at  hverfa  aptr;  snori 
ok  eingi  aptr  sa  er  J)ar  var  kominn.  Toku  f>eir  nu  a  reid  mikilli ; 
ok  var  all-g6tt  at  rf6a  ofan  eptir  he'radinu.  Hafa  menn  J)at  ok 
d  or6i  haft  si3an,  hv^  skj6tt  t>a  bar  at7.  Ok  er  J)eir  k6mu  lit 
um  Djupadals-a 8,  ri6u  J)eir  it  efra  med  fjallinu  fyrir  ofan  Byggh61, 
ok  ofan  fra9  fjallinu  i  gar6  a  Flugum^ri.  f*eir  stigu  allir  af  baki 
vid  re'tt  J)a  er  var  fyrir  sunnan  husin,  ok  bundu  J)ar  hesta  sina, 
ok  gengu  J)a  f  einum  dun 10  heldr  hlj63lega  heim  at  husum.  Tveir 
menn  v6ru  d  verdi  liti  f  tuni,  Markus  MarSarson  ok  Beinir  Steins- 
son.  Markus  hlj6p  J>egar  af  baenum  er  hann  var6  varr  vid 
6fridinn,  ok  nam  eigi  fyrr  sta6ar  en  hann  kom  ut  til  i'verar,  ok 

1  tvaer]  tvennar,  B.  2  B ;  ok  enn  fleiri  menn,  Cd.  s  it  efra]  um  fjollin, 

add.  B.  *  var  J>&  mjok  sva  i  dagsatr(l),  B.  8  skyldi  hann  gseta]  add.  B;  om. 
vellum  leaf.  •  Skeljungs-skala,  B.  7  bar  at]  J>eir  er  grun  hofdu  af  rei&inni, 

add.  B.  8  ok  er — Djupadals-a]  add.  B ;  om.  vellum  leaf.  '  ofan  fra]  ofan 

hja,  B  (less  correct).         10  dun]  duna,  B ;  dvn,  vellum  leaf. 
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hlj6p  J)ar  i  kirkju ;  ok  ur8u  menn  sva  vfsir  6fri5arins  um  n6ttina 
vf6a  um  hdradit  *.  Hljop  maSr  J)a  ofan  f  Hegranes,  ok  annarr 2 
yfir  til  StaQar.  Sa  menn  J)a  eldinn  J>a6an,  ok  vfcSa  um  he'radit. 
Hlj6pu  menn  hvervetna  saman  J>egar  er  visir  ur5u,  en  engir  svd 
at  t>eim  yr6i  at  gagni  er  fyrir  urfiu  vandrseQinu 3.  Beinir  hlj6p 
inn  f  skalann  ofelltilega 4,  ok  ba3  menn  upp  standa,  kvad  ofrid 
at  kominn.  Hlj6p  hann  ]pa  or  skalanum,  ok  setlaSi  til  uti-duranna 
inna  sy3ri,  sem  hann  gor5i,  ok  verja  sem  hann  maetti.  Hann 
haf8i  eina  handoxi  vapna.  fa  v6ru  ]peir  Kolbeinn  gron  komnir 
fimm  inn  f  ann-dyrit,  ok  vann  Kolbeinn  a  Beini;  hj6  hann  me3 
sverdi  i  hofu3it5  inum  vinstra  megin,  ok  svaddi  sverdit  ofan  d 
kinnar-kjalkann ;  var  jpat  mikill  averki.  Beinir  hrataSi 6  undan 
i  skalann.  ]?eir  lagu  i  einni  hvilu,  Gizurr  gla8i  ok  Samr.  Hrafn 
haf3i  varat  Gizur  gla8a  vi8  6fri8num  um  kveldit ;  en  honum  haf8i 
<5r  hug  Ii5it  at  segja  nafna  sinum  Gizuri  ^orvaldz  syni7.  Gizurr 
gla8i  varQ  skj6tastr  a  fsetr,  ok  Bjorn  son  (5lafs  kams8.  Gizurr 
hafSi  skyrtuna  a  halsi  ser,  ok  var  eigi  i  ermunum,  er  hann 
spratt  upp;  ok  komsk  f  brynju,  ok  fe"kk  skjold  einn;  J)viat  allir 
skildir  v6ru  inn  bornir  um  kveldit  a6r  6r  uti-biiri  af  aeggjun 
Gro  husfreyju.  Ok  er  Gizurr  kom  fram  6r  hvilunni,  J>a  var  Samr 
rekkju-f^lagi  hans  hogginn  bana-hogg.  Gizurr  heyr8i  er  Samr 
maelti  J)etta  er  hann  f£kk  hoggit :  '  Sliks  var  at  van!'  segir  hann. 
freir  v6ru  ok  vegnir  f  hvflunni,  Amundi  ok  Magnus,  Sunnlenzkir 
menn  ba8ir.  Gizurr  gla8i  hljop  i  kvenna-skala-dyrrin,  ok  haf3i 
skjold  fyrir  seV,  ok  setti  hann  i  dyrrin,  ok  sem  vseri  hann  undir 
skildinum,  ok  he'lt  honum  sem  fastast.  En  J>eir  Bjorn  ok  Beinir 
vordu  dyrnar 9  yfir  hof5i  h6num. 

257.  Nu  ur8u  margir  atburSir  senn,  ok  ma  J)6  fra  einum  senn 
segja  :  Gizurr  frorvaldzson  ok  J>au  Groa  lagu  a  vinstri  hond  innar  f 
skalanum  viQ  J)ilit 10,  {>at  er  nsest  var  kvenna-skalanum.  En  Hallr 
sonr  hans  ok  Ingibjorg  lagu  J>ar  fyrir  utan  J)ilit  naest n  i  stafn- 
rekkju,  ok  var  gluggr  kringlottr  a  jpilinu12  milli  rumanna.  f  J)ann 

1  B  ;  vi9a  um  nottina,  Cd.  2  ma5r — annarr]  B ;  markus,  Cd.  3  en  engir — 
vandraeSinu]  add.  B  ;  om.  vellum  leaf.  *  ofelltilega]  thus  vellum  leaf ;  ofglltiliga,  B. 
5  hofu&it]  here  ends  the  nineteenth  vellum  leaf.  6  emend. ;  horva8i,  B ;  hvata5i, 
Cd.  7  Hrafn — f>orvaldz-syni]  ok  sagdi  Samr  Gizori  glada  um  quelldit  J>at  sama 

er  R.  hafQi  varat  h.  vi5  6fri8inn,  en  honum  hafdi  6r  minni  H3it  at  segja  G.  p. 
syni  (!),  B.  8  chaims,  B.  9  dyrrin,  B.  10  enum  vinstra  megin  i  skala 

innar  vi&  ]>iUt  B.  u  fyrir  litan  J)iHt  naest]  B ;  fyrir  titan  naest  vi6  J)ilit;  Cd. 

12  a  J)ilinu]  add.  B. 
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glugg  hlj6p  Gizurr  um  n6ttina  ok  litar  d  J)au  Hall  son  sfnn,  ok 
ba3  hann  vaka  skj6tt.  Gizurr  komsk  i  brynju,  ok  fdkk  stalhufu 
setta  &  hofud  s^r.  Gr6a  t6k  sverSit  Brynju-bft,  ok  spretti  frid- 
bondunum,  ok  f£kk  Gizuri;  bra  hann  pa  sverSinu.  Hallr  hlj6p 
upp  skj6tt,  ok  fe'kk  oil  vapn  sin,  en  eingi  klaedi  fyrst  nema  Kn- 
klaeoH ;  hann  eggjaoH  menn  pegar  at  duga  vel,  ok  kva9  ekki  mundu 
til  saka.  £eir  Eyjolfr  ok  Hrani  hofSu  sva  skipt  H8i  til  atgb'ngu,  at 
Eyjolfr  gdkk  at  sy6rum-durum,  en  Hrani  at  nerSrum  durum  me6 
tuttugu  menn  hvarr1.  Kolbeinn  gron,  ok  Ari  Ingimundarson, 
forsteinn  genja,  gengu  at  sy5rum  durum  me3  Eyjolfi.  En  me5 
Hrana  sveitungar  hans,  Jon  af  Bakka,  Einarr  af  Oxna-h61i.  En 
tveir  he'ldu  logum,  Skraf-Oddr  ok  fcorarinn  Ijotz-ungi2. — ^essir 
menn  fengu  vapn  sin  i  skalanum,  ok  snerusk  til  varnar  : — Gizurr 
sjalfr  fcorvaldzson,  ok  synir  hans  fwrfr;  Gizurr  gla5i,  Bjorn  Clafsson, 
Beinir  Steinsson,  ok  f'orsteinn  Skeggja  son,  GuSmundr  ofsi  fraendi 
Gizurar,  ok  f>6r3r  djakni3, — ok  eru  mi  tiu;  forbjorn  nef,  Svartr  fris- 
son, Grimr  lombungr ;  hann  hljop  upp  einhverr  manna  skjotastr, 
ok  J)reif  hu6fat  6r  saetinu,  ok  rak  fyrir  skala-dyrrin  norSri,  sva 
at  aldri  g£kk  upp  me6  vorn  Hallz  Gizurar  sonar,  ok  J>eirra  sex 4 
er  par  vor6u  me6  honum.  Fengu  peir  Hrani  aldri  komizk  i 
skalann.  Dug6i  peim  pvi  lengi  drengilig  vorn,  at  einum-megin 
var  at  J>eim  s6tt.  Asgrfmr  h^t  ma5r,  er  enn  fdkk  vapn,  nordan 
fra  tvera ;  hann  var  me8  ^orleifi 5  munk  olgor6ar-manni,  ok 
Halldorr  Ogmundarson,  er  siSan  var  halshogg  kalla8r.  tessir 
fimtan  veittu  vorn  all-drengilega  6.  Jon  prestr  Halld6rsson  hafQi 
ekki  vapn ;  en  ]?6  varSisk  hann  drengilega,  ok  eggjaSi  adra  menn 
at  duga  sem  bezt,  ok  bar  klaedi  a  vapn  J>eirra  Eyj61fs  jafnan  er 
hann  matti.  Skapti  Dalksson,  hann  einn  var  sva  [manna  fyrir] 

1  skalanum,  at  ekki  var  fullting  at.     Steinn   smidr  f£kk  boloxi; 
hann  var  Htt  f  vorn,  en  J)6  var  hann  hjd  fe'logum  sfnum.     Gu9- 
mundr  Falkason,  ok  Sokki 7  Ormsson  hof5u  sofit  i  Lftlu-stofu ; 
Ketill  sutari 8,  ok  Kormakr  bryti,  ok  Guthormr 9  piltr  v6ru  i  klefa, 
Kolbeinn  vaelungr10, — J>eir  k6musk  6'ngir  i  skalann. 

Nu  veittu  J)eir  Eyj61fr  ats6kn  harda  f  skalanum.  T6ksk  mi  harQr 
bardagi  ok  snorp  atganga,  Jw'at  varit  var11  it  drengilegsta.     £eir 

1  Eyj61fr  ok  Hrani — hvdrr]  thus  B ;    in  Cd.  this  sentence  is  a  little  out  of  order. 

2  This  makes  forty-two  (20  +  20  +  2).  8  Thus  B ;  Cd.  omits  '  f>6rSr  djakni.' 
4  sex]  fimm,  B.      6  f>6r61fi,  B.      6  allir  drengilega,  B.     7  B ;  Skeggi,  Cd.      8  sutari] 
B ;  svarti,  Cd.      •  GuSlaugr,  B.      10  veliungr,  B.      "  varit  var]  viSnamiS  var5,  B. 
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bordusk  lengi  naetr,  ok  hof5u  sva  har6an  atgang,  at  J)vf  er  {)eir  menn 
hafa  sagt  >er  J)ar  v6ru,  at  eldr  J)6tti  af  hrjota  er  vapnin  komu  saman. 
Ok  sagol  torsteinn  GuSmundarson  sf6an,  at  hann  kvezk  hvergi 
f>ess  komit  hafa,  at  menn  hef6i  jafn-fraeknlega  varizk ;  ok  allir  hafa 
J>a  vorn  agsett,  er  var  a  Flugunrfri,  baeSi  vinir  ok  ovinir.  Kol- 
beinn  gron  var  frerastr  Eyjolfs  manna  ok  Ari  Ingimundarson  ; 
Kvistungar,  f>orsteinn  Gu3mundarson,  Eirekr  Brandzson1,  J>eir 
hjoggu  bseSi  hart  ok  tftt.  Bjorn  (Slafsson,  ok  Gizurr  gla&i,  ok 
Gudmundr  ofsi,  £6r5r  djakn,  torbjorn  nef,  gorSu  slikt  a  moti. 
Reiddi  J>a  Kolbein  gron  stundum  utar  i  skalann,  en  stundum  viku 
hinir  undan  meirr  nordr  f  skalann.  feir  bordusk  lengi  naetr,  ok 
t6ku  hvildir  sem  i  skinnleik 2.  Ok  er  J)eir  Hrani  kdmusk  eigi  inn 
i  skalann,  J)a  for  Jon  af  Bakka  upp  a  hiisin,  ok  ]?rir  menn  me6 
honum,  ok  voru  a  ver6i,  Fotar-Orn  var  lengstum  a  hesti,  ok 
skygn6isk  um.  t'eir  Hrani  gatu  upp  komit  sva  hurQunni,  at  leggja 
matti  sver6um,  en  J)6  ur6u  fair  menn  af  J)vi  sarir.  torbjorn 
6lafsson  ok  Gizurr  gla6i  hofSu  broti6 3  nokkur  spj6t  or  kr6kum, 
er  st66u  fyrir  framan  stafn-rekkju  i  kvenna  skala-durum,  ok  var6 
monnum  J)vi  gott  til  varnar.  Margir  Gizurar-menn  hofdu  [ok] 
skjoldu.  torsteinn  Skeggjason  var6i  stafn-rekkju,  gegnt  rumi  J)vf 
er  Hallr  haf6i  legit  i;  hann  haf3i  skjoid  ok  sverS,  ok  var6isk 
vel;  fsleifr  Gizurarson  varSisk  J>ar  ok  me6  honum.  forsteinn 
g£kk  fram  fyrir  fsleif,  ok  barusk  sar  a  hann.  Bjorn  (5lafsson 
Iag5i  spj6ti  til  Eyjolfs  f>orsteins  sonar,  ok  f«611  hann  a  bak  aptr 
um  kistu,  ok  var 6  ekki  sarr.  Bjorn  eggja6i  jafnan  um  n6ttina 
f^laga  sfna,  ok  ba3  J)a  reka  af  seV  J>a  Eyjolf;  kva6  J)eirra  eigi 
6vaenna  er  fyrir  v6ru ;  ok  hans  vorn  bra  Gizurr  vi9  jafnan  sf5an, 
at  hann  kvazk  aldri  roskvara  mann  s^6  hafa.  Gizurr  f'orvaldzson 
hljop  [J>a]  upp  i  stafn-rekkjuna,  er  sar  barusk  a  forstein.  Ok  {>a 
s6ttu  {)eir  Eyj61fr  nor5r  um  kvenna-skala-dyrrin,  ok  var5  *  Eyj61fr 
J)a  framarlega.  tat  sa  Gizurr,  er  hann  var  f  stafn-rekkjunni,  ok 
aetla6i  at  hoggva  tveim  hondum  a  handlegg  Eyjolfi  me6  Brynju-bft; 
en  bl66refillinn  kom  upp  i  tjald-sm6ttann  5,  ok  kom  J)at  [hogg]  eigi 
d  Eyjolf.  Aldri  sa  J)eir  Eyj61fr  Gizur  um  nottina ;  ok  eggju6u  J>6, 
at  hann  mundi  lata  sja  sik;  en  hann  svara6i  ongu.  M  ba5 
Kolbeinn  gron  at  h6num  skyldi  hrinda  a  fylking  J)eirra  Gizurar- 

1  Thus  B ;  ftorsteinn  ok  Gudmundr,  synir  Eireks  Brandzsonar,  Cd.  2  ok 

hvilduz  sem  vid  skinnleik,  B.  3  brotid]  fengit,  add.  B.  *  yard]  vajr,  B. 

5  tjalld-sprotann,  B. 

M  2 
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manna;  ok  J)at  var  gort.  Var  J)d  1  reidingu  mikillr1.  Ok  i 
J)eirri  svipan  hj6  Ari  Ingimundarson  bond  af  Ketilbirni  Gizurar- 
syni.  Hann  mselti  vid  sveininn  2,  er  hann  le*t  hondina,  sva  at  af 
t6k: — 'Skall  J>ar  einum!'  segir  hann,  'ok  skyldi  bratt  meirr/ 
Skildir  margir  hengu  f  skalanum;  ok  bad  Gizurr  menn  taka 
skjolduna,  ok  skj6ta  skjald-borg  i  J>eim  durum,  er  skalar  maettusk ; 
ok  sva  var  gort.  S6ttu  J)eir  Hrani  ok  Kolbeinn  fast  at ;  ok  gain 
ekki  at  gort  skjald-borginni.  frifr  Kolbeinn  t>a  til,  ok  aetladi  at 
rffa  af  peim  skjolduna ;  en  Gizurr  hj6  a  hondina 3.  Ok  bordusk 
J>a  enn  lengi.  Ok  ]pa  er  Eyj61fr  sa,  at  seint  s6ttisk ;  en  ugdi,  at 
he'rads-menn  mundu  at  koma,  {m  baru  JDeir  eld  at.  Jon  af  Bakka 
hafdi  haft  tjoru-pinn4  med  se*r.  feir  toku  gaerur5  af  J>onum,  er 
£ar  v6ru  liti,  ok  baru  J)ar  i  eld  ok  tjoruna ;  sumir  t6ku  to6u,  ok 
tra6u  f  gluggana,  ok  logdu  J)ar  eld  i ;  ok  varQ  f>a  bratt  mikill  reykr 
i  husunum  ok  svsela  mikil.  Gizurr  Iag5isk  ni9r  i  skalanum  med 
set-stokkinum  65rum-megin,  ok  lagSi  nasarnar  ok  hofu3it  vid 
golfrt,  ok  var  Gr6a  kona  hans  hja  honum.  forbjorn  nef  la  ok 
J)ar  hja  honum,  ok  horfSusk  J)eir  Gizurr  hof3um  at.  i'orbjora 
heyr6i,  at  Gizurr  ba8  fyrir  s£r  a  marga  vega  ok  haleitlega  til 
Gu6s,  sva  at  aldri  J)6ttisk  ft  hann  hafa  heyrt  slikan  formala.  Hann 
J)6ttisk  eigi  mega  sfnn  mann  f  sundr  hef}a  fyrir  reyk.  Ok  eptir 
J)at  st66  Gizurr  upp,  ok  helt  Groa  a  honum,  ok  g£kk  hann  ^d  I 
ann-dyri  it  sy8ra ;  ok  var  honum  J)a  ervitt  mjok,  bae6i  af  reyk  of 
hita ;  ok  var  J)a  i  hug,  at  leita  uty  heldr  en  vera  lengr  svaeldr  inni. 
Gizurr  gladi  st63  uti 7  vi5  dyrrin,  ok  tala6i  vi5  Kolbein  gron ;  baud 
Kolbeinn  h6num  grid,  J>viat  f>eir  hofdu  J)at  fyrr  vid  maelzk,  at 
hvarr  mundi  odrum  grid  gefa  sem  vald  hefdi  til.  Gizurr  fcor- 
valdzson  stod  at  baki  nafna  sfnum  medan  f>eir  maeltusk  J>etta  vid, 
ok  svaladi  h6num  heldr  medan.  Gizurr  gladi  ma&lti :  '  Kj6sa  vrl 
ek  mann  med  mdr  til  grida.'  Kolbeinn  jatti  J)vi  {)egar,  ef  fra  vaeri 
skildir  Gizurr  ok  synir  hans.  M  kom  J)ar  til  Gr6  f  dyrrin8 
Ingibjorg  Sturlu  d6ttir;  ok  var  h6n  i  natt-serk  einum  ok  berfaett. 
t>a  var  h6n  J)rettan 9  vetra  gomul,  ok  var  mikil  vexti  ok  skoruleg  at 
sja.  Silfr-belti  hafdi  vafizk  um  fsetr  henni,  er  h6n  kom 10  6r 

1  varS  J>^  i  hrongl  mikit,  B.  2  hann  maelti  vi&  sveininn]  thus  B ;  hann  maelti 

sveinninn,  Cd.  (erron.).  3  skildir — hondina]  om.  B.  *  Thus  also  B. 

8  giaerur,  B  (should  be  goerur,  from  gor  or  gor= gore  =  the  gory  skin}  ;  in  the  Diet. 
I  have  forgotten  to  notice  this  etymology.  6  J)6ttisk]  quazt,  B.  7  uti]  om.  B. 
8  dyrrin]  andyrit,  B.  •  Thus  also  B.  10  komz,  B. 
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hvilunni  fram  ;  J)ar  var  a  pungr  ok  f  gull  morg  er  h6n  atti  ;  haf6i 
hon  J)at  J>ar  me6  seV.  Groa  var3  mjok  fegin  henni  ;  ok  segir,  at  eitt 
skyldi  yfir  J)ger  ganga  badar.  En  er  Gizuri  hafdi  heldr  svalat  J,  J)a 
varQ  honum  eigi  J)at  fyrir  at  hlaupa  tit  2.  Var  hann  i  Ifnkaedum  ok 
i  brynju,  ok  stal-hufu  a  hofdi,  ok  sverSit  Brynju-bit  i  hendi.  Groa 
var  f  natt-serk  einum.  Gizurr  ge*kk  at  henni  Gr63,  ok  tok  fingr- 
guli  tvau  ut  or  broka-beltis-pussi  sfnum,  ok  f6kk  henni  i  hond; 
Jjvfat  hann  setladi  henni  lif  en  seV  dauSa4;  gullit  annat  haf6i  att 
Magnus  biskup  fodur-br65ir  hans,  en  annat  f>orvaldr  fa6ir  hans  ; 
1  Vil  ek/  segir  hann,  '  at  J)essa  gripa  njoti  vinir  minir,  ef  sva  ferr 
sem  ek  vilda.'  Gizurr  fann  a  Gr6,  at  henni  J>6tti  mikill  skilnaQr 
J^eirra.  Leita6i  J)a  Gizurr  innar  eptir  husunum,  ok  med  honum 
Gu6mundr  ofsi  fraendi  hans  ;  hann  vildi  aldri  vi6  hann  skilja.  ^eir 
komu  at  Litlu-stofu-durum  5,  ok  setla6i  Gizurr  J)ar  lit  at  leita.  M 
heyr6i  hann  J)ar  uti  manna-mal  ok  bolvan.  Brott  hvarf  hann 


258.  Nii  skal  heV  fyrst  fra  hverfa.  tser  Groa  ok  Ingibjorg 
gengu  i  dyrrin  6.  Groa  ba6  Ingibjorgu  utgongu.  fat  heyr6i  Kol- 
beinn  gron,  fraendi  hennar,  ok  ba3  hana  ut  ganga  til  sfn.  Hon 
kvazk  eigi  J)at  vilja  nema  hon  kjori  mann  me6  s^r.  Kolbeinn 
kvad  eigi  J)at  mundu.  Groa  baQ  hana  lit  ganga  7.  '  En  ek  ver5 
at  leita  sveinsins  frorldks,  systur-sonar  mms/  segir  hon.  —  ^orleifr 
hreimr  var  fa3ir  hans.  Sveinninn  hafQi  ut  hlaupit  adr,  ok  loguSu 
um  hann  Im-klaeSin  8,  er  hann  kom  ofan  d  vollinn.  Hann  var  tiu 
v«tra  gamall.  Komsk  hann  til  kirkju.  ^at  er  sumra  manna  sogn, 
at  ^orsteinn  genja  hryndi  Gro  inn  i  eldinn  ;  ok  J)ar  fannsk  h6n  i 
and-dyrinu  9.  Kolbeinn  gron  hljop  inn  i  eldinn  eptir  Ingibjorgu,  ok 
bar  hana  [ut]  til  kirkju.  Toku  J)a  hiisin  mjok  at  loga.  Hallr 
Gizurarson  kom  litlu  si5arr  at  J)eim  inum  sySrum  durum,  ok  Arni 
beiskr  me6  honum,  fylg3ar-ma6r  hans.  feir  v6ru  baSir  mjok 
J)reka6ir  ok  m66ir  af  hita.  Bor5i  var  skotiQ  um  miSjar  10  dyrnar. 
Hallr  horfdi  litt  a,  hljop  J)egar  ut  yfir  bor6it  ;  hann  hafdi  sver6  f 
hendi  ok  ekki  fleira  vapna.  Einarr  f'orgrimsson  var  f>ar  naer 
staddr,  er  Hallr  hljop  ut,  ok  hjo  i  hofuQ  h6num  me6  sver6i,  ok 
varQ  J)at  bana-sar.  En  er  hann  fdll,  hj6  annarr  a  f6tinn  haegra  fyrir 

1  So  B  ;  ok  er  Gizurr  hafdi  svalat  s6r,  Cd.        2  {>a  var  honum  bat  i  hug  at  hlaupa 
eigi  lit,  B.  a  Gr6]  add.  B.         *  ok  fekk—  dauSa]  add.  B.         s  durum]  om.  B. 

6  gengu  ni^  «*  at  duronum,  B.  7  B  ;  here  is  a  homoteleuton  in  Cd.  (utgongu  to 

ganga).       8  Iin-kl3e3in]  klae8in,  B.       9B    ;  anddyrum,  Cd.       10  midjar]  {)verar,  B. 
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nedan  kne,  ok  mjok  undan.  fcorleifr l  munkr  fra  frvera",  olgorSar- 
ma9r,  var  lit  genginn 2  a8r,  ok  var  J>ar  f  tiininu ;  tok  hann  eina 
gaeru 3,  ok  skaut  undir  Hall,  J)a  er  J)eir  Einarr  gengu  fra  honum  ; 
hann  kipdi  b'llu  saman,  Halli  ok  gaerunni4  a  Iei5  til  kirkjunnar 
]Da  er  J>eir  hug8u  eigi  at.  En  Hallr  var  fa-klaeddrr  ok  kom 
kuldi  mikill  i  sar  bans.  Munkrinn  var  berfaettr,  ok  k61  hann, 
ok  kom  hann  5  peim  ba6um  f  kirkju  um  si&r.  Ami  beiskr  hlj6p 
J>egar  lit  eptir  Halli ;  hann  drap  fotum  i  borSit ;  var  hann  J)a  vid 
aldr;  ok  fell  hann  J)a  er  hann  kom  ut.  i>eir  spur5u  hverr  J>ar 
faeri  sva  hrapallega.  '  Ami  beiskr  er  he'r/  segir  hann,  l  man  ek 
eigi  griSa  biSja ;  s£  ek  at  sa  liggr  skamt  fra  me*r,  at  m^r  Ifkar 
eigi  ilia  at  fara  slika  ferQ  ok  hann6/  Kolbeinn  gron  maelti  \>&\ 
'Hvart  man  mi  eingi  Snorra  Sturluson?'  Ba6ir  unnu  J>eir  d 
h6num,  ok  Ari  Ingimundar  son;  ok  fleiri  hjoggu  {>eir  hann; 
ok  l^t  hann  J)ar  Iff  sftt.— M  fdll  skalinn  ofan ;  fyrst  nor6an 
su3r  f  loptiS  er  f  var  skalanum  7.  fessir  menn  urSu  j^ar  undir : 
fsleifr  Gizurarson,  ok  Ketilbjorn  broSir  hans,  Bjorn  6lafsson,  ok 
Steinn  smi6r,  Kolbeinn 8,  ok  Asgrimr ;  Guthormr 9  piltr,  Ketill 
siitari  ok  Kormakr  Idtusk  f  klefanum.  Sokki  Ormsson  l^zk  f 
Litlu-stofu.  Pall  hdt  Iausa-ma5r  er  fannsk  i  borft-husi  dauSr  f 
stofunni.  Snau6ir  menn  nfu  kofnuQu  f  gesta-hiisi.  torfmnr  h^t 
ma6r  fadir  i>6r61fs  tin-smi6s.  Halfr10  J)ri9i  togr  manna  \6zk  i 
brennunni.  Halld6rr  Ogmundarson n  komsk  lit  su6r-dyrr  af 
biirinu 12 ;  var  J)ar  fyrir  Eyjolfr  f'orsteinsson  ok  gaf  h6num  gri6.  Ok 
er  hann  kom  at  kirkjunni  mjok,  var  J>ar  fyrir  sa  ma6r  er  forgils 13 
smi6r  hdt,  er  sf5an  var  veginn  at  MoSruvollum ;  hann  t6k  til 
hans,  ok  kva6  honum  eigi  annt  f  kirkjuna ;  en  annarr  hj6  til  hans 
me8  sver8i  vi9  forkirkjuna 14,  ok  kom  framan  a  halsinn  inum  haegra 
megin,  ok  hraut  b!68it  allt  &  kirkjuna ;  ok  varS  f>at  mikill  averki ; 
ok  komsk  hann  vi5  J)at  i  kirkju15.  Nii  t6ku  oil  hiisin  at  loga, 
nema  elda-hiis 16  brann  eigi  ok  Litla-stofa  ok  skyr-bur. 

259.  Nii  er  at  segja  fra  Gizuri  fcorvaldz  syni:  hann  kom  at 
skyrbiiri,  ok  Gudmundr  fraendi  hans  fylg8i  h6num.  Gizurr  bad 
hann  brott  fara,  ok  kvazk  heldr  einn  mega  fd  nokkut  undan- 

1  f>6rolfr,  B.          2  nygenginn,  B.          3  eina  gaeru]  gaeru  er  £ar  la,  B.  4  hann 

kip3i — gaerunni]  B ;  kipfli  Halli,  Cd.  6  ok  gat  hann  J)6  komit,  B.  6  ok 

hann]  add.  B.  7  fyrst  nor6an  af  skdlanum  su3r  um  lopt[it]  er  i  v.  sk.,  B. 
8  Kolbjorn,  B.  9  Gu81augr  and  svarti,  B.  I0  halfr]  om.  B.  "  Gudmundar- 
son,  B.  12  af  biirinu]  add.  B.  13  {>orkell,  B.  "  forkirkjuna]  B ;  kirkjuna,  Cd. 
15  ok  kom — kirkju]  B;  a  homoteleuton  in  Cd.  (kirkjuna-kirkju).  16  elldus  (!),  B. 
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brag3  ef  J)ess  yr5i  auo"it  \  ]?at  er  eigi  fengi  tveir.  Kom  ]par  ]pa 
J6n  prestr  Halldorsson,  ok  ba9  [Gizurr]  J)a  ba3a  brott  fara  at 
sinni.  Gizurr  steypSi  J>a  af  sdr  brynjunni  ok  stalhufunni,  en 
haf8i  sverdit  i  hendi.  f>eir  J6n  prestr  ok  Gu6mundr  Ieitu8u 
til  sudr-dura  af  biirinu,  ok  fengu  ba3ir  gri5.  Gizurr  gekk  i 
burit.  Hann  sa,  at  skyrker  st68  a  stokkum  i  biirinu ;  J)ar  hleypSi 
hann  sverSinu  f  ofan  Brynju-bit  i  skyrit,  sva  at  sokk  upp  yfir 
hjoltin.  Gizurr  sa  at  ker  var  i  jordu  hja  Ifti3,  ok  var  i  s^ra, 
en  skyr-kerit  st63  yfir  ofan,  ok  huldi  mjok  syru-kerit  hitt2  er  i 
jorSunni  var.  f»ar  var  rum  sva  at  Gizurr  komsk  ni3r  i  s^ru-kerjt 3, 
ok  settisk  hann  ni3r  i  s^runa  i  Iin-klae5um  einum,  ok  tok  honum 
s^ran  f  geir-vortur.  Kallt  var  i  s^runni.  Skamma  hriS  haf5i  hann 
J>ar  verit4,  adr  hann  heyr6i  manna-mal,  ok  var  um  talat,  ef  hann 
fyndisk,  at  ]prir  menn  voru  aetlaSir  til  averka  vi5  hann.  Ok  skyldi 
sitt  hogg  hverr  J)eirra  hoggva,  ok  fara  ekki  6tt  at,  ok  vita  hvernig 
honum  brygQi  vi9.  Til  J)ess  var  aetlaSr  Hrani,  ok  Kolbeinn  gron, 
ok  Ari  Ingimundarson.  Nii  komu  J)eir  i  bunt  me6  Ij6si,  ok  leitu^u 
allt.  teir  k6mu 5  at  kerinu  er  Gizurr  sat  f,  ok  logSu  i  kerit  Jjrem 
sinnum  me3  spjotum  e6r  f]6rum  sinnum.  traettu  j^eir  um ;  sog6u 
sumir  at  fyrir  yr5i  nokkut,  en  sumir  ekki.  Gizurr  haf6i  lofann 
fyrir  kviSi  s^r6  sem  hoglegast,  at  Jaeir  skyldi  sem  sfzt  kenna  at 
fyrir  yr9i.  Hann  skeindisk  a  lofunum,  ok  sva  framan  a  knjanum, 
ok  a7  skofnungunum 8 ;  voru  ]pat  Iftil  sar  ok  morg.  Sva  hefir 
Gizurr  sagt  si'Qan 9,  at  a9r  J)eir  kaemi  i  biirit,  at  hann  skalf  af  kul3a, 
sva  at  svagla6i 10  i  kerinu ;  en  er  J)eir  komu  i  biirit,  J)a  skalf  hann 
ekki.  Tysvar  leituSu  Ipeir  um  biirit,  ok  f6ru  sva  i  hvart-tveggja 
sinni.  Eptir  ]pat  gengu  J)eir  lit,  ok  bjoggusk  f  brott.  Gengu 
menn  ]pa  til  gri9a  J)eir  er  lifs  voru ll :  GuQmundr  Falka  son,  P6r6r 
djakni,  ok  Olafr  er  siSan  var  kalladr  gestr,  ok  haf6i  Einarr  f'or- 
grimsson  a6r  unnit  a  honum.  tat  var 12  i  dagan. 

Stigu  brennu-menn  J)a  a  bak,  ok  ri6u  or  gar5i.  Fotar-Orn  rei5 
siSarst 13  6r  gar6i ;  ok  segir  hann  Eyj61fi,  at  hann  sa  mann  ganga  til 
kirkju,  ok  var  leiddr ;  ok  kvazk  hyggja  at  Gizurr  vseri;  ok  kva3  J)at 
eitt  ra9,  at  ri3a  aptr.  Margir  svorudu,  ok  kvaSu  J)at  eigi  vera  mega. 

1  ef  £ess  vildi  auSna,  B.          2  hitt]  J>at,  B.  3  J>ar  var  rum  J>at,  er  madr  matti 

komaz  i  kerit,  ok  for  Gizurr  £ar  i  kerit,  £at  er  i  jordunne  var,  ok  settiz  nidr,  B. 
*  verit]  setit,  B.  5  ok  leitudu  allt,  J)eir  komu]  B  ;  ok  Ieitu8u  allt  J>ar  til  komu, 

Cd.  6  ser]  a  ser,  B.  7  ok  sva  framan  a  beinum  a  sk.  .  .  ,  B.  8  jkofuungunum] 
thus  vellum  B,  not  sko/?-.  9  si9an]  sjalfr,  B".  10  svaglafii]  thus  also  B.  n  {>eir 
er  lifs  voru]  add.  B.  12  fcat  var]  ^a  var,  B.  13  sidarst]  B ;  si6arr,  Cd. 


1 68  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.D. 

[III.  193  :  *.  5,  6.] 

Var  ok  eigi  aptr  snuit1.  Gizurr  hafdi  J)a  gengit  til  kirkju,  sem  Orn 
aetlaSi,  J)vfat  sva  var  honum  kallt  orQit,  at  hann  ]pol8i  eigi  lengr  J>ar 
at  vera.  Ok  er  hann  kom  f  kirkju,  v6ru  klaeSi  borin  at  h6num,  ok 
vermQi  sii  kona  hann  d  laerum  s£r  er  he't  Hallfrf 6r  gar6a-fitja 2,  er 
sf3an  var  heima-kona  £  VfSim^ri  med  Kalfi  Brandzsyni.  Orna8i 
h6num  bratt;  var  hann  mjok  hass3  orQinn  af  reyk  ok  kulda. 
Gizurr  hresstisk  bratt ;  ok  bar  hann  sik  vel  ok  drengilega  eptir  slika 
mann-raun  ok  harma.  Hallr  Gizurarson  andadisk  J)a  er  half-lj6st 
var4. — fa  er  brenna  var  £  Flugum^ri,  var  lidit  fra  Onundar-brennu 
fj6rum  vetrum  fatt  i  sex  tigi  vetra,  en  fra  forvaldz-brennu  halfr 
I>ri6i  togr  vetra 5.  f  essi  tidendi  spurdusk  bratt  vida,  ok  J)6tti  ollum 
vitrum  monnum  J)essi  einhver  mest  orSit  hafa  [h^r  a  landi].  Sem 
Gu9  fyrir-gefi  J)eim  er  gor8u  me8  sfnni  mikilli  miskunn  ok  mildi ! 
Gizurr  rei5  upp  i  Tungu  fyrst  um,  morguninn,  ok  fatt  manna  me8 
honum ;  gor8i  hann  ]pat  til  variidar,  ef  6vini  hans  baeri  at.  Rei5 
hann  J>a  skjott  aptr  a  Flugum^ri,  ok  nokkurir  Tungu-baendr  med 
h6num.  Pall  Kolbeinsson  fra  Sta8  kom  J)a  til  m6tz  vi6  hann  ok 
mart  manna  me6  honum.  M  var  borinn  lit  a  skildi  fsleifr  son 
hans;  var  hann  eigi  brunninn,  nema6  biikrinn  steik8r  innan  i 
brynjunni.  fa  fundusk  brj6stin  af  Gro ;  ok  v6ru  J)au 7  ok  lit  borin 
a  skildi  at  Gizuri.  M  maelti  hann :  '  Pall  fraendi,'  segir  hann,  '  hdr 
mattii  sja  Isleif  son  mfnn,  ok  Gr6  konu  mfna.'  Ok  J)a  fann  Pall, 
at  hann  leit  fra,  ok  stokk  6r  andlitinu  sem  hagl-korn  vaeri. — A 
Flugum^ri  brann  fe*  mikit  er  margir  menn  dttu  J)eir  er  J>ar  v6ru ; 
ok  margir  menn  hofdu  Jmngat  1^3  gripa  sinna,  dunklaeda8  ok 
annarra  gripa;  ok  brann  J)at  allt.  En  J)at  brann  J)6  mest  f  f^- 
munum  er  Gizurr  dtti ;  fyrst  baerinn  a  Flugum^ri,  er  eingi  var 
jafn-vir8ilegr  i  SkagafirSi  utan  staSrinn  a  H61um.  far  v6ru  oil 
bus  mjok  vonduQ  at  smf6.  For-skalar  allir  al-J)i!5ir9  til  stofu 
at  ganga.  Skali  al-tjalda8r  ok  stofa.  far  brunnu  ok  all-margir 
gripir  er  Ingibjorg  dtti  Sturlud6ttir.  Ingibjorgu  bau3  til  sfn  eptir 
brennuna  Halld6ra  d6ttir  Snorra  Bar8ar  sonar,  fraendkona  hennar, 
er  J>a  bj6  i  Odda.  F6r  h6n  J>angat,  ok  foru-nautar  hennar  med 
henni ;  var  h6n  mjok  JwekuS,  barn  at  aldri. 

260.  Nii  er  at  segja  frd  brennu-monnum ;  at  J>eir  riSu  a  Hofs- 

1  var5  ok  ekki  af  at  J>eir  snere  aptr,  B.  a  garSa  fylea,  B.  3  hass]  kalldr 

or&inn  ok  m66r,  B.  *  {>4  er  nzr  var  halfljost,  B.  5  Thus  B  and  V. ;  Br. 

interchanges  the  words.  6  ok  var  hans  ekki  eptir  nema,  B.  7  ok  var  pat  borit 
lit,  B.  8  B ;  Cd.  has  ace.  •  al-bil5ir]  B;  al-biija8ir,  Cd. 
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stadi  til  matar.  f>ar  bj6  Einarr  faxi.  I>a3an  ri6u  J)eir  til  Hola  lit, 
ok  t6ku  lausn  af  Heinreki  biskupi;  t6k  hann  vel  vi5  J)eim,  ok 
motu8usk  einir  seV  i  stufu  \  ok  svafu  um  n6ttina  I  Almanna-stofu. 
I>ar  var  fyrir  Hrafn  Oddzson,  ok  J)eir  tiu  saman  felagar,  ok  re*zk 
Hrafn  J)a3an  i  fer§  me9  brennu-monnum.  Ok  er  brennu-menn 
v6ru  a2  sta6num,  spurSu  Jpeir  at  Gizurr  var  a  lift,  ok  JDOtti  JDat 
morgum  J>eirra  eigi  liklegt;  ok  ur3u  vi6  nokkut  hlj66ir.  Hrafn 
segir  J>at  mundu  gora  Jpeirra  bana  mun  verra 3,  ok  ba9  J)a  sva  vid 
biiask.  f>a5an  ridu  J>eir  allir  saman  nor6r  a  Mo3ruvollu  til  bus 
Eyjolfs,  ok  satu  J)ar,  ok  hofSu  sterka  vorSu  a  seV.  M  kom  rey6r 
mikil  a  land  sta6arins  a  MoSruvollum,  ok  atti  Eyjolfr  einn  mjok 
sva  allan  hvalinn.  Gizurr  samna6i  nii  monnum  saman  at  sdr,  ok 
var6  honum  J)a  gott  til  lids.  EggjuSu  J)a  margir,  at  J)egar  skyldi  ri5a 
eptir  brennu-monnum  lit  til  sta9arins.  Gizurr  segir  sva,  at  J)6tt 
aldri  gaeti  hann  sfnna  harma  rekit,  at  aldri  skyldi  hann  ]pa  a  staSinn 
saekja.  For  hann  J)a  ofan  i  Geldinga-holt ;  ok  sitr  hann  J)ar  me3 
t>rju  hundru3  manna.  G^kk  J)a  upp  bii  allt,  ok  drepit  bii-f^  allt 
J)at  sem  J)ar  var.  far  bjo  J)a  Kolfinna  ^orsteinsdottir,  systir  Eyjolfs. 
Gizurr  sendi  menn  suSr  um  hei6i  til  vina  sfnna,  at  J)eir  kaemi  til 
motz  vi3  hann.  i»d  kom  J>ar  sunnan  Andrds  Saemundarson  ok 
f>6rSr  son  hans  ok  hofSu  J)rja  tigi  manna ;  6r  sveit  Gizurar  foru  sex 
tigir  manna ;  v6ru  J)at  inir  beztu  menn.  Var  ]par  Pall  forsteinsson 
af  Hvalsnesi ;  foru  JDeir  til  SkagafjarSar.  Gizurr  l^t  J)a  Ii6i  samna 
um  h^raSit ;  ok  menn  k6mu  6r  Langadal  til  motz  vi6  hann.  Ok 
er  lifiit  kom  saman,  voru  J>at  sex  hundru6  manna,  sem  fyrr  segir 4 ; 
v6ru  J)at  inir  beztu  menn  6r  h^ra5inu,  Pall  ok  Broddi,  ok  Asbjorn 
fllugason ;  hann  bjo  J)a  i  ViQvfk.  I'eir  ri5u  nor6r  Oxnadals-hei6i. 
Gizurr  kom  me3  flokki  {)essum  a  Bakka;  var  J)a  hoggit  bu  allt, 
ok  raent  hvi-vetna  })vf5  er  fyrir  hondum  var.  J6n  var  vel  fjar- 
eigandi,  ok  atti  at  ollu  vel  fyrir  gort ;  var  J)a  allt  snautt  ok  fatsekt 
er  J)eir  f6ru  a  brott.  For  Gizurr  lit,  ok  settisk  a  Mo9ruv6llu  me9 
flokkinum;  var  J)ar  raent  ollu  jpvi  er  eigi  var  f  kirkju  borit,  ok 
drepit  fe*  J)at  allt  er  J)eir  vissu,  at  Eyjolfr  atti.  Brennu-menn 
stukku  J)a  undan  ok  jpeir  Hrafn,  ok  a  skip,  ok  f6ru  lit  til  Hriseyjar. 
Pall  Kolbeinsson  ok  J)eir  er  me6  honum  v6ru,  hof3u  eigi  rans-f6, 
ok  voru  a  sinum  kosti6,  ok  J)vi  voru  J>eim  eigi  sakir  gefnar  af 

1  i  stufu]  add.  B.          2  a]  J>ar  at,  B.          3  J>at  mundu — verra]  margra  {>eirra  bana 
mundo  ver&a,  B.          *  voru  {>at — segir]  munde  vera  v.  hundrat,  B.  6  J)vi]  J>at, 

Cd.         6  sjalfra,  add.  B. 
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Eyj61fi.  Einn  brennu-ma5r  var  J>ar  tekinn  a  strondinni,  Helgi 
Fereygill,  ok  var  drepinn  lit  fra  bsenum  a  MoSruvollum.  Prest- 
J6an*  va  at  h6num.  Gizurar-menn  nokkurir  f6ru  yfir  um  fjor8 
til  Gar9z-vfkr2  ok  raentu  J>ar.  Gizurr  sat  vel  viku  d  Modruvollum. 
M  f6r  Eyjolfr  ab6ti,  ok  Andres  Saemundarson,  milli,  ok  g66ir 
menn  me5  J>eim.  f>eir  fundusk  lit  vi6 3  Hjalta-eyri ;  v6ru  brennu- 
menn  J>ar  ok  J)eir  Hrafn  a  skipum  lit  fyrir  eyrinni,  ok  toluSusk 
menn  vi5  nokkut.  Hrafn  hafSi  mjok  or6  fyrir  J)eim.  Eyjolfr 
segir  sva,  at  nu  mundu  menn  una  at  saettask  vid  Gizur,  er  hann 
haf6i  nokkut  £  beisku  bitid,  ok  baud  oil  mal  6skoru5  i4  dom 
Hakonar  konungs.  En  su  var  saett  nefnd,  e5r  vandraeSis-firring 
J)d 6  i  sta8,  at  griQ  v6ru  sett  J>ann  vetr  me9  J)eim  ollum.  Skyldi 
Eyjolfr  eigi  vera  at  bui  sinu,  ok  eigi  naer  en  me6  Finnbirni  a 
Grenjadar-sto6um ;  en  Hrani  i  Flatey.  Hrafn  skal  vera  me6 
Andr^si  magi  slnum  austr  f  Skarfii.  Kolbeinn  gron  skyldi  vera 
med  {>orvar9i  l>6rarins  syni  austr  at  Hofi  f  Vapnafir&i.  Gizurr 
snori  J)a  meQ  flokkinum  [aptr]  til  SkagafjarQar ;  f6ru  J)a  Sunn- 
lendingar  su6r.  Hrafn  for  su5r  me9  Andr^si  Saemundarsyni  ok 
Ari  Ingimundarson.  Eyj61fr  for  a  Grenja8ar-sta8i  ok  J)eir  tiu 
saman.  Asgrimr  torsteinsson  ok  Eirekr  Brandzson, — fleiri  v6ru 
J>eir  saman, — k6mu 6  til  f>ingeyra.  Hrani  f6r  til  Flateyjar  ok  J)eir 
t61f  saman.  fca  f6ru  a8rir  til  biia  sfnna  ok  heimila.  Gizurr  tok 
J>a  vi6  bui  i  Asi  f  Hegranesi  at  J)eirra  Arna  Bjarnasonar  ok  Stein- 
unnar  Eireksd6ttur,  ok  sat  hann  jpar  um  vetrinn  fram  um  J61 7 ; 
haffii  hann  mjok  fjolmennt  um  vetrinn.  Bsendr  or  h^ra9i  efl8u 
J)a  kost  hans  um  biiit.  Kyrt  var  J)a  um  vetrinn  fram  um  J61.  M 
var  vetr  sva  g66r8,  at  menn  mundu  eigi  slikan.  Eptir  brennuna 
kva8  Gizurr  visu  J>essa : — 

Enn  man  ek  bol  J>at  er  brunnu  bauga-hlin  ok  minir 
(skaSi  kennir  m6r  minni)  minn  brir  synir  inni : 
Gla8r  muna  Gondlar9  ro91a  gny-sker8andi  verda 
(brjotr  lifir  sja  vi5  siitir  sverdz)  nema  hefndir  ver5i. 

261.  l0Brandr  ab6ti  sendi  menn  sunnan  til  fcorgils,  at  hann 
skildi  fara  nordr  til  H61a  at  saekja  skript  sfna  til  Heinreks  biskups. 
ReiS  fcorgils  norQr  fyrir  J61a-fostu.  Hann  fann  Gizur  a  Flugu- 

1  B ;  Jon  prestr,  Cd.  a  Gaddzvikr,  B  (erron.).  3  ut  vi8]  ut  fyri,  B. 

4  i]  B ;  a,  Cd.  5  ba]  B ;  bo,  Cd.  •  komu]  here  begins  the  twentieth  vellum 
leaf.  7  The  vellum  leaf  (and  Br.)  here  add,  '  ba  var  vetr  sva  g65r,'  in  the  wrong 
place,  yet  without  writing  the  sentence  in  full.  8  sem  fyrr  segir,  add.  vellum  leaf 
(and  Br.).  •  Gondlar]  B ;  grundar,  Cd.  10  This  chapter,  being  a  part  of 

Thorgils  Saga,  is  left  out  in  B,  but  stands  in  the  vellum  leaf. 
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m^ri,  ok  gor3i  hann  it  mesta  Idtta-bragS  a  seV.  Rei6  forgils  til 
Hola ;  ok  skriptaSi  biskup  honum  fyrir  vig  ValgarSar 1 ;  ok  for  me6 
JDeim  vel  ok  vingjarnlega.  En  er  f>orgils  rei6  aptr,  fundusk  {>eir 
Gizurr  a  Flugum^ri  ok  rei3  hann  me9  fcorgilsi  f  Vatz-skarS. 
ToluSu  J)eir  mart,  ok  fell  med  J)eim  alitlega,  en  J)6  ekki  me6 
fullum  trunaSi.  Skildusk  J)eir  skipulega.  Rei6  fcorgils  til  Stadar ; 
ok  sat  heima  um  kyrt  ]>ann  vetr. 

262.  Gizurr  f>orvaldzson  sat  i  Asi  um  vetrinn,  sem  fyrr  var  rita8; 
ok  bar  vel  af  ser  sfna  harma,  ok  rar  katr  um  vetrinn  vi3  menn  sma 
ok  vini  er  til  bans  komu.  Hann  var  mi-kill  bor8i,  ok  l^t  litt  a  seV 
finna  2  J)at  er  at  hondum  haf6i  borit.  Ok  aldri  bar  honum  J)a  hluti 
til  handa,  i  6fri5i  e6r  o6rum  mann-raunum,  at  honum  staeSi  ]3at 
nokkut  fyrir  mal-snilli  e6r  mal-svefni 3.  Um  vetrinn  eptir  J61  rei6 
Gizurr  vestr  um  heiSi;  ok  bra  a  \>vi,  at  hann  mundi  n'6a  vestr  til 
Mi6fjar5ar.  En  hann  rei8  eigi  lengra  en  a  Au6kulu-sta5  til 
Bjarna  bonda.  Hann  rei9  skjott  vestan4,  ok  samnaSi  monnum  at 
seV  skjotlega.  fat  spur6u  brennu-menn  er  hann  reiS  vestr,  ok  hofSu 
engi  varShold  a  s^r.  Gizurr  setla5i  nor6r  at  brennu-monnum,  sem 
hann  gor6i.  fotti  honum  eigi  haldizk  hafa  vi3mseli  J>eirra  um  vista- 
far  brennu-manna.  Kolbeinn  gron  var  annat  skei6  i  Eyjafir6i  me6 
GuSn^ju  Mana-dottur  i  Gmipufelli.  fessir  menn  voru  nefndir  me6 
Gizuri, — heima-menn  hans,  Asbjorn  fllugason  var  f>a  me5  hdnum, 
ok  Gr^lu-Brandr 5  fylg3ar  ma6r  hans,  ok  forleifr  hreimr  systur-son 
hans,  Pall  Hvalnesingr,  GuSmundr  ofsi,  Markus  MarSarson,  Guth- 
ormr  Guthormsson,  Eyjolfr  forleifsson,  Olafr  gestr,  Prest-Joan6, 
Ogmundr  vandrae8a-magr,  Ormr  upp-spretta,  forarinn  graut-nefr. 
M  voru  bsendr  6r  Hera6i, — Geirr  au6gi  forvaldzson,  Snorri  br66ir 
hans,  Hjalmr  af  Vi6ivollum;  J>rir  Gellis-synir :  Arnoddr,  t>randr, 
Grfmr;  Ornolfr  af  fvera,  Einarr  Faxi.  Sex  menn  foru  ins  se*tta 
tigar.  Nii  ri3r  Gizurr  me6  sinum  flokki  norSr  Oxnadals-hei6i 
Laugar-natt  fyrir  Pals-messu,  en  hon  var  Drottins-dag  eptir. 
feir  komu  a  Bakka  er  skamt  var  fra  dagsetri.  fa  nott  fyrstu  la 
Jon  inni  i  skala  ok  J>eir  Ljotr  son  hans,  en  a3r  hof9u  J>eir  legit 
f  kirkju  J>ar  til.  En 7  {)eir  brutu  upp  hurdina  menn  Gizurar,  ok 
gengu  inn  ok  tendrodu  Ijos.  Jon  hljop  upp  a  {>ver-tr^  f  skalanum. 

1  Thus,  Valgar&ar,  vellum  leaf.  2  a  ser  finna]  a  sik  bota,  B.  8  at  honum — 
svefni]  at  honum  q5e  (!)  bat  fyrir  malsvefni  standa,  B.  *  vestan]  aptr  til  heraQs,  B. 
5  Grylu-]  so  vellum  leaf  and  B,  not  Grytu.  6  B;  Jon  prestr,  Cd.  7  par  til,  en] 
emend.  ;  bar  til  er,  vellum  leaf  and  Br. 
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Ormr  upp-spretta  lagdi  spj6ti  upp  til  bans.  Fell  hann  J)a  ofan,  ok 
bad  Gu6  gaeta  sin  ok  helgan  J6n  postula,  kirkju-dr6ttinn  sfnn. 
Ormr  va  hann.  Lj6tr  fannsk  eigi,  ok  gaf  h6num  J>at  Iff.  Asbjorn 
fllugason  skaut  h6num  undan,  fraendi  bans.  Eptir  t>at  ri3u  £eir 
i  brott  ofan  eptir  dal.  Ok  er  {>eir  k6mu  gegnt  Oxnah61i,  raeddi 
Gizurr  um  at  hann  mundi  koma  J)ar  ok  finna  Einar.  Sneru  J)eir 
J)a  J>angat  vi8  jDrja  tigi1  manna;  k6mu  J>ar  a  6vart  ok  brutu  upp 
hurdir.  Einarr  hlj6p  upp  er  hann  heyrSi  brestinn  ok  gat  fengit 
vapn  sfn.  Hann  la  i  lokhvflu,  ok  varSisk  jpadan  um  hrf3  vel  ok 
drengilega.  f  J>vf  var  hann  tekinn  ok  lit  leiddr.  <5lafr  gestr  vd 
hann.  Braut2  ri8u  J>eir  af  Oxnah61i,  ok  fundusk  Jpar  niSri  d 
eyrunum  um  n6ttina.  Frost-vi6ri  var  a  um  n6ttina  ok  kalt  ve8r3. 
£eir  ri6u  mi  ]?ar  til  er  JDeir  k6mu  a  MoQruvollu.  £ar  v6ru  fyrir 
i>rir  brennu-menn,  Andres  Brandzson,  Ofeigr  Eireksson,  f>orgils 
Sveinsson;  J>eir  lagu  f  skemmu  nor6r  fra4  husum.  Brotin  var 
upp  skemman;  var  6feigr  tekinn  ok  leiddr  lit;  Ogmundr  vand- 
raaSa-magr  va  at  h6num.  Andres  komz  lit  hja  jDeim  ok  3etla6i 
til  kirkju.  Einarr  faxi  t6k  hann,  ok  aetla&i  at  fylgja  h6num  til 
kirkjunnar.  T6ku  J)eir  hann  i  hondum  Einari,  ok  var  hann 
hoggvinn ;  margir  unnu  a  honum.  torgils  komsk  or  skemmunni 
ok  innar  f  almanna-stofu,  ok  var6isk  vel  ok  drengilega;  margir 
sottu  J)eir  at  h6num,  Pall  f'orsteinsson,  f'orleifr  hreimr;  vard 
hann  handtekinn.  Mart  f61k  la  f  stofunni,  ok  flest  konur.  forgils 
maelti  a9r  J)eir  leiddu  hann  fram  [6r  stufunni] :  '  Lifit,  konur,  vel  f 
stofunni  ok  heilar5!'  En  er  hann  kom  lit,  va  Uppsprettu-Ormr 
hann.  Gizurr  sendi  nokkura  menn  lit  a  Hallgils-sta6i 6, — JDat  er 
it  naesta  MoSruvollum ;  {>ar  dtti  Hamundr  Varbelgr  bii.  Gizurr 
maelti  at  J>eir  mundu  drepa  hann.  £angat  f6ru  menn  tfu  e6r  t61f 7. 
i>eir  t6ku  hiis  a  monnum,  ok  brutu  upp  hur5.  Kollsveinn  krob- 
bungr  var  a  hiisum  uppi  ok  a  ba6stofu,  ok  horfSi  forviSris,  ok 
komsk  Hamundr  J)ar  lit  at  baki  h6num  um  ba6stofu-glugg  f  skyrtu 
einni  ok  Hnbr6kum ;  ok  komsk  til  naesta  baejar,  ok  var  J)ar  f61ginn. 
Dr6  hann  sva  undan  ;  ok  var  kalinn  a  f6tum.  fcat  var  i  ondver3a 
dagan.  fceir  Gizurr  ri&u  af  MoSruvollum;  J>eir  atu  dagverfi  f 
Hlf6;  sumir  at  Grfms  Einars  sonar  skeggs8,  sumir  d  o3rum  baejum. 

1  a  J>ri5ea  tige,  B.  2  braut]  B  ;  bratt,  Cd.  8  frost-viSri — ve5r]  add.  B ;  om. 
vellum  leaf.  *  nor&r  af,  B.  8  lifit — heilar]  '  lifit  konurnar  Ijiifu  inni,'  sagSe  hann, 
'heilar  ok  s«lar,'  B.  e  Hallgils-stadi]  emend.;  Hafgilssta6i,  vellum  leaf;  Hall- 

grimsstadi,  B.      7  nockurir  x.  menn  e5r  xij,  B.      8  skeggs]  add.  B ;  om.  vellum  leaf. 
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£a9an  riSu  J>eir  upp  eptir  EyjafircM.  M  kom  i  m6ti  J)eim  d *  Eyrar- 
landi,  Eyjolfr  andvaka,  er  Grfmr 2  haf6i  sent  d  nj6sn,  ok  sagSi  hann 
Gizuri  at  Kolbeinn  gron  var  uppi  i  EyjafirSi  ok  skommu  nor5an 
kominn  af  Grenja6ar-sto8um.  Gizuri  var  reikunar-samt  i  orSum 3 
a6r  hann  spurSi  J^etta;  ok  ]p6tti  {>at  eina  fyrir  hafa  or6it  er  litil 
hefnd  var  f.  f>eir  ri6u  mi  til  ]pess  er  ;[)eir  k6mu  gegnt  Hrafnagils- 
laugu.  Gizurr  ba3  nokkura  menn  sina  smia  til  laugarinnar,  ok 
vita  hvat  J)ar  vaeri.  Viku  J>angat 4  af  tiu  menn.  At  lauginni &, 
var  einn  brennu-ma9r,  ok  konur  nokkurar,  Asmundr  af  Bringu. 
Konur  lagu  d  h6num  ofan ;  ok  grunaSi  ]pa  ekki  um  J>at,  ok  ri6u 
upp  eptir  anni6;  ok  er  J)eir  k6mu  gegnt  Hrafnagili,  g^kk  Gu3- 
mundr  b6ndi  ofan  til  J)eirra  ok  bau6  Gizuri  J)ar  at  vera.  Gizurr 
J)akka3i  honum  bo6it,  en  kvazk  ri6a  mundu  lengra 7,  ok  toluSu  J)eir 
Gizurr  mjok  langa  stund8.  Sva  er  sagt  at  Gizurr  rei3  svart-blesottum 
hesti  J)a  er  J)eir  ridu  upp  eptir  Eyjafir6i;  hann  var  vapnadr  vel, 
ok  f  blari  kapu ;  voru  lodnir  kalfskinns-skuar  a  fotum,  J)viat  frost 
var  mikit  ok  kul6i9,  M  haf6i  hann  sanna  fre'tt  af  at  Kolbeinn 
gron  var  i  Eyjafir5i.  Nokkurir  menn  hans  ri3u  fyrir  a  Espihol ; 
skyldi  t>ar  leika  um  daginn,  Ornolfr  Jonsson  ok  J)eir  fimm  saman ; 
var  J)eim  svarat  skotyr6um 10  er  Jpeir  k6mu  a  baeinn.  Leika  skyldi 
a  MoSruvollum  u  um  daginn ;  J>ar  kom  til  leiks  forvaldr  Sveinsson 
brennu-ma9r  einn,  ok  kva5  betr  mundu  leikit  a  Espiholi ;  ok  jpangat 
for  hann  um  daginn.  Nii  kom  flokkr  Gizurar  i  tun.  fc6r3r  bondi 
Ormsson  gdkk  ut,  ok  heilsa6i  Gizuri,  ok  t6k  i  tauma  hestzins,  ok 
leiddi  undir  h6num  su3r  eptir  tuni.  Gizurr  ba6  hann  ekki  Iei6a 
hest  undir  s^r ;  bad  alia  menn  af  baki  stfga  ok  rannsaka  baeinn ; 
var  sva  gort,  at  allir  menn  stigu  af  hestum  sinum.  Gizurr  var  uti 
ok  allr  flokkrinn 12,  nema  tiu  einir  gengu  inn.  forleifr  hreimr  ok 
J6n  prestr.  Kolbeinn  gron  var  J)ar  fyrir,  ok  hafdi  se6  flokkinn,  sern 
van  var  at,  ok  vildi  hann  eigi  i  kirkjuna ;  var  hann  {>a  kominn  f 
stofu,  ok  st63  undir  tjaldi 13.  Prest-J6an  sa  at  grsent  kyrtils-blad 
kom  undan  tjaldinu ;  var  hann  J>a  tekinn  ok  ut  leiddr.  Kolbeinn 
beiddi  prestz-fundar  \  en  J)eir  gafu  at  J>vf  ongan  gaum ;  ]p6tti  J)eim 

1  a]  hja,  B.  2  Grimr]  thus  vellum  leaf;  Gizurr,  B.  3  Gizuri — or&um]  Gizuri 
var  eiskranda  mik,  B.  *  J>angat]  thus  vellum  leaf.  5  laugunne,  B.  6  ok  ri8u — 
anni]  ok  ri8u  i  brott,  ]peir  ri8u  eptir  aanne  upp,  B.  7  ok  bau9 — lengra]  add.  B ; 

om.  vellum  leaf.  8  mjok  langa  stund]  add.  B  ;  om.  vellum  leaf.  9  bviat — 

kulSi]  add.  B ;  om.  vellum  leaf.       10  skotyr6um]  so  vellum  leaf  and  B.      n  i  Mo'&ru- 
felli  (!),  B.         12  bori  flokksins,  B.         13  i  stufunne,  add.  B. 
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J>ar  '  Fangs  van  at  frekum  ulfi '  er  J)ann  var,  ef  nokkut  undanbragd 
yrdi.  Ok  er  Gizurr  sa  Kolbein,  bra  hann  sverQinu  Brynju-bit,  ok 
£>6tti  eigi  sva  skj6tt  d  h6num  unnit  sem  hann  vildi ;  ok  spurSi,  hvi 
J)eir  vaeri  mi  sva  handlatir 1.  f>d  hj6  Prest-Joan  til  Kolbeins ;  kom 
J>at  f  hofuo'it,  ok  var5  J>at  mikill  averki,  ok  fell  hann  eigi.  Kol- 
beinn  greip  til  mannanna  drjugum  ok  kippir  fast,  er  maSrinn  var 
oflugr,  ok  lagSi  naer  at  hann  mundi  kippa  sumum  undir  hoggin 2. 
Unnu  Jpeir  J>a  margir  a  Kolbeini,  ok  fell  hann  eigi.  M  hj6  Prest- 
Joan  annat  hogg  1  hofud  Kolbeini,  ok  g£kk  J)at  sar  ofan  i  ennit. 
M  fe"ll  hann  a  kn&n  baeSi  upp  viS3  vegginn  nor6r  fra  branda- 
durum ;  ok  {)ar  vagu  J>eir  hann,  ok  var8  vi8  all-hraustlega  sitt  liflat 4. 
f>orvaldr  Sveinsson  var  uti  i  tuni,  ok  vissu  Gizurar-menn  eigi  hverr 
J>ar  var.  Gizurr  spurSi :  '  Hverr  er  sa  inn  lauslegi  er  J)ar  reikar 
urn  tunit?'  Ok  er  I'orvaldr  heyr5i  or5  Gizurr,  bra  hann  vio",  ok 
vildi  hlaupa  til  kirkju;  en  a  kirkju-st^ttinni  stod  Geirr  auSgi. 
f'orvaldr  bra  sver5i,  ok  vildi  leggja  til  hans;  en  lagit  kom  i  laer 
fcorbirni  Sselendingi 5  foru-naut  J)eirra  sjalfra ;  var  J)at  mikill  averki. 
fcorvaldr  var3  tekinn,  ok  va  Ogmundr  hann  vandraeQa-magr.  Eptir 
f>at  ri6u  J)eir  Gizurr  a  brott;  ok  rei8  allr  flokkrinn  i  Saurbae  um 
kveldit  til  f>orvar8ar 6.  ta  g^kk  nokkur  nj6sn  til  J)eirra  Eyj61fs  a 
Grenja8ar-sta8i ;  kolluSu  J)eir  J)etta  saettar-rof,  ok  Ieitu8u  at  for3a 
se*r ;  ok  ri8a  upp  Laxardal  ok  til  M^vatz ;  aetlu3u  J)eir  at  Gizurr 
mundi  nordr  d  smia;  en  Gizurr  reid  J)egar  vestr  aptr  til  Skaga- 
fjarSar.  ta  kvad  hann  visu : — 

Borg  l^t  brennu-varga  bjor-stofnandi 7  klofna 

sonar  sex  ok  einum  (sa  ek  deili  bess)  heila : 

Berg-stjora  gleSr  baru  blik'-striSanda  sidan 

hregg,  en  hafna'g  muggum,  heldr  sizt  Kolbein  felldan 8. 

Pall  I'orsteinsson  kva3  J>a  vfsu : — 

Sjau  hygg  ek  saef&a9  liggja  (sylg  gafum  ver  ylgi, 
biik  snei8  blodugr  maekir)  brennu-menn  i  rennu  10 : 
Nu  hefir  gunn-mildum  goldit  Gizurr,  svd  at  ek  vissa, 
meidum  mistar-gluda  minning  skada  sfnna. 

Gizurr  settisk  f  Asi  med  sveit  sfna ;  en  sumir  bsendr  f6ru  heim. 
Ok  er  Heinrekr  biskup  spurSi  Jpessi  tfdendi,  l^sti  hann  st6rmaelum 

1  lat  hendir,  B.  2  naer  and  hoggin]  B  ;  naerri  hoggit,  Cd.  3  uppi  vid,  B. 

4  ok  var6 — liflat]  add.  B.  5  Sellendingi,  vellum  and  B.  6  varSor]  thus  vellum. 
7  bjor-]  B;  hi<or-,  vellum.  8  felldan]  felldum,  B.  9  saefda]  B;  saer&a,  vellum 
(and  Br.).  10  i  rennu]  B ;  ok  renna,  Cd. 
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yfir  Gizuri  ok  J>eim  monnum  ollum  er  J)essa  fer6  foru  me6  honum ; 
kvaQ  harm  J>a  vera  gri6ni6inga;  gengit  a  grid  ok  gorvar  saettir. 
Eigi  skyldi  hringja  n£  syngja  sva  at  J)eir  vaeri  hja.  Bra6lega  eptir 
vig  J)essi  rei5  Gizurr  vi3  nokkura  menn1  vestr  til  Langadals  i 
Geita-skar5  til  Gunnars  Klaengssonar ;  ok  t6k  til  sin  Ingibjorgu 
Gunnars  dottur  til  frillu,  ok  unni  henni  mikit  bratt.  H6n  var 
roskleg  kona  ok  g66  viSfangs  fyrir  margra  hluta  sakir;  for  h6n 
heim  i  As  me5  h6num.  M  var  fatt  me5  jpeim  Heinreki  biskupi 
ok  Gizuri;  varS  {>eim  mart  til;  haf5i  biskup  harSmaeli  mikil  til 
Gizurar  um  vig  J>essi.  Gizuri  J)6tti  biskup  halda  rikt  brennu- 
menn 2.  Rei3  hann  J>a  su6r  til  sveita  a  Fostunni  ok  flest  J)eirra 
manna  er  til  vfganna  voru  meQ  honum  um  vetrinn.  Hann  var  i 
Kalladarnesi  er  £eir  komu  su6r. 

263.  Hrafn  Oddzson  var  austr  i  Skar6i  J>enna  vetr  sem  fyrr  er 
rita5  me5  Andr^si  Ssemundar  syni,  magi  sfnum,  vi6  sjau  menn ; 
veitti  Andre's  honum  vel.  frorQr  Andre'sson  atti  J)a  bii  a  Vollum, 
ok  var  vinatta  J>eirra  mikil  me9  magsem9.  M  foru  or8  mi51i 
J>eirra  Gizurar  ok  Hrafns  at  J>eir  mundu  finnask  a  Fostunni  er 
a  Ii6i.  Toku  hvarir-tveggju  J)vi  liklega.  ^enna  vetr,  er  Gizurr 
var  su3r  farinn,  kom  austan  or  FjorSum  til  motz  vi6  Eyj61f 
fcorsteinsson,  forvarSr  i'drarinsson  me5  sveit  manna;  ok  segir, 
at  honum  mislikaSi  mjok  drap  Kolbeins,  er  hann  var  heima-maQr 
hans  um  vetrinn,  f)6tt  hann  vaeri  skamma  hri6.  i'eir  torvarQr  ok 
Eyjolfr  foru  J)a  vestr  a  sveitir,  fyrst  til  Eyjafjar3ar,  ok  J)a3an  til 
SkagafjarSar.  f'eir  k6mu  mjok  a  6vart  til  Silfra-sta9a.  Geiri 
bonda  forvaldz  syni 3  var  sagt,  at  J)eir  ri6u  sunnan  eptir  vellinum. 
G^kk  hann  J)a  lit  mjok  snuSigt.  Ok  er  hann  kom  mjok  sva 4  at 
kirkju-gardinum  hleypSi  Hamundr  Varbelgr  sunnan  i  tunit.  Geirr 
for  J3a  til  kirkju  ok  hratt  upp  hur3unni.  Lagdi  Hamundr  spj6ti  i 
l>vf,  ok  kom  i  kirkju-hurSina,  en  ekki  a  Geir.  Skildi  J)a  me3  J)eim. 
M  voru  J>ar  jflestir  brennu-menn,  J)eir  er  a  lifi  voru,  i  J>eirri  fer5,  ok 
J>ar  var  allr  flokkrinn  um  n6ttina,  ok  rsendu  ollu  J>vf  er  J)eir  k6mu 
hondum  a;  en  mart  var  a6r  i  kirkju  borit,  J)vfat  visa-van  J)6tti 
morgum,  at  ]peir  mundu  koma  a  h^raSit,  J>egar  Gizurr  var  i  brottu 
farinn.  To6u  gafu  {)eir  mikla  a  Silfra-sto5um.  Enn  morgininn 

1  menn]  here  ends  the  twentieth  vellum  leaf;  a  small  piece,  however,  is  left  of 
the  next  following  leaf.  a  -menn]  thus  (ace.)  B  ;  mm  (dat.),  the  vellum  and  Br. 

8  Geiri  bonda  Jjorvaldz  syni]  emend. ;  both  B  and  the  vellum  call  him  Thorvald, 
here  as  well  as  in  the  lines  below.  4  mjok  sva]  add.  B. 
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eptir  ri3u  J3eir  yfir1  f  Tungu  ok  fundu  J>ar  J)ann  mann  yfir  hja 
Stopum 2  er  Snorri  h^t  ok  var  Brusason ;  hann  s6g6u  J)eir  haldit 
hafa  nj6sn  fyrir  Gizuri;  hann  hand-hjoggu  J)eir.  £at  var  inn 
naesta  dag  fyrir  Marfu-messu  f  Fostu.  Ri5u  jpeir  ofan  f  Geldinga- 
holt,  ok  J)adan  vestr  til  Langadals,  ok  gatu  ekki  na8  ]peim  mon- 
num,  er  J>eir  vildu,  J>vfat  flestir  v6ru  suSr  med  Gizuri.  f>eir  ri8u 
bratt  nor6r  yfir  hei3i;  ok  settusk  {33.  a  Grund  allir  i  J)at  bu,  er 
Hrani  hafSi  J)ar  var3-veitt 8,  ok  I>6r8r  Sighvatzson  atti.  M  v6ru 
flutt  fong  utan  af  MoQruvollum.  Um  varit  Iftlu  fyrir  Paska,  a6r 
Oddr  kom  til  Gizurar,  var  fundr  stefndr  f  Laugardal 4  me8  Gizuri 
ok  Hrafni.  For  Andre's  Saemundarson  J)ar  f  milli ;  v6ru  a3r  gri5 
seld;  skildu  hvarir  koma  me8  t61f  menn.  En  Gizurr  kom  vid 
f]6ra  tigi  manna.  f>6tti  Andrdsi  {>a  eigi  trulegt  ok  £6r6i  syni 
bans,  feir  voru  J)ar  ba6ir  med  Hrafni.  Settusk  menn  niSr  ok 
tolu6u  uti,  ok  var  Gizurr  J>ess  at  harSari  f  talinu  sem  J)eir  tolu5u 
lengr.  I>d  g^kk  at  Hrafni  Teitr  Alason  ok  talaSi  einmseli;  bad 
hann  ollu  J>vi  jata  er  Gizurr  beiddi  hann ;  kvad  h6num  eigi  annat 
mundu  duga  J>ar  sem  J>a  var  komit.  Ok  sva  gor8i  Hrafn,  ok  s6r 
Gizuri  J)a  ei9a,  at  hann  skyldi  aldri  h6num  f  m6ti  vera,  ok  aldri  veita 
brennu-monnum  a  mot  h6num.  SkilSu  J)eir  vi5  sva  buit.  ReiS 
Hrafn  vestr  til  sveita,  Skfrdags-n6tt  ok  Langa-Frjadag,  allt  it  efra 
um  fjoll  fra  Skar6i,  ok  kom  vestr  f  Dali5  at6  Paskum.  Gizurr 
sag6i  sva  sf5an  sjalfr,  at  hann  kvazk  eigi  vita  hvat  Hrafni  hefdi 
hlift  a  J)eim  fundi,  J)vfat  hann  kvazk  ein-ra8it  hafa  adr  fyrir  s^r, 
at  meida  hann  at  nokkuru,  blinda  e8r  gelda.  Hrafn  reiQ  J>a  vestr 
f  Fjor8u  ok  hafdisk  J)ar  vi8  um  sumarit. 

264.  7  Um  varit  f6ru  ord  milli  J)eirra  {>orgils  ok  Hrafns,  ok  var 
J)a  lagSr  fundr  me8  J)eim  a  Rau8a-mel.      Seldi  Hrafn  ^orgilsi 
sjalfdaemi  fyrir  Stafaholtz-for.     Gor8i  f'orgils  af  Hrafni  nfu  tigi 
hundra3a;    fimm   hundrud   fyrir  mann  hvern,  tfu   hundruS  fyrir 
Nikulas,   tuttugu    hundruS,   fyrir   Hrafn   sjalfan.     Vigfuss   skyldi 
sjalfr  ssettask  fyrir  sik,  ok  haf8i  f>orgils  sjalfdaemi  af  h6num ;  varp 
torgils  sva  d,  at  hann  skyldi  leysa  saemilegum  gripum.     torgils 
sat  mi  heima  f  bui  sfnu  at  Stad. 

265.  Gizurr  ok  Oddr  f>6rarinsson  bundu  nu  lag  sftt;  kom  Oddr 

1  yfir]  upp,  B.        2  B  ;  Stm/pum,  vellum  leaf.        3  er  Hrani  haf&i  par  var5-veitt] 
B ;  er  ftm  haf&i  par  var&veitt  verit,  vellum  leaf  (badly).  *  B  ;  Langadal,  vellum 

leaf  (badly).  8  Dali]  vellum  leaf;  Dala,  B.  6  at]  B ;  a,  vellum  leaf.  7  B  omits 
this  chapter,  it  being  a  part  of  Thorgils  Saga. 
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til  motz  vi6  Gizur  J>a  er  hann  var  suSr1.  Segir  Gizurr  Oddi  at 
hann  vill  utan  um  sumarit ;  kvazk  flit  t>ykkja  at  hafa  forbo9  biskups 
a  seV,  ok  kvazk  vaenta  at  hann  mundi  hafa  alia  saem6  af  ^essum 
malum,  ef  hann  fyndi  sinn  herra  Hakon  konung.  Ba3  hann  Odd 
vera  fyrir  sveitum  me3an.  En  Oddr  var  J)ess  trauSr ;  en  ri6u  J)6 
ba&r  samt  nor6r  til  sveita  fyrir  Paskir  ok  hofSu  ]pa  mikla  sveit. 
Toku  ]pa  baendr  vel  vi6  {)eim  f  Skagafir6i.  l>eir  somnuSu  JDa  HSi 
JDegar  eptir  Paskana,  ok  riSu  J)a  nordr  Horgardals-heiQi  naer  J>rju 
hundru6  manna.  £"eir  Eyjolfr  ok  frorvardr  hof6u  njosn  af,  ok 
hljopu  brennu-menn  a  skip.  Hrani  var  J)ar  J3a  me9  ]Deim.  ^or- 
varQr  rei8  J)a  til  motz  viQ  Odd  br66ur  sinn.  Var  ]pa  ra6it  at 
brennu-menn  skyldu  finna  Gizur  f  Glaesibae.  For  Eyjolfr  aboti 
J)a  f  milli.  Gizurr  ok  Oddr  komu  i  Glsesibse2.  Brennu-menn 
komu  a  J)rem  skipum,  ok  treystusk  eigi  a  land  [at]  ganga,  ok  geldc 
J)ar  engi  ssett  saman.  Voru  J^ar  afar-yr6i  me6  monnum  at  lykQum, 
ok  skil6u  vi3  J>at,  at  hvarki  ur6u  vfg  nd  averkar. 

266.  f'etta  sumar  bj6  Gizurr  mal  til  a  hendr  brennu-monnum ; 
ok  kvaddi  heiman  niu 3  bua,  sem  ]pa  voru  log  til 4.  Si6an  rei6  hann 
sudr  um  heiQi.  En  Oddr  settisk  Jm  a  Flugumfri.  Oddr  spur6i, 
at  Hrani  Ko6ransson5  for  lit  til  Grimseyjar  ok  {)eir  nokkurir 
saman,  en  Eyjolfr  rei6  nor5r  me6  f»orvar6i  til  Reykjar-dals ;  en 
t>orvar6r  rei3  austr  aptr  f  Fjor6u.  Oddr  forarinsson  samnar  at 
seV  monnum  ok  skipum,  ok  setlar  lit  til  Grimseyjar  at  Hrana. 
Hann  haf6i  skiitu  fra  Hofi  er  atti  Broddi  torleifsson ;  aQra  skutu 
hafSi  hann  or  Fljotum,  er  fyrir  var  Ari  Styrkarsson.  triSja  skip 
f6r  af  Skaga.  Sjau  skip  hof6u  JDeir  ok  sex  tigi 6  manna.  Asbjorn 
fllugason  f6r  me3  Oddi,  ok  mart  roskra  manna,  baeSi  or  H^ra6i 
ok  6r  Flj6tum,  drjiigum 7  heima-menn  Gizurar,  ]peir  er  verit  hof5u 
um  vetrinn  med  honum.  tdrSr  Hvalnesingr  for,  er  atti  Helgu  6r 
Hvammi  d6ttur  Grims.  Gellis-synir  f6ru  tveir,  Arnoddr  ok  Hallr 8. 
EinriSi  tormoSarson  for  me8  Asbirni.  (3r  Hvammi  for  Einarr 
Steingrimsson.  £eir  foru  fyrst  til  Flateyjar;  ok  t6ku  {)ar  undir 
kirkjunni9  einn  brennu-mann,  tori  bukks-unga,  ok  vildu  flestir  at 
hann  vseri  drepinn.  Asbjorn  mselti  hann  undan  ok  J)eir  Einarr  or 

1  J>at  er  nii  at  segja  £essu  naest  at  Oddr  {>6rarinsson  kom  til  motz  vi6  Gizur  ok 
bundu  nu  felagskap  sinn,  B.  2  flokki  s.,  add.  B.          8  niu]  B ;  •  x,'  vellum  leaf. 

4  sem— log  til]  thus  both  vellum  leaf  and  B.       6  skogarma5r  hans,  add.  B.      6  sjau 
— sex  tigi]  thus,  vij  and  Ix,  vellum  leaf;  iiij  and  vij  tige,  B.  7  drjiigum]  ok 

margir,  B.         8  |>randr,  B.         9  undir  kirkjunni]  i  undir  kirkju  (!),  B. 
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Hvammi;  ok  pat  sam-pykdi  Oddr  er  hann  var  sva  naer  tekinn 
kirkjunni.  £adan  f6ru  peir  til  Grfmseyjar,  ok  k6mu  par  Fostu- 
morgin  inn  naesta  fyrir  Hvfta-sunnu.  £eir  k6mu  mjok  a  6vart  at 
Eyjunni,  ok  logdu  at  i  Sandvfk.  f>eir  Hrani  pottusk  vita  at  6fridr 
mundi  vera  pegar  [er]  peir  sa  til  skipanna.  £*etta  var  f  Fardaga- 
vikunni.  f>ar  voru  fyrir  tuttugu  menn  vigra  manna J.  f>eir  Hrani 
hljopu  ofan  f  fjoruna  ok  bans  f&agar,  ok  zetludu  at  verja  peim 
Oddi  landgongu,  sem  peir  gordu.  fceir  voru  med  Hrana,  f>orm6dr 
braudnefr  ok  Einarr  Grimsson;  peir  voru  brennu-menn  badir. 
fceir  Oddr  logdu  at  all-djarflega.  i>eir  Asbjorn  v6ru  a  einu  skipi, 
ok  voru  badir2  her-klaeddir.  Oddr  hljop  pa  pegar  fyrir  bor5  er 
skip  bans  kenndi  grunnz,  ok  hverr  at  odrum  bans  manna,  ^or- 
m63r  brauSnefr  bljop  i  m6t  Oddi,  ok  hjo  me6  handoxi  a  oxl3 
Oddi  ina  vinstri;  ok  gengu  i  sundr  treyjur  tvser,  ok  brynjan 
Iu3isk;  ok  vard  Oddr  ovigr  peirri  hendi ;  en  litt  sarr.  Hlj6pu 
menn  pa  pykkt  utan  af  skipunum.  Asbjorn  Illugason  hjo  til  ^or- 
modar  me6  sverdinu  Ni6ingi,  ok  af  honum  fotinn  f  ristar-li6num 
vid  fjoru-grjotinu,  ok  skora6i  mjok  annan.  fcormodr  f^ll  pa,  var 
hann  saer6r  bana-sarum,  ok  la  hann  par  f  fjorunni,  ok  var  p6  eigi 
dau6r;  hann  fekk  si6an  alia  pj6nustu.  Teksk  par  mi  bardagi  i 
fjorunni 4.  Hrani  varSisk  vel ;  en  po  stokk  hann  i  brot  ok  hljop  til 
Basa 5  annan  veg  a  eyna,  pa  er  hann  sa  at  eigi  matti  vid  haldask. 
f'ar  f  fjorunni  f&l  Einarr  Grimsson  ok  Idt  Iff  sitt,  ok  hafSi  vel 
varizk.  T6fi  hdt  ma3r  er  par  lezk ;  ok  enn  var  inn  fjordi  ma6r  er 
l^zk.  Hrani  hljop  a  skip.  Oddr  ba9  sfna  menn  eptir  h6num 
saekja.  Toku  menn  pa  skip,  ok  s6ttu  eptir  peim  mjok  margir, 
Arnoddr  Gellisson  ok  Kollsveinn  krobbungr.  Asbjorn  fllugason 
tok  ok  skip,  ok  ba6  hann  Odd  at  Hrana  vaeri  gri5  gefin.  l»d 
svarar  I>6r3r  f'orsteinsson :  '  H  er  allfll  fer6  var  vid  Hrana  sekjan, 
ef  hann  skyldi  enn  lifa  lengr,  ef  menn  gaeti  nu  nad  h6num ;  vit 
Oddr  badir  sarir,  en  sa  gangi  undan,  er  nokkur  er  hefnd  iV  Oddr 
kvezk  h6num  aldri  skyldu  grid  gefa.  f>eir  Arnoddr  logdu  nu  at 
Hrana ;  pa  kom  Asbjorn  at,  ok  vildi  verja  hann.  Kollsveinn  preif 
sverdit  Nidung  af  herdum6  Asbjarnar,  ok  slongdi  utbyrdis  ollu- 
saman  ok  umgerdinni ;  ok  hefir  pat  aldri  fundizk  sfdan  at  flestra 

1  vel  xx  menn  vigra,  B.  2  bd9ir]  B ;  J)a,  Cd.  8  eyxi  .  .  .  eyxl,  B.  *  ok  var — 
fjorunni]  add.  B;  om.  vellum  leaf,  a  homoteleuton  (fjorunni).  6  Basa]  thus  B;  the 
vellum,  as  it  seems,  bat.  (the  edge  of  the  column  being  cut  oft ) ;  baks,  Br. ;  Basar  is  the 
name  of  a  farm  in  Grimsey.  6  herSum]  thus  vellum  leaf;  hondum,  B  (wrongly). 
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manna  sogn.  Asbirni  Iika6i  mi  all-ilia,  ok  kvazk  Jpessa  hefna 
skyldu  J)egar  hann  ma.  M  kom  Oddr  til,  ok  bad  drepa  Hrana. 
H  hjo  Asbjorn  har-taug,  []pa]  er  skipit  var  fest  me3,  ok  var  h6n 
ferfold;  ok  t6k  handoxin  eigi  i  sundr  allt  bandit;  ok  ur8u  £eir 
eigi  lausir.  H^ldu  menn  ]pa  skipinu ;  en  [sumir]  sottu  at  Hrana. 
M  maelti  Hrani  vid  f>a ;  ba6  velja  tva  menn  af  Ii6i  ]peirra  at  ganga 
a  land  upp,  at  berjask  vi6  hann1.  Oddr  kva6  eigi  sva  fara 
mundu;  ok  ba6  menn  ganga  skj6tt  at  honum.  Hrani  beiddi 
prestz-fundar ;  kom  JDa  til  bans  Hakon  prestr  ut  a  skipit.  LagSi 
[Hrani]  af  seV  vapnin  me6an,  ok  tok  raSning  af  prestinum.  Allir 
menn  sa  J>at,  er  hann  stoS  upp,  at  hann  haf6i  mjok  vi6  komizk. 
Hrani  maelti  J)a :  '  fcat  kann  vera,'  segir  hann,  '  at  ydr  ]pykki  eigi 
karlmannlega  vid  orSit  minnar  handar ;  en  mik  ma  mjok  ugga,  at 
eigi  $6  vis  gisting  su  er  mer  gegni/  Sf6an  tala6i  hann  vi6  prest. 
Eptir  J)at  tok  hann  vapn  sin,  ok  kvaS  J)at  hverjum  manni  bo6it  at 
verja  Iff  sitt.  teir  sottu  at  honum;  en  hann  var6isk  hraustlega. 
Bratt  f^kk  hann  lag  af  spjoti  i  augat 2 ;  var6  pa6an  af  Iiti6  um  vorn 
hans ;  var  j^a  unnit  a  honum  af  morgum.  L^t  hann  {)ar  Iff  sftt 
morgum  sarum  sa3r6r.  Jafnlengd  Hrana  er,  ok  J^eirra  manna  er  J)ar 
le'tusk,  xiiii  nottum  eptir  HallvarSz-messu,  en  xi  nottum  fyrir 
Columba-messu 3.  feir  Oddr  v6ru  J)ar  i  Eyjunni  um  Hvftadaga- 
helgina,  ok  foru  eptir  helgina  i  brott  j^egar  gaf.  i'orSr  torsteins- 
son  var  sarr  orSinn  mikit  sar  a  kinnina.  Oddr  for  a  Flugum^ri 
ok  hans  f^lagar.  Jon  Sturluson  andaSisk  a6r  um  varit  fjorum 
nottum  eptir  Ambrosius-messu ;  en  Solveig  m66ir  hans,  Sse- 
mundar  d6ttir,  anda6iz  ok  J)at  sumar  sex  n6ttum  fyrir  Jons-messu 
Hola-biskups 4. 

267.  Skamma  hri5  var  Oddr  a  Flugum^ri  a5r  hann  spur6i,  at 
Eyj61fr  torsteinsson  haf6i  ri6it  nor6an  or  Eyjafir3i,  ok  ]peir  nok- 
kurir  menn  saman  allt  it  efra  fyrir  ofan  byg6ir  allar ;  ok  aetluSu 
sva  at  hlaupa  vestr  um  horn  jpeim  Oddi.  Bra  hann  J)a  vi6  skjott, 
ok  rei6  vestr  eptir  J>eim  vi3  sex  tigi  manna.  Hann  kom  med 
flokk  sinn  i  Vestr-hop ;  bar  £a  i  sundr  me6  J)eim.  Rei5  Oddr 
J>a  nordr  aptr;  en  J)eir  Eyj61fr  vestr  f  Fjor6u  til  m6tz  vi6  Hrafn 
Oddzson ;  v6ru  J>eir  allir  samt  um  sumarit.  £etta  sumar  ondvert 
r^zk  kaup  me5  t>eim  ^60  tott  Arn66rs  syni6  ok  Herdfsi  Einars 

1  {>eirra — hann]  sinu  .  .  .  sik,  B.  2  augat]  here  ends  the  twenty-first  vellum 

leaf  and  begins  the  twenty-second.  3  Jafnlengd — Columba-messu]    add.   B. 

*  fjorum  nottum— Hola-biskups]  add.  B.         5  Arn&ors  syni]  add.  B. 

'  N  2 


i8o  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.D. 

[111.207:  ix.  13,14.] 

d6ttur,  fcorvaldz  sonar,  Gizurar  sonar ;  var  bru3laup  f>eirra  Jons 
messu  baptiste  i  Haukadal.  Var  at  jDvf  brudlaupi  Brandr  aboti 
Jonsson,  ok  mart  annarra  g66ra  manna  ok  gofugra1  bae8i 
Norraenir  menn  ok  fslenzkir.  f>ar  var  drukkit  fast.  Hina  si3ari 
n6tt  k6mu  J)eir  af  fjalli  ofan,  Oddr  f>6rarinsson,  ok  ]?rir  tigir 
manna  med  h6num.  I>eir  t6ku  J)ar  svefn  a  sik;  ok  um  daginn 
vildi  ab6ti  ekki  vi6  hann  tala.  ReiS  Oddr  J)a3an  upp  a  J)ing  til 
motz  vid  Gizur.  A  |>vi  J)ingi  vard  sekr  Eyjolfr  f>orsteinsson  ok 
f>eir  fimmtan  brennu-menn.  M  varQ  ok  sekr  t'orsteinn  Jonsson 
i  Hvammi,  fa5ir  Eyjolfs,  um  fjorrad  vid  Gizur  ok  sonu  bans,  ok 
hann  hefQi  vitat  brennuna;  bar  J)vf  biia-kvi6r  a  hann  malit  at 
Asgrimr  son  hans  haf6i  £ar  verit  litlu  a6r 2. 

268.  f>etta  sumar  milli  Olafs-mesna,  J)a  er  Gizurr  aetladi  litan, 
ri3u   J)eir  Hrafn    ok  Eyjolfr  vestan  fra   SauSafelli  vi6    sex   tigi3 
manna,      f  J)eirri   fer3  var   mart   roskra   manna:    braeQr    Hrafns 
Olafr  ok  Gu51augr,  Vigfuss  Gunnsteinsson,  SvarthofoH  Dufgusson, 
Eyj61fr  Eyjolfsson,  Olafr  Olafsson,  Ari  GuSlaugsson,  Helgi  Hall- 
dorsson.     f^eir  aetlu8u  at  Gizuri  ok  drepa  hann.     Ri6u  J)eir  sudr 
Reykjardal,  ok  it  efra  um  halsa,  ok  ofan  i  Hvftar-si6u,  ok  J)a5an 
a  Blask6ga-hei3i,  ok  sva  su5r  hja  SkjaldbreiS  ok  ofan  at  Mi3jum- 
dal4.     f>a  gorSu  J>eir  njosnar-mann  ofan  f  he'raSit  J)ann  er  Gellir 
h^t.     En  su  njosn  kom  aptr  bratt  til  J)eirra;  ok  segja,  at  Gizurr 
var  a  Eyrum  vi6  skip ;  ok  hann  sagdi  utkvamu  Sigvar8ar  biskups, 
ok  J)eir  Gizurr  v6ru  sattir,  ok  Gizurr  3etla6i  litan.     Ok  J)a  s^ndisk 
J)eim  oraSlegt  at  ri'5a  um  endilangt  h^ra3,  eigi  vi3  meira  H3 ;  ok 
hurfu  aptr  vi3  sva  buit  margir  mjok  nauSgir.     En  J)a  somu  n6tt 
var  Gizurr  i  Langa-holti  at  Gizurar  glada,  ok  hafdi  verit  fundr  f 
hdradinu  a3r  um  daginn,  ok  att  hestum,  ok  rei5  Gizurr  af  fund- 
inum  f  Langa-holt.     l>eir  Hrafn  a5u  i  Vl5i-kjorrum 5.     f>a  dreym3i 
SvarthofQa  Dufgusson,  at  Vigfuss  Gunnsteinsson  vseri  horfinn  or 
H3i  J>eirra.     Rd3u  sva  sumir  menn  J>ann   draum,  at  litil  mundi 
verda  J>essi  ferd  J)eirra  um  viga-ferlin 6.     Ok  ri6u  J>eir  heim  vestr 
vi5  sva  buit. 

269.  7  SigvarSr  biskup  kom  ut  sem  fyrr  segir,  ok  f6r  f'orkell 
prestr  at  finna  hann,  ok  s6tti  hann  at  eptir-mdli  um  vfg  ValgarQz. 

1  add.  B.  a  ok  hann — litlu  a&r]  thus  B  ;  Gizur  ok  sonu  hans ;  hann  h.  f>ar 

v.  1.  4&r(!),  vellum  leaf.  3  Ix,  vellum;  Ixx,  B.  *  ok  it  efra — Mi&jumdal]  add. 
B;  om.  vellum  leaf  (a  homoteleuton  from  dal  to  dal).  5  -kiorrum,  B;  -kidorum, 
vellum  leaf.  6  um  viga-ferlin]  add.  B ;  om.  vellum  leaf.  7  This  chapter,  being 
part  of  Thorgils  Saga,  is  left  out  in  B. 
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Tok  biskup  vi3  malinu  til  forsjar.  Rei9  hann  J>a  vestr  til  Borgar- 
fjar6ar1,  ok  sendi  orQ  forgilsi.  Fundusk  J>eir  biskup  at  Langar- 
forsi;  leitaSi  biskup  J)a  um  saettir  me9  J>eim  t>orgilsi  ok  fcorkatli 
presti.  Var  biskup  fyrir  mali  prestz.  Ge'kk  sii  saett  skjott  saman. 
Skyldi  biskup  daema,  ok  tok  hann  a  sik  alia  skyldu  vi6  f'orkel,  en 
biskup  skyldi  eiga  um  vi6  forgils.  Hrafni  var  aetla3  at  gjalda 
forkatli  tuttugu  hundru6.  Biskup  gorSi  fyrir  Si3umula-f6r  ok  vig 
ValgarcSz  fjora  tigi  hundra6a.  V6ru  ]peir  J>a  sattir,  ok  for  vel  meQ 
£>eim  biskupi  ok  f>orgilsi.  Hrafn  skyldi  ok  gjalda  forljoti  fyrir 
Stein^orsstaSa-land ;  hann  skyldi  ok  gjalda  Eyvindi  bratt  halfan 
{)ri6ja  tog 2  hundra5a.  Var  ]pa  upp  skipat  allri  J^eirri  sek3  er  Hrafn 
atti  at  gjalda  forgilsi. 

270.  fcetta  sumar  for  Gizurr  litan  a  Eyrum  ok  nokkurir  Tslenzkir 
menn  me6  honum,  t»orleifr  hreimr 3.     SkilSu  J)eir  Gizurr  ok  Oddr 
a  Eyrum ;  var  J)vi  {>a  mjok  ra6it,  at  Oddr  mundi  vera  fyrir  sveitum 
Gizurar  ollum.     Rei5  Oddr  |)a  norSr  bradlega  til  sveita,  ok  attu 
fund  at  Hesta-J)ings-hamri.    Hann  sagSi  bondum,  at  Gizurr  skipa5i 
hann  at  vera  fyrir  sveitum  me3an  hann  vaeri  utan.     Baendr  kv66- 
usk  J)at  gjarna  vilja,  ok  baSu  hann  vera  sfnn  forstjora.     En  J)at 
rdzk  me6  fullnaSi  viku  si5arr  at  Hesta-{)ings-hamri.     Voru  baendr 
mjok  akafir,  at  hann  vaeri  formaSr  jDeirra.     Oddr  rei5  J)a  braSlega 
vestr  til  Vatzdals  f  Hvamm  til  fcorsteins,  ok  l^t  reka  J)a6an  sau6fe 
mart  bae6i  asau5  ok  geldfe;  ok  enn  naut  J)au  oil  er  J)eir  komu 
hondum  a;  kalla3i  hann  J)at  sek6ar-f<6.     Var  J)at  f6  f>egar  sumt 
^ti6  en  sumt  nytja5.     Heinrekr  biskup   spurSi  {)etta,   ok   sendir 
menn  til  Oddz  ok  bi6r  hann  lata  rakna  ranit.     En  hann  kvazk 
J)at  eigi  mundu  gora.     M  bann-syngr  biskup  Odd  ok  nokkura 
menn  me5  honum  Mariu-messu  ina  si'6ari;  hon  var  J)a  a  friSja- 
dag,   en  kirkju-dagr  a  staSinum  var  Manadaginn  a5r4.      Einarr 
langr  var  f>a  me6  Heinreki  biskupi  heima-ma6r  hans,  br66ir  Por- 
steins  i  Hvammi  ok  var  hann  gra-munkr  i  Tautro.     Nu  Iei6  sva 
fram  a  sumarit. 

271.  Um  hausti6  litlu  eptir   Mariu-messu  er  Oddr5  var  bann- 
sunginn  samnar  hann  monnum  at  sdr,   ok  ri6u  ut  a  Fagranes. 
Hann  spyrr  at  biskup  mundi  J>ar  vera  ok  vigja  kirkju.     fat  var 
Frjadag  inn  naesta  fyrir  Kross-messu,   en  hon  var  Manadaginn 

1  Borgarfjardar]  emend. ;  Borgar  £egar,  vellum  leaf  (and  Br.).  2  xxv,  vellum 
leaf.  3  ok  enn  fleiri,  add.  B.  *  en  kirkju-dagr — a6r]  add.  B  ;  om.  vellum  leaf. 
5  um  haustid — Oddr]  B ;  Litlu  sidar  en  Oddr,  vellum  leaf. 
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eptir.     f>essir  menn  foru  med  Oddi :  Steinolfr  br66ir  bans,  Halla- 
geirr,  forgeirr  ki61ingr,  Ornolfr  Jonsson,  Mar  Eyj61fsson,  Halld6rr 
galpin,  Kodran  Palsson,  f>6rarinn  grautnefr,  I>6rir  rodd, — ok  f6r 
hann  ut  fyrir  a  Fagranes  a  nj6sn,  ok  kvezk  skyldu  kaupa  skreid  til 
handa  BergJ)6ri  bonda  6r  Hdradsdal;  grunadi  hann  eingi  madr; — 
ok  eru  nu  tiu  menn.     Einridi  Kormakssqn  *,  Markus  Gudmundar- 
son,  Eyjolfr  steins- ungi,  Hvapta-Kolr,  f>6r8r  krobbungr,  Ogmundr 
prjonn,  Bangar-Oddr,  tveir  Isleifs-synir 2.     f>eir  komu  i  Fagranes, 
ok  v6ru  a  jsridja  tigi  manna 3.     fa  var  biskup  ok  bans  menn  undir 
bordum,  ok  matr  a  bord  borinn,  en  eigi  til  tekit.     M  bjo  Brandr 
f>jod61fsson  a  Fagranesi.     £eir  gengu  flestir4  i  stofuna.     Biskup 
bad  i  brott  bera  matinn  ;  ok  sva  var  gort.     M  tok  Oddr  til  mals : 
1 t»vf  em   ek   her   kominn,   herra/   segir  hann,   '  at   ek   vil  at  vit 
saettimz.     Vil  ek  J>at  bjoda  af  minni  hendi  at  rfda  af  hdraSi  ok 
minir  f^lagar,  ef  ydr  J)ykkir  sva  betr;  en  J^r  heitiQ  m^r  J>vf  i  m6ti, 
at  brennu-menn  komi  eigi  a  h^ra8  sva  at  b6ndum  ver5i  mein  at/ 
Biskup  kvezk  {>at  eigi  mega  abyrgjask.     Oddr  beiddisk  saettar  me3 
nokkuru  moti.     Biskup  bad  Odd  ri6a  af  sveitum  ^essum  ok  austr 
til  Fjarck,  ok  baeta  ^orsteini  ran  ]?at,  er  Oddr  rsenti  hann.     Oddr 
kvazk  eigi  Jmt  mundu  gora;  '  Munu  \>6r  vist  eigi  einir  6llu'ra6a.' 
Hvapta-Kolr  segir  sva,  at  biskup  vildi  J>at  eitt  reyndar,  at  fara  med 
J)eim ;  '  Er  hann  litt  arm-vitigr  um  flest 5 ;  ok  litt  harmadir  \)U,  er 
menn   vorufi   inni   brenndir   a  Flugum^ri/   segir   hann.      Biskup 
segir:    'Vfst  harma  ek  f>at7;    ok  J)at  harma  ek  ok8  at  sal  {>in 
skal  brenna  f  helvfti,  ok  vilt  ]DU  {>at ;  \>vi  er  verr.'     Sva  reigdisk 9 
talit  sem  J>eir  hofdu  lengr  talat.     M  gengu  J)eir  at  pallinum  innarr, 
Oddr  ok  bans  menn,  ok  logdu  hendr  a  biskup,  Hvapta-Kolr  ok 
f>6rarinn  graut-nefr.     Oddr  kvad  J)at  ollum  monnum  6rad  skyldu 
at  halda  biskupi ;  en  biskup  hafdi  a  sdr  sull 10,  ok  vard  honum  sart 
vid11,  er  Jjeir  t6ku  a  h6num.     ^eir  hofdu  onga  vidtoku  er  fyrir 
varu ;  J)vf  at  ongir  treystusk.     For  biskup  £a  ut  med  f>eim.     Allir 
mattu  {)at  sja,  at  hann  var  mjok  naudigr.     Sumir  menn  Oddz 
gengu  ut  6r  stofunni,  J)egar  J>eir  sa  i  hvat  for.     Ogmundr  prj6nn 12 
ok  Einridi  t>orm6darson 13  stigu  a  hesta  sfna  ok  ridu  sudr  a  vollinn. 

1  f>ormo3s  son,  B.  2  Asleifar  synir  ij,  B.  3  B ;  &  xxx.  m$,  vellum  leaf  (and 
Br.).  *  fyrst,  add.  B.  5  kva6  hann  litt  armvitkan,  B.  6  er  menn  voru]  B ; 
fcott  menn  5^  Cd.  7  fat]  B ;  ^\k,  Cd.  8  ok]  add.  B.  9  reig6isk]  B  (rig8iz)  ; 
haronadi,  B.  to  sull]  sulle,  B.  "  sart  vio]  vellum  ;  mjok  meint,  Cd. 

12  Ogmundr  prjonn]  Ornolfr,  B.         13  Thus  vellum  here,  but  Kormaksson  above. 
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Var  biskupi  |m  buinn  hestr  til  reidar.  f36rarinn  prestr  kaggi  for 
me6  honum.  f>eir  ri6u  urn  n6ttina  upp  a  Flugum^ri.  £eir  Oddr 
faerSu  biskup  upp  i  virkit,  J)at  er  Kolbeinn  ungi  haf6i  gora  Iati6 ; 
v6ru  J)ar  J>a  enn  bus  nokkur;  var  biskup  i  J>eirra  valdi  nokkurar 
nsetr.  f'essi  ti'6endi l  spur5usk  bratt ;  somnudusk  ]Da  saman  go6- 
gjarnir  menn,  baedi  Noraenir  ok  Islendzkir.  Asbjorn  fllugason  var 
fyrir  He"ra3s-m6nnum ;  v6ru  J)eir  [allz]  nser  tvau  hundru6  manna. 
Oddr  haf6i  ]pa  mann-fatt.  Foru  nu  menn  milli  J)eirra.  Voru  Aust- 
menn  harSir  i  tillogum ;  vildu  J)eir  berjask  til  biskups,  ef  hann  vseri 
eigi  skj6tt  lauss  latinn.  Asbjorn  sendi  Oddi  or6  leynilega,  ok  ba5 
hann  grei6a  til  um 2  J^etta  mal.  Ok  sva  var6.  Lezk  Oddr  petta 
gora  mundu  sakir  bonda  i  SkagafirQi3.  Var  biskup  J)a  lauss 
latinn,  ok  for  hann  heim  til  Hola.  ^essa  stund,  er  biskup  var 
eigi  sjalfra6i,  voru  hvergi  ti'6ir  sungnar  vi6  toni,  ok  hvergi  hringt 
i  hans  biskups- s^slu.  Pall  Kolbeinsson  fra  Sta6,  ok  Hallr  Por- 
steinsson  or  Glaumbse,  ri6u  fra  biium 4  smum  su6r  um  hei6i.  Var 
Pall  um  vetrinn  me6  Birni  Saemundar  syni  a  Velli,  m69ur-br65ur 
sfnum.  Hallr  var  i  Odda  me6  Sign'6i  systur  sinni.  Oddr  f>6rar- 
insson  rei6  bra61ega  su5r  yfir  hei6i,  ok  J>eir  menn  me3  honum 
flestir,  er  me6  honum  hof8u  verit  i  Fagranesi.  For  hann  J)a  i 
hn'6inni5  til  jpess  er  hann  kom  austr  i  Fjor6u  ok  settisk  a  Val- 
J)j6fs-sta6i,  ok  var  longum  falatr  me6an  hann  var  ]par  heima.  Ekki 
er  J)ess  geti3  at  J)eir  f'orvarSr  braedr  fyndisk. 

272.  Nii  er  at  segja  fra  J)eim  Eyjolfi  f'orsteinssyni  ok  Hrafni 
Oddzsyni; — J)eini  kom  or8sending  Heinreks  biskups,  at  ]3eir 
kaemi  nor6r  at  frelsa  hann  af  anaud  J)essi,  ok  koma  Oddi  af 
he'radi,  ^viat  hann  fwer-kn/tti 6  J)at  J)ann  tfma  er  hann  sendi 
l)eim  mann,  Hrafni  ok  Eyjolfi,  at  hann  mundi  lauss  vera,  ok 
rekinn  utan.  Nu  sendu  JDeir  Hrafn  ok  Eyjolfr  or5  torgilsi,  ok 
fundusk  jpeir  d  Eyri  at  Snorra;  beiddu  J)eir  hann  nor8r-fer6ar 
me6  s^r;  en  f'orgils  l£zk  fara  mundu,  ef  {>eir  ynni  honum  at 
sitja  f  SkagafirSi.  Ok  J>vi  jattu  peir,  ef  ]?at  vseri  samj)ykki  biskups 
ok  b6nda;  enda  fengi  J)eir  stokkt  Oddi  or  h^ra6i  e5r7  drepit  hann. 
fcorgils  sendi  eptir  Sturlu  fraenda  sinum ;  ok  bra  hann  ]pegar  vi6, 
ok  samnar  monnum.  Hrafn  sendi  eptir  torleifi;  ok  foru  BorgfirS- 

1  ill-ti5endi,  B.        2  ok  ba&  at  hann  leti  rakna,  B.       3  i  hera8inu,  B.       *  biium] 
thus  bisyllabic,  both  vellum  leaf  and  B.  6  i  hridinni]  add.  B ;  because  in  the 

vellum  leaf  there  would  be  no  space  for  it  in  the  cut  off  part  of  the  line.  6  pver- 

kny'tti]  thus  vellum  leaf.         7  e&r]  emend. ;  ok,  vellum  leaf  (and  Br.). 
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ingar  meb  h6num,  ok  hofSu  mikinn  flokk.  f>ar  var  ok  Vigfuss 
Gunnsteinsson  me9  Kr6kfir8inga,  Einarr  fcorvaldzson  me5  fsfirS- 
inga,  Seldaelir,  ok  synir  Gisla  af  RauSa-sandi  \  Stranda-menn,  ok 
Steingrimsfir3ingar.  Var  J)essi  fer3  um  haustid  eptir  Marfu-messu 
ina  sfdari.  Var  a  J>vi  orpit,  at  f  flokki  J)essum  mundi  vera  dtta 
hundruQ 2  manna.  Drogu  J)eir  her  J)enna  nor6r  um  land.  En  er 
{>eir  k6mu  f  Vatzdal,  var  J)eim  sagt,  at  biskup  var  latinn  lauss,  en 
Oddr  riSinn  af  heraSi,  ok  vissu  menn  ]3at  J)6  ogorla ;  ok  var  eigi 
dreift  flokkinum.  G£kk  sva  sogn  at  Oddr  mundi  ridinn  til  Aust- 
fjar3a 3.  i>orgils  rei6  um  kveldit  a  Au6kulu-sta8i,  en  J)eir  ri3u  til 
Svfnavatz,  Einarr  Halldorsson  me9  sveit  manna,  ok  var  J>eim  J)ar 
vel  fagnat.  f>ar  bjo  ]}a  Kol^erna  Einarsdottir  systir  Kolbeins  i 
Grfms-tungum.  tau  Einarr  ok  KolJ>erna  v6ru  systra-born ;  v6ru 
t>eir  saman  fjorir  tigir;  haf6i  torgils  maelt  at  }>eir  skildi  vera  til 
hh'fSar  vi6  hana  hvat  sem  at  kynni  bera.  MaSr  hdt  Ari,  son  Smi6- 
Skeggja ;  hann  atti  d6ttur  KolJDernu ;  hann  reikaSi  a  hlaSinu  um 
kveldit.  M  ri9u  J>eir  J)ar  at  Hrafn  Oddzson  ok  Eyjolfr  me9  flokk 
sinn.  Eyjolfr  hljop  af  baki,  ok  mselti  vi6  fylg9ar-menn  sfna :  '  Taki 
hann  Ara,  ok  lati  hann  berja ! '  Hamundr  Varbelgr  varQ  skjotastr, 
ok  fe*kk  tekit  hann,  ok  hdllt  h6num;  en  fylg6ar-menn  Eyjolfs 
knylltu4  hann  me6  keyrum.  M  kom  ma6r  inn  ok  segir,  at 
Eyjolfr  f>orsteinsson  ok  menn  hans  voru  komnir,  ok  hrok6u  hann 
Ara  mag  husfreyju,  'Ok  kosti6  J^r,  Einarr,  ok  dugit  honum,  ef 
JDe'r  megit ! '  Einarr  spratt  J)a  upp  ok  J)eir  fdlagar,  ok  t6ku  vapn 
f>au  er  naest  v6ru  hendi.  Hljopu  t>eir  J)a  lit,  Steinn  Ar[n]steinsson 
ok  Jon  var  skjotastr;  hljop  hann  undir  hann  Hamund,  ok  tok 
hann  upp,  ok  keyrSi  niQr  mikit  fall;  var3  Ari  J)a  lauss,  ok  hljop 
inn.  Eyjolfr  kastaSi  eptir  h6num  buklara  ok  kom  a  dyri-stafinn ; 
v6ru  J>eir  Einarr  J)a  komnir  f  dyrrin.  Eyj61fr  ba9  menn  sina  inn 
hlaupa  ok  taka  hann  Ara.  Einarr  kva9  h6num  J)at  mundu  med 
kaupi 5  at  t>vf  sinni ;  '  Hofum  vir  fllu  heilli  y6varn  flokk  fylldan,  ef 
venzla-menn  varir  skulu  vera  hrak6ir  f  hondum  oss ;  ok  skulu  ve*r 
vera  hrakSir  fleiri  ef  hann  er.'  Var  nu  stadar  numit  ok  gengit 
eigi  at.  M  rei3  Hrafn  at  i  {)vf ;  ok  spur6i  hvat  ]3eir  aettisk  vi9. 

1  Here  ends  the  twenty-second  vellum  leaf;  a  part,  however,  is  left  of  the  first  and 
the  fourth  columns  of  the  next  twenty-fourth  leaf.  2  OOccc,  Cd. ;   this  word  is 

cut  off  in  the  vellum  leaf;  some  transcripts  have  '  viii.  c,'  which  is  probably  the  true 
reading,  as  B  has  '  vi.  c.'  a  g6kk  sva  sogn — fjar3a]  add.  B  ;  om.  vellum  leaf. 

*  knylltu]  so  the  vellum  leaf.         5  meS  kaupi]  thus  vellum  leaf,  not  miskaupi. 
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En  honum  var  sagt.  M  mselti  hann:  *  Ri3u  vdr,  Eyjolfr!  opt 
munu  veV  kost  eiga  at  gora  vi6  Ara  j^at  er  veV  viljum,  J)6tt  vit 
berimz  eigi  vi5  heima-menn  okkra.'  SiSan  ridu  ]3eir  Ogmundr 
f  solfsson  ok  |)eir  felagar  f>ar  at ;  ]peir  hof6u  tekit  best  fra  Bjarna  a 
Au5kulu-sta3,  En  f>orgils  ba6  f>6r3  n'6a  til  |)eirra  ok  taka  af  {)eim 
hestinn.  Hann  gorSi  sva,  ok  fser3i  aptr  a  AuSkulu-stad.  RiSu 
nil  um  kveldit  allir  flokkarnir  norSr  yfir  Blondu,  ok  lagu  J)ar  um 
n6ttina  i  sau3a-hiisum,  en  gor3u  njosnar-menn  i  Vatz-skar6  at  vita 
J)a6an  sonn  ti'Sendi.  En  er  menn  h6f3u  af  hestum  tekit,  settusk 
menn  ni5r.  SpurSi  Hrafn  {'orS  ef  hann  gengi  vi6  J)vi,  at  hann 
hef6i  hrakt  menn  hans  um  daginn  ok  raent.  £6r3r  kvazk  vi9  J)vi 
ganga,  at  hann  heimti  hest  Bjarna  er  ^eir  hof6u  tekit.  Hrafn 
kva6  6fimlega  stjorn  mundu  um  flokka  J)essa,  ef  hverir  skulu  rsena 
a6ra;  'En  vit  J)at  vist,  at  \>6r  skal  skamt  til  meiri  hrakningar.' 
Bra  h6num  ok  J)vi,  at  hann  hef6i  stadit  yfir  vigi  Valgar6z  fostr- 
sonar  sins,  ok  morgu  o6ru ;  kva5  ok  maklegt,  at  hann  fyndi  sik 
fyrir.  f>6r6r  kvazk  eigi  standa  munda  kyrr  fyrir  monnum  Hrafns  ef 
Jpeir  vseri  jafnli6a ;  kvazk  eigi  vita  at  annat  sinn  mundi  betr  til  fallit  en 
nu.  Hrafn  mselti :  '  Pu  jafn-yr6ir  mik ;  en  ]per,  Ogmundr,  er  ok  ilia 
farit;  ert  manna  fllgjarnastr,  en  J)orir  J)d  ekki  er  J>u  J)arft  til  at 
taka.'  Vigfuss  maelti  stundar-hatt :  '  Sittii,  Ogmundr!'  Sturla 
mselti :  '  Eigi  er  J)at  ra6,  Hrafn,  at  hrekja  f>6r&  um  J)etta ;  var  J)etta 
annarra  manna  nau6syn,  er  hann  hefir  mala-efni  gort l.  En  ef  }DU 
laetr  drepa  £6r&  mag  varn,  J)a  munu  ver  freista  at  veV  komim  i 
hel  nokkurum  monnum  fyrir  J)^r.'  Skutusk  £>eir  Hrafn  ok  Sturla 
a  nokkurum  orQum,  ok  J)6tti  sinn  veg  hvarum.  torgils  baQ  sina 
menn  upp  standa  ok  ganga  brott ;  st63  t'orgils  J)a  upp,  ok  Sturla, 
ok  menn  JDeirra,  ok  gengu  annan  veg  a  tunit.  LogSusk  J^eir  J)a 
ni3r  me6  vapnum  sinum  ok  klae6um.  ^orgils  Idt  nokkura  menn 
vaka  um  n6ttina.  En  um  morguninn  snemma  ri3u  allir  flokkarnir 
til  B61sta6ar-hh'6ar ;  ok  stigu  menn  af  bald  ok  aSu ;  en  hofSingjar 
gengu  a  tal.  G^kk  i'orgils  tregr  til;  en  Jx>  for  hann;  v6ru  J>eir 
fjorir  saman,  &or6r  ok  Einarr  ok  Bergr.  En  er  J)eir  settusk  ni3r 
spurSi  Hrafn:  'Skulu  allir  J>essir  menn  hdr  vera?'  I'orgils  svar- 
a6i:  'V6r  skulum  allir  h^r  vera,  e3r  allir  brott  ganga/  Settusk 
JDeir  ni9r,  ok  var6  Ifti6  at  tali.  En  J>at  var6  helzt  raSit,  at  J)eir 
mundu  rf6a  til  SkagafjarSar,  ok  hafa  J)ar  hdra9s-fund,  Drottins- 
dag.  Laugardag  i  Imbrudogum  um  hausti6  rei6  Hrafn  ok  Eyj61fr 
1  Thus ;  somewhat  corrupt. 
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i  Geldingaholt  me6  sina  flokka,  ok  forleifr  med  f>eim.  l>orgils  ok 
Sturla  ri6u  a  Vidim^ri.  Vigfuss  rei6  til  Saemundar-hh'Sar ;  GuQ- 
laugr  Oddzson  ok  Seldaelir,  Audunn,  ok  Snortr,  i  Glaumbse.  M 
sendu  j^eir  Eyjolfr  mann  til  Hola,  ok  fundusk  J)eir  biskup,  Hrafn, 
ok  Eyjolfr,  nidri  f  Hegranesi.  Var  fundr  a  Manadaginn  a  Hesta- 
{3ings-hamri ;  k6mu  f>ar  J)a  allir  JDessir  flokkar,  ok  mart  he'raSs- 
f61k.  i>ar  kom  Heinrekr  biskup.  f>orgils  skardi  f6r  til  tals  vi5 
biskup,  ok  toluQu  tveir  skamma  hrf6.  Ok  ]}a  st66  £orgils  upp 
ok  segir  alJ^Su  i  havada1,  at  h6num  J)6tti  eigi  efnt  vi6  sik  J)at 
sem  h6num  var  heitid,  at  hann  skyldi  setjask  i  Skagafjor3.  Hrafn 
spur6i  hverjum  hann  vildi  kenna  f>at  mest.  '  Eyjolfi/  segir  fcorgils, 
'  hversu  sem  enn  fara  skipti  var.'  Eptir  jpetta  var  eytt  flokkinum  ; 
rei&  frorleifr  su6r,  en  Vigfuss  ok  Einarr  vestr,  Hrafn  ok  Eyjolfr 
nordr  til  Eyjafjar6ar,  ok  sva.  .  . 2.  Sturla  ok  t>orgils  ridu  nor3r  til 
Gasa  til  kaupa  ok  bra6lega  vestr  aptr.  En  er  forgils  rei5  nor6an, 
sendi  hann  £6r5  til  Asbjarnar,  ok  vildi  vita  hvern  styrk  hann  skyldi 
J>ar  eiga,  ef  hann  leitadi  aptr  til  he'ra6s.  Fannsk  fdrdi  J>at  i 
svorum  Asbjarnar,  at  hann  tok  a  ollu  hraeddr ;  en  kallaSi  J)at  J)6 
naest  sinu  skapi  at  J)jona  f>orgilsi ;  sag6i  ok  ekki  vita  drauma  sina 
ef  forgils  yr6i  eigi  hof6ingi  yfir  SkagafirSi  nokkura  hn'5.  En 
kvazk  J)at  ra6  a  leggja,  at  forgils  saei  um  h^raQ3  i  Skagafir6i 
J)enna  vetr,  ok  sja  sva  fyrst  fyrir  hverju  r^m6i ;  ok  kallaSi  s^r  sva 
hug  um  segja,  at  mikil  breytni  mundi  a  ver6a  J)enna  vetr.  En  J>6 
lauk  sva,  at  Asbjorn  h^t  slikum  hlutum  ok  styrk  sem  hann  beiddi 
ok  hann  msetti  ser  vi6  koma,  J)6  at  hann  Ieita8i  si6an  aptr  til 
herads.  Reid  I'orgils  ]>a  heim  til  Sta8ar  ok  sat 4  um  kyrt 5. 

273.  fceir  Hrafn  ok  Eyj61fr  settusk  a  Grund  i  Eyjafir6i.     Bratt 

1  i  havafta]  add.  B.  2  ok  sva]  thus ;  something  is  wanting  here.  3  saei  um 
hera&]  thus;  the  meaning  must  be  that  Thorgils  should  forbear,  wait  awhile. 
4  rei6  |>orgils — sat]  emend. ;  riSu  beir  .  .  .  satu,  Cd. 

5  Chapter  272  is  much  abridged  in  B,  thus : — Nu  er  at  segja  fra  beim  E.  f>.  syni  ok 
R.  O.  syni,  ba  er  beir  spurSu  vestr  i  sveitir,  at  O.  haf8i  handtekit  Heinrek  biskup,  pa 
safna  bessir  hofdingjar  H6i,  Ey.,  ok  {>org.  skardi,  St.  {>6rdar-s.,  f>orl.  or  GorSum, 
Vigf.  Gunnst.  s.  Ok  ba  er  bessir  flokkar  komu  saman  i  BolstaSar  hli&,  ba  Wttu 
beir  at  Oddr  var  ri6inn  6r  heradi,  en  biskup  lauss  Idtinn  ok  heima  at  Holum.  Gekk 
sva  sogn  at  Oddr  mundi  riSinn  til  Austfjarfta.  En  pa  ri&u  peir  nor6r  Vatz  skard 
me&  alia  flokkana,  ok  var  orpit  a  vi.  c.  manna.  Laugar  dag  Ymbru  dag  um  haustit 
rei5  R.  ok  Ey.  i  Gelid,  hollt  me6  sinum  flokki  ok  |>orl.  me&  beim,  {>org.  ok  St.  a 
ViSim.  (see  line  2  in  the  text  above)  .  .  .  reiS  |>orl.  su&r,  en  Vigf.  vestr,  R.  ok  Ey. 
noror  til  Eyjafjar9ar,  en  St.  ok  f>org.  riou  vestr  aptr  litlu  siSarr  (omitting  the  end  of 
the  chapter). 
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rei6  Asgrfmr  ok  [|>eir]  Eyjolfr  [braeQr]  nor3r  yfir  Vo5la-hei5i. 
Sneri  Eyjolfr  me3  fimtan  menn  til  Reykjardals  a  Helga-sta6i. 
I>eir  t6ku  J>ar  Halldor  galpin  um  morguninn  f  ba6stofu,  ok  drapu 
hann.  En  J>eir  Asgrfmr  tiu  saman  ri6u  til  Laxardals  til  f'verar, 
ok  toku  J)ar  Jon  son  Eyjolfs  prestz  Svalber6ings,  ok  toku  bond 
af  honum,  Jw'at  hann  var  frsendi  Gizurar,  ok  verit  f  fer6um  me6 
honum.  Ridu  sf3an  aptr  til  Eyjafjar6ar  a  Grund,  ok  fluttu  Jmngat 
fong  at  ser.  l>eir  voru  stundum  um  vetrinn  a  MoSruvollum  i 
Horgardal  at  bui  Eyjolfs,  ok  voru  heldr  ospakir  um  vetrinn.  Foru 
J>a  menn  milli  J>eirra  Heinreks  biskups  um  vetrinn  jafnan.  For 
allt  vingjarnlega  me6  J>eim. 

274.  Oddr  f'orarinsson  for  af  ValJ3J6fs-sta3 l  J)enna  vetr  pegar 
fyrir  Jola-fostu,  ok  for  allt  it  sySra ;  ok  kom  at  Jolum  i  Haukadal 
til  fcoris  tottz;  ok  var  J>ar  vi6  feim  vel  tekit.  f>a5an  foru  J)eir 
^orir  fimta  dag  Jola  me6  J)rja  tigi  manna  nor6r  a  fjall.  M  gor6i 
d  har6a  veSrattu  ok  hri6ir  a  fjallinu;  ok  inn  sjaunda  dag  Jola 
hofdu  {)eir  hri5  mikla 2.  Tok  J)a  H6it  at  dasask  mjok.  I'orgeirr 
kiSlingr  lagdisk  f>a  fyrir,  ok  k6musk  J^eir  eigi  me6  hann.  Do 
hann  su9r  fra  Hvinverja-dal 3 — Gu6run  var  m66ir  hans,  dottir 
AlfeiSar  Tumadottur ; — var  hann  J>ar  kasa9r.  Oddr  bargsk  vel  a 
fjallinu,  ok  gaf  morgum  monnum  Iff  ok  limu,  ok  lypti  a  bak 
folkinu  i  fjukinu  ok  i  6faer6inni,  er  eigi  ur3u  sjalf-bjarga.  feir 
komu  i  Hvinverja-dal,  ok  voru  J>ar  um  nottina  fyrir  inn  Atta 4  dag. 
Um  daginn  eptir  foru  jpeir  or  Hvinverja-dal ;  var  {)a  ve6r  nokkuru 
lettara.  Ok  er  J)eir  voru  skamt  komnir  fra  Hvinverja-dal 5  J)a  kom 
hrae-ljos  a  spjot  JDeirra  gorvallra ;  ok  var  J)at  lengi  dags.  Tfunda  dag 
Jola  komu  ]seir  sf9  um  kveldit  ofan  i  Svartar-dal ;  voru  J)a  margir 
mjok  J>reka6ir  af  kulda.  ^ar  skiptusk  J)eir  a  baei  i  dalnum,  ok  hvild- 
usk  J)ar  tvser  naetr.  f>a3an  foru  J)eir  [inn]  T61fta  dag  Jola  ofan  f 
B61sta6ar-hli9  til  fcorvarSz  Arnasonar6.  fettanda  dag  Jola  ri5u  {)eir 
til  SkagafjarSar,  ok  var  Oddr  a  Vi6im^ri,  f>6rir  tottr  a  Reykjah61i. 
Sendi  Oddr  £>a  bo3  um  hdraS,  ok  \6t  menn  upp  kve6ja;  komu 
bratt  menn  til  hans  [drjugum].  F6r  Oddr  me5  flolikinum  ofan 
f  Geldinga-holt ;  ok  var  £ar  Iiti6  skort  viku 7.  Var  J>a  hoggvit  bu 8 

1  -sta6]  -sto&um,  B.  2  mikla]  emend.,  vi.  .  .  (!)  3  Hvinverja-dal]  Vinverjadal, 
vellum  leaf,  and  B,  both  here  and  below.  *  Atta]  B ;  vij,  vellum  leaf.  5  fra  Hv.] 
add.  B.  6  ofan  i  BolstaSar-hlid  ok  bar  a  bsei ;  ba  bjo  i  B61sta9ar-hli6  {>orvarSr 

Arnason,  B.  7  ok  var  bar  litiS  skort  viku]  B  ;  voru  bar  mjok  viku,  Cd.  8  bu] 
B  ;  om.  vellum  leaf. 
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Kolfinnu  husfreyju  ok  £ti6  meSan  vanzk.  M  kom  Ii8  til  Oddz  \ 
ok  var  mart  lauslegt.  F6ru  margir  heim  um  kveldum2  J)eir  er 
heimili  attu  skamt  J>a3an.  Asbjorn  fllugason  kom  til  m6tz  vi6 
Odd  i  Geldinga-holt  me3  sveit  manna,  ok  gor6i  sik  glaSan  vi8 
Odd  i  H6veizlu.  En  Asbjorn  var  J)6  fyrir  austan  Votn  me3  sveit 
sina;  kvazk  J>ar  vera  mundu  J>ar  til  er  j^eir  vaeri  biinir  at  ri6a 
norSr  a  sveitir;  J>viat  Oddr  aetla3i  norSr  at  J>eim  Eyj61fi  jpegar 
hann  J)6ttisk  biiinn.  Flj6ta-menn3  k6mu  titan4  til  m6tz  viQ  Odd 
Einarr  or  Hvammi  Steingrfmsson  5  ok  J)eir  tiu  saman. 

275.  Eyj61fr  ok  J)eir  Hrafn  satu  a  Grund  me6  sveit  sina.  M 
gengu  nj6snir  um  fer8  Oddz.  Sendu  J)eir  menn  lit  i  SvarfaSardal 
i  H3s-samna6.  f'orgils  Hjaltason  fra  UrSum  ok  J)eir  tolf  saman 
f6ru  inn  til  Eyjafjar8ar  til  motz  vi6  J)a  Eyj61f  ok  Hrafn;  ]}eir 
fengu  naer  atta  tigi  manna.  Guthormr  kortr  kva5  J)d  visu,  er 
J)eir  bjoggusk  til  ferQar6;  hann  var  J)a  me5  Hrafni,  fraenda 
sinum : — 

Fold  skal  fregna  aldri  fagr-leit  digul-sveita 
(gla8ir 7  hyggjum  svan  se6ja  sars)  ogleSi  vara  : 
f>6  at  val-nistendr  vestan  vigrar-sei9s  um  heidar 
(litt  hyggr  ferd  a  flotta)  fri9-van  segi  grana. 

i^eir  ri5u  [ut]  til  Horgardals  um  kveldit  af  Grund ;  rei5  Eyjolfr 
a  MoSruvollu,  en  Hrafn  i  Fornhaga.  f»a  dreymSi  Hrafn  um 
nottina,  at  hann  J)6ttisk  liti  vera  J)ar  i  Fornhaga.  Ma6r  gekk  at 
honum  mikill.  Hrafn  {)6ttisk  spyrja  hverr  hann  vaeri.  Hann 
kvazk  Hoskuldr8  heita.  Hrafn  spur5i,  hversu  fara  mundi  med 
J>eim  Oddi  mala-ferlin.  Hann  svarar :  '  Sva  sem  gliman  mun 
fara  me6  okkr.'  f'essi  ma3r  rann  a  Hrafn ;  ok  J)6ttisk  hann  f 
fyrstu  forviSa  ver5a;  en  f>ess  at  fastari  J)6ttisk  hann  fyrir  ver6a 
sem  J)eir  hof8u  lengr  at  gengizk ;  ok  Hoskuldr 8  hrokk  allr  fyrir 
um  J)at  er  lauk.  M  vaknaSi  Hrafn  ok  segir  Guthormi  kort 
drauminn.  Guthormr  maelti :  '  Hvart  f>6tti  \>6r  hann  seint  Iei6a 
nafn  sftt  e9r  skj6tt  ? '  '  Vfst  heldr  seint,'  segir  Hrafn.  '  t>a  kalla 
ek  hann  Haust-skuld  V  segir  Guthormr,  *  ok  munu  vit  mi  gjalda 
Oddi  haust-skuld 10  er  hann  t6k  a  hausti  Heinrek  biskup,  ok  fe 
f>orsteins  b6nda  i  Hvammi ;  ok  J)at  hefir  hann  sagt,  at  sva  mundi 

1  driugum,  add.  B.  ''  kveldum]  B ;  kveldit,  Cd.          3  Fljota-menn]  B ;  fleiri 

menn,  vellum  leaf  (badly).  *  utan]  add.  B ;  om.  vellum  leaf.  5  or — Stein- 

grimsson]  add.  B ;  om.  vellum  leaf.  '  Here  ends  the  twenty-third  vellum  leaf. 

7  glaSan,  B.  8  Havstkulldr,  B.  8  Thus,  Haustskulld,  B.  10  Thus  B ; 

haustskuldina  (with  the  article),  Cd.  (less  correct). 
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fara  me6  oss  Oddi  sem  gliman  f6r  me6  ykkr.  Eigi  kann  ek  65ru- 
vis  at  ra6a  jpenna  draum/  '  Liklega  er  upp  tekit/  segir  Hrafn. 
Sjaunda  dag  fra  fcrettanda  degi1  ri6u  {)eir  upp  urn  Horgardal, 
ok  atu  mat  i  ofanver6ri  bygd.  f>eir  ri3u  til  Hjaltadals-heiSar. 
Ok  er  J)eir  komu  upp  a  heiSina,  kendi2  at  lit  bra.  Hrafnar 
tveir  flugu  me3  J>eim  um  alia  heidina.  Hrafn  kva3  seV  ]pat  vel 
lika 3,  er  nafnar  bans  voru  meo"  J)eim  i  sinni 4.  M  kvaS  f>orvar6r 5 
treTotr  visu  J)essa : — 

Brandz  fljuga6  tveir  me5  tyri  tafns  leitandi  hrafnar; 
oss  by5r  Oddr  inn  hvassi  alm-skiir  ok  dyn  hjalma : 
Enn  mun  orva-sennu  Eyjolfr  biiinn  heyja 
en  geir-hrid  at  gaeda  get  ek  minst  at  ve"r  letim. 

'  Er  J)at  sannast  sem  maelt  er,  at  "  A  morgu  henda  spakir  menn 
mi6." '  G63u  attu  J^eir  faer6  um  hei6ina,  ok  sva  um  hdruSin ;  bar 
t>vi  skjott  yfir  fer3  J)eirra.  Var  H8it  vel  buit,  en  formenninir  ein- 
har6ir  ok  skeleggir  um  allt  J)ar  er  J)eir  vildu  at  hafa.  Toku  J)eir 
£>a  a  rei6  mikilli.  En  er  {)eir  komu  ofan  j  dalinn,  a3u  J)eir  litla 
stund  a3r  J)eir  ri5u  upp  eptir  hdraSinu;  var  allg6tt  at  ri6a  upp 
eptir  isinum7;  J)eir  komu  nokkurir  i  As  i  Hegranes,  ok  hoffiu 
sanna  fre'tt,  at  Oddr  var  i  Geldinga-holti,  ok  a  o6ru  hundraSi  manna 
me6  honum  ;  ok  J)a  Ii6  bans 8  hdr  ok  hvar  um  h^raQit. 

276.  9  Oddr  sendi  menn  Geisla-daginn  ofan  a  Hafsteins-sta5i  til 
Jorunnar  Kalfs-dottur  er  {>ar  bj6,  ok  l£t  fala  at  henni  naut  nokkur 
til  matar  monnum  um  kveldit.  M  var  Frjadagr  eptir.  Jorunn 
sendi  h6num  uxa  rau3an 10  fimm  vetra  gamlan ;  var  hann  drepinn 
ok  e'tinn  J)egar  um  kveldit.  Oddr  la  i  Almanna-stofu  um  nottina,  ok 
sva  mart  manna  sem  stofan  t6k  vid.  Oddr  svaf  Ifti3  um  n6ttina, 
ok  song  lengi  ok  las  psaltara  sinn.  [fceir]  Hrafn  ok  Eyjolfr  ri6u 
me3  flokk  sinn  upp  eptir  fsinum ;  ok  er  J)eir  ri5u  utan  at  vellinum, 
rei3  Svarthofdi  i  fyrra  lagi  Dufgusson,  ok  Jon  jarnbukr,  ok  nok- 
kurir menn  me5  J)eim.  Hestr  Svartb6f6a  rasa5i  er  hann  rei3  at 
tungarcMnum ;  ok  stokk  hann  af  baki,  ok  hljop  skjott  a  hestinn 
fyrir  aptan  soSulinn,  ok  si3an  rei3  hann  heim  i  tiinit n.  Einn  ma5r 
af  Ii6i  Oddz  sa  er  Tosti  heX  haf3i  farit  til  hesta  um  n6ttina  lit  a 

1  sjaunda — degi]  en  Geisladag,  B.  2  ba,  add.  B.  8  Rafne  Oddz  syni  quaz 

bat  vel  lika,  B.        4  B ;  i  bat  sinni,  Cd.  (badly).         5  fcormofa,  B.        6  fljuga]  B  ; 
flugu,  Cd.         7  var  allgott — isinum]  add.  B.  8  en  ba  voru  margar  sveitir  af 

monnum  bans,  B.  9  Oddr  sat  i  Gelldinga  hollti  sem  fyrr  var  rita6,  hann,  B. 

10  rau&an]  add.  B.  u  tiinin,  B. 
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vollinn ;  harm  vard  fyrstr  fyrir  H6i  peirra  Eyj61fs.  Sveinn  Eypj6fs- 
son  Iag6i  hann  spjoti  til  bana.  Eptir  pat  ri6u  peir  heim  a  baeinn, 
ok  hljopu  af  hestum  millum  kirkju-garSz  ok  uti-burs  pess  er  st65 
ut  ok  ofan  fra  branda-durum  i  tuninu.  f'eir  gengu  pa  hljoSlega 
heim  at  branda-durum J  ok  allir  menn  peirra  meS  dregludum  stal- 
hiifum.  Kona  h^t  Ongul-l>6ra 2 ;  h6n  var3  fyrst  vor  vi5  6fri6inn, 
ok  gdkk  skjott  til  stofunnar.  V6ru  par  pa  margir  menn  vaknaSir, 
ok  toluSu  um  med  seV  hvar  nordr  f  sveitum  peir  mundu  finna  pa 
Hrafn  ok  Eyj61f.  H6n  svaraoM  l>6ra,  [ok  sag9i,]  at  eigi  mundi 
langt  at  leita  {)eirra,  '  ^viat  nokkurir  menn  komu  f  tunit  med 
dregluSum  stalhufum.'  Hlj6pu  J)eir  Oddr  J)a  upp  skjott,  ok  taka 
vapn  sin,  er  J>ar  hengu  f  stofunni,  ok  hlj6pu  fram  til  liti-dura. 
Eyj61fr  ok  Hrafn  gengu  at  branda-durum  ok  fylg5ar-manna  sveit 
t>eirra.  Asgrfmr  g^kk  at  eldhuss-durum,  ok  Svarfdaelir  med 
h6num.  Svarthof6i  Dufgusson  at  [enum]  synnstum  durum  ok 
J)eir  Kvistungar3.  Jon  jarnbiikr  hljop  fyrstr  upp  at  durunum. 
J6n  du6i  spj6ti6  inn  f  dyrnar  ok  spurdi  hvart  skolli  vseri  inni. 
feir  Oddr  hlj6pu  nu  f  dyrrin,  ok  fylg6ar-manna  sveit  bans  me6 
honum,  ok  mart  annarra  manna:  Halla-geirr  ok  SumarliSi  inn 
sterki,  EindriSi  f'ormodsson,  Mar  Eyjolfsson,  Hjalmr  af  Vi6i- 
vollum,  Einarr  or  Hvammi  Steingrfmsson ; — jpessir  eru  nefndir 
me6  Oddi  f  branda-durum.  Skipa6i  hann  nu  til  varnar  sfnum 
monnum.  f'orir  tottr  ok  sveit  manna  me6  h6num,  hljop  f  eldhiis- 
dyrr,  ok  var6i  J)ar.  Steinolfr  torarinsson,  br66ir  Oddz,  var6i  [in] 
synnstu  dyrr,  ok  sveit  manna  me6  honum.  Nu  vb'rSu  J)eir  hverir 
sem  skipat  var ;  en  s6ttu  par  at  hverir  sem  fyrr  var  sagt.  Teksk 
mi  har6r  bardagi.  Veitti  Oddr  g66a  vorn,  ok  hans  menn,  mjok 
langa  hri6 ;  en  sumir  hh'fSusk  vi6  mjok.  f*d  mundi  J)ri6~jungr 
naetr  lifa  er  J>eir  t6ku  at  berjask.  f^rongt  varS  peim  Oddi  i 
durunum,  ok  6haegt  vorn  vi6  at  koma.  Eyjolfr  {>orsteinsson 
hljop  bratt  upp  a  hiisin,  ok  nokkurir  menn  me6  honum,  ok 
rufu4  pakit;  Iog6u  par  inn  ok  gr^ttu.  Var3  peim  Oddi  pat 
skeini-samt.  Urdu  pa  margir  sdrir,  bae6i  af  grjoti  ok  vapnum. 
£6rir  tottr  veitti  har6a  vorn  um  hn'6 ;  hann  var  i  panzara  orug- 
gum5  ok  stalhiifu  Noraena  a  hofdi,  ok  spj6t  mikit  i  hendi,  ok 
Iag6i  pvf  bae6i  hart  ok  tfSum.  f>6rir  var  skamma  hrf6  i  durunum , 


1  B ;  durum,  Cd.         2  Vingul-f>6ra,  B.         3  ok  sveit  manna  me8  honum,  add.  B. 
*  rufu]  emend. ;  rifu,  Cd. ;  rifu  af  J>akit  husunum,  B.         5  digrum  (!),  B. 
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ok  stokkr  hann  lit  eldahiiss-dyrrin,  ok  nokkurir  menn  me3  h6num. 
i>6rir  komsk  f  kirkju.  Eigi  £>ykkjask  menn  sd6  hafa,  hverju  faraldi 
er  hann  komsk  f  kirkju.  Me3  h6num  hlj6p  lit  f>6rarinn  graut- 
nefr.  Ok  er  hann  kom  ofan  i  kirkju-garSinn l  mselti  hann: 
'Strauk  hann  ySr  J>ar,  grautnefr!'  segir  hann.  M  var  kastad 
eptir  honum  buklara,  ok  kom  i  kneVbsetr  honum2,  ok  fell  hann 
a  bak  aptr.  Hljopu  menn  {>a  til  af  Ii6i  Eyjolfs  ok  drapu  hann. 
M  var  ok  veginn  f>6rir  rodd;  £eir  voru  baSir  Fagraness-menn. 
Ok  er  jpeir  [f>6rir]  voru  lit  gengnir,  f)a  var  gengit  i  eldhiis-dyrrin 3 ; 
g£kk  £>ar  inn  Hrafn  Oddzson  ok  sveit  manna  me3  honum.  !>essir 
eru  nefndir  at  meS  h6num  voru 4 :  Olafr  Olafsson  var  me3  honum, 
Guthormr  kortr,  Au3unn  Thomasson  ok  Snortr  broSir  hans,  Ari 
Ingimundarson,  Halldorr  greppr  ok  Erlingr  br66ir  hans.  Eggja6i 
Hrafn  J>a  menn  sina  at  J)eir  skyldu  triilega  ry6ja  skalann,  ef  {)eir 
kaemi  f  skalann 5.  ^a  var  fyrir  f  skalanum  torbjorn  ^orolfsson  af 
Rfp,  ok  var  hann  Iag3r  spjoti  til  bana.  Mar  Eyjolfsson  var  J>a  f 
skalanum;  hann  hljop  upp  i  stafn-rekkju  vi6  [inar]  sy5ri  skdla- 
dyrr,  ok  varSisk  J)a6an  vel  ok  drengilega,  sva  at  hans  vorn  hafa 
margir  vi3  brugQit,  J)eim  er  kunnast  var.  Hrafn  hjo  til  hans  ok 
i  set-stokkinn,  en  Mar  hjo  um  J)verar  herSar  Hrafni,  er  hann  laut 
vi3 6,  er  hann  vildi  na  sver3inu  6r  stokkinum,  ok  vard  hoggit  Iftid, 
er  honum  var  6haegt  til  at  hoggva  yfir  brikina,  ok  var6  Hrafn  ekki 
sarr.  Mar  hljop  J)a  ,6r  hvilunni  fram,  ok  komsk  f  andyrit  til  Oddz. 
t'orbjorn  Saelendingr  Snorrason  var6i  branda-dyrr  me6  Oddi,  ok 
var  J>a  enn  eigi  eptir-batr  vaskra  manna  f>ar  er  karlmennsku  skyldi 
fremja.  frorbjorn  st65  f  durunum  hja  Oddi ;  hann  var  i  panzara 
erma-lausum,  ok  haf6i  skjold  fyrir  s^r  f  inni  vinstri  hendi,  en 
va  me6  sver5i  inni  haegri  hendi.  Au6unn  Thomasson  Seld^ell 
hj6  me8  sver6i  til  f'orbjarnar  a  hondina  vinstri  fyrir  ofan  oln- 
bogann 7 ;  J^at  var  mikill  averki,  Au6unn  mselti :  '  Skall  J)ar  einum  ! ' 
f'orbjorn  svaraSi:  'Lftt  var  J)at.'  En  I'orbjorn  haf6i  a3r  vegit 
f>6rarin  br66ur  hans  a  Haugsness-fundi ;  en  J)6  kenndi  Au3unn 
eigi  forbjorn.  En  {>orbj6rn  vissi  gorla 8  hverr  a  honum  vann ; 
sag6i  hann  sva  ok  si3an,  at  hann  var  af  h6num  maklegastr 
averka  at  taka  allra  J)eirra  manna  er  ]par  v6ru.  ^eim  Oddi  var6 
JDrongt  mjok  i  anddurinu 9,  rofin  hiisin  yfir  J)eim,  en  s6tt  at  J)eim 

1  ofan  at  kirkiu  gar5inum,  B.  2  honum]  grautnef,  B.  s  elldhusit,  B. 

4  J>essir — voru]  add.  B.         5  er  t>eir  komuz  i  hann,  B.  6  vid]  ni3r,  B.          7  afl- 

vcidvann,  B.         8  gorla]  gerva,  B.         9  B;  anddyrum,  Cd. 
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mjok  hardfengilega  ollum-megin.  Oddr  mselti  vi5  menn  sfna,  J)a 
er  h6num  v6ru  naestir,  at  J>eir  mundi  lit  leita,  '  Mun  ek  hlaupa  lit 
fyrstr/  segir  hann,  '  en  J)er  fylgit  mdr  [vel].  Eru  J)a  morg  g66 
at  \  ef  v£r  komumsk  a  vidan  voll ;  ok  latum  eigi  stanga  oss  heV 
inni  sva  auvirdilega.'  Margir  he'tu  [g66u]  at  fylgja  honum.  Oddr 
hljop  lit  6r  durunum.  Hann  haf6i  skjold  ok  sverd  ok  stalhiifu ; 
hann  var  i  graenum  kyrtli.  Sva  var  sem  k61fi  skyti  er  hann  hlj6p 
ut ;  komsk  hann  ok  langt  ofan  fra  durunum ;  skjoldinn  haf6i  hann 
yfir  hofdi  sdr,  en  sveifla6i  sver6inu  i  hring  um  sik.  Hann  var 
manna  fimastr  vi5  skjold  ok  sver3,  allra  J^eirra  manna  er  J)a 
v6ru  a  Islandi.  Mar  Eyjolfsson  hljop  lit  eptir  honum,  ok  komsk 
ofan  i  tiinit  hja  h6num.  Ok  er  Oddr  gat  s^6  Ma,  mselti  hann : 
'  £ar  ertii  enn,  go6r  f&agi 2 ! '  segir  hann.  Skildi  {>a  me3  J)eim ; 
ok  var  J)a  margr  um  einn.  Mar  hrokk  upp  at  vegginum,  ok  f£ll 
hann  J)ar  fyrir  vapnum,  ok  var  J)6  litt  sarr;  skaut  hann  yfir  sik 
skildinum,  en  krepti  upp  undir  faetrna ;  v6ru  h6num  J>a  gri3  gefin3, 
ok  *  Bergr  hverjum  nokkut  er  eigi  er  feigr.'  Nii  er  Oddi  veitt  ats6kn 
af  morgum  monnum;  ok  komu  J>eir  litt  sarum  a  hann  me6an 
hann  st66  upp;  hann  hlif6i  se'r  me6  skildinum,  en  va  med 
sver5inu,  ok  sveifla6i  ^vi  um  sik.  Hann  varSisk  sva  fraeknlega, 
at  varla  finnask  daemi  til,  at  einn  ma6r  hafi  betr  varizk  sva  lengi 
fyrir  sva  margra  manna  atsokn  liti  *.  . .  Eyj61fr  ^orsteinsson  var 
uppi  a  hiisum ;  hann  eggjaSi  mjok  sina  menn,  ok  sag6i  J)at  skomm 
[mikla]  at  f>eir  s6ttu  einn  mann  sva  margir,  '  E6r  hvar  er  Nikulas 
^orarinsson 5.'  Illugi  svarta-kollr,  sonr  J6ns  Markiissonar 6,  Iag3- 
isk  til  f6ta  Oddi,  ok  gor6i  hepting  at.  F^ll  Oddr  f>a 7.  Ok  J)a  maelti 
hann  :  '  Prestz-fund  vilda'g  i  Gu6s  nafni,'  segir  hann.  i3at  heyrSi 
Svarthof6i  Dufgusson,  er  hann  sat  a  kirkju-stodinni 8,  ok  margir 
aftrir.  Var  J)a  unnit  a  Oddi.  Nikulas  ^rarinsson  hjo  i  hofud 
honum,  ok  var  J>at  bana-sar.  Hallbjorn  hali  J6nsson  vann  ok 
a  honum.  Ldt  Oddr  J>ar  lif  sitt  vi6  mikla  hreysti  ok  drengskap. 
H  var  l^st  nokkut  er  Oddr  le*zk.  Eigi  flettu  J)eir  hann.  Var  ]pa 
skotid  skildi  yfir  likit  J)ar  f  tuninu.  Oddr  var  mikill  ma6r  vexti ; 
eigi  matti  hann  styrkjan  kalla  at  afli,  en  J)6  var  hann  inn  knasti, 
ok  inn  fimasti,  ok  bezt  at  f£>r6ttum  biiinn,  ok  manna  mjiikastr 

1  g68  at]  B ;  g66  ra5,  Cd.  2  ok  {>u  cr  J>ar  inn  go&i  felagi,  B.  3  Here  begins 
the  mutilated  leaf  in  B.  *  liti]  thus  B  as  it  seems,  one  or  two  words  being  cut  off. 
5  hann  var&isk — |>6rarinsson]  add.  B ;  yet  a  few  letters  are  cut  off  the  edge  of  the 
mutilated  leaf.  6  illugi — sonar]  Illugi  .  .  .  (CM/  off)  Markus  son  hans  (!),  B. 

7  bvi  at  (cut  off)  ecki  mjok  sarr,  add.  B.         8  -st^ttinni,  B  (better?). 
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med  forvarSi  bro6ur  sinum  ok  Kolbeini l.  Oddr  var  Ij6s-jarpr  a 
bar  ok  vel  Tallinn  i  andliti 2,  bla-eygr,  ok  manna  bezt  a  sik  kominn, 
bliSr  ok  g66r  vi5  aljp^Su,  ok  orr  af  fd;  manna  var  hann  vapn- 
fimastr;  ok  sva  segir  £orvar8r  br66ir  bans,  at  ]pat  var  einskis 
mannz  faeri  eins  a  Island!,  at  skipta  vapnum  vi3  Odd ;  J)6tti  ollum 
monnum  mestr  ska6i  at  honum3  J^eim  er  hann  var  kunnastr. 
Eirekr  h£t  Austfirzkr  ma6r,  er  Ij6mi  var  kalla6r ;  hann  var  veginn 
i  liti-buri  J>vi  er  st66  norSr  fra  branda-durum ;  var  J^ar  atsokn  mikil 
um  n6ttina.  Fleiri  menn  voru  J)ar  saerSir  i  uti-burinu.  Halla-geirr 
var  mjok  sarr,  bse6i  i  hof6i  ok  annars-staSar.  Brandr  het  maSr 
hruga ;  hann  Iag6i  hondina  upp  a  J)ilit  ina  haegri ;  J)a  var  hoggit 
a  hondina 4,  ok  tok  af  fjora  fingr  vid  J)ilinu  allt  uppi  vi3  hnefann ; 
kenna  flestir  Hamundi  Varbelg  J)ann  averka.  Atta  menn  l&usk 
i  Geldingaholti  me6  Oddi:  Kollsveinn  krobbungr,  ^orbjorn  I^r- 
61fsson,  Tosti,  f^drarinn  grautnefr,  fcorir  rodd.  Tva  nefni  ek  eigi. 
Flestum  monnum  voru  gri6  gefin  J)egar  Oddr  var  fallinn.  Oddr 
var  naer  half-J)ritogr  er  hann  fgll.  Menn  Oddz  fluttu  likama  bans 
upp  til  Seylu,  ok  grafinn  J)ar  si6an  undir  kirkju-garSinum, — en  J)6 
var  eingi  groptr  at  {)eirri  kirkju, — ok  sva  langt  inn  undir  kirkju- 
gardinn.  teir  Hrafn  ok  Eyjolfr  ri6u  nor6r  skjotlega,  ok  settusk 
enn  a  Grund  ;  ok  hof6u  J)ar  fjolmennt. 

Nii  fre'ttusk  J)essi  tf6endi,  fall  Oddz;  ok  J>6tti  torvarSi  br66ur 
bans  mikill  skadi  ok  morgum  oSrum,  f>6  at  J)eir  braeSr  baeri 
eigi  med  ollu  au6nu  til  saimbykkis.  Raridalm  Philippus  dottir, 
er  Oddr  haf3i  att,  h^lt  biii  sfnu  a  ValJ)j6fs-sto6um ;  6xu  J)ar  upp 
born  J)eirra  Oddz  meQ  henni :  GuSmundr  er  griss  var  kalla6r, 
ok  Rikiza  d6ttir.  I'au  v6ru  bae6i  mannvaenleg.  Nu  leiQ  vetrinn 
af  hendi  ok  varit.  Ekki  hafdi  forvardr  mala-tilbunad  eptir  Odd 
br66ur  smn. 

277.  £enna  vetr  er  nu  var  fra  sagt,  n'3r  forsteinn  Arnorsson  ok 
Finnr  af  SamsstoSum  Mi6vikudag  i  Efstu-viku  ut  a  Hitarnes.  Bad 

1  me8  |>orvar&i — Kolbeini]  doubtful ;  in  B  only  remains,  miukazstr  ok  (cut  off) 

5e  b'  sm  (?)  ok  Kol 2  vel  andliz  .  .  . ,  B,  i.  e.  andlitz  farinn  ;  cp.  p.  I54f 

1.  8.          3  at  honum]  um  hann,  B. 

4  hondina]  h  .  .  . ;  here  ends  the  first  column  of  the  mutilated  leaf  of  B ;  the 
whole  outer  part  of  the  leaf,  containing  two  columns  (the  second  and  the  third), 
is  cut  entirely  off,  along  with  a  segment  of  the  first  and  fourth  columns.  In  the 
fourth  column  the  story  is  advanced  as  far  as  the  middle  of  the  battle  at  Thvera. 
Chapters  277-289,  being  a  part  of  Thorgils  Saga,  were  no  doubt  either  entirely 
omitted  or  reduced  to  a  couple  of  sentences,  so  as  to  connect  them  with  the  battle 
of  Thvera. 
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forsteinn  f>6r5,  at  hann  ri6i  med  J)eim  til  StaSar  at  leita  um  saettir 
me6  J)eim  torgilsi.  Ri6u  J>eir  nii  til  Sta3ar  Skirdag.  LeitaQi 
f>6r3r  eptir  vid  f'orgils  ef  hann  vildi  nokkura  saem8  unna  i>or- 
steini  fyrir  handar-hoggit.  Tal8i  J)at  til,  at  hann  haf8i  s6tt  a  fund 
hans  naer  einn  saman,  ok  J)at  annat  at  ]pa  st63  yfir  sva  mikill 
miskunnar-timi  sakir  piningar  vars  Herra  Jesu  Christi.  Ok  var 
frorgils  heldr  treglegr  i  fyrstu.  En  £>6  lauk  sva,  at  J)eir  saettusk, 
ok  skyldi  frorgils  daema.  Saettusk  ]?eir  £>a  me6  fullu,  ok  var  maellt 
fyrir  trygdum.  I>orgils  gordi  fimtan  hundruS,  ok  fe'llu  ni8r  sum 
fyrir  gagn  sakir ;  ok  hdt  h6num  sinu  vinfengi  ok  fulltingi. 

278.  forgils  skardi  ok  I>orvar5r  £6rarinsson  v6ru  J>ri-menningar 
at  fraendsemi,  ok  J)vi  kom  forvardi  J)at  i  hug,  at  leita  jpangat  Ii8- 
sinnis  e8r  nokkurs  traustz.  Sendi  hann  J)a  menn  austan  um  varit 
me8  br^fum  til  Sta8ar  at  leita  eptir,  ef  hann  vildi  nokkurn  kost 
a  gora  at  veita  h6num  lid  at  hefna  Oddz  br68ur  hans,  ok  hann 
fengi  fyrir  vig  hans  fulla  saemd.  ;Vil  ek  J)ar  eigi  g6z  til  spara/ 
torgils  bar  JDetta  mal  fyrir  Sturlu  ok  fyrir  a8ra  vini  sina.  Rezk 
J)at  af,  at  f'orgils  stakk  eigi  af  um  Ii6veizlu ;  en  segir  JDat  sva  framt 
mundu  radask  er  J>eir  fyndisk.  En  ba5  ^orvarS  sja  fyrir  fundi 
J)eirra;  {Vil  ek  hvergi  af  he'radi  rffia.'  f'etta  samar  fyrir  Al^ingi 
drogu  J)eir  Hrafn  ok  Eyj61fr  flokka  saman  ok  f6ru  su8r  til  Borgar- 
fjar^ar;  hof8u  J)eir  fr^tt  af,  at  menn  hof8u  farit  i  millum  ^eirra 
forvarSz  ok  torgils ;  settusk  J)eir  J>a  i  BorgarfjorQ  me6  flokkana, 
ok  aetludu  at  fcorgils  skyldi  eigi  na  ^ingreid1.  Sneru  J)eir  J>a  a 
hann  fjandskap.  Var  J)at  ok  sva,  at  forgils  reid  eigi  til  t>ings 
ok  eigi  Sturla;  var  J>at  J)a  maelt,  at  farit  mundi  at  frorgilsi,  ok 
mundi  hann  saeta  nokkurum  afar-kostum.  En  ekki  var6  af  J)vf. 
M  er  J)eir  vissu  at  torvarSr  rei3  eigi  til  J)ings,  dreifdu  f>eir  flokkum 
um.  Ri8u  J)eir  Eyj61fr  J)a  norSr  til  sveita,  ok  settu  Nikulas  til 
1  Kalmanstungu  ok  Egil  i  Reykjaholti,  at  gora  seV  nj6sn  ef  J)eir 
yr8i  vi3  nokkurn  6fri3  varir,  e3r  flokka-dratt. 

279.  l*enna  tima  kom  austan  6r  Fjor8um  Magnus  J6nsson, 
fraendi  i'orvarSz ;  hafdi  hann  farit  h'tt  me3  bygSum,  en  jafnan  um 
n6ttum ;  g£kk  J)vi  engi  nj6sn  af  hans  fer6um  fyrr  en  hann  kom 
til  StaQar.  SkoraQi  hann  J)a  enn  af  n^ju  a  ^orgils  til  lidveizlu 
fyrir  hond  I'orvarSz.  Segir  hann  {)a,  at  torvardr  mundi  a  ferd 
kominn  austan,  ok  vildi  at  Jpeir  fyndisk  a  Margr^tar-messu-dag 
a  vestan-verdri  Blask6ga-hei8i,  ok  skyldi  l*orgils  vera  sva  fjol- 

1  J)ingreiS]  some  paper  MSS. ;  pangat  rei8,  Cd.,  V. 
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mennr,  at  £eir  J)aettisk  faerir  J)a9an  hvert  rad  er  f>eir  vildu  upp 
taka.  Var  frorvardr  J)a  heitbundinn  i  J)vi,  at  sii  ein  skyldi  vera 
saett  ]peirra  i  milli,  Hrafns  ok  Eyjolfs,  at  forgils  skyldi  na  he'radi 
i  Skagafir6i,  sva  at  hann  J>yrfti  eigi  ]pa  at  ugga.  Sturla  var  J)a 
riSinn  vestr  til  StaSarhols  at  gora  J)ar  upp  stofu,  ok  sendi  I>orgils_ 
heima-mann  sinn *  at  hann  ksemi  vestan  til  fundar  vi5  J)a  torvard, 
ok  J)vi  betr  er  hann  vaeri  fjolmennari.  Magnus  hafdi  komit  til 
Rau3s-gils,  er  hann  for  austr  aptr,  ok  var  hann  J>ar  kenndr. 
Hof6u  J)eir  Nikulas  ok  Egill  a  J)essu  njosn ;  ok  sog6u  J)eim  Hrafni 
ok  Eyjolfi,  at  J)eim  J)6tti  otrulegt  um  feroHr  Magniiss,  en  hof6u 
onga  sanna  fregn  af  forvarSi.  Rei6  Hrafn  J)a  norSan  ok  stefndi 
fund  vi6  &orleif  i  ofanverSum  HrutafirQi  vi6  fjoll  uppi.  Kunni 
fcorleifr  ekki  annat  at  segja  en  allt  vaeri  fjandskapar-fullt  af  i>or- 
var6i  vi6  J>a.  M  maeltusk  J)eir  {)at  vi6,  at  torleifr  skyldi  buinn 
til  HSveizlu  vi9  J)a  Hrafn  ok  Eyjolf  J>egar  J)eir  J)yrfti  nokkurs  vi9. 
Hrafn  rei3  J)a9an  til  Sau9afellz,  ok  spur6i  at  f'orgils  var  at  Sta9, 
en  Sturla  at  StaSarholi ;  var9  hann  eigi  annars  varr  en  allt  vaeri 
kyrt  i  sveitum.  ReiS  Hrafn  norQr  eptir  J)etta,  en  forleifr  var  uppi 
i  h^ra6i  ok  sat  Jw  fyrir  fr^ttum.  f>orgils  Bo9varss6n  let  stefna 
manna-mot  fjolmennt  at  Mi6sumars-helgi.  Kom  J>ar  Einarr  Hall- 
dorsson  ok  mikit  fjolmenni.  Kvaddi  ^orgils  J)a  menn  til  ferSar 
me6  sdr ;  '  Man  ek  ri9a  su9r  undir  Hraun  til  Kraks,  ok  til  m6tz 
vi6  Sturlu  frsenda  mfnn.'  Kvaddi  hann  t>a  til  JDCSS  er  honum 
{)6ttu  bezt  til  faerir  fyrir  vapna-sakir.  Ur3u  J>eir  saman  naer  sjau 
tigir  manna;  var  JDar  inn  fyrsti  madr  Einarr  Halldorsson,  fraendi 
hans,  ok  J)ar  me6  baendr  a3rir  e3r  bonda-synir.  Ri9u  ^eir  J)egar 
af  manna-motinu  su6r  yfir  fjorur ;  ok  grunuSu  menn  mjok,  at 
nokkut  mundi  undir  biia  ]pessi  fer6.  En  er  J)eir  komu  su9r  af 
Sela-Loni,  J)a  sendi  hann  Glum  Hafli3ason  ok  BoSvar  Vermundar- 
son  a  Hitarnes  til  frorSar.  Ba9  hann  koma  til  sin  upp  undir 
Hraun  ddr  sol  vaeri  upp  komin.  Komu  J>eir  a  Hitarnes  um  mi6- 
naetti ;  v6ru  J)ar  allir  menn  i  svefni.  teir  baru  J>egar  upp  orendi 
sin  er  J)eir  k6mu.  St6d  P6idr  ]3a  upp  J)egar,  ok  bj6  sik.  £eir 
sog6u  honum  eigi  fleira.  Bjosk  hann  J)vi  af  skyndingu  mikilli2 
ok  hafdi  onga  brynju ;  en  haf5i  hann  onnur  vapn.  Me3  h6num 
rei6  fcorkell  brennir.  Ok  er  J>eir  komu  undir  Hraun  var  frorgils 
eigi  upp  risinn.  Ok  er  hann  var  klaeddr,  kalla3i  hann  Hrd  til 

1  V. ;  J>a  heini  mann,  Cd.         2  skyndingu  mikilli]  emend. ;  skyndi  miklum,  Cd. 
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mals  vi5  sik,  ok  segir,  at  hann  setlar  at  n'6a  su5r  f  he'rad  til  m6tz 
vid  Sturlu  fraenda  sfnn.  Atu  peir  par  dagver6  a  ymsura  baejum, 
ok  ri6u  sidan.  En  er  peir  k6mu  a  Iei6,  pa  spur6i  i>6r3r  at  n^ju 
at  ferd  f>orgils.  Segir  hann  pa  af  it  Ijosasta.  '  Hefir  ek  spurt,' 
segir  hann,  'at  fcorleifr  hafdisk  vid  i  he'radi,  ok  skyldi  halda 
nj6snum  fyrir  pa  Hrafn  ok  Eyj61f,  ef  ^orvar^r  kaemi  sunnan  e6r 
torgils  utan.'  f>6ttisk  hann  hafa  var-goldit  f'orleifi  fyrir  6pokka 
pann  er  hann  hafSi  tyst  vi6  hann  i  BorgarfirSi ;  ok  sva  fyrir  pat 
er  hann  haf6i  aetla6  at  fara  at  fcorgilsi  um  sumarit  me&  peim 
Hrafni  ok  Eyjolfi. 

28O.    Um    sumarit   hafSi    Hrafn   Iati6   ri6a   eptir   f?6r6i,  magi 

l>orgils;    ok   tysti   i   J)vi   fjandskap   vi6    hann.       En   fdrdr   setti 

undan  vestr  til  Sta6arhols,  er  honum  var  eigi  faert  um  Dali  fyrir 

Hrafni.     Atti    Sturla   J)ar  annat  bii ;    en   annat  hafSi  hann  gort 

i  Hitardal  um  varit;  ok  haffii  hann  pat  treglega  fengit  af  Katli, 

ok  ]p6  nau6ungar-laust.     Sat  Sturla  um  sumarit  ymist  a  Sta9arh61i 

e6r  i  Hitardal.     ^etta  var  urSu  peir  sekir  a  ^rness-pingi,  Gisli 

a  Rau6a-sandi  ok  synir  hans.     Deildu  peir  Seldaelir  um  bergtoll 

af    Bar6z-gnfpu.      Veitti   t'orgils    Seldaelum,    fraendum   sinum,    a 

pinginu;  en  peir  h^tu  honum  i  moti  sfnum  styrk.     Ok  er  I>6rdr 

kom  a  Sta6arh61  var  pat  til  tfSenda,  at  Sturla  st66  uti  einn  saman, 

ok   v6ru   menn   at,   at   kasta  steinum  i  stofu-vegginn.     Heilsadi 

Sturla  h6num  ok  spur6i  ti6enda,  e3r  hvat  hann  vissi  at  segja  fra 

peim    Hrafni  ok  Eyj61fi.     f>6r3r  segir  pat,   at  hann  vissi  pat  til 

Hrafns,   at  hann  var  pa  kominn  til  Sta6ar  i  Hnitafjo'rfl,  ok  peir 

t'orleifr  ok  Hrafn  mundu  finnask ;  ok  Hrafn  mundi  rf3a  til  Dala, 

ok  vita  hvat  peir  Sturla  ok   I>orgils  hef6isk  at,  e6r  hv^  kyrrlegt 

h6num  paetti  vera  f  sveitum.     Sturla  kvezk  sjd,  at  bj6sk  til  6fri5ar 

me8  peim  ollum.     ^rSr  bar6i  pvf  ni6r.     Sturla  kva6  ekki  skipta 

hvat  peir  segSi  fra,  '  Pvi  at  nu  f  sumar  mun  barizk  vera,  ok  munu 

eigi  allir  pa6an  fra  tfQendum  segja.' — Ma6r  hdt  Helgi;  hann  var 

kalla6r  keis,  heima-ma8r  Sturlu ;  hann  var  Iftill  ma3r  ok  auvir3i- 

legr ;  hann  kastaSi  torfi  a  stofu-vegginn.     H6num  p6tti  torfit  borit 

at  seV  of-skjott;  var  veggrinn  har,  en  hann  6kroptugr,  ok  g£kk 

h6num  flla  upp  at  kasta :  '  Ok  vili  peV  sprengja  mik/  segir  hann. 

Sturla  maelti :    '  Gefstii   vel,  f6stri !   annat  mun  p£r  ver3a  en  pii 

springir  af  torf-kasti;  ok  muntu  p6  eigi  eiga  langt  61ifat/     Pat 

g£kk   sva  eptir,  at  Helgi  keis  var  drepinn  annat  sumar  eptir  d 

Sta3arh61i  pa  er  peir  Hrafn  ok  Asgrfmr  s6ttu  Sturlu  heim.     f'etta 
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sumar  saettusk  Seldaelir  ok  Rau8sendir ;  ok  var  Gisli  ok  synir  bans 
jafnan  vinir  £*orgils  siSan. 

281.  Nu  er  ]par  til  mals  at  taka,  er  ]peir  talask  viS  magar,  forgils 
ok  fcorSr.  f>orgils  kvad  J)at  upp  mi,  at  hann  aetlaSi  at  frorleifi; 
kvazk  fre'tt  hafa,  at  hann  var  kominn  i  he'raS ;  ok  voru  J)eir  optast 
saman  tm  e6r  tolf.  f'orgils  rei6  ]pa  su8r  um  Myrar,  J)ar  til  er  hann 
kom  i  skoginn  sunnan-verdan  gegnt  Galtar-holti.  Stigu  J)eir  ]par 
af  baki.  Ok  litlu  si'Sarr  kom  Sturla  J)ar ;  voru  J)eir  saman  naer  sex 
tigir  manna,  en  f>orgils  haf6i  sjau  tigi  manna.  Voru  jpar  me6 
honum  tveir  Hrafns-menn  *,  Olafr  ok  Grani  Arnors-synir.  teir 
t'orgils  ok  Sturla  gengu  J)a  a  tal,  ok  nokkurir  menn  me6  J)eim. 
tottisk  Sturla  spurt  hafa  at  fcorleifr  hef6i  verit  Drottins-dag  a 
manna-moti  {)ann  sama  Drottins-dag  at2  Furu-osi,  ok  at  allt  vaeri 
J)ar  kyrrt  i  h^radinu.  t'ar  var  ok  n^-kominn  vestan  or  Saurbae 
Starri  kaupungr;  sagSi  at  Sturla  var  a  Sta6arholi  ok  mundi  J)ar 
vera  J)ar  til  er  stofa  hans  vseri  upp  gor,  ok  ri6a  siSan  heim  i  Hitar- 
dal.  Hann  kvazk  spurt  hafa,  at  torleifr  rei6  til  Baejar  Drottins- 
aptann,  '  Ok  J)at  or6  a,  at  hann  mundi  bratt  n'6a  ut  a  Akranes 
.JDegar  hann  spurSi  kyrrt  6r  ollum  sveitum.'  ^ar  var  £orkell  hriitr 
gorr  a  njosn  suSr  yfir  Hvita,  ok  skyldi  hann  forvitnask  um  fer9 
t'orleifs.  LogSusk  menn  J)a  ni6r  ok  sofnuSu.  En  er  a  tok  If5a 
kveldit,  Iog6u  menn  a  hesta  sfna,  ok  ri6u  sva  sem  gotur  lagu  su6r 
til  Valla-va9s.  Kom  forkell  hrutr  J>ar  til  motz  vi6  J)a,  ok  haf6i 
spurt,  at  at  noni  dags  var  ^orleifr  i  Bse,  ok  hann  mundi  J)ar  vera 
um  nottina.  f'orleifr  haf5i  verit  i  laugu  um  daginn  fyrir  non,  ok 
Iag6isk  si'9an  til  svefns  sem  van6i  hans  var  til;  ok  er  hann 
vaknaSi,  sag6i  hann  Bo6vari  br69ur  sinum,  at  hann  hef9i  dreymt 
mart.  '  Ek  J)6ttumk  vera  staddr  h^r  i  Bae,  ok  J)6ttumk  ek  sja  lit 
a  Borgarfjor6.  MeV  J)6tti  skip  mikit  sigla  utan  eptir  fir6inum, 
mjok  mikinn3,  ok  leggja  upp  i  Hvfta.  Ek  t>6ttumk  spyrja  mann 
er  st65  hja  m^r,  hverr  skip  ]pat  mundi  eiga ;  en  hann  segir,  at  eetti 
t'orgils  skar5i.  Ek  J)6ttumk  sja  at  flugu  gneistar  margir  af  skipinu, 
ok  J)6tti  m^r  sumir  fljuga  ok  dreifask  hingat  i  Bae ;  en  sumir  upp 
eptir  Reykjadal,  ok  sva  norSr  til  fjalla,  sem  menn  mattu  auga 
reka/  Bo6varr  maelti :  '  l>at  mun  vera,  fraendi,  fyrir  vedrum.'  f  En 
m^r  lizk  6fri6legt/  segir  torleifr.  Ba6  hann  J)a  taka  hesta  J^eirra ; 
'  Vil  ek  riQa  heim/  segir  hann,  '  ut  a  Akranes.'  f>eir  f'orleifr  atu 

1  menn]  V. ;  synir,  Cd.  2  at]  V. ;  a,  Cd.  3  mikinn]  mikit,  Cd. 
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par  nattverd,  ok  riSu  sfSan  um  kveldit  lit  f  sk6gana  fyrir  Grjoteyri, 

ok  svafu  par  um  n6ttina;  en  riSu  snimma  um  morguninn  lit  a 

Akranes  heim,  ok  hofSu  onga  fre'tt  6r  he'raSi.     f>orgils  hitti  !>orkel 

hriit ;  ok  segir  hann  slikt  er  hann  var  viss  orSinn.     f>6tti  monnum 

pat  Ifkast,  at  fcorleifr  mundi  vera  f  Bae.     fcorgils  varaSi  viS  pvi  alia 

menn  mest,  at  gora  BoSvari  nokkut  grand  ok  sonum  bans,  eSr 

nokkurum  bans  varnaSi,  sakir  magsemSar  ok  po  vinattu.     Sturla 

var  eigi  mikill  vin  BoSvars;  p6tti  hann  pvf  raSit  hafa,  at  Ketill 

g£kk  treglega  af  staSnum  i  Hitardal.     i>orgils  kvaS  pat  eigi  fyrir 

standa  mundu,  p6tt  f>orleifr  vaeri  pa  f  Bae  kominn.     RiSu  menn 

mi  upp  til  Baejar,  ok  k6mu  J>ar  mjok  sva  um  myrk-naetti;  v6ru 

J)a  liti-dyrr  opnar.     Menn  hof5u  heyrt  gn^inn;  t6k  BoSvarr  J)a 

klaeSi  sm  ok  synir  bans  ok  heima-menn.     Gekk  f'orgils  inn  J)egar 

ok   menn  bans.     Sturla  var  liti  ok   bans  menn,   ok   svipuSust1 

at  hrossum  er  liti  voru  um  garda.     En  er  fcorgils  kom  i  skalann, 

g^kk  BoSvarr  bondi  f  m6ti  honum,  ok  var  J)a  klaeddr ;  hafdi  hann 

i  hendi  oxi  snaghyrnda.     BoSvarr  spur6i  hverr  J)ar  faeri  sva  6fri5- 

lega ;  t>vi  at  nokkurir  menn  hofdu  brugSit  vapnum  er  inn  gengu. 

f'orgils  sagdi  til  sin.     BoSvarr  maelti:    '  f>at  munda  ek  J)^r  sfzt 

setla,  at  J)ii  mundir  hingat  fara  6fri6ar-fer6,  sakir  vanda  ok  vi6r- 

maela/     '  Ongan   6fri3  aetla  ek  J)dr   at  gora/  segir   forgils,  'ok 

ongum   {)inum    heima-monnum.'      I'orgils    spur6i,   hvart   f'orleifr 

vaeri  'J>ar.     ^a  svarar  Herdis   hiisfreyja :    '  !>vi  er  betr,  fraendi,  at 

hann  er  eigi  beV ;  ok  lat  \>6r  fara  sem  bezt  til  BoSvars  mins.'     '  Vel 

skal  mdr  til  bans  fara/  segir  fcorgils.     i*ar  var  fatt  manna  f  ska- 

lanum.     UrSu  J>eir  J>a  J)ess  varir,  at  fcorleifr  var  eigi  par,  ok  hann 

haf3i  brott  ri6it  um  kveldit.     Sneri  l>orgils  J)a  lit,  ok  sva  BoSvarr, 

ok  synir  bans ;  en  nokkurir  menn  hlj6pu  inn.  ok  J)rifu  ofan  sver5 

nokkur.     En  er  ]peir  k6mu  lit,  pa  gengu  peir  d  tal,  ^orgils  ok 

BoSvarr,  ok   nokkurir   menn   meS   peim.     TalSi   BoSvarr  a  vi5 

fcorgils  um  atreiS  pessa ;  en  hann  J>6ttisk  eigi  sakaSr  viS  BoSvar ; 

{Em  ek  eingi  pinn  fllvilja-maSr/  segir  hann;    'vil  ek  unna  p^r 

saemSar  fyrir  ferS  pessa  sva  at  peV  liki  vel.'     BoSvarr  maelti :  '  Eigi 

em  ek  mi  mjok  fe'-purfi ;  skortir  pik  meirr  fe  en  mik/     T6k  J)d 

vel  at  semjask  meS  peim  magum.     Segir  BoSvarr,  at  hann  mundi 

verja  I'orleif  br6Sur  sfnn,  p6tt  hann  vaeri  pangat  heim  s6ttr,  ef 

hann  maelti  pvf  viS  koma ;  '  Man  ek  ok  verja  pik,  i'orgils,  ef  i»or- 

1  svipust,  Cd. 
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leifr  ssekir  J)ik  heim  hingat;  hefig  opt  latt  frorleif  at  gora  sam- 
barid  me6  J)eim  Hrafni  ok  Eyjolfi;  aetla  ek  ok,  at  h6num  leidi 
onga  saem6  af  J)eim.  Hefi  ek  Jmt  til  lagt  me6  J^r,  £orgils,  at  J>u 
skyldir  fcorleifs  me9  g66u  leita,  en  hann  J)vi  me5  go8u  taka ;  ok 
hefir  hvarrgi  viljat  hafa  minar  tillogur.'  f>ar  ur3u  nokkurar  hrossa- 
kippingar  \  ok  vildi  Bodvarr,  at  f>orgils  fseri  me6  hross,  sem  hann 
vildi  upp  f  Reykjaholt ;  en  hann  vildi  engi  hross  Ija  Sturlu  ok  hans 
monnum.  Bauzk  BoSvarr  til  me6al-gongu  me6  J)eim  fcorgils  ok 
forleifi.  t»orgils  jatti  Ipvi ;  '  Mun  ek  J)in  or5,'  segir  hann,  ']par  um 
mikils  vir6a.' 

282.  Ri6u  J)eir  f>orgils  {)a  upp  til  Reykjaholtz;  hof6u  J)eir  J)a 
spurt  at  Egill  var  heima ;  setlaSi  frorgils  at  J)a  skyldi  greiSask 
um  mal  J>eirra'Egils.  f^ir  ^orgils  komu  upp  i  Reykjaholt  {)a  er 
mjok  var  mornat.  En  J>at  bar  saman,  at  J>eir  ri5u  fra  Grims- 
stoSum  ok  ma6r  g^kk  lit  f  Reykjaholti  sa  er  Ko6ran  h^t,  ok 
var  kallaSr  Skroggr;  hann  sa  ri5a  marga  menn  vapnada  eptir 
gotunni  fra  Grfms-stoSum,  ok  ri6u  heldr  mikinn.  Hann  hljop 
inn,  ok  sag6i  Agli  at  fjol6i  vapnaSra  manna  rei6  at  gar5i.  Hljop 
Egill  J)a  upp,  ok  geymSi  eigi  at  klaeSask,  ok  tok  kirkju-lykil,  ok 
maelti :  '  ^ar  mun  vera  t'orgils,  fraendi,  ok  eigi  horfinn  heim- 
soknum  vi6  mik/  Komsk  Egill  f  kirkju,  ok  lauk  aptr  hur6inni. 
fcorgils  g^kk  upp  at  kirkju-durum ;  var  {)ar  forSr  prestr  kominn 
fyrir  kirkju-dyrrin,  ok  heilsaSi  t»orgilsi;  en  hann  tok  vel  kveSju 
hans ;  ok  spur6i  hann  bratt  at  Agli,  hvart  hann  vaeri  heima. 
Prestr  segir,  at  hann  var  heima,  ok  J)a  i  kirkju  kominn.  forgils 
maelti :  '  Satt  mantii  segja,'  ok  kvazk  se't  hafa  veslinginn  er  lauk 
kirkju-hur5inni,  'Ok  s/ndisk  sem  eigi  vaeri  klaeQ-margr/  Prestr 
maelti :  '  Eigi  veit  til  hvers  happs  haetti,'  J)6tt  hann  hefdi  be6it, 
I»orgils  mfnn!'  f'orgils  g£kk  J)a  til  manna  sfnna;  ba6  {>a  af  baki 
stfga,  ok  bau8  J)eim  ollum  J)ar  at  vera';  'Lati6  hesta  y6ra  ganga 
f  tun.'  Sturla  kva8  eigi  ]3at  ra3,  at  gora  J>at ;  '  ^vf  at  P&r  postuli 
a  toQuna,  ok  hefir  hann  ekki  til  saka  gort  vi6  I'orgils/  Einarr 
b6ndi  ok  Bergr  baSu  menn  af  reka  hestana  vellinum ;  ok  frorgils 
bau8  J)eim  um,  at  J>eir  mundu  fa  menn  til  at  annask  hestana. 
t'eir  segja  sva  vera  skyldu.  F6ru  J)a  hestar  reknir  af  ttini,  ok  gaett 
lit  i  Nesjum.  Menn  sveimuSu  J)a  J>egar  inni  um  hiisin,  ok  fundu 
drykk  i  kjallara  Egils,  ok  sog8u  forgilsi,  ok  vildi  hann  eigi  at 
drukkinn  vaeri;  'Vil  ek/  segir  hann,  'ongu  spilla  lata.'  F6ru  t>a 

1  kippingar]  thus  Cd.  and  V. 
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menn  i  milli  J>eirra  f>orgils  ok  Egils,  Bergr  Amundason  ok  frorSr 
prestr.     StoSusk  {)eirra  J)ykkjur  fjar ' ;  J)6ttisk  Egill  eiga  a  fcorgilsi 
st6r-sakar,  fyrir  heims6kn  {>a  «r  hann  haf6i  £>angat  farit  J)d  er 
fcorsteinn  var  hand-hogginn.     Attu  J>a  margir  menn  g66an  hlut 
at ;  var  einn  af  J)eim  Sturla  f'drSarson,  fraendi  {>eirra,  Einarr  Hall- 
dorsson,   Bergr  Amundason,   £6r3r  prestr.     Var    fcorgils  J)a  svd 
J>verr,  at  hann  sag6i  sva,  at  hann  skyldi  J)ar  J)at  hervirki  gora,  at 
Egil  raeki  allan  aldr  minni  til,  J)6tt  hann  heldi  Iffi.     Tol3u  menn 
]pa  um  fyrir  Agli,  at  meiri  van  vaeri,  at  hans  hluti  mundi  J>a  ]pvi 
meirr  vid  brenna  sem  lengr  stae5i  mis-|>ykt   Jpeirra.      Ldt  Egill 
J>a  beida  sdr   griSa,  ok   J)at   f6ksk.     G^kk  hann  J)a    or   kirkju ; 
toludusk  J>eir  fraendr  J>a  viS.     Bau6  Egill  d6m  Sturlu  a  malum 
J)eirra ;  talSi  hann  a  torgils  margar  sakar,  ok  sva  um  sta5ar-abiid 
ok   fjar-au9n  J)a  sem  or6it  haf6i  um  vetrinn,  er  fcorgils  tok  vid 
buinu,  ok  ogreidd  sto6 ;  ok  atfor  f  Reykjaholti,  ok  slikar  fjar-tokur 
sem   J>a   hof6u  orSit  um   vetrinn.     forgils   tal5i  a  Egil  6triina9 
mikinn  ok  fjorrad;  kenndi  h6num  ok  mest  af  6]3okka  J>eim  er 
he'raSs-menn  hofdu  til  hans  um  vetrinn  er  hann  var  f  Reykjaholti. 
En  hvat  sem  J)ar  var  um  talat,  J)a  var6  ]Dat  at  lyktum,  at  Egill  g£kk 
til   handsala  vi6   f'orgils  ok  seldi  honum  sjalfdaemi;    skyldi  hann 
skipa  ollum  J^eirra  malum  sem  hann  vildi.     Logdusk  J)eir  f>orgils 
J)a  til  svefns,  ok  allr  flokkr  J)eirra,  nema  J)eir  menn  er  vokSu ;  en 
Egill  bjo  til  greiSa.     Ok  er  forgils  vaknaSi,  \6t  hann  syngja  ser 
messu,  De  Sancta  Mar  gar  eta.     En  er  tidum  var  lokit,  gengu  J)eir 
i  stofu ;  var  h6n  vel  tjolduQ,  ok  upp  settir  bj6rar.     Var  t>a  Egill 
inn  glaSasti,  ok  beini  inn  bezti,  ok  drukkit  nokkut  af  al{)j66 2.     En 
er  menn  voru  mettir,  l^t  Egill  kalla  t'orgils  ok  Sturlu,  Einar  Hall- 
d6rsson,  ok  fleiri  menn 3,  i  Litlu-stofu,  ok  mart  manna,  sva  at  stofan 
var  full.     Var  J>a  drukkit  fast  ok  veizla  in  bezta.     Tja6u  menn  ]?a 
fyrir  I>orgilsi  hversu  vel  Agli  for.     Hann  t6k  J)vi  vel 4,  ok  tet  s^r 
finnask  um  fatt.     f  J>enna  tima  kom  Hogni  Bo6varsson  6r  Bae 
ok  nokkurir  menn  me3   honum.     Hann   segir,  at  herra  Brandr 
ab6ti  hafQi  verit  um  n6ttina  at  Lundi  i  Reykjadal  ok  hann  var 
t>a  kominn  f  Bae,  ok  hafdi  Bo'Svarr  J>vf  eigi  f>angat  ri6it,  at  hann 
vildi  ri6a  me6  ab6ta  J>angat  at  alidnum  degi.     f>orgils  t6k  blf3- 
lega  vi6  Hogna,  ok  skipa6i  h6num  upp  it  naesta  seV.     En  er  kom 


1  fjar]  thus ;  read  firr  ?  2  oljjjod,  Cd.  3  Einar — menn]  om.  Cd. ;  add. 

the  paper  transcripts.         *  vel]  thus ;  read  vel  at  eins  ? 
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at  noni  dags,  k6mu  J>angat  tveir   menn,  fcorarinn  het  annarr  en 
annarr  Jorundr  gestr ;  |)eir  voru  sendir  af  fcorvarSi  fcorarins-syni ; 
sogSu  at  hann  var  kominn  ofan  at  Rau6s-gili.     Vildi  hann  at 
fcorgils  kaemi  til  motz  vi5  hann,  ok  taladi1  um  raSa-gorSir  sinar. 
Segja  ]peir  at  J>orvar8r  var  me6  tfu  tigi  manna.     Bra  fcorgils  vi6 
£>egar,  ok  ba6  leggja  a  hesta.     En  er  menn  voru  bunir,  let  f>orgils 
kalla  til  sin  Egil.     Gengu  ]peir  a  tal ;  var  J)ar  vi8  Sturla  ok  Einarr, 
ok  Bergr  Amundason,  ok  fcordr  Hitnesingr.     SagSi  f'orgils  J)a  upp 
gor3  me3  jDeim  Agli.    Var  ]3at  fyrst,  at  Egill  skyldi  gjalda  staSnum 
f  Reykjaholti  f6  J)at  allt  er  eyzk  haf6i  J)ann  vetr  er  fcorgils  atti  J)ar 
bu.     t'orgils    skyldi   rakna  lata  J)at  sem   tekit   var  i  Reykjaholti 
it  fyrra  sinn.     Egill  skyldi  ok  ongum  manni  veita  i  moti  fcorgilsi, 
en  gora  h6num  njosn  ef  hann  vissi  honum  haska  van.     £orgils 
hdt  Agli  trausti  sfnu,  hvar  sem  hann  ksemi  J)vi  vi6.     A  hvarigan 
voru  J)ar  fegjold  ski!3 ;  en  J>a6an  af  skyldu  J>eir  fella  saman  frsend- 
semi   J)eirra  ok  fulla  vinattu.     Ok  h^ldu  {>eir  Jmt  vel.     f'ottusk 
menn  J)at  bratt  finna,  at  Egill  un6i  vel  vi6.     forgils  kvaddi  Egil, 
at  hann  skyldi  n'3a  med  til  motz  vi5  f3orvar3.     Egill  bauS  honum 
J)angat  um  kveldit  ok  J)eim  monnum  sem  hann  vildi.     RiSu  J)eir 
J)a  til  Rau3s-gils,  ok  var   torvarSr   ^>ar  fyrir.     Var  me6  honum 
Finnbjorn  ok  Ogmundr  Helgason,  Magnus  ok  Helgi  Helgason, 
Sumarli6i   inn   sterki,    forgeirr   ok   Oddr    ok   Ogmundr   prj6nn, 
6lafr  fra  Bustar-felli.     Gengu  J)eir  J)a  a  tal,  f'orgils  ok  ^orvarSr, 
fraendr,  ok  Sturla,  ok  nokkurir  menn.     Tolu6u  J)a  um  me3  s£r 
hvat  f  milli  haf6i  farit  um  vetrinn ;  ok  greindi  t>a  J>ar  litt  ^. 

283.  En  er  J>eir  hof6u  talat  um  hri6,  kom  ]?ar  rf6andi  Brandr 
aboti,  ok  me5  honum  Bo6varr  6r  Bse,  magr  hans ;  voru  J>eir  fimm 
saman.  Toku  menn  vi3  h6num  blf6lega.  Aboti  var  far  vi9 
I'orgils;  J)6tti  honum  flla,  er  hann  haf6i  farit  meS  skari  nokk- 
urum 2  at  BoSvari  i  Bse.  Aboti  haf6i  vita3  fer5  I'orvarSz.  Tok 
fcorvarSr  J>a  at  leita  Ii3veizlu  vi5  i'orgils,  at  hann  veitti  honum  til 
hefndar  eptir  Odd  br68ur  sfnn  vi3  J)a  Hrafn  ok  Eyjolf ;  talSi  J)ar 
til  fraendsemi  vi5  J>a  Odd ;  en  eigi  sf8r  J>at,  at  J)eir  Hrafn  ok 
Eyjolfr  hof9u  s^nt3  vi8  f'orgils.  Ok  at  engi  ma8r  mundi  sinum 
S3em6um  halda  me9an  J)eirra  uppgangr  vaeri,  ok  eigi  yr8i  Iaeg3r 
]3eirra  ofstopi  ok  6jafna5r  me3  nokkuru  tilfelli.  '  S6tta  ek  Q>vi]/ 

1  tolufiu,  Cd.  2  skari  nokkurum]  emend. ;  nokkuru,  Cd. ;  see  Diet.  s.  v. 

3  synt]  fjandskap,  or  the  like,  being  left  out. 
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segir  f>orvar5r,  '  J)ik  at  raSum,  at  me*r  J)6ttir  ]pu  Ifkastr  til  nokkurrar 
lidveizlu  h^r  um ;  mantu1  mi  ok  sja  J)ann  afla,  er  ek  hefi  fengit 
6r  AustfjorSum,  ok  vaenti  ek,  at  g66a  raun  muni  gefa;  er  jpat 
J>6  mjok  Iftifi  m6ti  sliku  ofrefli  sem  vi5  er  at  skipta.  Man  ek  J)at 
s^na  vilja,  at  mdr  j>ykkir  betr,  at  J)ii  styrkir  mik  til  £>essa/  £orgils 
maelti :  '  Me'r  lizk  meira  vandkvaedi  a  J)essum  hlut,  en  ek  gora  h^r 
um  skj6ta  6rlausn.  Vil  ek  raSask  h^r  um  vi5  herra  Brand  ab6ta 
ok  Sturlu  fraenda  mmn,  ok  a5ra  vini  mlna.'  Gengu  jpeir  J)a  ba6ir, 
fcorgils  ok  Sturla;  ok  kollu6u  f>eir  £a  til  Brand  ab6ta.  torgils 
kalla6i  til  med  s^r  Einar  ok  £»6r6.  Ab6ti  kalla6i  til  med  s^r 
br66ur  Heming,  ok  Bo6var  6r  Bse.  Spur6i  J)6  aboti  fyrst  at 
saettum  J>eirra  forgils  ok  Egils;  ok  segir  fcorgils  h6num  ]par  ffa. 
Aboti  maelti,  at  vel  vaeri  {>6tt  Borgfir6ingar  hlyti  t>ungt  af  torgilsi ; 
{)eir  v6ru  {)a  ilia,  er  hann  var  g66s  fra  J>eim  ver6r.'  f'orgils 
i  J)a  fyrir  ab6ta  beizlu  frorvardz,  ok  alia  J)eirra  vidrae6u;  bad 
hann  leggja  til  heilraeSi  med  seV,  hverju  hann  skal  svara  um  jpetta 
vandrae6i ;  '  Mun  ek  y6r  bezt  til  trua,  at  J)^r  munut  hafa  vit  ok 
g66vilja,  at  raSa  h^r  um.'  Ab6ti  svarar  skj6tlega:  'Letja  vil 
ek  J)ik,  ok  alia  fraendr  mina  ok  vini,  at  fara  me6  6fri6i  a  annarra 
manna  sveitir;  en  eigi  skal  fcorvardr  {)at  aetla,  ok  eigi  J)U,  at  eigi 
forj>ykki2  mer  J>at  f  drapi  Oddz  fraenda  mfns,  {>ar  sem  hann  var 
kasa6r  f  ur6  sem  melrakki  eSr  J)j6fr;  en  mdr  er  J)at  bannat,  at 
eiga  nokkurn  hlut  i  mann-ra6um  e6r  nokkurs-kyns  6fri6i ;  en  {>at 
er  J)dr  eigi  verra,  at  vera  eigi  einum  saman,  ef  Ip6r  J>ykkir  J)ess  van 
at  ]pu  munir  eigi  um  kyrt  sitja.  E6r  hvat  leggr  J)U  til,  Bodvarr?' 
'  Fatt  kann  ek  til  slfks  at  leggja/  segir  BoSvarr,  '  en  Jmt  vilda  ek, 
at  J)eir  Hrafn  ok  i'orgils  yr6i  g66ir  vinir,  en  6sparr  er  m^r  Eyjolfr 
til  6fara,  ef  sva  msetti  ver6a,  J>vfat  hann  var6  he'r  all-6vinsaell  f 
h^ra6i  i  sumar.  Er  m6r  litil  vdn,  at  i>orgils  siti  um  kyrt  J>egar 
J)eir  mega  vi6  komask/  M  svarar  Sturla :  '  Eigi  J>ykkir  J)at  vanda- 
laust  at  veita  i'orvardi,  at  ra6a[sk]  me6  h6num  f  fjarlaegar  byg6ir 
edr  sveitir  me6  Ifti6  Ii5 ;  en  v£r  truum  hvarum-tveggjum  ilia,  Borg- 
firdingum  ok  Dala-monnum ;  en  v^r  hofum  Ii6  fatt,  en  biiit  ilia. 
I>6rvar6r  s^nir  nu  ok  allan  sfnn  styrk;  vaenisk  hann  ok  engra 
manna  HSveizlu;  ma  J)a  sja  hversu  6ra6legt  er,  at  fara  me9  all- 
litinn  afla  d  sva  st6rar  sveitir, — E6r  hvat  viltii,  forgils,  til  maela  vid 
,  ef  J)ii  vilt  nokkurn  kost  a  gora  ? '  '  ^at  er  knefat,'  segir 

1  mantti]  read  mattu  ?  2  forj>ykki]  thus. 
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i>orgils,  '  at  ek  vil  hafa  Skagafjor3  ok  sveitir  nor3an l  at  Hrutafirdi, 
J>6  at  I>orvar8r  saettisk  vi6  Hrafn  ok  Eyj61f,  e8r  ellegar  forlast2  J)eir 
me5  6'3ru  moti.'  Aboti  svarar:  'Betr  ynna  ek  J^r,  forgils,  at 
njota  Skagafjarcfar  sett-leif6ar  varrar,  en  jpeim  sem  nu  hafa;  en 
eigi  vil  ek  fysa  J)ik  ferSar,  |>vi  at  me'r  J)ykkir  eigi  laust  fyrir  liggja.' 
Spratt  aboti  J)a  upp,  ok  ba6  at  ver5a  skyldi  Gu5s  vili.  Maaltu  J)a 
sumir  menn,  at  honum  hlypi  kapp  i  kinn ;  Jjviat  hann  var  dreyr- 
rau3r  a  at  sja,  ok  maelti  J)etta,  er  hann  gdkk  i  brottu:  'Hart  er 
Jpat,  at  veV  skulum  bera  frsendr  vara  gofga  bota-lausa  fyrir  bonda- 
sonum ;  ok  sva  mundi  J)ykkja  Ormi  br65ur  minum,  ef  hann  lifdi/ 
Nu  gdkk  forgils  til  torvarSz ;  sotti  f'orvardr  J)a  enn  um  liSveizlu 
vi6  f'orgils  me6  fram-bo8num  fdgjofum,  ok  ollum  {)eim  S3em8um, 
sem  hann  maetti  honum  veita ;  ok  at  leggja  Iff  sftt  vi6  hans  nau6- 
syn,  ef  hann  kynni  J)ess  at  J)urfa ;  kva6  {)a  eigi  skyldu  skilja  meQan 
Iff  J)eirra  vaeri,  vi6  hverja  menn  sem  skipta  vaeri.  ^orgils  maelti : 
'  Me6  baena-sta8  J)fnum,  torvarSr,  ok  fogrum  fram-heitum  um  H6- 
veizlu  ok  aSra  hluti,  ma  ek  gora  kost  a  J)vi  at  fara  nor6r  til  sveita, 
vi5  ]pat  ef  Sturla  vill  fylgja  me'r ;  ok  skiljask  eigi  fyrr  vi8  J)ik  en 
J>essi  mal  lukask  me3  einhverju  moti.'  M  maelti  Sturla  :  '  Fylgja 
mun  ek  J)e>,  fraendi,  hvert  a  land  sem  J)u  vilt  fara,  sva  sem  ek  hefir 
heiti6,  vi3  hverja  sem  eiga  er;  en  Iftlu  ra6i  J^ykkir  m^r  saeta  ferd 
J>essi,  at  fara  norSr  um  land  me3  sva  Iiti8  H3  ok  Iftt  buit ;  J)vfat 
sumir  hafa  nokkur  vapn,  en  sumir  engi ;  ok  J)6  Iftt  hesta-birgir/ 
forgils  maelti :  '  Veit  ek,  fraendi,  at  JDeV  mun  vel  fara ;  jpykkjumk 
ek  J)inna  ra5a  mjok  J)urfa,  J)ar  sem  JDU  ert  kalla6r  inn  vitrasti 
ma6r;  f>ykkir  m^r  ok  J)ik  til  draga  nokkut  fyrir  J)ann  skada 
obaettan,  er  J)ii  hlauzk  i  brennu  a  Flugum^ri  f  drapi  Hallz  mags 
J)ins;  J)ykkir  m^r  ^orvarSr  eiga  {)eim  ollum  g63u  at  launa  er 
f  JDessa  ferd  radask.  Vil  ek  ok  spyrja  Einar  ok  f>6r3  mag  mfnn, 
hvart  J)eir  vilja  fylgja  m^r  f  J>essa  fer5.  En  fylg6ar-menn  mfna 
ok  J)ingmenn  J)ykkjumk  ek  frjalsa  eiga  til  fylgSar  vi6  mik.'  ^eir 
segja,  at  J)eir  mundu  fylgja  torgilsi;  en  J)6tti  torgils  J)urfa,  at 
honum  ynnisk  nokkut  til  saem6ar,  ef  fer5  J>essi  taekisk  vel;  en 
margir  maeltu  t>at,  at  farit  hefdi  flatt  fyrir  J)eim  Hrafni  ok  Eyj61fi, 
J)6tt  vaenna  hafi  til  haett.  Lauk  £orgils  J)a  upp  fyrir  ^orvarQi  hvern 
hann  mundi  a  gora;  'Vil  ek/  segir  hann,  'hafa  SkagafjorS,  ok 
J)au  rfki  er  vestr  eru  ]pa3an/  ef  f>eir  ^orvarSr  aetti  at  ra6a,  sem 

1  nor&an]  V. ;  nor3r,  Cd.  2  f°last,  Cd. 
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fiestum  J)6tti  olfklegt ;  ok  at  J)eirri  einni  ssett  skyldi  f>orvar5r  ganga 
sem  f>orgils  l£ti  seV  vel  at  getask,  ok  hann  J)aettisk  saemSr  af.  Var 
J)d  sagt  Brand!  ab6ta,  ok  Agli,  ok  BoSvari;  vildi  db6ti  eigi  til 
ganga,  ok  kvazk  fullkomlega  vilja  letja  fararinnar;  'Man  he'r 
morgum  manni  saklausum  vera  misgort  f  J)essi  fer6,  sva  at 
osaemilegt  er,  at  ek  leggja  J)ar  samj>ykki  til ;  ok  ma  vera,  at  me'r 
kenni  heiptar  um  suma  menn,  sva  at  ek  fa  eigi  allra  orSa  gaett 
sem  skyldi,  ef  ek  tala  mart  til.'  Egill  vildi  ok  eigi  til  ganga  sakir 
vinattu  vi6  Hrafn.  I'orvarSr  jatti  J)vi  ollu  sem  hann  var  beiddr. 
Toku  J)eir  f>orgils  t>a  hondum  saman,  ok  skilSi  Sturla  fyrir  hand- 
lagi.  Hdt  fcorvarSr  ok  £>orgilsi  smni  licWeizlu  me6  fraendsemi,  sva 
sem  hann  ynnisk  til,  me5an  J)eir  vaeri  ba6ir  uppi.  Var  nu  raSin 
nor3r-fer5  J^eirra ;  ok  skil6u  at  J)vi.  forgils  rei3  i  Reykjaholt  ok 
me6  honum  J>n'r  tigir  manna.  Ab6ti  rei5  i  Baa,  en  Sturla  i  As. 
f>6r3r  rei5  ofan  eptir  Reykjadal,  J>viat  hann  atti  J)ar  van  hestz. 
Brandr  aboti  mselti,  at  J)eir  t'orgils  mundu  finnask  um  daginn. 

284.  Um  morguninn  rei5  fcorgils  eigi  snemma  6r  Reykjaholti, 
ok  rei3  Egill  a  Iei5  me5  honum,  ok  gaf  honum  hesta  tva  bruna, 
ok  skildusk  J>eir  J)a  me6  kaerleikum.  Rei5  i'orgils  J)a  upp  i 
Kalmans-tungu.  Nikulas  var  heiman  farinn,  pegar  spurSisk 
flokka-drattrinn,  ok  lit  a  Nes  at  orendum  sinum,  en  gor3i  J)eim 
Eyjolfi  ok  Hrafni  mann  norSr  um  Arnarvatz-hei6i,  Magnus 
Atlason  ok  {)a  tolf  saman;  var  J>ar  Hermundr  standali  ok  Bjorn 
Eireksson.  f'orgils  rei6  upp  i  Oxna-tungur;  hann  sendi  mann 
it  efra  eptir  i>6r6i.  Sigfuss  i  Fljotz-tungu  gaf  i'orgilsi  brynju. 
Nu  er  ^rSr  rei3  upp  af  SamstoSum,  s^r  hann  ri6a  nedan  fra 
Hafa-felli  menn  mjok  a-kaft;  beid  hann  Jjeirra;  ok  var  £ar  ab6ti 
ok  BoSvarr.  Spur6i  ab6ti  J)egar  at  ferSum  I'orgils ;  en  f6r6r 
vissi  J)ar  ekki  annat  af  en  forgils  rei6  um  daginn  snemma  6r 
Reykjaholti,  ok  astladi  at  rf3a  a  Gilsbakka  ok  bida  J)ar  ab6ta. 
En  er  J>eir  k6mu  J>ar,  var  ^orgils  i  brottu.  M  maelti  aboti,  '  Eigi 
mun  ek  ri'Sa  lengra,  J)vfat  ek  s^  hversu  at  £»etta  ferr.  f  gaar-kveld 
d  fundi  varum  J)6tti  m^r  6ra6  at  fara  fer9  f>essa.  En  as  dregsk 
fram  jafnan  J)at  sem  fyrir  er  aetlaS ;  ok  er  f>ess  van,  at  eigi  ver9i 
me6  ollu  abyrg3ar-laust ;  en  m6r  s^nisk  lid  ySvart  litid  ok  ilia 
buit;  en  eigi  all-6brag6legt,  ok  eigi  all-feiglegt.  Skaltu  mi  bera 
torgilsi,  fraenda  mmum,  kve5ju  mfna,  ok  bid  hann,  at  hann  gori 
sem  minnzt  rangt  jafnan  saklausum  monnum.  f>aetti  mdr  mi 
all-miklu  skipta  hvat  ek  spyrda  til  hans;  ok  mjok  mun  ek  vera 
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ahyggjusamr  um  fer9  pessa,  par  til  er  ek  spyrr  hvernig  y6r  teksk ; 

vilda  ek,  magr,  at  pu  fylgSir  f>orgilsi  vel,  ok  fystir  hann  jafnan 

ins  betra.    Vilda  ek  nu,  at  Gu3  vaeri  y3r  fyrir  vapn  ok  vor8, 

ok  hyljimar-madr x  Thomas  Erkibiskup ;  en  treystid  Iftt  a  dreng- 

skap   torvarSz,  pviat  mdr  segir  eigi  mjok   hugr   um   hversu  til 

enda  ganga  skipti  peirra  fcorgils  ok  forvardz;   ok  aetla  ek  I>or- 

varor  valdi  afbrig6um.'     SkilSu  peir  nu,  ok  gaf  aboti  I>6r6i  blezan, 

ok  ba5  hann  vel  fara.     Ri6r  f'orSr  mi  skyndilega  upp  eptir  Si'6u 

par  til  er  hann  kom  i  Fljotz-tungu ;  var  par  fyrir  Magnus  Atlason, 

ok  peir  menn  er  ]?orgils  haf6i  J>ar  eptir  sett.     SogSu  J)eir  torSi,  at 

fcorgils  rei6  upp  i  Oxna-tungur  ok  mundi  par  bi'6a  hans.     Ri6u 

J)eir  J>a  skyndilega  i  Oxna-tungur;   var  torgils  J)ar  fyrir  ok  allr 

flokkrinn^  ok  haf6i   hann   sofnat.      f'orgils  gaf  pa  f'orSi  brynju 

Sigfuss-naut.     {'eir  torgils  ok  Sturla  hof6u  gort  t61f  menn  nor6r 

a  hei6ina;  ok  voru  par  fyrir  settir,  Bergr,  ok  Magnus  Jonsson. 

Bergr  var  manna  bezt  hest-faerr.     I'orgils  haf6i  pess  varr  or6it  i 

Kalmans-tungu,  at  Nikulas  gorSi  njosn  fyrir  peim;    hof6u  peir 

farit  at  dagmalum.     Skyldu  peir  fara  dagfari  ok  nattfari  par  til 

er  peir  hitti  Hrafn  ok  Eyjolf.      ^eir  vissu  ok,  at   l^orvarSr  var 

austan  kominn,   en  f>orgils  ok  Sturla  komnir  i  Reykjaholt;    ok 

monnum  grunr  a,   at  peir  mundu  n'6a  nor6r  um  land  at  peim 

Hrafni  ok  Eyjolfi.     Nikulas  aetla6i,  at  Asgrimr  ^orsteinsson  mundi 

vera  i  Hvammi   i  Vatzdal;    skyldu  peir  pangat  fyrst  fara.     freir 

hof6u  hesta-kost  litinn,  ok  forsk  peim  seint.     En  peir  Bergr  ridu 

akaft  nor6r  eptir  heidinni,  ok  gatu  tekit  njosnar-menn  Nikulass 

hja  Grimstungu-seljum ;  voru  peir  pegar  bundnir  ok  bar5ir  mjok. 

En  er  peir  komu  eptir,  {'orgils  ok  ^orvarSr,  baSu  njosnar-menn 

s6r   gri5a.     Voru   peim  griQ  gefin;    ok  foru  aptr  pa6an.     A6u 

menn  par  nokkura  stund.     Sog6u  pa  hof6ingjar,  at  menn  skyldu 

ri3a  sem  akafast  ofan  eptir  hdra6inu  i  Hvamm,  at  sem  sizt  maetti 

njosn  fyrir  peim  ganga.     fceir  menn,  er  heima  voru  i  Hvammi, 

sa  reidina  ofan  eptir  hera3inu,  ok  pdttusk  vist  vita  at  ofridr  var. 

Haf6i  Ingunn  husfreyja  latid  bera  i  kirkju  allt  pat  er  matti.     Var 

par  folk  allt  a  hlaupi ;  ok  njosn  hafSi  gengit  vestan  til  Asgrims  6r 

Dolum,  at  fcorgils  vaeri  heiman  ridinn  ok  Sturla.     Haf6i  Asgrimr 

pegar  heiman  ri3it  me6  slfkar  fr^ttir  sem  hann  haf6i  fengit,  ok 

me6  h6num  Saxi  inn  mikli  ok  Bergr  enn  6svifi.     L^ttu  peir  eigi 

1  Thus  —patron  ?  otherwise  an  unknown  and  misshapen  word ;   if  from  hylja  it 
should  be  hulningar-ma&r.     See  Diet.  p.  xxxi.  col.  b,  III. 
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fyrr  en  peir  fundu  Hrafn  ok  Eyj61f,  ok  sogSu  slikt  er  peir  hofdu 
fre'tt. 

285.  fceir  frorgils  ok  fcorvarSr  k6mu  f  Hvamm  me8  flokkinn ; 
hljopu  pegar  af  baki  ok  til  kirkju,  ok  var  h6n  byrgd.  Sumir 
hljopu  inn  i  misin;  var  par  autt.  forvarSr  beiddi  at  upp  vaeri 
lokit  kirkjunni,  en  Ingunn  haf6i  or3  fyrir  peim  sem  inni  v6ru, 
ok  segir  at  eigi  mundi  upp  latin  kirkjan.  M  spur6i  forvarSr 
hvart  Asgrimr  b6ndi  vaeri  heima.  Ingunn  kva3  hann  eigi  par 
vera,  '  Ok  muntu/  segir  hon,  '  taka  vitni  prestz  beV  um.'  Prestr 
ok  allir  heima-menn  segja  at  hann  var  brott  ri5inn.  I>orvar6r 
tru6i  pvi  varla.  frorvardr  gordi  hlaup  at  kirkjunni  tveim-sinnum, 
ok  spyrndi  a  hur3ina  faetinum,  sva  fast  at  he'll  vi6  at  brotna  mundi. 
fcorgils  ok  nokkurir  menn  Iog6u  til,  at  hann  skyldi  ejgi  brjota 
hur6ina.  En  er  Ingunn  vissi,  at  fcorgils  BoSvarsson  var  i  ferSinni, 
pa  kvazk  hon  mundu  upp  luka  kirkjunni,  ef  fcorgils  h^ti  gri6um 
J)eim  er  i  kirkju  v6ru.  t'orgils  h^t  Ingunni  gri6um  ok  ollum 
heima-monnum,  ok  f^  J)vi  sem  i  kirkju  var  komit.  M  var  upp 
lokit  kirkjunni ;  ok  gengu  J)eir  innan  um  kirkjuna,  ok  fannsk 
Asgrimr  eigi,  sem  van  var.  Bjoggusk  menn  J>a  i  brott  at  ri3a. 
Bau6  Ingunn  torgilsi  mat  at  ^ta  par  ok  peim  monnum  med 
honum  sem  hann  vildi;  en  hann  vildi  pat  eigi.  Ridu  menn  pa 
f  brott.  ^eir  Bergr,  Finnbjorn,  ok  Ogmundr,  hofdu  riSit  upp  fra 
Mar6ar-gnupi  it  efra  um  halsa  til  Svinadals.  £at  var  sagt,  at  tveir 
heima-menn  Eyjolfs  hof6u  verit  i  Grfms-tungum  um  n6ttina.  ^eir 
hof6u  upp  stokkit  pegar  peir  sa  flokkinn ;  ri6u  peir  pa  ofan  eptir 
hdradi.  teir  Finnbjorn  ok  Ogmundr  gatu  tekit  pa  a  halsum  norQr 
vi6  Svfnadal ;  var  pa  unnit  a  o6rum  peirra ;  en  annarr  var  bar6r, 
sva  at  hvergi  var  paSan  feerr.  t»eir  Finnbjorn  k6mu  til  m6tz  vi6 
flokkinn  hja  Blondu,  ok  segja  fra  sinni  fer6 ;  l^tu  menn  yfir  pvi 
vel.  Nu  gor3u  peir  ]?orgils  ok  i'orvardr  ok  Sturla  ra6  sftt;  var 
pa  ri6it  f  Ii3s-b6n,  ok  vildu  fair  menn  upp  ganga.  Kom  pa  Finnr 
af  Eyvindar-stoSum  ok  peir  fj6rir;  eigi  fengusk  fleiri  fyrir  vestan 
Vatz-skar3.  Voru  pa  nj6snir  sendar  allt  nor6r  til  Oxnadals- 
hei3ar ;  en  flokkrinn  fluttisk  fram  um  n6ttina  nordr  yfir  Vatz-skar6 
til  Skagafjar3ar  ok  nordr  yfir  Jokuls-a  par  sem  heitir  a  Langa- 
m^ri.  Stigu  peir  par  af  baki;  var  flokkrinn  mjok  syfja6r.  M 
var  pat  rad  gort,  at  Finnbjorn  ok  Ogmundr  skyldi  ri6a  upp  til 
Horgardals-hei5ar,  ok  gaeta,  at  hvarki  faeri  menn  nor5r  n6  nordan  ; 
skyldu  peir  gegna  um  nj6snir  ok  annask  vegu  alia,  f'orvarcfr 
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skyldi  kve6ja  upp  menn  um  Saemundar-hli6  ok  Langa-holt ;  sendi 
hann  ok  menn  upp  i  Tunguna.  fcorgils  \6t  samna  Ii6i  um  Blondu- 
hlf6;  en  hann  rei6  vi6  tiunda  mann  ut  til  Hofs  at  hitta  Brodda 
mag  sinn ;  hann  setti  Einar  eptir,  at  gseta  flokksins  ok  afla  J)eim 
vista.  Sturla  var  ok  eptir  me6  sinn  flokk.  Arnorr  Einarsson 
haf6i  rioHt  norSr  me6  Asgrimi,  ok  SigurQr  Eldjarnsson1,  Jon  af 
L^tings-sto6um,  ok  me3  J)eim  nokkurir  bsendr.  En  er  Asgrimr 
kom  nor9r,  brugSu  ]peir  Hrafn  ok  Eyjolfr  JDegar  vi6  at  samna  liSi 
J>ar  um  neVad,  ok  allt  sendu  ]?eir  nor3r  i  EyjafjorS.  Gengu  menn 
upp  heldr  treglega;  en  J)6  fengu  jpeir  mikit  Ii6  ok  allvel  buit. 
HofSu  J)eir  a  J>ri6ja  hundradi  manna.  En  storbaendr  allir  i  Eyja- 
firQi  settusk  heima.  Heldu  J)eir  Eyjolfr  ok  Hrafn  flokkinum  i 
Eyjafjor6 ;  ok  hof6u  frdttir,  en  fengu  ongar. 

286.  I'orgils  rei6  lit  til  Hofs,  sem  fyrr  var  rita6,  at  finna  Brodda 
mag  sinn ;  hann  atti  tjoSbjorgu  Arnorsdottur,  m65ur-systur  tor- 
gils.  F^kk  hann  ]par  g66ar  vi6tokur.  Hann  sotti  Brodda  at 
malum,  ok  sva  um  HSveizlu.  Broddi  l^zk  eigi  arae6i  til  bera, 
kvazk  vera  mjok  gamlaSr,  ok  eigi  herfgerr,  ok  Iei6r  6fri6rinn. 
Segir  hann  frorgilsi  fra  hrakningum  J>eim  er  he'rads-menn  hof6u 
fengit  af  J)eim  Eyjolfi  ok  Hrafni  si'6an  Geldingaholtz-fundr  var; 
ok  kvazk  hyggja,  at  J)rottr  allr  vseri  skekinn  6r  h^ra6s-monnum 
nalega  til  uppreistar  moti  J)eim;  sumir  hof6u  or6it  fyrir  ranum 
af  J)eim,  sumir  fyrir  abarningum,  en  naer  allir  fyrir  nokkurum 
afar-kostum.  '  feir  hafa  ok  i  brottu  [tekit]  vapn  oil  ok  hesta 
alia  ]pa  er  neytir  eru;  ok  j^ykkir  mer  vanlegt  at  ^6r  fait  litinn 
afla,  J)viat  J)dr  J)ykkit 2  ovaent  ut  sigla ;  hefir  J)at  reynt  verit,  at  ]peir 
eru  bseSi  har6fengir  ok  sigr-sselir ;  J^ykkir  nu  sem  J)eim  muni  ekki 
bella3;  en  ef  Gu6  vill  sem  veV,  J)a  mundi  t>eirra  ojafnaSr  bratt 
steypask.  En  J)at  er  tillaga  min,  at  J)ii  saekir  at  lidveizlu  Asbjorn 
1  llugason,  mag  JDi'nn,  f  Vi5vik ;  hann  ]pykkisk  mestr  b6ndi  i  J)essu 
h^ra6i ;  en  a  brfnstar  sakir  vid  J)a,  bae6i  fyrir  ran  ok  atfarar ;  er 
hann  maSr  ungr  ok  vel  hestfaerr/  fcorgils  ri6r  J)a6an  um  kveldit 
si6la ;  sendi  Broddi  f>a  or5  Aroni  a  H61  ok  f>orgilsi  i  Unadal,  at 
J>eir  skyldu  upp  standa,  ok  mundi  hann  fa  J)eim  vapn.  Hann 
sendi  or5  GuSmundi  Falkasyni  a  Osland ;  hann  bau6  ^orgilsi 
skjoldu  fimm,  ok  nennti  hann  eigi  me6  at  fara.  fcorgils  rei6  J>a 

1  ok  Sigur&r  Illugason,  add.  Cd.  and  V.,  but  om.  the  paper  transcripts.  It  is 
only,  we  believe,  a  repetition  of  the  same  name.  2  bviat  be"r  bykkit]  emend. ; 

pott  ber  bykki,  Cd.  3  bella]  the  paper  transcripts ;  kolla,  Cd.,  V. 
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til  Vidvikr,  ok  \6t  kalla  ut  Asbjorn ;  segir  hann  h6num  J)a  hvernig 
af  st63  um  fer3  bans,  ok  at  flokkar  v6ru  vestan  komnir ;  ok  J)eir 
l>6ttusk  Ii5s-J)urfi.  Beiddi  hann  Asbjorn  til  ferSar  me6  se'r;  en 
hann  tal8i  d  J>vi  morg  tormerki.  '  Em  ek,'  segir  hann,  '  flla  hest- 
birgr,  ok  ekki  vapna ;  en  aerin  vseri  nauSsyn  til  J>essar  ferdar ;  skal 
ek  ok  eigi  eptir  sitja  hversu  mjok  sem  ek  em  vanbuinn.  E8r  hvi 
er  Broddi  eigi  h^r  kominn  ?  eru  J)ar  ra.6  b6ndanna  allra  er  Broddi 
er.'  *  t>vi  er  hann  eigi  heV  segir  f>orgils,  '  at  hann  er  maQr  gamall 
ok  eigi  herfaerr,  ok  ma  eigi  starfa  i  6fri6i.'  '  Ekki  er  J>at,'  segir 
Asbjorn,  '  hann  er  betr  faerr  en  margir  ungir ;  en  eigi  mun  ek  mma 
ferd  undir  honum  eiga ;  en  satt  er  t>at,  at  eigi  hefir  honum  jafn- 
naerri  gengit  6jafna6r  J)eirra  Hrafns  ok  Eyjolfs  sem  m^r;  en  J)at 
er  au6-vita6,  at  meirr  mun  ^r  ra3a-gor6  Brodda  en  fylgd  mm.' 
Bjosk  Asbjorn  J)a  at  taka  hest  sinn,  ok  klaeddi  sik  skj6tt.  Hann 
haf6i  eigi  fleira  vapna  en  eitt  sver6  feng-liti6  ok  buklara.  ^orgils 
f6kk  h6num  brynju  J)a  er  Broddi  haf6i  gefit  honum.  Ri6u  ^eir 
pa  upp  eptir  h^radi,  ok  kvoddu  menn  upp  J)a  er  fyrir  v6ru.  tor- 
gils  sn^r  Jm  upp  a  Langa-m^ri  til  H6s  sins.  Hann  sendi  ^drQ 
Hitnesing  ok  Magnus  Atlason  at  samna  monnum  um  BlonduhlfQ, 
ok  koma  til  motz  vi6  hann  at  noni,  Laugardaginn,  a  Silfra-sto6um. 
Stefndu  J3eir  J)a  saman  monnum  ollum;  ok  fengu  fa,  en  ekki  af 
vapnum.  Stefndu  J>eim  a  Silfra-sta6i  til  m6tz  vi6  torgils.  En 
hvar  sem  J)eir  k6mu  a  baei,  J>a  var  j^etta  maelt,  hver  her-kerling 
er  maela  kunni,  at  GuQ  skyldi  bregSa  6jafna6i  J)eirra  Hrafns  ok 
Eyj61fs.  En  er  J)eir  komu  a  Silfra-staSi,  J)a  var  J)ar  fyrir  forgils, 
ok  fagnar  J)eim  vel.  Ok  er  fcorgils  vissi,  at  J)ar  v6ru  sumir  menn 
vapnlausir  komnir,  J)a  skoradi  hann  d  Geir  inn  au6ga,  at  hann 
mundi  6r  ra3a  vi5  hann  um  vapn,  ok  fara  sjalfr  me6  honum. 
Geirr  synja6i  ferdar,  ok  allra  tillaga;  kvazk  eigi  a6r  haft  hafa 
minsta  lag  af  hrakningum.  '  En  ef  ek  geng  i  J)etta  vandrsedi, 
J)a  mun  hvarki  6haett  vera  fg  n^  fjorvi;'  ok  at  J)ar  mundi  eigi 
{)ykkja  vi6  kol!6ttan  at  ryskjask  er  hann1  var.  frorgils  s6tti  d 
f>vi  meirr;  en  Geirr  f6r  undan.  S16  J)d  f  heitan  ok  har6yr3i 
fyrir  I'orgilsi.  Lag6i  Sturla  J)d  til,  at  Geirr  skyldi  gora  nokkura 
aflausn.  En  hann  svarar  ]pverlega.  Menn  ^orgils  hofQu  rekit 
heim  st66hross  er  Geirr  atti,  hest  Ijos-bleikan  ok  nokkur 
hross  onnur.  ^eir  st66u  J)d  sinum-megin  hestzins  hvarr,  er 
J>eir  t6ku  at  deila.  T6k  forgils  t>a  at  bolva  ok  hrekja  hann 

1  hann]  i.  e.  Rafn  or  Eyjolf  ? 
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alia  vega.  Hann  svarar  stygglega.  Faerdi  frorgils  pa  upp  bu- 
klarann,  ok  vildi  Ij6sta  hann ;  en  Geirr  Idt  fallask  undan.  Asbjorn 
fllugason  skaut  buklara  yfir  hofud  honum,  ok  kom  par  i  hoggit. 
Ba6u  menn  pa  Geir  til  lata,  ok  sog3u  at  eigi  mundi  annat  duga. 
Tok  Geirr  pat  ra3,  at  hann  leSi  forgilsi  hross  nokkur  ok  sva  vapn, 
ok  panzara  pykkvan  ok  styrkjan,  er  Sturla  fcorSarson  var  i  a 
fverar-fundi.  f>eir  f>orgils  ri8u  pa3an  Laugar-kveldit  upp  eptir 
NorSrar-dal,  ok  fundusk  pa  flokkarnir.  Kom  par  f>orvar3r  ok 
Finnbogi  ok  Ogmundr  me6  flokk  sfnn.  Fundusk  peir  hja  Hoku- 
sto3um.  Sog6u  peir  Finnbogi,  at  pa  gruna8i,  at  njosn  hefdi 
komit  norSr  til  EyjafjarSar  fra  Hofi  f  GoQdolum  it  efra  um  fjoll. 
Ri6u  peir  I>orvar6r  ok  forgils  til  Horgar-dals-hei3ar,  ok  mundu 
hafa  6r  Skagafir3i  naer  sjau  tigi  manna;  var  Asbjorn  par  fyrir 
skipadr ;  ok  voru  peir  allir  af  torgils  hendi.  Dr6ttins-morguninn 
k6mu  peir  ofan  til  Horgar-dals ;  skipudusk  menn  pa  a  bsei.  tor- 
gils  rei3  a  fufna-vollu.  En  er  menn  voru  mettir,  kom  par  allr 
flokkrinn  saman ;  var  pa  talt  naer  tvau  hundruS.  Toku  menn  pa 
vapn  sin  sva  sem  fengusk.  SpurSisk  pat  til  Hrafns  ok  Eyjolfs, 
at  peir  voru  i  EyjafirSi,  ok  hofQu  flokk  mikinn  ok  einvala-li6. 
Ri8u  menn  mi  til  pess  er  menn  k6mu  um  Glaesibae.  far  stendr 
sau8a-hus.  Ridu  peir  i  sauSahuss-tiinit,  ok  stigu  af  hestum  sfnum 
ok  l&u  par  lausa.  L^t  forvarSr  pa  ganga  i  einn  sta8  flokkinn 
allan;  ok  toludu  hofSingjar  hljott  nokkura  stund.  Sf6an  mselti 
forvarQr ;  ok  h6f  sva  malit,  ok  bad  at  gu8  skyldi  geyma  bans  ok 
allra  peirra  manna  er  f  pann  flokk  hofdu  ra6izk.  '  Nu  vil  ek, 
frorgils,  pakka  pdr  pann  styrk,  er  ek  vaettir,  at  pu  munir  uppi  lata 
vi6  mik,'  segir  hann,  ok  sva  til  Sturlu  *.  fvf  naast  tjadi  hann  pat, 
hvers  fjandskapar  hann  atti  at  minnask  vid  pa  Hrafn  ok  Eyjolf, 
fyrir  pat  er  peir  hof6u  drepit  Odd  br69ur  hans  ok  pa  menn  a8ra, 
er  i  Geldinga-holti  f^llu,  ok  forvarSr  kallar  sfna  pingmenn  verit 
hafa.  Tja3i  si3an,  '  Hver  naudsyn  at  mik 2  til  pessar  fer3ar  dregr/ 
ef  hann  skyldi  eigi  pykkja  athlsegi  e6r  omannan;  kvezk  spurt 
hafa,  at  peir  Eyj61fr  ok  Hrafn  vaeri  uti  i  Eyjafirdi,  ok  hof8u  Ii6 
mikit  ok  vel  buit;  '  fykkir  me'r  meiri  van,  at  eigi  s6  langt  til 
fundar  vars.  Er  pat  mikill  drengskapr  peim  monnum  er  me'r 
eigu  ekki  gott  at  launa,  en  peim  ekki  flit,  ok  pessi  mdl  taka  eigi 
henda;  at  berjask  med  me'r,  ef  pess  parf,  viS  sva  litinn  stri3s-kost 

1  Thus  Cd.  and  V.  mik]  mc,  Cd. ;  miok,  V. 
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sem  ve*r  hofum.     A  ek  J>at  allt  fcorgilsi  at  launa,  fraenda  minum,  ok 
Sturlu;  vaenti  ek  at  JDeir  einir  munu  hdr  komnir,  at  hverjum  man 
hugat  at  fylgja  vel  ok  drengilega  sinum  hofdingja.     Skal  ek  6k,  ef 
ek  d  um  at  msela,  ollum  nokkura  ombun  at  gora,  J>eim  sem  mi 
standa  he"r  hja  rc^r  i  J)essi  nau6syn.     Er  £>at  mftt  ra3,  at  menn 
marki  mi  stalhufur  sinar,  ok  bui  sik;  ok  veri  sem  varastir,  ]?viat 
mi  er  hvergi  ahlaupa  6r-vaent,  er  ve*r  erum  komnir  h^r  i  6kunnig 
he'rud.     En  ef  nokkurr  er  sa  beV,  er  j>at  veit  a  sik,  at  eigi  vill 
berjask   J)6tt   J)urfi,  Jm   segi  sa  mi  heldr  en  sictarr.     Em  ek  ok 
f  J)vi  heit-bundinn,  at  taka  f>a  eina  saett  er  fcorgilsi  likar,  baedi 
fyrir  mfna  bond  ok  bans.      En  mart  hefir  vel  fallit  me5  okkr 
Eyj61fi;  ok  ekki  fjarri  em  ek  saettum,  ef  J)aar  eru  gorvar  er  ek 
J>ykkjumk  saemQr  af;  en  ella  mun  ek  d  fund  haetta,  J)6tt  hann 
J)ykki  eigi  jafnlegr,  ok  vaenti  ek  J)ess,  at   mala-efna-munr  muni 
skipta.     Vil  ek  mi  ]pess  bi6ja,  at  hverr  ma9r  syngi  Pater  noster 
J)rim  sinnum ;  ok  bi6jum  {>ess,  at  Gu8  gefi  oss  gott  ra6,  ok  geymi 
hverr  sin,  en  Gu8  allra.'     Nu  tala6i  hvarr-tveggi  fyrir  sinum  mon- 
num,  Sturla  ok  torgils;   ba5u  J)a  vakra  at  vera,  hvers  sem  vid 
J^yrfti,  ok  halda  seV  upp  vel.     '  Hefir  I)orvar8r  mikit  fraend-skard 
fengit  i  drapi  Oddz  br68ur  sins,  f>6tt  hann  vaeri  J)ar  eigi  vi3,  ok 
a8il8ar-ma3r.     Er  J>at  ok  skap  mitt  at  veita  h6num  i  J)essi  fer8 
med  fullum  drengskap;  gora  J)eir  einir  minn  vilja  er  vel  duga; 
skal  ek  gjalda  hverjum  minna  manna  eptir  J)vi  sem  verdr  gorisk.' 
H^tu  flestir  menn  um  J>at  g68u.     Stigu  menn  J)a  a  bak  er  biinir 
v6ru,  ok  rei5  flokkrinn  samfast  inn  me5  Eyjafir3i.     Ok  er  peir 
k6mu  inn  me3  EyjafirQi,  kom  i  m6ti  J)eim  Bjorn  bondi  fra  Kroppi. 
Segir  hann  at  Hrafn  ok  Eyjolfr  hef8i  ri3it  af  he'radi  norfir  til 
Fnj6ska-dals ;  ok  J)at  ord  d,  at  J)eir  mundu  ri6a  allt  til  Reykjadals 
e8r  til  Oxarfjar3ar  m6ti  Ii8i  J)vi  er  J)eir  attu  J)a8an  van.     LogSu 
menn  a  J)at  eigi  fullan  triinad  er  hann  sagQi,  J)viat  Bjorn  var 
nokkut  snotr1  ok  nokkut  gralyndr  kalla8r.     RiSu  menn  J)a  yfir 
Eyjafjar3ar-a,  ok  i  ey  ]pa  er  liggr  i  EyjafjarQar-kvislum ;  h6n  er 
vitt  land,  ok  engi  g6tt.     V6ru  }>a  greiddir  lit  hest-verdir,  bae3i  yfir 
eptir  he'raSi  ok  nor8r  til  hei8a;   en  sumir  svifu  at  nautum  ok 
kotlum  ok  eldi-vi8i.     Lagu  menn  J>ar  um  n6ttina,  ok  svdfu  undir 
vapnum  sinum. 

287.  M  er  J)eir  Hrafn  ok  Eyj61fr  hofSu  sanna  fr^tt  af  at  peir 

1  snotr]  thus  (snot  ?),  Cd. 
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f>orgils  v6ru  vestan  komnir,  rei6  Eyj61fr  inn  til  Gasa  til  skips,  ok 
vildi  fa  vapn  af  J)eim  Austmonnum.  l?ar  var  kominn  Ingimundr 
Arnorsson 1  er  J)a  bjo  f  Fagrey  a  Brei6afir6i ;  hann  var  fraendi  ok 
fostbr66ir  Hrafns;  hann  var  mikill  ma6r  ok  styrklegr.  Eyjolfr 
bar  h6num  kvedju  Hrafns,  ok  ]pat  me6,  at  hann  vildi  at  hann 
kaemi  til  motz  vi6  hann  inn  i  Eyjafjor5,  ok  veitti  h6num  Ii3,  ef 
barizk  vaeri,  til  J>ess  er  lyki  J)essum  malum ;  kvazk  vist  vita,  '  At  J)u 
mundir  skjott  til  hans  koma  £egar  jpeim  orSum  vaeri  til  komit;' 
J)6ttisk  ok  fa  ]?ann  sendimann,  '  at  J)U  mundir  eigi  mistrua.' 
Ingimundr  svarar :  '  Eigi  em  ek  gjarn  f  ofriS ;  hefir  ek  verit  me9 
Sturlu  i  vetr,  ok  hefir  me'r  vel  til  hans  likat;  vil  ek  eigi  vera  i 
andskota-flokki  hans ;  ok  mun  ek  hvergi  fara/  Eyjolfr  maelti : 
'Minni  verSr  J)ii  f  vafi  um  ]petta  en  hann2  aetla6i.'  'Ja,'  segir 
Ingimundr,  'mart  mun  J^r  J)ykkja  mer  litilmannlega  ver6a;  en 
gaeta  aetla  ek  J)ess,  at  Hrafni  ver6i  eigi  at  me'r  mein.'  Eyjolfr 
maelti :  '  Alia  vega  J)ykki  m^r  J>er  fara  sem  litilmannlegast.' 
SkilSusk  J)eir  at  IpvL  Tveir  brae6r  Ingimundar  hofSu  verit  i 
flokki  me6  J>eim  torgilsi  ok  Sturlu,  Grani  ok  Olafr;  leyndusk 
J)eir  aptr  a  Arnarvatz-heiSi,  J)vi  at  {)eir  vildu  eigi  fara  at  Hrafni. 
Ldzk  Olafr  eigi  mundu  hafa  heiman  farit,  ef  hann  vissi  at  vid 
Hrafn  var  at  skipta ;  en  letzk  nii  ^orgilsi  fylgja  mundu  sem  hann 
hef6i  drengskap  til,  '  Hvat  sem  fyrir  liggr.' 

288.  Baendr  i  hdra6i,  er  J)eir  spur6u  6fri3  {)enna,  foru  a  fund 
Eyjolfs  ab6ta,  ok  ba3u  hann  til  me6al-gongu.  Annan  morgin 
viku  kom  til  {)eirra  ^orgils  torsteinn  prestr  titlingr;  hann  hafdi 
verit  til  kenslu  i  Stafaholti  me6  (5lafi  fdrdarsyni,  ok  var  hann 
kunningi  forgils  ok  Sturlu  ok  allra  Vestan-manna.  Gengu  peir 
l>orgils  ok  Sturla  J)egar  a  tal  viQ  hann,  ok  fognu6u  £eir  honum 
vel,  ok  spurSu  hvar  hann  hef6i  verit  um  n6ttina.  Hann  kvazk 
verit  hafa  a  Drafla-stoSum  um  nottina.  teir  spurSu  hvat  hann 
vissi  til  jpeirra  Eyjolfs  ok  Hrafns.  Hann  kva9  J)a  6ndur9a  n6tt 
hafa  rifiit  norQr  til  Fnjoska-dals ;  '  Hafa  J)eir/  segir  hann,  '  verit  d 
Vo9la-hei9i,  ok  s^d  flokk  Vestan-manna,  ok  utan-rei3  eptir  fir6- 
inum;  haf6i  J>eim  s^nzk  mikill,  ok  {>6ttusk  eigi  hafa  afla  til  at 
biQa,  en  tru3u  ilia  h^raSs-monnum ; '  segir  J>eir  aetluSu  at  n'5a 
nor6r  til  Oxarfjar6ar,  'ok  samna  monnum,  ok  fjolga  {>annig  lid 
sftt,  en  hrokkva  J)egar  vi6  er  {)eir  hef6i  fong  a,  e9r  faeri  J>at  er  yfir 

1  Arnorsson]  V. ;  Arnason,  Cd.  2  hann]  i.e.  Hrafn. 
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tseki,  ef  eptir  vaeri  ri6it.'     Toku  flestir  menn  undir  J>at  l&tlega ;  ok 

J)6tti  J>a  van,  at  bardagi  mundi  undan  dragask,  en  menn  mundu 

fara  mega  frjalslega  seV  til  naudsynlegra  birgda  um  he'radit ;  triiSu 

flestir  menn  Jyvf  er  hann  sag6i,  J)vfat  hann  t6k  mikit  af  at  J)etta 

vaeri  satt.     En  engi  ma6r  t6k  af  J)vi  jafn-mikit  sem  f^rQr  Hitnes- 

ingr  at  hann  mundi  eigi  ljuga  til.     M  svarar  Sturla :  '  H6r  em  ek  i 

annarri  hugsan ;  hann  aetla  ek  allt  ljuga,  ok  hygg  ek  J)at  eigi  satt  er 

hann  segir  h^r  um.'     SamJDykkja  Jpeir  J>essu  i>orvardr  ok  f>orgils. 

Reid  prestr  J)a  i  brott.      Litlu  sidarr  sa  £eir  ri5a  menn  mjok 

marga  ut  med  fjallinu  ok  stefna  inn  eptir  he'radi  it  efra ;  var  J)eim 

a  J)vi  forvitni,  J)vi  at  J3eim  {)6tti  sem  JDeir  vaeri  nordan  at  komnir, 

ok  mundi  menn  J)ar  fa  fre'ttir,  ef  J>at  vaeri  eigi  flokka-menn.    Var  J)ar 

skipaSr  til  Magnus  Jonsson,  ok  voru  J>eir  sex  af  f>orvar8z-monnum, 

f'drSr  Hitnesingr  af  torgils-monnum,  J)eir  voru  atta ;  i'orbjorn  nef  af 

Sturlu-monnum,  ok  voru  J)eir  fjorir.    f>essar  fer9ar  v6ru  flestir  6fiisir. 

£eir  ri6u  upp  eptir  m^rum  ok  stefndu  fyrir  J)d.    Hinir  riSu  seinlega  ; 

ok  er  J)eir  fundusk,  var  J)ar  Eyjolfr  ab6ti,  ok  nokkurir  munkar  med 

honum  ok  kenni-menn.     t'eir  spurSu  abota  hvat  hann  vissi  til 

Eyjolfs  ok  Hrafns ;  en  hann  segir,  at  J>eir  lagu  upp  f  RauSa-hjalla 

yfir  Kaupangi ;  '  ^tla  J)eir,'  segir  hann,  '  at  hlaupa  t>egar  ofan  d 

flokkinn,  er  J)eim  Jpaetti  fseri  a  vera.     Hefir  ek/  segir  ab6ti,  *  sent 

menn  til  J)eirra  t'orgils,  at  segja  J)eim  at  J)eir  vaeri  sem  varastir  ok 

gefi  eigi  faeri  a  s^r ;  en  ek  mun  koma  bratt  J^angat  til  ydar.     Rei9 

ek  J)vf  til  J)eirra  at  leita  um  ssettir ;  ok  J)6tti  m^r  {>eir  maela  um  J>at 

eigi  61iklega,  en  vera  J)6  treglegir.'     Rei6  ab6ti  J>a ;  en  peir  fordr 

til  I'verar  innar  Htlu,  ok  motudusk  {>ar.     Si6an  riSu  J)eir  til  m6tz 

vi6   J)a.  forgils.      ^eir  Hrafn   ok  Eyj61fr  hof6u  s^6  rei6   J)eirra 

Magnuss  ok  f>6r6ar.    Skipu6u  J)eir  til  sveit,  at  rfSa  at  J)eim  ef 

J)eim  J)aetti  faeri  a;   var  J)ar  fyrir  SvarthofSi  Dufgusson;    en  \>6 

frestadisk,  fyrir  JDVI  at  J)d  bar  fyrr  ofan  at  flokkinum  en  {)a  var6i. 

Lftlu  si6arr  kom  ab6ti  i  f^runnar-ey,  ok  segir  J>eim  fcorvardi  ok 

t'orgils  saetta-umleitan  J)a  er  hann  hafdi  haft  vid   J>d  Hrafn   ok 

Eyj61f;   kva6  hann  J)a  bj65a  at  leggja  mal  J)eirra  f'orvardz  oil 

undir  jafna  hond,  ok  saettask  at  J)vf,  en  skilja  undan  h^rads-sektir 

ok  iitan-fer6,  ok  riki  J)au  oil   er  i>6r6r  Sighvatzson  haf6i  JDeim 

skipat.     Tolu6u   J)eir   J)ar   mart  um.      Var   ^orvardr   eigi   fjarri 

saettum,  ok  gorQi  J)ann  kost,  at  mdl  J)eirra  mundi  fara  i  jafnadar- 

d6m ;  en  Eyj61fr  skyldi  fara  litan  ok  lata  lausar  sveitir.     Hrafn 

skyldi  hafa  sveitir  sfnar  vestr  f  FjorSum,  ok  vera  eigi  vistum  fyrir 
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sunnan  Gilsfjord.  Aboti  mselti :  '  He>  er  langt  f  milli;  {>eim  J)6tti 
Oddr  hafa  unnit  til  ohelgi  seV,  ok  gort  ohaefur  i  heVadi,  er  hann  t6k 
me3  rani  ok  hdt  J)eim  atfdrum ;  en  Eyjolfr  sagdisk  hafa  konungs- 
br£f  ok  skipan  i  Skagafir6i ;  J)6ttisk  eiga  stor-sakir  a  £orgilsi  ok 
Sturlu  fyrir  atfarar,  en  vera  saklauss.  £at  maeltu  £eir  ok/  segir 
ab6ti,  '  at  })eim  s^ndisk  at  mal  JDeirra  oil  faeri  undir  konungs-dom, 
ok  faeri  utan  at  sumri,  annarr-hvarr  e9r  badir,  Eyj61fr  ok  Hrafn  ; 
ok  annarr-hvarr  e3r  baSir  Sturla  e6r  £*orgils ;  en  £orvar3r  fyrir  sitt 
mal ;  ok  vaeri  J)a  undir  konungs  domi l  saett  ok  sveitar-skipanir/- 
En  J>eir  f^orgils  ok  f^orvarSr  vildu  ]pat  vist  eigi;  vildu  ]peir  at 
Eyjolfr  faeri  utan  sam-sumars,  ok  r/m6i  sveitir  nor6r  £ar.  En 
I»orvar6r  t6k  eigi  af  fyrir  utan-fer6  sfna  at  sumri,  ef  hann  yr6i 
HSugr  til.  f'orgils  Idzk  eigi  utan  fara  mundu  nema  konungr  sendi 
honum  or9.  Sturla  kvazk  ekki  J)at  gort  hafa,  sva  at  hann  vissi,  at 
hann  J>yrfti  land  at  fl/ja,  ok  J)6tti  J)eir  gort  hafa  s^r  grflur  urn 
sumarit;  var  hann  eigi  mjok  saett-Mss.  Aboti  segir  J)eim,  at 
honum  J)6tti  buna6ar-munr  mikill,  ok  ]p6tti  vera  it  mesta  haettu- 
ra3  at  berjask;  'En  sa  mun  a  baugi  ef  eigi  er  saetzk.'  Sturla 
maelti :  '  Ma  vera  at  minni  haetta  ver9i,  en  til  er  hugat ;  segir  me'r 
sva  hugr  um,  at  Eyjolfr  muni  mjok  fyllt  hafa  sina  lifdaga.'  teir 
t»orgils  ok  ^orvardr  kvoSusk  a  mundu  haetta  at  berjask  me6  gu6s 
miskunn,  ef  eigi  vaeri  f>eirra  saetta  unnt,  er  ]peim  gaetisk  at.  For 
aboti  f>a  vi9  sva  buit  til  J)eirra  Hrafns ;  ok  vildu  jpeir  eigi  ^essi 
saett  jata ;  t6k  Eyjolfr  eigi  fyrir  utanferQ  at  sumri,  en  t)ver-kn^tti 
at  lata  h^ra9  fyr  en  J>at  vaeri  konungs  vili;  en  Hrafn  var  i  allri 
saett  tregari,  ok  fiisari  at  berjask.  f>6ttusk  J)eir  hafa  sanna  fr^tt 
at  Ii3s-afli  var  litill  en  biiningr  minni ;  haf6i  J)eim  ok  jafnan  veitt 
le'ttlega  at  berjask,  ok  hugdu  J)eir  at  enn  mundi  sva  vera.  Gora 
J>eir  nu  J)au  or5  med  abota,  at  J)eir  skuli  finnask  a  grundinni  hja 
fvera  fyrir  nor8an,  ok  berjask  til  umskiptis ;  standa  jafn-fram,  ok 
stelask  hvarigir  at  69rum.  For  aboti  nu  ofan  til  J)eirra  torgils, 
ok  segir  at  eigi  gangi  saett  saman  at  ]pessum  bo9um,  [ok]  ]?eir 
buQu  at  berjask  a  tverar-eyrum  til  umskipta.  Kjoru  J>eir  ^orgils 
heldr  at  berjask.  Ab6ti  maalti :  '^ann  kjosa  mi  hvarir-tveggju 
sem  verr  gegnir;  em  ek/  segir  hann,  '  heit-bundinn  at  lata  J)a 
Hrafn  vita  hvat  upp  vaeri  tekit.'  En  er  {)eim  Hrafni  ok  Eyjolfi 
kom  l>essi  or6sending,  ur3u  J)eir  gla6ir  vi6  J)etta  ok  Ii3  ]peirra. 

1  domi]  add.  by  conject. ;  om.  Cd.,  V. 
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Stendr  J>a  Hrafn  upp  ok  talar  fyrir  liSinu;  ok  segir  peim,  at  nu 
er  par  komit,  at  skamt  mun  at  bida  bardaga.  Bad  pa  alia  menn 
segja  sfnn  vilja,  heldr  en  sfdarr,  'Ef  nokkurir  eru  peir  menn  er 
eigi  vilja  berjask;  munum  ve*r  ongum  6pokk  fyrir  kunna  peim 
sem  nii  segja,  p6tt  eigi  vili  berjask;  en  hlaupa  pa  eigi  fra  oss 
er  ve*r  komum  f  raunina/  AuSunn  Seldaell  maelti :  '  Eigi  vaeri 
me'r  pannig,  ef  ek  vaera  feigr.'  M  svarar  Eyj61fr :  '  £at  er  geta 
mm  at  peir  munu  ilia  gefask,  hverju  sem  peir  he'tu;  vaeri  pat 
eigi  firr  minu  skapi,  at  haetta  eigi  at  sinni.  Er  pat  eigi  si6r  mftt 
hugbo6,  at  eigi  se  vist  hvart  ve'r  sigrumk  d  svd  st6rbornum 
mb'nnum  d  fjolda-fundum,  p6tt  oss  hafi  veitt  vel  f  ahlaupum 
me6  skyndi-ra6um  e3r  skj6tum  atburSum.  jEtla  ek  me'r,  Hrafn, 
eigi  at  renna  fra  J)^r  i  dag,  J>6tt  vit  komim  f  nokkura  raun ;  enda 
treysti  ek  J)^r  vel,  at  J)u  munir  eigi  renna  fra  me'r/  Hrafn 
kvazk  eigi  mundu  renna,  eSr  lata  elta  sik  um  sveitir  vi8  sva 
fraeklegt  Ii3;  't'ykki  me'r  vit  hsett  hafa  d  6vaenna,  ok  hefir  vel 
dngat;  vaettir  ek  ok  enn,  at  sii  auQna  fylgi  oss  til  sigrs  sem  fyrr, 
ok  s^  eigi  enn  fra  oss  horfin.'  Bjoggusk  J)eir  J)a  til  ofan-rei6ar  ok 
hof5u  Ii6  fraeklegt  ok  biining  g66an.  Voru  flestir  menn  fusir  at 
berjask. 

289.  Nii  er  J)ar  til  mals  at  taka,  er  {>eir  t'orgils  ok  £orvar3r 
ok  Sturla  bi5ja  mi  lid  sitt  buask  til  bardaga,  hvern  eptir  sinum 
fongum.  Ok  er  J)ar  hart  fra  at  segja,  J>viat  vapna-biina6r  var 
all-lftill ;  hofdu  AustfirSingar  skjoldu  nokkura  en  Vestan-menn  fa 
eina.  ^orvardr  tala6i  J)a  enn  fyrir  lidi  J>eirra,  ok  h^t  J)d  af  n£ju 
vinattu  sinni  ollum  J>eim  monnum  er  me6  h6num  ber6isk.  fetta 
var  naesta  dag  fyrir  fcorlaks-messu  um  sumarit.  M  var  heitiS 
a  Allzvaldanda  Gu6,  ok  inn  heilaga  Thorlak  biskup,  at  allir  J)eir 
menn,  sem  heilir  kaemisk  J)a8an,  skyldi  fasta  dag  ok  n6tt  fyrir 
f'orlaks-messu  annat  sumar,  ok  syngja  Psaltara ;  en  sumir  hdtu  at 
fasta  aefinlega, — for  J>at  J)a  med  handtokum, — ef  J)eir  sigradisk. 
Gengu  menn  J)a  til  skriptar,  ok  bjoggusk  sfSan.  Stiga  J)a  a  bak, 
ok  ri6a  upp  a  grundina  til  tverar.  Stigu  menn  par  af  baki  ok 
bundu  hesta  sfna.  T6k  Sturla  peim  stad  hvar  peir  skyldu  berjask 
J>ar  sem  h6num  J)6tti  grjot  au6-fengit,  en  J)6  sldtt  at  standa.  Var 
J)a  skoti6  a  fylking.  V6ru  menn  fcorgils  f  inn  vestra  fylkingar-arm ; 
skipaSi  hann  par  fyrir  Einari  Halld6rssyni  ok  t^rdi  mdgi  sfnum. 
Par  v6ru  peir  menn,  er  upp  hofdu  stadit  i  Skagafirdi;  var  fyrir 
peim  Asbjorn  fllugason.  ^orgils  kauss  af  lidinu  niu  menn,  en 
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hann  var  inn  tiundi;  aetladi  hann  at  {>eir  skyldi  J)ar  fram  koma 
sem  mest  J)6tti  manna  vid  Jmrfa.  Sturla  var  f  midri  fylkingu, 
ok  med  honum  Ogmundr  Helgason.  !>orvardr  var  i  inn  eystra 
fylkingar-arm,  ok  Austfirdingar  med  honum.  Eyjolfr  aboti  vildi 
enn  ssettum  a  koma,  ok  ganga  a  milli;  en  £orgils  segir  at  J)at 
mundi  til  einkis  koma,  ok  J)eir  sjalfir  mundu  a  saettask.  Aboti 
kallar  a  braedrna  ok  adra  kenni-menn,  ok  bad  Jm  fra  rida ;  '  tviat 
ekki  vinnu  ver  he'r/ 

290.  Nu  rida  J)eir  Hrafn  ok  Eyjolfr  ofan  af  hjallanum,  ok  stigu 
af  baki,  ok  bundu  hestana;  skutu  sidan  a  fylking,  ok  slogu  upp 
heropi,  ok  gengu  at  ofan.  f  J>essu  bili  fell  sa  madr  f  ovit  f  H6i 
J)eirra  t'orvaldz  ok  forgils  er  fcorSr  krabbi  h^t,  ok  var  Sigfusson ; 
ok  er  hann  raknaSi  vid,  segir  hann  monnum  at  hann  J)6ttisk  s^t 
hafa  fyrir  H9i  J>eirra  Hrafns  ok  Eyjolfs  J)ann  ohreinan  anda,  er 
hann  atti  eigi  sta6  vi6  at  sja ;  ok  J)vi  tell  hann  nifir.  Segir  Sturla 
sva  f  tverar-visum,  at  forgils  vak6i  fyrst  bardaga  J)enna : — 

Jpik  sa  ek  f>orgils  vekja  J)ing-mot  He3ins  snotar; 
jarn-faldinn  g£kk  aldar  oddr  i  ferSar-broddi. 

Nu  sigu  saman  fylkingar.  Hlj6pu  ]>eir  Hrafn  J)ar  at  ofan  er  J)eir 
Einarr  ok  t»6r9r  st69u  fyrir  me6  sveit  ^orgils.  Hrukku  f>eir  vid 
verr  er  fremstir  st66u,  en  hinir  gr/ttu  er  siSar  gengu ;  ok  J)6tti 
J)eim  Hrafni  J>ar  hart  vi6  at  eiga;  ok  l^t  hann  svffa  J)a6an  fra, 
ok  J>angat  sem  J>eir  Helga-synir  voru.  En  fcorgils  var  fyrir  midri 
fylkingu  hja  Sturlu,  Jjviat  f>ar  var  mest  J)6rf,  ok  bardisk  agaeta-vel, 
ok  JxStti  annars-stadar  audvellra  a  at  ssekja  en  J)ar  er  hann  var 
fyrir.  frorgils  hafdi  mikit  lid  haft  af  Snaefellz-nesi  vestan  me6 
sdr,  sem  fyrr  segir ;  ok  veitti  hann  f'orvardi  mikit  lid  med  sjalfs 
sins  framkvaemd  ok  rosklegri  framgongu.  tess  getr  Sturla  i  drapu 
J>eirri,  er  hann  orti  um  frorgils : — 

Veitti  hjorva  haettir  (her-gar5a)  J>orvar6i; 
nor8r  for  herr  med  hir8i  har9r  til  Eyjafjar5ar: 
Ok  valkostu  vestan  ve&r-bliks  lidi  miklu 
herSi-baldr  at  hildi  hjalm-faldinn  brong  aldri. 

Sturla  gekk  i  fyrstunni  1fram  fra  odrum  monnum;  hann  hafdi 
panzara  ok  sverd,  skjold  ok  stalhufu.  fcorgils  mselti  vid  hann, 
hvi  hann  faeri  sva  6varlega.  Sturla  maelti :  '  Lat  mik  sja  fyrir  bati 

1  fram  fra]  here  begins  the  fourth  column  of  the  mutilated  leaf  in  B;  see  p.  193, 
foot-note. 
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mfnum  sem  auSit  ma  verSa,  e6r  se*r  .  .  .ga  ekki,  eptir  J>eim  {>vfat 
J)eir  ero  .  .  -1 '  fcorgils  hlj6p  fram  til  bans ;  ok  segir,  {>eir  skyldi 
badir  saman  vera.  fessa  getr  Sturla  i  forgils-drapu,  er  £orgils 
ge*kk  fram  fyrir  skjoldu  ok  barSisk  all-djarflega : — 

Rym-gaedir  nam  rjofta  rikr  val-slcingu  brikar 
tit,  bar  er  aldir  le"tusk,  o'dd  i  fer&ar-broddi : 
HlifSi  brjost,  en  brustu  brand-orpin  sky  randa, 
(holdr  gekk  hvatt  fyrir  skjoldu)  hring-drifs  fromu  lifi. 

2Nii  J)a  er  J)eim  Hrafni  ok  bans  fe*logum  sveif  fra  Jreim  Einari 
ok  f)6r8i,  J)a  eggja3u  J^eir  at  fram  skyldi  ganga  fylkingin,  ok  herSa 
a  eptir.  Beygdu  J)eir  f>6r8r  ok  Einarr  at  J)eim  Jmnn  fylkingar- 
arminn,  ok  blutu  J)a  hvarir-tveggju  nokkura  averka.  Sveif  Hrafn  J)a 
undan,  ok  J)ar  at  sem  f>orvar8r  var  fyrir  ok  J>eir  AustfirQingar ;  g£kk 
Audunn  a  a8ra  bond  honum,  en  Eyjolfr  Eyj61fsson  a  adra  bond  ok 
fylg3ar-menn  Hrafns  a8rir,  ok  bordusk  allvel.  LagSi  Hrafn  J>a 
J>egar  til  f'orvarSz  ok  hvarr  til  annars,  ok  kom  i  munn  hvarum- 
tveggja,  ok  var3  hvarr-tveggi  sarr,  ok  J)6  frorvarSr  meirr  sarr.  M 
lagQi  ^orvarSr  til  AuSunnar  ba8um  hondum,  ok  kom  d  hann  mi8jan, 
ok  fe'll  hann  sva  viQ  at  fotunum  kasta5i  fram  fyrir  hofudit ;  en  svd 
var  hann  orugglega  buinn  at  hlifum,  at  ekki  ge*kk  a.  En  ]p6  hofdu 
menn  J)at  fyrir  satt,  at  hann  meiddisk  fyrir  laginu.  fcorgils  var  J)ar  f 
orrostu  er  strongust  var,  ok  barSisk  bezt  sfnna  manna ;  g£kk  J)ar 
ok  ekki  a  er  hann  var  fyrir;  hrukku  menn  fyrir  h<5num,  J)vfat 
hann  lagSi  hart  ok  tftt,  en  hj6  st6rum.  Hann  Iag8i  til  eins  mannz 

1  e&r  ser — ero]  add.  B  (the  ends  of  the  two  lines  are  cut  off). 

2  The  remainder  of  the  column  of  the  mutilated  leaf  in  B  contains  a  much- 
abridged  text ;  the  edge  is  cut  off,  but  the  stumps  of  the  lines  remain,  thus : — 

Eyjolfr  ok  Rafn  ...  in  ok  var&  bvi  hart  mot  me&  .  .  .  o  rosquir  oc  hvatir. 
Aug  .  .  .  Fagraness  maor  ok  i  li&e  me8  .  .  .  ne  oc  16t  sem  ^hann  6tti  ecki  ...  til 
hans  iakafa.  Rafn  Atti  vi&  .  .  .  framarst  i  orrostonne.  Rafn  lagSe  .  .  .  man  i  stdl 
h£funa  oc  i  geg  .  .  .  bat  bana  sar  oc  fell  hann  begar  .  .  .  eptir  pat  mettuzt  beir  |>or 
.  .  .  i  munn  oSrum.  Sva  .  .  .  Gingu  ij  tenn  or  ...  skilSe  me&  beim  .  .  .  madrinn 
var  .  .  .  i  enn  sy8ra  .  .  .  hvart  hann  vere  .  .  .  ufunne  hann  ...  pa  var  sott  at  ... 
naer  ok  sveit  .  .  .  |>orvar6r  fara  ...  at  eiga.  en  si&an  .  .  .  first  h6num  var  hans  mot 
.  .  .  al  lid  beirra  Ey.  ok  ...  Asgr.  f>orst.  s.  ok  beir  xxx  .  .  .  gr  for  me&  beim.  hann 
var  sarr  .  .  .  i  Mo&rufell  til  Olafs  Jons  .  .  .  graedde  6l.  hann  siSan.  beir  Rafn 
(here  ends  the  mutilated  leaf  and  begins  the  next  whole  one),  ri6u  begar  urn  nottina 
vestr  Skialgdals  heiSe.  namu  beir  eigi  fyrr  sta8ar  en  i  Gelldinga  hollte.  Nii  er  at 
segia  fra  Eyiolfe  .  .  . ;  see  the  foot-note  in  the  following  page.  The  encounter 
between  Thorvard  and  Rafn  is  here  more  minutely  told  than  in  A,  (e.  g.  the  loss  of 
the  two  teeth.)  Neither  is  the  healing  of  the  wounds  by  Olave  in  Madrefell 
mentioned  in  A ;  but  being  unable  to  fill  the  stump-lines,  we  leave  them  in  the 
foot-note  just  as  they  stand. 
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svd  at  herSarnar  k6mu  ni9r  d  grundina;  en  sva  var  hann  biiinn 
at  ekki  ge*kk  a;  hann  st63  seint  upp.  En  er  J)eir  f'orvarSr  ok 
Hrafn  v6ru  skilSir,  snyr  Hrafn  J)ar  at  sem  AustfirSingar  v6ru. 
Gengu  ]3eir  Hrafn  sva  fast  at,  at  hinir  hrukku  fyrir,  ok  gengu 
J)eir  f  gegnum  fylkingina.  Fe'llu  {)ar  nokkurir  menn  af  Austan- 
monnum.  Ogmundr  prj6nn  h^t  ma3r,  hann  var  Fagraness-maSr ; 
hann  var  i  H5i  meQ  I'orvaroH.  Hann  s6tti  at  Hrafni,  sva  sem  hann 
setti  ekki  annat  at  gora  en  hoggva  til  hans  f  akafa.  Hrafn  atti 
vi6  fleirum  at  sjd ;  lagSi  hann  ]pa  til  Ogmundar,  ok  kom  framan  f 
stalhufuna  ok  f  gegnum  hana;  ok  var  J>at  hans  bana-sar,  ok  fe'll 
hann  dau5r  til  jar5ar.  far  fe'll  ok  Olafr  fra  Bustarfelli,  ok  enn  fleiri 
menn  adrir.  Fe'llu  Jrnr  ok  nokkurir  menn  af  Hrafni.  Sva  segja 
menn  er  fcorvardr  f^kk  averkann  af  Hrafni,  at  hart  var  vi5  hann 
at  eiga  a3r;  en  sf3an  J)6ttisk  sa  bezt  hafa  er  honum  st63  first 
hans  motsto6u-manna.  Tok  J)a  ok  at  riSlask  Ii6  J^eirra  Eyjolfs. 
Ok  ]?a  stokk  Hrafn  6r  bardaga,  ok  Asgrfmr  I'orsteinsson,  ok  Jpeir 
J)rir  tigir  saman.  S^r  Hrafn  at  J)rotin  var  van  sigrs.  Sn^r  hann 
t>a  til  hestz  sins,  ok  steig  f  stigreipit,  ok  aetla6i  a  bak,  ok  gdkk 
eigi,  J)viat  hann  var  j^rotinn  mjok  af  mse6i.  M  lypti  ^orsteinn 
hvita-kollr  h6num  a  bak;  hann  var  hesta-sveinn  J)eirra,  ok  hafSi 
eigi  verit  i  bardaga.  Rf9a  sl3an  f  brott.  fceir  Hrafn  ri8u  J)egar 
um  n6ttina  vestr  Skjalgdals-hei3i.  Namu  J)eir  eigi  fyrr  staQar  en 
f  Geldingaholti. 

291.  1  Eyj61fr  frorsteinsson  st69  i  mi5ri  fylkingu  J)eirra  Hrafns 

1  The  whole  narrative  from  Eyjolfr  J>orsteinsson  st68  to  the  end  of  the  following 
chapter  is  much  abridged  in  B;  yet  some  items  are  here  found  which  are  not 
in  A,  those  are  marked  by  italics : — 

Nu  er  at  segia  fra  Eyjolfe,  ba  er  byntiz  li&  um  hann  leitade  kannpd  undan  upp 
a  grundina.  {>a  var  hann  tekinn  af  uvinum  sinum.  var  ba  tekin  af  honum  stal- 
hiifan.  Sa  ma8r  hio  i  hofu5  Eyiolfe  me&  eyxe  er  Kimbi  h^t.  var  bat  bana  sar.  ba 
kom  at  JporvarSr,  ok  Iag9e  i  munn  Eyiolfe.  var  bat  ok  mikit  sar.  ok  fleiri  averka 
haf&e  hann.  Au&unn  seldaell  lezt  fyrir  sunnan  ana.  hann  var  litt  sarr  ok  sprack 
miok  af  mae9e  bviat  hann  hafde  borit  sik  miok  vapnum.  Snortr  broSir  hans  for  i 
sidarsta  lagi  af  betrom  monnum  ok  komzt  i  kirkiu  at  |>vera,  ok  heitafiizt  |>orvar8r 
at  draga  hann  lit  or  kirkiunne  a8r  hann  na&e  bryniunne  af  honum  beirre  er  Oddr 
br68ir  |>orvar8r  haf8e  i  Gelldinga  hollte  b4  er  hann  var  veginn.  Eyiolfr  son  Eyiolfs 
Kars  sonar  letz  bar,  ok  var  hogginn  i  sundr  i  mibdmunum ;  hann  var  Rafns  ma8r. 
{>ar  letz  ok  Halldorr  bondi  af  Skarfs  sto'Sum  (!),  Helgason,  hann  var  frande  Eyj. 
porst.  sonar.  Gudleif  Asgrims*  d6ttir  var  motiir  hans.  viij  menn  16tuzt  af  beim 
Rafni  ok  Eyiolfi.  Finnbiorn  Helgason  var&  sarr  ok  andaSizt  af  beim  sarum 
Michaels  messo  um  haustid.  J>orvar8r  reid  a  Grund  eptir  bardagann,  en  peir  Sturla 

a  Asgrims]  so  the  paper  transcripts,  now  cut  off. 
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ondurdan  bardagann,  ok  bardisk  vel  ok  drengilega ;  ok  gdkk  J)ar 
eigi  lengi  a  er  hann  var  fyrir ;  st6d'  hann  fast  ok  jDeir  sem  h6num 
fylgdu.  Eyj61fr  hafdi  fengit  steins-hogg  framan  a l  brj6sti6  f  bar- 
daganum;  vard  honum  vid  Jpat  heldr  erfitt;  voru  bans  atgordir 
J)adan  af  minni  en  ellegar  mundi.  Gdkk  J>a  bardaginn  sem  snar- 
past  um  hrid.  S6ttu  menn  Jm  fast  at  Eyj61fi;  angradi  hann  J)a 
maedi.  Var  })at  mjok  jafn-snimma  at  J)a  brast  flottinn  i  lidi  JDeirra 
Hrafns  ok  Eyjolfs.  Vildi  hann  J>a  leita  til  hestz  sins.  En  er  hann 
tekr  stigreipit  ok  aetlar  a  bak,  hlj6p  i  J)vi  at  h6num  Jorundr  gestr, 
ok  J)reif  um  halsinn,  ok  hneykdi  a  bak  aptr,  ok  felldi  hann,  ok  for 
d  hann  ofan,  ok  rak  af  honum  stalhufuna.  Kom  J)a  at  t»orvardr 
ok  menn  hans,  ok  spurdi  hvern  hann  hefdi  f>ar  undir.  Jorundr 
svarar :  '  Ek  kenni  hann  full-gorla,  at  hdr  er  Eyjolfr  ^orsteinsson.' 
Gekk  f>orvar8r  J>a  at,  ok  tok  spj6ti5  tveim  hondum  ok  lagSi  til 
Eyj61fs ;  kom  J>at  lag  i  munninn  ok  ni6r  i  gegnum  hnakkann  vid 
vellinum.  Sa  ma6r  hj6  i  hofu5  Eyjolfi  er  Kimbi  h^t  me6  brei5oxi  ; 
ok  greinask  menn  at  hvarr  fyrri  averki  var6.  Kimbi  var  si6an 
drepinn ;  ok  segja  menn  J)at  vaeri  af  ra6um  Hrafns  fullkomlega. 

292.  fessum  atbur6um  mjok  jafn-fram  sem  mi  var  fra  sagt, 
gor6isk  J>at  sem  fyrr  var  rita6,  at  Hrafn  reid  i  brott  ok  vestr 
Skjalgsdals-hei6i.  Er  J>at  skj6tast  af  at  segja,  at  hann  le'tti  eigi 
fyrr  en  {>eir  k6mu  til  m6tz  vi6  forleif ;  hann  var  kominn  sunnan 
a  Arnarvatz-hei6i  me6  flokk.  En  mi  er  at  segja  fra  J)eim 
monnum  er  eptir  v6ru  a  Kerar-fundi,  at  J>eir  leituSu  undan,  sumir 
f  kirkjur,  en  sumir  f  baena-hus.  Sumir  voru  J)ar  teknir,  ok  flettir 
vapnum  ok  klaaSum;  sumir  beiddu  griSa.  ^orgils  var  g65r  af 
griSa-gjofum.  f'orgils  hitti  a  grundinni  i  flottanum  Au6un  Thomas- 
son.  Spurdi  AuQunn  ef  ^orgils  vildi  gefa  h6num  grid.  Hann 
kvazk  J)at  gjarna  vilja,  ok  spurdi  ef  hann  vaeri  nokkut  sarr.  Hann 
kvazk  ekki  sarr  vera,  en  dkaflega  m66r.  AuSunn  kvazk  vilja  vera 
eptir  ok  hvilask.  torgils  setti  eptir  hja  h6num  Ingimund  br66ur 
sfnn  ok  Dal-J6n,  at  gaeta  hans.  Au6unn  settisk  ni8r  vid  dr- 
bakkann  ok  kvazk  J>yrsta.  Ingimundr  gaf  h6num  at  drekka  J)rim 

ok  Jborgils  til  Rafnagils.  Bratt  eptir  fundinn  rei3  {>orvar5r  austr  til  FiarSa ;  en  peir 
f>orgils  vestr.  Rafn  var  pa  undan  ridinn  vestr  til  Fiarda  ok  peir  Asgrimr  ba&ir 
nie6  sina  sveit.  Eyjdlfr  porsteins  son  var  fardr  til  Munka-pvtrdr  ok  grafinn 
hjd  Sturlu  Sighvatz  syne.  SA  madr  bjo  i  MiSium  dal,  etc.  See  the  foot-note, 
pp.  219-221. 

1  framan  a]  here  begins  the  twenty-fourth  and  last  vellum  leaf  of  A,  only  half  a 
leaf  (the  other  half  being  cut  off  and  the  rest  black  and  hard  to  read). 
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sinnum.  Si5an  hn^  hann  aptr,  ok  d6  litlu  si6arr.  f  orgils  rei8  til 
baejar  upp  til  fverar  innar  Litlu ;  voru  J)ar  margir  menn  f  bsena- 
husi.  far  var  kominn  Svarthof6i  Dufgusson  undir  baenahuss- 
vegginn  ok  var  hann  sserSr  meizla-sarum,  hogginn  um  J>vert  and- 
litiS;  hann  bad  griSa  heldr  akaflega.  forgils  gaf  honum  grid. 
far  var  ok  tekinn  Olafr  (3lafsson ;  ba6  hann  seV  griSa,  en  forgils 
var  i  Jwf  heldr  tregr.  Sotti  Olafr  J)a  at  ford  Hitnesing  at  biSja  se"r 
gri6a ;  ok  J)vi  ja5i  f  orgils  um  sidir.  feir  forgils  ok  forvardr  ri6u 
upp  eptir  he'raSi  til  Munka-f  verar,  ok  vildu  vita  hvart  Hrafn  hefdi 
eigi  J)ar  komizk  i  kirkju.  En  er  j^eir  k6mu  J>ar,  var  aboti  heim 
kominn,  ok  segir,  at  Hrafn  var  eigi  J)ar.  Ri6u  upp  aptr  allt  {)ar 
til  er  J>eir  komu  i  f>6runnar-ey ;  samnadisk  J)angat  flokkrinn  ok 
voru  J)ar  J)at  er  eptir  var  nsetrinnar.  forlaks-messu-dag  ri6u  jpeir 
upp  a  eyrina  J)ar  sem  bardaginn1  haf6i  verit;  ok  sa  J>ar  tidendi 
slfk  sem  orSin  voru.  Lagu  J>ar  likamir  J)eirra  er  fallit  hof6u,  en 
sumir  v6ru  brott  fluttir.  fessir  menn  fellu  J)ar :  Eyjolfr  forsteins- 
son,  Eyjolfr  Eyjolfsson,  Au6unn  Thomasson,  Halldorr  af  Skinna- 
sto6um,  forkell  inn  mikli.  En  allz  fe'llu  af  J)eirra  H6i  atta  menn 
e6r  nfu.  En  af  Austfir6ingum  fe*ll:  Ogmundr  prjonn,  Olafr  fra 
Bustarfelli,  ok  enn  fleiri.  Sextan  menn  e6r  seytjan  f^llu  i  bar- 
daganum,  en  margir  urdu  sarir.  T6ku  f>eir  til  at  berjask  milli 
mi6s-aptans  ok  ndttmala;  en  eptir  solar-fall  var  J>at  er  fl6ttinn 
brast.  far  v6ru  margir  menn  bae6i  flettir  vapnum  ok  klaeSum ; 
ok  ur6u  inar  mestu  hrakningar.  En  {)at  var  lengi  ondverSan  bar- 
dagann  at  J>eim  Eyj61fi  J)6tti  horfa  hvergi  ovasnna ;  en  J)essi  var6 
endir  a  sem  margir  menn  vitu,  at  Eyj61fr  l^zk  J)ar ;  en  J>eir  hof6u 
sigr,  er  6vsenna  J)6ttu  ut  sigla.  Um  morguninn  ri6u  J)eir  for- 
var6r  ok  forgils  upp  a  Grund ;  J)ar  kom  Eyj61fr  aboti  ok  margir 
kenni-menn  meS  h6num;  voru  menn  J)a  leystir  til  samneytis. 
Finnbjorn  bondi  haf6i  fengit  sar  i  bardaganum,  ok  var  hann  lagdr 
i  6stinn ;  J)6tti  J>at  sar  Iftifl  at  sja,  en  J>at  var6  at  miklu.  Var  Finn- 
bjorn hress  f  fer6um  med  forvardi  um  sumarit ;  en  ]pat  sar  leiddi 
hann  til  bana.  Andadisk  hann  um  haustid  Michaelis-messu-dag. 
Var  eptir  hann  inn  mesti  mann-ska5i 2. 

1  bardaginn]  emend. ;  flockrinn,  vellum  leaf  (and  Br.). 

2  Between  chapters  292  and  293  B  adds  the  following  dream-narrative.  The  vellum 
leaf  in  B  is  very  rotten ;  the  words  which  are  mouldered  away  are  here  taken  from 
the  paper  transcripts  of  the  seventeenth  century,  and  are,  wherever  there  is  any 
doubt  or  difficulty,  marked  thus  [  ]  : — 

Sa  madr  bio  su&r  i  MiSium  dal  skamt  fra  Laugarvatne  er  Pall  het.   hann  var 
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293.  torlaks-messu-dag  var  fundr  stefndr  vi8  Djiipadals-a; 
k6mu  J)ar  til  margir  hdra8s-menn.  Var  £>a  talat  um  tfSendi  J>essi, 
frafall  Eyj61fs  b6nda.  Beiddi  f>orvar8r  s£r  viQtoku  af  b6ndum; 

prest  madr  ok  goSr  biibegn.  kona  sxi  var  me8  honum  er  J6rei3r  h^t  ok  var  Her- 
mundar  d6ttir.  betta  dreym&e  hana  JoreiSe  xvi  vetra  gamla  par  i  MiSium  dal  um 
messu  Mariu  messu  (!)  Magdalene  i  kirkiu.  f>&  var  eigi  spurt  fall  Eyiolfs  |>orsteins 
sonar,  hon  pottizt  vera  lite  par  a  hlaSe  i  MiSium  dal.  hon  sa  kono  rioa  vestan 
fyrir  hladit  a  gram  hesti  i  dockum  klaeSum.  mikill  var  hestrinn  ok  sva  konan. 
J6rei8r  pottizt  spyria  hvadan  hon  kom  at.  '  Nor&an  kom  ek  at,'  sag&e  hon,  '  or 
Nasheim.'  '  Hvat  veiztu  til  jiorvar&ar?'  segir  maerin.  '  |>at  veit  ek  allgorla,'  segir 
draum  konan : — 

[Hann  er  hur&  fyrir  heim]  bryniaSr  i  sveim 

eru  brennu-menn  [pa]  mann  hundar  hia. 

'  Er  pat  nokkut  mark  [er  pii  segir  mer]  ? '  quad  maerin : — 
'Mark  er  p^r  sem  pinum  fo'8ur 
ok  ollum  ydrum  att  ni3iungum.' 

'  Hvar  ero  brennu-menn  ? '  qua&  maerin.     Hon  s. : — 
1  Eru  menn  pa  er  peim  vegnar  sva, 
helldr  visa  ek  peim  i  heliu  heim :    i  h.  heim.' 
'  Hvat  aetla  pa  er  peim  vegnar  sva  ? '  (quaS  maerin.) 

'  |>a  aetla  peir  me5  illvilia  sinum  at  koma  heiSne  a  allt  landit.'  {>a  vaknade  JoreiSr. 
Enn  dreymSe  JoreiSe  vi  nottum  sidarr  ok  sa  pessa  somo  konu,  ok  spyrr  hvaSan 
hon  kom  nu  at.  '  Nor9an  or  sveitum,'  segir  hon.  '  Hvat  veiztu  nu  til  {>orvar&ar  ? ' 
segir  hon: — 

'Nu  er  {>orvar&e  prongt  um  hiarta 
•  po  er  buSlunge  bot  it  naesta :   bot  it  naesta.' 

'  Hvat  er  um  Steinolf  br69ur  hans?' — 

Nu  er  Stein61fr  i  styr-straumi 

aa  stagle  pindr  me8  Agle. 

Vertu  vinr  vinar  mins 

enn  ek  man  me3  svinnum  at  saka  botum. 

{>a  vakna&e  hon.  |>a  spurSizt  suSr  pangat  fall  Eyiolfs  ok  pau  tidendi  6'nnur  sem 
par  urSo.  Enn  dreymSe  JoreiSe  at  pesse  kona  kom  at  henni.  hon  var  pa  i  blam 
klaedum,  ok  syndizt  henni  konan  mikiliidlig.  Hon  rei8  pa  enn  gram  heste.  hon 
maellte  [vi8]  hana  :  '  Hvi  spyrr  pii  mik  engis,  ok  eigi  at  name  ? '  Maerin  svarar :  '  M^r 
er  otte  at  p6r.  en  po  vil  ek  mi  vita  hver  pii  ert  e8r  hvat  pu  heitir.'  Hon  segir :  '  Ek 
heiti  Guftnin  Giiika  dottir.'  'Hvi  fara  hei&nir  menn  hei?'  qua&  maerin.  'Aungu 
skal  pik  pat  skipta,'  sag8e  hon, '  hvart  ek  em  Kristin  e&r  heidin ;  en  vinr  em  ek  vinar 
mins.'  '  Hvat  veiztu  nu  til  Gizurar  |>orvalldz  sonar?'  quad  maerin.  Hon  svarar : — 

'  Minnir  millding  morgin  saran, 

hv4rt  man  Gizure  ganga  at  oskum? 

Villde  ek  at  oskum  odlings  s.  (!) 

611  aefe  sin  eptir  genge.' 

1  Hversu  er  pa,'  segir  maerin,  '  ef  sva  ferr.'     '  {>a  rae&r  hann  tslande  til  alldr-slita,' 
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ok  flutti  t>at  me5  h6num  I>orgils  ok  Sturla ;  var3  at  J)vf  litill  r6mr. 
Orti  f>orvar5r  a  um  6rskur3i  viQ  baendrna,  f>orvar3  6r  Saurbae, 
Hall  af  MoSruvollum,  Ornolf  6r  Miklagardi,  ok  enn  fleiri  a6ra. 
fcorvarSr  6r  Saurbae  svarar  fyrst,  \6zk  eigi  ra9  eiga  meirr  en  eins 
mannz;  'Ma  ek  vel  saama  vi6  hann,  en  Jmt  er  bezt  at  engi  se'. 
f>eir  Hallr  sogoHi  at  J)eir  mundu  eigi  taka  ra3  J>essi  fyrir  hendr 
b6ndum.  Gengu  baendr  J)a  a  eintal.  En  er  J^eir  hofQu  talat  um 
hrid,  gengu  ]peir  aptr  a  fundinn.  Sag6i  £orvar3r,  at  J)at  var  sam- 
J>ykki  bonda  at  J)eir  vildu  eigi  taka  vi9  honum  i  he'rad ;  '  Er  oss 
I>orvar3r  sagSr  inn  mesti  ofsa-maSr,  en  feVani  mjok,  en  eigi  £6 
at  svara  storum  vandrse5um.  Vilju  vdr  bf3a  jpess  er  Hakon 
konungr  ok  {*6r3r  Sighvatz-son  gora  ra6  fyrir.'  En  er  forvarSr 
skilr,  at  eingi  er  ]pessa  kostr,  J)a  ri6u  J)eir  af  hdra9i  ok  vestr  til 
SkagafjarSar.  Gisti  ^orvarSr  a  Silfra-sto6um,  en  torgils  i  Flata- 
tungu.  Var  J)a  fundr  stefndr  vi3  Valla-laug.  K6mu  J)ar  til  baendr 
flestir.  En  um  daginn  er  J)eir  ri6u  ofan  eptir  Jokulsar-bokkum 
talask  J)eir  vi6,  fcorvarSr  ok  torgils,  um  H6veizlu  J)a  er  ^orvardr 
haf3i  heiti5  forgilsi  um1  til  h^raQs  i  Skagafir6i.  En  forvarQr 

segir  draum  konan.  '  Er  J>£r  vel  til  bans  ?  '  segir  maerin.  '  Har8la  vel,'  sagSe  hon. 
4  Hvernig  er  J>6r  til  |>orvar8ar?'  sag8e  inserin.  Hon  svarar:  '  Allir  J)icki  mer  J>eir 
g66ir  fuglar  er  hatt  fliuga.'  'Hversu  er  J>er  til  Rafns  ? '  sag5e  hon.  'Lei3ireru 
m6r  allir  svartir  fuglar,'  sagde  draum  konan.  *  Hvernig  er  J)6r  til  f>orgils  skar6a  ?  ' 
sag5e  maerin.  '  Illir  J)icki  m^r  allir  J>eir  fuglar  er  i  sitt  hreiQr  skita.'  {>a  qua5 
hon : — 

'Seg  bii  JiorvarSe  bessa  grimu 

ungum  auS-skata,  ef  bik  [eptir  spyrr, 

En  pott]  bik  eigi  eptir  fregni 

bo  skalltii  segia  [syne  oddvita].' 

'  Nu  hefir  betta  brysvar  borit  fyrir  bik,  enda  v[ar6  brysvar  allt  for9]um.  bat  er 
eigi  siSr,  at  g63  er  Guds  brenning.'  J>a  vakna8e  hon.  Um  haustiS  er  n6tt  t6k  at 
myrkva,  dreym3e  hana  a  leid  fram.  Eina  nott  dreym8e  hana  bat  J6rei8e  at  bessi 
kona  reiS  austan  fyrir  hladit  bar  i  Midium-dal  ok  hafSe  mann  bundit  i  tagl  hest- 
inum.  J6rei8r  spyrr,  hverr  par  vaere  sva  haroliga  leikinn.  Draum  konan  qua8  bar 
vera  Eyiolf  f>orsteins  son.  '  Skal  ek  nii  launa  honum,'  sag8e  hon,  '  er  hann  dro  Hall 
Gizurar  son  um  klakann  a  Flugu  myre.'  Ok  ba  keyr5e  hon  hestinn,  ok  hleypte  lit, 
ok  su8r  eptir  tiininu,  oc  quad  petta  : — 

'  f>a  var  betra  er  fyrir  baugum  r48 

Brandr  hinn  orve  ok  burr  Skata : 

Enn  mi  er  fyrir  londum  ok  lengi  man 

Hakon  konungr  ok  hans  synir.' 
|>a  vaknafte  J6rei8r. 

B  then  omits  the  next  twenty-three  chapters  (293-315),  p.  248  of  the  present 
edition. 

1  um]  thus  Cd.,  V. 
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faerdisk  6r  fangi;  segir  J)ar  einskis  mundu  sin  ord  metin.  fcar 
var  hja  Finnbjorn ;  ge*kk  f>a  f  nokkur  grein  me5  J>eim  f>orgilsi  ok 
f>orvardi.  Finnbjorn  maelti :  '  Mikla  fylgd  ok  g6da  attu  at  launa 
torgilsi,  ok  mikit  hefir  hann  til  saemdar  unnit  vid  J>ik,  ok  g6du 
hefir  J)d  h6num  heitid.'  Ok  maelti  at  h6num  nokkurum  ordum. 
f>orvardr  kvazk  allt  halda  mundu  vid  Eorgils  J>at  er  hann  hafdi 
honum  beztu  heitid,  ok  hann  atti  undir  seV.  I>6tti  h6num  I>orgils 
eigi  verit  hafa  tillaga-mikill  i  Eyjafirdi.  Ri6u  f>eir  f>a  til  fundar ; 
var  J)a  komit  fjolmennt.  Beiddisk  fcorgils  J)a  af  bondum,  at  £>eir 
taeki  vid  h6num  til  hofdingja  yfir  he'radit ;  taldi  til  frsendsemi  vid 
Kolbein  at  rdttum  erf6um ;  J)6ttisk  naest  kominn  til  rikis  i  Skaga- 
firQi.  Broddi  svarar  J)ar  fyrstr  manna;  ef  hann  skyldi  J)ar  nokk- 
urum hofSingja  ty'ona  vildi  hann  helzt  torgilsi ;  en  betr  at  {xjona 
ongum,  ef  hann  maetti  kyrr  sjask.  Sturla  flutti  J)etta  mest  manna 
ok  Asbjorn.  f  {)essu  kom  f>6rarinn  [prestr]  kaggi  sendr  af  Hein- 
reki  biskupi;  las  hann  J>ar  upp  br^f.  St65  J)at  a  br^fi  J)vf,  at 
biskup  kallar  ^orgils  ok  f)orvar6  f  banni  ok  alia  fc>a  menn  er 
a  I'verar-fundi  hafa  verit,  ok  fariQ  me6  6fri6i  J^angat  a  sveitir 
i  mod  jpeim  Eyjolfi  ok  Hrafni.  Fyrir-bauQ  hverjum  manni  at  taka 
vi5  fcorgilsi  i  h^ra6,  ok  h^t  J)eim  banni  ok  afar-kostum  er  at  Jwf 
yr6i  kunnir.  Var  J)a  J>vi  lokit,  at  baendr  mundi  nokkurn  kost 
a  gora  at  taka  vi6  forgilsi.  Lag5i  forvardr  J>ar  ok  ekki  til.  Segir 
!3orgils  bondum,  at  hann  var  eigi  heldr  he'raQi  horfinn,  ok  hann 
mundi  til  leita  J)egar  hann  J)aettisk  fong  a  hafa,  ok  hir6a  eigi  hvat 
biskup  segdi.  Broddi  kva3  allt l  mega  J)6  nau3ugr  skyldi 2.  Skil6i 
sva  J)enna  fund,  ok  toluSu  {)eir  torgils  ok  Broddi  lengi  hljott.  Pat 
spurSisk  vestan  6r  sveitum,  at  Hrafn  var  kominn  til  motz  vid 
torleif,  ok  {)eir  hof3u  flokk  mikinn ;  v6ru  J)ar  Borgfirdingar.  f>at 
er  ok  sagt,  at  Hrafn  l^ti  samna  monnum  um  Dali;  ok  J)6tti  f>a 
eigi  friSlegt  at  ri3a  vestr  a  sveitir.  Beiddi  forgils  forvarQ  at  r!3a 
vestr  me3  sdr;  en  hann  baud  at  fylgja  h6num  um  Borgarfjor6  til 
Blask6ga-hei6ar.  l^orvarSr  J)6ttisk  eigi  til  hafa  hesta-kost,  ok 
ta!6isk  undan  alia  vega  at  fylgja  h6num  i  Vestfjordu,  en  bad  hann 3 
^orgils  at  rfda  austr  i  Fjordu  med  sva  marga  menn  sem  hann  vildi, 
ok  vera  f>ar  til  {>ess  er  lyki  malum  J>eirra.  Finnbirni  baud  ^orgils 

1  allt]  twice,  vellum  leaf.  a  allt  mega  J>6  nau9ugr  skyldi]  thus  ?  '  allt  mega  £6 
nau  .  .  .  ugr  skilldi,'  the  vellum  leaf  as  it  seems,  because  at  the  edge  of  the  column 
one  or  two  letters  are  cut  off;  the  saying  seems  to  be  equivalent  to  '  Necessity  is 
the  mother  of  invention.'  3  hann]  thus  vellum  leaf. 
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at  rfSa  vestr  me8  se'r l,  ok  vera  J>ar  vi3  sjaunda  mann.  f^ttiz  hann 
vera  van-faerr  sakir  sars  J)ess  er  hann  hafQi  fengit,  ok  J)6tti  hann 
litill  afli;  ok  vildi  hann  ]pat  eigi.  Skilchisk2  ]peir  f>orgils  ok  £or- 
varSr  vi6  Vatz-skar3  ;  var  J>ar  skilnaSr  laglegr.  l>akkar  ^orvarSr  J>d 
enn  af  n£ju  I>orgilsi  liSveizlu,  ok  haf5i  uppi  in  fegrstu  fram-heit. 
f>orgils  svarar  f>vi  falega.  Rei9  ]?orgils  vestr  Vatz-skarQ.  En  er 
hann  kom  i  Langadal,  ]pa  voru  J)ar  slikar  fre'ttir  allar  sem  fyrr 
hof5u  verit  af  ]peim  fcorleifi  ok  Hrafni.  M  gor3i  forgils  ^orS 
Hitnesing,  ok  ]pa  t61f  saman,  at  J)eir  mundu  ri6a  um  fjoll  fyrir  ofan 
allar  byg6ir,  ok  koma  til  motz  viQ  hann  i  Haukadals-skarSi ;  '  En 
ek  vil  n'Sa  it  fremra.'  fcordr  skyldi  ok  ri5a  til  motz  vid  f'orgils,  ef 
hann  yrQi  varr  vi5  flokkinn.  fair  1?6rftr  ri6u  J>ar  til  er  Jpeir  komu 
fyrir  Vatzdals-botn ;  fundu  J)eir  J)ar  Gelli  Palsson,  ok  Luting  Arn- 
geirson,  Sigmund  Gestz-son.  i>eir  voru  sendir  af  frorleifi  a  njosn 
at  vita  um  ferd  {>eirra  i'orgils  ok  torvarSz.  Kvoddusk  {)eir  kynni- 
lega,  ok  sogSu  hvarir  odrum  lausnar-tiSendi.  Segja  BorgfirSingar 
Hrafn  hafa  komit  til  motz  vi3  J)a  a  Arnarvatz-heiSi,  ok  beitt  f'or- 
leif,  at  hann  mundi  ri5a  me3  J)eim  nor6r  at  J)eim  f>orgilsi  ok 
torvarSi ;  en  ^orleifr  vildi  hvergi  ri6a  a  sveitir  med  flokk,  en  bau6 
Hrafni  at  ri6a  til  BorgarfjarSar,  ok  lezk  {)a  mundu  verja  hann  me8 
BorgfirSingum,  ef  hann  vaeri  J)angat  sottr.  Hrafn  vildi  {)at  eigi. 
Sog5u  at  hann  reiS  heim  til  Sau6afellz  •  '  Ok  hyggju  v^r  at  hann 
s^  heldr  fjolmennr/  SkilSusk  ]peir  at  J)vi;  ok  ri6u  J>eir  f*6r6r 
J>a  til  Mi6fjar6ar  ok  Ieitu6u  {>ar  til  farar-skj6ta.  Ri6u  si'5an  i 
Haukadals-skar6,  ok  k6mu  J)ar  um  myrk-naetti  sem  fcorgils  var, 
ok  svaf  allr  flokkrinn.  En  er  J)eir  ri6u  at,  var6  af  dynr  mikill ; 
voknudu  menn  vid  J)at.  Vindr  var  af  land-sucfri ;  en  £>eir  hof5u 
sett  upp  spjot  sin.  feir  voru  mjok  svefn-vana.  Einarr  b6ndi 
spratt  upp  fyrstr  manna,  ok  J)reif  til  spj6tz  sfns  ok  maslti:  'Nu 
ri3a  djoflarnir  h^r  at  oss ;  sprettum  upp  ok  dugum  vel ! '  Por&r 
maelti:  'Menn  ri3a  at,  en  eigi  djoflar.'  Ok  {)a  kenndi  Einarr 
mennina.  fcorgils  spratt  upp,  ok  nokkurir  menn  fleiri;  sag6i 
torSr  {)au  tldendi  sem  hann  haf5i  spurt.  Ri5u  J>eir  forgils  J>a, 
J>egar  J)eir  v6ru  biinir,  J>ar  til  er  J>eir  k6mu  at  Vestli9a-eyri.  f*ar 
a3u  {>eir  mjok  lengi.  Menn  raeddu  um,  at  J)at  vaeri  6ra6legt,  sva 
fjolbygdar  sveitir  sem  J)ar  v6ru,  at  ri3a  J)ar  um.  forgils  kvazk  eigi 


1  Finnbirni — s4r]  thus  vellum  leaf.        2  ski!6usk]here  ends  the  twenty-fourth  and 
last  vellum  leaf  of  A. 
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vilja  hlaupa  um  horn  Hrafni,  sv£  at  hann  aetti  eigi  kost  at  finna 
hann,  ef  hann  vildi.  Sturla  segir,  at  Hrafn  mundi  eigi  i  J)essu 
sinni  at  rada,  j^ar  sem  hann  hafdi  adr  forvida  or6it.  Hrafn  var 
heima  at  Saudafelli,  ok  sa  reid  torgils;  var  J>ar  bang  mikit  um 
atreid;  en  J>eir  heptu  sik  sjalfir.  Ridu  ]peir  torgils  um  kveldit 
a  Raudamels-heidi.  Skil6usk  J)eir  fraendr  med  kaerleik  miklum. 
Baud  torgils  Sturlu  til  Stadar  me8  seV;  en  Sturla  reid  heim  i 
Hitardal;  sdtu  heima  um  kyrt  um  sumarit.  Hrafn  var  lengstum 
at  Saudafelli;  var  J>a  grida-laust  med  monnum,  ok  saetta-laust, 
ok  atfara-laust  J)6  at  kalla.  Sturla  reid  vestr  til  Saurbaejar  litlu 
sfdarr,  en  Hrafn  til  Borgarfjardar.  Dvaldisk  Sturla  litla  hrid  vestr, 
ok  rei8  heim  Jmdan. 

294.  I'orgils  Bodvarsson  reid  heiman  fra  Stad  tveim  n6ttum 
fyrir  Mariu-messu  ina  f}7rri.  Hann  setti  Einar  til  h^ra8s  at  gaeta, 
J)viat  hann  aetladi  s^r  eigi  aptr  inn  naesta  vetr.  Hann  sendi  ord 
^orSi  magi  sinum,  at  hann  mundi  fara  med  h6num.  Fundusk 
J>eir  at  Rau8amel.  Ma6r  h^t  SigurSr  Grfmsson;  hann  var 
kalla5r  sn6kr ;  hann  atti  heima  at  Sy8ra-Rau8amel.  En  er  hann 
vissi  at  fcorgils  var  kominn  at  RauQamel,  J)a  hleypti  hann  vestr  til 
SauSafellz  me6  nj6sn.  L^t  Hrafn  pegar  monnum  samna.  f>orgils 
rei8  vi5  tuttugta  mann.  fceir  Sturla  hofSu  maelt  med  sdr  m6t 
d  Vestli8a-eyri.  M  um  kveldit  ri8u  J)eir  forgils  J^angat ;  var  J>a 
s61ar-fall.  Sturla  kom  litlu  sf9arr ;  gorSisk  J)d  myrkt  mjok.  Ri8u 
menn  t>a  inn  yfir  Vodla.  ^orgilsi  J)6tti  eigi  faert  at  rf8a  um  Hauka- 
dals-skar8,  J)viat  hann  vissi  at  Hrafni  mundi  ganga  nj6sn  um  ferd 
J>eirra.  Reid  hann  J)d  til  Laxardals,  en  Sturla  reid  vestr  til  Saur- 
baejar. M  var  sv&  mikit  myrkr,  at  engi  ma8r  sa  annan  J)egar 
nokkut  var  f  milli.  tat  bar  svd  til,  at  Bergr  reid  nokkut  f  fyrra 
lagi.  En  er  J>eir  urdu  varir,  at  J)eir  ridu  at  grafar-laek  nokkurum, 
at  menn  v6ru  odrum-megin;  1&  Bergr  J)a  stad  nema,  ok  beid 
torgils,  ok  maelti  at  menn  skyldi  hlj6dir  vera.  En  er  fcorgils  kom 
at  fram,  bad  hann  menn  biia  sik  ok  rfda  a  hvat  sem  fyrir  vaeri. 
En  J)eim  Bergi  ok  ^rdi  J)6tti  radlegt  at  vita  hverir  fyrir  vaeri. 
torgils  spurdi  hverir  menn  vaeri  odrum-megin  laekjarins.  f>eir 
segja,  J>at  vseri  Bjorn  b6ndi  drumbr  6r  Hjardarholti.  Menn  tor- 
gils  nokkurir,  J>eir  er  ridit  hofdu  fyrri  i  natt-myrkrinu,  ridu  sfna 
leid  til  Midfjardar  um  kveldit  ok  sfdan  til  Skagafjardar  nordr. 
Hrafn  hafdi  stefnt  monnum  saman,  ok  hugdi  at  torgils  mundi  rfda 
at  h6num;  en  £at  sinn  ridu  hvarigir  at  odrum.  En  er  fcorgils 
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kom  til  Skagafjar3ar,  reid  hann  fyrst  f  ViSvik  til  Asbjarnar ;  hann 
haf5i  bu-skylft  ok  liti&  upptak,  en  H9  mart.  Brandr  hdt  ma9r 
OlviSarson  er  jpar  bjo  a  sumu  landinu  vi6  litinn  fjar-kost.  Var 
J)a  leitaS  eptir  fongum  til  Arons  karls-unga  ok  Geirs  au5ga,  ok 
fe'ksk  hvarki.  M  komu  or5  fra  biskupi.  Var  J)eim  borit  bann 
ok  Gu3s  reidi ;  bannaSi  biskup  hverjum  manni  at  sam-neyta  J)eim 
e6r  gora  J)eim  nokkurn  greifiskap.  En  ]p6  mselti  hann,  at  heldr 
skyldi  menn  bera  mat  fyrir  torgils,  en  rsent  vseri;  en  gefa  leifarnar 
hundum.  forgils  for  ]pa  ut  i  ViSvik ;  tok  hann  J)ar  vi5  biii  J)eirra 
Asbjarnar  ok  Brandz;  gorSusk  J)eir^>a  hans  heima-menn.  Eorgils 
stefndi  fund  at  Valla-laug ;  k6mu  J)ar  til  allir  bsendr  or  h6ra6i,  ok 
beiddi  fcorgils  s£r  vi6toku.  Baendr  tol5u  nii  upp  vandrae6i  morg, 
J)au  er  voru:  bann  biskups,  ok  J)ar  me9  J)6tti  horfa  6fri6lega 
meSan  stor-mseli  J)essi  voru  osaett  er  hann  atti  at  svara.  Broddi 
lagdi  J>at  raQ  til  at  baendr  skyldu  taka  viS  frorgilsi;  'Hygg  ek/ 
segir  hann,  'at  J)dr  munut  honum  seint  af  y6r  koma.'  Baendr 
kv66u  mikinn  kostnaQ  mundu  af  honum  Iei3a  J)ar  sem  hann  var 
kominn  me5  tvaer  hendr  tomar.  Broddi  mselti :  '  Eigi  ma  fyrir 
ollu  sja.  Munu  £eir  biskup  bratt  ssettask.  En  SkagfirSingar  hafa 
jafnan  haldit  formann  me5  kostna6i.'  forgils  segir  ]peim  slikt 
t>ykkja  mundu  Iiti6,  at  taka  vi9  honum  til  hofSingja,  vi3  J>a  Eyj61f 
ok  Hrafn.  Var  ]?at  J)a  at  lyktum,  at  flestir  menn  jatuQu  at  taka 
vi3  honum  til  hofSingja.  Var  J>a  talat  um  tillogur.  Gor6i  Broddi 
J)at  ra5  fyrir,  at  hafa  sau3a-kv6o\  Settisk  f>orgils  J)a  i  Vi3vik; 
en  biskup  1&  laesa  kirkju,  ok  tysti  yfir  J)eim  banni.  t'orgils  hafdi 
J)ar  marga  fundi,  ok  jatuSu  baendr  honum  hdraSi  a  hverjum  fundi, 
en  eingi  maelti  f  mot.  Var  J>a  hofd  uppi  sau6a-kvo5  um  h^rad 
allt  norSan  til  Hrutafjar3ar.  Gengu  menn  ]pa  undir  J>at.  Var 
me6  t>eim  torgilsi  ok  biskupi  in  mesta  fae9. 

295.  I  Vi6vik  var  gle6i  mikil  ok  gott  at  vera,  leikar  ok  fjol- 
menni  mikit.  frat  var  einn  Drottins-dag,  at  J)ar  var  danz  mikill ; 
kom  J)ar  til  fjolfli  manna.  Hamundr  prestr  fra  Holum  haf6i  sungit 
a  Miklabse  i  Oslandz-hlf6  um  daginn;  ok  ri6r  hann  i  ViSvik  til 
danz,  ok  var  J>ar  at  leik,  ok  da9u  menn  mjok  danz  hans.  En 
er  hann  kom  til  Hola  rak  biskup  hann  or  kirkju  med  hrakningum, 
ok  vildi  eigi  sja  hann.  En  er  torgils  vissi  f>at ;  bau6  hann  presti 
til  sin.  En  er  Hamundr  prestr  birti  J)at  fyrir  vinum  sinum,  J)a 
tok  biskup  hann  i  saett  fyrir  baen  manna ;  en  hann  var  vi8  hann 
aldri  jafn-vel  si6an  sem  a6r.  Var  Hamundr  litla  hrfd  at  Holum 
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med  biskupi  ok  r£zk  eptir  J)at  austr  f  Fjordu.     Margir  lygi-kvittir 
v6ru  J>ar  ok  morg  upphlaup. 

296.  Pat  er  nu  Jpessu  naest  at  segja,  at  Heinrekr  biskup  f6r 
heiman  nor6r  f  s^slu  sina  um  haust.  f  J)enna  tfma  kom  austan 
6r  Fjordum  f>orvardr  &6rarinsson  ok  med  h6num  Finnbjorn  Helga- 
son.  forvardr  sendi  ord  f>orgilsi  at  J)eir  skyldi  finnask  i  Svarfadar- 
dal.  F6r  fcorvardr  J)ingum  um  alia  sveit,  ok  leitadi  seV  vidtoku; 
ok  fekk  eigi.  Reid  f>orgils  nordr  Heljardals-hei6i ;  fundusk  j^eir 
a  Grund  i  Svarfadardal.  Toludu  J)eir  um  vandrsedi  sin,  ok  afelli 
Jmtt-er  biskup  lagdi  a  J)a  ^orgils,  ok  nokkut  a  J>a  alia.  R^du  J)eir 
{)at  me8  s^r  at  n'6a  inn  i  he'rad  til  m6tz  vi9  biskup,  er  hann  ferr 
norSan  6r  s^slu  sinni,  ok  bei6ask  af  honum  saetta.  Var  f'orvardr 
J>a  inn  bli6asti,  ok  for  J>a  me8  J)eim  fraendum  vingjarnlega.  Sag8i 
^orvarSr  i'orgilsi  um  hvat  hann  setti  at  vera;  ok  he'raSs-bsendr 
J)6ttu  h6num  vera  tvfdraagir,  en  biskup  fjandskapar-fullr  vi6  sik. 
Finnbjorn  bondi  var  mjok  krankr  af  sari  J)vi  er  hann  hafSi  fengit 
um  sumarit  a  f>verar-fundi ;  var  hann  hress  a  fotum,  en  mjok  hass 
i  mali.  t'eir  ri6u  mi  inn  til  EyjafjarSar.  &a  gisti  hann  a  Mo6ru- 
vollum;  aetluSu  J)eir  I'orgils  ok  forvarSr  J>angat  til  fundar  vi6 
hann.  En  er  biskup  vissi  J)at,  rei6  hann  i  brott  J)egar  ok  ofan 
til  Munka-f>verar,  ok  g^kk  J)ar  i  kirkju,  ok  l^t  laesa  kirkjunni.  En 
er  ^orgils  ok  frorvarSr  spur8u  J)at,  ri6u  Jpeir  til  tverar  vid  J>rja 
tigi  manna.  En  er  aboti  fann  J)a,  fagna6i  hann  J)eim  vel ;  ok 
segir  J>eim,  at  biskup  vildi  at  Jpeir  ridi  a  brott;  ok  vildi  eigi  vid 
J)a  maela.  Aboti  baud  J>eim  ^orgilsi  J)ar  grei6a  J)ann  er  J^eir  pyrfti, 
ok  hesta-skipti,  hvart  sem  biskupi  Iika6i  betr  e6a  verr.  ^orgils  ok 
forvardr  bu6u  ab6ta,  at  hann  skyldi  ganga  a  milli  ok  koma  a  me6 
J)eim  stefnu-lagi  til  umtals  mala  sfnna.  Hdtu  J)eir  biskupi  gri6um 
ok  hans  monnum,  hversu  sem  f^lli  me6  j^eim ;  en  kolluSusk  eigi 
mundu  brott  n'6a  fyrr  en  j^eir  nse6i  fundi  biskups;  'Ella  skal  hann 
kost  eiga  at  vera  f  kirkjunni  medan  honum  j^ykkir  g6tt/  F6r 
ab6ti  J>a  f  millum,  ok  Hallr  af  Mo6ruv6llum;  ok  st63  J)ar  fjarri 
um  tilmaeli  allra  sastta ;  ok  var6  J^at  at  lyktum  at  biskup  g£kk  6r 
kirkju  fyrir  baen  ab6ta.  Var  J)d  gengit  i  Ab6ta-stofu.  ^ar  var  vid 
raedu  J>eirra  ab6ti  ok  f^rarinn  [prestr]  kaggi.  En  er  f>orvar6r  ok 
f'orgils  ok  J^eirra  menn  gengu  f  stofuna,  kvoddu  f>eir  biskup;  en 
hann  svaradi  ongu.  Settusk  {)eir  J)a  nidr,  ok  h6f  torvardr  J)a  mal 
sitt  a  J>essa  leid :  '  Herra,  J>at  er  orendi  vart  hingat,  at  allt  J)at  er 
v£r  hofum  brotid  vid  heilaga  kirkju  ok  raskat  guds  re'tti,  viljum 
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v£r  bj66a  a  ySvarn  dom,  ek  ok  f>orgils,  frsendi  minn,  ok  Finn- 
bjorn;  vilju  veV  hafa  J)ar  i  m6t  af  y3r  lausn  ok  loglega  saett.  En 
]paer  sakir  sem  gorzk  hafa  millum  var  ok  annarra  leikmanna, 
skiljum  ve*r  undan  ySar  domi ;  ok  um  allar  he'ra8s-isetur  vilju 
vdr  eigi  ydru  radi  hlita ;  Jw'at  oss  J)ykkir  sem  \>6r  munit  £ar  ongar 
sakir  a  eiga.  Er  j^essi  minn  vili  ok  f'orgils.  En  ef  JDe'r,  herra, 
j^ykkisk  eiga  at  skripta  oss,  {)a  vitu  v6r,  at  Jpe'r  eigut  at  leysa  oss 
af  sokum  J)eim  sem  h^r  hafa  gorzk  i  sumar ;  vilju  vdr  undir  jpat 
bliQlega  ganga.  Er  £a  mitt  bo6  allt  at  sinni.'  'Pat  er  ok  mitt 
bo6,  herra/  segir  forgils.  '  En  hver-vetna  vil  ek  til  sveigja  ydvars 
samj)ykkis,  sakir  fyrri  vinattu,  J)at  er  ek  J)ykkjumk  eigi  sjalfan  mik 
minnka  til;  en  he'raS  mun  ek  eigi  upp  gefa.  En  mjok  undrar 
mik  J)at,  hvi  J)dr  hafit  sva  skjott  fengit  mikit  skap-skipti  siSan 
vit  v6rum  inir  kaerustu  vinir.  Veit  ek  mik  vandlega  vera  saklausan 
vi6  y5r,  bse6i  i  or6i  ok  verki,  at  minni  skynsemi ;  ok  hart  j^ykki 
me'r  J)at,  er  Ipfr  heiti3  bondum  afar-kostum,  ef  J)eir  gefa  mdr  mat 
e6r  minum  monnum,  e6r  skipta  um  hesta  vi6  mik;  J)a  ma  J)at 
vera  af  stundu  at  y3r  e9r  vinum  ySrum  J)ykki  J)at  litlu  betr  ra6it; 
ok  meiri  van,  at  jpa  kenni  fleiri  kul6a  af  en  ek  einn  ok  minir 
menn/  Biskup  var9  J)a  rei6r  mjok,  ok  maelti  morg  6J)segileg  or5 
vi&  ^orgils,  {)au  er  eigi  haefir  at  rita.  Hann  maelti,  at  ^orgilsi 
ok  hans  monnum  mundi  J)at  ekki  heimilt  er  baendr  gsefi  h6num  ; 
1  Ok  eigi  skal  y6r  heimol  jord  at  ganga  a,  eigi  himininn  at  horfa  a, 
ok  ongan  hlut  heimilan,  nema  helviti.'  f'orgils  J)ag5i,  ok  svaradi 
ongu.  Biskup  kaer6i  sakir  a  Finnbjorn.  En  Finnbjorn  svarar  J>vi 
af  sinni  hendi :  '  Herra,'  segir  hann,  '  J>essi  or3,  sem  {)dr  hafit  hdr 
talat  i  dag  vid  forgils  logu-naut  minn,  munu  s^nask  vitrum 
monnum  oskynsamlega  tolu6,  J)6tt  inn  heimskasti  ma5r  tala6i 
sva,  ok  inn  illgjarnasti,  mundi  hann  j^ykkja  nser  dauSa  fyrir  ver3r. 
En  ek  em  nu  heldr  hass  at  svara  y6r  i  dag ;  maetti  gu3  gefa  J>at, 
at  ek  vaera  a  65rum  fundi  miklu  snjall-mseltari.  Er  £at  mi  Ijost 
fyrir  allra  manna  augum,  at  J)a  gull-halsana,  sem  h^r  hafa  geisat 
yfir  sveitir  me9  ranum  ok  refsingum,  hafit  JDe'r  Iati9  J)a  standa  hja 
y9r  hja  altari  i  heilagri  kirkju,  ok  lagt  a  ]pa  alia  virkt.  Ok  er  J>at 
lygi-laust.  Ok J  jpeir  hafa  marga  menn  brennt  inni  ok  marga  menn 
saklausa  fataekja  inni  kseft  i  reyk.  Um  sum  ill-virki  J>eirra  er  ]pat 
sumum  monnum  eigi  tvimaelis-laust,  hvart  J)^r  muni6  J)urt  hafa 
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um  seti6  allar  vitundir.  En  J)at  vitu  allir,  at  brennu-vargar  eru 
raekastir  gorvir  i  gu3s  logum  ok  manna.'  Spratt  biskup  t>a  upp, 
ok  kva8  djoful  msela  fyrir  munn  h6num.  '  f>u  segir,'  sagSi  biskup, 
'  hvat  J)eir  hafa  at  hafzk,  ok  um  brennuna ;  en  £ar  yfir  J)egir  JDU 
hvat  J)eim  var  a8r  til  gort  i  manndrapum  ok  oSrum  svivir8ingum  V 
Margir  Iog8u  J)ar  g6tt  til ;  ok  vann  J>at  ekki.  En  f>orgils  mselti, 
J>a  er  biskup  g£kk  i  brott,  sva  at  hann  heyrSi :  *  Eigi  mun  ek  leggja 
hendr  a  ydr,  herra,  ok  eigi  rsena  stadinn  a  H61um ;  en  sva  munut 
J)er  til  mega  aetla,  at  ek  muna  litils  vir6a  y8varn  vilja  f  n^radi,  ef 
\)6r  virSit  mlnn  vilja  einskis.'  G£kk  biskup  Jm  i  brott  ok  allir  £eir. 
Gengu  {>eir  £orgils  J)a  til  hesta  sfnna;  en  t>orvar6r  g6kk  til  biskups, 
ok  talaSi  vid  hann.  Sag8i  torvardr  slfian,  at  hann  hefdi  beitt 
biskup  lausnar ;  en  biskup  visa8i  honum  til  umbo8s-manna  i  Aust- 
fjordum,  ok  Iofa8i  h6num  lausn  ok  ollum  hans  monnum,  ef  hann 
ri8i  af  h^raSi,  ok  veitti  fcorgilsi  ongan  styrk.  Ri8u  J>eir  !Jorvar8r 
J)a  f  brott,  ok  skildusk  yfir  a  Espiholi.  Rei8  f'orgils  J)a  til  Skaga- 
fjardar,  ok  heim  i  Vidvik.  feir  forvarSr  ok  biskup  hof8u  ]?egar 
fundizk,  ok  samSisk  J>a  vel  me8  J)eim  Finnbirni.  Rei8  I>orvar8r 
Jja  nor8r  til  Fnjoska-dals.  En  er  J>eir  k6mu  a  Drafla-sta8i,  t>yng8i 
Finnbirni  sva,  at  hann  var  eigi  faerr.  LagSisk  hann  ]par  eptir  ;  en 
fcorvarSr  rei8  austr  i  FjorSu.  M  kom  til  Finnbjarnar  6lafr  prestr 
Kraksson,  ok  leysti  hann  umbo8s-ma5r  ok  olea8i  hann.  Ok 
anda8isk  hann  Michaelis-messu  af  sari  J)vi  er  hann  hafSi  fengit 
a  tverar-fundi ;  ok  J)6tti  t'orgilsi  at  hdmim  mikill  skadi,  er  hann 
spurdi,  ok  morgum  oSrum.  Til  frorgils  komu  um  hausti8  mjok 
margir  menn  6r  h^ra8i.  Einn  af  {)eim  var  Bodvarr  Klaengsson 
fra  Bjarnar-gili  6r  Fljotum,  er  si8an  var  allra  manna  knastr.  F^kk 
hann  sfdan  ssem8  mikla  ok  f6  gott,  ok  gor8isk  fylg8ar-ma8r  tor- 
gils  siSan.  Sa  ma8r  kom  vestan  6r  Vfdidal  er  h^t  GuSmundr 
Galtnesingr,  ungr  ma8r  ok  vasklegr.  f'orgils  haf5i  menn  a  njosnum 
vestr  til  Vatzdals,  £>vfat  d  ongri  stundu  J)6tti  orvaent  vera  at  J>eir 
Hrafn  ok  Asgrfmr  mundi  koma  vestan  me8  6fri3i.  ^orgils  sat 
J>a  lengstum  heima  i  Vidvik,  J)ess  I  milli  er  hann  f6r  yfir  h^rad 
at  orendum  sinum.  Var  me8  jDeim  ^orgilsi  ok  biskupi  slfkt  e8r 
meiri  fjandskapr  en  a8r  J)eir  hofdu  fundizk  f  Eyjafirdi. 

297.  Skeggi  hel  ma8r,  hann  var  messu-djakn  at  vfgslu ;  hann 
var  rd8a-madr  at  H61um ;  hann  atti  bii  at  Kalfs-sto8um,  vellau8igr 
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at  fe;  ok  haf9i  gnott  i  biii.  En  er  sauSa  var  kvatt,  vildi  hann 
ongan  saud  gefa,  ok  ekki  tillaeti  fcorgilsi  gora.  fcat  var  um  hausti6 
at  f>orgils  sendi  upp  pangat  Ingimund  br66ur  sinn,  ok  me3  h6num 
Flj6ta-Bo6var  Klsengsson,  ok  Snorra  gemsung;  voru  peir  saman 
fimm  e3r  fjorir ;  skyldu  peir  fala  fe  til  slatrs  at  Skeggja,  e6r  bei6a 
hann  nokkurra  tillaga.  En  ef  peir  fengi  pat  eigi,  pa  banna9i 
f>orgils  peim  eigi  at  gora  par  nokkurar  ospektir;  en  baud  peim 
pat  eigi,  F6ru  peir  mi  upp  pangat,  sem  fyrr  var  sagt.  Skeggi 
vildi  hvarki  gefa  n£  selja,  ok  eigi  gefa  peim  mat.  f»ar  var  mart 
manna  fyrir,  bae6i  konur  ok  karlar.  S16  par  i  or3a-hnippingar. 
L^t  Ingimundr  pa  hlaupa  til,  ok  hoggva  ofan  krof  nokkur.  Ur6*u 
pa  ahold  me8  monnum;  var  par  H3s-munr  me6  peim;  voru 
heima-menn  fleiri.  Var6  Snorri  undir  hafdr  um  hrid,  ok  sva 
Ingimundr.  Vara3i  Skeggi  menn  vi6  pvi  mjok  at  gora  Ingimundi 
mein.  BoSvari  potti  par  ok  Iftid  gort  af  seV.  En  er  Ingimundr 
komsk  a  faetr,  laust  hann  huskarl  Skeggja  me3  buklara.  Var  par 
paefa  mjok  long.  SkilSu  peir  vi5  pat,  at  peir  Ingimundr  hofdu 
pa6an  ongan  hlut,  ok  foru  heim  vi6  sva  buit.  Let  ^orgils  flla  yfir 
peirra  fer6  ;  '  Hafi  p^r/  segir  hann,  '  farit  auvirSilega  ok  litilmann- 
lega/  Var  kyrt  um  hrid. 

298.  fcat  var  einn  dag  a  ondurdum  vetri,  at  fcorgils  var  heima 
i  ViSvik ;  pa  var  ve6r  g6tt,  ok  gordisk  a  norrsent 1.  Ok  er  dro  at 
solar-falli  var  ^rdr  Hitnesingr  staddr  suSr  a  vellinum  ok  nokkurir 
menn  me6  honum.  f'eir  sa  ri9a  tva  menn  all-mikit,  ok  pegar 
£  tiingar6inn  par  sem  peir  komu  at.  En  er  i>6r3r  fann  pa,  kenndi 
hann  par  GuSmund  galtnesing,  ok  me6  honum  annarr  ma5r  Vi6- 
daelskr.  i'ordr  spur6i  tfdenda,  e6r  fyrir  hvi  hann  fseri  sva  akaft. 
GuSmundr  kvazk  engi  ti6endi  segja ;  '  En  pat  er  sagt,  at  Hrafn 
ok  Asgrfmr  vaeri  komnir  vestan  or  FjorSum  me6  halft  fj6r9a  hun- 
drad  manna  i  Dali,  ok  aetlaSi  fyrst  at  rfQa  til  Hitardals  at  Sturlu, 
ok  si6an  nor5r  at  torgilsi ;  ok  peirra  van  par  til  er  peir  koma  V 
F6ru  peir  pa  heim  allir  saman.  SpurSi  fcorgils  ^rd  at  ti^endum, 
hver  Gu6mundr  segSi.  P6r$r  svarar,  ok3  segir,  at  Hrafn  ok 
Asgrfmr  $6  komnir  vestan  6r  Fjor6um  me3  fjolmenni.  ^ottisk 
hann  pat  sannlega  vita.  '  Er  pat  likast,'  segir  hann,  '  at  Sturla, 
fraendi  pinn,  s6  annat-hvart  drepinn  e3r  hondum  tekinn;  mun 
honum  pykkja  pin  liSveizla  heldr  fjarri  s^r.'  forgils  maelti :  '  Ma 

1  nor3rraent,  Cd.          2  ok  peirra  van — koma]  thus?          3  ok]  hann,  Cd. 


230  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.  D. 

[III.  264 :  ix.  40.] 

vera  at  betra  s£  en  pii  segir;  svellr  nj6snar-monnum  opt  i  munni 
s6r *  mjok.'  Rdzk  fcorgils  pa  um  viS  fylgfiar-menn  sfna  hvert  ra3 
upp  skyldi  taka.  Var  pat  pa  til  ra5s  tekit  at  samna  monnum. 
£6r8r  f6r  f  Flj6t  ut,  Asbjorn  um  Saemundar-hli6,  l>orgils  um 
Blondu-hli5;  en  allr  flokkr  skyldi  koma  upp  i  Krossa-nes  um 
daginn  eptir.  Er  par  af  sagt,  at  um  kveldit  eptir  k6mu  saman 
fjogur  hundrud  manna  i  Krossa-nes.  En  um  kveldit,  er  menn 
bjoggusk  til  svefns,  var  Porgilsi  sagt,  at  komnir  vaeri  liti  menn 
nokkurir  peir  er  eigi  v6ru  par  he'rads-menn,  ok  eigi  v6ru  kenndir. 
Hann  ba6  P6rd  lit  ganga,  ok  spyrja  tiSenda.  f>6r5r  g£kk  lit,  ok- 
kenndi  pa  menn  skjott;  var  par  kominn  GuQmundr  prestr  (3lafs- 
son,  ok  Eyjolfr  fcorgilsson,  ok  peir  nokkurir  saman.  Leiddi  fcorSr 
pa  inn,  ok  t6k  I'orgils  vel  vi3  peim  ok  bll61ega.  Segir  GuQmundr 
6'rendi  si'tt,  at  hann  var  sendr  af  peim  Hrafni  ok  Sturlu,  '  Til  pin, 
fcorgils.  Hefir  Hrafn  riSit  su6r  til  Hitardals,  ok  hafSi  Sturla  komit 
til  motz  vi6  hann.  Hof6u  peir  saetzk,  ok  skyldu  nefna  menn  jafn- 
marga  til  gor6ar  um  oil  mal  sin.  Skyldu  hvarir-tveggju  halda 
he'ruSum  sfnum  ok  rikjum  utanferSa-laust ;  skyldi  fcorgils  kj6sa 
hvart  hann  vildi  vera  undir  pessi  ssett  e6r  eigi.  En  ef  hann  vildi 
saettask,  pa  for  GuSmundr  me5  gri5um ;  ok  vildi  Hrafn  at  peir 
fyndisk  ok  handsala6i  sjalfir  saett  sina.  fcykkir  m^r  van/  segir 
GuQmundr,  '  ef  pii  vilt  eigi  sasttask,  at  Hrafn  ri6i  nor3r  a  sveitir 
me5  pat  Ii6  er  hann  faer;  ok  man  pat  vera  margs  mannz  mein.' 
Lag6i  GuSmundr  allan  hug  a,  at  koma  saettum  saman  me5  peim 
Hrafni  ok  f'orgilsi.  Jatti  hann 2  pvf  pa  at  ri6a  vestr ;  en  skilSi  pat 
til,  at  peir  mundu  lata  rakna  vapn  ok  hesta,  er  menn  hofdu  tekit 
d  frverar-eyrum.  T6k  f'orgils  pa  pegar  gri9  af  Gu3mundi;  en 
seldi  h6num  griQ  at  m6ti,  pau  er  hann  skyldi  selja  Hrafni ;  ok 
fundr  vera  Allra-heilagra-messu-dag  at  H61a-vaSi  i  Vatzdal.  ReiQ 
torgils  pa  nor3r  me3  flokkinn  allan,  en  Gu9mundr  rei5  vestr  fyrir 
i  m6ti  peim  Hrafni  at  hnekkja  flokkum.  Fann  hann  Hrafn  f  MiS- 
fir6i ;  sagSi  hann  h6num  vidtal  peirra  f'orgils,  ok  pat  at  fundr  var 
stefndr  Allra-Heilagra-messu-dag  vi6  Vatzdals-a.  Hrafn  var  inn 
tregasti  at  bregda  flokkinum,  en  p6  r6ft  GuSmundr  pvf. 

299.  Rei6  Hrafn  pd  nor8r  me8  nokkura  sveit  manna  ok  peir  As- 
grfmr.  fcorgils  kom  nor$an  Allra-Heilagra-messu.  Rei6  hann  meS 
flokkinum  um  halsa ;  pa8an  matti  sja  oil  tidendi  til  H61a-va5s ;  var 

1  s<$r]  thus.  2  hann]  i.  e.  Gudmund. 
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J)a  flokkrinn  all-tregr  eptir  at  dveljask.  Maeltu  J^a  margir,  at  eigi  J)yrfti 
at  reka  sparmaeli  vi6  Hrafn,  ef  fseri  gaefi  a.  forgils  vildi  J)at  eigi. 
Ba6  J)a  hafa  menn  a  njosnar-bergi,  ef  eigi  vaeri  trutt,  ok  J)yrfti 
hann  manna  vi5;  ok  ver5a  J)a  sem  beztpr]  fanga-rads.  Reid 
t'orgils  {)a  ofan  til  arinnar  vi6  fimtanda  mann,  ok  yfir  ana.  Kom 
GuSmundr  J)a  til  m6tz  vi6  hann,  ok  segir,  at  Hrafn  hefSi  verit  um 
nottina  a  Brei6ab61sta6,  ok  vseri  J^angat  van;  en  mundi  J)ykkja 
heldr  mann-mart  a  halsunum.  feir  biSu  J)ar  um  hrfS,  ok  kom 
Hrafn  eigi ;  ok  J)6tti  |>a  eigi  vist  at  hann  ksemi.  En  J)d  er  minnst 
varSi,  rei9  Hrafn  J)ar  at  h6num  meS  fimtanda  mann ;  var  J>at  H5  it 
viglegsta.  Stigu  J)eir  Hrafn  J>a  af  baki ;  en  J^eir  torgils  spruttu 
upp  ;  gengu  J)a  hvarir  i  mot  odrum,  ok  snoru  fram  spjotum.  Gu6- 
mundr  prestr  gdkk  i  millum,  ok  J)eir  menn  er  me5  honum  voru ; 
tok  hann  ]pa  at  inna  satt  J>eirra  sem  gor  var  i  Hitardal,  ok  hvat 
milli  J)eirra  haf6i  farit;  v6ru  J)ar  margar  aminningar  um  tidendi 
J>au  sem  or6it  hofdu  manna  a  millum.  En  J>at  var6  at  lyktum, 
at  £eir  saettusk  at  J)vi  sem  GuSmundr  haf6i  flutt  a  millum  J)eirra. 
Var  J)a  dagr  mjok  a  Ii6inn ;  ok  var  monnum  mal  at  ri5a  til  gist- 
ingar.  Rei6  ^orgils  a  BreiSabolstaQ  um  kveldit,  en  Hrafn  til  Hola. 
Um  morguninn  komu  {)eir  Hrafn  a  Brei6abolsta6 ;  var  ]pa  me5 
J)eim  Hrafni  ok  forgilsi  glenzan  ok  gle6i.  V6ru  J?a  borin  fram 
vapn,  ok  hestar  fram  leiddir  \  Var  J)at  mselt,  at  I'orgilsi  J)setti  J)ar 
bezt  fram  fara  greizlur,  ok  borit  allt  bezt  til  stanga,  J)at  er  rsent 
haf6i  verit,  ok  hans  fylg6ar-monnum 2.  Skil6u  J)eir  J)a  skipulega. 
Rei6  {'orgils  J)a  nor6r  til  SkagafjarSar.  Att  hof6u  {)eir  f'orgils  ok 
Hrafn  fund  um  hausti3  i  HnitafirSi,  ok  varQ  f>a  eigi  af  ssettum, 
J)viat  hvarrgi  var  £>ar,  forvarSr  nd  Sturla.  SkilSisk  nu  flokkrinn. 
H^tu  {)eir  nu  f'orgilsi  fullkomlega  sinu  trausti,  sem  hann  J)yrfti  vi5. 
Rei6  fcorgils  J)a  heim  i  Vi6vik.  f>6ttusk  margir  menn  eiga  at 
launa  honum  mikit  milting,  at  hann  hefSi  re'tt  ran  £>au  er  J)eir 
hofdu  rsendir  verit  i  Geldinga-holti. 

300.  Si6an  rei6  fcorgils  upp  a  KalfsstaSi ;  var  J)ar  fyrir  Skeggi 
b6ndi.  Ok  J)egar  hann  sa  manna-rei6,  steig  hann  a  hest  sinn, 
en  reiS  i  brott,  en  bannadi  J)ar  hvet-vitna  J)at  er  hann  atti.  Baru 
menn  J)a  fong  hans  i  kirkju ;  varS  til  ]pess  skamt  torn,  Jw'at  f'orgils 
bar  bratt  at.  Hljopu  J)eir  fyrir  kirkju-dyrrin.  Karlar  ok  konur 
segja,  at  Skeggi  hafi  J)ar  alia  hluti  bannat  ok  oheimilaS  hverjum 
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manni  nokkura  afneyzlu.  f>orgilsi  f>6tti  J)at  vel  vera,  ok  kvad 
hann  mundu  eigi  meira  vid  J)urfa.  Maelti  fcorgils  fyrst,  at  brj6ta 
skyldi  stakk-gard,  ok  leida  {>angat  hesta,  ok  til  matar  skyldi  biia. 
Vildu  J)at  hvarki  gora  konur  ne"  karlar.  Maelti  frorgils  t>a,  at  bans 
menn  skyldu  til  ganga,  J)6  at  J)eir  J)aetti  eigi  haglega  til  bua.  Var 
t>a  tekit  mart,  ok  morgu  spillt.  Var  J)d  f61k  allt  hraett.  En  er 
biskup  spyrr  J>essi  tfdendi  J)a  likadi  h6num  st6r-flla.  Tok  hann 
t>at  rad,  at  hann  sendi  ut  til  Hofs  um  n6ttina  til  Brodda,  ok  1& 
hann  6bratt  vid  at  fara.  Kom  sa  heim,  ok  segir  biskupi,  at  meiri 
van  vaeri  at  Broddi  kaemi  eigi.  Biskup  sendi  annan  mann  ofan 
a  Kalfsstadi  at  segja  fcorgilsi,  at  biskup  mundi  j^ann  sama  dag 
bann-syngja  hann  ok  steypa  kertum,  ok  meiri  van  hann  bann-setti 
allt  he'rad.  torgils  svarar :  '  Biskup  mun  rada  songum  sinum,  en 
V&T  aetlum  hann  muni  snart  eiga  at  tala  um  meiri  vandraeSi.  Mun 
ek  taka  vini  hans  ok  vanda-menn  ok  hrekja  suma,  en  rsena  e3r 
berja  suma,  ok  g69ra  gjalda  vert  ef  eigi  eru  drepnir  sumir.' 
Gor6isk  J)a  fllr  kurr  f  heima-monnum  biskups  ok  vinum,  ok  potti 
eigi  sva  buit  standa  mega.  Var  Jm  sendr  f'drarinn  kaggi  lit  til 
Hofs,  ok  lagt  vi6  rikt  at  Broddi  skyldi  utan  koma.  L^zk  biskup 
hans  tillogur  mikils  vir9a  ef  hann  vildi  til  koma.  Broddi  kvazk 
fara  mundu;  en  kvad  sliks  van,  er  biskup  Iag6i  stri3u  a  st6ra 
hofSingja,  at  sva  litlum  sokum  sem  monnum  virSisk  at  ^orgils 
hefdi  til  gort  vid  biskup.  Kom  Broddi  J)a  til  biskup.  KaerSi 
biskup  £>a  fyrir  Brodda  6jafna6  J)ann  er  t»orgils  hef5i  veitt  h6num 
ok  vinum  hans.  Broddi  taldi  i  moti,  at  h6num  J)6tti  biskup  hafa 
of-bra6lega  farit  at  vi6  f'orgils ;  ok  kvazk  hyggja  at  hann  mundi 
eigi  vid  J>at  m^kjask  at  sva  vaeri  med  farit.  Lauk  sva,  at  Broddi 
fe*kk  komit  a  stefnu-lagi  med  £>eim.  R^dusk  J)eir  J>a  til  medal- 
gongu,  Broddi  ok  Einarr  prestr  Brandzson  ok  Einarr  faxi.  Var 
^orgils  inn  tregasti;  kvad  J)a  vel,  at  6fridr  staedi  medan  biskup 
vildi.  En  J)6  l^t  f'orgils  leidask  eptir  baen  Brodda,  at  hann  reid 
upp  til  H61a  ok  menn  hans.  Gengu  inn  f  stofu,  ok  hestum  var 
gent  uti.  K6mu  {)a  inn  heima-menn,  ok  segja  at  biskup  bannadi 
at  gefit  vaeri  hestum.  forgils  kvad  gefa  skyldi  allt  at  einu.  Baru 
J>a  huskarlar  fra  hestunum,  en  f>orgils-menn  baru  fyrir.  Madr  he't 
Gisli,  ok  var  kalladr  Sauda-Gfsli,  manna  f6t-hvatastr  ok  heima- 
madr  at  Holurn;  hann  kom  inn  a  stofu-g61fit;  annarr  he't  Gud- 
mundr,  hann  var  br6dur-sonr  f'ordar  prestz  Asbjarnarsonar.  ^or- 
gils  maelti:  'Hafi  J)it  borit  hey  fra  hestum  varum?'  '  Vit  gordum 
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J)at  eptir  radum  biskups,'  segja  J)eir.  forgils  maelti :  '  Ek  mun  t>a 
gora  annat  til  skaps  biskups;  ok  erut  J>it  verdir  oxar-hamars- 
hoggs.'  Voru  menn  til  J>ess  aud-kvaddir.  Hljopu  J)eir  J>a  upp 
ok  bordu  J)a.  Vard  Gisli  sakadr  nokkut,  en  hinn  litt.  Hljopu 
menn  J)a  lit,  ok  segja  biskupi  hver  endemi  til  voru  tekin,  er  menn 
voru  bar6ir  heima  a  stadnum.  Biskup  maelti,  at  Broddi  skyldi 
fara  inn  ok  hepta  ofridinn,  ok  bad  forgils  koma  upp  i  stofu  til  tals 
vid  sik.  Ge'kk  l>orgils  J)a  upp  {)angat  vid  nokkura  menn.  Vard 
J>a  ekki  at  kvedjum.  Tok  Broddi  t>a  at  tja,  hver  mis-smidi  J)eir 
badir  mundu  a  sja,  ef  sva  faeri  ofimlega  fram  i  hdra3i,  at  J)eir  vseri 
6sattir;  ok  hv^  morgum  manni  mein  J)at  matti  ver9a.  Ok  bau9 
i'orgils  J)a  eindsemi  biskups  a  ollum  J>eim  malum  sem  hann  haf5i 
vid  kirkju-re'tt  ok  kennimanna  brotid,  ok  J)at  prova6isk  loglega; 
en l  fyrir  J>at  skjotrae6i  er  hann  haf6i  J>ar  haft  a  staQnum ;  skyldi 
biskup  J)a  taka  or  banni  ok  veita  J)eim  skript.  En  fer3  a  Kalfs- 
sta5i  vildi  hann  daema  vi9  sann  Brodda.  G6kk  {>essi  saett  saman. 
Skyldi  nu  hvarr  J)eirra  vera  annars  vin ;  skyldi  biskup  heimta 
he'ra3s-menn  til  vinattu  vi6  forgils,  en  forgils  skyldi  styrkja  biskup 
i  alia  sta3arins  nau6syn  til  r^ttinda.  Toku  J)eir  at  JDVI  hondum 
saman,  ok  voru  ]?a  vel  sattir.  M  let  biskup  leiSa  J)a  i  stopul,  ok 
leysa  J)a;  si6an  skripta6i  hann  J>eim.  Eptir  J)at  foru  J)eir  upp 
i  biskups-stofu.  L&  hann  J)a  gefa  J>eim  at  drekka.  Var  hann 
katr  yfir  fram ;  en  J)6  jpotti  monnum  sem  J>at  vaari  eigi  me9  fullu. 
En  er  forgils  haf3i  setiQ  um  hrfd,  J>a  vildi  hann  heim  ri3a.  En 
er  hann  var  buinn  til  at  n'9a,  maelti  biskup  til  forgils  :  '  Nu  mun 
ek  luka  upp  gor3  okkarri/  f'orgils  segir  :  at  '  I'at  er  heldr  skjott, 
herra;  var  J)at  skilit  i  saett  okkarri,  at  ek  skyldi  baeta  me9  sam- 
J)ykki  skynsamra  manna  ok  yfirs^n,  hvat  ek  J)ykkir  brotiQ  hafa 
viQ  heilaga  kirkju.  En  gaeta  vil  ek  til  skaps  yQvars,  ef  JDe'r  vilit 
sva  vera  lata.'  En  bad  hann  sva  stilla  gorQina  sem  hann  vildi  at 
heldisk  saett  J)eirra.  Biskup  ta!5i  J)a  a  ^orgils  margar  sakir.  Hann 
htyddi  til,  ok  J)6tti  J>aer  eigi  allar  sannar  vera.  En  er  biskup  hafdi 
allar  talt,  J)a  gaf  hann  torgilsi  upp  allar  sakar  jpessar.  forgils 
J>akka6i  biskupi  bliSlega  upp-gjofina,  ok  baud  honum  heim  J>a  er 
hann  J>aettisk  til  J)ess  buinn  vera.  Tok  biskup  ]?vi  vel,  ok  hdt 
J)angat  ferd  sinni.  f»orgils  lauk  J)a  upp  gord  sina  vid  Skeggja; 
segir,  at  J)eir  Broddi  ok  Einarr  skyldu  fara  a  Kalfsstadi  ok  virda 
skada  jxinn  er  ^ar  hafdi  gorr  verit ;  en  glfma  su  er  J)eir  glfmdu 
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vi6  menn  f>orgils  skyldi  m'8r  falla.  Broddi  svarar:  'Urn  ska8a 
£>ann,  magr,  er  Skeggja  hefir  gorr  verit,  skaltii  \)6r  ongu  af  skipta ; 
ek  mun  £at  baeta ;  en  betr  JDaetti  me*r,  ef  J)u  gordir  Skeggja  nb'k- 
kura  ssemoV  fcorgils  kva5  J)at  eigi  mundu  ver5a,  nema  hann 
gor&sk  J)ess  verSr.  SkilSusk  J>eir  f>orgils  j^a  vel.  Rei8  f>orgils 
J)a  heim.  En  biskup  le*t  luka  upp  kirkju  f  Vi3vik,  ok  syngja  JDar 
tidir.  Tveim  n6ttum  si'5arr  kom  Skeggi  b6ndi  f  ViQvfk  ;  \6t  hann 
Iei6a  J>angat  oxa  nfu  vetra  gamlan,  ok  best  er  a  v6ru  f>rjar  vaettir 
matar,  ok  gaf  f>orgilsi.  T6k  f>orgils  J)at  J)akksamlega,  ok  vard 
sf6an  me6  J)eim  in  mesta  vinatta.  Sat  f'orgils  J)a  um  kyrt,  ok 
gorSisk  inn  vinsselasti  ma6r  f  h^raSi.  Litlu  f6r  ^drSr,  magr  bans, 
vestr  a  Hitarnes  til  bus  sfns.  Gaf  f>orgils  h6num  at  skilna6i  g65ar 
gjafir,  tvau  hundrud  voru,  best  ok  brynju. 

301.  Eptir  um  varit  f6r  f'orgils  biii  sinu  i  As  f  Hegranes.     Innti 
hann  J>a  af  hendi  bo3  J)at  er  hann  hafdi  bo6it  Heinreki  biskupi. 
Var  J>ar  veizla  virSuleg  ok  gjafir  st6rar.     Hann  gaf  biskupi  st63- 
hross  {)rju,   ok  J>rju  hundruS  voru,  ok  fingr-gull,  ok  bok  g68a. 
Skeggja  gaf  hann  ok  goSar  gjafir,  ok  morgum  oSrum.     Skil5u 
J>eir  biskup  J)a  vinir,  ok  h^ldu  J)at  vel  sf5an.     Biskup  bjosk  f>a  til 
utan-fer6ar.    StyrkSi  t'orgils  hann  at  farar-efnum,  ok  ollum  hlutum, 
ok  fylgdi  honum  til  skips;  ok  maeltusk  J)eir  vel  vi6  at  skilnadi. 
F6r  biskup  J)a  utan,  ok  anda6isk  i  Noregi.     A5ra  veizlu  haf5i 
^orgils  um  haustid ;  bau5  hann  J)a  til  sin  flestum  h^ra5s-b6ndum 
inum  beztum.     Var  J)a  veizla  fjolmenn  ok  veitt  me6  inni  mestu 
rausn ;  v6ru  ok  gjafir  storar  at  litlausnum;  ok  engi  f6r  gjafa-laust 
f  brott,  sa  er  boQit  haf6i  verit.     Af  J)essi  veizlu  fekk  forgils  mikla 
virSing  af  b6ndum.     Bu3u  flestir  baendr  h6num  J)a  heim ;  ok  f6r 
hann  at  veizlum  um  vetrinn  um  allt  hdra8,  ok  J)a  af  b6ndum  inar 
saemilegstu  gjafir.     Var  nu  i  he'raSi  gle3i  mikil ;  ok  £>6ttusk  baendr 
J>a  hafa  nalega  himin  hondum  tekit,  er  J>eir  hafa  fengit  slikan  hof6- 
ingja.     £6tti  J)eim  nii  Kolbeinn  aptr  kominn  ok  endr-borinn,  er1 
|>a  langaSi  ae  eptir. 

302.  ^enna  vetr2,  er  forgils  var  f  Vi6vik,  rei6  hann  vestr  til 
Sta3ar  til  bus  sfns,  ok  skipadi  J)ar  fyrir  ra9s-menn  f)a  er  vera 
skyldi  framleiSis.      Ba9u  margir   menn  honum   heim  vestr  JDar, 
ok  t6k  hverr  vid  h6num  eptir  fongum  inum  beztum.     M  bau6 
honum  Sturla  beim,  fraendi  bans,  f  Hitardal;   var  JDar  veizla  in 

1  er]  ok,  Cd.  2  The  winter  of  1255-56. 
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virSulegsta;  var  ]par  mart  manna  me3  fcorgilsi;  var  [i]  fylgS 
bans  Einarr  b6ndi  Halld6rsson,  Gunnlaugr  HallfriSarson.  Gaf 
Sturla  gjafir  g6Sar  f>orgilsi  fraenda  sfnum,  ok  skil6u  jpeir  me8 
kaerleikum  miklum.  F6r  forgils  J)a  heim  nor6r,  ok  hafo"i  hann 
aflat  seV  vini  marga  ok  mikla  saem3  l. 

3O3.  Eptir  um  varit2  fserSi  Sturla  bu  sitt  f  Svigna-skar5,  ok 
faer6i  baeinn  upp  a  hamrana,  hafdi  hann  |)at  af  he'radi  sem  hann 
fe'kk.  Toku  nu  at  ganga  i  me3  J>eim  Hrafni  margar  greinir; 
]mitna3i  J)a  meS  J)eim  J>ar  til  er  J)eir  Hrafn  ok  Asgrimr  ri6u  vestr 
a  Sta5arhol  at  J>eim  Sturlu.  Hann  haf5i  riSit  heiman  um  kveldit, 
ok  fylg9ar-menn  hans  me5  h6num,  ok  lagu  J)ar  1  hlfSinni  upp  fra 
BjarnarstoSum,  J>viat  6fri6legt  var  sagt  af  Hrafni.  En  um  morg- 
uninn  snemma  vildu  fylg3ar-menn  hans  heim  ri6a;  en  Sturla  let 
raSlegra  at  JDeir  bi6i  mi6s-morgins ;  '  Ok  ef  y6r  s^nisk  einssett  J)a 
heim  at  n'9a,  J)a  mun  ek  eigi  letja  y9r ;  en  ekki  vita  J)a  draumar 
{>eir  er  mik  hafa  dreymt  i  n6tt  ef  J)dr  erut  J)a  jafn-fiisir.'  En  um 
mi6s-morgins-skei6,  {)a  sja  J)eir  menn  mjok  marga  n3a  ofan  fra 
frverfelli  um  eyrarnar.  Hleypti  J)a  hverr  yfir  annan  fram;  en 
solin  skein  a  vapnin.  Var  J)ar  Hrafn  ok  Asgrimr.  Ldttu  eigi 
fyrr  en  J)eir  komu  a  StaSarhol.  Hof6u  J>eir  hleypi-flokk  J>vi- 
likan  sem  sja  matti.  ^eir  Sturla  sja  atrei9ina.  M  maelti  Sturla: 
1  Eru  JDe'r  mi  jafn-fusir  heim  at  rf6a  sem  i  morgin?'  Einginn  jatti 
t>vi.  Ldt  Sturla  J)a  taka  hesta  sina,  ok  ri9a  sf5an  upp  a  fjallit. 
En  J)eir  Hrafn  ok  Asgrimr  gengu  inn  a  Sta6arholi,  ok  drap 
Asgrimr  J>ar  i  durunum  Helga  keis.  Dvol9usk  J)eir  f>ar  skamma 
hrf5,  J)egar  J)eir  vissu  at  Sturla  var  eigi  heima.  Ri6u  j^eir  J)a 
su5r  aptr  yfir  hei3i.  Sturla  kom  heim  litlu  sf6arr.  Eptir  um 
sumarit  foru  menn  f  milli  f>eirra,  ok  Ieitu9u  um  saettir;  ok  var 
fundr  attr  hja  Glera.  Sturla  rei3  J)vf  eigi  lengra,  at  hann  truoH 
J)eim  eigi  til  fullz.  F6ru  t>a  menn  f  millum  J>eirra,  ok  Ieitu3u  um 
saettir;  ok  for  J>vi  firr  sem  lengr  var  um  talat.  Ok  er  jprotin  var 
van  saetta,  l&u  {)eir  Hrafn  taka  hesta  sfna,  ok  aetluSu  at  ri3a  at 
Sturlu.  Sa  {)eir  Sturla  J)a  reiSina,  ok  t6ku  hesta  sfna,  ok  riSu  undan 
upp  til  Krossh61a,  ok  ri9u  J)ar  a  fjall  upp.  feir  Hrafn  hleyptu  ]pa 
eptir  akaflega.  Drogu  J)eir  J)eim  sva  naer,  at  J)eir  unnu  J)a  a  Sturlu- 
monnum  Jjeim  sem  si6ast  rioHi.  M  va  Ofeigr  f  sungr  Einar  J6nsson ; 
v6ru  f>eir  J>a  komnir  mi9-lei6is.  Ve9r  var  hei9-bjart ;  en  f  J)vf  slaer 

1  vini,  saem8]  thus  (ace.).  2  The  spring  of  1256. 


236  STURLUNGA  SAGA.     VII.  [A.D. 

[HI.  270,  271 ;  ix.  44,  45.] 

yfir  J)oku  sva  myrkri,  at  eingi  {>eirra  sa  annan.  SkilSi  J)ar  med 
JDeim  Hrafni.  Ri5u  J>eir  Hrafn  J)a  aptr ;  en  Sturla  dro  undan.  Ok 
var  nu  lokit  um  saettir  me3  J>eim  Hrafni  ok  Asgrimi  ok  Sturlu. 

304.  f>at  sumar  er  f>orgils  bj6  i  Asi  *,  kom  til  Islandz  fvarr  Arn- 
Ij6tarson 2.    Segir  hann  at  Hakon  konungr  hefdi  spurt  drap  Eyj61fs 
forsteinssonar.     F6r  fvarr  me6  konungs-boQskap.    HafSi  hann  lit 
konungs-breT  til  f>orgils;   var   J>at  J>ar  d,  at  hann   hefdi  skipat 
^orgilsi  EyjafjorS  til  fyrir-vistar,  ok  allar  sveitir  nor9r  Jmdan  til 
fj6r6unga-motz ;  Jw'at  I>6r9r  Sighvatzson  var  J)a  andaQr.     Gengu 
J)a  allir  baendr  undir  fcorgils,  ok  jattu  honum  til  yfir-mannz.     Eptir 
andlat  ^6rdar  kallaoH  Steinvor  Sighvatz-dottir  s^r  hdrad  i  Eyjafirdi 
ok  landit  a  Grund,  ok  aSrar  eignir  J)aer  er  f'orQr  haf6i  att ;  J)viat 
t'orSr  atti  engi  born  skilgetin,  en  Steinvor  var  skilgetin  systir  hans. 
f^etta  haust  kom  heim  i  As  Gu6run  Gunnars-dottir ;   tok  ^orgils 
hana  frillu-taki ;  attu  J)au  dottur  er  Steinunn  hdt.    Gor6isk  J)a  Illugi 
br69ir  hennar  heima-ma6r  forgils. 

305.  t'enna  vetr  for  fcorgils  vestr  a  Snaefellznes  til  StaSar  til  bus 
sins ;  voru  J)eir  saman  a  J)ri6ja  tigi  manna.    Forsk  ^eim  vel  ok  fengu 
faerSir  g66ar.    En  er  J>eir  ri6u  ofan  eptir  Haukadal,  var  a  J)ey-vi6ri ; 
ok  er  J)eir  ri5u  a  Haukadals-a,  hlj6p  din  ofan  sva  akaflega,  at  J>a 
rak  af  baki  er  a  anni  voru.     Drukna6i  J)ar  Sveinn  f varsson ;  hann 
var  fylg$ar-ma5r 3.      En  jDeim  lagSi  ollum  nsest,  l^orgilsi,  Bergi 
ok  Asbirni.    f'etta  var  Vincentius-messu-dag 4.    P6tti  monnum  f>etta 
kyn  mikil,  J>vfat  votn  oil  v6ru  litil,  bae3i  a6r  ok  sf3an.     f'orgils  l^t 
flytja  lik  Sveins  til  kirkju  til  Vatz -horns  suSr,  ok  gaf  me9  likinu  kii  til 
kirkjunnar.    Reid  fcorgils  J)a  su6r  til  Stadar  til  bus  sins,  ok  dvaldisk 
{mr  nokkura  hrid.    Rei5  hann  sidan  heim  nor5r,  ok  var9  eigi  fleira 
til  tidenda  1  J^essi  fer9.     Sat  hann  J)a  um  kyrt  i  fri6i  g66um. 

306.  Um  sumarit  eptir  t6k  ^orgils  vi9  biii  a  Miklabae  i  Blondu- 
hli9  ;  Jyvfat  h6num  J)6tti  J>at  land  styrkara  undir  bii  at  heyfongum ; 
en  J>6  baer  mikill.     Var  J)ar  eflt  rausnar-bu,  baedi  at  mann-fjol9a  ok 
tilfongum.     fa  r^zk  til  hans  um  varit  Asbjorn  fllugason ;  J)a  var 

1  The  summer  of  1256. 

3  Arnljotsson,  Cd.,  cp.  Hak.  S.  It  should  be  Englason,  for  in  1255  the  king  sent 
to  Iceland  a  messenger  named  Ivar,  the  son  of  Engli  (the  which  Ivar  died  in  1259)  : 
and  again,  five  years  later,  in  1 260,  the  king  sent  another  Ivar,  the  son  of  Arnljot ; 
see  Hak.  S.  ch.  283  and  300.  Neither  could  Ivar  in  1256,  as  we  are  here  told,  be 
the  messenger  of  the  death  of  Thord  Kakali,  who  died  on  the  nth  Oct.  1256. 

3  hann  var  sem(!)  fylg9ar-ma9r,  Cd. ;  or  read,  hann  '  Sveinn  '  var  fylg6ar-maSr(?). 
*  This  day  was  the  anniversary  of  Thorgils'  death  in  the  following  year. 
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ok  me8  honum  Bergr  Amundason  ok  Guthormr  Guthormsson, 
BocWarr  Klaengsson,  ok  mart  annarra  fylg3ar-manna.  Var  nu 
virSing  fcorgils  me8  miklum  b!6ma.  £ann  vetr  gor6i  fcorgils 
annat  bu  f  AuQbrekku  i  Horgar-dal;  var  J>ar  ok  mann-mart  ok 
fjol6i  fjar.  f>etta  var  \6t  Steinvor  gora  bu  a  Grund.  f>etta  sumar 
efna6i  fcorgils  til  mikillar  ]Mngrei8ar.  Sendi  hann  or3  ollum  inum 
meirum  monnum,  er  voru  i  bans  sveitum,  at  jpeir  skyldi  riSa  til 
J)ings.  Vikusk  menn  vel  vi8  |)at;  var6  hann  all-fjolmennr;  haf6i 
hann  allg6tt  mann-val.  Hann  sendi  or3  Einari  Halldorssyni,  at 
hann  riSi  til  J)ings,  ok  fjolmennti  sem  mest.  Hann  haf6i  hundra6 
manna,  f>ar  kom  Sturla,  ok  Saurbseingar  ok  Stranda-menn  med 
honum,  ok  slikt  or  BorgarfirSi  sem  hann  f6kk.  A  J)inginu  kom  til 
motz  vid  f'orgils  t>orvar3r  tdrarinsson,  ok  var  me3  J)eim  fagna- 
fundr.  Hof6u  J)au  or3  f  milli  farit,  at  t>eir  skyldi  me3  einni 
fylking  a  J)ing  ri6a.  Var  J)ingit  kyrt ;  re"S  I^orgils  mestu  a  t>inginu. 
Me6  ^orgilsi  var  Jon  jarnbiikr,  magr  hans.  ^orvarSr  J)6ttisk  eiga 
a  honum  sakir;  ok  kenndi  J)at  Joni,  at  hann  hef5i  naer  gengit 
Oddi  bro3ur  hans;  voru  J)a  buin  mal  til  a  hendr  Joni.  forgils 
ok  Sturla  leituSu  um  ssettir,  ok  tol3u  hann  undan  sokum;  var6 
J)eim  J)at  ervi5-draegt,  J)vfat  fjorvar3r  haf6i  lagt  a  Jon  inn  mesta 
fjandskap.  En  er  kom  at  ]pvi  er  domar  skyldu  ut  fara,  J)a  toluQu 
J)eir  fcorvarSr  ok  torgils  J)etta  mal,  ok  var  fcorvarQr  J)vi  fastari  fyrir 
sem  meirr  var  eptir  leitad.  M  mselti  l»orgils :  '  fat  segi  ek  \)6r, 
^orvarQr,  J)6tt  J)ii  gorir  J6n  sekjan  sk6gar-mann,  at  J>u  munnt 
hann  eiga  til  min  at  saekja ;  ok  ek  mun  h6num  eigi  ut  kasta  fyrir 
J)at.'  M  lagdi  Sturla  til :  '  fat  mun  maelt,  ]?orvar6r,  at  ^orgils 
hafi  unnit  til  J>ess  vi6  J)ik,  J)6tt  hann  raSi  eins  mannz  saett.'  Log3u 
t>a  til  fleiri,  at  hann  l^ti  s^r  eigi  slikt  ver3a  at  sundr-J)ykki.  F6r 
J)a  sva,  at  J6n  var  eigi  sottr.  Maelti  t»orvar6r  J>at,  er  hann  gdkk  i 
brott,  at  a  sliku  matti  sja,  hversu  torgils  vildi  einn  ollu  ra6a. 
tottusk  menn  J)at  sja,  at  hvarir-tveggju  Iog6u  a  mal  J)essi  mikla 
J)ykkju.  ^eir  ^orgils  ok  frorleifr  f^ordarson  hofQu  ssetzk  a  6{)ykkjur 
J)aer  er  verit  hof5u  a  milli  J>eirra.  Skyldi  torleifr  ]?a  saett  upp 
grei6a  f  gripum.  L6t  forleifr  nu  J>aer  gjafir  fram  at  J)inglausnum ; 
gaf  hann  fcorgilsi  st66hross  ok  brynjur  tvaer,  skjoldu  tva  ok  J>rju 
hundru6  voru,  ok  fingr-gull  mikit;  tvau  said  maltz.  Skil6usk  ]peir 
me3  vinmaelum.  I»6tti  monnum  fcorgilsi  mi  flest  til  saemQar  horfa. 
Skil8u  peir  torgils  ok  f>orvardr  alitlega.  ReiQ  ^orgils  J)a  nor6r  til 
Skagafjardar,  en  Sturla  rei&  til  Saurbaejar,  Bergr  rei6  vestr  med 
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pcim  Einari.  -En  er  J)eir  ri8u  um  Blask6ga-hei6i,  segir  Bergr 
peim  Einari  ok  Amunda  draum  pann,  er  Bergpor  i  He"ra6s-dal 
haf6i  dreymt. — Bergp6rr  J)6ttisk  koma  lit  um  n6tt.  Hann  p6ttisk 
sja  vid  ana  a  Vidimjri  hvar  st611  mikill  st68 ;  ok  g£kk  madr  at 
stolinum,  ok  t6k  undan  f6tinn,  ok  halladisk  pa  eptir  st611inn  nser 
til  fallz  odrum-megin.  M  p6tti  h6num  ganga  at  kona,  ok  maelti : 
'  Hvat  st61i  er  petta,  edr  hverr  a  hann  ?'  M  kva8  hann  petta : — 

Bala  ben  sola  brennu-menn  *  stol  benna, 
kj61a  kjol-ryrir  kennir  stol  benna. 

fca  t6k  h6n  undir: — 

Eggjar  old  seggja  Yggjar  fagr-byggja 
bendr  mun  rymr  randa  risa  Jjorgisli. 

M  s^ndisk  Bergp6ri  stollinn  vera  b!68ugr.  Sidan  vaknadi  hann. 
f>orvardr  rei8  austr  yfir  ar  af  ^ingi,  ok  fundusk  J)au  Steinvor. 
F^kk  h6n  J)a  i  hendr  ^orvar5i  bu  d  Grund,  ok  allar  heimildir  J)aer 
er  h6n  J)6ttisk  eiga  i  Eyjafir8i  eptir  I36r8  br6dur  sinn.  Sog8u 
menn  at  hon  eggja3i  hann  a,  at  halda  sem  hann  vseri  drengr  til. 

3O7.  Nu  er  {>ar  til  mals  at  taka,  er  fyrr  var  fra  horfit; — at  inn 
sami  fjandskapr  var  me8  J)eim  Hrafni  ok  Sturlu.  En  um  sumarit 
var5  J)at  til  ti8enda,  at  Sturla  rei8  i  Tungu  at  (5lafi  br68ur 
Hrafns.  Ok  ]petta  spur8i  Hrafn;  n'8r  hann  ])egar  vestan  6r 
Fjor8um  ok  J)eir  Asgrimr  su8r  i  Skard  at  Sturlu.  Hann  var 
eigi  heima,  ok  var  hann  ri&nn  ofan  a  Myrar.  f>eir  Hrafn  t6ku 
hus  a  monnum  i  SkarSi.  Ok  er  f>eir  vissu  at  Sturla  var  eigi 
heima,  gor8u  J)eir  J)ar  engi  manndrap,  en  f6ru  6spaklega  ok  gor8u 
hraklegt.  G^kk  Sturlu  J)a  njosn;  rei8  hann  pegar  lit  eptir  M^rum 
it  neSra,  par  til  er  hann  kom  i  Krossholt;  \6t  hann  {>a8an  fara 
med  ser  forkel  brenni,  ok  reiS  lit  i  Borgar-hraun.  Sendi  hann  J)a 
menn  til  Bo8vars  ok  Einars,  at  liti  vaeri  almenningr  um  nesit,  at 
fara  me8  h6num  at  peim  Asgrimi  ok  Hrafni.  Bo6varr  vildi  upp 
standa ;  en  Einarr  vildi  eigi  fara  at  Hrafni,  nema  f>orgils  sendi  or5 
til ;  '  En  ek  mun  verja  Sturlu,  ef  hann  kemr  lit  pangat,  ef  J)eir 
Hrafn  vilja  saekja  hann.'  Gor8i  Sturla  J)a  sva ;  ok  var  pat  ra6it, 
at  torkell  brennir  skyldi  ri3a  norQr  til  I»orgils  sem  dkafast ;  vildi 
Sturla  at  ^orgils  ksemi  til  m6tz  vid  hann,  ok  skaerisk  6r  a  einhvern 
veg  me8  peim.  Einarr  kom  litan  til  m6tz  vi5  Sturlu.  Beiddi 
Sturla  hann  lids;  en  Einarr  segir  slikt  sem  fyrr.  ReiS  Sturla  pa 

1  brennu-menn]  thus? 
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ut  til  StaSar.  En  er  harm  fann  BoQvar,  br63ur  sinn,  v6ru  J>ar 
vickokur  g63ar;  en  Bodvarr  kom  ongu  til  Iei3ar  um  Ii3veizlu; 
vildu  menn  eigi  ganga  i  flokk  me6  Sturlu.  Rei5  hann  J)a3an 
til  Helgafellz,  ok  J3a3an  inn  a  Eyri ;  var  hann  |)ar  naestu  nott  fyrir 
Marfu-messu  ina  si'dari. 

308.  Nu  er  at  segja  fra  fer3um  torkels,  at  J)a  er  hann  kom  a 
Miklabae  var  forgils  ridinn  norSr  til  OxarfjarSar.  Rei5  ^orkell  J)egar 
nor8r  eptir,  ok  fann  hann  i  Reykjardal  er  hann  var  norSan  a  leio*. 
Segir  hann  fcorgilsi  sin  orendi.    Bra  hann  j^egar  vi6,  ok  reid  norftan 
sem  akafast,  ok  \6t  samna  monnum  fyrir  sdr  sva  sem  hann  komsk 
vi9  hver-vetna  um  sveitir.     Foru  J)eir  sem  mest  mattu  |)eir  norSan. 
Var  ]mt  nser  me5  fadaemum  hv^  skjott  ^>eir  foru  sva  langa  leio\ 
^eir  f6ru  til  J)ess  er  {>eir  komu  i  Haukadals-skarS.     Hrafn  haf6i 
nj6snir  um  skar5it,  en  I'orgils  hafQi  gort  [Sturlu]  njosn  fyrir  s^r 
norSan  yfir  skardit;    ok  sa  njosnar-menn   Hrafns,   jpeir  er  vord 
h^ldu  i  skarSinu,  rei6  forgils-manna.      Hleyptu  feir  J)egar  aptr 
til  Hrafns,  ok  komu  til  SauSafellz  um  ti6ir,  Mariu-messu.     Hrafn 
dtti  bii  f  Hundadal.     L&  hann  bera  lit  kjot,  ok  aetlaSi  at  snseQa ; 
en  til  J)ess  var  ekki  t6m.     Gor3i  hann  a3ra  njosn  a  halsinn  hja 
f*ykkva-sk6gi.     fcottisk  Hrafn  J)egar  vita,  at  jpessi  afspringr  mundi 
vera  af  fer6  t>eirra  t'orgils,  er  J)eir  hof6u  s^t.     Sja  {)eir  J)a  at  ri3r 
fer5ar-broddrinn   flokksins    ne6an   eptir    Gargans-eyri.      Hleyptu 
J)eir  Hrafn  a  fjall  upp ;    ok  haf6i  hverr  slikt  er  f^kk  af  vistum. 
feir  I'orgils  foru  litlu  sfdarr  i  Hundadal ;   voru  J)a  hestar  J)eirra 
mjok  dregnir ;  var  ]3a  eigi  faeri  a  at  n'5a  eptir  Hrafni.     Ok  skildi 
J)ar  me3  Jpeim.     ^orgils  vildi  J)ar  ongu  rsena  lata  [a  SauSafelli],  ok 
kva3  njota  skyldu  at  {)vi  foridar  fraendkonu  sfnnar ;  ok  ekki  vildi 
hann  J>ar  ospaklegt  gora  lata;  kva3  J>at  vera  ongan  frama,  {)ar 
sem  konur  einar  voru  heima.     Foru  J)eir  f'orgils  {)a  ofan  til  virkis. 
V6ru  J>a  sott  naut  ok  sau6ir  a  baei  til  matar  monnum.     Voru  J>eir 
torgils  i  virkinu  um  nottina. 

309.  Sturla  var  um  n6ttina  a  Eyri,  sem  fyrr  var  rita5.     En  er 
hann  klaeddisk  um  morguninn,  segir  hann  sik  sva  dreymt  hafa,  sem 
hann  mundi   nokkut  bratt   spyrja  til  forgils  fraenda  sins.     Var 
sungit  snimma.     Reid  hann  siSan  inn  til  Dala.     l>6tti  flestum  su 
ferQ  6varleg;   aetladi  hann  at  ri3a  um  n6ttina  nor6r  Haukadals- 
skar5  ok  til  motz  vi3  f'orgils.     En  er  ]peir  ri6u  inn  um  Strondina, 
segir  Sturla  opt  it  sama,  at  ]peir  ^orgils  mundu  skjott  finnask. 
Menn  hans  sumir  heitudusk  at  ri6a  fra  honum  ok  vestr  til  Saur- 
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baejar.  Sturla  ba&  pa  eigi  fra  seV  n'3a.  Ok  sva  var.  En  er  peir 
ri8u  inn  hja  H61mlatri,  sa  peir  mann  rfda  a  m6ti  seV.  Segir  Sturla, 
at  hann  vildi  pann  mann  finna ;  '  Man  hann  kunna  nokkut  at  segja 
1  fre'ttum.'  £ar  var  Erlingr  prestr  f>orkelsson ;  haf8i  hann  ri8it  inn 
til  Sn6ksdals;  vissi  hann  nj6sn  pa  er  komit  haf5i  til  Saudafellz 
um  tidir.  f>6ttisk  Sturla  pa  vita,  at  fcorgils  mundi  annat-hvart 
kominn,  e9r  6kominn  at  eins.  RiQa  peir  Sturla  a  Vestlida-eyri. 
Kom  par  frorkell  brennir,  ok  sag6i  sb'nn  tiSendi  af  ferdum  torgils, 
ok  pat  hann  haf3i  eltan  Hrafn  a  fjoll  upp ;  ok  at  i>orgils  var  pa 
kominn  til  virkis,  ok  hafdi  eigi  faera  en  fjogur  hundrud  manna. 
Sturla  rei6  til  Hamra-enda,  ok  at  par  nattverd ;  rei3  hann  sfflan  til 
virkis.  Var3  mikill  fagna-fundr  me8  J)eim  frsendum.  Segir  hvarr 
o6rum  J)au  ti3endi  er  gorzk  hof6u  i  ferSum  hvers  J)eirra.  Hrafn 
sendi  menn  til  ^orgils  at  leita  um  saettir;  'Em  ek  nu  undan 
kominn,  sva  at  eigi  er  vfst  at  hann  nai  mdr  at  sinmV — 'Ekki 
mun  tjoa  um  saettir  at  leita  f  kveldi/  segir  torgils;  ok  eingi 
fengusk  J>a  grid.  Um  morguninn  eptir  kom  til  Ketill  prestr 
frorlaksson,  ok  Gudmundr  Olafsson,  ok  Pall  prestr  or  Langadal, 
ok  Snorri  prestr  undan  Felli,  ok  f'orarinn  Sveinsson.  V6ru  J)a 
sett  grid,  ok  komit  a  stefnu.  Ri6u  })eir  Hrafn  J)a  ofan  af  fjallinu 
til  fundarins ;  v6ru  J)eir  t61f  saman.  Var  J)a  talat  um  saettir ; 
horfdi  J)at  seinlega;  var  Sturla  all-osattfuss ;  pottisk  setid  hafa 
fyrir  morgum  atforum.  En  J)6  man  f'orgils  ra6a.'  torgils  var 
sattfuss  ok  {)6  satta-vandr.  Kom  sva,  at  Hrafn  ok  Asgrfmr 
bu6u  d6m  ^orgils  a  malum  J)eirra.  En  vildu  halda  saett  vi6 
torgils  J)a  er  J>eir  saettusk  vid  hann  f  Vatzdal.  En  J>vi  var  eigi 
jatt.  En  er  t)etta  f^ksk  eigi,  f>a  bu6u  J)eir  oil  mdl  i  d6m  torgils. 
^orgils  neitti  J>vf.  '  Munut  J)^r,'  segir  hann,  '  J)at  kalla  nauSa-saett. 
Eru  pat  mfn  ra6,  at  veV  saettimk  heilum  sattum,  e6r  verum  6sdttir 
ella.  Skulut  J)^r  h^6an  i  gridum  n'6a,  J)6tt  \6r  saettimk  eigi. 
Vil  ek  nii  bj66a  y8r,  at  veV  nefnim  til  jafn-marga  menn  J)a  er 
nu  pykkja  bezt  til  fallnir;  md  eigi  J>at  J)a  maela,  at  J)dr  takit 
knefanar-kost J,  J)6tt  nii  pykki  nokkurr  afla-munr.'  Var6  pessi 
saett  med  f>eim,  at  gora  skyldi  Snorri  prestr  fra  Skar6i,  ok  Snorri 
prestr  undan  Felli,  Pall  prestr  6r  Langadal.  En  af  Hrafns  hendi, 
fcorkell  prestr,  Gudmundr  Olafsson,  I>6rarinn  Sveinsson.  Var  nu 
fundr  til  i  Bjarnardal  daginn  eptir.  Fundusk  £>eir  par  at 
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akve5nu.  Kom  J)ar  Einarr  ok  Stranda-menn  til  f>orgils.  Var  {)ar 
lengi  um  talat;  ok  ur8u  gor6ar-menn  a  sattir  sin  i  milli,  ef  t>at 
vaeri  vili  forgils.  En  segja  eigi  fyrr  upp  en  Jpeir  hef6i  samJDykki 
af  honum,  at  hann  vildi  at  sva  vaeri.  Fannsk  J)at  a,  at  forgils  var 
eigi  smalatr,  ]p6tt  hann  J)yrfti  or  sinum  sj68i  at  leggja.  V6ru  J>ar 
gorSir  upp  sagSar,  ok  jafnat  sokum  J)eim  er  sva  J)6tti  til  heyra,  en 
baettir  skakki  sa  sem  a  J>6tti  vera.  V6ru  J)ar  margir  menn  h^ra8s- 
sekir,  ok  engir  af  landi  gorvir ;  en  halda  goQordum  sinum.  H&du 
t>eir  j^essa  ssett  meSan  ]peir  lifSu  allir.  Rei3  torgils  ]pa  ofan  eptir 
Nor8rar-dal,  ok  reid  Hrafn  me8  h6num  a  leiS  ok  var  inn  blidasti ; 
toludu  {>eir  mart,  ok  skilQusk  vel.  En  Asgrimr  ok  sum  sveitin 
rei9  ofan  eptir  dalnum.  t>6ttusk  J>eir  allir  eiga  van-talat  vi8  hann. 
Reid  J)a  til  annarr,  en  annarr  fra ;  baeg8i  hverr  o8rum.  En  As- 
grimr var  J)vi  rikari  en  a8rir,  at  hann  he'll  i  stigreip  hans,  ok  gaetti 
sva  til  at  honum  yr9i  eigi  fra  baegt.  Tolu8u  J)eir  lengi  ok  skilQu 
ok  bli8lega.  Fann  engi  J)at,  at  Asgrimr,  e8r  adrir  J)eir,  minntisk 
{>ess,  at  nokkurar  sakir  e9r  sundr-greinir  hef6i  verit  med  J)eim. 
feir  minntusk  allir  vi8  fcorgils,  ok  ba8u  hann  vinattu.  Var  hann 
vi5  J)a  alia  bli8r,  ok  ba8  hann  J)a  vel  fara. 

310.  ^orgils  ok  Sturla  ri8u  um  kveldit  til  Dals-minnis.  Ok  um 
morguninn  ski!6usk  J>eir  fraendr.  Rei3  i'orgils  lit  a  Hvanneyri; 
var  J>ar  fyrir  Sigvar8r  biskup.  Tok  hann  vel  vi8  ^orgilsi,  ok  talaQi 
fyrir  honum  mart,  ok  um  skipti  J)eirra  fJ6r8ar  Andr^ssonar,  ok 
vi8  hvert  vandrae8i  hann  J)6ttisk  J)ar  kominn  vera.  Beiddi  hann 
forgils  Jw  til  fulltings,  ef  hann  kynni  at  J)urfa.  Hdt  forgils  at 
eiga  J)ar  at  g66an  hlut,  ef  hann  maetti  s^r  vi8  koma.  Skil3usk 
J)eir  me8  inum  mestum  vinmaelum.  Bau8  biskup  fcorgilsi  heim  i 
Skalaholt  um  haustiS  J>a  er  hann  vildi  koma.  Rei8  torgils  J)a  lit 
um  kveldit  a  Kalasta8i.  i*ar  h6fu  peir  b6nor8  vi8  Eyrn^ju  d6ttur 
Halldors  prestz  fyrir  hond  Asbjarnar  fllugasonar,  ok  svaradi  h6n 
J)vi  seinlega ;  en  Halld6rr  prestr  ok  torsteinn  son  hans  t6ku  J)vi 
vel.  torgils  var  i  Saurbae  a8ra  nottina;  ok  var8  ongu  keypt. 
Reid  f'orgils  a  brott,  ok  I'orsteinn  reid  a  Iei6  me6  h6num,  ok 
bau8  h6num  til  Hestz.  Skil6usk  J)eir  J>ar  Einarr  ok  forgils, 
ok  gaf  Einarr  h6num  st65hross  g65  ok  oxa  sex  vetra  gamlan,  ok 
kvad  J)eirra  fraendsemi  skyldu  aldri  skilja  meQan  J)eir  lifdi.  En  er 
^orgils  rei8  upp  eptir  he'raQi,  ri9u  baendr  at  h6num  ;  ok  bad 
hann n  hverr  J>eirra  slikt  af  seV  at  hafa  sem  hann  vildi ;  en  margir 
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gafu   h6num.      Rei6   hann    f>a    heim   nor8r,   ok    J)6tti   sja   ferQ 
roskleg. 

311.  Nokkuru  siSarr  reid  f>orgils  su6r  til  BorgarfjarSar  Arnar- 
vatz-hei6i.  ReiS  Egill  or  Reykjaholti  ut  f  Saurbae  til  Halld6rs 
prestz.  R£zk  {)at  J)d,  at  Asbjorn  skyldi  fa  Eyrn^jar.  Kom  fcorgils 
niSr  bo8i  f  Reykjaholti ;  var  J)ar  veizla  g66\  Egill  segir  fcorgilsi, 
at  J)ar  v6ru  fimm  Hrafns-menn,  (5lafr  br68ir  bans  ok  menn  me6 
h6num;  'Skaltii  skipa  6la.fi,'  segir  Egill,  'sem  J>u  vilt.'  forgils 
svarar :  '  Hann  skal  vera  vel  kominn,  ok  sitja  it  naesta  mdr,  £>vfat 
vit  Hrafn  erum  nu  vel  sattir.'  £at  var8  til  n^lundu  f  veizlunni,  at 
]par  sem  braud  var  kastaQ  a  bor6  fyrir  |m  forgils  ok  (3laf,  sa 
t>eir  bl68-dropa  n^-blsedda  d  einum  bleifinum.  P6tti  \>eim  ^>etta 
undarlegt.  Var  J)a  leitaQ,  ef  nokkurr  vseri  sarr  naer,  sd  er  blaeddi, 
e5r  hva5an  J)at  bloQ  vaeri  komit,  ok  fundusk  til  J)ess  engi  Ifkendi. 
Rei5  !>orgils  J)a6an  til  Skdlaholtz,  ok  J)a  gjafir  at  biskupi.  Ok 
JmSan  rei3  hann  heim  nor8r.  Var  Asbjorn  nii  kvangaQr ;  ok  v6ru 
{)au  um  vetrinn  a  Miklabae  med  forgilsi  \ 

1  The  following  chapter  seems  to  belong  to  a  different  recension,  and  is  therefore 
here  placed  underneath  the  text.  It  appears  in  the  lost  vellum  A  to  have  been 
placed  at  the  end  of  the  Saga.  Br.,  in  inserting  it,  annotates  as  follows : — '  |>essi 
eptir  fylgjandi  kapituli  finst  eigi  inn  i  jiorgils-sogu  sjalfri,  heldr  eptir  hana  skrifafir 
og  vi6  settr ;  d  po  h6r  inn,  af  nokkurum  6&rum  en  sogu-meistaranum  sjalfum  til 
settr:' — 

{>orgils  rei&  su8r  me&  Asbirni  til  brullaups  sins  me&  prja  tigi  manna.  F^kk 
Asbjorn  Eyrnyjar,  ok  ri9u  bau  i  brott  baeSi  me9  |>orgilsi  fra  bodinu.  J>orgils 
ztla&i  at  ri9a  aptr  Kjalar-lei5.  Ok  er  hann  var  me9  sinum  felogum  til  fjallz  upp, 
pa  kom  til  hans  sendi-maSr  Sigvardar  biskups,  Oddr  inn  sma-maelti,  ok  for  me& 
br^fi  biskups  til  |>orgils,  ok  bad  hann  rida  skjotlega  ofan  i  Skalaholt.  fjorgils  gor3i 
sva.  T6k  biskup  vi&  h6num  allbli&lega ;  ok  var  pat  i  tali  beirra  biskups,  at  hann 
kva&  |>6r8  Andr^sson  hafa  raendan  sta3inn  i  Skalaholti.  En  pvi  var  sva  hattaS,  at 
biskup  hafdi  keypt  til  xxx  hundra5a  slatr  fyrir  austan  ar  a  Rangdr-vollum,  en  |>6r9r 
Andr^sson  vildi  eigi  lata  brott  selja  6r  sveitinni ;  ok  n48i  biskup  eigi  kaupinu. 
Hann  ba3  f>orgils  h<5r  fulltings  um  betta  mal.  I  6&ru  lagi  haf8i  |>6r8r  raendan 
Thomas  son  SigvarSar  biskups.  Ba8  biskup  J>orgils  par  taena&ar  um.  {>orgils 
stefndi  mi  fund  viS  {>6r&  at  I8u  hja  Skalaholti.  Komu  par  hvarir-tveggju,  ok  voru 
sinu-megin  Hvitar  hvarir;  ok  triifiu  hvarigir  6'5rum  vel.  f>a  voru  gri5  seld  til 
fundar  ok  af  fundi.  Foru  beir  |>6r3r  til  mdtz  vi8  |>orgils ;  ok  sam6isk  pat  at 
lyktum,  at  biskup  skyldi  hafa  kaup  sitt.  En  peir  fengu  eigi  samit  um  Thomas-mal. 
Skil8u  peir  vi8  sva  biiit.  Rei8  biskup  ok  {>orgils  i  Skalaholt,  ok  gor8i  biskup  p4 
veizlu  gdda  {>orgilsi  ok  hans  f616gum.  Biskup  segir,  at  hann  mundi  nor&r  med 
|>orgilsi,  ok  vera  me5  h6num  a  Miklabas.  Nii  ri&u  beir  til  fjallz  upp  allir.  Ok  pa 
gorfti  a  veftrdttu  *  harfta,  ok  reift  biskup  heim  i  Skalaholt,  ok  ski!8u  beir  me8 

*  &  veftrattu]  emend. ;  6ve8rdttu,  Cd. 
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312.  Um  hausti3  kom  I>orvar3r  austan  6r  Fjordum,  ok  settisk  d 
Grund  f  bii  J>at  er  Steinvor  haf6i  gefit  h6nurn.  £orgils  reid  bratt 
nor6r  til  Eyjafjar5ar,  ]pvfat  hann  haf6i  J)ar  fra  morgu  van-luktu 
gengit,  J)d  er  sendima8r  Sturlu  kom  til  bans,  fceir  I'orvarSr 
fundusk,  ok  kallaSi  £orvar5r  J)d  til  he*ra3s  f  Eyjafirdi  eptir  J>vf 
sem  Steinvor  haf5i  hann  til  skipat  torgils  vildi  eigi  he*raS  lata; 
— 'Hefir  ek  til  £>ess  konungs-skipan,  ok  ja-or8  b6nda  J>eirra  er 
byggja  hdraQit/  Var  ok  ]pat  sva,  at  baendr  vildu  forgilsi  JDJ6na 
en  eigi  f>orvar8i.  f>eir  fundusk  nokkurum  sinnum  um  haustid, 
ok  fell  me8  J)eim  heldr  falega;  en  dvalt  stilltu  t>eir  or3um;  ok 
d  ollum  fundum  var  i>orgils  fjolmennari,  ok  haf8i  meira  styrk  en 
^orvardr.  f'at  var  enn  a  einum  fundi,  at  menn  fundu  Jpat.  mest 
d  torvarSi,  at  h6num  misj)6kna8isk  mjok;  J)6tti  h6num  J>rotin 
van,  at  hann  mundi  nokkut  fa  af  h^ra3i.  ^orvardr  haf8i  setid  a 
fundinum  d  langbekk  utan-ver3um  vi3  horn-stafinn.  St63  hann 
t>a  upp,  ok  menn  bans  me5  h6num,  ok  ge*kk  ut  ok  maelti  Jjetta : 
'  Eigi  munu  v6r  eiga  6vsenna  en  horn-van.'  Gengu  J)eir  forvardr 
J)d  til  hesta  sfnna ;  ok  ri3u  sfdan.  Ok  er  J)eir  v6ru  skamt  komnir, 
stigu  J)eir  af  baki  ok  d3u.  Litlu  sfSarr  ri6u  J)eir  ^orgils  f  brott,  ok 
sendi  torgils  menn  sfna  a  ymsa  vega  i  brott  a  baei  at  orendum. 
Ur8u  J>eir  J)d  eigi  margir  eptir.  f>at  sa  J)eir  t>d  er  t>eir  £orvar8r 
stigu  d  bak,  at  t>eir  snori  hestunum  ok  bolldru6usk  *,  sem  {)eir  vseri 
6ra3nir  hvert  ]peir  skyldi  rf8a.  En  af  stundu  ri8u  J)eir  i  brott. 
f>eir  I'orgils  hof8u  sta8it  d  hladinu  me6  vapnum  sfnum  J>ar  til  er 
I'orvarSr  rei3  f  brott.  Var  fcorgils-monnum  inn  mesti  grunr  d, 

kaerleikum  miklum.  Thomas  biskups-son  reiS  norSr  me6  f>orgilsi ;  ok  h6t  |>orgils 
at  r&ta  bans  mal  vi6  f>6r9.  Nu  riSu  {>eir  |>orgils  a  fjall,  ok  hofou  har8a  vedrdttu. 
{>eir  v6ru  um  n6tt  i  Vinverjadal.  {>orgils  raeddi  um,  at  hann  vildi  liggja  um  nottina 
i  durum  saelu-hiissins ;  bad  bar  bua  um  sik.  Var  sva  gort.  L6g6u  beir  undir 
hur&ina  fra  husinu,  ok  bar  ofan  a  klaeSi,  ok  la  hann  bar  um  ndttina.  |>orgils 
dreymfti,  bratt  er  hann  var  sofna8r,  at  honum  botti  kona  ganga  at  hus-durunum 
mikil,  ok  haf8i  barn-skikkjua  a  herSum ;  heldr  var  h6n  daprleg.  Hon  mselti : 
'  f>ar  liggr  bii,  |>orgils,'  segir  hon,  '  ok  muntii  eitt  sinn  &  hur8u  liggja  si8arr.' 
fjorgils  vaknaSi.  Ok  um  morgininn  er  beir  ri8u  nor8r  fra  saelu-husinu,  ba  segir 
f>orgils  Sveinbirni  presti  drauminn ;  ok  botti  presti  sem  au8-fundit,  at  |>orgilsi 
fannsk  um  benna  draum.  |>eir  ri5u  til  bess  er  beir  komu  heim  a  Miklabae. 

A  pvi  sama  hausti  vard  mann-fall  i  Midfirdifrd  Mdriv-messu  sidari,  en  Utti  eigi 
fyrr  en  eptir  Pdska.  Andadisk  cccc  manna.  Scettusk peir  porgils  ok  Hrafn.  This 
last  item  (in  italics)  is  probably  a  modern  compilation  from  the  Annals. 

1  bavlldrodust,  Cd. 

a  Thus. 
R  2 
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at  £orvar3r  mundi  aetla  at  stefna  at  f>orgilsi,  ef  h6num  ]33etti  faeri 
d  vera.  torgils  ba5  J)d  {>egja ;  *  Ok  vil  ek  slikt  eigi  heyra.'  Rei6 
torgils  f>a  heim  til  Skagafjar8ar,  er  hann  hafQi  lokit  orendum 
sfnum.  Sat  hann  J)d  heima  fram  um  J61,  ok  haf3i  veizlur  miklar, 
ok  J61a-bo8  mikit.  BauS  hann  J)d  til  sfn  morgum  st6r-b6ndum, 
ok  gaf  J)eim  st6r-gjafir.  Var  J>ar  J^a  in  mesta  rausn  bae8i  [fyrir] 
sakir  fjolmennis  ok  hfb^la. — tar  a  Miklabae  ur8u  margir  fyrir- 
bur8ir,  ok  vidar  annars-staQar  J)ar  um  hera6.  Le*t  f>orgils  £vf 
ollu  a  dreif  drepa;  ok  J>eim  ongum  uppi  haldit;  ok  J)vi  ritum 
ve*r  f>ar  ekki  af. 

313.  Eptir  Jolin  b]6sk  f>orgils  at  rf6a  nor8r  yfir,  fyrst  til 
Svarfa3ardals  ok  J)a3an  norSr  til  EyjafjarQar.  tessar  fer8ar  lottu 
hann  margir  menn  hans  vinir;  J)viat  morgum  var  uggr  a  hvd 
forvarSr  mundi  triir;  en  torgils  vildi  J)at  eigi  heyra;  '^Etla  ek 
eigi  J)at  !>orvar6i/  segir  hann,  *  at  ek  mun  eigi  aetla  sjalfum  me*r.' 
f»at  vissi  forgils  at  fundr  var  stefndr  me6  J)eim  fcorvardi  ok  Hrafni 
vestr  f  Vatzdal;  maelti  torgils  f>at  vi6  raSa-menn  heima  J>ar,  at 
J)eir  skyldu  taka  sem  bezt  viS  fcorvar8i,  ef  hann  kaemi  JDar,  ok  lata 
honum  til  rei6u  hesta-skipti,  ok  allan  }>ann  grei8a  er  hann  J)yrfti  at 
hafa.  Rf6r  torgils  J>a  heiman;  v6ru  ]peir  saman  naer  J)rfr  tigir; 
var  J}at  flest  einvala-li5.  Er1  eigi  sagt  fra  fer8  i'orgils  fyrr  en 
hann  rei6  inn  til  EyjafjarSar ;  ok  fundusk  ]peir  torvarfir,  ok  toluSu 
mart  um  he'ra8s-stj6rn,  ok  um  skipti  sin ;  ok  kom  aldri  allt  dsamt 
me8  J)eim  ollu ;  enda  ur8u  aldri  t)ver-brot  me3  J)eim  i  talinu. 
I>6ttisk  torvarQr  eiga  EyjafjorS ;  t>6tti  varna8  se*r  sasmSar  ok 
sfnum  monnum,  ef  hann  nae5i  J)vf  eigi.  En  f>orgils  bau8  h6num 
upp  allar  sveitir  nor8r  fra  Var8-gja.  forvarfir  neitadi  J)vf ;  J)6tti 
s^r  ekki  bo8it  .  .  .2  Ma6r  hdt  P^tr  er  bj6  d  Onguls-sto8um ;  hann 
haf8i  f>orvar8r  Idti8  hand-hoggva;  hann  var  vin  torgils.  Um 
})at  ta!5i  hann  d  vi8  torvarfi;  J)6ttu  h6num  til  hafa  verit  Iftlar 
sakir  e8r  ongar;  kva9  hann  ok  J>at  suma  menn  masla,  at  Pe'tr 
hef3i  Htt  notiQ  fra  h6num  vindttu  vi6  sik.  Ge*kk  J)at  ok  eigi  til 
vegar;  talSisk  me8  sliku  sundr  me8  J)eim,  ok  skil8usk  heldr 
falega.  i3orvar8r  6r  Saurbae  var  inn  mesti  vin  nafna  sfns  af 
b6ndum  i  Eyjafir8i;  haf8i  torvarfir  Hrarinsson  jafnan  tal  vi8 
hann.  Hann  J)6tti  vera  nokkut  6heill  ok  fllra8r.  En  er  J)eir 
Argils  skilfiu,  rei8  ^orvarfir  lit  me8  Eyjafir8i ;  ok  var  jaat  or8  d, 

1  er]  emend.;  var,  Cd.  2  par,  add.  Cd.;  some  words  were  probably  here  want- 
ing in  the  vellum,  which  the  transcriber  filled  up  with  this  modern  word. 
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at  hann  mundi  fara  til  motz  vid  Hrafn.  En  er  l>orgils  var  a  leid 
kominn,  reid  Magnus  Jonsson  aptr  til  torgils,  ok  talaSi  vid  hann 
nokkur  ord,  ok  spurdi  rive*  bratt  hann  mundi  vestr  rida.  En  hann 
leysti  eigi  or  pvi  greidlega.  Hann  spurdi,  hvert  hann  mundi  um 
kveldit.  En  hann  segir,  at  hann  mundi  rida  til  Hrafna-gils.  i>or- 
gils  bad  pa  fara  spaklega  vestr  um  sveitir.  '  En  pa  er  pdr  komit  a 
Miklabae/  segir  hann, '  takit  par  hesta-skipti,  ok  slikan  greida  sem 
pdr  purfit;'  kvad  hann  seV  pat  mundu  falla  6smatt  vi6  torvard 
fraenda  sinn.  Skildusk  peir  at  pvi;  ba&  hvarr  annan  vel  fara. 
Bergr  Amundason  tala6i  um  vid  forgils,  at  hann  skyldi  rida  til 
Munka-fverar,  '  t»vfat  me'r  leizk  ilia  a  forvard,  ok  trui  ek  honum 
ilia,'  segir  hann.  fcorgils  brosti  at  ok  maelti :  '  Ekki  mun  J>at  vera ! 
ok  mun  ek  n'6a  til  mags  mins,  sem  ek  hefi  a3r  setlat/  Bergr  kva6 
hann  ra6a  mundu ;  '  En  fiisari  vaera  ek  at  riSa  til  Munka-tverar/ 

314.  f'orgils  rei6  til  Hrafna-gils;  var  h6num  ]par  vel  fagnat; 
skipaSi  hann  monnum  sfnum  J)ar  a  baei.  Honum  var  kostr  a 
bo6inn  hvat  til  gamans  skyldi  hafa,  sogur  e6r  danz,  um  kveldit. 
Hann  spur6i,  hverjar  sogur  i  vali  vaeri.  Honum  var  sagt,  at  til  vaeri 
saga  Thomas  Erkibiskups  ;  ok  kauss  hann  hana,  t>viat  hann  elska8i 
hann  framarr  en  a6ra  helga  menn.  Var  ]pa  lesin  sagan,  ok  allt 
t>ar  til  er  unnit  var  a  Erkibiskupi  i  kirkjunni,  ok  hoggin  af  h6num 
kriinan.  Segja  menn,  at  torgils  haetti  ]pa  ok  maelti :  '  tat  mundi 
vera  all-fagr  dauSi.'  Litlu  siSarr  sofnadi  hann.  Var  ]pa  haett  sog- 
unni,  ok  buisk  til  borSa.  En  er  menn  v6ru  mjok  mettir,  toludu 
J)eir  Bergr  ok  Gu6mundr  b6ndi  at  halda  skyldi  hest-vor6 ;  en  torgils 
kvad  J)ess  eigi  jpurfa  mundu,  ok  kvazk  ongan  grun  mundu  hafa  a 
torvarSi  fraenda  sinum.  Forsk  J>at  ok  fyrir,  ok  vard  ekki  af.  f>or- 
var3r  sendi  J)angat  mann,  er  Halld6rr  het,  ok  var  kallaSr  skraf; 
hann  skyldi  geyma  at  hur9ir  vaeri  opnar,  ef  ]?eir  {>orvar9r  kaemi  par 
um  n6ttina ;  hann  skyldi  ok  kunna  at  segja  ]?eim,  i  hverri  rekkju 
torgils  hvfldi.  En  ef  ]?vi  brygQi  nokkut,  at  f'orgils  ri6i  sem  aetlat 
var,  pa  skyldi  Halldorr  segja  I'orvarSi ;  ok  sva  ef  nokkur  vaeri  var3- 
hold.  En  er  f>orgils  kom  i  hvilu,  la  Halld6rr  a  hvilu-stokki  hja 
honum,  ok  talari  vid  hann  lengi,  allt  par  til  er  torgils  var  sofna6r. 
G^kk  Halld6rr  pd,  ok  lauk  upp  hur5ir. — En  er  peir  i'orvarSr  ok 
frorgils  hof6u  skilit,  rei6  {>orvar6r  ut  me&  firdi.  En  er  peir  k6mu  i 
gr6f  eina  ut  f  Skjaldar-vik,  stigu  peir  af  baki.  Tok  forvardr  pa  til 
orda :  '  Hdr  kemr  at  pvi  sem  maelt  er,  at  "  Hvert  ker"  kann  verSa 
svd  fullt  at  yfir  gangi;"  ok  pat  er  at  segja,  at  ek  poli  eigi  lengr  at 
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forgils  siti  yfir  saemoHim  mfnum,  svd  at  ek  leita  einkis  f.  Vil  ek 
y3r  kunnigt  gora,  at  ek  aetla  at  ri6a  at  forgilsi  f  nott,  ok  drepa 
hann,  ef  svd  vill  verSa.  Vil  ek  at  menn  geymi,  ef  faeri  verdr  a, 
at  bera  jDegar  vapn  d  hann,  ok  vinna  at  £>vi  6grunsamlega  sva  at 
hann  kunni  eigi  fra  tidendum  at  segja ;  f>vfat  J>a  er  allt  sem  unnit, 
ef  hann  er  af  radinn;  megut  f>^r  sva  til  aetla  at  forgils  er  engi 
klekkingar-maSr  *.  Nii  ef  nokkurr  er  sa  h^r,  er  m6r  vill  eigi  fylgja, 
segi  hann  til  f>essa  mi.'  fa  maelti  Jorundr  gestr :  '  fat  kann  ek  fra 
me'r  at  segja,  at  fyrir  sakir  mms  herra  Hakonar  konungs,  ok  logu- 
neytis  vid  forgils,  {)a  mun  ek  fra  ri8a;  ok  kalla  J)etta  it  mesta 
m'8ings-verk  ok  6ra9,  sem  J)^r  hafit  me3  hondum.'  forvardr 
maelti:  'Eigi  gengr  JDe'r  drengskapr  til  J)6ttu  riQir  fra/  Hlj6pu 
peir  forvarSr  J)a  d  hesta  sina,  ok  ri9u  allir  me8  h6num,  nema 
Jorundr  gestr ;  hann  hvarfla3i  J)ar  eptir. 

315.  Nii  rf6r  forvarQr,  ok  hans  f&agar,  J)ar  til  er  J>eir  k6mu  til 
Hrafna-gils;  foru  J>eir  heldr  hlj63lega;  ok  k6mu  J)ar  at  opnum 
durum;  gengu  t>egar  inn  me3  brug6num  vapnum.  Fundu  {)eir 
Halld6rr,  ok  segir  hann  {>eim  hvar  forgils  hvildi.  Magnus  g^kk 
at  hvflunni;  en  forgils  svaf  ok  horfQi  i  lopt  upp,  ok  var  einn  i 
ruminu.  Segja  menn  at  Magnus  hjoggi  til  hans  me8  oxi  um 
J)vera  bring-spoluna.  Hafa  menn  J>ar  deilzk  at,  hvart  J>at  mundi 
einhlftt  til  bana  e8r  eigi.  VaknaSi  forgils  vid  £>at.  Spratt  hann 
t>a  upp,  ok  J)reif  ofan  sverQit,  er  he'kk  hja  hvflunni 2,  ok  hj6  J)egar 
til  Magmiss.  Hann  bj6  f  sundr  stalhufu-bar8it  sva  at  £>egar  gdkk 
frd.  Hj6  hann  J)d  hvert  hogg  at  o8ru.  Magnus  horva8i  undan, 
ok  fe*ll  d  kn^in.  f  f>vf  g^kk  hjalti3  af  sver8inu  it  efra,  ok  hlj6p  J)a 
brandrinn  fram  6r  me8alkafla-umger8inni.  Var  forgifs  mi  vapn- 
lauss ;  hlj6p  hann  fram  at  Magmisi,  ok  rak  hann  undir  sik.  f  eir 
forvardr  hlj6pu  J)d  fram  at  i  J>vf ;  ok  unnu  d  h6num,  hverr  sem 
vi8  matti  komask.  forgils  spur8i  forvarS  hvart  hann  skyldi  grid 
hafa.  forvarSr  maelti:  'Hafa  muntii  nu  slfk  sem  J)ii  matt  sja.' 
fd  maelti  forvarSr,  at  })eir  skyldi  draga  hann  lit.  T6k  for- 
varfir  J)d  undir  br6ka-belti8,  ok  dr6gu  {>eir  hann  utar  eptir 
skdlanum.  En  er  {>eir  k6mu  J)ar  gegnt  er  fdrSr  prestr  hvildi, 
{)d  maelti  forgils :  'f>6r8r  prestr,  ek  vilda  gjarna  skriptask  vi8 
!'— ok  r^tti  til  hans  hondina.  f6r8r  prestr  spratt  upp,  ok  vildi 


1  Better  klektunar-ma8r,  see  Diet.  2  er  hekk  hja  hvilunni]  add.  the  paper 
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seilask  i  moti  h6num,  ok  bad  djoflana  lata  hann  nd  at  skriptask. 
En  peir  hrundu  h6num  i  fra,  ok  horfaSi  hann  f  fra,  ok  na5i  £orgils 
eigi  prestinum.  f>orgils  spur3i  ]pa  hvar  vseri  sinir  menn.  torvarSr 
maelti  £>a :  '  fcessa  skaltu  nii  fyrir  pfna  menn  hafa/  Ok  er  J)eir 
komu  i  litan-verSan  skalann,  Iag3i  f>orvar3r  hann  me6  sverSi.  En 
er  J)eir  k6mu  ut  i  dyrrin,  kvaddi  f'orvardr  til  pann  mann,  er  J6n 
h&,  ok  var  kalladr  usti  \  at  vinna  at  h6num.  J6n  hj6  i  hofuQit, 
ni9r  vi9  J)reskildinum,  af  hjarn-skalina  f  har-r6tunum.  Var  torgils 
J>a  lit  dreginn.  Gengu  J)eir  t'orvardr  J)a  inn  i  skalann  aptr.  T6ku 
t>eir  J)a  Berg  ok  Asbjorn,  ok  leiddu  ]pa  lit.  En  J)eir  beiddu  gri3a, 
ok  fengu  eigi;  v6ru  J>eir  drepnir  badir.  Halld6rr  skraf  va  at 
Bergi ;  en  at  Asbirni  va  .  .  .2 ;  en  a3rir  menn  fengu  gri9  J)eir  sem 
me3  torgilsi  hof3u  verit.  Si9an  var  {>ar  morgu  stolit  ok  raent. 
Ri6u  J)eir  ^orvarSr  um  daginn  upp  a  Grund.  i'etta  var  Vincentius- 
messu-dag  a  f'riQja  degi  viku.  £at  var  i  6ndur8a  dagan  er  J>eir 
I»orvar3r  k6mu.  Um  morguninn  eptir  k6mu  ]peir  menn  ^orgils,  er 
verit  hof6u  a  o3rum  baejum  um  n6ttina.  T6ku  J)eir  GuSmundr 
bondi  ok  Guthormr  Guthormsson  likama  f'orgils.  M  var  sent  til 
Munka-t'verar,  ok  sog5  ab6ta  ti9endin.  P6tti  ollum  J>essi  tiSendi 
mikil  ok  ill.  F6r  hann  J)egar  f  m6ti  Ifkinu,  ok  me6  h6num  brae3r 
ok  prestar.  En  er  ab6ti  kom,  var  h6num  s^ndr  likami  torgils,  ok 
morgum  o6rum,  ok  sveipuSu.  Nii  hafa  J)eir  sva  sagt,  er  J)ar  st63u 
yfir,  at  ^orgils  haf5i  tvau  sar  ins  J)ri3ja  tigar 3,  ok  sjau  ein  af  J>eim 
hofSu  blaett.  Eitt  af  J>essum  var  Jmt  d  har-skalinni  er  af  var 
hoggin  hausinum.  Veittisk  forgilsi  J)at,  at  hann  hafdi  jpvflikt  sar 
sem  sagt  var  um  kveldit,  at  inn  heilagi  Thomas  Erkibiskup  haf3i 
saerQr  verit  i  kirkjunni  i  Cantia,  ok  £orgilsi  J)6tti  um  kveldit  fagr- 
legast  vera  mundu  at  taka  slikan  dau3a.  L^t  db6ti  J>a  sveipa  Ifkit, 
ok  segir  svd,  sem  margir  hafa  heyrt,  at  hann  kvazk  engis  mannz 
Ifkama  hafa  se't  J>ekkilegra  en  !»orgils,  £>ar  sem  sja  matti  fyrir 
sarum.  L^t  db6ti  J)a  aka  Ifkinu  upp  til  Munka-fcverar,  ok  jar5a 
par  saemilega.  St63  par  margr  madr  yfir  med  harmi  miklum. 
fcorvarSr  var  mjok  6pokka9r  af  verki  pessu  um  oil  pau  heru3 
sem  ^orgils  hafdi  yfir-s6kn  haft.  Maeltisk  petta  verk  flla  fyrir. 
Tala  flestir  menn  er  vissu,  at  eigi  vissi  nokkurn  mann  hafa  launat 
verr  ok  6mannlegar  en  IJorvar3r  slfka  liSveizlu  sem  forgils  haf3i 
veitt  h6num. — Er  mi  lokit  at  segja  frd  t'orgilsi. — RiSu  fylgSar- 

1  Or  usli.  2  A  blank  for  the  name  in  Cd.  3  xxij,  Cd. 
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menn  f>orgils  ]pa  vestr  til  SkagafjarSar,  ok  spurSusk  tfSendi  {>essi 
um  allt  land.  L&u  menn  ilia  yfir  JDessum  tiQendum,  hvart  sem 
verit  hofSu  menn  fcorgils  e9r  eigi.  Vfg  frorgils  var,  J)a  Ii6it  var 
fra  holdgan  vars  Herra  Jesu  Christi,  GO  ara  ok  cc-lviii1  ar,  xi2 
kal.  Febr.,  Vincentius-messu-dag  djakns.  forvardr  brauzk  mi  til 
he'raSs  af  n£ju,  ok  f£kk  ekki  af  he'raSi.  Vildu  baendr  mi  J>vf 
sf3r  jatask  undir  hann,  sem  b'llum  J)6tti  hann  mi  verri  ma5r  en 
a6r  af  verki  J>essu.  Sat  hann  mi  a  Grund  J)at  sem  eptir  var 
vetrarins. 

316.  3  !>etta  sumar  eptir  er  fcorgils  skar6i  var  drepinn,  var  veginn 
Teitr  Einarsson  Logs6gu-ma9r  austr  f  FjorSum.  M  st65u  uppi 
tvau  skip  at  Gasum  i  EyjafirSi,  H61mdaelan  er  Sindri  st^r6i,  ok 
Gr6-buzan 4  er  Eyj61fr  au9gi  st^rSi.  ta  var  ok  skip  f  Skagafirdi  i 
Kolbeins-ar-6si,  er  BarQr  r^6  fyrir  HallfroSarson 5. — {'at  sumar  f6r 
sunnan  um  Kjol  Jorundr  prestr  ^orsteinsson,  er  si3an  var  biskup 
at  H61um,  ok  Kolskeggr  prestr.  freir  hof3u  verit  i  Skalaholti  med 
SigvarSi  biskupi.  f>eir  aetluSu  nor6r  til  EyjafjarSar  til  Gasa,  ok 
J)ar  utan  um  sumarit  a  Gr6-biizunni,  ok  er  J)eir  k6mu  i  Maelifellz- 
dal,  brotnaSi  fotr  i  hesti  Jorundar  prestz.  F6r  hann  J>a  til  Kol- 
beins-ar-6ss,  ok  J)ar  litan  um  sumarit 6.  En  Kolskeggr  prestr  f6r 
til  EyjafjarSar,  ok  f6r  litan  um  sumarit  a  Gr6-biizunni  med  Eyjolfi 
audga.  M  um  sumarit  r^Susk  til  skips  margir  fslenzkir  menn 
me3  Sindra,  bae3i  brennu-menn  ok  Fagraness-menn :  Einarr  6r 
GarSzvik,  ok  ^rSr  br63ir  hann  af  Espih61i 7 ;  ok  tveir  synir  Gisla 
a  RauSa-sandi,  Einarr  ok  Magnus ;  ok  fleiri  adrir  f slenzkir  menn : 
£orgils  6r  Oxnafelli,  forgeirr  kati,  Ari  Ingimundarson.  fe  f6ru 
ok  litan  Halla-geirr  ok  Bangar-Oddr,  Fagraness-menn  tveir.  ^essi 
skip  le'tu  lit  baeSi  senn  fra  Gasum.  T^ndisk  H61mdaelan  sudr 
fyrir  M^rum.  K6musk  af  nser  fimm  tigir  manna,  en  jafn-margir 
t^ndusk,  ok  flestir  fslenzkir  menn  J)eir  sem  J)ar  v6ru  d8.  Gr6- 

1  Iviii]  Ivj,  Cd.         3  xi]  ix,  Cd.  erron.,  the  date  being  the  22nd  of  January. 

3  B  here  resumes  the  story,  continuing  the  drean>episode  at  the  end  of  ch.  292, 
p.   221,  foot-note,    at   the   bottom,   thus: — *|>ann    vetr   hinn   naesta   66r  Gizuri 
var  gefit  jarls-nafh,  tok  |>orvardr  |>6rarinsson  af  lifi  {>orgils  skar8a  fyrir  baer  sakir  at 
Hakon  kgr  haf6e  skipat  {>orgilse  Eyiafiord  ok  allar  sveitir  fyrir  norSan  Eyxnadals 
heifte  baer  sem  konungr  kallaQe  sina  eigu,  en  f>orvardr  bottiz  heimilldir  til  hafa  af 
Steinvoro  Sigh,  dottur  magkono  sinne.     Um  sumarit  eptir  er  Jborgils  skar9e  var 
veginn  um  vetrinn  var  drepinn  Teitr  .  .  .' 

4  Gro-biizan]  B ;  Grabuzan,  Cd.  6  HallrafSar,  B.  6  um  sumarit]  om.  B. 
7  Einarr — Espiholi]  add.  B  (but  spelling  Gaddzvik,  cp.  p.  159,  foot-note  10).      8  komuz 
af  1.  manna,  en  a&rir  1.  manna  tynduzt,  ok  bar  tynduzt  allir  Islenzkir  menn,  B. 
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biizan  t^ndisk,  ok  hvert  mannz-barn  er  d  var1. — tat  sumar  raenti 
Vigfuss  Gunnsteinsson  (5laf  at  Ana-brekku 2. 

317.  Gizurr  torvaldzson  for  litan,  sem  fyrr  segir,  naesta  sumar 
eptir  Flugum^rar-brennu.  Hann  kom  vi6  HorSaland ;  fre'tti  hann 
at  Hakon  konungr  var  i  Tunsbergi.  St6  hann  J>ar  d  land  ok 
£>egar  i  byrSing,  ok  for  austr  til  konungs.  Tok  konungr  honum 
allvel.  f)6r3r  kakali  var  J>a  i  Bjorgyn  er  skip  J)at  kom  ]3angat  er 
Gizurr  hafSi  a  verit.  tar  vom  margir  fslenzkir  menn  a  skipinu. 
M  fre'tti  torch  ]pau  tiSendi  er  gorzk  hof3u  a  fslandi.  Ok  sva  bar 
til  litlu  sidarr  er  J)eir  hof3u  upp  skipat,  at  tor8r  ok  nokkurir  menn 
gengu  hja  stofu  einni,  ok  heyrSu  J>angat  manna-mal.  teir  namu 
sta3ar,  ok  heyra  at  sagt  var  fra  drapi  Kolbeins  Dufgussonar.  Sa 
ma3r  sag6H  fra  er  tdrSr  h^t,  ok  var  Steinunnarson.  tottusk  {>eir 
J>at  finna,  at  hann  bar  allar  sogur  betr  Gizuri  en  brennu-monnum ; 
kvad  alia  menn  undrask  at  Kolbeini  var6  ekki  fyrir.  M  gengr 
P6rSr  i  stofuna  ok  maelti :  '  Nu  skal  sja  hversu  mikit  J)^r  ver6r 
fyrir/  Laust  hann  J)egar  me6  oxi  er  hann  h^lt  a,  sva  at  torSr 
f^ll  t>egar  i  6vit.  Litlu  sidarr  for  torSr  kakali  austr  til  Tunsbergs, 
ok  t6k  konungr  h6num  eigi  marglega.  Gizurr  var  J)ar  fyrir.  Ok 
er  t6r5r  hafQi  ]par  skamma  hriQ  verit,  bi3r  hann  konung,  at  hann 
leti  Gizur  i  brott  fara,  ok  segir  eigi  orvaent  at  vandrae6i  aukisk  af, 
ef  J>eir  vaeri  f  einum  kaupstaS  baSir.  Konungr  svarar  :  '  Hver  van 
er  \)6r  J>ess,  at  ek  reka  Gizur,  fraenda  minn,  fra  me'r  fyrir  J>essi  um- 
maeli  J)fn?'  E5r  mundir  J)ii  eigi  vilja  vera  i  himinriki  ef  Gizurr 
vaeri  {>ar ! '  '  Vera  gjarna,  herra,'  segir  tdrdr,  '  ok  vaeri  J)6 3  langt 
f  milli  okkar.' — Konungr  brosti  at 4 ;  en  J)6  goroH  konungr  {)at,  at 
hann  fe'kk  hvarum-tveggja  J>eirra  s^slu.  Haf5i  torch  s^slu  i  Ski'9- 
unni.  teir  foru  ba6ir  til  Hallandz  med  konungi.  Er  J>ar 6  mikil 
saga  fra  t6r3i.  t6rdr  var  vinssell  i  s^slu  sfnni;  ok  J>ykkir  sem 
fair  fslenzkir  menn  hafi  slikir  verit  af  sjalfum  s^r  sem  t6r8r.  Sva 
segir  Kolfinna  torvaldz  d6ttir, — ok  var  h6n  J>a  me3  t6r3i, — at  br^f 
Hakonar  konungs  k6mu  til  hans  sfd  um  kveld,  er  hann  sat  vid 

1  Here  B  adds, — '  Segja  flestir  at  t>at  hafi  komit  vi5  Skotland,  ok  J>ar  verit  leiddir 
upp  allir,  ok  drepnir  hverr  a  faetr  odrum.'  The  Annals  say  '  Finn-mork '  instead  of 
'Skotland.'  See  the  Flatey-book,  iii.  533. 

8  B  adds, — '  Miklu  rani  bae8i  biif6  ok  68rum  hlutum ;  maeltizt  pat  ilia  fyrir.'  The 
Flatey  Annals  say  '  Tanna  brekku,'  erron.  no  doubt,  mis-reading  '  at  anabrecku.' 

3  bo]  emend. ;  ba,  Cd.  *  konungr  brosti  at]  add.  the  paper  transcripts ;  om. 

Cd.,  V.  5  « >ar,'  i.  c.  in  the  county  of  SkiQa  ? 
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drykk,  f>at  er  ttfrdr  vattaSi  at  konungr  hafdi  gefit  h6num  orlof 
til  fslandz,  ok  gora  hann  f>ar  mestan  mann1.  Var6  hann  svd 
gla5r  vid,  at  hann  kvad  ongan  hlut  J^ann  til  bera,  at  h6num  J)aetti 
{>a  betri.  fcakkaSi  hann  konunginum  mikillega.  Drukku  menn 
J)a  ok  v6ru  all-kdtir.  Litlu  sfQarr  talaoH  frordr,  sagQisk  ok  eigi 
fara  skyldu  af  fslandi,  ef  h6num  yrQi  audit  ut  at  koma.  Lftlu 
sfdarr  segir  f^SrSr,  at  svifi  yfir  hann.  Var  h6num  ]pa  fylgt  til  hvilu 
smnar.  T6k  hann  J)d  s6tt  sva  fast,  at  hann  la  skamma  stund,  ok 
leiddi  hann  til  bana2.  Er  fra  h6num  mikil  saga.  Hafdi  Gizurr 
nii  meiri  metor8  enn  a9r  af  Hakoni  konungi 3.  Ok  J>at  sumar  er 
nu  var  frd  sagt 4,  gaf  Hakon  konungr  Gizuri  jarls-nafn,  ok  skipaQi 
h6num  allan  Sunnlendinga-fj6r3ung,  ok  Nordlendinga-fjorSung,  ok 
allan  BorgarfjorQ.  Hakon  konungr  gaf  Gizuri  jarli  st6r-gjafir  a6r 
hann  f6r  lit  um  sumarit.  Hann  f<£kk  h6num  merki  ok  Iu6r,  ok  setti 
hann  i  hasseti  hja  sdr,  ok  l^t  skutil-sveina  sfna  skenkja  honum  sem 
sjalfum  sdr.  Gizurr  jarl  var  mjok  heit-bundinn  vi6  Hakon  konung, 
at  skattr  skyldi  vid  gangask  a  fslandi.  t  Bjorgyn  var  Gizuri  jarls- 
nafn  gefit  a  fyrsta 6  ari  ins  fimta  togar  konungd6ms  Hdkonar.  ^a 
skorti  Gizur  vetr  d  fimtogan ;  en  J>d  skorti  hann  vetr  a  fertogan  er 
hann  gdkk  su6r 6 ;  vetr  a  J)rftogan  er  Orlygssta6a-fundr  var ;  vetr  & 
tvftogan  er  hann  gordisk  skutil-sveinn 7. 

318.  8Vetr  {)ann  er  frorgils  var  veginn  atti  bu  at  Sta9  a  Snae- 
fellznesi  BoSvarr  ok  Sighvatr  son  hans;  var  BoQvarr  J>a  gamall 
en  Sighvatr  ungr.  GuSmundr,  br66ir  I>orgils,  haf6i  verit  a  Mikla- 
bae  med  h6num  um  vetrinn.  M  er  tfdendi  J>essi  spurdusk  vestr 
i  sveitir,  J)6tti  monnum  mikill  ska6i  at  um  forgils.  Gudmundr 
rei6  nordan  litlu  eptir  vigit,  ok  fann  Hrafn.  Bau6  Hrafn  honum 
til  sm  ok  he't  h6num  vinattu,  ok  \6t  flla  yfir  vfgi  forgils.  feir 
Sighvatr,  Hrafn,  ok  Sturla,  fundusk  i  Borgarfir6i  i  fingnesi  d 

1  fcat  er— mann]  add.  V. ;  om.  Cd.  2  The  date  of  the  death  of  Thord  Kakali 
is  the  nth  Oct.  1256. 

3  All  the  preceding  is  much  abridged  in  B,  thus : — Gizurr  |iorvalldz  son  var  bessar 
stundir  i  Noregi  meo  Hakone  konungi  fraenda  sinum.  hann  for  til  Hallandz  me6 
konunginum  ba  er  bat  var  rant,  ok  ba9ir  beir  f>6r&r  Sighvatz  son.  dttuzt  beir  ba 
ecki  vi6.  hafSe  hvarr-tveggi  beira  g6&  metorS  af  konunginum.  bat  haust  andadizt 
{>6r5r  Sighvatz  son  sem  fyrr  er  ritaS.  hafde  Gizurr  si5an  meire  metord  enn  a&r  af 
Hakone  konungi  .  .  . ,  and  to  the  end  of  the  chapter,  as  in  the  text  above. 

*  The  summer  of  1258.  5  fyrsta]  einu,  B.  6  en  ba — sudr]  om.  B.  7  vetr 
a  tvitogan — sveinn]  om.  B;  vetr  d  sextugan  er  hann  d6,  add.  some  paper  tran- 
scripts. 

8  This  chapter,  being  a  part  of  Thorgils  Saga,  is  omitted  in  B. 
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Langa-fostu.  f>6tti  Sturlu  at  i>orgilsi  inn  mesti  skaSi,  ok  {>6tti 
se*r  eigi  allmjok  a  6vart  komit  hafa ;  J)6ttisk  hann  fcorgils  vid  Ipvi 
mest  varat  hafa  at  trua  f>orvar3i  til  fullnaQar.  Sighvatr  leitadi 
a  Hrafn  til  liSveizlu ;  en  hann  f6r  undan  alia  vega,  ok  vildi  i  ongu 
bindask ;  ok  f£ll  eigi  me6  ]peim  mart.  Um  varit  i  Paskum  somn- 
u6u  J)eir  Sighvatr  ok  Sturla  monnum.  F6ru  J>eir  J>a  me6  flokka 
nor3r  til  SkagafjarSar.  Gaf  ]peim  veSrattu  sva  ilia,  at  menn  vissu 
eigi  daemi  til,  at  jafn-hart  var  vaeri.  M  var  ok  sottin  mikla  i  Mi9- 
fircM.  Fylg3ar-menn  torgils,  ok  bsendr  nokkurir  i  hdraSi,  st66u 
upp  me3  J)eim.  t'eir  spur6u  at  ^orvarSr  var  a  Grund.  Ri6u  J)eir 
t>a  nor5r  Hraunar-hei8i,  ok  ofan  Vaskar-dal ;  komu  J)eir  a  Grund 
nser  nattmali.  forvarSi  hafSi  komit  njosn  um  kveldit  eptir  n6n 
af  J6ni  i  Glsesibae.  Hafdi  t'orvarSr  J)egar  brott  riSit  ok  lit  i 
Kaupang,  ok  setla8i  ]pegar  nor8r  af  h^radi,  J>vfat  naer  ekki  g^kk 
manna  upp  me8  h6num.  Nu  er  J)eir  Sighvatr  ok  Sturla  k6mu 
a  Grund,  v6ru  var  brotnar  upp  huroHr,  ok  fannsk  f'orvarSr  eigi  J)ar, 
sem  van  var  \  Var  J>ar  farit  heldr  6spaklega.  Menn  hof8u  hesta 
J)rotna.  Sighvatr  vildi  ]?egar  n'8a  eptir  forvarSi;  var  |?at  setla3 
at  hann  mundi  eiga  lengra  ri8a  en  til  Kaupangs.  Rei5  Sighvatr 
ofan  um  n6ttina  eptir  fir8i ;  haf3i  hann  naer  fj6ra  tigi  manna.  Ok 
er  J)eir  komu  i  Kaupang,  var  jpeim  sagt,  at  f>orvar3r  var  ri3inn  lit 
til  SvalbarSz,  ef  hann  vseri  eigi  a  hei8i  ri3inn.  Menn  sa  rei6  i>or- 
var3z.  Ri3u  peir  Sighvatr  J>a  eptir  J)eim,  en  ]?eir  ur3u  eigi  meirr 
en  tfu.  Var3  J)a  aptr  at  hverfa.  fcorvardr  rei3  nor3r ;  en  Sighvatr 
rei3  a  Grund,  ok  sat  d  Grund  nokkurar  nsetr.  ta  kom  nor3an 
Olafr  prestr  Kraksson;  var  hann  sendr  af  t)orvar3i  at  leita  um 
saettir.  Le*t  mi  fjorvar3r  all-sattgjarnlega.  Var  J)d  fundr  Iag3r 
vi3  fjorSinn  a  Gasa-eyri,  ok  grid  sett ;  kom  J>ar  til  Eyj61fr  ab6ti, 
ok  flestir  inir  beztu  he'rads-baendr.  ^orvarSr  kom  fjolmennr ;  v6ru 
me3  h6num  Reykdaelir  ok  Fnj6skdaelir.  Var  J>a  rsett  um  saett, 
at  malin  skyldu  fara  f  d6m  undir  jafn-marga  menn.  En  Brandr 
ab6ti  var  £ar  til  yfir-s^ndar.  Skyldi  £orvar6r  J)d  eigi  sitja  i  heVaSi. 
Ri3u  J)eir  Sturla  ok  Sighvatr  vestr  heim.  forvarftr  rei3  a  Grund, 
ok  dval8isk  J)ar  skamma  stund.  Rei3  hann  sf3an  austr  f  Fjor3u ; 
var3  hann  aldri  si9an  hof8ingi  yfir  Eyjafir3i.  Loptr  Halfdanar- 
son  t6k  t>a  vi3  biii  d  Grund.  St66  {>etta  mal  J)d  kyrrt;  dr6sk 
fundr  undan;  ok  var3  engi  d  J>vi  sumri. 

1  nu  er — van  var]  V. ;  var  J>ar  brotin  upp  hur5  ok  fanst  J>orv.  eigi  par,  Cd. 
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319.  A  f>etta  sumar  kom  Gizurr  lit  me6  jarls-nafn  a  Eyrum,  ok 
hafQi   hann   haft   mjok   leiSsogn  i  hafinu.     Urdu   honum    fegnir 
fraendr  bans  ok  vinir.     M  hafQi  hann  fj6ra  vetr  utan  verit.     Hann 
setti  bu  saman  i  Kalla6ar-nesi,  ok  let  jpangat  fong  til  flytja2.     Sat 
hann  J>ar  me&  fjolmenni  um  vetrinn,  ok  haf6i  rausn  mikla  i  bui. 
Hann  hafdi  mikil  drykkjar-fong 3  ut  haft;  ok  var  jafnan  drukkit 
fast  um  vetrinn.     Ekki  f6r  Gizurr  jarl  til  SkagafjarSar 4  um  haustid, 
J)viat  skip  J)at  er  hann  var  a,  kom  si6  um  haustid 5.     Gizurr  gor6i 
menn  nor8r  til  sveita.     F6r  J>a  Ingibjorg  su6r  i  Kalla3ar-nes  Gun- 
nars  d6ttir ;  h6n  var  J>a  frilla  hans  sem  a3r  hann  f6r  utan.     f>a  f6r 
ok  su6r  til  jarls  Eyjolfr  f>orleifsson,  ok  Guthormr  Guthormsson. 
Um  vetrinn  Allra-Heilagra-messu   gorQusk  menn   hand-gengnir 
Gizuri  jarli  J>rir  tigir  manna,  sumir  heidmenn,  sumir  gestir. 

320.  6  f>enna  vetr  um  Fostu  \6t  Vigfiiss  Gunnsteinsson  drepa  J)a 
Rognvald  flluga  son  ok  sonu  hans  tva,  Eyj61f  ok  Vagn,  upp  fra 
Arnesi  J)ar  f  fjollunum,  ok  v6ru  ginntir  tveir  heiman  af  bsenum 
ok  sviknir  f  griQum.     Um  varit  eptir  f6r  Gizurr  jarl  sunnan,  ok 
haf64  naer  J)rja  tigi  manna.     Hann  kom  til  SkagafjarSar.     T6ku 
menn  vel  vi6  h6num.     Hann  rei&  norSr  til  EyjafjarSar,  ok  gor6i 
Eyjolfr  ab6ti  veizlu  i  m6ti  h6num.    Gengu  menn  vel  f  moti  honum 
i  Eyjafir3i,  ok  gafu  h6num  margir  fe\     Sf3an  rei6  hann  til  Skaga- 
fjarQar,  ok  keypti  hann  Sta6  at  Pali  Kolbeins  syni  fyrir  hundra9 
hundrada ;  en  Pall  keypti  J>a  tJlfs-sta5i,  ok  f6r  J)angat  byg6um ;  en 
Gizurr  jarl  f6r  til  Stadar  um  varit.     En  Einarr  prestr  fllugason,  er 
a8r  bj6  a  halfum  sta6num,  gaf  upp  staSinn  Gizuri  jarli  a  var-J)ingi 
um  varit r.     Var  J)a  fjolmennt  varying.     Efldu  bsendr  f  SkagafirSi 

1  Here  B  resumes  the  narrative,  immediately  after  ch.  317: — (vetr  4  J>ritogan  er 
Orlygsstada  fundr  var&).  Nu  16tu  J>eir  Gizurr  iarl  i  haf,  ok  haf&e  hann  miok  Iei9- 
sogn  i  hafinu.  oc  quomo  4  Eyrar  skipinu  annat  sumar  (sic)  enn  honum  var  iarls 
nafn  gefit.  vur&o  honum  fegnir  (as  in  the  text  above).  The  paper  transcripts  begin 
here  a  fresh  section  or  '  battr,'  the  tenth  and  last. 

3  B  ;  flytjast,  Cd.  s  B ;  drykkju-fong,  Cd. 

*  Here  ends  B  (Skaga-),  the  final  leaves  of  that  vellum  being  lost.  The  paper 
transcripts  of  the  seventeenth  century,  however,  may  be  assumed  to  represent  B 
when  complete.  These  transcripts  are  now  cited  as  B*. 

5  hausti&]  Sva  er  sagt  at  Gizurr  kom  vi8  Su&reyjar  er  hann  ft>r  ur  Noregi ;  par 
fekk  hann  sverd  bat  er  hann  kalla&i  si&an  Eyfarar-naut ;   dvaldiz  hann  bar  mjok 
fram  a  sumarit,  ok  for  sva  til  Islandz,  add.  B*. 

6  This  chapter  belongs  partly  to  Thorgils  Saga  Skar&a,  and  cannot  have  been 
found  in  B.     The  winter  in  question  is  that  of  1258-59. 

7  en  Einarr — um  varit]  add.  B ;  a  homoteleuton  in  Cd.  (varit). 
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bu  jarls;  gaf  honum  hverr  ma3r  a,  sa  er  J)ing-farar-kaupi  atti  at 
gegna.  Gizurr  jarl  rei8  til  J)ings  um  sumarit J.  M  var  fatt  me8 
J)eim  f>6r8i  Andrdssyni,  ok  svd  var  um  vetrinn  d8r  er  jarl  var 
su8r  [J)ar].  torSr  var  a  t>ingi  ok  fjolmennr.  Hrafn  Oddzson  rei8 
eigi  til  J)ings 2 ;  Sturla  ok  Sighvatr  ri8u  til  ]pings ;  gorSusk  J)eir 
Sturla  ok  Sighvatr  ]pa  menn  jarls;  en  hann  he't  J)eim  H8veizlu 
sinni  til  hefnda  eptir  i>orgils.  A  J)essu  J)ingi  var  tyst  hernaSar- 
sokum  a  hendr  f>orvar8i ;  s6tti  Sighvatr  £orvar8.  Var3  hann  sekr 
fullri  sekt,  ok  margir  J>eir  menn  er  verit  hof8u  at  Hrafna-gili. 

321.  s  Sighvatr  gorSi  bii  at  Sta3  a  Snsefellz-nesi ;  var  hann  mikils- 
hattar  ma8r ;  var  me8  J)eim  Gizuri  ok  Sighvati  alldri  fullr  triinaSr. 
Brauzt  J>at  i  milli,  at  Gizuri  J)6tti   Sighvatr  eiga  at  rekask  eptir 
fcorvarfti,  en  Sighvati  J)6tti  Gizur  aldri  vilja  veita  s^r.     Sat  Sighvatr 
nu  heima  at  Sta8,  ok  ur8u  me6  J)eim  Hrafni  margar  greinir.     M 
kom  a  Kolbeins-stadi  sa  ma8r  er  Sveinn  he't,  ok  Idzk  vera  sendr  af 
Gizuri  me8  brdfum.     Sendi  Gizurr  or3  Narfa  presti,  magi  sfnum, 
at  fsera  br^fin  Sighvati ;  '  Var  ek/  segir  hann,  '  eigi  sendr  lengra.' 
F6r  hann  J)ar  me3  IngigerSi  Asbjarnar  dottur,  er  Ketill  Ketilsson 
haf8i  barnaS.     T6ku  {>au  ValgerSr,  systir  hans,  vi8  honum  ok 
Narfi  prestr ;  en  sendi  breT  til  StaQar.    Var  J>ar  a,  at  Sighvatr  skyldi 
koma   vi8   fimmtanda    menn   f   Reykjaholt   til   m6tz   vi8   Gizur. 
Sighvatr  f6r  eigi,  enda  kom  Gizurr  eigi.     Hrafn  kom  me8  J>rja 
tigi  manna.     Haf3i  hann   reyndar   sent  breT  Jjetta   me8    Saura- 
Sveini.     En  er  Sighvatr  var6  J)essa  varr,  heita6isk  hann  at  raena 
Narfa  prest,  en  J)6  f6rsk  J)at  fyrir. 

322.  Vigfiiss   Gunnsteinsson   sat  at  Sau8afelli,  ok  hof3u  J)eir 
Sighvatr  J)a  ssezk  a  sfn  mal;    ok   skyldi  J)ar   heita   Idtti-vinatta. 
Milli  J)eirra  frorvarSz  ok  Vigfuss  hof8u  farit  vinattu-mal.      ^eir 
fundusk  at  Keldum,  ok  var  Vigfuss  lengi  me8  fcorvarSi  um  vetrinn. 
En  er  Vigfuss  kom  heim,  fann  hann  Sturlu  mag  sinn,  ok  ba8  at 
Sturla  skyldi  draga  saman  ssett  me8  J)eim  forvardi  ok  Sighvati. 
Bar  Vigfuss  {)d  fram  orSsending  torvarfiz  ok  saettar-bo5,  ok  flutti 


1  This  refers  to  the  Althing  in  the  summer  of  1259. 

2  Hrafn  Oddzson  rei3  eigi  til  bings  bat  sumar,  ok  eigi  Sturla  {jordarson ;  var  Rafn 
lengstum  vestr  i  Fior&um.     Sturla  haf9i  ba  bii  a  Sta6arholi,  en  Vigfuss  at  SauSafelli. 
Gizurr  jarl  reiQ  heim  af  bingi ;  var  ba  kyrt  um  sumarit,  B*,  which  then  omits  the 
rest  of  the  chapter  and  the  whole  of  the  next  chapter. 

3  Chapters  321-323  are  the  final  chapters  of  Thorgils  Saga,  and  cannot  conse- 
quently have  been  a  part  of  the  text  of  B  (they  are  also  omitted  in  B*). 
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f>at  me8  mikilli  kunndttu.  Sturla  fysti  saetta,  ok  kvazk  fjykkja 
6s^n  leidre'tting  um  hefndir  eptir  fcorgils  J)6tt  sva  buit  staedi. 
Tal8i  Sturla  J>at  upp,  at  Sighvatr  hefdi  beSit  Gizur  ok  Hrafn  H8s, 
ok  vildi  hvarrgi  veita  h6num  til  atfara.  Var  ]pa  fundr  dkvedinn 
su8r  f  ViSey  annan  dag  viku  f  Efstu  viku  a  Langa-fostu  *,  ef  eigi 
meinaSi  forfoll.  Sendi  Vigfuss  J)a  menn  til  fcorvarfiz  at  segja 
honum  sva  buit.  En  er  Sighvatr  rei6  heiman,  f6r  hann  me6 
leynd,  sva  at  hvarki  vissi  {>at  Gizurr  n6  Hrafn.  Hann  reid  i 
Reykjaholt.  Var  fc>ar  Hallvar3r  gullsk6r;  hann  hafdi  komit  lit 
um  sumarit  me8  boSskap  Hakonar  konungs.  Var  hann  J)d  virQr 
mikils.  Geld;  J>d  skattr  yfir  land,  sem  morgum  monnum  er 
kunnigt  or6it.  Ok  ritum  v^r  J)ar  eigi  fleira  af ;  en  J)6  eru  J)ar  mikil 
sogu-efni.  Re'Susk  J)eir  HallvarSr  ok  Egill  til  fer8ar  me8  Sighvati. 
Ok  er  J)eir  k6mu  su3r  til  Hallbjarnar-varSna,  kom  t>ar  i  m6ti  J)eim 
Sturla  ok  Vigfuss.  Rei8  Vigfuss,  ok  Egill,  ok  Hallvardr,  til  f>ing- 
vallar.  Sturlu  ok  Sighvatr  ri8u  suSr  til  Laugardals-skarSa,  T6k 
ve8r  at  J)ykkna,  ok  gorfii  d  drffu  ok  J?vf  naest  fjuk;  gordisk  J)d 
faer8  ill.  Log8usk  J)a  fyrir  bae3i  menn  ok  hestar  af  6ve6ri.  f>eir 
lagu  uti  um  n6ttina  f  Skor8unum,  en  ve8r  rauf  upp  i  m6t  degi. 
Foru  J>eir  J)a  su8r  af  hei8inni,  ok  v6ru  Dr6ttins-daginn  f  Laugar- 
dal,  en  ridu  Manadag  inn  i  Skalaholt.  Segja  heima-menn,  at 
biskup  bannadi  J)eim  allar  heyja-gjafir ;  ok  ongan  beina  vildi  hann 
lata  J)eim  vinna ;  J)6tti  h6num  J)eir  draga  flokka  a  sta8inn.  G^kk 
Sighvatr  J)a  til  biskups,  ok  kvaddi  hann ;  en  biskup  svaraSi  lagt. 
Sighvatr  maelti :  '  Herra,  latiS  gefa  hestum  varum  hey  ok  monnum 
varum  mat.'  Litlu  sl8arr  k6mu  J)eir  i  Skalaholt,  i>orsteinn  Skeggja- 
son  ok  Jon  kdrin ;  [ok]  segja  forvarfi  vera  kominn  til  I8u.  F6ru 
{>eir  t>ar  me8  gri8um  fyrir  hann,  ok  t6ku  onnur  i  m6ti  af  Sighvati. 
Var  J)d  fundr  stefndr  i  Laugar-dsi.  Biskup  var  beiddr  at  fara  til 
fundarins.  En  hann  vildi  eigi,  ok  heimti  at  Sighvati  f£  J)at  er  hann 
]D6ttisk  dtt  hafa  at  i>orgilsi;  kalla8isk  goldit  hafa  fyrir  hann  fj6ra 
tigi  hundra8a  fyrir  vfg  Valgar8z.  *  Vilda  ek  gjarna,'  segir  biskup, 
'  hafa  gefit  J)at  f6  til  f>ess,  at  torgils  vaeri  heill  ok  Iffs,  ok  J)6  annat 
jafn-mikit ;  en  ntS  vil  ek  hafa  ut  hvert  hundra8/  Sighvatr  maelti : 
1  f>d  skuld  mun  ek  gjalda,  at  sdl  fcorgils  maetti  fyrir  ]?ess  fjar  heldr 
sakir  eigi  hart  hafa/  F6ru  J)eir  Sighvatr  til  fundar ;  var  J)ar  mart 
talat  f  hlj68i,  en  sumt  opinberlega.  Ge'kk  J)d  saett  saman.  Var 

1  This  refers  to  the  year  1262. 
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Jmt  Jm  handsolum  bundit;  skyldi  Jm  J)egar  upp  liika.  Skyldi 
daema  fyrir  bond  Sighvatz,  Sturla,  ok  Hallvar5r,  er  verit  haf5i  logu- 
nautr  ok  vinr  f>orgils,  ok  Egill  Solmundarson.  En  fyrir  bond 
I>orvar3z,  Vigfiiss  Gunnsteinsson,  frorsteinn  Skeggjason,  J6n  6r 
Asi.  Sag6i  Sturla  upp  gorSina,  at  J)eir  gorSu  halft  annat  hundrad 
hundraSa  fyrir  vig  forgils;  skyldi  ni8r  falla  J)rfr  tigir  hundra8a 
fyrir  atfor  vi3  ]?orvar3,  ok  ran  ok  spell-virki  Jmu  er  gor  hofSu 
verit  d  Grund.  Var  J)at  maelt,  at  hvarir  skyldu  gjalda  sfnum 
monnum  sem  til  ynnisk.  f  ssett  J>eirra  Hrafns,  f  Bjarnardal,  haf8i 
l>orgils  hlotiS  at  gjalda  orfum  Finnbjarnar  tuttugu  hundruQ,  ok 
skyldi  f>orvar3r  J>at  gjalda;  ok  i>a  skyldi  biskup  taka  skuld  sfna 
f  sta8inn  af  frorvarSi.  ^orvarSr  skyldi  gjalda  Sighvati  sex  tigi 
hundra8a ;  skyldi  vera  t>ri8jungr  f  gulli  ok  brenndu  silfri ;  annarr  i 
gripum  saemiligum  ok  dugandi  londum ;  hinn  {>ri8i  f  ^eim  gripum 
er  eingi  vaeri  minna  enn  tfu  aura  ver3r.  Gripa-gjald,  J)at  er  a 
Sighvatz  hluta  kom,  skyldi  f'orvarQr  lata  fara  vestr  til  StaQar,  ok 
skyldi  Sighvatr  lata  vir&a.  En  jpeir  allir  er  sannir  ur8u  at  averkum 
vi5  ^orgils  e5r  vi8r-gongu,  skyldu  utan  fara,  ok  vera  titan  J)rja 
vetr,  e5r  gjalda  tiu  hundrud  fyrir  hvern.  J6n  usti  *,  er  J)eir  kenndu 
vfg  f>orgils,  skyldi  utan  fara,  ok  koma  aldri  lit ;  en  eingir  jpeir  er 
sannir  ur8u  at  averkum  vi8  i>orgils,  skyldu  vera  vistum  f  Vest- 
fir8inga-fjor6ungi  me8an  J>eir  Sighvatr  ok  Gu8mundr  vceri  uppi. 
t'orvarSr  var  eigi  or  landi  gorr ;  en  hann  tysti  J)vf,  at  hann  aetladi 
iitan  a3r  J)rfr^vetr  vaeri  lidnir.  Fyrir  vfg  Bergs  v6ru  gorvir  sex 
tigir  hundra8a,  ok  sva  fyrir  vfg  Asbjarnar  v6ru  gorvir  sex  tigir 
hundraSa,  ef  a8il8ar-menn  vildi  J)vf  hlfta.  Vfgs-baetr  allar,  t)aer 
sem  daemSar  v6ru  fyrir  vfg  f'orgils,  greiddi  f>orvar8r  vel  ok  skoru- 
lega.  f>akkar  f'orvarSr  J)eim  monnum  er  f  d6mi  hof3u  setiQ,  ok 
tezk  frjals  J)ykkjask  er  hann  var  sattr  viQ  t>a  brae3r ;  '  Ok  skal  ek/ 
segir  hann,  '  J>etta  jafnan  baeta  vi8  fraendr  hans  ok  teng8a-menn.' 
Hann  gaf  Sighvati  silfr-ker  g6tt,  skarlatz-kyrtil  ok  fingr-gull ;  GuS- 
mundi  silfr-belti.  F6r  fcorvardr  austr  yfir  dr,  en  Sighvatr  var  urn 
n6ttina  f  Skalaholti.  Um  morguninn  ri6u  menn  f  brott ;  en  Sig- 
hvatr var  eptir;  haf3i  hann  eigi  lokit  orendum  viQ  biskup;  segir 
hann  h6num  J)a  hversu  til  var  aetla8  um  skuld  hans.  Biskup  kva8 
s6r  J)at  vel  Ifka.  Sighvatr  segir  sva  biskupi :  *  Ek  em  hest-lauss/ 
segir  hann,  '  ok  bad  hann  biskup  Ija  sdr  e8r  selja  nokkurn  hest, 

1  ussi,  Cd.  here. 
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svd  at  hann  vaeri  faerr  J>a8an.  Biskup  synjadi  allz  Jwerlega ;  J)6tti 
h6num  Sighvatr  hafa  maelt  vi6  sik  a8r  eigi  sva  saemilega  sem 
h6num  IfkaSi.  Sighvatr  keypti  J>d  best  at  Katli  presti.  V6ru  £eir 
Sighvatr  £>ar  um  daginn,  ok  dtu  J>ar  nattver5  J)rfr ;  \6t  biskup  gefa 
J>eim  at  drekka.  Rei5  Sighvatr  ut  til  Heifiar  um  kveldit,  ok  varQ 
fatt  at  kveSjum  me6  J)eim  biskupi.  En  hann  kom  heim  til  StaSar 
Fostudaginn  Langa. 

323.  Um  sumarit  eptir  f6ru  J)eir  utan  me8  HallvarSi  gullsk6, 
Sighvatr  ok  Sturla.    Sighvatr  kom  d  fund  Hdkonar  konungs  ok 
gordisk  bans  ma6r;  f£kk  hann  J>ar  saem8  g6da  af  konungi,  ok 
gorSisk  mikill  ma8r  ok  sterkr.     Hann  f6r  6r  landi  me8  Hakoni 
konungi  vestr  d  Skotland.     Fdkk  J)ar  all-g6tt  or8  sakir  hreysti  ok 
hvatleiks;    h&   Hakon   konungr   h6num   st6r-saem8um;  a6r   J)eir 
skil3i,  ef  J>eir  vaeri  baQir  heilir.     f  J^eirri  fer8  t6k  Hakon  konungr 
s6tt  J)a  er  hann  leiddi  hdSan   af  heimi;   J)6tti   Sighvati  J)at  ok 
morgum   manni   68rum  6bastilegr   ska8i.     F6r  Sighvatr  J)a  austr 
til  Noregs  me6  Ifki  Hakonar  konungs,  ok  s6tti  J)a  til  Magnuss 
konungs   sonar   bans,     Fdkk    Sighvatr  {>a  svd  mikla  virSing,  at 
eingi   af  fslenzkum   monnum   f^kk  J>a   slika.      Sighvat   angra8i 
mjok  missir  Hdkonar  konungs  svd  at  h6num  J)6tti  eingi  seV  f 
Noregi  sam-jafn.     Magnus  konungr  Iofa8i  h6num  eigi  lit  at  fara. 
Un8i  hann  J)d  eigi  i  Noregi,  ok  f6r  hann  6r  landi  ok  aetlaSi  ut 
f  Jorsala-heim.     En  er  hann  kom  i  Rau8a-hafit,  t6k  hann  s6tt, 
ok  anda8isk  sjau  n6ttum  fyrir  Michaelis-messu ;  ok  £>6tti  at  h6num 
mikill  ska8i. 

Gu8mundr  Bo8varsson  bj6  d  Sta8  saemilegu  biii ;  hann  tekk 
I'rudar  Bjarnard6ttur.  GuQmundr  for  utan  £>a  er  bann  hafdi  buit 
at  Sta8  mjok  lengi;  var  J)d  f'ruSr  hiisfreyja  bans  6ndu8.  Gu8- 
mundr  gor8isk  hir8ma8r  Magnuss  konungs.  En  er  hann  hafdi 
verit  einn  vetr  i  Noregi,  t6k  hann  s6tt,  ok  andaSisk  f  Bjorgyn  sjau 
n6ttum  fyrir  Columba-messu J. 

324.  Nu  sitr  Gizurr  jarl  at  Sta8.     En  d  Hafsteins-sto8um  bj6 
J6runn   Kalfsd6ttir,  ok   synir   hennar,  Kalfr   ok  f'orgeirr2;   J>au 

1  This   is   the  end  of  Thorgils   Saga   Skar&a.     Sighvat  died  on   the    22nd   of 
September,  1266,  and  his  brother  Gudmund  on  the  2nd  of  June,  1275;    see  the 
Annals.     The  following  chapter  (324)  then  resumes  the  story  of  Gizur,  in  the  year 
1259,  in  continuation  of  chapter  320. 

2  Kalfr  ok  f>orgeirr]  add.  B*. 
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v6ru  oil  skyld  Gizuri  jarli;  en  Ipo  var  ekki  mart  me5  J)eim.  Um 
sumarit  f6ru  J>eir  til  J)ings  me3  jarli.  Um  sumarit  er  d  Iei6 
sendi  £6r6r  Andrdsson  mann  meS  brefum  sunnan1  til  jpeirra 
Brandz-sona  fraenda  smna,  J)ann  er  Krakr2  h^t.  En  J>at  var 
um-mal  f  bre'finu,  ef  ]peir  vildi  vera  i  J>eim  ra6um  me6  !>6r3i 
frsenda  sinum,  at  ra6a  af  Gizur  jarl,  e6r  ri6a  f  moti  honum  me5  J>a 
menn  er  |)eir  fengi  upp  i  Maelifellz-dal ;  ok  sitja  eigi  skammir 
Gizuri  jarli 3,  er  hann  sat  a  fo6ur-leif3  J)eirra,  en  unni  J>eim  eingis 
g63s  fyrir.  l>essi  orSsending  J)6tti  J)eim  ill,  en  m63ur  £>eirra  verri. 
'  Vil  ek,'  segir  hon,  '  at  £>it  sdt  i  ongum  ra5um  {)eim  er  til  svika 
megi  virSa  vi9  Gizur  jarl.'  teir  jdttu  J)vf;  en  J)6tti  eigi  gott  til 
6rra6a,  er  nanir 4  fraendr  J)eirra  attu  hlut  at.  6  f'eir  maeltu  J)a  mikit 
vi6  sendi-mann  fdrdar,  at  hann  skyldi  eigi  finna  Gizur  jarl.  En 
Krakr  gorSi  eigi  sva.  Var  hann  tekinn  ok  fserSr  jarli.  Toku  J)eir 
hann  a  Hafsteins-sto6um ;  ok  bar  jarl  Jmt  at  Kraki,  at  hann  hef6i 
farit  me5  njosn  eSr  nokkur  6ra3  f  moti  jarlinum.  Hann  synjar 
{>ess  mjok.  SiSan  var  hann  bar5r  ok  bundinn  d  stiga,  ok  sva 
af  h^ddr,  at  menn  J)6ttusk  ongan  mann  set  hafa  meirr  h^ddan  e9r 
hrseddan.  Ok  veit  jarl  eigi  gorr  af  Kraki  hvert  hans  orendi  var. 
Maeltu  ]pa  jarls-menn,  at  J)essi  ma9r  mundi  fyrr  sagt  hafa  slfkt  sem 
jarli  J)6tti  van  um  hans  orendi,  en  taka  Jwilfka  mei3ing.  Jarl 
maelti :  *  fcott  J)dr  setli6  at  ek  ljuga,  en  hann  segi  satt,  J)a  hefir  hann 
allt  at  einu  me9  nokkut  flit  farit.  En  nu  skal  hann  at  sinni  fara 
hvert  er  hann  vill  fyrir  mer.'  Setr  Krakr  J)a  so6ul  a  hest  smn.  En 
J>eir  rannsaka  allan  hans  reiSing,  ok  allan  hans  klse6na6  ok  t>ing, 
ok  finna  J)ar  ekki.  Nu  b^sk  hann,  ok  eru  JDeir  f>ar  hja  honum. 

1  brefum  sunnan]  B* ;  brefum  sinum,  Cd.  a  Kraki,  B*.  3  e9r  ri6a — Gizuri 
jarli]  B*,  a  kind  of  homoteleuton  ;  bar  fyrir  at,  Cd.  *  nanir]  add.  B*. 

5  The  following  is  shorter  in  B*,  and  partly  different  in  details : — J>at  var  ra5 
beirra  brsedra,  at  beir  komu  til  Stadar  um  Iei3  er  Kalfr  rei&  nor&r  yfir  hei3i.  Kalfr 
mselti  sva  til  Gizurar  jarls  er  beir  to'luQu  tveir,  ba&  jarl  vera  varan  um  sik,  ok  kvazk 
gorla  vita  hvat  hann  segi ;  kvezk  ok  framarr  mega  segja  ef  hann  vildi,  en  kvazk  bat 
eigi  gora  mundu.  Gizurr  jarl  svarar  :  '  Sva  ma  vera,  fraendi,'  at  beir  nokkurir  eigi 
hlut  at,  er  bcr  bykki  eigi  somi  binn  at  segja  framarr.  En  hygg  at  bvi,  fraendi,  naer 
bat  skar&  ver3r  bsett  i  sett  binni,  ef  ek  ver9  or  hogginn.'  Ok  vi3  bat  skilSu  beir. 
En  Kraki,  sendi-ma3r  J>6r6ar,  var  tekinn  a  Hafsteins-st63um  ok  faerdr  Gizuri  jarli. 
H6f3u  beir  brae3r,  a3r  beir  ridu  i  brott,  varat  hann  vid,  at  hann  skyldi  skjott  i 
brottu  ver3a.  Enn  hann  gor&J  eigi  sva.  Var  hann  ba  neyddr  til  sagna  ;  segir  hann 
ba  allt  sem  farit  var  um  betta  mal ;  fansk  ba  bref  bat  er  beim  brae3rum  hafdi  sent 
verit.  Vir3i  Gizurr  jarl  betta  mal  til  fjorrada,  en  bat  sam3ist  bo  vel  me3  g63ra 
manna  tillogum  ok  flutningi. 
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Hann  bregdr  J3a  knifi  litlum  er  hann  haf6i ;  gengr  at,  ok  sprettir 
so5ul-gjor8unum,  ok  le'ttir  soSlinum  upp  af  ]D6fanum;  ok  undir 
so6ul-fj6linni  sprettir  hann  upp  speldi ;  tekr  J>ar  upp  bre'fit.  Bi6r  nu 
fd  jarlinum, '  Ef  h6num  er  forvitni  a  at  vita  hvat  a  er/  Jarl  maelti,  er 
hann  hafSi  lesit :  '  fcegar  vissa  ek,  er  ek  sa  hann,  at  hann  mundi  me6 
illu  fara;  ok  ver6i  hann  nu  a  brottu  sem  skjotast.'  fceir  brae3r 
riSu  heiman  ok  k6mu  til  StaSar.  Kalfr  maelti,  er  J)eir  jarl  toludu 
tveir ;  ba6  jarl  vera  varan  um  sik,  '  fcvf  at  ek  veit  hvat  ek  segi ;  ok 
ma  ek  J)6  framarr  segja  ef  ek  vil.'  Jarl  maelti :  *  Sva  ma  vera.  En 
hygg  at  J)vf,  fraendi,  naer  {)at  skard  verdr  bsett  f  aett  J)inni,  ef  ek  em 
6r  hogginn.'  Vi6  J)at  skildu  J>eir;  ok  kenndi  jarl  jpeim  fjorrad. 
En  f>at  samSisk  J)6  med  ]peim  fyrir  g65ra  manna  tillogur  ok  or5. 

Gizurr  [jarl]  let  J)a  Ii6i  samna  um  allt  h^ra6;   hann  sendi  ok 

menn  til  Eyjafjar3ar.     Gizurr  jarl  reid   suSr  a  sveitir  me6  fiinm 

hundruQ  manna ;  hann  haf6i  ok  nokkura  menn 1  6r  Hrunamanna- 

hrepp  er  hann  kom  suSr,  ok  rei6  austr  yfir  6r  me6  atta  hundruS 

manna.       Sturla    i'crdarson    kom   vestan   me5    mikinn   flokk   til 

motz  vi6  Gizur  jarl,  ok  hof6u  vingjarnleg  or3  milli  farit  J)ar  um 

su£ftarit.     I»6r6r  rei5  austr  undan  f  f)6rs-mork  ok  {)ar  f  skoginn. 

Pa  var  vi6a  raent  a  Rangar-vollum  ok  drepin  [nokkur]  tfu  hundruS 

nauta  um  haustid.     Um  si6ir  foru  menn  f  millum  J)eirra.     Voru  J)d 

gri5  seld,  ok  fundusk  J3eir  at  fcingskalum ;  ok  skyldu  basndr  gora 

me6  J)eim,  J>eir  er  ]peim  s^ndisk  til  at  nefna.     En  ]3at  var  skilt 

i  ssett  J^eirra,  at  i'orSr  skyldi  vera  me6  Gizuri  um  vetrinn.     En 

J>at  varQ  eigi  svd ;  en  J)6  hdlzk  saett  J)eirra  J)ann  vetr.     Gizurr  jarl 

reid  aptr   til    Skagafjardar ;    var  J>a  dreift  flokkum.     Sturla  reid 

heim  vestr ;  ok  skilSu  J>eir  Gizurr  jarl  med   kaerleikum  miklum. 

Var  {>a  akvedin  brullaups-stefna  a  Sta6  me6  jarli,  er  Sturla  gipti 

Ingibjorgu   d6ttur   sina   fcdrdi   syni   PorvarSz   6r   Saurbae,  tveim 

nottum  fyrir  Marteins-messu  um  vetrinn 2.     Kom  Sturla  vestan  vi6 

tuttugu  mannz.     Sighvatr  Bodvarsson  var  me3   h6num  ok  fleiri 

gofgir  menn.    F^kk  i^orSr  Ingibjargar  Sturlu  d6ttur.     far  var  fogr 

veizla  ok  fjolmenn  ;  skorti  eigi  drykk  g66an  ;  v6ru  menn  ut  leiddir 

me6  gjofum,  ok  skildu  me6  vinattu3.     ta  gordisk  Sturla  lendr 

ma6r  Gizurar  jarls.     ^a  gipti  ok  Sturla  GuSnyju  d6ttur  sfna  um 

vetrinn  Kalfi  Brandzsyni;  J)at  var  ok  mikit  brullaup.    Skildu  J)eir 


1  nokkura  menn]  mart  lift,  B*.  2  All  this  refers  to  the  autumn  of  1 259. 

3  Sighvatr — vinattu]  om.  Cd. ;  add.  V. 
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Gizurr  jarl  ok  Sturlamed  vinattu  mikilli1;  h^t  Gizurr  Sturlu  Borgar- 
firdi,  ok  J)ar  63rum  saemQum  me8.  En  Sighvatr  Bodvarsson  fe*kk 
6ngar  saemQir  af  jarli  i  J)at  sinn;  t>6ttisk  hann  hafa  verit  ginntr  til 
at  gorask  hand-genginn  Gizuri  jarli ;  ok  skilSusk  J>eir  all-falega2. 

325.  Annat  sumar3  er  Gizurr  jarl  var  at  Sta8,  rei5  hann  af 
f>ingi  austr  yfir  ar  me9  fjolmenni  mikit.     Var  J)a   fundr  stefndr 
at  fingskalum  me6  Gizuri  jarli  ok  Rangseingum ;  var  Loptr  Half- 
danarson  fyrir  J)eim  ok  Bjorn  Saemundarson.     Soru  Rangaeingar 
J)a  triinadar-ei9a  Hakoni  konungi  ok  Gizuri  jarli 4.     f>6r6r  AndreV 
son  var  []pa]  f  H3i  me5  Gizuri  jarli,  ok  reid  norSr  me5  h6num  til 
Skagafjar9ar,  ok  var  me6  jarli  um  vetrinn.     M  var  vetr  mikill,  ok 
felldu  menn  mjok  f6  sitt.     ^at  var  stofnadi  Gizurr  heit,  til  Gu3s 
ok  bins  heilaga  (5lafs  konungs,  a  var-J)ingi5,  at  vatn-fasta  skyldi 
jafnan  fyrir  (5lafs-messu  ina  fyrri  al]pj65  manna  d  fslandi.     Var 
l>at  heit  J)a  fest  ok  jata8  af  allri  al^^u.     Gizurr  jarl  sendi  menn 
meS  breTum  suSr  til  Sigvar9ar  biskups ;  ok  ge*kk  f>at  vi5  um  alia 
biskups-s^slu  hans.     Var9  ok  sva  vi5   um   heitid,   at  bati   var9 
d  ve9rattu  bssSi  skj6tr  ok  g65r.     SigvarSr  biskup  1&  festa  heiti5 
Paska-dag   sjalfan  i  Skalaholti,  J)vfat    Gizurr   jarl  ritadi  til  hans 
d  Fostunni.     Var  ok  ]mnn  dag  ve5r  sva  g6tt,  at  langlega  haf6i 
aldri  slikt  komit. 

326.  Um  sumarit6  eptir  kom  skip  f  Hvita  f  BorgarfirSi ;  var  J)ar 
st^ri-ma9r  HallvarQr  gull-skor.     For  hann  me6  br^fum  Hakonar 
konungs.     ta  var  Hrafni  Oddzsyni  skipa9r  Borgarfjor6r,  en  tekinn 
af  Gizuri  jarli.     En  jarl  haf5i  a9r  skipat  Sturlu  ^rSarsyni.     I>6tti 
h6num  J)d  eigi  efnd  vi6  sik  J)au  in  fogru  heit  er  fram  v6ru  maelt 
vi6  hann.     ^a  kva9  Sturla  visu  : — 

Rauf  vi9  randa-styfi  (R6tt  inni'k  J>at)  svinnan 

allt,  er  oss  hefir  vaelta,  O&inn  J>at  er  h^t  g65u : 

Skaut  sa  er  skrok-m41  flytir  (Skil  ek  hvat  gramr  man  vilja) 

(Gautr  ynni  ser  sleitu)  slaegr  jarl  vi57  m<§r  baegi. 

Asgrimr  f'orsteinsson  f6r  J)at  sumar  litan  er  Gizurr  jarl  kom 
til  StaQar8;  ok  saettisk  hann  vi6  jarl  ok  seldi  h6num  sjalfdaemi. 
Asgrfmr  f6r  af  landi  i  brott,  ok  ut  til  pafa.  H  var  Alexander  pafi  ; 

1  {>a  gipti— mikilli]  om.  Cd. ;  add:  B*.  2  en  Sighvatr— all-fdlega]  om.  Cd. ; 

add.  B*.  8  That  is,  the  summer  of  1260 ;  eptir,  add.  B*  (less  correct).          *  at 

upphafi,  add.  B*.  5  &  Einmanaaar-samkvamu,  B*.  fl  That  is,  the  spring  of 

1261.         T  vio]  en,  Cd.  and  B*.  *  That  is,  the  summer  of  1259. 
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hann  var  naestr  eptir  Innocentium  paTa.  Asgrfmr  kom  lit  i  Hvftd 
me6  Hallvar6i  gull-sk6  ok  haf6i  breT  Einars  Erkibiskups  til  staQ- 
arins  a  Grenjadar-stoSum,  at  h6num  var  skipa6r.  Gor5i  hann  ]?ar 
bu  um  varit  eptir.  H&du  J)eir  Gizurr  vel  saett  sma. — f»at  sumar 
kom  Ingibjorg  f  Noreg,  dr6ttning,  d6ttir  Eireks  konungs  ins  helga. 
M  var  Magnus  konungr  vfg3r  undir  k6r6nu  (5lafs-messu-dag  inn 
fyrra  *.  A  J)vi  ari  andaSisk  Kniitr  jarl 2. 

327.  Um  sumarit  eptir 3,  er  HallvarSr  kom  ut,  var  f>ing-rei3  mikil 

norSan  or  sveitum.     Fjolmennti  Gizurr  jarl  mjok ;   rei8  Asgrfmr 

J>a  me6  honum,  ok  margir  gofgir  baendr.     Hrafn  fjolmennti  J)a  ok 

mjok  vestan ;  reiS  me8  h6num  a  J>ing  HallvarSr  gull-skor,  Einarr 

VatzfirSingr,  Vigfuss  Gunnsteinsson,  ok  enn  fleiri  st6r-baendr ;    ok 

mundu  J)eir  hafa  sex  hundraS  manna.     Gizurr  jarl  hafdi  allz  eigi 

faera,  meQ  Ii6i  J)vf  er  hann  t6k  upp  suSr,  en  atta  hundru3  manna. 

Var  a  J)vf  fungi  svarinn  skattr  Hakoni  konungi  um  allan  Nor3- 

Iendinga-fj6r5ung,  ok  Sunnlendinga-fjorSung  fyrir  vestan  I'jorsa; 

skattr  var  ]pa  ok  svardr  um  allan  Vestfir6inga-fj6r9ung 4.     ^essir 

tolf  menn   s6ru  skatt  6r  Nor6lendinga-fj6r6ungi :    Asgrfmr  l>or- 

steinsson,  Hallr  tfstr 5  ok  Gu5rikr.     Or  Eyjafir5i :  Hallr  af  Mo5ru- 

vollum,  ^orvarQr  6r  Saurbae,  Gu6mundr  fra  Hrafnagili.    6r  Skaga- 

firSi :  Geirr  au6gi  [torvaldzson],  Kalfr  ok  ^orgeirr  Brandz-synir. 

En  fyrir  vestan  Vatz-skar5  :  Bjarni  a  Au6kulu-stodum,  SigurSr  6r 

Hvammi,  fllugi  Gunnarsson.     T61f  menn  s6ru  ok 6  skatt  6r  Vest- 

fir6inga-fj6r9ungi,  ok  sva   Rangaeinga-fjorSungi,  ok  BorgarfirSi 7. 

A  J)vf  sumri 8  saettusk  J)eir  Gizurr  ok  Hrafn.    V6ru  J)a  tryg6ir  veittar. 

Gizurr  jarl  ge"kk  J)ar  til,  ok 9  Hrafn  ok  Sturla  son  hans ;  t6kusk  J>eir 

f  hendr  fyrir  kirkju-durum  a  AljDingi.    Var  J>ar  vi5  Sigvar3r  biskup, 

ok  Brandr  ab6ti  J6nsson,  Sighvatr  BoSvarsson,  ok  Sturla  fcorSar- 

son 10.     Hof6u  mi  {>rfr  fj6r8ungar  gengit  undir  skatt  vi3  Hakon 

konung  ".     fann  vetr  sat  konungr  f  Nf5ar6si. 

******** 
******** 
******** 

1  ok  sva  Ingibjorg  drottning  Kross-messu  um  haustiS,  add.  B*.        2  son  Hakonar 
galins,  add.  B*.  3  That  is,  the  summer  of  1262.          4  fyrir   vestan — fjor&ung] 

add.  B* ;    om.  Cd.  (a  homoteleuton),  cp.  the  Annals.  5  tistr]   kvistr,   B*. 

6  ok]  add.  B*.  7  ok  sva — firSi]  om.  B*.  8  sumri]  bingi,  B*.  9  Gizurr 

jarl  gekk  bar  til,  ok]  B ;  g6kk  bar  til  Hrafn,  Cd.  10  Jonsson— {>6roarson]  ok 

naer  allr  bingheimr,  B*.         u  hofQu  mi — konung]  om.  B*. 


A.D.  1264.]          fSLENDINGA  SAGA,  327,  328.  261 

[III.  313  :x.  22.] 

328.  l  f>at  er  mi  J)essu  nsest,  at  l>6rdr  Andre'sson  reid  austr  um 
dr  af  J)ingi,  ok  skildu  J)eir  Gizurr  jarl  skipulega  I  J)at  sinn  a  J)ingi. 
Reid  f>6rdr  J>a  austr  a  Vollu  til  bus  sins,  ok  var  J>at  J)6  Iftid  bii  at 
J)vi  sem  fyrr  hafdi  a  verit.     Gizurr  jarl  var  heima  at  Stad  ondurt 
sumarit,  ok  var  J)a  kyrrt  um  hagi  bans.     Segja  J)at  sumir  menn,  at 
Gizur  jarl  hafi  grunat,  at  fcordr  Andre'sson  muni  eigi  me5  fullum 
truleik  verit  hafa  vid  jarl  ]pann  vetr  er  hann  var  at  Sta6 ;  en  ]x>  Idt 
jarl  J)at  eigi  vi6  vedri  komask.     Gizurr  jarl  reid  sudr  um  Kjol  er  a 
leid  sumarit,  ok  med  honum  heima-menn  bans :  Bjorn  Hranason, 
Hildibrandr  Arason,   f6rdr   magri,   Busku-Skeggi,    ok   enn   fleiri 
heima-menn  bans.     Gizurr  jarl  var  f  Tungu  at  Klsengs  brodur- 
sonar  sins.     Klaengr  atti  Astu,  dottur  Andres  Ssemundar  sonar, 
systur  f>6rdar.     Sudr  J)ar  kom  til  m6tz  vi6  Gizur  jarl,  Gizurr  gla8i, 
ok  Haukr  fra  Homrum  son  Olafs  Svartz  sonar ;   ok  enn  nokkurir 
menn  a5rir.     Gizurr  jarl  rei6  su6r  a  Kjalarnes,  ok  gisti  f  Gor8um 
a  Alptanesi  at  Einars    bonda  Ormssonar ;    var   honum   J3ar   vel 
fagnat,  ok  var  ]par  nokkurar  naetr.      ^ar  kom  til  motz  vi6  jarl 
Olafr  Oddzson,  broSir  Hrafns ;    ok   haf9i  Hrafn   sent   hann   til 
jarls  J)ess  orendis,  at  Hrafn  ba6  Gizur  jarl  varask  6fri8,  ok  mest 
Andres-sonu.     Kvezk  mi  eigi  skyldu  krapsa  a  J)at,  at  segja  honum 
sannindi,  hvart  er  hann  vildi  trua  e6r  eigi ;  ok  kvezk  J)at  ]?a  enn 
muna,  at  Gizuri  jDotti  hann  eigi  sik  vara^an  vi6  hafa  a6r  brennan 
vard  a  Flugum^ri ;  en  J)6ttisk  hafa  varit  sik  viti.     Ok  er  Olafr  hafdi 
J>etta  flutt  jarli,  J)a  ^otti  honum  hann  far  vid  verda,  ok  3emta  se'r 
litt.     Peir  toludu  J)etta  f  kirkju-gardinum  £>ar  i  Gordum.     Olafr 
vard  skjott  i  brott  aptr  af  fundi  jarls,  ok  reid  aptr  til  Hrafns 
brodur  sins.     Gizurr  jarl  reid  sunnan  af  Nesjum  J>ar  til  er  hann 
gisti  a  J>eim  bae,  er  heitir  a  Drumboddz-stodum ;  J>ar  bjo  J>a  Jon 
Skumsson,  ok  J>au  Helga  dottir  Gizurar  glada.     i>eir  voru  J)ar  a 
gistingu  sjau  menn  edr  atta.     Gizurr  jarl  svaf  Ktid  urn  n6ttina. 
Ridu  J)adan  um  daginn  upp  med  Hvita.     fa  sja  f>eir  at  menn  rfda 
a  moti  J>eim,  ok  attu  J>6  J)a  langt  til  at  sja.     Ok  er  nalgadisk,  sa 
t>eir  at  J>at  var  flokkr  mikill  ok  vel  vapnadir  menn.     Gizurr  jarl 

1  The  preceding  chapter  (327)  refers  to  the  Althing  of  the  summer  of  1262, 
after  which  there  is  in  the  narrative  a  gap  of  two  years.  Chapter  328  resumes 
the  story  after  the  Althing  of  the  summer  of  1 264.  The  following  two  chapters 
(328,  329)  "e  in  the  MSS.  put  after  the  text;  probably  taken  from  the  vellum  B. 
In  consequence  of  the  gap  in  the  narrative,  the  '  af  bingi '  here  refers  to  the 
Althing  of  the  year  1 264,  whereas  the  narrative  of  the  preceding  chapter  breaks 
off  immediately  after  the  Althing  of  1262. 
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stoSvadi  £>a  hestinn  undir  sdr,  ok  leit  a  um  hrfS  ok  maelti :  *  Averjar  ! 
Averjar!'  segir  hann,  'ok  sniium  undan!'  f>essa  menn  bar  bratt 
eptir;  v6ru  £ar  AndreVsynir,  Eyj61fr  6r  Sk?r8i,  ok  Brandr  6r 
Sk6gum,  ok  Magnus  agnarr.  f>6r5r  var  eigi  Jmr;  aetlaSi  hann, 
at  JDa  mundi  minnr  grunat,  ef  {>eir  fyndi  menn,  at  hann  vaeri  eigi 
i  fer3inni.  Nii  veittu  t>eir  atreid  mikla,  ok  hofSu  £eir  f>6rSr  skilit 
austr  vi3  f>j6rsa.  Hildiglumr  hdt  sa  ma8r  er  til  J>ess  var  aetla3r  at 
vega  Gizur  jarl ;  var  honum  fenginn  inn  bezti  hestr  til  rei6ar. 
Nu  berr  £d  brdtt  at  borQi ].  Ok  er  J>eir  AndreVsynir  v6ru  eptir 
komnir,  breg5r  Gizurr  jarl  sver5i  sfnu  Eyfara-naut,  ok  sveiflaol 
um  sik.  Hildiglumr  Iag8i  spjoti  til  Gizurar  jarls,  ok  skarusk 
klaeSin;  ok  var3  jarl  litt  sarr;  kom  lagit  haegra-megin  hja  geir- 
vortu.  Gizurr  jarl  halla8isk  mjok  d  baki.  M  rei5  at  jarli 
Ssemundr  Haraldzson,  ok  hjo  til  hans  tveim  hondum  me3  brei3- 
oxi,  ok  hug6isk  kjosa  mundu  a,  ok  3etla8i  at  hoggva  a  oxlina. 
En  i  J)vf  rasa8i  hestrinn  undir  h6num,  sva  at  i  sundr  gengu  ba3ir 
beisl-taumarnir ;  ok  bar  oxina  ni8r  hja  J)joi  hestzins  J)ess  er  jarl 
reiQ;  en  {)at  hogg  kom  eigi  a  jarl.  Gizurr  gla8i  rei8  jafnan  d 
a3ra  hond  honum  me3  brugSit  sver6 ;  en  Haukr  Olafsson 2  a  a3ra 
hond  h6num;  ok  fylg3u  h6num  vel  ok  drengilega.  teir  Gizurr 
jarl  hleypSu  at  anni  Hvita,  ok  J)ar  a  sund  ]pegar  J>eir  k6mu  at ;  ok 
k6musk  allir  heilir  yfir ;  ok  ri6u  sl8an  til  Tungu.  Klaengr  var  lid, 
ok  spyrr  hvf  J)eir  hleyp3i  sva.  Gizurr  jarl  svara3i:  '  feir  elta  mik 
nu,  magar  J)fnir ;  ok  lat  upp  kirkjuna  skj6tt ! '  Klsengr  gor3i  svd. 
forleifr  hreimr  var  J>ar  fyrir  ok  seinkaSi  eigi  mjok.  Gizurr  jarl  f6r 
i  kirkju ;  en  sendi  f>egar  i  brott  Gizur  glaSa,  ok  ba3  hann  samna 
monnum  at  sdr  skj6tlega,  ok  vita  at  ]?eir  ksemi  bratt  til  fulltings  vid 
hann.  Nu  reid  Gizurr  gla3i  a  brott ;  en  f^orleifr  hreimr  bar  kistur, 
J)3er  er  f  v6ru  kirkjunni,  fyrir  kirkju-hurdina ;  ok  t6k  J)i  heldr 
knalega  til.  Klaengr  bondi  ok  heima-menn  hans  gengu  at  kirk- 
junni, ok  vildu  fulltingja  Gizuri  jarli.  Menn  jarls,  er  J)ar  v6ru, 
st63u  fyrir  kirkju-durum.  Nu  k6mu  Andrds-synir  at  kirkjunni, 
ok  hlj6pu  af  baki.  Asta  husfreyja  AndreVd6ttir  hlj6p  at  Eyj61fi 
br66ur  smum,  ok  laust  hann  med  tre*  miklu  [er  h6n  haf3i  f  hendi]  ; 
ok  kom  J>at  d  stalhiifu-bardit ;  ok  varS  J)vf  hoggit  minna ;  en 3  h6n 
var  tekin  af  foru-nauti  {)eirra  brseSra  hennar.  Klaengr  ba3  J)d  fyrir 
sjd  maga  sfna  vel,  ok  gora  Gizuri  jarli  ekki  grand  £>ar  sem  hann 

1  Emend. ;  broddi,  Cd.  2  Svartzson,  Cd.  8  en]  emend. ;  at,  Cd. 
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var  J)a  kominn.  £eir  svara  fd  um ;  ok  v6ru  f  ongu  skeleggir,  sem 
si5ar  bar  raun  d.  En  J)eir  menn  er  minna  hdttar  ]p6ttu  vera, 
eggjudu  at  brotin  mundi  vera  kirkjan  austan  til,  ok  kv66u  ekki 
mundu  fyrir  vera,  at  na  jarlinum.  Sva  gora  nokkurir  menn  af 
lioH  jpeirra;  f6ru  austr  um  kirkjuna,  ok  setluSu  at  brj6ta  hana. 
AndreVsynir  vildu  J)at  eigi  gora  lata,  ok  vildu  tala  vi6  jarl  fyrst ; 
ok  sva  var,  at  J)eir  gengu  i  forkirkjuna  ok  toluSusk  vi5.  Gizurr 
jarl  segir  sva :  at  J)at  eitt  var  f  orSit,  at  J>eir  fraendr  maetti  ]pat  semja 
sjalfir  me6  g66ra  manna  tillogum.  Klaengr  lagdi  J>ar  morg  g6d 
ord  til ;  ok  toluSusk  J>eir  mjok  lengi  vi6.  Ok  J)a  k6mu  at  margir 
menn  til  fulltings  vi3  jarl.  Var  hann  J>a  J>egar  seinni  i  ollum 
jat-yr3um  sem  fulltings-menn  v6ru  fleiri ;  ok  dr6  J)d  malit  fyrir 
J)eim  sem  ksenlegast,  allt  J)ar  til  er  mann-fjolSi  dreif  at.  fa  ri6u 
Andr^s-synir  i  brott.  Ok  skilSi  sva  me6  J)eim.  Ri6u  ]peir  J)a  til 
m6tz  vi9  frord  broSur  sfnn  austr  til  fcjorsar,  ok  segja  h6num  frd 
ferSum  sinum  sem  farit  hafdi.  [Magnus]  agnarr  Andr^sson  segir 
sva,  at  J)eir  hef6i  vel  leikit,  er  Jpeir  hof6u  eltan  jarlinn.  f»6r3r  vard 
far  um,  ok  segir  sva :  '  OrSit  hefir  Gizurr  J)a  beiskr  ok  har6r  f 
horn  at  taka,  er  h6num  mundi  eigi  heldr  J)ykkja  til  gort  en  mi; 
ok  mun  eigi  raSleysi  duga ;  ]pvfat  eigi  mun  Gizurr  jarl  lengi  um 
kyrt  sitja;  ok  hefir  mikill  kaenleiks-munr  me6  y6r  or6it.' — ^eir 
torSr  ri6u  nu  austr  um  ar,  ok  allt  austr  i  f'ors-mork,  ok  hofQusk 
f)ar  vid  um  hn'6 ;  en  stundum  f  bygQum. — Gizurr  jarl  samnar  mi 
Ii5i  at  s6r.  Hann  sendir  menn  sina  nor3r  um  land  til  Skaga- 
fjar6ar  at  kve6ja  H3  upp  ;  ok  gaf  Iandra6a-sok  J>eim  er  eigi  f6ru ; 
ok  f6r  mart  manna  norSan,  ok  kom  sudr  yfir  heiSi.  Gizurr  jarl 
var  J)a  ri6inn  austr  um  ar  er  NorSlendingar  komu  su6r.  Fundu 
J)eir  jarl  a  Rangar-vollum ;  haf6i  hann  ]pa  eigi  minna  lid  en  sex 
hundrud  manna ;  var  |)a  enn  vi6a  drepit  {6  a  Rangar-vollum ;  ok 
gait  margr  6ver6r  {>essa  6fri6ar  ok  ofagnaSar.  {'ordr  Andr^sson, 
ok  hans  felagar,  voru  i  fjollunum  upp  fra  I'ors-mork,  sem  fyrr  var 
sagt.  fceim  var6  opt  talat  um  hagi  sina.  EorSr  segir  sva,  at  J>eir 
brae5r  hans  ok  a6rir  vinir  hans  skyldu  JDat  at  marki  hafa,  at  J>a 
mundi  hann  feigr,  ef  hann  tr^di  Gizuri  jarli.  f>at  var  eitt  kveld  er 
frordr  rseddi  um  vi6  Simon  torhallzson  fylg6ar-mann  sfnn,  at  hann 
skyldi  hrffa  um  halsinn  a  s^r ;  kva6  J>ar  klseja  mjok.  Simon  gordi 
sva.  J^ordr  kva6  hann  eigi  at  gora  ]peim  klada. 

329.  Fra  \>vi  er  mi  at  segja,  at  menn  fara  milli  J>eirra  til  Gizurar 
jarls  ok  !>6r9ar,  Clafr  Svartzson  fra  Esjubergi,  ok  aQrir  baendr 
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me5  h6num.    Fundusk  J>eir  i  Teigi.    Komu  J)eir  P6rfa  Andr^sson 
J)ar  ok  braefir  bans.    Maelti  Gizurr  jarl  J)d  sjalfr  fyrir  gri6um.    V6ru 
JDeir  J)ar  allir  um  n6ttina ;  v6ru  J)eir  AndreVsynir  t>ar  1  kirkju  ok 
J)eirra  menn  sem  rum  hoffiu  naer  J>rir  tigir  manna.    Um  morguninn 
gengu  J)eir  6r  kirkju  allir  braeSr.     Gizurr  jarl  hafdi  f>a  mikla  sveit 
manna  J>ar  hja  kirkjunni.     M  er  £eir  braedr  komu  ut,  voru  jarls 
menn  alvapnadir,  ok  var  gor  kvf  at  J>eim  £6r8i.     tordr  gdkk  fyrstr 
i  kvfna,  hann  haf6i  oxi  i  hendi.     Gizurr  jarl  maelti  J>a :  '  Pu,  torSr/ 
segir  hann,  '  ok  braedr  J)inir,  ok  Saemundr  Haraldzson,  skuluS  n'6a 
med  mdr  vestr  yfir  ar,  ok  tala  J)ar  um  mal  vdr.'     Jarl  tok  til 
oxarinnar   er  P6r6r   haf6i;    ok  he'll   f)6r9r  eigi  a,   ok  1&   lausa. 
Gizurr  jarl  maelti  l>a;  ba9  taka  af  J>eim  ollum  vapnin;  kva5  J)a 
eigi  vapn  J)urfa  lit  yfir  ar,  ok  kva3  J)a  engi  vapn  hafa  skyldu. 
^a  bra  J)egar  morgum  inum  betrum  monnum  f  briin ;  ok  J)6tti  J)d 
JDegar  eigi  efnt  J)at  er   maelt   haf6i  verit.     Frjadaginn  ri5u  ]peir 
Gizurr  jarl  vestr  yfir  ar,  ok  allr  flokkr  hans  me5  honum;  ok  J)ar 
voru  AndreVsynir  allir  i  fer6  ok  Saemundr  Haraldzson.     Ami  son 
Bjarna  bonda  af  AuSkiilu-stoQum  rei3  hja  t>6r6i  um  daginn  ok 
tolu6u.     fcorSr  maelti  til  Arna :  '  Hvat  aetlar  J>u,  at  jarl  gori  nu  af 
voru  mali  braeQra  ? '     Arni  kvazk  aetla  at  hann  mundi  nokkut  gott 
ra9  fyrir  sja ;  skipa  J)eim  at  vera  me9  nokkurum  g66um  monnum 
um  vetrinn.     ^ordr  kva3  J)etta  eigi  sva  fara  mundu.     '  Hvat  aetlar 
l)ti  J>a,  bondi/  segir  Arni.    '  Ek  mun  drepinn  verSa/  segir  t6r6r, '  en 
braedir  mfnir  munu  fa  grid.'     Ok  J)a  hrok6i  bdrfa  hestinn  undir 
seV,  ok  kva6  danz  Jaenna  vid  raust : — 

*  Mfnar  eru  sorgir  J>ungar  sem  bly  ! ' 

Gizurr  jarl  fe*kk  menn  at  rf6a  hja  f>eim  braeSrum,  Andr^s-sonum. 
Um  daginn  var  regn  mikit.  Allr  jpori  flokksins  rei6  me9  jarli  um 
kveldit  i  bandar-holt.  Andr^s-synir  v6ru  f  stofu  um  nottina,  en 
jarl  svaf  f  skala  ok  hans  sveit.  Laugar-morguninn  snemma  kom 
til  jarls  a  rekkju-stokk  Hjalmr  !>orbjarnarson.  Jarl  maelti  J)egar  til 
hans  :  '  Hugsat  hefig  um  mal  Andr^s-sona  eitthvat/  '  Hvat  er 
l>at,  herra?'  segir  Hjalmr.  {Ek  aetla  at  lata  drepa  J)i  alia  i  dag/ 
segir  hann,  '  ok  Saemund  Haraldzson ;  ok  seg  heima-monnum 
minum  ok  ollum  eiSsvorum  mfnum,  at  J)eir  vapnisk,  ok  vil  ek 
ganga  til  stofunnar.'  Hjalmr  segir  J>etta  orendi.  Jarl  stendr  f>a 
upp  skj6tt,  ok  klae6isk  ok  vapnask,  ok  mikil  sveit  manna  med 
honum.  Ganga  J>a  innar  at  stofunni  ok  luka  upp.  Gizurr  jarl 
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ge*kk  f  stofu-dyrnar,  ok  segir  J)d  f  sundr  gri5um  ollum  ok  fri6i  vid 
J>a  brse6r  AndreVsonu ;  ok  kva9  J^a  alia  drepa  skyldu  ]pann  dag,  ok 
sva  Ssemund  Haraldzson.  freir  v6ru  J)d  klseddir,  ok  toku  allir 
vapn  sin,  ok  setluSu  af  verjask  J>a8an  6r  stofunni.  M  f6ru  menn 
jarls  upp  a  stofuna,  grfttu  ok  I6g6u  inn.  Gafusk  J)eir  jpa  bratt  upp, 
ok  beiddu  prestz-fundar ;  var  J)eim  Ipa.  prestr  fenginn.  fra  ur3u 
menn  til  at  bi3ja  J)eim  gri3a.  Arnorr  Gu6mundarson  fekk  gri6 
til  handa  Saemundi  fraenda  sfnum,  en  Ketill  Ketilsson  Brandi 
AndreVsyni ;  ok  allir  J)eir  fraendr  fengu  gri8,  nema  forSr.  Jarl 
kvaQ  ongan  mann  h6num  J)urfa  griSa  at  biSja ;  kva3  annan-hvarn 
Jaeirra  deyja  ver8a.  F6ru  J)eir  i  kirkju  er  grid  v6ru  germ.  M  var 
I'orSr  lit  leiddr.  Hann  var  i  treyju ;  J>eir  leiddu  hann  ut  a  hlaSit. 
tordr  maalti  J)a  :  '  f'ess  vil  ek  bi8ja  J)ik,  Gizurr  jarl,  at  J)u  fyrirgefir 
mer  J)at  er  ek  hen  af  gort  vi8  J)ik/  Gizurr  jarl  svarar :  '  I'at  vil  ek 
gora  J)egar  J)U  ert  dau5r!'  Sigur6r  jarls-ma6r  h^lt  a  treyju-bla6i 

^orSar.     f'orSr  drap  hendi  bans  af  sdr,  ok  var8  lauss,  ok  aetlafti  at 

taka  a  ras.     M  t6k  hann  Andres  Gjafvalldzson,  ok  fella  J)eir  ba5ir. 

M  lagSisk  f36r8r  ni6r  annars-sta8ar,  ok  re'tti  hendr  fra  s^r  f  kross. 

Geirmundr  J)jofr  hj6  a  hals   Porfti  me8  oxi  J)eirri  er  Gylta  var 

kollu8.     Gizurr  jarl  ]preifa8i  f  sarit,  ok  ba8  hann  hoggva  annat; 

ok  sva  gor8i  hann.     L^t  f^or^r   J>ar   Iff  sltt  tveim  nottum  fyrir 

Michaelis-messu. 

Gizurr  jarl   reid  nor8r  til  H^rads   J)egar   eptir   ]pessi   tidendi. 

Saemundr  Haraldzson  for  nor3r  me6  Arnori  Gu8mundar-syni,  ok 

var  meS  honum  um  vetrinn. — Nil  v6ru  kyrr  tfdendi  Jpenna  vetr 

eptir  hdr  a  fslandi.     Sat  Gizurr  heima  a  Stad. 

******** 
******** 
******** 

330.  *  Nii  er  {)ar  til  mals  at  taka  er  fyrr  var  fra  horfit,  at  Sturla 
rei8  heim  vestr  til  sveita ;  dtti  hann  nu  bii  at  Sta8arh61i,  en  Hrafn 
gordi  bii  i  Stafaholti  med  radi  Sturlu 2.  Nu  J)roask  synir  Sturlu 

1  The  following  two  chapters  (330,  331)  may  be  regarded  as  a  kind  of  con- 
tinuation to  Thorgils  Saga  Skar9a.  The  words  'Sturla  rei&  heim'  refer  to  the 
Althing  of  1262,  running  on  from  ch.  327. 

3  The  following  items  in  Br.  are  evidently  compiled  by  the  glossators  or  tran- 
scribers of  the  seventeenth  century : — |>at  sumar  er  skattr  var  svarinn  Hakoni 
konungi  4  Islandi ;  for  utan  Brandr  aboti,  ok  pa  kom  <5lafr  Graenlendina-biskup 
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Snorri  ok  f»6r5r;  he'll  f^rdr  sik  til  kenni-mannz  ok  var  h6gldtr 
i  hvivetna;  en  Snorri  goroHsk  uppivozlu-ma6r  mikill,  ok  he'll 
hann  sveit  nokkura.  Voru  feir  feSgar  mjok  6skaplfkir.  Snorri 
rei5  um  haustid  su6r  til  BorgarfjarSar  at  Hauks,  ok  t6k  t>ar 
vid  bui;  hafdi  hann  heldr  fjolmennt  um  vetrinn;  ok  J)6ttu  J)eir 
eigi  spakir  i  he'radi;  lagdi  Hrafn  inn  mesta  6]3okka  d  Snorra; 
ok  ]pvi  ur3u  J)eir  all-6vinsaelir  af  he'rads-monnum.  Kom  J)vf  svd,  at 
Snorra  JDotti  eigi  vi5  vaert.  Stukku  J>eir  J>a  upp.  For  Snorri  J>a 
fyrst  nordr  til  fodur  sins.  Var  fa  fullr  fjandskapr  me5  feim  Sturlu 
ok  Hrafni.  Um  vetrinn  er  a  Iei9  \  fundusk  J)eir  Vigfiiss  Gunn- 
steinsson  ok  Snorri  Sturluson  ok  Eyrar- Snorri  i  Ljar-sk6gum ; 
maeltu  J>eir  saman  vingan  me6  s6r ;  skyldi  hverr  jpeirra  veita 
oSrum,  ef  {)yrfti,  i  m6ti  Hrafni.  ^ttusk  Jjeir  skilja,  at  engi  var8 
uppgangr  J>eirra  ef  sva  biiit  stseSi  riki  Hrafns.  Litlu  si9arr  sendi 
Snorri  Palsson  menn  a  fund  Hrafns,  ok  ba5  hann  senda  seV  oxi 
nokkura  breida  ok  mikla  ok  bitrlega.  Skyldi  sa  forvitnask  hvat 
tiSenda  vseri  f  h^ra3i.  Hrafn  sendi  onga  oxi,  kvazk  ok  onga  til 
hafa;  'Ok  man  ek  senda  si5arr/  Hann  heyroH  menn  Hrafns 
segja,  at  hann  J)6ttisk  spurt  hafa,  at  ]peir  hof6u  fa  somu  oxi  aetlad 
h6num  til  liflatz.  En  eptir  Paska  um  varit  bjoggusk  J)eir  til  at 
ri9a  at  Hrafni,  Sturla  ok  Snorri  son  hans,  ok  Snorri  Palsson ;  en 
Vigfiiss  dro  sik  or  atfer6  er  at  kom.  Snorri  maelti  vi5  fo9ur  sfnn ; 
kvazk  jpeim  flla  triia  er  hja  satu,  ok  ekki  vildu  halda  af  viSraedum 
jpeirra.  Sturla  maelti :  '  Eigi  mun  oss  mein  ver3a  at  Vigfusi ;  en 
sakir  vina  Hrafns  munu  v£r  fara  leynilega  um  Dali/  ^eir  svara 
nafnar :  '  ^at  md  vel  vera ;  en  sva  vildu  veV  J>essa  fer8  fara  at  eigi 
yr3i  orendis-laust.'  M  maelti  Sturla :  '  fat  er  satt,  at  ek  hefi  mjok 
latt  J)essar  fer6ar  jafnan  her  til ;  en  nil  nennta  ek  eigi  vi5  aeggjan 
y3ra  at  sitja  heima,  fvfat  ek  vissa,  at  \>6r  vildut  JDO  fara.  En  J>at 
er  ahugi  mfnn,  at  af  J>essi  fer6  hlj6tim  vdr  mikinn  6tfma,  en  ongan 
framgang,  ef  sva  ferr  sem  mik  varir.'  f*eir  segja  at  hann  mundi 
eigi  at  fessu  sann-spar  ver6a.  Ri8u  J)a  su6r  um  hei3i,  ok  namu 
sta3ar  i  sk6ginum  ofan  fra  Grfsar-tungu.  f>eir  sendu  mann  til. 
Nor3r-ar,  at  vita  hvart  din  vaeri  rei6,  fviat  vatna-vextir  v6ru  miklir, 
e6a  hvart  Hrafn  vaeri  heima  i  Stafaholti.  Kom  aptr  sendi-madr 

til   Islands.     Annat  dr  eptir  var  vigSr  Brandr   biskup  til   H61a,  ok    kom  lit  til 
Islands;  voru  J>a  prir  biskupar  a  fslandi.     |>a  for  Hdkon  konungr  til  Skotlandz. 
J>orleifr  hreimr  var  LogmaSr. 
1  The  winter  of  1262-63. 
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peirra,  ok  segir  at  ain  vaeri   6rei6.      Sneru  ^eir   J)d   ofan   me9 
Nor3ra,  ok  ut  a  IVtyrar.      Hrafni  ge*kk  nj6sn  vestan  6r  Dolum. 
Ok  nokkuru   siSarr  kom   Snorri  Markusson  sendr  af  Vigfusi  til 
Hrafns  me5  njosn ;    ok  J)6tti  Hrafni    sem  Vigftiss   mundi    matt 
hafa  J>essa  fer5  Iati5  ver6a  skjotari  ef  hann  hefSi  oruggr  f  verit. 
Stefndi  Hrafn  J)egar  at  se'r  monnum ;  ok  um  daginn  eptir  ri9u  ]peir 
ut  yfir  NorSra.     Spur6u  J)eir  t>at  at  Sturla  hafSi  riSit  ut  a  M^rar. 
Ri6u  J)eir  J>ar  til  er  £eir  vissu,  at  J)eir  mundi  eigi  na  jpeim  at 
sinni,     feir   Snorri    Sturluson    ok   Snorri   Palsson   ri6u   vestr   til 
Skogastrandar ;   ok  fengu  s£r  J)ar  skip,  ok  foru  vestr  i  Fjor6u  ok 
heldr  ospaklega.     En  er   J^eir   Sturla   toku  undan,  J)a  ri6u   {)eir 
Hrafn  heim  f  Stafaholt.     StoS  mi  me5  J)eim  allt  atgorSa-laust. 
Litlu  sf6arr   bjosk   &6ri5r   Sturludottir   heiman,  kona  Hrafns,  at 
fara   vestr   a   Eyri    f  ArnarfjorQ   til  bus  jpeirra.     Var  J)at  orendi 
hennar  reyndar,   at    hon  bar  VestfirSingum  or5   Hrafns   at  fara 
vestan  til  motz  vi6  hann  at  akveSinni  stundu.     ^Etla6i  hann  ]pa 
at  fara  at  jpeim  Sturlu  J)ann  tima  er  J>eir  kaemi  vestan.     Voru  f>ar 
nefndir  til,  Einarr  VatzfirSingr,  Loptr  Gfslason  af  Sandi,  ok  Su5- 
vikingar,  ok  allt  it  bezta   mann-val  vestan   or  Fjor6um.     Vest- 
fir6ingar  brug6u  vi5   skj6tt;   ok   gor6u  sva  mikit  afrek,  at  J>eir 
fluttu   stor-skip  yfir  J)ser  hei6ar,  er  varla  {)6tti  lausum  monnum 
faert.      Hrafn  samnar   H8i  ok  reiS  vestr  a   Skogastrond.     Hann 
sendi  orS   Gu6mundi  Bo8varssyni,   at   hann   kaemi   til   motz  vi6 
hann  vestr  a  Brei8afjor6,  ok  hefSi  me5  sdr  af  Snaefellz-nesi  skip 
J)au  er  hann  fengi.     Bo6varr  fordarson  ba6  Gudmund  JDVI  at  eins 
fara,  at  hann  vildi  Sturlu  verSa  at  JDVI  Ii6i  sem  hann  msetti.     GuS- 
mundr  svarar  sva,  at  Sturlu  mundi  ekki  verQa  at  h6num  mein; 
1  En  ^>at  veit  ek,  at  honum  verSr  ekki  Ii3  at  mdr,  ef  ek  ver6  heima.' 
For  GuSmundr,  er  hann  var  biiinn,  ok  haf6i  mikla  sveit  manna.    En 
er  hann  kom  til  Helgafellz,  var  {mr  fyrir  Ari  GuSlaugsson  ok  nok- 
kurir  menn  Hrafns.     i>eir  segja  GuSmundi  at  Hrafn  var  kominn  d 
Eyri,  en  VestfirSingar  all-margir  komnir  me6  morgum  skipum  ok 
miklu  fjolmenni.     Hofdu   fc>eir  Borkr   af  Svfnanesi   eltan  Eyrar- 
Snorra,  ok  komsk  hann  a  land  undan,  ok  a  vald  Hrafns,  ok  var 
f  griSum.      En   Snorri   Sturluson  var  f  Oxney,   er  VestfirSingar 
k6mu  J)ar.     V6ru  J)eir  f  svefni,  ok  hof6u  onga  nj6sn  af  fyrr  en 
maSr  kallafti  at  6fri5r  faeri  at  J>eim.     Snorri  komsk  ]pa  i  baena- 
hus,  ok  jpeir  f<61agar.     Hljopu  VestfirSingar   J>a  at  baena-hiisinu. 
LogSu    menn    ]?ar    misjafnt    til,   hvart    baena-husit    skyldi   halda 
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peim.     £at  re*zk  af,  at  bf5a  pess  er  Hrafn  kaemi  til.     Sturla  var  p£ 
vestr  at l  StaSarfelli.     Hrafn  kom  urn  daginn  i  Oxney,  ok  hofdusk 
peir  Snorri  pa  or8  vi8 ;  beiddi  hann  seV  gri8a  ok  monnum  sfnum. 
Hrafn  kvazk  pvf  heita  mundu  at  sinni.     Frdtti  Hrafn  p&  at  Sturla 
var  inn  undir  StaSarfelli;    sn^r  pa  pangat  med  Borgfir6inga  ok 
allan  flokkinn  mjok  sv&.     En  er  Sturla  sd,  at  morg  skip  foru  at 
landi,  sag6i  hann  vera  mundu  6fri3 ;  '  Eru  petta  miklu  fleiri  skip 
enn  varir  menn  hof6u ;  ok  munu  peir  Hrafn  komnir  vera ;  pvfat 
mik  dreymSi  sva  f  n6tt ;  ok  munu  vdr  rfSa  undan  nordr  um  fjall  til 
Skar8z-strandar.'     Ok  er  peir  ri3u  upp  f  brekkur,  sa  peir,  at  hverr 
ma3r  hljop  yfir  annan  fram  af  skipunum.     f^Sttusk  J>eir  J)a  kenna, 
at  Hrafn  var  f  ferdar-broddi.     Ri6u  J)eir  J)a  undan,  ok  {>raut  hesta 
fyrir  peim  ;  var  sa  einn  J>a  6J)rotinn  er  Guthormr  dtti.    Rei6  Sturla 
J)d  t)eim  hesti.     V6ru  t)eir  J>a  J)rfr  saman,  Sturla,  ok  Guthormr,  ok 
i'orbjorn 2 ;  settu  J)eir  undan  nor3r  um  fjallit  til  Strandar.     Stokk 
sfnn  veg  hvarr  J>eirra  braeSra,  Olafr  ok  f>orsteinn.     (Slafr  fal  sik, 
en  f>orsteinn  komst  i  bsena-hus  a  Arastodum 3.     Nikulas  i»6rarins- 
son  kom  eptir  J)eim  Hrafni  i  hei6ar-brekkunni ;    var  Hrafn  J>a 
m68r,  en  mart  manna  J)roti6.     Hrafn  maelti,  at  Nikulas  mundi 
strjuka  eptir  J)eim  er  fremstir  v6ru,   ef  hann   vaeri   eigi   J>rotinn. 
M  spur6i  Nikulas  hvart  vapn  skyldi  bera  a  Sturlu  ef  hann  yrdi 
tekinn.    '  £at  veit  ek  nu  eigi,'  segir  Hrafn, '  enda  vil  ek  mi  {)at  eigi.' 
Nikulas  for  {)ar  til  er  hann  fann  (5laf  6lafsson ;  ok  segir  6lafr,  at 
Sturla  vaeri  undan  dreginn.     Nikulasi  J)6tti  J)at  breytilegt.     Hurfu 
f>a  Hrafns-menn  aptr  sumir,  ok  f6ru  at  leita  f>orsteins,  ok  fundu 
hann  f  baena-husi  a  Arastodum,  ok  leiddu  hann  lit  6r  baena-hiisinu, 
ok  drdpu  hann.     Hrafn  kom  nor6r  til  SkarSz,  ok  ba6  Bjarna 
Snorrason  fara  at  leita  Sturlu ;  en  hann  vildi  pat  eigi  nema  h<5num 
vaeri  gri9  seld.     Hrafn  gor6i  J>at.     F6r  Bjarni  par  til  er  hann  fann 
Sturlu,  ok  seldi  h6num  grid  af  Hrafns  hendi,  en  Sturla  onnur  af 
sinni  hendi.     Var  pd  fundr  akve3inn  a  Dogur6ar-nesi.     Fundusk 
peir  Hrafn  ok  Sturla  at  akveSnu ;  var  par  Olafr  aboti  Hjorleifsson, 
GuQmundr   BoSvarsson.      Ur6u   pau   mala-lok,  at   menn   Sturlu 
fengu  Iffs  gri8  ok  lima,  en  Hrafn  re*8  einn  sattum.    Ok  r^zk  pat, 
at  Sturla  skyldi  fara  litan  um  sumarit  £  Eyrum;   en  pau  Snorri 
ok   Helga  gorSu   bii   a   Sta6arh61i;    en   Hrafn   dtti   bii  f  Stafa- 
holti. 

1  at]  d,  Cd. ;  better  undir.         2  |>orbjorn]  read  f>6rarinn  ?         3  Arasto6um]  thus 
Cd. ;  it  is  now  called  Harastadir. 
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En  er  Sturla  for  til  skips  *,  fann  hann  {>6r3  mag  sfnn  d  fcingvelli. 
Segir  hann  h6num  J)au  tiSendi,  at  Hakon  konungr  vaeri  or  landi 
farinn,  en  Magnus  konungr  var  fyrir  landz-stjorn  ok  drottning,  ok 
Gautr  af  Meli 2.  Barsk  Sturla  J>at  fyrir  at  koma  ser  f  kaerleika  vi9 
J)au,  £>egar  hann  vissi  at  Hakon  konungr  vaeri  or  landi ;  ]}viat  hann 
ugg3i  hans  fjandskap  mest.  For  Sturla  ]>a  a  Eyrar  suSr.  Var  ]par 
J}a  Gizurr  jarl,  ok  le*t  eigi  vel  vi3  Sturlu 3. 

331.  Eptir  J)etta  for  Sturlu  utan  a  Eyrum;  haf3i  [hann]  naer 
ekki  f  f«6.  Forsk  J)eim  vel,  ok  toku  land  vi6  Bjorgyn,  ok  var  J>ar 
fyrir  Magnus  konungr.  M  var  ok  f  Bjorgyn  Gautr  af  Meli4. 
Ge"kk  Sturla  J)egar  a  fund  Gautz.  Tok  hann  J)vi  vel  ok  maelti: 
'Ertu  Sturla  inn  fslenzki?'  '  Sva  er  vist/  segir  hann.  Gautr 
maelti :  '  Heimoll  er  J>e>  matr  me5  m^r  sem  o6rum  Sturlungum/ 
Sturla  maelti :  '  Eigi  er  vist  at  ek  eiga  betra  kosti/  For  hann  J)a 
til  vistar  me9  Gauti,  ok  segir  honum  af  it  Ijosasta  um  Jmngat- 
kvamu  sina.  En  Gautr  segir  honum  aptr  a  mot,  hversu  mjok 
hann  var  af  fluttr  vi8  Magnus  konung ;  en  ]}6  meirr  vi6  Hakon 
konung.  Litlu  si'6arr  gengu  J)eir  Gautr  ok  Sturla  til  Magnuss 
konungs.  Kvaddi  Gautr  konung;  en  hann  t6k  J>vf  vel.  Sturla 
kvaddi  ok  konung ;  en  hann  svaradi  ongu.  Konungr  mselti : 
'  Seg,  Gautr,  hverr  J>essi  ma6r  er,  er  me9  JpeV  ferr.'  Gautr 
mselti :  '  ^essi  ma9r  er  Sturla  skald  f'orSarson ;  ok  er  mi  kominn 
a  y3ra  miskunn;  ok  hygg  ek  vera,  herra,  vitran  mann.'  Kon- 
ungr maelti :  {  f*ann  hyggjum  v^r,  at  hann  vaeri  eigi  heY  kominn  ef 
hann  vgeri  sjalf-ra6i;  en  ]}6  mun  hann  reyna  J)a  er  hann  finnr 
fo6ur  minn/  Gautr  maelti :  '  Sva  ferr 5,  {>vfat  ek  hygg,  at  hann 
muni  hafa  y5r  kvae9i  at  faera  ok  sva  fo5ur  ySrum.'  '  &at  er  likast/ 
segir  konungr,  '  at  eigi  lata  ek  drepa  hann ;  en  eigi  kemr  hann  i 
mina  ^jonustu/  G^kk  Gautr  ok  Sturla  J)a  f  brott.  En  er  £>eir 
komu  til  herbergis,  maelti  Gautr  til  Sturlu :  '  fcunglega  J)6tti  me'r 
konungr  taka  J)inu  mali ;  en  J)6  eru  J>er  gri5  ra5in,  ok  aetla  ek  jpu 
hafir  mjok  af  fluttr  verit/  Sturla  segir:  'Eigi  efar  ek  J>at;  heldr 
J)ykkjumk  ek  vita,  at  Hrafn  mun  mik  he'r  mjok  af  flutt  hafa,  er 

1  Cd.  here  adds, — var  ut  kominn  HallvarQr  gull-skor,  sem  fyrr  segir.     This  is 
probably  an  interpolation,  or  a  marginal  gloss  by  transcribers  of  the  seventeenth 
century,  having  in  mind  the  summer  of  1261  (see  ch.  326),  whereas  the  date  is  the 
summer  of  1263.     The  vellum  is  here  lost. 

2  Maeli,  Cd.  here  and  below.  3  pa  kva&  Sturla  visu  pa  er  fyrr  er  ritu& :  Rauf 
vid  randa  sty'fi,  add.  (an  interpolation).  *  Mgli,  Cd.  6  ferr]  conject. ;  fyrir, 
Cd. ;  or  '  sva  er  farit.' 
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me*r  J)6tti  £  fslandi  til  tint  smatt  ok  st6rt,  satt  ok  logit.' 
Annan  dag  eptir  g£kk  Gautr  ofan  i  konungs-gar9.  Ok  er  hann 
kom  aptr  ok  J>eir  Sturla  toludusk  vi6,  maelti  Gautr:  'Skipask 
hefir  nu  um  mal  J>ltt,  fyrir  Jwi  at  konungr  vill  nu  at  ]DU  farir  me6 
h6num  su9r  me6  landi/  Sturla  maelti :  '  Mun  eigi  konungr  hlj6ta 
at  ra8a  ?  en  eigi  fysir  mik  f  brott  he'San.'  Rdzk  hann  Jm  til  fer3ar 
med  konungi,  ok  var  skra-settr  1  skip.  G6kk  hann  ]pd  til  skips,  ok 
var  fatt  manna  komit;  hafdi  hann  hu6fat  ok  svipti-kistu ;  settisk 
hann  fram  a  Jtiljur.  Nokkuru  si3arr  g^kk  konungr  a  bryggjur  ok 
sveit  manna  me9  honum.  St66  Sturla  £>a  upp,  ok  hneig5i  h6num, 
ok  kvaddi  hann;  en  konungr  svaradi  ongu  ok  g£kk  aptr  eptir 
skipi  til  lyptingar.  Sigl3u  J>eir  um  daginn  su5r  me3  landi.  En 
um  kveldit,  er  menn  brutu  upp  vistir  sinar,  sat  Sturla  kyrr,  ok 
bau6  engi  madr  h6num  til  matar.  fa  g(^kk  J)j6nostu-ma3r  kon- 
ungs  um  skipit,  ok  spur9i  Sturlu,  ef  hann  hef6i  nokkura  vist  ok 
drykk.  Hann  kvazk  hvarki  hafa.  Si3an  g^kk  J)j6nustu-ma9rinn 
til  konungs  ok  maelti  vi6  hann  hlj6tt.  Si'9an  g^kk  hann  fram  f 
skip  til  Sturlu  ok  maelti :  *  £11  skalt  fara  i  motu-neyti  me6  £>eim 
^ri  munn  ok  Erlendi  maga/  feir  t6ku  vi5  h6num,  ok  heldr 
falega.  En  er  menn  Iog6usk  til  svefns,  ]pa  spur9i  stafnbiii  kon- 
ungs, hverr  skemta  skyldi.  Flestir  le'tu  hlj6tt  yfir  J)vi.  fa  maelti 
hann:  'Sturla  inn  fslenzki,  viltii  skemta?'  ' Ra9  J)u/  segir  Sturla. 
Sag6i  hann  J>a  Huldar-sogu,  betr  ok  fr691egar  en  nokkurr  J>eirra 
hafSi  fyrr  heyrt  er  J>ar  voru.  freyngSusk  J>a  margir  fram  a  J)iljurnar 
ok  vildu  heyra  sem  gorst;  var9  J)ar  J)rong  mikil.  Dr6ttning 
spur5i:  '  Hvat  J>rong  er  J)ar  fram  a  J)iljunum?'  Ma8r  segir: 
'  far  vilja  menn  heyra  til  sogu  er  hann  f slendingrinn  segir.'  H6n 
maelti :  '  Hvat  sogu  er  J>at  ? '  Hann  svarar  :  '  fat  er  fra  trollkonu 
mikilli ;  ok  er  g63  sagan ;  enda  er  vel  fra  sagt/  Konungr  bad 
hana  gefa  at  £essu  ongan  gaum,  ok  sofa.  H6n  maelti :  '  fat  aetla 
ek,  at  f  slendingr  })essi  muni  vera  g6dr  drengr,  ok  saka3r  minnr 
en  flutt  hefir  verit.'  Konungr  J)ag5i.  Svafu  menn  J)a  af  n6ttina. 
En  um  morguninn  eptir  var  engi  byrr,  ok  la  konungr  i  sama 
laegi.  En  er  menn  satu  at  drykk  um  daginn,  sendi  konungi  Sturlu 
sendingar  af  bor9i.  Motu-nautar  Sturlu  ur9u  vi6  J)etta  gla6ir; 
'Ok  hl^zk  betra  af  J)dr  en  vdr  hug8um,  ef  slfkt  vensk  opt  a.' 
En  er  menn  v6ru  mettir,  sendi  dr6ttning  eptir  Sturlu;  ba6  hann 
koma  til  sm  ok  hafa  med  s^r  trollkonu-soguna.  Gdkk  J)a  Sturla 
aptr  i  lyptingina,  ok  kvaddi  konung  ok  dr6ttingina.  Konungr  t6k 
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kvedju  bans  lagt,  en  dr6ttning  vel  ok  le*ttilega.     Ba8  dr6ttning 

hann  segja  J)a  somu  sogu  er  hann  haf6i  sagt  um  kveldit.     Hann 

gor5i  sva,  ok  sag3i  mikinn  hluta  dags  sogu.     En  er  hann  haf6i 

sagt,  fmkkaoH  drottning  h6num,  ok  margir  a8rir,  ok  J)6ttusk  skilja 

at  hann  var  fr66r  ma6r  ok  vitr.     En  konungr  svarar  ongu,  ok 

brosti  at  nokkut  sva.     f>6ttisk  Sturla  Jm  sjd,  at  allt  skap  konungs 

var  Jm  Idttara  en  inn  fyrra  daginn.     Sag6i  hann  joa  konungi  at 

hann  hef6i  ort  kvae3i  um  hann,  ok  sva  um  fo6ur  bans ;  '  Vilda  ek  at 

]?e"r  htyddud  til/     Drottningin  maelti:    'Lati5  hann  kve6a;  J>viat 

me'r  er  sagt,  at  hann  s6  it  mesta  skald ;    ok  mun  kvseSit  vera 

dgaeta  gott.'     Konungr  ba3  hann  kve3a,  ef  hann  vildi,  '  fcat  er  ]pu 

J>ykkisk  um  mik  ort  hafa.'     M  kva3  Sturla  til  jpess  er  lokit  var. 

Drottning  mselti :  '  i>at  aetla  ek,  at  kvaeSit  s6  vel  ort.'     Konungr 

mselti:  'Kanntii  mjok  gorla  at  heyra?'     Hon  maelti:  'Ek  vilda  at 

ySr  J)setti  sva,  herra/     Konungr  maelti :  '  Spurt  hefir  ek,  at  Sturla 

kann  at  yrkja.'     Kvaddi  Sturla  konung  ok  drottningu,  ok  g^kk  til 

rums  sins. — Gaf  konungi  eigi  at  sigla  J)ann  dag.     En  um  kveldit 

a6r  hann  for  sofa,  1&  hann  kalla  a  Sturlu.     Ok  er  hann  kom, 

kvaddi  hann  konung  ok  mselti  si9an:  '  Hvat  vili  jpeY  me'r,  herra?' 

Konungr  ba6  taka  silfr-ker  milt  af  vini,  ok  drakk  af  nokkut ;  f^kk 

siQan  Sturlu  ok  maelti :  '  Vin  skal  til  vinar  drekka.'     Sturla  maelti : 

'  Gu5  s6  Iofa6r  at  sva  seV     '  Sva  skal  vera,'  segir  konungr.     '  En 

nii  vil  ek  at  J)ii  kvedir  kvae6it  J)at  sem  J)u  hefir  ort  um  fo5ur  mmn.' 

Sturla  kva6  J)a  kvaeSit.     En  er  lokit  var,  Iofu9u  menn  mjok,  ok 

mest  drottning.     Konungr  mselti :  '  I'at  aetla  ek,  at  Jw  kve3ir  betr 

en  Pafinn/     Konungr  spurSi  Sturlu  at  um  J)angat-kvamu  bans. 

Sturla  sag5i  konungi  vel  ok  einarSlega  frd  skiptum  J)eirra  Hrafns ; 

'  En  mi  veit  ek,  herra,  at  ek  hefi  af  fluttr  verit  viS  fo5ur  y9varn  ok 

y8r  af  6vinum  mfnum,  ok  eigi  me5  sonnu  efni.     Nii  J>arf  ek,  sem 

allir  a9rir,  Gu3s  miskunnar  ok  ySvarrar  asja,  herra ;  ok  nii  er  allt 

mitt  mal  a  y8ru  valdi/     Konungr  svarar  vel  ok  hdglega  ok  maelti : 

'  Nii  hefir  ek  heyrt  kvse3i  ]pin,  Sturla,  ok  hygg  ek  at  ]pu  munir  vera 

it  bezta  skald.     Nii  mun  ek  J>at  at  launum  leggja,  at  J)ii  skalt  heim 

kominn  me6  m£r  i  na9um  ok  g66um  fridi.    En  faSir  minn  a  sok  a 

sinum  malum,  er  ]?it  finnisk ;  en  gott  mun  ek  til  leggja.'     Dr6tt- 

ning  ]pakka3i  konungi,  ok  kvazk  hyggja  at  Sturla  vaeri  inn  bezti 

drengr.      Konungr  tok  J>a  Sturlu  vel,  ok  taer6i   h6num  vel  ok 

saemilega.     Dr6ttning  var  til  bans  forkunnar-vel,  ok  sva  gor6u 

adrir  eptir. 
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Ok  Iftlu  sf5arr  kom  Sturla  i  ina  mestu  kaerleika  vi3  konung. 
Ok  haf6i  konungr  hann  mjok  vi5  ra6a-gor6ir  sfnar ;  ok  skipadi 
honum  Jmnn  vanda,  at  setja  saman  sogu  Hakonar  konungs  fo6ur 
sfns,  eptir  sjalfs  bans  ra6i,  ok  inna  vitrustu  manna  forsogn. 
En  a3r  konungr  l^t  setja  sb'guna  saman,  haf6i  Hakon  konungr 
andask  i  Orkneyjum,  ok  J)6tti  monnum  £>at  mikil  ti'6endi  um  oil 
NorQrlond,  ok  inn  mesti  skaSi1.  Ok  £>a  i  annarri  utanferd 
Sturlu  var  hann  enn  meS  Magnusi  konungi  vel  haldinn  ok 
mikils  metinn.  M  setti  hann  saman  sogu  Magnuss  konungs 
eptir  breTum  ok  sjalfs  hans  ra5i.  Gordisk  hann  £>a  hir5ma6r 
Magnuss  konungs,  ok  JDVI  naest  skutil-sveinn.  Hann  orti  morg 
kvaeSi  um  Magnus  konung,  ok  J)a  margfalda  saem6  J>ar  fyrir. 
Sidan  kom  utan  af  fslandi  Helga  f'ordardottir,  kona  Sturlu, 
ok  synir  hennar.  Var  h6n  J)ar  fyrir  sakir  Sturlu,  tekin  f  ina 
mestu  ssem3  af  drottningu.  forSr  Sturluson  kom  litan,  ok  f6r 
til  konungs,  ok  var  J)ar  vfg5r  til  prestz,  ok  vard  si3an  hirSprestr 
Magnuss  konungs,  ok  f^kk  mikla  virSing,  ok  anda6isk  J)ar2. 
Sturla  orti  um  Birgi  jarl  af  SviJDJ66  tolf  visna  flokk,  ok  jm  J>ar 
laun  fyrir;  var  J)at  kumpas  af  baldikin,  ok  kyrtill  half-erma6r, 
baldikinn,  ok  skarlat,  ok  agaett  kaprun.  En  er  JDeir  Magnus 
konungr  ok  Birgir  jarl  fundusk,  J)a  faerdi  Sturla  drapu  er  hann 
hafQi  ort  um  Birgi  jarl.  t'akkaSi  jarl  h6num  vel  kvaeSit,  ok  baud 
Sturlu  upp  f  Svia-veldi  me6  s6r ;  '  Skal  J)ik  hvarki  skorta  g66a 
hesta  nd  gangs-silfr/  Sturla  gaf  jarli  J>ar  fyrir  g66ar  J>akkir ;  '  En 
konungr  hefir  mdr  gefit  utfer6ar-leyfi  til  fslandz.'  En  konungr 
leit  fra  ok  brosti  vid,  pvfat  J)eir  Sturla  hof5u  eigi  um  J)at  talat. 
En  £6  \6t  konungr  h6num  leyft  verSa  jmt  sumar  ut  at  fara  til 
fslandz 3. 

1  Some  of  the  paper  transcripts  (but  not  Br.  or  V.)  here  add : — Sturla  pa  or51of 
til  Islandz  er  skip  gengu.     Si8an  sig!8i  hann  enn  at  nyju  nokkuru  si5urr;  'sigla'  in 
this  sense  is  a  modernism.     The  vellum  A  is  here  unfortunately  lost,  and  the  text 
only  extant  in  transcripts,  partly  glossed,  of  the  seventeenth  century.     The  words, 
even  of  Br.,  '  ok  pa  i  annarri  u.'  are  somewhat  suspicious.     The  text  we  believe 
ran  thus : — ok  inn  mesti  ska&i.     Var  Sturla  pa  me&  Magnusi  kgi  vel  haldinn,  etc. 
The  Annals  are  silent  on  any  return  to  Iceland  or  a  second  voyage  to  and  from 
Iceland  in  the  interval  of  1264-71.     The  statement  of  the  Annals  is  this  : — Sturla 's 
first  journey  to  Norway  in  1263,  and  return  in  1271 ;  second  journey  in  1277,  and 
return  in  the  following  year. 

2  He  died  in  1 283,  one  year  before  his  father. 

8  The  following  entries  in  Br.  are  a  compilation  from  the  Annals,  and  a  gloss  of 
the  transcribers  : — Hit  naesta  sumar  eptir  andlat  Hakonar  konungs  anda5isk  Brandr 
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332.  l  tat  er  fra  Sturlu  sagt,  at  hann  f6r  til  fslandz  med  Iogb6k 
pa  er  Magnus  konungr  haf6i  skipat.  Var  hann  pa  skipaSr  log- 
maSr  yfir  allt  Island.  Voru  pa  laga-skipti  a  fslandi.  T6k  hann 
pa  vi6  bui  um  hausti9  f  Fagradal  af  Skeggja  bonda. 

tann  vetr  var  med  Sturlu  tordr  Narfason.  tat  var  eitt  sinn  um 
vetrinn,  at  pangat  kom  til  Sturlu  BarcSr  son  Einars  Asgrfmssonar  ; 
hann  for  a  skipi.  En  pann  dag  eptir  er  peir  foru  a  brott,  laust  a 
ve9ri  miklu  fyrir  peim,  ok  ugg3u  menn  at  peir  mundu  t^nask. 
torSr  ge*kk  lit  ok  inn,  hug6i  at  ef  ve9r  minkaSi.  Ok  eitt  sinn  er 
hann  kom  inn  maelti  Sturla :  '  Vertii  katr,  t6r8r,  eigi  mun  BarSr, 
fraendi  J)inn,  drukna  i  J)essi  fer5/  'tat  muntii  aldri  vita/  segir 
tor6r.  En  pat  frettisk  J)a  si6arr  sem  Sturla  sag5i. — Nokkuru 
sf6arr  um  varit  tok  BarQr  s6tt.  ta  spur6i  t6r5r  Sturlu,  hvart  B£r3r 
mundi  upp  standa  or  s6ttinni  e6r  eigi.  f  Skil  ek  mi/  segir  Sturla, 
'hvf  J)ii  spyrr  pessa.  En  fa  me'r  mi  vax-spjb'ld  min.'  L^k  hann 
]Dar  at  um  hri5.  Litlu  siSarr  mselti  Sturla:  'Or  Jpessi  s6tt  mun 
BarSr  andask.'  tat  f6r  sva. 

Sturla  for  ]pa  til  StaQarhols  biii  sinu,  ok  hafQi  Logsogu  J)ar  til  er 
hofusk  deilur  milli  kenni-manna  ok  leik-manna  um  sta6a-mal.  L^t 
Sturla  J>a  logsogu  lausa,  ok  settisk  hja  ollum  vandrae3um  er  par  af 
gorQusk. — Margir  menn  heyr3u  Arna  biskup  pat  msela,  ok  potti 
pat  merkilegt,  at  Sturla  mundi  nokkurs  mikils  g66s  at  nj6ta,  er 
hann  g£kk  fra  pessum  vanda. — T6k  pa  logsogn  Jon  Einarsson  ok 
Erlendr  sterki. 

Sturla  gorQi  bii  i  Fagrey;  en  f^kk  Snorra,  syni  sinum,  land  a 
Sta5arh61i  til  abiidar.  Sat  Sturla  pa  i  g66ri  virSing 2,  par  til  er 
hann  anda5isk  einni  n6tt  eptir  Clafs-messu-dag.  Var  hann  ok 

biskup  Jonsson  at  Holum.    |>4  for  6lafr  Graenlendinga-biskup  af  Islandi.    f>at  haust 
fyrir  Michaelis-messu  let  Gizurr  drepa  |>6r5  Andrdsson. 

1  This  final  chapter  and,  we  think,  the  last  paragraph  of  the  preceding  chapter 
were  added,  after  the  death  of  Sturla  the  historian,  probably  by  the  editor  or  com- 
piler of  our  present  Sturlunga  text.     This  refers  to  the  summer  of  1271  and  the 
following  winter  of  1271—72. 

2  vir6ing]  morg  ar  i  elli  sinni,  add.  some  of  the  paper  transcripts. 
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Clafs-messu-dag  fyrst  i  heim,  ok  6lafs-messu-dag  sldast1.  Hann 
var  J>a  sjautogr2  er  hann  andaSisk.  Var  Ifkami  bans  faerQr  a 
StaSarh61,  ok  jar5a5r  J>ar  at  kirkju  Pe'trs  Postula,  er  hann  hafdi 
mesta  elsku  a  haft  af  ollum  helgum  monnum. 

1  var  hann — si3ast]  instead  of  which,  some  of  the  less  correct  paper  transcripts 
read,   var  hann  ok   olea&r  messudaginn    fyrri,  ok   sva  inn   sidari,  but  no  doubt 
badly. 

2  sjautogr]  naer  Ixx,  Cd.      Sturla  died  on  the  3oth  of  July,  1284,  having  just 
completed  his  seventieth  year,  being  born  on  the  29th  of  July,  1214. 


END    OF    THE    STURLUNGA    SAGA. 
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I.     HRAFNS     SAGA. 


PROLOGUE. 

1.  ATBURDIR  margir,  J)eir  er  ver3a,  falla  monnum  opt  6r  minni, 
en  sumir  em  annan  veg  sag5ir  en  verit  hafa ;  ok  trua  ]pvi  margir 
er  logit  er,  en  tortryggja  ]pat  er  satt  er.  En  fyrir  Jpvi  at  'Aptr 
hverfr  lygi  J)a  er  sonnu  maetir,'  J>a  setlu  vser  at  rita  nokkura 
atburdi,  £a  er  gorzk  hafa  a  vorum  dogum,  a  medal  var  kunnra 
manna,  sem  ve'r  vitum  sannleik  til.  f  f>eim  atburSum  mun  s^nask 
mikil  J)olinm3e5i  Gu6s  almattigs,  su  er  hann  hefir  hvern  dag  vid 
oss;  ok  sjalfrseSi  J)at  er  hann  gefr  hverjum  manni,  at  hverr  ma 
gora  J>at  sem  vill,  gott  e3r  illt. 


2.  SVEINBJORN  h6t  ma5r,  son  Bar6ar  svarta,  Atla  sonar,  Hoskullz 
sonar,  Atla  sonar,  Hogna  sonar  ins  heppna,  GeirJ>j6fs  sonar,  er  nam 
GeirjjjofsfjorS,  ValJ)j6fs  sonar  ins  gamla.  Sveinbjb'rn  bjo  i  Arnar- 
firSi  a  J)eim  bae  er  a  Eyri  heitir;  hann  atti  konu  J)a  er  Steinunn 
h^t;  h6n  var  I'ordar  dottir  Oddleifs  sonar.  Sveinbjorn  var  go3- 
or6z-ma5r  ok  vitr,  ok  mikill  atfer6ar-ma8r,  Iseknir  g68r.  Atli, 
fo6ur-fa6ir  hans,  haf6i  verit  med  Magnusi  konungi  inum  go5a 
Olafssyni  i  bardaga  a  Htyrsk6gs-hei6H  ]pa  er  hann  barSisk  vid 
Vindi.  f>a  vitra5isk  Clafr  konungr  Magnusi  syni  sfnum;  bad 
hann  velja  tolf  menn  af  6'llum  herinum  {>a  er  vseri  af  inum  beztum 

T  2 
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settum  til  J>ess  at  J)eir  bindi  sar  manna ;  en  hann  kvezk  J)at  i>iggja 
mundu  af  Gu3i,  at  i  hvers  J>eirra  kyni  skyldi  sf5an  laekning  haldask, 
er  J)ar  vaeri  til  val6ir  sar  manna  at  binda.  En  eptir  bardagann 
skipaSi  hann  J>eim  til  at  binda  sar  manna ;  J)vfat  fair  v6ru  laeknar 
f  H6i  hans,  en  margir  v6ru  sarir  orSnir.  f>ar  batt  Atli  sar  manna 
fyrsta  sinn  at  bo8or5i  Magnuss  konungs;  ok  var  siSan  algorr 
laeknir,  sem  allir  J)eir  er  J>ar  bundu  sar  manna.  Svd  kom  laekning 
fyrsta  sinn  af  Gu3s  miskunn  i  kyn  BarSar  svarta.  £au  Sveinbjorn 
ok  Steinunn  dttu  tva  sonu  ok  fimm  daetr :  Herdis  h^t  d6ttir  Jjeirra 
er  dtti  Hallr  prestr  ok  logsogu-maQr,  sonr  Gizurar  Ib'gsogu-mannz. 
Helga  h^t  6'nnur  d6ttir  peirra;  hana  atti  Brandr  f>6ris  son  ok 
Helgu  Jons  d6ttur  austan  fra  Svfnafelli.  Gu6run  h^t  in  J)ri8ja 
d6ttir  f>eirra;  hana  atti  Samr  prestr  Sfmonar  son.  Halla  h^t  in 
fjor5a ;  hana  atti  f>6r3r  Arason.  Birna  he't  in  fimta.  Markus  het 
son  Sveinbjarnar  inn  ellri,  en  Hrafn  inn  yngri.  Markiis  var  mikill 
ma8r  vexti  ok  ramr  at  afli.  Sva  var  handleggr  hans  digr  me8al 
axlar  ok  olboga,  sem  laer  mannz  vseri.  Hann  var  ungr  til  bokar 
settr  ok  sf5an  v%8r  til  prestz.  A  Eyri  i  ArnarfirSi  stendr  steinn 
sa  er  Markus  bar  J)angat.  1  J)eim  steini  voru  klappadir  fj6rir 
koppar ;  ok  er  mi  hafSr  til  ]?vatt-steins,  ok  er  svd  hofugr  at  varla 
megu  fj6rir  karlar  hefja.  En  fyrir  J>vi  at  '  Skammse  eru  of  oil  J)essa 
heims l,'  f>a  var8  Markus  eigi  langlffr.  Hann  f6r  einn  vetr  6r  Arnar- 
fir3i  um  heidi  til  Talkna-fjarSar  ok  J)eir  f]6rir  saman ;  ok  a  heiQinni 
gor8i  at  J>eim  vant  ve3r  svd  at  J)eir  f6ru  villt.  Ok  er  minnstar 
vanir  v6ru,  J>a  brast  undir  JDeim  einn  hengi-skafl.  Ok  i  J)essi 
skriQu  t^ndisk  Markus  prestr,  ok  annarr  ma8r  me9  h6num;  en 
sd  komsk  i  brott  heill  6r  skridunni  er  6knastr  var ;  sd  hdt  Arni ; 
ok  HunJ)j6fr  h6t  annarr  ma3r  er  d  brott  komsk.  £essi  atbur8r 
varQ  J>ar  sem  heitir  Feiksdalr. 

3.  Hrafn  var  d  unga  aldri  snemmendis  mikill  atgorvis-ma8r. 
Hann  var  Volundr  at  hagleik,  baeQi  at  trd  ok  at  jdrni ;  ok  skdld  ; 
J)6  hefir  hann  fatt  kve8it  svd  at  v6r  vitim ;  ok  inn  mesti  Iseknir  ok 
vel  laerdr;  ok  eigi  meirr  vfgQr  en  krunu-vfgslu ;  log-spakr  ma3r 
ok  snjall-taladr  ok  minnigr,  ok  at  ollu  frodr.  Hrafn  var  mikill 
ma6r  ok  r&tleitr  i  andliti,  svartr  d  hars-lit;  syndr  vel,  ok  vi&  allt 
nmr  J)at  er  hann  hafdisk  at ;  bogmaSr  mikill,  ok  skaut  manna  bezt 
handskoti.  Hrafn  f6r  ungr  brott  af  landi,  ok  fe'kk  g63a  vir5ing  f 

1  Thus  partly  emend. ;  seinar  eru  of  ark,  Cd. ;  skom  eru  ofoll,  B. 
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66rum  londum  af  hof&ngjum ;  sem  vitni  bar  um  Jpaer  gersimar  er 
Bjarni  biskup  sendi  h6num,  sonr  Kolbeins  hriigu  6r  Orkneyjum, 
ut  hingat :  {>at  fingr-gull  er  st69  eyri,  ok  var  merktr  a  hrafn  ok 
nafn  bans,  sva  at  innsigla  ma  meS ;  annan  hlut  sendi  biskup 
honum,  so9ul  g66an;  ok  inn  jpriSja  hlut  stein-klaeSi.  Hrafn  var 
litan  einn  vetr,  ok  var  a  hendi  tignum  monnum,  ok  ]p6tti  mikils 
vir9r  hvar  sem  hann  kom,  fyrir  i{)r6tta  sakir.  M  var  Sverrir 
konungr  fyrir  Noregi.  Annat  sumar  sigldi  hann  lit  hingat,  ok  for 
til  bus  me3  foSur  sinum  a  Eyri. 

4.  AtburSr  sa  gorSisk  i  D^rafirol  a  var^ingi  J)a  er  Hrafn  var 
J>ar,  at  rosm-hvalr  kom  upp  a  land ;  ok  foru  menn  til  at  saera 
hann;  en  hvalrinn  hljop  a  sjo  ok  sokk,  J>vfat  hann  var  sserdr  a 
hoi.  Sf3an  foru  menn  til  a  skipum,  ok  gor6u  til  soknir;  ok  vildu 
draga  hvalinn  at  landi ;  ok  unnu  ongar  lyktir  a.  ^a  h^t  Hrafn  a 
inn  helga  Thomas  biskup  til  jpess,  at  nask  skyldi  hvalrinn,  haus- 
fastar  tenn  or  hvalnum,  ef  J)eir  gaeti  na3  hvalinn  at  landi  fluttan. 
Ok  si9an  er  hann  haf3i  heiti9,  J)a  var9  J)eim  ekki  fyrir  at  flytja  at 
landi  hvalinn.  t>essu  naest  for  Hrafn  i  brott,  ok  kvomu  ]peir  skipi 
smu  vi9  Noreg.  fcetta  sannar  Gu5mundr  Svertingsson  f  drapu 
J)eirri  er  hann  orti  um  Hrafn: — 

Svi9r  braut  sinni  68ru  sundr  men-broti  grundar 
(brast  glym-fjoturr  Gestils)  gar6  fyrir  knarrar-bar&i : 
A9r  ve9r-lostinn  vestan  vegg-ondur  framir  seggir 
(medr  stigu  glatt  af  grae9i  grund)  vi8  Noreg  bundu. 

fann  vetr  var  Hrafn  i  Noregi.  Ok  at  vari  for  hann  vestr  til 
Englandz,  ok  s6tti  heim  inn  helga  Thomas  Erkibiskup  i  Kantara- 
bergi,  ok  faer6i  inum  helga  Thomas  tenn ;  ok  varSi  hann  ]par  fe 
sinu  til  musteris,  ok  fal  sik  undir  J>eirra  baenir.  tetta  sannar  Gu6- 
mundr  Svertingsson: — 

Get  ek  bess  er  g^kk  at  liita  ge6fastr  enum  helgasta 
bol-hnekkjanda  af  blakki  bias  vandar  Thomasi : 
Sok-reynir  bjo  sina  sudr  drengilegr  lengra 
for,  sem  fyrdar  heyra,  foeti  sal  at  boeta. 

f'aSan  for  hann  su9r  um  haf,  ok  s6tti  heim  inn  helga  Egidium  i 
flans-borg.  Ok  er  hann  kom  f>ar,  J)a  minntisk  hann  {>ess  er  maelt 
er  af  alj^cta,  at  Gud  veiti  hverjum  J^eim  er  komr  til  Egidium  eina 
baen  J)a  er  maSr  vildi  helzt  bi5ja,  af  verSleikum  Egidii.  f^a  ba9 
Hrafn  J)ess  Gu9  almattkan,  at  af  ver9leikum  Egidii  skyldi  hvarki 
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fjar-hlutr  ne  J>essa  helms  virSing  sva  veitask  h6num,  at  J>eir  hlutir 
hnekSi  fyrir  h6num  fagnaSi  himinrikis  d^rSar.  Ok  J>at  hyggjum 
vdr,  at  Kristr  veitti  hdnum  £ettaj  J>vfat  Hrafn  haf64  naer  alia  hluti 
til  J)ess  at  hann  maetti  mikill  hofdingi  s^nask.  En  engi  var  sa 
or5r6mr  d  af  alJ^cSu  manna  hdr  a  land!  um  hans  vir3ing,  sem 
oss  s^ndisk  hann  til  vinna ;  J)viat  vdr  seam  nakkvera  menn  ]pa  er 
meiri  virding  hafa  af  alj)^3u  er  minna  unnu  til  vir8ingarinnar. 
Sidan  f6r  Hrafn  vestr  til  Jacobs.  Sem  Gudmundr  segir: — 

Fyrr  kom  fleina-ryrir  fram  jo-keyrir  glamma 
(ly&ir  sja  storma  striSa  stund)  til  Jacobs-fundar. 

f>a8an  for  hann  til  R6ma-borgar,  ok  fal  Iff  sftt  a  hendi  Gu6s 
Postulum  ok  63rum  helgum  monnum.  Si6an  for  hann  sunnan 
fra  Romi,  ok  vardi  f<6  sinu  til  helgra  d6ma,  ]par  sem  hann  kom. 
Ok  er  hann  kom  f  Noreg,  J)a  for  hann  lit  til  fslandz,  ok  var  um 
vetrinn  a  i'ingvelli  me6  Brandi  magi  sfnum.  M  f6ru  {)eir  Hrafn 
ok  magar  hans,  Hallr  Gizurarson  ok  Brandr,  f  KallaSarnes  at  biSja 
Hallkotlu  Einars  dottur  til  handa  Hrafni ;  ok  var  J)at  at  ra6i  gort. 
Hallkatla  var  Einars  d6ttir,  Grfms  sonar,  Ingjaldz  sonar,  Grims 
sonar  glammaQar,  t*orgils  sonar  errubeins-stjiips.  M65ir  hennar 
var  f>6rey  Mas  d6ttir.  Si3an  for  Hrafn  vestr  a  Eyri ;  ok  t6k  hann 
vi6  fjar-hlut  {)eim  er  fa3ir  hans  ok  m66ir  hans  haf5i  att ;  ok  bj6  a 
Eyri  f  ArnarfirSi  J)adan  af  me3an  hann  lifSi.  Hrafn  tok  J)a  vid 
go9or5i  J)vf,  sem  fadir  hans  hafSi  att,  ok  manna-var6veizlu.  M 
r^5u  J)eir  Mogr,  ok  Seldselir  ok  Hraunsverjar,  go6or6  sitt  undir 
Hrafn  fyrir  sakir  vinsselda  hans.  Sva  var  bii  Hrafns  gagnauQigt, 
at  ollum  monnum  var  J)ar  heimill  matr  J)eim  er  til  sottu  ok  orinda 
sinna  foru,  hvart  sem  J)eir  vildu  seti3  hafa  lengr  e3r  skemr.  Alia 
menn  le't  hann  flytja  yfir  Arnarfjor3  J)a  er  fara  yildu.  Hann  atti  ok 
skip  d  Bar5a-strond ;  J>at  hofdu  allir  J>eir  er  J>urftu  yfir  BreictafjorS. 
Ok  af  slfkri  rausn  Hrafns  var  sem  brii  vseri  a  hvarum-tveggja  fir9- 
inum  fyrir  hverjum  er  fara  vildi.  Sva  fylgdi  hans  laekningu 
mikill  Gu6s  kraptr,  at  margir  gengu  heilir  frd  hans  fundi  J>eir 
er  banvaenir  kv6mu  til  hans  fyrir  vanheilsu  sakir.  Sem  he'r 
segir  :— 

Sotti  Hrafn  at  hitta  hoggu-sar  af  fari 
ma6r  e9a  me&r  at  66rum  margr  sa  er  ]purfti  bjargar: 
Hverr  gekk  hodda-stokkvir  heill,  segi'k  a  bvi  deili, 
Ijons  e6a  leystr  fra  ineinuni  log-var&anda  or  gardi. 

Til  einkis  var  honum  sva  titt,  hvarki  til  svefns  ne'  matar,  ef  sjukir 
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menn  kvomu  a  fund  bans,  at  eigi  mundi  hann  J)eim  fyrst  nokkura 
miskunn  veita.  Aldregi  mat  hann  fjar  laekning  sma.  Vi6  morgum 
monnum  vanheilum  ok  fe'lausum  tok  hann  J^eim  er  J)rot-ra8a  voru, 
ok  haf6i  meQ  seV  a  sinum  kostnaSi  J)angat  til  er  J)eir  v6ru  heilir. 
Fyrir  J>vi  vaentum  veV,  at  Kristr  muni  kaup-laust  veitt  hafa  Hrafni 
me6  seV  andlega  Isekning  a  dau3-degi  hans.  Eigi  at  eins  grseddi 
Hrafn  J>a  menn  er  sserdir  v6ru  egg-bitnum  sarum,  heldr  grseddi 
hann  morg  kynja-mein  J)au  sem  menn  vissu  eigi  hvers-hattar  voru : 
— forgils  hdt  maSr,  er  hafSi  meinsemi  jpa,  at  allr  h'kamr  hans 
}3rutna8i,  baedi  hofut  hans  ok  biikr,  hendr  ok  faetr.  Hann  kom  a 
fund  Hrafns  a  fornum  veg  a  einum  gistingar-sta3  JDeim  er  Hrafn 
hafSi,  ok  bad  hann  laekningar;  en  Hrafn  brenndi  hann  marga 
dila,  bae3i  i  kross  fyrir  brj6sti,  ok  i  hof6i,  ok  i  meSal  herSa.  En 
halfum  manaSi  sf6arr  var  allr  J)roti  or  hans  horundi,  sva  at  hann 
varQ  alheill. — Kona  sii  kom  a  fund  Hrafns,  er  mikit  hugar-valad 
hafdi ;  hon  grdt  longum,  ok  var  sva  brj6st-J)ungt,  at  nser  h^llt  henni 
til  orvinlunar.  Hrafn  t6k  henni  ae9a-bl66  i  hendi  i  seSi  J>eirri  er 
hann  kallaSi  J)jotandi.  En  £>egar  eptir  J)at  varQ  h6n  heil. — f'orgils 
h^t  maSr  er  tok  vit-firring;  hann  var  sva  sterkr  at  margir  karlar 
ur^u  at  halda  h6num.  Sf6an  kom  Hrafn  til  hans,  ok  brenndi 
hann  i  hof6i  dila  nakkvara;  ok  tok  hann  sfdan  vit  sitt.  Lftlu 
si6arr  var6  hann  heill. — I  sveit  Hrafns  var5  ma9r  J>rotrada  er  h6t 
Marteinn  ok  var  Brandzson;  hann  hafo"i  stein-sott,  sva  at  [fyrir] 
]}vf  matti  hann  eigi  J)urft  saekja  er  steinninn  fell  fyrir  getna6ar-H6u 
hans.  Si6an  tok  Hrafn  vid  honum,  ok  haf6i  hann  me5  sdr  lengi ; 
ok  l^tti  hans  meini  me6  mikilli  ij)r6tt;  ok  sva  sotti  meinit  at 
h6num,  at  hann  vard  banvaenn,  ok  la  bolginn  sem  naut;  ok  J)a 
heimti  Hrafn  til  sin  presta  sina,  ok  J^a  menn  er  vitrastir  v6ru  med 
h6num;  ok  spur6i  hvart  J)eim  J)6tti  sja  ma6r  fram  kominn  fyrir 
vanmegnis  sakir;  en  allir  sogSu,  at  J)eim  J)6tti  hann  radinn  til 
bana,  nema  atgorSir  vaeri  hafdar.  En  Hrafn  sag3i;  at  hann 
mundi  til  taka  me6  Gu6s  forsja  ok  J)eirra  atkvaeSi.  Ok  J>a  f6r 
hann  hondum  um  hann,  ok  kendi  steinsins  i  kvi9inum,  ok  faerSi 
hann  fram  i  getna6ar-li5inn  sva  sem  hann  matti,  ok  batt  si6an 
fyrir  ofan  me3  hor-J)r336i  sva  at  eigi  skyldi  upp  ]poka  steininn ;  ok 
oQrum  J)rae3i  batt  hann  fyrir  framan  steininn.  Ok  \>£  ba6  hann  at 
allir  skyldi  syngja  fimm  Pater  noster  J>eir  er  inni  v6ru,  a3r  hann 
veitti  atgordina.  Ok  sidan  skar  hann  um  endilangt  me6  knifi 
ok  tok  i  brott  tva  steina;  sfSan  batt  hann  vidsmjor  vi6  sarit,  ok 
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graeddi  hann  svd  at  hann  var9  heill.  Torvellt  er  at  tfna  oil  agaeti 
f]Dr6ttlegrar  laekningar  bans  J)eirrar  er  Gu5  gaf  h6num.  En  fyrir 
J)vf  ma  slikt  eigi  undarlegt  s^nask  at  Gu8i  eru  ongir  hlutir  6matt- 
ugir,  ok  af  Gu3i  er  oil  sonn  laekning ;  svd  sem  Pall  postuli  segir : 
Alii  gratia  sanitatum  in  eodem  spiritu.  fat  er  sva  at  skilja:  Sumum 
monnum  er  gefin  miskunn  Heilags  Anda.  Morgum  monnum 
veitti  Hrafn  smfSar  sinar,  ok  aldri  mat  hann  J>aer  fjdr.  Bae  sinn 
a  Eyri  bygdi  hann  vel,  ok  gor9i  J)ar  morg  hiis  ok  st6r,  ok  marga 
a3ra  baejar-b6t,  J)d  er  mikil  merki  ma  d  sja. 

5.  Markus  hdt  ma9r ;  hann  var  Gisla  son,  f>6r3ar  sonar,  Ulfs  sonar. 
Gu6ri9r  h^t  kona  Markuss ;  h6n  var  Steingrims  d6ttir.     Ingibjorg 
h^t  kona  Markuss ;  h6n  var  dottir  Oddz  af  Sondum  6r  D^rafir3i. 
I>au  Markus  ok  Ingibjorg  fluttu  sik  af  Sondum  i  D^rafirfli  ok  til 
Saurbaejar  a  Rau8a-sandi,  ok  bjoggu  J)ar,  ok  attu  tva  sonu  ok  eina 
d6ttur,  svd  at  6r  barnaesku  kaemisk.     Gisli  h^t  son  J)eirra  inn  ellri, 
en  Magnus  inn  yngri,  en  Hallbera  dottir.    Loptr  hdt  son  Markuss ; 
hann  var  laungetinn.     Ragneidr  hdt  m63ir  hans ;  h6n  var  Bjarnar 
d6ttir.     Markus  var  bii-J)egn  g65r  ok  mikill  atfer9ar-ma3r.     Hann 
f6r  utan,  ok  l^t  hoggva  f  Noregi  kirkju-vi3  g68an ;  sfSan  for  hann 
ut  hingat  ok  kom  f  AustfjorSu  f  Gautavik,  ok  gaf  kirkju-viSinn 
allan  Sigmundi  Ormssyni.     Su  kirkja  stendr  mi  austr  a  ValJ)j6fs- 
stodum.     Sigmundr  var  J>a  mestr  hof3ingi  i  AustfjorSum.     Si5an 
f6r  Markus  a  Rau6a-sand  til  biis  sfns,  ok  bj6  J>ar  lengi  si9an  f 
g63ri  virSingu.     Markus  var  eigi  go3or6z-ma3r,  ok  var  J>6  me9 
ollu  rfkr  i  hdra5i  sinu.     Sva  Idt  hann  bae  sinn  hiisa  stor-kostlega, 
at  hans  baer  var  sva  hiisa6r  sem  Jxeir  er  bezt  v6ru  hiisaSir  i  Vest- 
fj6r8um.      SfQan   anda3isk   Ingibjorg,   kona   Markuss;    ok   eptir 
hennar  andldt  for  Markus  f  brott  af  landi,  ok  Idt  hoggva  f  Noregi 
kirkju-vi9   g68an.      Hann   f6r   sudr  til  R6ms;    ok  er   hann  f6r 
sunnan  frd  R6m[i],  keypti   hann  klokkur  g63ar  i  Englandi  ok 
hafdi  J)aer  me9  sdr  i  Noreg.     Sidan  f6r  hann  til  fslandz  me9 
kirkju-vidinn  ok  klokkurnar.      Ok  er  hann  kom   lit  hingat,  \6t 
hann  gora  kirkju  gofuglega  a  Rau9a-sandi ;  ok  til  J>eirrar  kirkju 
gaf  hann  klokkurnar,  ok  (5lafs-skrin  er  hann  haf8i  lit  haft.     Sii 
kirkja  var  sf8an  vfg3  Gu8i  Almatkum  ok  heilagri  Marfu  dr6ttn- 
ingu.    Eptir  andldt  Ingibjargar  var  Markus  6gla9r  longum,  af  hug- 
trega  {)eim  er  hann  haf6H  af  hennar  andlati. 

6.  Ma3r  h^t  Ingi ;  hann  var  Magnus  son ;  hann  bjo  f  Patreks- 
i  d  J)eim  bae  er  heitir  at  Hval-skeri.     Ingi  var  mikill  ma8r  vexti 
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ok  Ij6tr,  gralyndr  ok  gar-fenginn.  A  peim  bae  er  Ingi  bj6  var 
baena-hiis;  pat  la  undir  pa  kirkju  er  a  Rau6a-sandi  var.  En 
pat  var  bo3  ins  heilaga  forlaks  biskups,  at  hvergi  skyldu  baena- 
hiis  ni3r  falla  par  sem  a6r  voru.  Ok  ef  baena-hus  hrornaSi  e6r 
fe'lli  ni6r,  pa  skyldi  af  toptinni  gjalda  sex  aura  til  graptar-kirkju 
peirrar  er  baena-hiisit  la  undir.  A  peim  bae  er  Ingi  bjo,  fe*ll  baena- 
hus  ofan ;  en  pat  hiis  Idt  Ingi  eigi  upp  gora,  ok  ekki  vildi  hann 
gjalda  af  toptinni.  fat  fe*  heimti  Markus  at  Inga;  en  hann  gait 
eigi  fe*it.  faSan  af  ox  6pykt  med  peim  Markusi  ok  Inga.  Gu9- 
laugr  h^t  ma3r ;  hann  var  Valentinus  son ;  hann  bjo  at  bae  peim 
er  heitir  at  Stokkum.  J61inn  h^t  systir  GuSlaugs;  hana  atti 
Ingi.  fat  var  eitt  haust,  Jm  er  sau6ir  voru  reknir  saman  i  rdtt  at 
Rau5a-sandi,  at  Markus  l^t  draga  sau6i  sma  i  hus  til  skurSar.  M 
k6mu  J)eir  Gu6laugr  ok  Ingi  til  rettarinnar.  feir  fengu  til  mann 
J>ann  er  formddr  h^t,  at  draga  sau9,  J)ann  er  Ingi  atti,  til  sau6a 
Markuss  J)eirra  er  til  skur6ar  voru  dregnir ;  J)viat  f>eir  vildu  gefa 
Markusi  gagn-sok  f  moti  fjar-heimtu  J)eirri  er  hann  heimti  baen- 
hiiss-tollinn  at  Inga.  Si6an  skildusk  menn  at  rettinni.  En  um 
morguninn  eptir  fekk  Markus  menn  til  at  skera  sau6i  J)a  er  inn 
v6ru  dregnir.  En  er  huskarlar  Markuss  voru  at  slatra,  J)a  sendu 
]peir  Ingi  mann  til  fundar  vi5  {)a,  at  vita  hvart  f>eir  hefdi  skorit 
sauSinn  J)ann  er  Ingi  haf3i  latid  draga  til  sau5a  Markuss ;  en  ]peir 
Markus  vissu  enga  van  til  at  Ingi  atti  J>ar  sau5  inni  me9  sau3um 
Markuss.  f>a  hof5u  huskarlar  Markuss  skorit  sauSinn.  En  er 
sendi-ma9r  Inga  kom  ]pangat  til  er  J)eir  slatru9u,  {)a  heilsu9u  {>eir 
honum ;  en  hann  tok  kve3ju  J)eirra.  Hann  tok  upp  hofu6  sau9a 
J>eirra  er  J>eir  hof3u  skorit,  ok  finnr  par  hofu6  pat  er  mark  Inga 
var  a.  En  peir  svoruSu  ok  kv66usk  eigi  vita9  hafa  at  me9  pvi 
marki  hef6i  verit.  Sendi-maSr  Inga  for  i  brott  ok  kemr  a  fund 
peirra  Gu6laugs,  ok  segir  at  huskarlar  Markuss  hef3i  skorit  gelding 
er  Ingi  atti.  Nu  er  Markus  var3  pess  varr  at  huskarlar  hans  hefdi 
skorit  sau6  pann  er  Ingi  atti,  pa  sendi  hann  mann  til  fundar  vid 
pa  Inga  ok  GuSlaug,  ok  bau3  at  gjalda  f^  fyrir  sauQ  pann,  va9mal, 
e8r  sau9  pann  annarr  er  peir  vildi,  ef  peim  paetti  seV  pat  betr  koma 
at  hafa,  heldr  en  slatr  pess  sauSar  er  skorinn  var.  feir  svoru3u, 
ok  kv63usk  ekki  vilja  pat  piggja  er  Markus  bau9.  feir  sog9u 
pessa  sok  buna  vera  a  hendr  Markusi  um  sau3a-skurd,  a  mot  peirri 
sok  er  hann  haf6H  a  hondum  Inga  um  baenhuss-toll.  Ok  sidan 
dr6gu  peir  glott  at  ok  mikit  skaup,  at  Markus  mundi  eigi  allt 


282  APPENDIX.  [A.D. 

r&tilega  fa  til  bus  sins;  ok  hofSu  morg  heimsleg  or9  um  £>etta 
mal.  Nu  vi5  JDessi  slog  f>eirra  ok  flit  or6a-lag  J)a  rei83isk  Markus 
mjok,  ok  kvazk  eigi  lengi  mundu  nenna  at  sitja  se'r  minnum  mon- 
num  slfkan  6soma  er  J)eir  toku  upp. 

7.  M  er  J)essi  mal  hofusk,  J)a  dreymSi  })ann  mann  draum  er 
GuSbrandr  het  Gestzson.  Hann  dreym6i  ]3at,  at  h6num  J)6tti 
ma3r  koma  at  se'r,  mikill  ok  svartr  ok  illilegr.  Hann  ]x>ttisk  spyrja 
hvat  manni  hann  vaeri.  Sa  svaraSi,  ok  kvad  visu : — 

Li8r  gott  sumar  gr69rar,  gandrekr  brumir  landa  ; 
heimr  er  i  haestum  bloma  hirtr,  nu  er  ra6  at  birtask  : 
Mjok  er  gralega  glyja8r  (gapir  hann  a  sjot  manna) 
olmr  und  aegis-hjalmi  Ingolfr  kominn  hingat. 

fcann  draum  hyggjum  v^r  verit  hafa  fyrir  J>eim  6fri6i  er  d  Rau6a- 
sandi  var6.  En  fyrir  J>vf,  at  'Lfti6  er  nef  var  (!)  en  breiSar 
fjaSrar1/  J)a  6x  6J)ykt  me9  J)eim  Markiisi  ok  Inga,  sva  at  eigi 
var  6haett.  Markus  var  })ingma9r  Jons  Loptz  sonar,  Saemundar 
sonar;  en  Ingi  ok  GuSlaugr  voru  {)ingmenn  Hrafns  Sveinbjarnar 
sonar.  Markus  var  fraendi  Hrafns,  manni  firnari  en  systrungr. 
Gu91augr  var  ok  skyldr  Hrafni  nokkut.  f'at  var  eitt  haust,  at 
Ingi  for  a  kynnis-leit  til  Stakka  til  GuSlaugs,  ok  var  f>ar  nokkurar 
naetr.  En  er  Ingi  skyldi  heim  fara,  l>a  raszk  GuSlaugr  i  fer9  me9 
honum.  f  feirri  fer9  voru  sonir  Inga,  Arn6rr  ok  Magnus.  Ketill 
hdt  ma9r,  Arni  ok  ^ormd^r,  er  1  J>eirri  fer9  v6ru.  ^eir  f6ru  um 
tun  f  Saurbae.  Ok  er  {>eir  voru  komnir  f  tun-gar9,  J)a  kom  kona 
nokkur  i  stofu,  sii  er  uti  haf9i  verit,  ok  maelti :  '  Nu  fara  J>eir  Ingi  hdr 
i  tun.'  Karlar  v6ru  at  skinnleik  margir,  heima-menn  Markuss.  Loptr 
son  bans  var  sjukr,  ok  var  hann  J>vf  eigi  at  leiknum.  {'eir  Gisli  ok 
Magnus  v6ru  born  at  aldri.  Nu  er  Markus  heyrir  sagt,  at  {>eir 
Ingi  fara  ]par  um  tun,  J)a  tok  hann  oxi  i  hond  se'r,  ok  g£kk  ut  a 
hlaSit  f  m6ti  J)eim,  ok  hjo  {>egar  til  Inga ;  ok  kom  hoggit  framan 
i  enni  h6num ;  ok  vard  JDat  sar  ekki  mikit,  J>viat 2  Ingi  bjo  i  m6ti 
til  Markuss  ok  hj6  f  sundr  vidbeinat,  ok  J>ar  d  hoi.  Ok  litlu 
si9arr  d6  Markus.  Ok  er  hann  var  fallinn,  J)a  kv6mu  huskarlar 
hans  ut.  Ma9r  hdt  Sigur9r  ^ordarson ;  ok  var  hann  huskarl 
Markuss.  Ok  er  hann  sa  hann  veginn,  J)d  hj6  hann  til  foru-nautz 
Inga,  J)ess  er  Ketill  hdt ;  hann  f^ll  vid  hoggit  ok  d6  J)egar.  Ok  er 
Ketill  var  veginn,  ££  hjo  Sigur9r  J)egar  til  Gu9laugs,  ok  veitti 

1  Thus  ?  a  saying,  but  the  words  are  somehow  corrupt.  2  Thus. 
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honum  sar  mikit.  M  var  Sigur3i  haldit.  Voru  t>a  sog5  Lopti 
tidendin,  J)ar  sem  hann  la  sjiikr,  at  fa9ir  bans  var  veginn.  i>a 
reis  hann  upp  ]3egar  ok  tok  spjot  i  bond  ser,  ok  gdkk  lit,  ok 
lagSi  til  Gu6laugs,  ok  veitti  honum  sar  mikit;  ok  var  Loptr  J>a 
tekinn  ok  haldinn.  Ma6r  h6t  BarSr;  hann  var  son  Ingolfs, 
BarSar  sonar  ins  Svarta;  hann  var  vinr  Markuss  ok  fraendi,  svidr 
madr  ok-  godgjarn;  hann  beiddi  Lopt  griSa  fyrir  bond  J)eirra 
Gudlaugs  ok  Inga;  sag5i  J)a  ba5a  sara;  kvaS  ]pa  til  einskis  vera 
at  vinna  a  ]peim ;  en  foru-nautr  J)eirra  einn  veginn ;  kvad  annat 
vera  hjalpvaenlegt  Markusi  foSur  bans  en  J3a  vaeri  fleiri  menn 
vegnir  at  sinni.  Ok  af  jpessum  ordum  Bar6ar  voru  grid  sett 
medal  manna;  ok  si6an  for  Ingi  ok  bans  felagar  i  brott.  f'essir 
atburdir  urdu  tveim  nottum  eptir  Allra-heilagra-messu.  Sva  berr 
artf5  Markuss  ok  Ketils.  Si6an  var  l^st  vfgi  Markuss.  Ami 
Surtzson,  foru-nautr  Inga,  Idt  sem  hann  skyldi  6helga  Markus. 
tormodr,  sa  er  skotid  haf9i  sau6num  til  sau6a  Markuss,  faerdi 
Lopti  hofu5  sitt  um  vetrinn  eptir  vig  Markuss;  en  Loptr  maelti, 
at  hann  skyldi  sjalfr  ra9a  fyrir  hof6i  sinu,  Um  J)at  var  kvedin 
visa : — 

Hvat-vetna  gr<5t  (hefig  J>at  fregit) 
(bysn  {)6tti  J)at),  Baldr  or  Helju : 
f>6  hefir  hsera,  J)a  er  hofu6  fser9i, 
|>orm63r  J>oti6 ;  J>at  er  ologit. 

Of  varit  naesta  eptir  vig  Markuss  var  attr  sattar-fundr  of  J)essi 
mala-efni.  Sa  fundr  var  a  Barda-strond  a  t>eim  baa  er  at  Hauka- 
bergi  heitir.  Fyrir  |Deim  fundi  r^S  Hrafn  Sveinbjarnarson  ok  J6n 
prestr  Brandzson,  ok  Krakr  f>6rarinsson,  Steinolfr  prestr  Ljotzson. 
Jon  Brandzson  var  vinr  mikill  Loptz  Markus  sonar,  ok  J)vf  ba6 
hann  Hrafn  til  at  handsala  fyrir  Inga  ok  Gudlaug  ]Mngmenn  sina ; 
e5r  fa  menn  til  handsala.  Gellir  h^t  ma5r  Steins  son  ok  J6rei6ar 
forolfs  dottur.  Gellir  atti  Vigdfsi  Sturlu  dottur ;  en  J6n  Brandz- 
son atti  Steinunni  Sturlu  dottur ;  en  J)6  var  sinum-megin  hvarr 
J)eirra  at  J)essu  mali;  J)viat  Gellir  hafSi  tekizt  a  hendr  Inga,  ok 
var6-veitt  hann  a  laun  a  bae  sfnum.  Gellir  var  hava5a-ma6r  mikill 
ok  heitramr.  En  J)a  er  Gellir  vissi  fund  ]penna,  samnadi  hann  H6i, 
ok  for  me5  fjolmenni  til  {>essa  fundar,  ok  hafdi  me6  sdr  i  for  Arna, 
er  6helgat  haf5i  Markus.  t»eir  f6ru  me6  mikilli  gemsan.  Ok  er 
J)eir  voru  a  for  komnir,  ]?a  sag6i  Gellir  sik  fleirum  monnum  and- 
vfgan  en  einum.  Um  J)at  var  kvedin  sja  visa: — 
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'  Ver&a  nadda-nir&ir  (mi  em'k  lit  kominn)  liita ; 
vist  man  ek  fimm  it  faesta  fella  menn,'  kvad  Gellir. 

Ok  er  J>eir  k6mu  til  fundarins  Jpa  var  Lopti  mjok  6J)okkat  um 
t>eirra  gems ;  Jpvf  skaut  hann  spjoti  i  flokk  Gellis.  Af  f>vi  spj6ti  f<e*kk 
sa  ma8r  sar  er  Holmsteinn  he*t ;  hann  fdll  vi9  skotiS ;  ok  var6  Iftt 
sarr.  Ok  sfdan  hlj6p  foru-nautr  Loptz  sa  er  (5ttarr  hdt,  ok  hj6 
i  flokk  Gellis;  en  ma6r  vildi  stoSva  hoggit  sa  er  Orn61fr  hdt; 
hann  var  hus-karl  Stein61fs  prestz;  en  (5ttarr  hj6  Orn61f  bana- 
hogg;  ok  sf8an  voru  margir  menn  saerdir  foru-nautar  Gellis. 
Si'San  beiddu  g63gjarnir  menn  gri6a.  Ok  af  J)vi,  at  margir  g68ir 
menn  ok  vitrir  v6ru  vi9  staddir,  {)a  var  saetzk  d  {)essi  mal  J)eirra 
i  millum.  Um  vig  Orn61fs  ok  averka  er  J)ar  gorSusk,  skipuSu 
J>eir  Hrafn  ok  Jon  Brandzson.  A  J>eim  fundi  var  Eyjolfr  Snorrason. 
Hann  kva6  J)a  vfsu  J)essa : — 

Strendir  hvottu  vapn  vond  ;    vi3a  ferr  ygs-H5 ; 
Gellir  vissi  fyrir  fall,  flatir  skriSusk  menn  at : 
Lopti  var  sii  gefin  gipt  grjoti  maetti  bans  spjot; 
Joan  Ieyf3i  ok  pa  6'ldum  at  lita  skjold. 

A  J)eim  fundi  var  ssetzk  a  vig  Markiiss  ok  vig  Ketils,  ok  averka 
alia  J)a  er  J>ar  gor9uzk  a  J)eim  fundi.  Jon  Loptzson  skyldi  gora 
slfka  f6-sek3  sem  hann  vildi  gort  hafa.  I'au  f^-gjold  handsoludu 
J>eir  Hrafn,  ok  Krakr  I'orarinsson,  Helgi  br6dir  GuSlaugs,  Pall 
Surtzson  br65ir  Arna.  ^at  var  ok  skilit  undir  saett,  at  Ingi  skyldi 
fara  braut  af  landi,  ok  koma  aldri  aptr.  GuSlaugr  ok  'synir  Inga 
skyldu  fara  f  brott  6r  Vestfir6inga-fj6r9ungi  ok  verda  {>ar  aldri 
sldan  vistum.  Ami  Surtzson  var  ok  heVaSs-sekr  um  BarSastrond 
ok  Rau5a-sand,  um  Vikr  ok  Patreks-fj6r3.  Ok  um  sumarit  eptir 
a  AlJ)ingi  gor8i  J6n  Loptzson  um  J)essi  mal  sva  sem  aetlat  haf5i 
verit.  i»au  fe  oil  sem  gor  v6ru,  guldusk  at  maldogum.  Ingi  for 
f  brott  af  landi,  ok  kom  aldri  aptr  sfdan.  GuSlaugr  ok  synir  Inga 
f6ru  f  brott  6r  VestfjorSum.  Loptr  gaf  morgum  monnum  sakir 
{)eim  er  verit  hofdu  vinir  Inga  ok  t6k  f6  af.  Ami  Surtzson  var 
si9an  i  Talkna-fir3i.  M  var  J)at  maelt  af  nokkurum  monnum  fyrir 
Lopti,  at  Ami  vseri  fllz  ver9r  af  h6num  fyrir  J)at  er  hann  hafQi 
6helgat  fo3ur  hans.  Nokkurum  misserum  eptir  vig  Markuss  f6r 
Loptr,  ok  sa  ma6r  me6  honum  er  Galti  h^t,  i  Talkna-fjorS,  a  J)ann 
bae  er  f  Krossadal  heitir.  feir  hitta  t>ar  heima-menn  ok  spyrja 
hvar  Ami  s£ ;  en  J)eim  var  sagt,  at  hann  var  eigi  heima.  M  f6ru 
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peir  i  Selardal,  ok  voru  J)ar  nokkurar  naetr.  En  er  f>eir  foru  heim, 
t>a  fundu  J)eir  Arna  a  gb'tu;  ok  hj6  Loptr  J>egar  til  Arna;  en 
hann  bar  af  seV  hoggit.  SiSan  sotti  Loptr  at  h6num;  en  hann 
varQisk  vel.  Ok  er  Galta  jpotti  Lopti  seint  saekjask,  ]pa  f6r  hann 
til,  ok  vann  a  Arna ;  ok  sf3an  v6gu  J)eir  hann.  fat  vfg  var3  inn 
naesta  dag  eptir  (5lafs-messu.  fat  vig  maeltisk  ilia  fyrir ;  jpviat  f6 
oil  hof8u  goldin  verit  fyrir  Arna;  ok  hann  hafSi  saett  J)a,  er  gor 
haf5i  verit  a  hendr  honum,  vel  haldit  viQ  Lopt.  Si6an  baetti  Loptr 
frsendum  Arna  f6  sem  gort  var  a  hendr  honum  af  f>eim  monnum 
er  til  gor5ar  v6ru  teknir.  Loptr  bjo  nokkura  vetr  a  Rau6a-sandi 
sfSan,  ok  var3-veitti  bii  brse5ra  sinna  til  J)ess  er  {>eir  hofSu  aldr 
til  at  taka  vi6  fjar-var6veizlu  sinni. 

8.  MaSr  h^t  Snorri;  hann  var  fordar  son,  forvaldz  sonar, 
Kjartans  sonar,  Asgeirs  sonar,  Knattar  sonar.  Sigrfdr  h^t  m66ir 
hans,  d6ttir  Hafli6a  Mas  sonar.  Snorri  var  hof6ingi  mikill,  rikr 
ok  fjolmennr,  vitr  ok  storraSr.  Snorri  bjo  i  fsafiroH  a  bae  Ipeim 
er  i  Vatzfir3i  heitir.  Snorri  var  litill  ma6r  vexti  ok  vaenn  at  yfir- 
liti  ok  vel  vaxinn;  hann  atti  mart  barna,  ok  v6ru  engi  skir-getin. 
HafliSi  h^t  son  hans;  hann  var  vitr  maSr  ok  vinsaell  ok  mikill 
umb6tar-ma8r,  baeSi  meS  foSur  sinum  ok  65rum  J)eim  sem  hans 
ra6  vildu  hafa;  ]pvfat  Snorri  J)6tti  eigi  i  ollum  sto5um  jafna3ar- 
ma8r  vera ;  en  sa  6jafna6r  ge*kk  aldri  vi6  ef  HafliSi  var  naer,  fyrir 
gaezku  sakir  hans  ok  re'ttlseti ;  af  J)vi  var  hann  vin-saell  viQ  alia 
menn,  at  hann  vildi  ollum  gott.  fat  var  einu  sinni  at  einn  vinr 
Snorra  rseddi  fyrir  h6num  um  vinsaeldir  HafliSa,  ok  tja6i  {)at 
hversu  gott  hofoHngja-emi  hann  var.  Snorri  svarar :  '  Engar 
nytjar  munu  menn  hafa  Hafli6a,  J)vfat  hann  er  miklu  betr  at  sdr 
um  alia  hluti  en  ek  s6  verSr  at  njota  hans;  mun  hann  verda 
skamm-lifr;  en  ]pau  born  min  munu  lengr  Ufa,  er  monnum  man 
minna  gagn  at  ver3a,  ok  munu  f>ar  mm  at  J)vi  gjalda ;  uggir  mik, 
at  menn  munu  meirr  hafa  harm  en  huggan  af  minni  kynsl69.' 
fetta  maelti  Snorri  me3  mikilli  ahyggju  ok  triina3i  fyrir  sinum 
vin;  ok  s/ndisk  monnum  sf3an  sem  hann  hefoH  J)etta  maelt  af 
nokkurum  spakleik.  fviat  litlu  si3arr  r^zk  HafliSi  til  skips,  ok 
f6r  i  brott  af  landi ;  en  J>at  skip  t^ndisk  f  hafi,  ok  oil  skips-hofn 
sii  er  J)ar  var  a.  Si3an  t6k  Snorri  s6tt  ok  anda3isk  tveim  nottum 
eptir  Michials-messu.  En  eptir  andlat  Snorra  t6ku  synir  hans  vi8 
staSfestu  ok  fjar-hlut,  f>6r6r  ok  forvaldr.  Bardr  br68ir  J)eirra  var 
J)a  barn  at  aldri.  forSr  var  mikill  vexti  ok  Ii3legr,  en  forvaldr 
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var  litill  ma9r  ok  fralegr.  Ok  bratt  er  £>eir  hof6u  viS  fjar-hlut 
tekit,  urSu  J)eir  eigi  asattir  um  f£.  M  for  fcorvaldr  i  Yigr  um 
vetrinn  eptir  andlat  Snorra,  ok  var  J)ar  til  vars. — Ma3r  h6t  Sveinn, 
ok  var  f)6r61fsson;  hann  var  kvangadr  ma8r3  ok  hdt  i>6ra  kona 
bans ;  h6n  var  BarSar  d6ttir,  Snorra  sonar,  BarSar  sonar  ens 
svarta.  M66ir  f>6ru  h^t  J6rei6r ;  h6n  var  Oddleifs  dottir.  J6rei8r 
var  modir  frorvaldz  Snorra  sonar.  Sveinn  var  hava8a-ma8r  mikill 
ok  odaell;  hann  gor6isk  fylg8ar-ma6r  f>orvaldz,  ok  var  i  eynni 
Vigr  meS  torvaldi.  Jorunn  h^t  d6ttir  Snorra ;  h6n  var  JoreiSar 
d6ttir,  systir  I>6ru  konu  Sveins.  i>at  maeltu  sumir  menn,  at  Sveinn 
Ieg8i  a  hana  J)okka.  En  er  ^6r3r  Snorrason  fra  J)a6an  orSrom, 
J)a  Iag6i  hann  6J)okka  a  Svein  fyrir  allt  saman,  or6lag  J)at  er  d  var 
meQ  J)eim  Jorunni,  ok  hava8a  Jmnn  ok  ospekd  er  hann  haf6i. 
torQr  Snorrason  var  eigi  sammaeddr  vi6  torvald;  Steinunn  h^t 
m68ir  hans  Ingjaldz  dottir.  Um  varit  eptir  andlat  Snorra  attu 
J>eir  f'drSr  ok  I'orvaldr  fund  i  VatzfirSi,  at  skilja  me6  seV,  hvarr 
hafa  skyldi  staQfestu  edr  go6or6.  Til  J)ess  fundar  kom  Sveinn 
me5  ^orvaldi.  Ok  er  fordr  vissi  J)at,  at  hann  var  J)ar  kominn, 
J)a  re*8  hann  til  mann  at  vinna  a  Sveini ;  sa  h^t  Gisli ;  hann  hjo 
a  hond  honum  upp  vi6  6x1.  M  hjo  sa  ma6r,  er  Gudmundr  h^t ; 
Gisla  bana-hogg.  Bui  h^t  huskarl  l^orSar;  hann  hjo  til  Gu6- 
mundar ;  af  ]pvi  sari  f<^kk  hann  bana.  Nu  eptir  {)enna  atbur6 
haf6i  ^rSr  staSfestu  i  VatzfirSi  ok  manna-forra6.  f'orvaldr  var 
t>a  sta6festu-lauss  nokkura  vetr.  Sveinn  var  fser6r  til  Isekningar 
J)eim  manni  er  f'orbjorn  hdt,  ok  vard  eigi  grseddr  fyrr  en  Hrafn 
graeddi  hann.  Si6an  for  Sveinn  i  brott  af  landi,  ok  gor6i  bu  a 
Halogalandi ;  ok  kom  eigi  sidan  til  f slandz. 

9.  Magnus  h^t  prestr;  hann  var  l^rdar  son,  f>6ris  sonar,  er 
kallaSr  var  Tolla-i^rir.  Magnus  gordi  eptir  Jorunni  Snorrad6ttur 
til  fsafjardar,  ok  haf6i  hana  med  sdr  i  D^rafjorQ  a  M^rar.  ^ar 
bjo  sa  ma8r  er  Mogr  h^t;  hann  var  Mogs  son,  en  Magnus  var 
heima-prestr  med  h6num.  BergJ)6rr  h^t  ma6r,  Sams  son,  Brandz 
sonar;  hann  hafQi  nokkut  verit  fyrr  f  tfSleikum  vid  Jorunni;  ok 
er  hann  fra,  at  Magnus  prestr  haf8i  eptir  henni  gort,  J)a  f6r  hann 
til  D^rafjardar,  ok  setladi  at  hafa  J6runni  brott  me8  s^r.  En  fyrr 
en  Berg]x>rr  kaemi  a  M^rar,  J)a  var  Magnusi  sogd  for  hans  ok 
fyrir-setlan.  fra  le*t  Magnus  prestr  flytja  J6runni  a  J)ann  bae,  er 
at  Gnupi  heitir ;  ok  var  h6n  J>ar  var8-veitt  a  laun  meQan  BergJ)6rr 
var  {)ar  i  he'radinu.  At  Gnupi  bjo  kona  su  er  Sigrfdr  het;  hon 
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var  fcorSar  dottir ;  hon  var  god  hiisfreyja  ok  fengsom.  BergJ)6rr 
kom  a  M^rar,  ok  var  J)ar  vi6  h6num  vel  tekit.  f>ar  var  hann  naetr 
nokkurar,  ok  gat  eigi  upp  spurt  Jorunni.  Magnus  var  vi6  Berg]p6r 
all-katr;  ok  gaf  honum  hund  er  hann  for  a  brott.  BergJ)6rr  for 
heimleiSis,  ok  var  Jorunn  eigi  i  fer6  meS  honum.  f>a  kvaQ 
Magnus  visu  J>essa: — 

Sitr  fimligt  fljoS  (fram  grei8i  ek  ljo&) 
(vex  greppi  siit),  at  Gniipi  ut : 
En  hof5u  heim  pat  er  haefdi  peim; 
var  hundr  i  for  meS  hjalma-bor. 

Ok  er  Berg]p6rr  fra  J)etta,  at  Magnus  hafdi  kve6it  visu,  haf6i  hann 
r^gileg  or6  um  at  eigi  mundi  sva  buit  sjatna.  En  ]pau  or6  spyrr 
Magnus  prestr,  ok  kvad  visu  :— 

Margr  mundi  sa  sendir  sokn-gifrs  numinn  lifi, 

linna-vangs  fyrir  longu  lundr,  er  mi  rekr  undan : 

Ef  bryn-hri5ar  bae6i  biti  rygileg  skitja1 

(ni5r  drepr  skald)  und  skildi  (skeggi)  mals  sem  eggjar. 

Ok  eptir  ]pat  er  J)essar  visur  v6ru  kveSnar,  J)a  somnuSu  {>eir  fror- 
valdr  ok  BergJ)6rr  Ii5i,  ok  gora  til  Magniiss.  Ok  er  hann  spyrr 
petta,  ferr  hann  a  fjall  {)at  er  Solofs-fell  heitir;  ok  {)ar  eru  ]pau 
i  einum  helli  me6an  jpeir  l*orvaldr  v6ru  i  fir6inum;  rannsoku6u 
{>eir  vi6a  baei,  ok  Ieitu6u  J)eirra  Magnuss,  ok  foru  vi5  J>at  a  braut 
af  he'raoM,  at  J>eir  fundu  J)au  eigi.  Ok  eptir  J>at  sno'risk  J6runn 
i  karla-fot,  ok  for  me9  Magniisi  presti  su9r  a  Eyrar  a  laun,  ok 
eptir  ]pat  af  landi  a  braut.  Ok  er  jpau  komu  i  Noreg,  gorQi  hann 
bod 2  til  hennar  at  ra6i  Erlendz  muga-mannz ;  hann  var  hirdmadr 
Sverris  konungs  ok  fraendi  Jorunnar.  Magnus  var  lengi  i  Noregi 
ok  gat  mart  barna  vi6  J6runni. 

Kali  h6t  ma6r;  hann  var  Halldorsson;  hann  atti  Ingiridi 
Snorra  dottur ;  hon  fifldisk  fra  Kala  at  J)eim  manni  er  Ljotr  hdt ; 
hann  var  son  Sela-Eireks.  Ok  er  J)eir  torvaldr  ok  Kali  ur6u 
J>essa  varir,  J)a  gor6u  J)eir  sat  fyrir  Ljoti,  ok  sa  inn  J)ri6i  ma6r 
er  f)6r6r  heX  ok  var  Kala  son.  Ok  er  J)eir  fundu  Lj6t,  s6ttu  J)eir 
hann  J>rfr  med  vapnum;  en  hann  vardisk  sva  vel,  at  J)eir  gatu 
hann  seint  s6ttan.  H  eggjadi  Kali  torvald,  at  hann  skyldi  saekja 
at  djarflega;  ok  sag6i  klaaki  vera  at  J)eir  fengi  eigi  einn  mann 
s6ttan.  Sva  lauk  peirra  fundi,  at  J)eir  vagu  Lj6t.  Um  J)at  vfg 
orti  Eilifr  visu: — 

1  mals  skitja,  =  the  speech-shuttle  =  the  tongue.  2  I.  e.  brullaup  ? 
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Kali  baud  kjark  at  selja  kald-ra9um  |>orvaldi, 

(yti  ek  Fjolnis-flyti-feng),  en  til  var  enginn : 

f>6r5r  manat  virSum  (!)  vir6ask  vann  4  dau8um  manni, 

(a6r  slo  a  hodda  hlae&i  hvikan)  me6  spjot  it  mikla. 

Eptir  J)essa  atburdi  f6r  forvaldr  til  fundar  vi6  Hrafn,  ok  skoraSi 
a  hann  til  viQtoku;  J)vfat  hann  var  J>a  f&auss  ok  ra5stafa-lauss ; 
en  Hrafn  var  g65r  viStakna  vi3  monnum,  ok  skyldr  at  frsendsemi 
torvaldi,  manni  firnari  en  naesta-braeSri.  Hrafn  t6k  viQ  f>orvaldi 
vel,  ok  haf6i  me5  seV  nokkura  vetr,  ok  var  til  bans  sem  hann  vaeri 
bans  son  eda  br68ir. 

10.  RagneiSr  he't  kona,  dottir  Arons,  BarSar  sonar  ins  Svarta, 
braeQrunga  Hrafns;  hon  var  vitr  kona  ok  spok;  hana  hafSi  atta 
Amundi  tJlfsson.  far  RagneiSr  ok  Amundi  hofdu  att  f]6rar  daetr, 
J)3er  er  or  barnaesku  kvaemisk.  T6fa  he't  d6ttir  J)eirra,  ok  Margr^t, 
Hallbera  ok  Birna.  Amundi  andaSisk;  ok  eptir  andlat  bans  var 
Ragnei5r  gefin  J>eim  manni  er  f>6rarinn  h^t,  forkels  son,  fdrarins 
sonar,  AuSunnar  sonar,  forsteins  sonar,  AuSunnar  sonar  af  Au3- 
unnar-sto8um,  Asgeirs  sonar  fra  Asgeirs-a.  f'au  Ragnei6r  ok 
t'orarinn  dttu  fj6ra  sonu,  ok  tvser  daetr.  Krakr  he't  son  J)eirra, 
er  fyrr  var  getift,  Eyvindr  h^t  son  Jpeirra,  ok  Thomas,  ok  Halld6rr. 
GuSfinna  h^t  dottir  J)eirra,  ok  Gu5run.  Ragnei6r  gor6i  bii  fimtan 
vetra  gomul,  ok  bj6  til  elli  g63u  bui ;  ok  var  hvers  mannz  gagn, 
J>ess  er  hana  s6tti  heim.  fdrarinn  andadisk  fyrr  en  Ragneidr ;  ok 
eptir  andlat  bans  bj6  h6n  lengi  1  Selardal.  Nii  er  fcorvaldr  var 
kominn  til  vistar  me6  Hrafni,  J>a  f6r  Hrafn  f  Selardal,  ok  var8 
{)eim  Hrafni  ok  Ragnei6i  raett  til  £orvaldz ;  ok  ba5  Hrafn  at  h6n 
skyldi  leggja  g66an  hug  d  ^orvald.  Ragnei3r  segir  :  '  Enga  stund 
mun  ek  a  hann  leggja ;  t>viat  ek  aetla  at  J)u  hafir  J)ar  lilf  at  faeSa  er 
hann  er.'  Hrafn  svarar:  'Eigi  veit  ek  hvf  £>u  maslir  sva;  f>vf  at 
me*r  s^nisk  fair  mfnir  frsendr  J>vflfkir.'  Ragnei5r  svarar :  '  f>at 
setla  ek,  at  eigi  muni  langt  biSa  a3r  J)^r  mun  f>orvaldr  engi  ger- 
semi  s^nask.  Gora  mattii  svd  vel  til  torvaldz  sem  J)ii  vill ;  en  eigi 
vaentir  mik,  at  J)dr  verdi  gagn  n6  virSing  at  h6num/  tessi  or3 
RagneiSar  s^nask  monnum  verit  hafa  af  mikilli  forspa,  af  J)eim 
atburSum  er  siSan  gor3usk  me6  J)eim  Hrafni  ok  torvaldi.  I'or- 
valdr  var  me5  Hrafni  nokkura  vetr.  Ok  eptir  {>at  ff  stisk  forvaldr 
at  fara  af  landi.  M  f^kk  Hrafn  ^orvaldi  voru  nokkura,  vistir  ok 
vatn-koruld  ok  hu6fat,  ok  rekkju-klsedi,  ok  al-klae9na6,  ok  t6k 
h6num  fari  f  skipi  {wi  er  uppi  st65  f  Dogurdar-nesi.  lJ6rdr 
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Snorr-ason  atti  bu  g6tt  ok  gagn-auSigt  f  VatzfirSi,  sva  at  hann 
var  hvers  mannz  gagn  ]pess  er  til  s6tti.  En  fyrir  Jpvf,  at  hallaeri 
var  a  landi  he'r,  £d  f6r  f>6r5r  a  varum  til  fiskjar,  med  mikit  skip 
ok  hiiskarla  sina,  i  Bolungar-vfk,  af  J)vi  at  hann  J)6ttisk  J>a  fleirum 
monnum  mega  gagn  gora.  f>at  var  er  f>orvaldr  var  raSinn  til 
utan-ferdar,  var  t>6r3r  r6inn  a  fiski ;  ok  gorSi  at  {)eim  vant  ve$r, 
sva  at  jpeir  gatu  nauSulega  land  tekit.  !>6r6r  var  ern  ma6r  ok 
kapps-fullr  ok  Ii8g66r  at  ollu.  Ok  er  Jpeir  kvomu  at  landi,  J>a  var 
frordr  J>reyttr  af  maeSi  ok  J)yrstr,  jpeim  munum  meirr  en  foru- 
nautar  bans,  sem  hann  haf6i  H5-betri  verit,  ok  mi6r  hlift  s^r.  Ok 
er  hann  kom  at  landi,  J>a  drakk  hann  6r  laek  nokkurum;  ok  er 
hann  hafdi  drukkit  J>a  kendi  hann  s^r  sottar;  ok  su  s6tt  leiddi 
hann  til  bana.  tordr  var  morgum  monnum  harm-dau8i,  fyrir 
vinsaeldar  sakir  hans  ok  drengskapar.  Ok  er  f'orvaldr  fra  andlat 
P6rfta.r,  J>a  seldi  hann  go8or8  ok  manna-forra8,  J)at  er  I»6r8r  hafdi 
att,  i  hendr  Hrafni  me8an  hann  vaeri  utan.  Ok  si3an  f6r  hann 
i  brott  af  landi;  ok  var  utan  einn  vetr1.  Ok  er  hann  kom  heim 
ut  hingat,  kvanga8isk  hann;  ok  f£kk  J)eirrar  konu  er  Kolfinna 
hdt;  h6n  var  d6ttir  Einars  ^orgils  sonar  ok  Salbjargar  Ketils 
d6ttur.  Ok  sidan  gor8i  hann  bu  i  Vatzfir8i,  ok  t6k  {>a  vi8 
go8or8i  sfnu. 

11.  Sa  atburdr  gor8isk  nor8r  at  H61um  at  biskups-st61i,  at 
Brandr  biskup  tok  s6tt  ok  andadisk  fj6rum  n6ttum  fyrir  Lauren- 
tius-messu.  Ok  er  hann  var  andaSr,  J>a  var  kjorinn  til  biskups  af 
NorSlendingum  Gu5mundr,  son  Ara  ]?orgeirs  sonar,  Halla  sonar, 
Orms  sonar,  Gellis  sonar,  Orms  sonar,  Halla  sonar  ins  hvita. 
M66ir  Gu6mundar  h^t  tJlfeidr  Gunnars  d6ttir.  Ok  er  hann  var 
kjorinn  til  biskups,  J>a  sendi  hann  or8  Hrafni  Sveinbjarnar  syni, 
at  hann  skyldi  koma  a  fund  hans  nor8r  i  Mi5fj6r5.  Hrafn  f6r 
a  fund  biskups-efnis,  sva  sem  hann  sendi  or5  til.  Ok  er  Jpeir 
fundusk,  J>a  bad  biskups-efni,  at  hann  skyldi  fara  utan  meS  h6num ; 
J)viat  h6num  J)6tti  hann  bezt  til  fallinn  J)eirrar  ferSar  fyrir  vizku 
sakir,  ok  vinsseldar,  er  hann  haf6i  utan-lendis.  Var  J)ar  ok  in 
mesta  vinatta  me6  ]peim  Hrafni  ok  Gudmundi  inum  g65a;  ok 
J)vf  h^lt,  a  me6an  J)eir  lifdu  ba6ir.  Fra  jpessu  sag6i  GuSmundr 
Svertingsson  : — 

Gudmundr  bau6  inn  g69i  (get  ek  jafnan  £ess)  Hrafni 
(si&  man  at  enda  66ar)  utferd  med  s^r  (liita) : 

1  iij  vetr,  B. 
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Farar  leizk  flotna  styri  fallinn  bezt  inn  snjalli 
geira-ve5rs  til  g68rar  gang-nistir  forvistu. 

Ok  fyrir  pvf  at  Hrafn  var  vinr  GuSmundar,  pd  net  hann  h6num 
forinni ;  ok  eptir  pat  f6r  Hrafn  heim  f  VestfjorSu.  Ok  um  varit 
eptir  f6r  Hrafn  vestan  6r  FjorSum  nor6r  til  skips  f  Eyjafjord, 
d  fund  GuSmundar  biskups-efnis.  1  peirri  for  var  me6  Hrafni 
Thomas  f>6rarinsson,  annarr  ma8r  f>6r5r  Vermundarson,  pri8i 
Eyj61fr  Snorrason.  Biskups-efni  vard  feginn  Hrafni  ok  bans  foru- 
nautum.  Ok  er  skip  var  biiit  ok  ve6r  gaf  til,  pa  l&u  peir  i  haf. 
f>eim  byrjaSi  ervidlega  um  sumarit,  ok  v6ru  lengi  liti.  Rak  pd 
su8r  i  haf,  svd  at  peir  hofSu  fogl  af  f  rlandi ;  ok  um  sf8ir  bar  pd  at 
Skotlandi,  ok  par  lagu  peir  nokkurar  naetr  sem  heitir  fyrir  Stauri. 
Undan  Skotlandi  t6ku  J)eir  sunnan-ve6r  sva  mikit,  at  J>eir  menn 
sog5u,  er  par  hofdu  verit,  at  peir  hefdi  aldri  komit  f  jafn-st6ran  sj6 
sem  pa  er  peir  sigldu  undan  Hvarfinu  a  Skotlandi.  Grimr  Hjalta- 
son  kvad  pd  visu: — 

Eisandi  ve8r  undan  u5r  (mi  er  hvast  or  su9ri), 
(stoerir  sterkar  barur,  starf  era8  smatt),  fyrir  Hvarfi: 
Klokkr  ver&r  kjolr  en  rakkan  kemr  hregg  i  sta5  seggja 
mi  eru  fjoll  a  sja  sollin,  sii5  gengr  x  sem  pniSast. 

£eir  kv6mu  i  r^tt  har3an.  Ok  um  n6tt  eina  heyrSu  peir  menn, 
er  vor8  h^ldu  ok  voktu,  bresti  st6ra  ok  6gurlegan  gn^.  f'eir  urQu 
varir  vi8  baru  sva  mikla,  at  peim  p6tti  ra8inn  bani  sfnn,  ef  h6n 
gengi  at  flotu  skipi  peirra.  Vildu  pd  st^ri-menn  \  B6t61fr  ok  aQrir, 
taka  til  segls,  ok  kv68u  pat  eitt  Iffs-hjalp,  ef  peir  fengi  fyrir  snuit 
ok  undit  seglit.  Hrafn  kva8  naer  komna  baruna  en  peim  maetti 
pat  endask.  Hann  ba8  pa  at  ganga  skyldi  til  biskups-efnis  ok 
segja  h6num  hvar  komit  var.  Biskups-efni  st68  upp  pegar,  ok  t6k 
helga  d6ma,  ok  g^kk  ut  d  bor5  me8,  ok  blezaSi.  £d  snori  skipinu 
i  m6ti  barunni.  Ok  er  peir  v6ru  f  brj6sti  hennar,  pd  hrundi  h6n 
oil,  par  sem  peir  mdttu  sjd,  nema  fyrir  stafninum ;  ok  f  pvf  gekk 
[h6n]  inn  a  baedi  bor6 ;  ok  t6k  frd  s61-byr6in ;  en  hii8fot  [oil]  rak 
aptr  f  austr-rum.  Kaupmonnum  var6  ollum  eitt  d  munni:  'Betr 
f6r  en  glfklegt!'  segja  peir.  En  biskups-efni  pakkadi  Gu6i,  ok 
sag8i  fara  eptir  likindum.  Sf3an  t6ku  peir  til  segls,  ok  hof6u  svd 
mikinn  storm  at  peir  sigldu  vi8  eitt  rif.  Ok  at  kveldi  eins  dags  pa 
sd  peir  land,  ok  v6ru  komnir  svd  naer,  at  bo8ar  v6ru  d  bae8i  bor9. 

1  vildi  Botolfr  styri-ma&r,  B. 
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f>eir  vissu  at  J)eir  v6ru  komnir  at  SuSreyjum ;  en  par  f)6ttisk  engi 
ma3r  kunna  leid  at  segja  fyrir;  ok  J)at  aetlu5u  flestir  at  skipit 
mundi  brjota,  en  menn  t^nask. 

En  er  ]peir  v6ru  komnir  f  sva  mikinn  haska,  J>a  urdu  engi  6rrae3i 
kaupmanna.  M  maelti  biskups-efni,  bad  Hrafn  taka  til  at  st^ra; 
kva6  mikit  mundu  mega  giptu  bans  ok  fre'ttir  bans  fr661egar. 
Hrafn  svarar:  'D^rt  er  Drottins-oroY  ok  ba5  biskups-efni  gefa 
seV  blezan ;  ok  kvazk  mundu  til  taka  i  Gu3s  trausti  ok  bans.  St^ri- 
menn  kolluSu  h6num  djorfung  mikla  at  takask  slikan  vanda  a 
hendr,  J)ar  er  hann  atti  ekki  f  skipi,  ef  eigi  taekisk  vel.  Hrafn 
kvazk  eigi  J)enna  vanda  a  hendr  takask,  ef  nokkurr  jpeirra  vildi  fyrir 
segja1.  'En  J)er  megut  sja,  at  eigi  mun  sva  buit  htySa;  ok  "Ver6r 
6r  hverju  vandrse3i  nokkut  at  ra5a/"  En  eingi  Jjeirra  kvazk  til 
munu  taka  J>essa  vanda.  Si3an  tok  Hrafn  til  leidsagnar  me6 
samj)ykki  allra  st^ri-manna.  fessa  getr  Gu5mundr  skald: — 

Fora9s-vanda  hygg  ek  fundu,  fyrir-sagnir  J>raut  bragna, 
J)j69  var6  ba  vi6  Iei9i  breytin  segls  at  neyta : 
Blatt  var  um  bor6  at  lita  breka-fall  vega  alia, 
brseddr  bar  er  barum  ruddi  bard-jor,  of  sker-gar9a2. 

Nu  er  ]?eir  voru  komnir  f  sva  mikinn  haska,  ]pa  maelti  Hrafn,  at 
t>eir  skyldu  sigla  at  eyjunum;  en  hann  kvazk  mundu  fyrir  segja 
sem  h6num  J>aetti  vsenligst.  Ok  sva  gorSu  J)eir,  at  J)eir  sigldu  um 
n6ttina,  en  hann  sagSi  fyrir  med  miklu  viti  ok  gsefu.  l*at  sag6i 
Thomas  tdrarinsson,  at  J)at  vaeri  J)rim  sinnum,  at  hann  kvazk  eigi 
annat  sja  en  land  fyrir  stafn  fram,  ok  eigi  mattu  ]peir  vita  hvart  ]?ar 
voru  nokkur  sund  e3r  ekki.  i>ess  getr  Gu3mundr  skald : 

G6kk  a  grae5is-blakki  greppr  um  nott  vi6  ottu3 

(Hramn  vard  sem  ek  get  gumnum  gagns-ma8r),  til  leiSsagnar: 

Heggr  f^kk  hvaru-tveggja  hug-torgs-vita  borgit 

(>sva!6i  segl  ok  bulSi  sval-hronn)  skipi  ok  monnum. 

^at  var  jam-snemma  er  J>eir  voru  komnir  i  gegnum  eyjarnar,  ok  t>a 
sa  J)eir  dags-bnina.  fa  kva8  Eyjolfr  forni  visu-helming  penna : — 

Baru  austr  fra  Ira  aett-landi  skae  branda 
hregg  66  *,  himna-tiggi  heit-byr  firum  veitti. 

I'd  t6k  Grfmr  at  kve6a  :— 

S6r  a  sigling  vara  Su8reysk  kona  (Jm6ri 

sii&  gorask  nii  nau3ir)  nam-gjorn,  er  hry6r5  stjornum. 

1  fyrir  segja]  155  ;  til  taka,  Cd.  2  til  sker-gar3ar,  155.  3  6ttu]  otta,  Cd. 

*  hregg  65]  emend.;  heggor8,  155.          5  hrySr]  hny'8r,  155. 
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fessu  naest  k6mu  J)eir  i  g63a  hofn  vid  ey  J>a  er  Sandey  heitir, 
ok  J>ar  reistu  kaupmenn  hafnar-mark.  Sva  sag6i  Grimr: — 

H£r  hefir  beitt  a  brattri  Botolfr  skipi  fljotu 
(adr  f<611  saer  urn  su9ir)  Sandeyju  skae  branda : 
Reisti  sjalfr,  ok  systi,  snarr  felagi  harra, 
hafnar-mark  fyrir  hrefnis,  happs-verk,  gota  sterkan. 

teir  lagu  vi5  SuSreyjar  i  akkeris  laegi  nokkurar  naetr.  M  re*6  fyrir 
Su6reyjum  Olafr  konungr.  far  kom  til  J>eirra  s^slu-ma3r  konungs, 
ok  heimti  at  {)eim  landaura,  eptir  J)vf  sem  log  Jjeirra  Sudreypnga] 
standa  til ;  ok  taldi  at  {>eir  aetti  at  gjalda  tuttugu  hundrud  vadmala, 
J)vi  at  J)eir  v6ru  tuttugu  fslenzkir  menn  a  skipinu.  l>eir  vildu  eigi 
gjalda ;  Jwfat  £>eir  J)6ttusk  J)at  vita,  at  {>eir  hlutu  at  gjalda  annat  J)vf- 
Ifkt  i  Noregi.  Eptir  J)etta  gengu  {)eir  Hrafn  ok  biskups-efni  a  land 
mjok  margir,  ok  til  kirkju ;  Jwfat  biskups-efni  vildi  hafa  tiQir.  f»ar 
var  kominn  konungr1,  ok  baud  biskups-efni  til  bor5z.  En  er 
biskups-efni  vildi  brott  fara,  J>a  sagSi  konungr,  at  biskups-efni  skyldi 
gora  h6num  r^tt,  ella  kvazk  hann  mundu  halda  J)a.  En  biskups-efni 
t6k  J)vf  {)verlega.  Hrafn  sag5i  slfks  van,  ok  bau3  at  gora  konungi 
saemSir 2.  En  hann  kvazk  f>at  hafa  skyldu  er  hann  atti.  En  er  st^ri- 
menn  ur8u  varir  vi5  J)etta  at  J)eir  biskups-efni  ok  Hrafn  v6ru  haldnir, 
J)a  ba6  B6t61fr  at  menn  skyldi  taka  vapn  sin ;  kvazk  eigi  sva  skyldu 
skilja  vid  sva  vaska  drengi  at  hann  vissi  eigi  hvat  titt  vseri  um 
J)a.  En  er  J)eir  v6ru  biinir,  hljdpu  J)eir  i  batinn,  ok  roru  at  landi ; 
gengu  J)eir  upp  me3  fylktu  Ii6i ;  en  SuSreyingar  satu  undir  einum 
h61i  ok  J>eir  biskups-efni.  F6ru  J)d  menn  i  milli  J)eirra ;  ok  vard 
J)at  at  saett  a9r  en  lauk,  at  J>eir  biskups-efni  guldu  sex  hundrud 
va5mala.  Eptir  J)etta  foru  J)eir  biskups-efni  til  skips  sfns,  ok  sigldu 
g68an  byr,  ok  ur3u  vel  reiSfara ;  koma  vid  Noreg  skipi  sfnu  sudr  fra 
trandheimi  J)ar  sem  a  Ei3i  heitir.  f'ar 3  fr^ttu  J)eir  andlat  Sverris 
konungs.  far  lagu  jDeir  um  n6ttina.  fadan  sigldu  J>eir  nor6r  til 
fcrandheims ;  hdldu  J)eir  skipinu  f  Ni3ar6s.  fa  kva6  Grfmr  vfsu : — 

H^r  na3um  val  vi3is  vig-lundr  me5  Gu5mundi 
sterkr  at  stoSva-merki  stefnu  biskups-efni : 
Fragum  a8r  4  Ei&i  einni  n6tt  fyrir  Drottins 
(trauftr  man  glaum  at  gaeQa  grams  herr)  bana  Sverris. 

f  Noregi  v6ru  J>eir  um  vetrinn,  ok  v6ru  margar  stefnur  at  attar, 
ok  talfiisk  biskups-efni  mjok  undan,  ok  tezk  Iftt  til  fallinn  J>essa 

1  biskup,  155  (wrongly).          a  ok— saem&ir]  ok  ba6  at  beir  skyldu  gefa,  ok  baud 
konungi  saemBir,  155.  3  bar]  b&,  155. 
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embaettis.  Eru  £>ar  margar  frasagnir  a3r  en  Gu6mundr  var  vig6r. 
En  meS  umraSum  Hrafns  ok  annarra  goQra  manna,  JDa  var  hann 
vfgSr  til  biskups  af  Eireki  Erkibiskupi  a  messu-degi  heilagrar  meyjar 
Eufemie.  M  var  Hakon  Sverrisson  konungr  yfir  Noregi.  Sva 
segir  Gu9mundr  skald : — 

Rym-gaedis  var9  ra6a  randar  hotz  at  njota 

vitr  a3r  vigslu  gaeti  vegs-ma&r  naS  saSri : 

Kjol-rennir  for  kanna  kyn-friSr  at  bat  si9an, 

tni  ba  er  toksk  meS  lySum  tryg9,  Haleygja-bygdir. 

Hrafn  for  um  varit  eptir  nor8r  a  Halogaland.  Um  sumarit1  eptir  foru 
J)eir  GuSmundr  biskup  ok  Hrafn  lit  til  f  slandz,  ok  kvomu  skipi  smu 
i  Mjova-fjord  i  AustfjorSum.  M  f6r  biskup  til  H61a  til  biskups- 
st61s  sins ;  en  Hrafn  f6r  vestr  i  Fjor5u  heim  til  bus  sfns  a  Eyri. 
Ok  a3r  J)eir  biskup  skildusk,  gaf  biskup  Hrafni  sto3-hross  g69, 
ok  solar-stein  ok  kyrtils-buna52;  ok  J)eir  skiptu  kyrtlum  brunu6um 
til  minja  eptir  J)vi  sem  Hrafn  beiddi.  fcessa  gripi  atti  Hrafn  me9an 
hann  Iif5i. — Allir  vinir  Hrafns  urQu  honum  fegnir  er  hann  kom 
heim ;  en  hann  valQi  sinum  astvinum,  J)eim  er  hann  fundu,  g66ar 
gjafir.  Sva  segir  Gudmundr : — 

Hverr  gekk  hyrjar-pverrir  hodda-brjot  at  moti, 

brings  er  heim  kom  slongvir,  hauk-strandar  fagnandi : 

En  men-fergi  morgum  mot-runnr  fromum  spjota 

(x  se  hann  6'fri  skyjum  6kval8r)  gjafar  va!6i. 

Ok  er  Hrafn  haf5i  eigi  lengi  heima  verit,  J)a  for  hann  i  VatzfjorS  at 
heimboSi  I'orvaldz,  ok  J)a  af  honum  stoS-hross  g69.  teir  maeltu 
J>a  enn  af  n^ju  til  vinfengis  me3  ser.  Nokkuru  sfSarr  for  frorvaldr 
a  Eyri  at  heimbo6i  Hrafns,  ok  J)a  af  honum  g63ar  gjafir ;  ok  var 
{>a  vinfengi  J)eirra  it  bezta. 

12.  f  Selardal  kom  reySar-hvalr  g66r  ok  mikill  a  land  f>at  er 
Ragnei5r  atti.  Ok  er  fcorvaldr  fra  J)at,  f6r  hann  i  Selardal,  ok  ba9 
Ragneidi,  at  hon  skyldi  selja  h6num  nokkurar  vsettir  hvals.  En 
Ragneidr  l^t  hann  hafa  t61f  vsettir  hvals,  ok  maelti,  at  hann  skyldi 
gjalda  henni  jafn-mikinn  hval  sfSarr  J>a  er  rseki  a  fjorur  hans, 
Fyrir  J)ann  hval  gait  ^orvaldr  aldri  si5an.  Ok  er  hann  for  a  brott 
6r  Selardal  me5  hvalinn,  gisti  hann  i  Lokin-homrum.  Ok  er  hann 
var  £>ar  um  nott  {>a  var  stolinn  f  brott  sumr  hvalrinn.  Sa  stu!9r 
reyndisk  a  hendr  J)ingmanni  Hrafns  J)eim  er  bjo  a  Sle'ttanesi.  Ok 
er  Hrafn  var9  JDCSS  varr,  var5  hann  skj6tr  til,  ok  bauQ  h6num  at 

1  sumarit]  varit,  155  (less  correct).  2  kyrtils  klz5i  briinaS,  155  ;  see 

p.  309,  1.  28. 
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gjalda  fyrir  J)ingmann  sinn,  slikt  fe*  sem  f>orvaldr  vildi  gort  hafa, 
fyrir  hvaltokuna;  en  f>orvaldr  vildi  eigi  Jtiggja  at  Hrafni  fdbaetr. 
Ok  litlu  sf6arr  f6r  f'orvaldr  ok  raendi  Jmnn  mann  er  tekit  haf3i 
hvalinn.  Ok  J)a8an  af  tok  i>orvaldr  at  ganga  a  hendr  J>ingm6nnum 
Hrafns  at  odru  hvaru. 

Ma5r  h^t  Haukr,  er  kalladr  var  Viga-Haukr,  sonr  Orms  Forna 
sonar;  hann  var  Nordlenzkr  at  aett ;  hann  kvangadisk  vestr  a" 
RauSa-sand,  ok  f£kk  Hallberu  dottur  Markiiss  Gisla  sonar,  ok  for 
J)angat  vista-fari  til  Loptz.  M  er  Gisli  Markusson  var  full- 
tida  at  aldri,  £>a  beiddi  hann  Lopt  at  gjalda  fd  JDau,  er  hann  hafSi 
at  var6-veita,  er  ]peir  Markus-synir  attu;  ok  Loptr  gait  f&n  af 
hendi,  sva  sem  Gisli  beiddi,  baeSi  lond  ok  lausa  aura.  Nii  er 
Loptr  var  sta8festu-lauss  J)a  f6r  hann  nor8r  i  D/rafjord  a  M^rar. 
far  bjo  Mogr,  er  fyrr  var  geti6 ;  hann  var  a  gomlum  aldri,  ok 
auSigr  at  fd.  Hann  var  J)ingma6r  Hrafns  ok  atti  hann  mala 
a  M/ra-landi.  Loptr  keypti  landit  at  Mog,  sva  at  hann  spurSi 
ekki  Hrafn  at,  ok  for  J>angat  bui  sfnu.  Viga-Haukr  r^zk  J)angat 
til  fylgSar  me6  Lopti  a  M/rar.  Nu  er  Hrafn  spurSi,  at  Loptr  var 
kominn  a  M/rar  biii  sinu,  J)a  mislikaSi  Hrafni  vi6  Lopt  um  landz- 
kaupit  ok  biigorS,  J>viat  Loptr  var  hava6a-ma6r  mikill  ok  odaell, 
en  JDingmenn  Hrafns  voru  nabuar  Loptz,  ok  hug5u  eigi  gott  til. 
HafSi  Loptr  ok  nakkva8  r^gilig  or8  vi6  Hrafn  ok  Jtingmenn  hans ; 
kvezk  ekki  undir  J)ikkja  hvart  J>eim  J>aetti  vel  e6r  ilia  hans  byg9. 
M  samna6i  Hrafn  H6i  ok  for  a  M^rar  meQ  fjolmenni.  M  kom 
J)ar  forvaldr  Snorrason  med  sex  menn,  ok  bau6  Hrafni  li$  sitt, 
ok  g^kk  i  flokk  Hrafns.  Si5an  leituSu  menn  um  ssettir  milli 
Jjeirra,  en  Loptr  var  tregr  til  saettar  vi6  Hrafn.  i*a  f6ru  J)eir 
Hrafn  til,  ok  veittu  a  brott  laek  J)ann  er  inn  fell  f  hiisin  a  M^rum. 
Ok  er  J)eir  hof6u  j^at  gort,  {>a  gruna6i  J)a  Lopt  at  J)eir  mundu  aetla 
at  bera  eld  at  husum,  ok  brenna  baeinn.  ta  t6k  Haukr  at  leita 
um  saettir.  Ok  J>at  var6  at  lyktum,  at  f>eir  saettusk  a  J>at,  at  Sig- 
hvatr  Sturluson  skyldi  gora  a  milli  J>eirra  Hrafns  ok  Loptz.  Eptir 
JDenna  fund  ^fdusk  J)eir  Loptr  vi5  forvald  fyrir  J>at  er  hann  hafdi 
gorzk  berr  i  Ii6veizlu  vi6  Hrafn.  Eptir  £enna  atbur6  gaf  Hrafn 
fcorvaldi  g66a  breidoxi,  silfr-rekna  ok  bar-skepta,  a8r  J)eir  skildusk 
a"  M^rum ;  ok  maeltusk  J)a  enn  vel  vi6.  Of  sumarit  eptir  a  AlJ)ingi 
gor6i  Viga-Haukr  hlaupa-far  til  fcorvaldz,  ok  hj6  milli  herQa 
honum ;  en  f>orvaldr  skeindisk  ekki,  J)viat  hann  var  i  brynju.  i»a 
hj6  Haukr  til  foru-nautz  f'orvaldz,  J)ess  er  Teitr  h^t,  ok  var  son 
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Arna  raudskeggs.  tat  hogg  kom  a  bond  Teiti  a  hreifann;  ok 
var  kallat  ekki  mikit  sar;  en  hondin  fgll  si3an  af  honum  i  hreif- 
anum  pa  er  f>orvaldr  Bjarnason  skyldi  graeck  hann.  A  pau  mal  var 
par  pegar  saetzk  a  pinginu.  En  pat  kom  upp  si'6an,  at  peir  Loptr 
ok  Gisli  hof6u  verit  i  fjorra6um  vi9  f>orvald,  ok  peir  hef6i  heiti6 
at  halda  upp  tebotum  fyrir  Hauk,  ef  hann  hefSi  unnit  a  l>orvaldi. 
En  er  Loptr  vissi,  at  forvaldr  hafo"i  ekki  skeinzk,  pa  vildi  hann  eigi 
febotum  uppi  halda,  sem  peir  hof6u  heitiQ.  Sva  gor6i  ok  Gisli ; 
en  Hauki  potti  peir  eiga  at  efna  maelt  mal  vi6  sik,  par  er  hann 
haf3i  ra3it  til  f>orvaldz,  p6tt  hann  hef6i  eigi  skeinzk.  En  J)vi 
vildu  J)eir  eigi  f^  gjalda  er  fcorvaldr  haf5i  ekki  skeinzk  af  tilrae6i 
Hauks.  M  s^ndisk  Lopti  ovarlegt  vera  s^r  at  sitja  i  D^rafirSi 
fyrir  6fri9i  forvaldz ;  ok  fyrir  J)vi  for  hann  a  braut,  bratt  er  menn 
komu  af  J)ingi,  su6r  um  land  til  Eyjolfs  go3a,  forsteins  sonar,  mags 
sins,  fo6ur  Alfdisar  konu  hans,  ok  var  J>ar  um  sumarit  ok  ond- 
ver3an  vetrinn.  f>etta  sumar  f6r  torvaldr  vestr  i  D/rafjor6  til 
leidar,  at  vitja  fd-gjalda  J>eirra  er  gjaldask  skyldu  fyrir  Hauk.  En 
f&n  k6mu  J>ar  eigi  fram.  M  beiddi  l*orvaldr  Hrafn  at  hann  skyldi 
fara  me3  honum  a  Mj^rar  at  raena  bu  Loptz,  fyrir  J)at  er  fe'-gjold 
k6mu  eigi  fram  fyrir  Hauk ;  en  Hrafn  vildi  eigi  i  ]peirri  for  vera ; 
kvezk  veita  mundu  f>orvaldi  til  laga,  en  eigi  til  olaga;  maelti  at 
f'orvaldr  skyldi  ssekja  Lopt  til  laga  e8r  Gisla,  um  fjorra6  e6r  fjar- 
hald,  ok  kvazk  veita  mundu  honum  til  JDCSS.  Eptir  J)at  for  f'or- 
valdr  a  M^rar  ok  rsenti  J>ar  morgu  f^,  ok  lagSi  amgeli  til  vi8  Hrafn, 
er  hann  vildi  eigi  i  J)eirri  for  vera.  Of  ]petta  ran  orti  Heinrekr 
J)ingma9r  frorvaldz,  visu  J)essa : — 

Rekkar  fra  ek  at  raeki  (ra&  er  J)at  mikit  da8a) 
(kynnisk  kapp-girnd  manna)  ky'r  tuttugu  af  Myrum : 
Nii  hefir  hrun-birkis  hvarki  hlynr  (veit  ek  a  pvi  skynjar) 
(illr  man  kostr  hans  kalla6r)  kyr  n6  land  a  Myrum. 

Loptr  kom  eptir  Jolin  vestr  a  M^rar  i  D^rafjor8,  at  ra6i  Sighvatz 
Sturlusonar  ok  Eyjolfs  ^orsteins  sonar.  Ok  er  f>orvaldr  fra  at 
Loptr  var  kominn  a  M^rar,  samnadi  hann  K8i  ok  f6r  a  M/rar 
me5  fjolmenni.  Til  J)eirrar  farar  spur6u  vinir  Loptz,  ok  somnuSu 
J)eir  Ii6i,  ok  kvomu  a  M^rar  J)a  er  frorvaldr  var  kominn  par,  ok 
leituSu  um  saettir  a  milli  ]peirra  f'orvaldz  ok  Loptz.  Ok  fyrir  pvi  at 
t'orvaldr  sa  at  Loptr  haf5i  par  fleiri  fulltings-menn,  pa  saettisk 
hann  vid  Lopt,  ok  f6r  i  brott  sifian.  Ok  er  hann  var  i  brottu, 
treystisk  Loptr  eigi  at  vera  a  M^rum,  pvi  at  honum  potti  einskis 
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orvaent  fyrir  forvaldi  um  tiltektir.  Loptr  f6r  J)a  til  Hrafns  a  Eyri, 
ok  ba3  at  hann  skyldi  taka  vi8  h6num ;  kva6  Sighvat  hafa  sent 
h6num  or5  til  asja  viQ  sik.  En  f  J)ann  tf5  var  Sighvatr  mikill 
vinr  Hrafns.  Nii  fyrir  J>vf  at  Hrafni  var  leitt  at  kveda  nei  vi8  j^eim 
er  bans  Jmrfti,  J>a  var8  J)at,  at  hann  t6k  vi3  Lopti.  Ok  J)6tti  £ar 
verSa  mikill  manna-munr  me8  J>eim.  Um  J>at  sannar  Gu6brandr  : — 

Betr  vill  aegis  otra  opt  (tok  Hrafn  vi8  Lopti) 
(raun  sannar  pat)  rennir  rad-gjarn  hafa  en  a&rir. 

Ok  er  forvaldr  fra,  at  Hrafn  hafdi  tekit  vi5  Lopti,  jpa  mislika3i 
h6num  vi8  Hrafn  sfn  tiltekja,  fyrir  6f>yktar  sakir  JDeirrar,  er  milli 
J)eirra  Loptz  var.  Eptir  J)at  sendi  forvaldr  Hrafni  or9,  at  hann 
skyldi  koma  til  fundar  vi8  hann  i  Djra-firSi,  a  J)ann  bse  er 
a  Granda  heitir.  £angat  kom  Hrafn  vi5  inn  £>rioja  mann,  fyrr  en 
frorvaldr;  ok  bei6  bans  inni.  Ok  er  f'orvaldr  kom  vid  marga 
menn,  £a  sendi  hann  or6  Hrafni,  at  hann  skyldi  lit  ganga.  M 
g^kk  Hrafn  lit,  ok  bans  foru-nautar,  Thomas  f>6rarinsson  ok 
Sturla  Bdr9arson.  M  hof8u  J)eir  ^orvaldr  skipazk  fyrir  dyrnar, 
ok  gor8u  kvi  at  Hrafni  ok  foru-nautum  bans;  en  £orvaldr  st68 
stund  fra  durunum  ok  haf3i  sverd  i  hendi,  ok  brug8i8  a  mi8jar 
sliQrar.  Ok  Hrafn  hvarf  til  bans;  en  f'orvaldr  tok  kveoju  bans. 
Ok  sf8an  settusk  J>eir  ni3r  ok  hjoluSu;  ok  var8  i^orvaldi  ekki  at 
orSum  vi8  Hrafn.  Ok  £>at  {)6tti  Hrafni  undarlegt;  ok  ekki  sa 
Hrafn  orindi  ]?orvaldz  vi5  sik  f  J)vi  sinni.  Af  J)eim  fundi  f6r  hvarr 
J)eirra  til  sins  heimilis.  Loptr  keypti  sf5an  bae  J)ann  a  Rau8a- 
sandi  er  at  Stokkum  heitir,  ok  gordi  J>ar  bii  a.  fat  setluSu  margir 
menn,  at  Eyj61fr  forsteins  son,  magr  Loptz,  mundi  r^tta  hluta 
bans,  ok  JDeir  Sunnlendingar,  fyrir  Jtingvistar  sakir,  um  ranit  vid 
forvald.  En  J>at  var6  eigi.  fa  var  kvedin  vfsa  J)essi : — 

Vist  eru  farnir  flestir  falu-hestz  it  mesta, 

p6tt  iy5ir  bol  bi9i,  brae&endr  at  hardraedum : 

Menn  eru  seinir  sunnan  (slikt  heyri'g  opt)  me&  Lopti 

stala  strangra  ^la  stefni  rans  at  hefna.  . 

Vfga-Haukr,  ok  Hallbera  kona  bans,  f6ru  1  brott  af  landi,  fyrst 
i  Noreg,  ok  sidan  til  Grsenlandz;  ok  J)6tti  Haukr  mikil-menni 
hvar  sem  hann  kom.  Magnus  Markiisson  for  ok  til  Graenlandz. 
Ok  kom  ekki  })eirra  aptr.  Gu8mundr  hdt  ma8r ;  hann  var  Hallz 
son;  hann  var  ein-hleypingr  ok  Mva5a-ma8r;  hann  gordisk 
fylg8ar-ma8r  Gisla  Markiis-sonar.  Galti  h^t  vinr  Loptz;  hann 
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atti  best  goSan;  J>ann  foludu  J)eir  Gfsli  ok  Gu8mundr;  en  Galti 
vildi  eigi  selja  hestinn;  ok  gaf  si3an  Lopti.  Ok  er  GuSmundr 
vissi  J)etta,  J)a  gorSi  hann  eptir  hestinum,  ok  setlaSi  at  hafa  i  brott. 
Loptr  sa  at  Gu3mundr  tok  hestinn  hja  garSi ;  ok  f6r  eptir  h6num 
vi6  inn  fjor3a  mann.  Gestr  h^t  ma6r,  ok  Gunnarr;  Galti  enn 
J)ri3i;  jpessir  menn  fylg5u  Lopti.  f>eir  Loptr  ok  Gunnarr  vogu 
GuSmund.  !>at  vfgs-mal  var  lagt  undir  Sighvat  Sturluson;  J)viat 
hann  var  kallaSr  vinr  hvars-tveggja  ]peirra  Loptz  ok  Gisla.  Gfsla 
J)6tti  s6r  mjok  misbo3it  i  vigi  Gu6mundar.  Fyrir  vfg  Gu5mundar 
gor9i  Sighvatr  Lopt  a  braut  or  VestfjorSum  ok  foru-nauta  hans 
J>a  er  til  vigsins  foru ;  ok  J)ar  a  ofan  fe*-gjold  mikil.  M  f6r  Loptr 
i  brott  6r  Vestf]6r5um  ok  su3r  um  land  til  handa  Eyjolfi  magi 
smum ;  ok  var  si'5an  lengi  undir  ara-burSi  Oddaverja. 

13.  f  t>enna  tima  tok  at  vaxa  mjok  misj)ykki  me3  J)eim  Hrafni 
ok  forvaldi,  af  J)eim  agangi  er  torvaldr  tok   at   hafa   a   hendr 
]Dingm6nnum  Hrafns.     torvaldr  faerdi  6maga  J)ingmanni  Hrafns 
J)eim  er  BarSr  h^t ;  hann  bjo  i  Reykjarfir3i  i  Arnarfir6i.     I'orvaldr 
setti  J>ar  ni9r  omagann  at  Bardar ;  ok  f6r  brott  si3an.     En  Bar3r 
for  a  fund  Hrafns,  ok  bad,  at  hann  skyldi  fsera  6magann  af  hendi 
honum.     Hrafn  samnaSi  Ii3i,  ok  for  vi5  atta  tigi  manna  nor3r  til 
fsafjarSar,  ok  faerSi  6magann  J)eim  manni  er  Joseppr  h^t;  hann 
bjo  a  J)eiin  baa  er  i  Sudavik  heitir.     l?orvaldr  vard  varr  vi5  for 
Hrafns;  ok  t6ku  J)eir  skutu  nokkura  J>ar  f  SiiSavik,  ok  I6g3u 
henni  J>ar  i  einn  leyni-vag,  ok  voru  {>ar  meSan  Hrafn  var  i  Su6a- 
vik.     Hrafn  l^t  J)ar  eptir  6magann.     Um  J>at  kv63u  forunautar 
Hrafns  kvi61ing  J)enna  : — 

Faerum  gildan  grepp  Joseppi 
sa  skal  rada  rikr  Siidavik. 

Hrafn  f6r  heim  aptr  eptir  J>at.  En  fcorvaldr  faar6i  aldri  siSarr 
jpann  6maga  a  hendr  J)ingmonnum  Hrafns. 

14.  Sa  atburSr  vard  f  Skagafirdi,  J>a  er  GuSmundr  biskup  haf9i 
fimm  vetr  at  st61i  verit,  at   t>eir  Kolbeinn  Tumason  ok   menn 
biskups  bordusk  i  Vidinesi  i  Hjaltadal.     Toksk  t>ar  meirr  at  Gu3s 
fyrir-aetlan  en  at  likindum,  fyrir  Ii6-f]6l6a  sakir.     Fell  Kolbeinn 
^>ar ;  en  biskups-menn  sigruSusk.    f*ann  vetr  inn  naesta  eptir  gor3u 
{>eir  I'orvaldr  Gizurarson   ok  Sighvatr  Sturluson   menn   til   allra 
hofSingja  a  fslandi,  ok  ba5u  HSveizlu  J)eirrar,  at  fara  at  GuS- 
mundi   biskupi.      En  i  petta   mdl   gengu   allir   hofdingjar   nema 
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f>6r3r  Sturluson  ok  Hrafn  Sveinbjarnarson.  I>orvaldr  Snorrason 
ge*kk  6r  Vestfjor8um  me3  J>rja  tigi  manna  nordr  til  H61a.  Var8 
£ar  sa  fundr,  at  sex  fellu  af  J>eim  er  til  k6mu,  en  nfu  af  biskups- 
monnum.  Var  biskup  tekinn  me6  valdi.  Hafdi  Snorri  Sturluson 
hann  med  seY  i  Reykjaholt.  Eptir  J)etta  J)6ttisk  Hrafn  ok  bans 
vinir  kenna  nokkurn  kulda  af  radum  Sighvatz  i  skiptum  J)eirra 
£orvaldz. 

i>a  ur6u  i  VestfjorSum  morg1  kyn,  baedi  i  s^num  ok  draumum : — 
Einu  sinni  J>a  er  Hrafn  haffii  verit  at  heimbooH  i  Selardal,  f6r  hann 
i  brott  snemma  um  morginn,  ok  tveir  menn  me9  h6num.  Ok 
er  J>eir  voru  komnir  skamt  fra  gardi,  sa  J>eir  Ij6s  mikit  6r  austri 
fra  bsenum  a  Eyri.  Hrafn  sa  i  Ijosinu  f>rja  menn.  f'ar  J)6ttisk 
hann  kenna  sik  sjalfan  ok  tva  menn  a9ra.  M  s^n  sag8i  hann  fam 
monnum ;  ok  Jx5tti  honum  mikils  um  vert. 

P6rbr  h6t  ma9r ;  hann  var  heima-maSr  i  Selardal ;  hann  sofna6i 
eitt  kveld,  ok  dreym3i,  at  ma9r  kom  at  h6num  svartr  ok  fllilegr. 
^rdr  Jx5ttisk  spyrja  hverr  hann  vseri.  Hann  segir : — 

Foraldr  ek  heiti ;    ferr  ek  um  aldar-kyn ; 

emka  ek  saettir  svika : 
Doprum  dauda  ek  mun  drengi  vega, 

ok  nyta  met  nai. 

Hann  vaknaSi  ok  sag6i  drauminn. 

GuSbrandr  h^t  ma6r,  er  fyrr  var  getid ;  hann  dreymdi  at  madr 
kom  at  h6num  mikill  ok  fllilegr.  Hann  J)6ttisk  spyrja,  hvat  manna 
hann  vaeri.  Sa  svara6i :  '  Hdr  er  nu  Ing61fr  sa  inn  sami  er  \>6r 
vitraSisk  fyrir  vfgi  Markuss.'  Gudbrandr  spurdi :  *Hvart  ferr  J)U 
me6  jafn-fllum  tidendum  sem  J)a!'  Hann  svarar:  '  Hygg  at  vfsu 
t>essi ' — 

Fagna  ek  {)vi  er  ognir  (ymr  J)jo&ar-bol)  glymja ; 
allr  tekr  svartnr  at  svella,  svellr  J)at  er  mannfolk  h[r]ellir: 
Fara  man  ek  sudr  it  syfira  snak-rannz  um  lid  manna; 
farit  hefi'g  norSr  it  norSra  na-valdr  um  far  aldar. 

GuSbrandr  vaknaQi,  ok  mundi  vfsuna. 

Eyj61fr  h^t  ma8r  ok  var  Snorrason ;  hann  bjo  at  Haukabergi  a 
BarSastrond.  Hann  dreymdi  um  n6tt,  at  hann  J)6ttisk  sja  tungl 
sva  morg  sem  stjornur  vaeri,  sum  full  en  sum  half;  sum  meirr  en 
sum  minnr  vaxandi  ok  {>verrandi.  Ok  er  hann  undraoHsk  J>essa 
s^n,  J)a  sa  hann  mann  hja  s^r,  ok  kva6  visu : — 

1  morg]  maurkut,  155. 
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SeJ)u  hvarfa  heima  i  milli 

synd-au&igra  salur  manna  ! 

Kveljask  andir  i  orms-gini; 

skelfr  ramr  ro&ull.     Rae5  ek  J>er  at  vakna, 

M  vaknaSi  hann  ok  mundi  visuna. 

Jon  hdt  ma9r ;  hann  var  f'orsteinsson ;  hann  var  hiiskarl  a  J)eim 
bae,  er  a  Kiilu  heitir;  ]par  bj6  sa  ma6r  er  Kjartan  he't.  MaSr  het 
Simon;  hann  var  Bjarnason;  hann  var  heima-ma6r  Hrafns  a 
Eyri.  Simon  atti  barn  ok  byrgis-konu  a  Kulu.  Jon  fifldisk  at 
J)eirri  konu.  Einn  helgan  dag  f6r  Simon  til  fundar  vi5  fylgju- 
konu  sina,  ok  sat  a  tali  viS  hana.  En  Jon  gekk  at  honum  ok 
hjo  hanna  bana-hogg.  Fyrir  Jmt  vig  gor6i  Hrafn  Jon  sekjan 
skogar-mann.  Nokkuru  siSarr  faerSi  Jon  Hrafni  hofu6  sitt ;  en 
Hrafn  gaf  J6ni  upp  hofudit;  en  hann  J)akka6i  Hrafni  hofuSit,  ok 
launadi  illu  illt  hofud,  sem  siQarr  mun  sagt  ver6a  *.  Hrafn  baetti 
si6an  fe  fyrir  vig  Simonar  fraendum  hans,  ok  faerQi  sjalfr  fram 
syknu  hans. 

15.  frat  var  eitt  var,  at  frorvaldr  for  me6  fjolmenni  norSan  or 
fsafir6i  til  ArnarfjarSar.  Ok  er  J)eir  komu  ofan  a  hei6ar-brun  i 
Arnarfjar6ar-botni,  J)a  sa  su  kona  for  J)eirra  er  Astri3r  h^t;  hon 
var  Gunnars  dottir,  BarSar  sonar,  braeSrunga  Hrafns.  Hon  bjo  at 
Borg.  Ok  er  hon  sa  for  margra  manna  saman,  J)a  sendi  hon  son 
sinn  ut  a  Eyri  til  fundar  vi3  Hrafn  at  segja  honum  manna-ferd. 
Ok  er  Hrafn  spurSi  J)etta,  J)a  sendi  hann  menn  til  Selar-dals,  at 
Ragnei5ar-synir  kaemi  til  fulltings  vi6  hann  med  sva  marga  menn 
sem  J>eir  fengi  til.  Ok  f>eir  somnuSu  at  s^r  monnum,  ok  flotu6u 
skipum.  fcorvaldr  kom  litlu  siSarr  a  Eyri,  en  Hrafn  hafdi  sent 
menn  yfir  fjord.  Pa.  er  Hrafn  hafQi  sanna  frdtt  af  ferd  forvaldz, 
J>a  ba6  hann  sina  menn  biiask  vi6  eptir  fongum,  brennu  J^eirra 
fsfir3inga.  Hrafn  skipaQi  monnum  fyrir  i  husum  me6  vapnum, 
ok  l^t  vera  opnar  dyrr  allar,  ok  skaut  i  slam.  Hrafn  hafSi  boga 
ok  skaut.  frorvaldr  bar  eld  at  husum  jpegar  er  hann  kom,  ok 
kveykSi  fyrir  {)eim  durum  er  honum  J)6tti  minst  vorn  fyrir  ver3a. 
En  J)eir  er  inni  v6ru,  bdru  i  vatn  ok  s^ru  i  eldinn,  ok  slokQu  sva 
sem  J>eir  mattu.  Hrafn  spurSi  hverr  fyrir  eldinum  r^&H.  f'orvaldr 
svarar,  ok  segir,  at  hann  r^d  fyrir.  Hrafn  spyrr,  hvat  hann  gaefi 
honum  at  sok,  er  hann  bar  eld  at  husum  hans.  I'orvaldr  kva6 
mart  til  saka.  Hrafn  spurdi,  hvat  ]pat  vaeri.  ]?orvaldr  svarar, 

1  He  was  one  of  the  thirty-two  named  in  ch.  19. 
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kvad  Hrafn  hafa  verit  i  fjorraSum  vi6  sik  J>a  er  hann  faerQi 
6magann  f  Sudavfk.  Hrafn  kva3  eigi  J)at  satt  vera.  '  Pvi  at  ek 
vissa  hvar  skip  J)ftt  var,  edr  J)u,  J>a  er  ek  var  f  SuQavik ;  ok  haf5a 
ek  svi  mikit  fjolmenni,  at  ek  atta  allz  kost  vi8  f>ik,  {)ess  er  ek 
vilda.  Sva  vissa  ek  er  {>u  vart  f  Holti  i  Onundarfirdi,  ok  haf5a  ek 
J)d  enn  aerit  fjolmenni,  at  gora  slikan  J>mn  hlut  sem  ek  vilda. 
Nu  er  a  hitt  at  Ifta,  hvat  vaer  skulum  til  J>ess  vinna  at  J>u  brennir 
eigi  baeinn.'  £orvaldr  .svarar :  '  M  skalt  handsala  mdr  sjalfdsemi 
fyrir  J)d  hluti  alia  er  ek  vil  gora  a  hendr  JxSr ;  skaltii  jam  bera  fyrir 
]pat,  at  J)u  vildir  eigi  bana  minn  f  Sudavikr-for.'  Hrafn  sag6isk 
eigi  mundu  selja  h6num  sjalfdaemi :  '  Fyrir  |Dvf,  at  mdr  mun  eigi 
skortr  lidveizlu  af  brag3i.'  ^eir  ha6usk  J)ar  vi3  um  stund ;  ok  gatu 
J>eir  fcorvaldr  eigi  brenndan  baeinn  fyrir  varnar  sakir  J)eirra  manna 
er  fyrir  v6ru.  M  sa  J)eir  forvaldr  hvar  skip  f6ru  utan  eptir  fir8- 
inum,  skiput  monnum  ok  vapnum.  t'orvaldr  spurSi  J)a  Hrafn,  ef 
hann  vildi  f>eirra  mal  f  nokkurs  mannz  gor3  leggja.  En  Hrafn 
gorQisk  til  ]>ess  tregr,  J)vi  at  hann  vissi  se*r  J)a  lids  van.  M  attu 
margir  menn  hlut  i  at  jpeir  skyldu  saettask ;  ok  skyldi  Hrafn  hafa  f)a 
nefnti  um  J)etta  mal,  er  h6num  J)aetti  g66.  ^orvaldr  var  J)a  fuss  til 
saetta  er  hann  sa  liQ  vapnad  fara  til  fulltings  vid  Hrafn.  fcat  ur6u 
mala-lok  J)essa  fundar,  at  frorQr  Sturluson  skyldi  gora  milli  J>eirra 
Hrafns  ok  forvaldz,  bseSi  um  heims6kn,  ok  allt  t>at  er  h6num 
{)aetti  gor3ar  j^urfa  f  milli  J)eirra.  ^egar  er  J)essi  saett  var  hand- 
soluS  f6r  forvaldr  f  brott  med  skyndingi.  Ok  er  f'orvaldr  var 
skamt  i  brott  farinn,  £>a  dreif  mikit  Ii6  at  Hrafni,  baeSi  Seldaelir  ok 
margir  aSrir.  I'eir  v6ru  margir  vinir  Hrafns  er  maeltu,  at  J>a  skyldi 
gora  eptir  fcorvaldi  ok  drepa  hann,  sva  berr  sem  hann  gorSisk  f 
fjorraSum  vid  Hrafn,  er  hann  vildi  brenna  hann  inni.  En  £>at 
s^ndisk  opt,  at  Hrafn  var  6grimmr  ma8r,  ok  hann  vildi  heldr  deyja 
fyrir  trygSar  sakir  en  fyrir  6tryg8ar.  Nii  vildi  hann  eigi  gora  eptir 
J)eim  i>orvaldi,  n£  drepa  hann,  sva  sem  hann  dtti  J)d  kost,  ef  hann 
vildi;  J)viat  hann  vildi  eigi  vinna  J)at  til  farra  vetra  vir3ingar,  sem 
opt  kunnu  manna-rd5  verSa ;  heldr  vildi  Hrafn  hafa  svfvirSing  af 
monnum  f  orSlagi  fyrir  Gu9s  sakir,  ok  haetta  svd  Iffi  sfnu  til  eilffrar 
miskunnar  allmattigs  Gu9s.  Fyrir  J)essa  tryg8  Hrafns  amaeltu 
h6num  margir  menn  fyrir  J)at  er  hann  hafdi  Iati5  I'orvald  undan 
ganga.  Sva  sem  GuQmundr  skald  Galtason  sag8i  Gudrunu  systur 
Hrafns,  J>£  er  h6n  spurQi  hvat  hann  heyrQi  raett  um  malaferli 
t>eirra  Hrafns.  Hann  sagSi  ok  kva8  vfsu: — 
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Heyri  ek  Hrafni  fjora  hyr-taelendr  amaela 
(J)jo&  er  til  lymsk  a  la&i)  lin-spong!    um  atgongu: 
Raun  man  segja  sina  seim-hrj68andi  g65a; 
viggs  er  ullr  me5  ollu  eitr-Jpvengs  fyrir-leitinn. 

M  er  f>orvaldr  kom  f  fsafjorQ,  J)a  sag3i  hann  allt  annat  um  fundi 
J)eirra,  ok  hver  ssett  verit  hafdi,  en  var.  Of  sumarit  eptir  ri6u  Jpeir 
Hrafn  ok  f'orvaldr  me6  miklu  fjolmenni  ba3ir  til  AlJ)ingis.  A  J)ingi 
var  kniat  mal  J>eirra  torvaldz  ok  Hrafns ;  v6ru  f  fyrstu  oil  vitni  borin 
f  hag  Hrafni,  sva  sem  mala-efni  voru  til.  En  f'orvaldr  knoka6i 
sfna  menn  til  ljugvitna  ok  eptir-maelis  viQ  sik;  J)a  drogusk  ]?eir  f 
malinu,  ok  maeltu  J)a  eptir  £orvaldi  allir,  nema  einn  ma6r.  Sa  h^t 
Eymundr;  hann  var  son  I?6r3ar  Halld6rs  sonar;  hann  bar  oil 
vitni  eptir  \>vi  sem  Hrafns-menn  baru  ok  verit  hafdi.  frar  vard 
ekki  gb'rt  um  mal  J)eirra  Hrafns  ok  forvaldz,  J)viat  I'orvaldr  h^lt 
ekki  J)at  er  J)eir  hof3u  a  saetzk  sin  f  milli. 

16.  Eptir  um  vetrinn  kom  hvalr  nor6r  a  Strandir  a  land  Hrafns ; 
en  sa  madr  er  fann  hvalinn,  f6r  ok  sag3i  f'orvaldi  hval-kvamuna. 
^a  gorSi  forvaldr  J>at  ra3,  at  sa  er  fundit  haf5i  hvalinn,  skyldi 
segja  at  hvalrinn  hefSi  komit  a  Almenninga,  ok  hefdi  hann  J>ar 
fest  logfesti  hvalinn.     En  J)at  gegndi  ongu.     Pa.  f6r  ^orvaldr  til 
me6  sina  menn,  ok  Idt  skera  hvalinn  ok  flutti  heim  til  sin,  en 
sumum  hvalnum  skipti  hann  me6  monnum  sinum.     Nu  er  Hrafn 
spur3i  J)etta,  J>a  sendi  hann  menn  su9r  um  land,  til  fundar  vi3  Hall 
logsogu-mann,  mdg  sfnn,  ok  £orvald  brodur  hans,  ok  haf5i  ra3  viQ 
J)a,  hversu  hann  skyldi  jpetta  mal  leidretta  vi&  ^orvald.     En  J)eim 
s^ndisk  J)at  rad,  at  torvaldr  vseri  s6ttr,  ok  J)eir  menn  er  tekit  hof3u 
hvalinn;  ok  Hrafn  bjoggi1  til  mal  a  hendr  J)eim  til  D^rafjar5ar- 
J)ings,  ok  ssekti  t>a  J)ar  at  logum.     Sendi-menn  Hrafns  kvomu  aptr 
til  fundar  vi5  hann  me6  J)eim  ra8um  sem  J)eir  hof6u  til  lagt.     Um 
sumarit  eptir  bjo  Hrafn  mal  til  um  hvaltokuna  a  hendr  torvaldi  ok 
{>eim  monnum  6'llum,  sem  at  hval-skur5inum  hofQu  verit,  ok  neytt 
hofdu  hvalinn.     Sturla  h^t  ma6r,  son  BarSar  Snorra  sonar,  ok  l*6r- 
disar  Sturlu  d6ttur;  hann  haf6i  mal  a  hendi.     A  J)vi  {>ingi  vard 
torvaldr  sekr,  ok  nfu  menn  a8rir,  er  at  hvaltokunni  hof3u  verit. 

17.  Eptir  um  sumarit  rei6  ^orvaldr  til  J)ings  me8  fjolmenni.    f'at 
sumar  for  Hrafn  eigi  til  f>ings.     Sturla  BarSarson  f6r  til  J)ings  fyrir 
hond  Hrafns,  ok  var  i  flokki  !J6rSar  Sturlu  sonar,  ok  sag6H  til 
sekdar  forvaldz  at  Logbergi  ok  J)eirra  manna  annarra,  er  sekir 

1  beyggi,  Cd. 
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hofdu  or3it  urn  hval-mal.  tat  sumar  f6r  Hrafn  nor3r  i  fsafjor6, 
ok  t6k  upp  sek8ar-fd  fyrir  J)eim  monnum  er  sekir  hofdu  orSit.  M 
er  torvaldr  kom  heim  af  Jnngi,  samnaQi  hann  monnum  um  allan 
Isafjord,  ok  fe*kk  hundrad  manna.  Margir  f6ru  nauSigir  f  J)a  for 
me5  torvaldi.  Kolbeinn  he*t  fylgQar-madr  torvaldz;  hann  f6r  at 
sendingum  J)essum,  ok  nokkurir  menn  meS  honum,  til  fundar  vid 
f>ann  mann  er  Amundi  h^t.  Amundi  var  fataekr  madr,  ok  bjo, 
})6  at  hann  setti  mikla  6meg6 ;  hann  var  torkelsson,  ok  JringmaSr 
Hrafns.  torvaldr  maelti  sva  vi6  Kolbein  ok  hans  foru-nauta,  at 
J)eir  skyldu  bei3a  Amunda  at  fara  at  Hrafni  me6  J)eim;  en  ef 
hann  vildi  eigi  fara,  J)a  maelti  f>orvaldr  at  J)eir  skyldu  vega  hann. 
^eir  Kolbeinn  fundu  hann  a  hey-teigi,  er  hann  s!6 ;  en  kona  hans 
rakadi  Ija  eptir  honum,  ok  bar  reifa-barn  a  baki  seV  J)at  er  h6n 
faeddi  a  brjosti.  ^eir  Kolbeinn  beiddu  Amunda,  at  hann  faeri  med 
J)eim  a  Eyri  til  Hrafns.  En  Amundi  kvezk  i  ongri  J)eirri  ferd  vera 
mundu  er  Hrafni  vaeri  til  6J)yktar.  M  hlj6pu  J)eir  at  h6num  ok 
v6gu  hann.  Sf8an  foru  J>eir  til  fundar  vid  i'orvald,  ok  sog3u 
h6num  vfgit;  en  hann  lastaSi  eigi  verkit.  M  er  J>eir  f^orvaldr 
komu  f  D^rafjord,  J)a  for  kona  nokkur  me8  skyndingi  a  Eyri  til 
Hrafns,  ok  sagdi  h6num  til  fara  J>eirra  f'orvaldz.  Ok  er  Hrafn 
heyrQi  J)au  tf8indi,  J>a  sendi  hann  menn  til  Salardals  til  fundar 
vi3  Eyvind,  ok  ba6  hann  samna  Ii3i,  ok  fara  til  fundar  vi3  sik. 
Hrafn  sendi  ok  menn  til  Bar5astrandar  til  fundar  vid  Steinolf 
prest  Lj6tzson  ok  Gelli  forsteinsson,  ok  ba6  J)a  koma  til  HS- 
veizlu  vi6  sik.  ^eir  Gellir  kv6mu  d  Eyri  me5  J)a  menn  er  J)eir 
fengu  til.  Hrafn  hafSi  gort  virki  mikit  ok  g6tt  6r  grj6ti  um  bae 
sfnn.  Heima-menn  Hrafns  bjoggusk  vi6  kv6mu  t'orvaldz  eptir 
ollum  slfkum  fongum  sem  til  v6ru.  l*eir  menn,  er  eigi  hof6u  bol- 
hlffar  a6rar,  skaru  se*r  stakka  6r  J)ilju-J)6fum  \  £a  kva6  Sturla 
Bdr6arson  visu: — 

Hlif5u  hamri  J>aef6ar  hjaldr-borSz  vi&um  for&um 
({)J65  bjosk  |>rottar-klae8um-bings)  gra-skyrtur  hringa : 
Nu  skerr  margr  i  morgin  mot-runnr  um  sik  spjuta 
('  Mjott  ver&r  mundang  hitta  mitt  hof ')  su5ul-bofa. 

l»ar  var  me6  Hrafni  Gu5mundr  Galtason ;  hann  var  skdld  g6tt,  ok 
6daell  ma8r;  heldr  origr  vifiskiptis.  tat  haffii  Hrafn  maelt,  at 
h6num  J)6tti  J>at  Ifkast  f  hib^lum,  Gu6mundr  skdld  ok  hundr  sa 
er  R6sta  h^t.  Ok  J)vf  reiddisk  Gu3mundr.  Hann  bj6  sik  vid 

1  bilju-]  add.  B;  bilja=/f/ 
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J>essum  fundi  fra  J)vf  sem  aSrir  menn.  Hann  t6k  eina  nautz-hu3 
hra-blauta,  ok  skar  a  rauf,  ok  f6r  f,  ok  gyr8i  at  se*r  me&  reipi; 
eina  oxi  mikla  i  hendi,  ok  ge*kk  lit  ok  inn  ok  kva8 :  — 

Skal  ek  me&  skjaldar-runni  (skapa6r  erumk  aldr)  at  gunni 
(koma  man  geira  gjosta)  ganga  fram  sem  Rosta: 
Okkr  purfut  mi  ella,  peir  er  opt  a  mik  skella, 
(svinomn1  ek  se&ja  hrafna)  saman  um  allt2  at  jafna. 

frorvaldr  kom  a  Eyri  me9  hundraS  manna.  Ok  er  hann  se*r  vi5r- 
buning  Hrafns,  bseQi  virkit  ok  fjolmenni  mikit,  J)a  s^ndisk  honum 
6arennilegr  bolkr  J^eirra.  Si3an  settisk  f>orvaldr  niSr  a  brekku 
einni  skamt  fra  virkinu.  Eyvindr  f^rarinsson  hafSi  samnat  H5i 
um  Talknafj6r3  ok  Dali  i  ArnarfirSi,  ok  for  skipa-liQi  til 
Eyrar.  Nu  er  forvaldr  sa  hvar  skipin  foru,  J>a  for  hann  ofan 
til  sj6var  me8  flokk  sfnn,  ok  setlaSi  at  vera  a  strondu  fyrir  er 
JDCIF  Eyvindr  kaemi  at  landi.  Eyvindr  sd  hvar  flokkrinn  l?orvaldz 
var  f  fjorunni  fyrir.  Hann  maelti  vi8  sfna  forunauta  at  J^eir  skyldi 
eigi  at  landi  leggja  skipin.  ^orvaldr  kallaQi  a  skipa-mennina,  ok 
spur8i,  hverr  fyrir  r^5i.  En  h6num  var  sagt,  at  Eyvindr  £6rarins- 
son  re*di  fyrir.  f'orvaldr  kallaSi  a  Eyvind,  ok  mselti  at  hann  skyldi 
leggja  at  landi  skipin,  '  £vfat  ek  vil  tala  vi6  J)ik.'  Eyvindr  svarar : 
'Ef  t>ii  att  nokkut  van-mselt  viS  mik,  ]pa  m3elj)u  J>a6an  sem  nu 
ertii  kominn ;  en  ek  man  he'Qan  svara,  sem  ek  em  kominn,  J)viat 
ek  d  ekki  van-maelt  vi8  J)ik.'  ta  svara6i  forvaldr  ongu.  M  sa 
J)eir,  er  f  virkinu  voru,  flokk  torvaldz  ok  skipa-mennina,  hvar  ]peir 
kolluSusk  a.  f  virkinu  v6ru  brae6r  Eyvindar  tveir,  Thomas  ok 
Halld6rr ;  ok  er  J>eir  sa  hvar  Eyvindr  var  kominn  skipum  sfnum, 
J)d  ganga  J)eir  6r  virkinu  me5  miklum  flokki  a  m6ti  Eyvindi.  Ok 
er  f>orvaldr  sa  for  J)eirra,  J)a  gengr  hann  a  braut  or  fjorunni.  ^a 
leggja  J)eir  Eyvindr  at  landi,  ok  ganga  i  flokk  J)eirra  brseSra  sfnna, 
ok  fara  me6  J)eim  f  virkit  til  Hrafns.  M  haf6i  hann  {>rju  hundru5 
manna  i  virkinu.  M  f6ru  nokkurir  menn  6r  flokki  {>orvaldz  a 
J>ann  bae  er  a  Tjaldanesi  heitir.  M  maeltu  sumir  menn  vi5  Hrafn, 
at  J>eir  skyldu  ganga  at  £orvaldi  ok  drepa  hann;  kv65u  eigi 
mundu  Hrafn  komask  f  betra  faeri.  En  Hrafn  vildi  eigi  J)at; 
t>vfat  hann  kvezk  vilja  vir9a  til  inn  heilaga  Jacobum  Postula,  ok 
berjask  eigi  vi9  fcorvald ;  ok  hann  kvezk  aldri  mundu  um  Iff  hans 
sitja.  Sja  rgeSa  Hrafns  var  um  kveldit  fyrir  Jacobs-messu.  M 

1  Thus  (?),  somehow  corrupt.          2  The  true  reading,  we  think,  would  be,  saman 
vi&  Rostu  at  jafna,  or  saman  vid  rakka  at  jafna  ? 
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kalladi  fcorvaldr  a  Stein61f  prest  Lj6tz  son,  at  hann  skyldi  koma 
d  bans  fund.  Ok  Stein61fr  f6r  6r  virkinu  ok  d  fund  fcorvaldz,  ok 
tolu8u  lengi  hljdtt.  SiQan  f6r  Stein61fr  aptr  i  virkit,  ok  leitaSi 
£>a8an  af  um  saettir  milli  J>eirra  Hrafns  ok  frorvaldz.  Um  morg- 
uninn  eptir  kom  All  Oddzson  inn  auSgi  d  Eyri  med  nokkura 
menn,  ok  leitaSi  um  saettir  me8  Stein61fi.  Ok  {)d  saettusk  J)eir 
i'orvaldr  ok  Hrafn.  Su  var  saett  jpeirra,  at  gora  skyldi  um  oil 
^eirra  mala-ferli  I36r3r  Sturluson  ok  fcorvaldr  Gizurarson.  Ok 
J)d  er  J)eir  hofSu  handsalat  J>essa  saett,  J)d  J>akka8i  f>orvaldr  ollum 
monnum  er  um  saettir  hofSu  leitazt,  '  Em  ek  J)essu  feginn  orSinn, 
er  veV  erum  sattir ;  J)vfat  me*r  s^nisk  sva,  fraendi,  sem  vit  se'm  eigi 
uppnaemir  fyrir  einum  hof6ingja,  ef  vit  erum  at  einu  ra5i  ba6ir/ 
fd  bau6  Hrafn  f'orvaldi,  ok  ollu  foru-neyti  bans  til  mat-bor3z. 
H  haf6i  I'orvaldr  ok  flokkr  bans  dogurd  a  Eyri.  Hrafn  1&  skera 
hu6  til  skua  foru-nautum  ^orvaldz,  J)viat  J)eir  v6ru  mjok  sk61ausir, 
er  langa  leid  hof6u  farit  J)angat.  Hrafn  f^kk  forvaldi  ok  foru- 
nautum  bans  fara-skj6ta  nor3r  yfir  hei6i  til  Djrafjardar.  ^orvaldr 
maelti  marga  vega  fagrt  til  Hrafns  er  ]peir  skilSu,  ok  hvarf  til  bans. 
M  v6ru  mala-efni  J)eirra  kyrr  J>a8an  fra  um  sumarit,  ok  sva  um 
vetrinn  eptir.  Um  varit  eptir  for  Hrafn  su9r  til  Borgarfjardar, 
1  Reykjaholt,  til  sattar-funda  J)ess  er  J)eir  ^orvaldr  hofQu  sett  meQ 
ser.  Til  J)essa  fundar  kom  i'orvaldr  eigi.  tar  kom  £6r6r  Sturlu- 
son ok  i'orvaldr  Gizurarson,  er  gora  skyldu  um  J>etta  mal.  En 
J)eim  s^ndizk  sem  ekki  mundi  sto5a  at  gora  um  J>etta  mal  J)ar  er 
torvaldr  var  eigi  vid  staddr;  s^ndisk  J)eim  forvaldr  rjiifa  saett 
er  hann  kom  eigi  til  J>essa  fundar  sem  akveSit  var.  Um  haustid 
eptir  sendi  fcdrSr  Sturluson  or9  fcorvaldi  ok  Hrafni,  at  J>eir  skyldu 
koma  d  Me8alfellz-strond  i  Fagradal  ef  J)eir  vildi  saettask.  Til 
J>essa  fundar  kom  Hrafn  en  l>orvaldr  eigi.  M  {)6ttusk  menn  sja, 
at  i'orvaldr  vildi  onga  saett  vi8  Hrafn.  M  f6r  Hrafn  d  Bar3a- 
strond,  f  Haga,  til  brudkaups  J)ess  er  Haukr  ^orgilsson  g^kk 
at  eiga  Oddn^ju  d6ttur  Stein61fs  prestz.  At  J)vf  bo8i  var  ok 
Eyvindr  f>6rarinsson.  Ok  er  lokit  var  boSinu,  ]pa  var  Hrafn  eptir 
i  Haga;  en  Eyvindr  f6r  um  hei8i  til  ArnarfjarSar  ok  foru-nautar 
bans.  Ok  er  J>eir  f6ru  ut  me5  ForsfirSi  til  Dufansdals  sfd  um 
kveld,  J>a  sd  J)eir  eld  brenna  a  sjavar-brekkunum  fyrir  utan  Dufans- 
dals-d.  f'eim  s^ndisk  eldrinn  bjartr,  ok  vfdr  sem  stakk-gardz- 
vfdd  vaeri.  £eir  sd  lengi  eldinn,  ok  aetludu  at  fara,  ok  vita  hverju 
gegndi;  en  fl66  var  i  dnni  nidri,  ok  mattu  J)eir  J)ar  eigi  yfir 
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komask.  Fara  upp  me3  anni,  ok  sa  jafnan  eldinn.  Ain  var  111 
yfirferdar,  ok  upp  gengin  af  frosti.  Fjiik  var  a  ok  snae-kv6ma. 
En  er  J>eir  kvomu  yfir  ana,  hug8u  J)eir  at  eldinum;  ok  var  ]3a 
horfinn  eldrinn.  f>eir  f6ru  til  hiiss  f  Dufansdal,  ok  voru  {>ar  um 
n6ttina,  ok  sog8u  J)ar  s^n  eldzins.  En  engi  jpottisk  vita,  hvi  sja 
s^n  mundi  gegna,  er  £>eir  sa. 

18.  f  Selardal  var8  sa  atburdr,  at  hiiskarlar  RagneiSar  v6ru 
r6nir  a  sj6.  En  er  £>eir  v6ru  mjok  langt  komnir  fra  landi,  J>a  sja 
J>eir  a  sjonum  lit  til  hafs  eld  upp  brenna,  ok  skjott  hverfa.  fceir 
sa  allir  jpessa  s^n ;  ok  eigi  meirr  senn  en  tveir ;  en  J>eir  sa  sva 
opt,  at  J)6  sa  jpeir  allir.  Eptir  J)essa  s^n  sa  jpeir  b!68  a  klaeSum 
sfnum,  J)at  er  J)eir  vissu  eigi  hvaSan  var  komit.  Um  kveldit  er 
JDeir  k6mu  at  landi,  sogSu  J>eir  monnum  {)essi  tf5endi.  Ollum 
J)6tti  J)essi  atburSr  undarlegr. — f>at  var  enn  f  Selardal,  at  sask 
f  kirkju  a  songhus-pollum,  ok  a  golfinu  utar  fra,  b!66,  J)at  er  menn 
vissu  eigi  hva8an  at  var  komit.  Ollum  J)6tti  J)essi  s^n  undarleg, 
er  sa. — Oddleifr  h^t  ma6r  Jonsson,  a  Skalmar-nesi  i  Brei6afir5i ; 
hann  sa  enn  b!66  a  klaeSum  sfnum  einhvern  dag,  er  hann  var 
uti  staddr.  Hann  undra3isk,  ok  vissi  eigi  hva6an  at  var  komit. 
Slfka  s^n  sa  hiiskarl  Oddleifs  J)ar  a  Skalmar-nesi,  ok  vissi  eigi 
hva5an  J^at  b!68  var  at  komit. 

I>orbj6rn  h6t  ma8r;  hann  var  Magnusson ;  hann  bj6  f  ValJ)jofs- 
dal  i  Onundarfir8i.  Hann  g^kk  lit  um  n6tt  ina  nsestu  fyrir 
Ambrosius-messu  um  vetrinn  J>ann  sama  er  Hrafn  var  veginn. 
Ok  er  ^orbjorn  var  lit  kominn,  sa  hann  i  Iand-su6r  i  loptinu,  hvar 
eldr  f6r  6r  Iand-su9ri  i  vestr ;  en  eptir  eldinum  sa  hann  mann  ri6a 
hvftum  hesti;  hann  haf6i  skjold  hvitan  ok  hjalm  a  hof6i;  hann 
var  gyr8r  sverdi,  ok  haf8i  hogg-spjot  mikit  f  hendi,  ok  lagdi  spj6tiQ 
fram  milli  eyrna  hestinum ;  hann  sa  at  spjotiS  t6k  lengra  fram  en 
hestrinn.  far  eptir  sa  hann  mann  ri8a ;  sa  haf6i  rau8an  hest  ok 
half-litan  skjold,  halfan  rau3an  en  halfan  hvitan  ;  sa  haf3i  ok  hjalm 
d  hof3i  ok  gyr8r  sverSi,  ok  mikit  spjot  f  hendi ;  ok  f6r  svd  me9 
sinu  spj6ti  sem  sd  er  fyrr  rei8.  far  eptir  sa  hann  mann  rf8a  inn 
J)ri6ja;  sa  haf6i  briinan  hest  ok  dokkvan  skjold;  sa  var  gyrdr 
sverdi,  ok  mikit  spjot  f  hendi,  ok  bar  J>ann  veg  sem  inir  fyrri; 
hann  haf9i  d  hof6i  Jpvflfkast  til  at  sja  sem  biskups-mitr  vaeri,  J>ann 
veg  litt  sem  kolsvort  klaeSi ;  ok  sva  s^ndisk  h6num  oil  hans  klaedi 
{)au  er  hann  hafSi.  fcessir  menn  ri5u  allir  6r  land-sudri  ok  vestr 
eptir  loptinu  J>vf  naer  skj6tt  sem  fugl  flygi.  fessa  s^n  sd  forbjorn 
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sva  gorla,  at  hann  sd  allan  f6ta-bur6  hestanna,  ok  sva  jDat  at 
menninir  st66u  1  stigreipum;  en  {>enna  atburQ  si  hann  gorr  en 
e81i  mannz  er  til  at  sjd. 

fann  vetr  inn  sama  varS  sa  atburfir  a  Eyri  at  Hrafns,  enn  Atta 
aptan  J61a,  at  ma8r  sa  er  fc6rarinn  h^t  Hoskullz  son,  forbjarnar 
sonar,  ok  Birnu  Amunda  d6ttur.  Hann  sa  mann  standa  fyrir 
matbordi  Hrafns ;  sd  var  mikill  vexti,  ok  hafoi  hjalm  a  hof5i,  ok 
sverQ  brugdit  1  hendi,  ok  studdi  nidr  d  bordit  bl63-reflinum  fyrir 
Hrafni.  Hann  st68  um  stund,  ok  g£kk  d  braut  sf6an.  i>6rarinn 
sat  it  naesta  Hrafni  innar  frd;  J)d  sd  f>6rarinn  J>essa  s^n,  en  engir 
afirir  J)eir  er  f  stofunni  v6ru. — f»ann  vetr  inn  sama  sd  Hallkatla 
Einars  ddttir, — h6n  var  at  kirkju, — Ij6s  heim  undir  virkinu,  ok 
horfdi  annarr  endir  Ijossins  upp  i  lopt,  en  annarr  niSr  til  jardar ; 
henni  Jx5tti  J)etta  undarlegt,  ok  vissi  eigi  hverju  gegndi. — Stein- 
grimr  h^t  ma9r;  hann  var  Olafsson,  heima-ma6r  Hrafns;  hann 
sd  ok  Ij6s  undir  virkinu,  sem  Hallkatla  haf6i  s^t.  Ok  fleiri  menn 
sa  J>essa  s^n  {)ann  vetr  inn  sama  J>ar  undir  virkinu. 

Um  vetrinn  eptir  J61  f6ru  J)eir  P^tr  ok  Sturla  BarSar-synir  nordr 
i  Sudavfk,  ok  toku  hondum  J)ann  b6nda  er  J6seppr  h^t,  ok  son 
hans  er  Einarr  h^t;  peir  hofdu  sekir  ordit  um  hval-mal.  l»eir 
hof3u  J)d  heim  d  Eyri  til  Hrafns ;  en  hann  gaf  J>eim  Iff  badum 
J6seppi  ok  Einari;  ok  kunni  onga  J>okk  t>eim  P^tri  fyrir  f>at  er 
J>eir  hof5u  J)d  J)angat  flutt.  Um  J)enna  J6sep  kva8  Eyj61fr  Snorra- 
son  vfsu  J)essa  : — 

Sekr  gekk  hodda  hneykir  hring-eygr l  af  viir-J)ingi  ; 
45r  beid  illt  ok  siSan  Joseppr  af  hval-fjosum. 

19.  fat  var  um  Langa-fostu  it  sama  vdr  at  forvaldr  f6r  nordan 
6r  fsafir6i  med  tva  menn  ins  fj6r9a  tigir.  t  J)eirri  for  v6ru  me6 
forvaldi :  Bjarni  djakn  Finnz  son,  ASalsteinn  djakn  Reinallz  son, 
Ogmundr  Sveinsson,  £orgils  AustmaSr,  Steingrfmr  Asgeirsson, 
Kolbeinn  Bergsson,  f>6r8r  Gunnarsson,  $6r6r  Steinsson,  Bdr6r 
BdrSarson,  Solvi  f>6roddz  son,  Kormakr  Asbjarnarson,  Ormr 
Skeggjason,  Eirekr  fcorvardz  son,  Eirekr  Hrafnkelsson,  t>6r8r  for- 
bjarnarson,  Ullr  f>orbjarnarson,  f>6rdr  Hognason,  Helgi  Magnusson, 
Svertingr  Hognason,  (5lafr  forsteinsson,  6ldfr  Helgason,  Asgeirr 
Kalason,  Tyrvi  Starrason,  Imi  forkelsson,  J6n  {>orsteinsson,  Snaerir 
huskarl  Heinreksson,  Glumr  Helgason,  torleifr  gjafleifi,  Bjorn 

1  Conjecture;  huikeygr,  155  ;  hringleygr,  B. 
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forkelsson,  f>orgrimr  formoSsson,  Sighvatr  forkelsson.  —  f>eir 
foru  Glamu-hei6i  til  Arnarfjardar.  Ok  er  J)eir  kv6mu  ofan  i 
fjordinn  til  bygSa,  J>a  bundu  J)eir  alia  menn  a  baejum  ]par  sem 
J>eir  kv6mu,  at  engi  nj6sn  vaeri  borin  fyrir  j^eim  til  Eyrar.  En 
J)eim  er  i  bondum  v6ru,  jDotti  £>ung  sin  sen;  en  born  gre'tu  er 
bundin  v6ru;  en  mae6r  e8r  fe6r  mattu  eigi  duga  ]peim,  J)ar  er 
allir  v6ru  bundnir.  A  einum  bae,  f>ar  er  menn  voru  bundnir,  he'tu 
£>eir  a  f>orlak  biskup  til  jpess  at  J>eir  skyldu  lausir  verSa.  fceir  he'tu 
songum.  Ok  er  J>eir  hof5u  fest  heiti5,  t>a  spruttu  bond  af  einum 
J)eirra,  ok  leysti  sa  alia.  Ok  siSan  f6ru  ]?eir  a  baei,  er  menn  v6ru 
bundnir,  ok  leystu  menn  6r  bondum.  Hrafn  var  vanr  at  lata  vaka 
yfir  bae  sfnum  ok  halda  vor6u;  en  J)at  kveld,  er  ]?eir  torvaldr 
hof6u  komit  af  heiSinni,  spur6i  Hrafn  heima-menn  sina,  hvart 
peir  vildi  eigi  halda  vor3 ;  en  {)eir  svoru5u,  ok  kvodu  eigi  mundu 
purfa  vor6  at  halda  er  fjiik  var  liti;  sog3u  ok,  at  eigi  mundu 
menn  gora  til  J>eirra  um  Langa-fostu.  Hrafn  sagSi :  '  tat  J)ykkir 
m^r  ra6,  at  haldinn  s6  vor6r  f  nott.'  tangat  til  haf5i  vorSr  haldinn 
verit  hverja  nott;  en  ]?a  var  eigi  vor5r  haldinn  er  Jreir  torvaldr 
kvomu.  M  er  Hrafn  var  kominn  i  reykkju  matti  hann  eigi  sofna. 
Hann  maelti  vid  mann,  ]pann  er  Steingrfmr  hdt,  at  hann  skyldi 
kve9a  Andreas-drapu.  Hann  kva5  drapuna ;  ok  eptir  hvert  orendi 
talaSi  Hrafn  mart  um  J)a  atburSi  er  gorzk  hof6u  f  pisl  Andreas 
postola. — M  n6tt  dreym6i  Thomas  prest  fcorarinsson,  at  hann 
J)6ttisk  sja  pisl  Andreas  postola.  ^at  sama  dreymSi  hann  alia 
nottina  jafnan  er  hann  sofna6i. 

M  nott  kom  f>orvaldr  a  Eyri.  Ok  er  {)eir  k6mu  at  virkinu,  J)a 
settu  J>eir  mann  Jmnn,  er  Bardr  hdt,  a  skjold,  ok  lypta  skildinum 
upp  a  spjota-oddum  a  virkit.  Si6an  tok  hann  til  vi6  las  duranna, 
ok  renndi  fra  slanum  J)eim  er  voru  a  virkis-hur6unni,  ok  lauk  upp 
virkinu.  M  g£kk  torvaldr  i  virkit  ok  foru-nautar  hans.  Vid  J)vi 
bili  reis  Hrafn  upp,  Jwiat  hann  matti  eigi  sofa ;  ok  g^kk  lit.  Ok 
er  hann  lauk  upp  hurSunni,  sa  hann,  at  menn  v6ru  komnir  i  virkit 
me9  vapnum.  Hrafn  lauk  aptr  hur3unni  ok  skaut  loku  fyrir;  ok 
g£kk  inn,  ok  sagSi,  at  menn  v6ru  komnir  mjok  margir  i  virkit 
me6  vopnum,  « Ok  hafi  1p6r  eigi  vel  vorQ  haldit  i  nott.'  Nii  risu 
menn  upp  hvatlega,  ok  vapnuQu  sik.  teir  fcorvaldr  vi6u3u  J)egar 
fyrir  dyrr  allar,  ok  logdu  eld  i  {>ekjuna  vi3a.  fa  er  menn  Hrafns 
voru  komnir  f  klaeSi  sin,  J)a  gengu  J>eir  til  dura,  ok  spur6i  Hrafn 
hverr  fyrir  eldinum  re'di;  en  honum  var  sagt  at  J>eir  r^6i  fyrir 
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er  kveykti;  en  f»orvaldr  vaeri  hof8ingi  £>eirra.  Hrafn  spurdi,  ef 
frorvaldr  vildi  nbkkurar  saettir  af  J)eim  taka;  kva8  hann  ra8a 
skyldu  sjalfan  fyrir,  ef  hann  gsefi  bsenum  friS,  en  Jjeim  ollum  gri8 
er  f>ar  v6ru  fyrir  me6  h6num.  Menn  f>orvaldz  kv68u  Hrafn  ok 
bans  menn  6maklegan  saetta.  £orvaldr  svarar  b'ngu;  en  menn 
bans  hofSu  mb'rg  heimsleg  or8  um  petta  mdl.  Hrafn  spurdi  hvar 
f>orvaldr  vaeri,  e8r  hvi  hann  svari  ongu;  Hrafn  segir,  at  hann 
kvezk  at  f>orvaldi  bezt  vaenta,  '  I>vlat  ek  J>ykkjumk  af  h6num  g69s 
eins  maklegr.'  I>orvaldr  svarar  ongu.  M  maelti  Hrafn  vi8  prest 
sfnn  jDann  er  Valdi  h^t,  ok  klerka  Jm  er  me6  h6num  v6ru,  at  J)eir 
skyldu  syngja  6ttu-song.  Ok  Hrafn  song  me8  J)eim  6ttu-songinn. 
En  menn  bans,  J>eir  er  61aer8ir  v6ru,  vb'r9u  husin  me8  vatni  ok 
s^ru,  slikt  er  J>eir  mattu  at  gora.  Sva  hofdu  ]peir  torvaldr  6vart 
komit,  at  engi  pati  hafdi  farit  af  ferd  {>eirra.  ^etta  sannar  Gu8- 
mundr  skald : — 

6j>ykki x  jpreifsk  ekka  andaerlegum  blandit ; 
fjon  grori  Ijotleg  Ijona  (li&a  ek  fatt  um  J>at)  mi&lum : 
Beittr  var  bragna-saettir  (brand-61  brifusk)  v^lum; 
st68  bann  er  styr8i  lyftum  stola-herr,  skorung  errinn. 

M  er  lokit  var  6ttu-song,  gordisk  mikill  reykr  i  husunum.  Eldi 
s6ttu  J>eir  baeinn  en  eigi  med  v6pnum.  ^a  g^kk  Hrafn  til  dura, 
ok  beiddi  f>orvald,  at  hann  gaefi  grid  konum  ok  bornum  til  ut- 
gongu,  '  En  ek  vil  bj63a  J)^r  fyrir  mik  J)at  sem  J)ii  vill  hafa.'  POT- 
valdr  svarar  b'ngu.  Hrafn  maelti:  ^at  vil  ek  bj68a  J)^r,  at  fara 
i  brott  af  landi,  ok  ganga  suSr  til  hjalpar  hvarum-tveggja  okkrum, 
ok  koma  aldri  aptr  til  fslandz,  ef  jpe'r  fjykkir  {)inn  somi  meiri  en 
a3r.'  torvaldr  neita8i  J>essu.  M  bau&  Hrafn  at  gefa  sik  upp  til 
friSar  ollum  mbnnum  68rum,  J)eim  er  J)ar  v6ru  i  baenum,  at  hann 
vaeri  eigi  brenndr.  M  svaradi  f'orvaldr:  'Ek  mun  lofa  ollum 
monnum  lit  at  ganga,  ef  JDe'r  selit  af  hendi  vapn  y8ur  oil,  ok  leggit 
J)a  a  mitt  vald,  hvat  ek  vil  af  hverjum  gora.'  £etta  vattar  Gu8- 
mundr  skald : — 

Baud  til  fri&kaups  friftum  folk-pry&andi  Iy5um; 
bann  baud  sveit  fyrir  sinni  snjallri  einn  at  falla. 

M  seldu  J)eir  af  hendi  vapn  sfn  611 ;  ok  gengu  lit  sf8an,  karlar  ok 
konur.  M  er  Hrafn  kom  lit,  var  hann  tekinn  ok  haldinn.  Sturla 
Bardarson,  systurson  Sturlu-sona,  var  ok  haldinn;  JmoH  ma6r 
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for3r  Vifilsson.  En  allir  menn  adrir,  konur  ok  karlar,  v6ru 
leiddir  i  kirkju,  ok  byrgSir  J>ar.  fa  tysti  forvaldr  yfir  ]pvf,  at 
Hrafn  skyldi  taka  af  Iffi.  Ok  er  Hrafn  heyr&i  f>ann  dom,  |>a 
beiddisk  hann  at  ganga  til  skriptar  ok  taka  ]yj6nostu.  Ok  hann 
g£kk  til  J)j6nostu  vi3  Valda  prest,  ok  maelti  skripta-gang,  ok  tok 
corpus  Domini,  ok  f<611  til  baenar,  ok  felldi  tar  me6  mikilli  i3ran. 
fa  kvaddi  forvaldr  Kolbein  Bergsson  at  vega  Hrafn;  en  hann 
kvazk  J>at  eigi  vilja.  fa  maelti  forvaldr  vi9  Bar6  Bar3arson,  at 
hann  skyldi  vega  Hrafn.  fa  lagdisk  Hrafn  ni6r  a  kne  ok  olboga, 
ok  lagSi  halsinn  a  eitt  reka-tre';  ok  BarSr  hj6  af  h6num  hofu5 
f>ar  vi8  tre'nu.  Hrafn  hraerSi  hvarki  hond  ne*  fot  er  hann  saefSisk  ; 
heldr  la  hann  a  knjanum  ok  olbogunum,  sem  hann  var  vanr  at 
liggja  til  baenar.  Sa  atburSr  var3  undir  virkinu  J)ar  sem  Ijosit 
haf9i  s^zk  um  vetrinn  a5r.  far  var  J)a  jorvi J,  er  Hrafn  var  hogg- 
vinn,  en  um  sumarit  eptir  var  J>ar  graenn  vollr. — forvaldr  l^t 
hoggva  f6t  undan  Sturlu  BarQar  syni  ok  forSi  Vifils  syni.  fessir 
atbur6ir  ur6u  annan  dag  viku  i  annarri  viku  Langa-fostu  atta 
nottum  eptir  Mathias-messu.  M  raenti  forvaldr  baeinn  a  Eyri  ollu 
lausa-fd,  J)vi  er  innan  veggja  var,  vapnum  ok  klaeSum,  hus-biinadi, 
biis-gagni,  ok  mat.  f  {>vi  rani  t6ku  J)eir  solar-stein  go3an,  ok 
kyrtil  brunaSan  me8  bunaSi.  fa  gripi  haf6i  GuSmundr  biskup 
atta  ok  gefit  Hrafni.  feir  t6ku  ferju  eina,  er  kirkjan  atti,  ok  baru 
J)ar  a  J)ann  fjar-hlut  er  J>eir  rsentu.  Ok  er  J)eir  v6ru  a  braut  farnir 
me5  skipit  ok  fjar-hlutinn,  J)a  fundu  heima-menn  a  Eyri  solar- 
steininn,  J>ar  er  J)eir  hofdu  eikjuna 2 ;  J>viat  J)eir  hof6u  h6num  i  brott 
kastad,  ok  kolluSu  vera  hegeitel.  Sva  ok  kyrtilinn  hof6u  J)eir  eptir 
Iati3,  ok  kolludu  vera  va6mals-slopp ;  ok  eigi  fengu  jpeir  s^t  a 
buninginn.  fenna  atbur3  vir3u  menn  sva,  at  J)vi  maetti  J)eir  J)essa 
gripi  eigi  f  brott  hafa,  er  GuSmundr  biskup  haf5i  att. 

20.  fat  var  it  sama  f6r  forvaldr  eptir  Paska  i  annat  sinn  i  Arnar- 
fjorS,  ok  raenti  J)a  marga  Jnngmenn  Hrafns.  P^tr  Bar3arson  let 
drepa  jMngmann  f orvaldz,  J)ann  er  Hermundr  h^t ;  sa  haf5i  opt 
verit  i  andskota-flokki  vid  Hrafn.  forvaldr  sendi  or3  Kar  munki 
Geirmundar  syni,  at  hann  skyldi  leita  um  saettir  vi6  fraendr  Hrafns. 
fa  var  settr  sattar-fundr  J)essa  mala-ferla,  at  radi  f 6r5ar  Sturlu 
sonar  ok  Kars  munks,  a  fingeyri  i  D^rafirdi.  fa  var  saetzk  a 
J)essi  mal  a  J>ann  veg,  at  fordr  Sturluson  skyldi  gora  um  Jjessi 

1  Thus  emend. ;  jordin,  155  ;  leir,  B.  2  Emend.,  eikja  and  ferja  are  synony- 
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mal  611,  J>ann  veg  sem  hann  vildi.  T61f  menn  handsoluSu  fyrir 
torvald  fe'gjold,  sva  sem  £6r3r  vildi  gora;  ok  til  J>eirrar  syknu 
f>orvaldi,  sem  f^rSr  vildi  vera  lata.  Annat  sumar  eptir  a  AlJ)ingi 
sag5i  I>6r8r  upp  gor&na1.  Sii  var  gor6  bans  d  hendr  fcorvaldi, 
at  hann  skyldi  fara  titan  f>d  sam-sumars,  ok  vera  titan  fimm  vetr, 
nema  hann  faeri  d  fund  pdfa  ok  saettisk  vid  hann,  ok  fengi  J>at 
af  h6num,  at  hann  vaeri  utan  J>rja  vetr.  En  er  hann  kaemi  lit,  ok 
hefdi  sva  i  brott  verit,  J)a  vaeri  heimil  vist  hans  f  VatzfirSi,  btistaSr 
ok  J)ingmanna-var8veizla ;  en  f>orvaldr  skyldi  vera  6heilagr  milli 
VatzfjarSar  f  BreidafirSi  ok  Stiga  i  fsafirSi,  ok  allir  J>eir  menn 
er  foru  til  aftoku  Hrafns ;  ok  skyldu  aldri  koma  i  ]?etta  takmark, 
nema  £>eir  yr8i  sae-hafa  nauSgir,  J>a  skyldu  J>eir  fara  a  brott  fullum 
daglei8um.  Allir  menn  skyldu  vera  6r  J>ingi  fra  i'orvaldi,  J)eir 
er  bygSum  v6ru  i  SugandafirSi  e6r  vestr  Jm8an,  f  J)vi  takmarki 
sem  a"8r  var  tjd8.  ^essir  f]6rir  menn  skyldu  iitan  fara  ok  koma 
aldregi  lit:  frorgils  Austmadr,  Steingrimr  Asgeirsson,  ^orQr  Gun- 
narsson,  Bardr  Bar8arson;  ok  vera  or  Vestfir8inga-fj6r8ungi  at 
inum  naesta  halfum  manaSi  J>a8an  frd  er  J)eir  spyr8i  gor8ina. 
feir  Bjarni  djakn  ok  Kolbeinn  Bergsson  skyldu  vera  sekir  um 
allt  land,  nema  f  AustfjorSum.  Ormr  Skeggjason  skyldi  eigi  vera 
i  D^rafirdi  ok  eigi  i  f  safirdi.  fcorSr  Steinsson  skyldi  ok  sva  sekr 
sem  Ormr.  Allir  menn  a5rir  skyldu  hafa  slika  sek6  sem  i'orvaldr, 
dn  iitan-for,  ok  gjalda  ]p6  f6  :  f)rjii  hundruS  fyrir  mann,  til  J)ess 
at  J)eim  se  land-vsert.  En  me8  JDessum  mann-sek6um  gor9i  !)6r8r 
fyrir  vig  Hrafns  hundru9  hundraSa.  tat  f6  skyldi  gjalda  f  gulli 
e3r  silfri ;  en  J)vf  at  eins  annat  f^,  ef  JDeim  er  vi6  vaeri,  J)aetti  J>at 
eigi  verra.  Fyrir  afhogg  vi3  Sturlu  v6ru  gorvir  J>rfr  tigir  hun- 
dra8a.  Fyrir  afhogg  £6r3ar  Vifilssonar  J>rfr  tigir  hundra6a.  Fyrir 
fjorrdS  vi8  P^tr  BarSarson  JDrfr  tigir  hundraSa.  Fyrir  a8il6 
vigsakar  eptir  Hrafn  v6ru  gorvir  ]prfr  tigir  hundraSa  til  handa 
Magmisi  tdrdar  syni,  systur-syni  Hrafns,  er  vigsakar  a5ilinn  var ; 
J)vfat  synir  Hrafns  v6ru  J)d  sva  ungir  at  jpeir  mattu  eigi  vera 
vigsakar-aSilarnir. — tessi  tvau  hundru3  hundra5a  guldusk  eptir 
t>vf  sem  f>6r8r  Sturluson  vildi.  Ran  ]Dat  er  torvaldr  raenti  d  Eyri, 
ok  onnur  J)au  er  J)eir  raentu  f  ArnarfirSi,  v6ru  aptr  goldin  sva 
sem  skyldi 2. 

f'orvaldr  f6r  iitan  ok  g£kk  su3r  til  R6ms,  ok  var  utan  {>rju  dr. 

1  Emend.;  geyrdunum,  155.  2  skildi,  155. 
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En  medan  f>orvaldr  var  utan,  \6t  Pe^r  BarSarson  drepa  Ima  f>or- 
kelsson,  en  hoggva  f6t  undan  Joni  forsteins  syni,  J)vf  at  J>eir 
hof5u  farit  me3  ^orvaldi  til  aftoku  Hrafns,  ok  hofchi  eigi  fg  fyrir 
sik  baett.  l>orvaldr  kom  ut  J)a  er  hann  haf9i  ]3rja  vetr  litan  verit 
ok  gengit  su5r;  ok  bjo  sl5an  i  VatzfirQi  meQan  hann  lifdi.  Ok 
tykr  J)ar  sogunni J. 

1  Cd.  A  subjoins  the  following  genealogy : — 

£essi  voru  born  Hrafns  Sveinbjarnar  sonar  ok  Hallkotlu  Einars  dottur,  bau  er  or 
barndomi  komusk :  Einarr,  ok  Grimr,  Sveinbjorn  ok  Krakr,  Steinunn  ok  Herdis, 
Hallger9r  ok  |>uri&r. — Einarr  ok  Grimr  tyndusk  vi&  Grfmsey  af  kaupskips-bati.^ 
Sveinbjorn  ok  Krakr  fellu  a  Orlygsstodum  ine5  Sturlu  ok  Sighvati. — Steinunni 
Hrafns  dottur  atti  Oddr  Alason,  ok  var  beirra  son  herra  Hrafn,  6lafr,  ok  [GuSlaugr]. 
Herdis  var  ok  dottir  peirra  Oddz  ok  Steinunnar  er  atti  SvarthofSi  Dufgusson. — • 
Herdisi  Hrafns  dottur  atti  fyrr  Eyjolfr  Karsson,  ok  var  peirra  son  Eyjolfr  cr  f611  a 
|>verar-fundi,  inn  vaskasti  ma&r.  Si8arr  atti  Herdisi  Sigmundr  Gunnarsson ;  peirra 
son  var  Sveinbjorn,  fa&ir  herra  Eireks,  Krakr  ok  Steinunn. — Hallger&i  Hrafns  dottur 
atti  Vikarr  |>orkelsson;  peirra  son  var  Grimr,  fa8ir  Einars,  Mars  ok  Vikars,  ok 
Hromundr  Ixknir,  fa&ir  Kraks  i  Hvallatrum,  ok  Vikars  ok  f>6r8ar. — |>uri&i  Hrafns 
dottur  atti  Helgi  Sveinsson  er  fell  a  Orlygs$t68um ;  peirra  born  voru :  Guthormr, 
Gautr,  Vilhjalmr,  ok  Einarr,  Margret,  ok  Gunnhildr.  Guthormr  atti  {>orger3i  |>or- 
laks  dottur,  systur  Arna  biskups.  Vilhjalmr  atti  Marinu  {>orkels  dottur.  Margretu 
atti  Valdi ;  Gunnhildi  atti  Steinolfr  Isleifsson,  fa8ir  |>orsteins,  ok  Magmiss,  ok  Jons, 
ok  Herdisar,  m68ur  Einars  Bergssonar. 


II.     ARONS     SAGA. 


1.  f»AT  er  upphaf  at  J)essari  sogu,  at  Sverrir  konungr,  son  Sigurdar 
Haraldz  sonar,  r£5  fyrir  Noregi,  sem  monnum  er  kunnigt.  f  J)ann 
tlma  v6ru  byskupar  a  fslandi:  Pall  byskup  J6nsson  i  Skalaholti, 
en  GuSmundr  byskup  Arason  at  H61um.  I>essir  valdz-menn  af 
leik-monnum  :  J6n  Loptzson  ok  Saemundr  son  bans ;  Gizurr  Hallz- 
son,  ok  torvaldr  son  bans,  ok  Magnus,  er  sickn  var  byskup  f 
Skalaholti ;  Snorri  Sturluson,  ok  brae8r  bans,  l>6rdr  ok  Sighvatr. 

Ma9r  he't  Hjorleifr,  ok  var  Gilsson ;  kona  bans  he't  SigriSr  ok 
var  Haf])6ris  d6ttir ;  bae3i  v6ru  J)au  vel  aettu6.  Hjorleifr  var  ma6r 
saemilegr,  bsedi  at  vexti  ok  vaenleik  ok  afli,  sva  at  varla  f<£ksk  bans 
jafningi  h6num  samtf6a.  Aron  he't  son  bans  inn  ellzti,  er  £>essi 
saga  gengr  mest  af;  annarr  son  J)eirra  h^t  6feigr,  J)ri8i  Bar5r, 
f]6r5i  6ldfr  er  sf6an  var  ab6ti  at  Helgafelli.  Hjorleifr  bj6  fyrst 
i  Bjarnarhofn  en  si5an  f  Mykla-holti ;  hann  var  inn  orlatasti  ma8r 
.(  biii ;  skorti  [hann  ok]  ekki  fe*  f  J)ann  tfma ;  hann  var  vinsaell  ok 
vfQfraegr.  Sigrf8r,  kona  bans,  var  frf8  s/num  ok  hog  a  hannor8ir l, 
ok  nutu  JDCSS  margir,  baeSi  skyldir  ok  6skyldir.  Enn  v6ru  a  {)vi 
meiri  ord,  hversu  h6gvaer  h6n  var  i  skaplyndi;  |>vfat  svd  ma  at 
kveQa,  at  hvert  barn  unni  henni  hugastum.  Aron  6x  upp  me8 
fo8ur  sfnum  ok  m68ur  i  Mykla-holti.  Var  hann  J>egar  mikill  vexti 
d  unga  aldri;  sk^rr  ok  skap-pru8r  vi6  vini  sina.  Fannsk  J)at  a 
h6num,  at  hann  var  kappsamr  f  ollu  J)vf,  er  h6num  J)6tti  ekki  at 
sfnu  skapi  gort  vera,  sem  sidarr  mun  sagt  ver8a  i  sogunni ;  en  f>6 
{>at  allt  skorulegt  ok  me8  h6fi.  Morg  dtti  Hjorleifr  onnur  born 
en  sonu  J)essa,  sem  nii  v6ru  nefndir.  Yngvildr  he't  m68ir  Hjor- 
leifs,  ok  var  Halld6rs  d6ttir,  Brandz  sonar  ins  orva,  er  baedi 
var  vififraegr  utan-landz  ok  innan.  HafJ>6rir,  fadir  SigrfSar,  var 
Arons  son2,  BarSar  sonar  ins  Svarta  6r  Selardal.  fessir  v6ru 

1  handy&ian,  Cd.  2  Emend.;  Asgautsson,  Cd.  (badly). 
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Hjorleifs  Gils-sonar  :  Solvi  prestr,  merkilegr  ma8r  ;  annarr 
f)6r6r,  'Helgi  inn  JDrioM.  Allir  v6ru  JDeir  vaskir  menn  ok  g68ir 
drengir,  ok  sterkir  at  afli  ok  frf8ir  s^num;  J)ar  eptir  f6r  J)eirra 
skaplyndi,  sva  at  varla  fundusk  J>eirra  Ifkar;  en  \>6  var  Hjorleifr 
fyrir  jpeim  f  morgu.  Var  ]pat  eitt  til  marks  urn  afl  Hjorleifs,  at 
engi  oxi  var  sa  fram  leiddr,  at  eigi  hjoggi  hann  af  hofu9  med 
annarri  hendi  ;  en  af  tveimr,  ef  hann  hj6  med  baQum  hondum. 

2.  Ma3r  hdt  torlakr  ok  var  Ketilsson,  er  bj6  f  Hitardal  virdu- 
legu  bui  ;  ok  var  gofug-menni  mikit.     Gu81aug  h^t  kona  bans,  ok 
var  Eyj61fs  dottir;  hon  var  skorungr  mikill.     torlakr  Ketils  son 
var  na-frsendi  SigriSar,  m63ur  Arons,  ok  g63r  vin;  ok  J)vf  s6tti 
Sign'Sr  hann  heim  J>a  er  hon  bra  biii  i  Mykla-holti.     F6ru  J)angat 
me8  henni  tveir  synir  hennar,  Aron  ok  Bar8r;  var  Aron  {>a  vel 
vaxinn,  en  Bar3r  vetr-gamall  ;  t6k  forlakr  vi8  {)eim  vel  ok  skora- 
lega.     Sighvatr  Sturlu  son  atti  marga  sonu:  Tuma,  ok  Sturlu,  ok 
fc6r3,  ok  a8ra  fleiri,  J)6tt  J>eir  s6  h^r  eigi  nefndir.     ^orlakr  ok 
Sighvatr  voru  kaerir  vinir  sin  f  millum;  var  Sturla  Sighvatz  son 
J)vi  longum  a  f6stri  me8  fcorlaki,  bseSi  haldinn  vel  ok  astsamlega. 
Sturla  var  inn  vsenlegsti  madr,  bse8i  a  voxt  ok  allan  vaenleika.    f'eir 
v6ru  kalla8ir  jafn-aldrar,  Aron  ok  Sturla;  J)vi  voru  J>eir  svd  sem 
fostbrae8r  ;  var  ok  J>ann  tima  har81a  vel  me3  J>eim,  ok  J)6  nokkut 
kapp-draegt  f  leikum  J.     En  J>a  er  meirr  t6k  at  greinask  me5  J)eim 
kumpanum,  J)a  bau6  Helgi,  fo8ur-br68ir  Arons,  h6num  til  sfn; 
ok  {)at  J>a  Aron.    Ok  J)a  er  Helgi  for  i  FjorSu  vestr  at  fjar-heimtum 
slnum,  for  Aron  fraendi  bans  me5  honum.     fceir  kv6mu  f  Flatey 
a  BreiSafirdi;   J)ar  bjo  nafn-frsegr  ma8r,  Eyjolfr  Karsson;   hann 
atti  J)a  konu  er  Herdfs  hdt,  ok  var  Hrafns  d6ttir;    h6n  var  na- 
fraendkona   Arons.     tau  bu8u  Aroni   til   sin,  ef  Helgi  fa^ri  utan 
urn  sumarit,  sem  hann  hafdi  heitid.     tat  J)a  Aron,  ok  var  me8 
Eyjolfi   tva   vetr  ok  dstsamlega  haldinn.     Eyj61fr  var  mikill  vin 
Gu8mundar  biskups,  sva  at  hann  Iag8i  sftt  lif  vi6  bans  Iff  J)egar 
hann  J)urfti.  • 

3.  1  J)enna  tima  horfdisk  til  mikils  6fri8ar  fyrir  nor8an  land 
millim  {)eirra  Gu8mundar  biskups  ok  Sighvatz  Sturlu  sonar,     tar 
til  styrkti  Sturla  foSur  sfnn  ok  J)eir  Tumi  braedr,  ok  margir  adrir 
hof8ingjar;  ok  leiddi  af  ]?essari  tiltekju  mikinn  6fagnat  morgum 
monnum  fyrir  norQan  land  ;  ]?vf  at  margir  mestu  te  ok  nadir,  en 

1  leiknum,  Cd. 
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t6ku  litlegd  i  staQinn;  en  sumir  mistu  Iffit,  sakir  ofrfkis  Sighvatz 
ok  sona  bans1,  J>viat  J)eir  veittu  mikinn  agang  GuQmundi  biskupi 
me6  miklum  va8a 2  ok  6fridi. 

Nu  draga  J>eir  Tumi  lid  saman,  ok  fundu  J)at  til  saka,  at  J>eim 
£>6tti  biskup  of  striSr,  er  J>eir  J)6ttusk  eigi  fram  koma  ollum  6jafna8i, 
J>eim  er  i>eir  vildu,  a  vinum  biskups ;  ]?viat  hann  h^lt  J)a  drengilega 
ok  rfkulega  sma  vini.  En  J)a  er  Gudmundr  biskup  var6  varr  vi6 
l>etta,  ok  jDeirra  fyrir-setlan,  J>a  var3  hann  fyrir  mikilli  ahyggju ;  ok 
t6k  f>6  skorulegt  rad  ok  vitrlegt,  at  senda  skj6tlega  ord  vinum 
sinum,  at  {>eir  kaemi  til  bans,  at  ra6a  um  jpenna  vanda.  Nefndi 
hann  J>ar  til  fyrstan  Eyjolf  Karsson ;  hann  vard  vel  vi3  or3sendiag 
GuSmundar  biskups ;  ok  for  hann  skj6tt  a  fund  bans.  £essa  for 
f6r  Aron  Hjorleifsson  it  fyrsta  sinn  med  Eyj61fi  Karssyni,  svd  at 
getid  verSi ;  ok  komu  J)eir  til  biskups,  ok  a6rir  vinir  bans,  at  aliSnu 
sumri ;  ok  baru  mi  saman  rad  sfn ;  ok  s^ndisk  einn  veg  flestum,  at 
biskupi  mundi  vera  afla-skortr  vi5  jafn-marga  hofdingja  at  etja. 
Biskup  var8  Jwf  ok  samj)ykkr.  Ok  meSan  {>eir  satu  yfir  J>essum 
malum  ok  ra8a-gor6um,  J)a  v6ru  pessir  6fridar-flokkar  d  Iei6 
komnir.  M  le*t  Gu6mundr  biskup  draga  at  seV  skip  um  Skaga- 
fjor3,  ok  s^ndisk  honum  undan  at  halda ;  J)viat  J>aer  v6ru  frasagnir, 
at  J)eir  aetludu  at  taka  biskup  i  sitt  vald  ok  jprongva  honum  med 
afar-kostum ;  en  setjask  a  staSinn  at  Holum,  sem  J>eir  gordu. 
Heldr  mi  Gu8mundr  biskup  skipum  sinum  lit  eptir  Skagafirdi  til 
Malmeyjar;  ok  bjoggusk  J)ar  fyrir;  ok  v6ru  }>eir  saman  sjau  tigir 
roskra  manna 3.  En  er  flokkarnir  k6mu  til  H61a-sta3ar  ok  misstu 
J)ar  GuQmundar  biskups,  en  skipin  oil  f  brottu,  ]pa  t6ku  peir  J)at  til 
ra8s  at  dreifa  J)eim  inum  sterkustum  flokkum.  Settisk  J)a  Tumi  a 
staSinn  at  H61um  ok  Iag8i  undir  sik  heilagra  manna  eign  sva  sem 
hann  vaeri  erfingi  or3inn ;  en  keyrSi  a  brott  alia  J>a  menn  er  biskup 
hafdi  {>ar  setta.  Semja  mi  hfb^la-hattu  me8  J)vi  m6ti,  at  Tumi  l^t 
halda  sterka  vor8u  d  stafinum  ok  hest-vord  [utan-baejar].  Tumi 
hafdi  mann-margt,  ok  suma  varla  til  vapns  fisera.  Nii  sitr  hann 
med  J)eim  haetti  um  hrf3,  at  hvarigir  gora  til  annarra. 

4.  Nii  er  at  segja  fra  GuSmundi  biskupi  ok  bans  monnum,  at 
J>eir  bjoggusk  um  i  Malmeyju,  ok  draga  at  s^r  fong ;  var  J>ar  Ey- 
j61fr  Karsson  mikill  ra3agor8ar-ma8r  me8  Gu8mundi  biskupi,  ok 

1  Here  is  a  homoteleuton  in  Res.  (Jmat).  2  vaSa]  212  ;  6jafna5i,  Res.  3  Res. 
here  inserts,  J)at  var  at  J61a  fostu  er  J>eir  komu  J>ar ;  me6  GuSmundi  biskupi  var  mart 
g<58ra  manna  ...  ok  margir  a8rir,  from  Sturl.  S.  Isl.  S.  ch.  47. 
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annarr  ma8r  Aron  Hjorleifsson  er  Eyj61fr  haf6i  mikla  elsku  a.  Aron 
haf6i  mest  utgordir  til  atdratta,  ok  valdi  menn  me3  seV  eptir  skap- 
lyndi  sinu ;  varQ  ok  jafnan  eptir  fongum.  a  land  at  leita.  En  er  Tumi 
var6  jpessa  varr,  f>a  \6t  hann  setja  menn  fyrir  [a  landi]  sva  at  hvergi 
matti  uppgang  veita.  Nu  fser  Gu3mundi  biskupi  mikillar  ahyggju 
ok  stdrrar  skapraunar ;  rekinn  fra  st61inum ;  en  J)eir  mattu  hvergi 
fongunum  ma,  ok  voru  ]pat  berleg  fjorrad.  HofSu  J)eir  fyrir-menninir 
})at  mjok  f  raSa-gord,  at  J)eir  mundu  leggja  a  lifs-haettu  mikla  at 
hefna  biskups  svivir6inga  ok  sinna.  Nu  tekr  heldr  at  hardna  vistin  i 
eyjunni,  ok  6haegisk  vedratta,  ok  ver6r  mi  atfanga-fatt ;  sitja  mi  vid 
sva  buit  um  hn'5.  Li5r  mi  fram  vetrinn.  Ok  er  J)eir  sa,  at  eigi 
matti  J)annig  hl^3a,  J)a  hugsa  J)eir  Eyj61fr  ok  Aron,  vi3  samj>ykki 
GuSmundar  biskups,  at  leggja  a  nokkura  Hfs-haettu,  at  leita  ^angat 
eptir  fongum  er  {>eir  J)6ttusk  frjalsast  eiga ;  en  J>at  var  at  Holum, 
ok  J)eir  voru  skommu  a6r  af  keyrSir.  ^Etla  mi  ok  eigi  oil  st6rvirki 
lata  undan  ganga,  ef  faeri  gefr  a.  LfSr  mi  fram  um  Jolin;  ok 
fresta3isk  J)vf  sva  mjok,  at  J>eim  J)6tti  fastlegt  sakir  var3halda  ok 
Qolmennis. 

Ma5r  er  nefndr  Au6unn,  ok  var  kalla6r  handi;  hann  var  litill 
ma5r,  ok  nser  hdlf-rseingi ;  hann  sendu  J)eir  a  land  eptir  J61in  til 
nokkurra  nj6sna;  sog5u  sva  fyrir,  at  hann  skyldi  dvelja  sem  lengstum 
a  H61a-stad  millum  Jola  ok  Fostu.  Tumi  var  ]pd  g65r  viStakna. 
Skyldi  hann  ok  skynja  hib/la-hattu,  ok  hvflur  hinna  betri  manna  ; 
vita  ok  hvart  Tumi  hvfldi  i  skemmu  e9r  skala;  hann  skyldi  ok 
minna  sofa  um  naetr  en  um  daga ;  lata  sem  vis  van  vaeri  heimsoknar 
af  biskups-monnum,  ok  mundi  J)at  heldr  um  naetr  en  um  daga. — En 
JDann  tima  er  dregr  fram  at  Kyndil-messu,  J)a  leggjask  at  storm- 
vidri.  I'ess  er  geti9  eitt  kveld,  J>a  er  Tumi  er  undir  bor9  kominn, 
at  hann  heimti  til  sin  var3haldz-menn  sina,  ok  gefr  J)eim  frelsi  {)a 
n6tt;  ok  J)etta  t>agu  J)eir.  En  J>etta  it  sama  kveld  mselti  Gu9- 
mundr  biskup  til  manna  sinna,  Eyjolfs  ok  Arons,  at  honum  segdi 
sva  hugr  um,  at  a  J)essi  nott  mundi  helzt  t6m  til  falla  at  leysa 
nokkut  J)eirra  vandraedi,  J>6tt  J)eim  J)setti  fyrir  storms  sakir  eigi 
vandrae9a-laust.  Vildu  J>eir  mi  ok  J>egar  af  avisan  GuSmundar 
biskups  fyrir  fullt  ganga  lata;  J)vi  at  f>at  J)6tti  jafnan  vera  mikil 
spasaga  er  Gu6mundr  biskup  sag6i  J)eim. 

5.  Nu  er  {)ar  til  mals  at  taka,  er  jpeir  heimta  saman  fylgSar- 
mennina,  ok  vilja  mi  kanna  hvat  f>eim  J>ykkir  helzt  til  fallit  til 
J)essarar  fer9ar;  ok  verdr  J>at  halfr  fj6r9i  togr  manna,  er  eigi 
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taldisk  undan,  ok  einginn  vildi  i  m6ti  msela.  Nu  eru  J)eir  for- 
stjorar  ferdar  £>essarar,  Eyj61fr  ok  Aron;  Einarr  var  nefndr  inn 
f>ri6i,  ok  var  kallaSr  skemmingr;  hann  var  fraendi  Gu3mundar 
biskups,  ok  hafSi  fengit  st6rar  skapraunir  af  Sturlungum  i  manna- 
missi  ok  fe'-skodum.  En  Pe*tr  BarSarson  er  einn  var  inn  vaskasti 
madr,  hann  vildi  eigi  fara  at  Tuma  fraenda  sinum  \  Breg6a  J)eir  nu 
viS  skjott,  ok  hrinda  skipum  a  sja,  ok  baru  grj6t  a;  J)vfat  J)eim 
J)6tti  eigi  siglanda  fyrir  stormi  lausum  skipum.  Nu  namu  biskups- 
menn  eigi  fyrr  stadar  en  j^eir  k6mu  a  land ;  ok  gengu  j^eir  til  J>ess 
baejar  er  a  (5slandi  heitir ;  ok  hofdu  J)ar  fre'ttir  J)3er  at  Tumi  vaeri 
heima  ok  svaefi  lid  f  skemmu  vi5  inn  fimtanda  mann,  ok  v6ru 
flestir  valSir  til  vapns.  Nu  her-klaedask  {)eir  Eyj61fr  ok  bans  menn, 
ok  foru  med  akafa  miklum ;  ok  koma  a  sta6inn  6'llum  monnum  a 
6vart  nokkuru  fyrir  dag ;  ok  var  i>at  einni  n6tt  fyrir  Ogutu-messu. 
Eptir  J)at  skipta  J>eir  Eyj61fr  ok  Einarr  Ii6i  sinu  til  atgongu.  feir 
er  oruggastir  v6ru  til  vdpns  v6ru  valfiir  til  at  ganga  at  skemmunni, 
en  sumir  at  verja  utgongu  a  heima-husunum,  ok  raku  J>ar  fyrir 
slagbranda.  Nii  verSr  af  gn^r  mikill,  ok  spretta  J)eir  upp  er  i  skemm- 
unni v6ru,  ok  komask  i  klaedi  sin,  ok  fengu  allir  nokkut  vapn. 
Ok  i  J>essi  svipan  baru  J)eir  at  stokka  at  skemmunni,  J)viat  t>eim 
heldu  sterkar  jarnlokur,  ok  hlutu  J)ser  upp  at  ganga ;  ok  var  J)ar  fyrir 
{>ykk  fylking  af  har3fengum  monnum,  ok  skorti  J)ar  eigi  skorulega 
vorn ;  ok  ge*kk  J)vi  lengi.  f  J)eirri  svipan  baru  J)eir  stokka  at 
skemmu-hurQunum,  ok  komsk  Aron  inn  i  skemmuna,  ok  fj6rir 
menn  me&  h6num,  ok  verSa  averkar ;  ok  J)a  f£kk  Tumi  sar  mikit, 
ok  var  J>at  kennt  Aroni ;  en  hann  gordi  {>ar  at  hvartki,  bar  J)at  af 
sdr  n£  a  sik. 

Nu  sloknu6u  Ij6s  oil  f  skemmunni.  Nii  leita  J^eir  Aron  ut  aptr 
til  sinna  manna ;  f>vfat  J)eim  J)6tti  fast  fyrir ;  vildu  J>eir  mi  leita  a 
fleiri  vega  at  vinna  skemmuna;  l^tu  mi  draga  at  eld  mikinn,  ok 
leggja  hann  i  vi8inn  er  J>eir  hofQu  at  dregit;  en  t>6  var  avallt 
glettingar  ats6kn ;  ok  hefir  sjaldan  harfiari  hrf3  jafn-lengi  gengit 
en  J)essi,  at  frasogn  manna.  Nii  kveykir  stormrinn  skj6tt  eldinn 
ok  g^ss  upp  loginn,  ok  vex  reykrinn.  Sja  J)eir  Tumi  nu  at  J>eir 
eru  yfir  komnir.  BeiSir  Tumi  mi  utgongu  ok  griSa,  ok  b^6r  hann 
mi  tyllu-saett ;  ok  var  J>eim  leyfd  litganga,  ef  J>eir  l^ti  laus  vapn  sf n ; 
en  ]?eim  var  engum  griQum  heiti3.  Gora  mi  at  J>eim  kiilur  a 

1  En  Petr — fraenda  sinum].  This  passage  in  Res.  is  probably  an  insertion  from 
Sturl.  i.  252,  1.  21. 
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hermanna-hatt.  Nii  gengu  lit  menn  fimm  menn  e6a  sex  fyrr  en 
Tumi ;  ok  voru  allir  hand-teknir.  En  er  Tumi  g£kk  lit,  j)a  t6ku 
J>eir  hann,  ok  velktu  hann  lengi  uti ;  ok  raeddu  sumir  um,  at  J>eir 
vildu  kvelja  hann  ;  en  sumir  maeltu  hann  undan ;  ok  gor3i 
h6num  kallt.  M  maelti  Tumi,  at  h6num  J)6tti  vi8  ]?vf  biiit,  at 
nokkurir  menn  setlaSi  at  hann  skylfi  af  hraezlu.  Lofudu  {)a  allir 
hreysti  hans,  ok  maeltu  hann  undan.  Einarr  skemmingr  kvad 
hann  eigi  hafa  sva  skipt  go3or5um  fyrir  norSan  land,  at  hann 
skyldi  lifa  lengr.  Ok  hann  va  at  honum,  J)viat  eigi  ur6u  aSrir  til. 
Ok  eptir  J>etta  gengu  allir  menn  lit.  far  voru  drepnir  tveir  menn 
aSrir  en  Tumi,  forgeirr  Steingrfmsson  ok  BergJ)6rr  Oddason. 
Tva  menn  fot-hjoggu  J>eir;  ok  het  annarr  Jon  I>6r8arson  en 
annarr  Halldorr  Klasason;  en  63rum  monnum  voru  gri6  gefin 
J>eim  er  eptir  voru  *.  fa  var  jpessi  visa  kveSin : — 

Gor&u  geir-hri6  harda  gunnar-setrs  a  vetri 

hri8ar-sol  a  Holum  hjaldr-J>ungir  bu&lungar: 

{>a  er  vig-fimir  vagu  vald-eirs  at  J>orgeiri 

Tumi  var  felldr  til  foldar  fraend-storr  me&  BergJ)6ri. 

Nu  var  orSinn  Ij6ss  dagr ;  re'du  J)eir  mi  mjok  tokum  vi8  {>a  sem 
eptir  voru.  Nu  konnuSu  J)eir  hfb^la-hattu,  ok  gor6u  se'r  frjalsa 
sta6ar-eign,  ok  biskupi  vistir  ok  klae6na8;  ok  he'lt  J)eim  til  {)ess 
serin  nau6syn.  Ok  bjoggusk  mi  a  brott  me8  nokkurum  skynd- 
ingi,  sva  sem  J>eim  J)6tti  helzt  tfmi  a  vera;  v6ru  mi  glaSir  ok 
katir2.  Hof6u  biskups-menn  ]pa  skipt  um  farmana,  hla6it  goSum 
birg6um,  en  kastad  grjotinu.  LaegQi  ok  J>a  pegar  ve8rit  er 
t>eir  v6ru  d  sja  komnir.  Toku  mi  r65rar-lei3i ;  ok  toksk  J)eim 
allt  audvelligar  en  J)eim  J)6tti  likindi  a  vera.  K6mu  ina  nasstu 
n6tt  eptir  til  Malmeyjar.  Gengu  J)eir  heim  J>egar  fra  skipi,  Eyjolfr 
ok  Aron,  ok  k6mu  til  {>ess  herbergis  er  GuSmundr  biskup  svaf  j. 
Var  hann  J>a  a  baen  sinni,  ok  fagnaQi  J)eim  fyrri,  ok  spur6i  J)a  at 
ti6indum;  en  J)eir  segja  slik  sem  gorzk  hof3u;  ok  J)6tti  honum 

1  En  er  Tumi  ge*kk  lit — en  65rum  monnum  voru  grid  gefin  J>eim  er  eptir  voru]. 
This  whole  passage  in  Res.  seems  to  be  an  insertion  from  Sturl.  '.  252,  253;  we, 
however,  leave  it  as  it  stands,  for  the  corresponding  passage  of  the  Arons  S.,  record- 
ing how  Tumi  was  put  to  death,  is  lost. 

a  Res.  here  inserts  a  passage  which  breaks  off  the  context,  and  is  evidently  taken 
from  the  Sturl. : — En  heima-menn  a  Holum  slok6u  eldinn  allan  niSr.  Fylg&ar-menn 
Tuma  ok  baendr  somnu&usk  saman,  ok  fara  eptir  biskups-monnum ;  en  peir  undan 
sem  hardast ;  ok  sa  hvarir  a6ra ;  ok  var  i  hendingum  med  peim  a9r  beir  komusk  a 
skipin ;  ok  einn  varS  seinni,  ok  var  sa  drepinn  tveim  nottum  si&arr,  ok  h4t  sa  Jon  ; 
annarr  d6  af  kulda  er  Jborarinn  het. 
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J>etta  mikil  tfdindi;  ok  \6t  Gu6mundr  biskup  yfir  J>eirra  for  flla, 
er  J>eir  hof3u  drepit  Tuma  en  faert  h6num  eigi ;  en  kva5  J)6  {>ess 
vaenta,  at  eptir  Gu6s  forsja  hef6i  farit  £>eirra  vi6skipti.  M  var 
J>essi  visa  kveSin: — 

Sottu  heim  vi&  haettu  hjalm-runnar  styr-kunnir, 
(snjallr  segik  Freyr  at  fe"lli  fagr-hjols)  Tuma  at  Holum : 
Inn  gekk  Aron  manna  einnaf  fremstr  i  skemmu 
hann  vann  hildar-manna  hjalm-sk69  ro5in  blodi. 

Nu  er  f>ar  til  mals  at  taka  sem  J>eir  eru  at  H61um,  at  peir  styrma 
yfir  dauSum  monnum,  ok  sja  fyrir  f>eim.  Nu  spurSusk  Jjessi  tf9- 
indi  til  JDeirra  Sighvatz  ok  Sturlu;  ok  ]p6tti  J)eim  se'r  nser  hoggit. 
Ok  J>vi  naest  spur8usk  J)essi  tfdindi  um  allt  land.  Nu  svall  Sturl- 
ungum  mjok  m6dr ;  ok  t>ess  gait  margr  ma3r  sfdan.  Nu  skipar 
Sighvatr  staQinn  f  annat  sinn ;  ok  verdr  ekki  til  tfSinda.  Sitja 
nu  hvarir-tveggju  um  kyrt  mjok  lengi  J>at  sem  eptir  var  vetrar. 
En  er  a  leid  vetrinn  J)urfti  atfong;  en  menn  v6ru  margir;  en 
engi  k6mu  vi6.  S^ndisk  J>a  ra3s-monnum  GuSmundar  biskups, 
at  lata  eigi  yfir  drffask  \>&r.  V6ru  J)eir  jafnan  g65ir  draeSis  ok 
einarQir  a  J)at  er  J)eir  vildu  vera  lata.  Sigldu  a  brott  ok  nor8r 
til  Grfmseyjar.  Ok  er  eigi  annars  geti5,  en  sii  ferd  tsekisk  greiQ- 
lega,  ok  f  vild  Jpeirra.  Buask  J)eir  nu  J>ar  fyrir;  ok  nema  J)ar 
sta8  a  eyjunni. 

Gniipr  h^t  ma8r  er  J)a  bj6  i  Grfmseyju,  ok  var  inn  mesti  ma5r 
at  mann-vir6ingu  af  bondum ;  var  {>at  J>a  vanSi  mikill  at  veidiskap 
skorti  eigi  i  eyjunni;  var  J>ar  J)a  gn6g  atvinna  morgu  sinni,  J)6tt 
annars-sta6ar  a  landi  vseri  skortr l.  Hitt  h^lt  ok  annat  til  er  biskup 
vildi  ]pangat  fara,  at  h6num  s^ndisk,  sem  var,  skylda  sfn  til  vera  at 
kanna  siSu  manna,  ok  fegra  slfkt  sem  hann  maetti,  um  Kristind6m, 
ok  mest  ]purfti,  ok  biskuplegu  embaetti  heyr8i  til.  Sa  atbur5r  vard 
at  Paskum,  at  Einarr  skemmingr  var6  sjiikr  af  b!66ras,  ok  blaeddu 
nasar  bans.  Einarr  var  fraendi  GuSmundar  biskups  ok  vinr,  ok 
mikils-hattar  ma3r;  ok  J)vi  J)6tti  J>at  mikill  mann-ska8i,  ef  hann 
le'tisk.  G^kk  {>a  GuSmundr  biskup  sjalfr  til  at  stoSva  b!63  hans ; 
ok  J)at  vannsk  at  sinni.  Ok  enn  eptir 2  kom  b!69ras  at  h6num,  ok 
svd  akof,  at  menn  segja,  at  bae6i  hafi  lit  sprungit  um  munn  ok 
eyru.  Segir  Gufimundr  biskup  l>a,  at  J>at  mein  mundi  h6num  at 
bana  ver6a.  Kvezk  J>at  hyggja  at  t>vf  mundi  sva  akaft  fara  b!65- 
rdsin.  En  JxS  f^kk  hann  stodvat  enn  annat 3  sinni,  at  J>vf  er  menn 

1  morgum  monnum,  J>6  a  landi  vaeri  mikill  skortr,  212.  2  eptir]  212;  optarr, 

Res.  3  enn  annat]  212  ;  at  sinni,  Res. 
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hafa  sagt.  Ok  er  eigi  komsk  um  nasar  h6num  e8r  a8ra  limu,  pa 
sprakk  lit  a  millum  her5anna.  Eptir  pat  mfnkaQi  matt  hans.  Ok 
siQan  andaoHsk  Einarr. 

6.  f  annan  sta8  er  par  til  mals  at  taka,  at  Sighvatr  ok  Sturla 
son  hans,  ilia  beiddir l,  hafa  sart  haldit  me3  fraenda  lati  ok  vina. 
Margir  sampyktu  pat  me5  h6num,  at  sva  vaeri.  Lata  eptir  pat 
samna  liSi,  ok  verSr  par  bratt  mikit  fjolmenni.  Leggja  nu  allan 
fjandskap  a  pa  menn,  er  at  vfgum  hof6u  verit  at  H61um ;  ok  mart 
J)6tti  peim  annat  til  draga.  Spyrja  mi  at  Gu3mundr  biskup  var 
kominn  til  Grfmseyjar ;  ok  ekki  mundi  fundum  a  koma  vi8  hann 
ok  menn  hans,  nema  pangat  vseri  farit  til  eyjarinnar.  l>eir  Sighvatr 
ok  Sturla  toku  skip  hvar  sem  peir  fengu,  sma  ok  st6r;  kom  par 
saman  meira  fjolmenni  en  optast  (!)  hafi  fyrr  verit  d  f  slandi,  litan 
pingstefnur;  pvfat  halfr  fjor8i  togr  hefir  sag8r  verit  skipa  peirra 
er  J)eir  hofdu  til  Grfmseyjar.  Sturla  var  meirr  fyrir  malum  pessum, 
pvfat  hann  var  mjok  roskinn  ok  var  inn  bra8-gorvasti  madr;  sem 
allir  hafa  eitt  um  talat  ]peir  er  hann  hafa  se't.  Vildu  J)eir  fe8gar,  at 
Sturla  vaeri  meirr  frammi  i  ollum  peim  hlutum  sem  fyrir-menni 
vaeri  f,  J)6tt  Sighvatr  hefdi  ra3  fyrir  peim  fe8gum  jafn-fram  Sturlu. 
Fara  J>eir  Sighvatr  mi  af  fslandi  f  g66u  ve5ri  pegar  J>eir  v6ru 
biinir.  Biskup s-menn  hofSu  a  s^r  sterka  vor6u,  eptir  J)vf  sem 
peim  J)6tti  helzt  fong  a ;  pvfat  peir  purftu  ekki  at  efask,  at  opinn 
var  6fri6rinn  fyrir  J)eim. 

fat  var  einn  morgin  i  s61ar-uppras,  at  varSmenn  biskups-manna 
sa  skipa-fer8ina ;  gora  nu  biskup  varan  vid,  ok  Eyjolf  Karsson ; 
segir  mi  hverr  o3rum.  Spretta  mi  allir  upp  all-rosklega,  ok  her- 
klae3ask  eptir  efnum  sem  til  voru ;  en  J>au  v6ru  har8la  Iftil ;  dyljask 
mi  eigi  vi3  at  peir  munu  vid  6fri6i  taka  eiga  pegar  er  skipin  koma 
at  landi.  Gu3mundr  biskup  stendr  upp  ok  gengr  til  kirkju  me3 
klerkum  sfnum ;  en  talar  nokkurum  fogrum  or8um  fyrir  monnum 
sinum,  ok  j?6  fam ;  pviat  eigi  var  t6m-stund  til  at  maela  sva  mart 
g6tt  sem  hann  mundi  vilja2.  Nii  smia  peir  Eyjolfr  ok  Aron 
til  sjovar  ok  peirra  menn,  ok  skipa  Ii3i  sfnu  fyrir  J)3er  hafnir,  sem 
skipin  stefndu  a.  Sa  J)eir  sinn  mikinn  afla-skort  ok  J)6tti  pat 
flestum  monnum,  at  eigi  mundi  allir  fra  ti6indum  segja  eiga  a 
pessu  kveldi  af  peim  er  fyrir  v6ru.  Var  pa  skipat  Aroni  fyrir  horn 
pa  sem  bezt  var  a  eyjunni3;  p6tti  peim  liklegast,  at  par  mundi 

1  beiddir]  emend. ;  barSir,  Cd.  2  Res.  here  inserts  a  passage — at  beim  a 

heyrundum  .  .  .  st6r-burftir,  see  Bs.  i.  225.  3  at  verja,  add.  212  (better). 


320  APPENDIX:  [A.D. 

nokkurir  fyrir-menn  til  leita.  i>eir  skipudusk  fyrir  hafnir,  ok  vildu 
s^na  vasklega  vorn  sv£  sem  til  framgongu.  Bar  Eyj61fr  sik  hraust- 
lega  J>enna  dag,  sem  allar  frdsagnir  vatta.  Aron  var  vid  inn  atjanda 
mann  J>ar  sem  hann  var  staddr ;  J>6tti  Eyj61fi  sem  J)ar  mundi  vel  fengit 
fyrir-mannz  sem  hann  var  \  Skipin  attu  £a  mjok  langt  til  landz. 

7.  Nu  er  J)ar  til  mals  at  taka,  at  Aroni  J)6tti  J)at  lid  litt  biiit  at 
vapnum  er  hja  h6num  st68  ;  kom  J)ar  til  mikill  fe'-skortr.  Ok  mi 
maelti  Aron  til  Eyj61fs,  hvart  nokkurr  ma8r  baeri  vapnin  Tuma  i 
flokki  bans.  Eyj61fr  segir  £au  heima  vera,  sag8i  fa  buna  til  at  bera 
J>au,  en  kvazt  eigi  sjalfr  Jmrfa 2,  '  £ykki  me'r  sem  serinn  muni  vera 
ofsi  f  skapi  {>eirra  feQga,  J)6tt  eigi  vaeri  slfkar  skapraunir  gorvar, 
viS  slfkan  afla-mun  sem  at  eiga  var/  En  Aron  svarar  svd:  at 
h6num  J)6tti  6skaplegt,  at  menn  hans  skyldi  ganga  berir  ok  vapn- 
lausir  f  m6ti  sverQz-hoggum,  en  J)eir  skyldu  eigi  J)ora  at  bera  slfkar 
gorsimar ;  {)vfat  J>at  v6ru  in  beztu  vapn,  '  Ok  hygg  ek  mik  jafn- 
lengi  Ufa  munu,  J)6tt  ek  bera  vapnin ;  enda  er  mi  enn  aerit  t6m  til 
at  saekja  J)au.'  Selr  mi  af  hb'ndum  sin  vapn  J)eim  mb'nnum,  sem 
h6num  J)6ttu  Ifklegastir  til  at  vel  mundu  neyta.  Sn^r  hann  mi  heim, 
ok  maetir  GuSmundi  biskupi  i  kirkju-gar3inum,  ok  klerka-sveit  hans 
me6  honum,  ok  kve6r  Aron  biskup;  en  hann  svarar  h6num  blidlega; 
J)viat  hann  elska8i  Aron  meirr  en  al^Su  manna,  sem  sf8an  J)ykkir 
nokkur  raun  hafa  a  borit.  F6r  mi  Aron  skj6tt,  ok  vapnar  sik  me6 
oruggri  brynju  ok  g68um  hjalmi ;  it  f>ri8ja  vapn  var  mikit  sax,  sem 
st6r  sverd,  ok  var  it  agsetasta  vapn.  Aron  sn^r  skj6tt  lit ;  er  mi 
biskup  enn  fyrir  h6num ;  ok  laetr  vel  yfir  J)essum  tiltekjum,  '  Ok 
vil  ek  mi,  son  mfnn,  at  J)ii  gangir  til  skriptar  vi8  mik.'  *Ekki  er 
mi  t6m  til  J>ess,  herra,'  segir  Aron,  '  J)vfat  eigi  mun  Jrikkja  of  J)ykk- 
skipat  til  varnarinnar;'  ok  *Er  jafnan  munr  undir  mannz  Ii8i.' 
1  Vel  er  slfkt  maelt/  segir  biskup,  '  en  J)6  skyldir  J)ii  sem  trii-mestr 
vera,  son  mfnn,  ok  vertii  sem  bezt  vi6  fataekja  menn.'  Nii  blezar 
biskup  hann  ok  maelti :  '  Sva  segir  m^r  hugr  um,  at  J)ii  komir  hart 
niSr  af  Sturlungum  ;  en  ]p6  vasntir  mik,  at  vit  sjaimzk  enn  sidarr/ — 
ok  J>ykkir  J>at  ordin  in  mesta  spa-saga ;  J)viat  J)at  J)6tti  J)a  in  mestu 
61fkindi  fyrst  f  sta8 ;  ok  sva  jafnan  sf6an. 

Nii  ferr  Aron  Iei5  sina  ok  kemr  til  manna  sinna ;  en  Gudmundr 
biskup  var  eptir  heima,  ok  ba6  Aron  vel  fara.  Nu  dregr  skipin  at 
landi.  Kemr  Aron  mi  f  J>ann  sta8  sem  a6r  haf9i  hann  verit  til 

1  Res.  here  adds — Nokkurir  menn  skriptust  vi6  G.  bp.  46r  beir  gengi  ofan,  from 
Sturl.  i.  255,  Isl.  S.  ch.  49.  2  Eyj61fr — burfa]  thus,  212. 
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skipa3r.  f>ar  var  eigi  breid  hofn ;  en  at-djupt  mjok ;  £ar  var  ok 
J)ara-bruk  fyrir  ofan;  hamrar  voru  at  tveim-megin ;  ok  var  eigi 
frftt  upp  at  ganga ;  en  menn  til  varnar  fyrir  ofan  J)6tt  fair  vaeri. 
Verpa  menn  helzt  a  ]prju  hundruS  manna,  J>eirra  er  me3  J>eim 
fe8gum  voru;  en  sjau  tigir  voru  fyrir.  Nu  bi6r  Aron  menn 
breg6a  vapnum  sinum,  ok  veita  karlmannlegt  vi6rnam,  sem  framast 
eru  fong  a.  Slikt  it  sama  segir  Eyjolfr  sfnum  monnum.  Fser  ok 
roskr  ma6r  J)enna  dag,  sem  jafnan  endra-naer,  drengilega  athofn, 
ok  s^nir  mikinn  vaskleika  aSr  en  J>eim  fundi  liiki.  Nu  fara  sjau 
skip  at  landi  J)ar  er  Aron  var  fyrir ;  ok  st^rir  Sturla  J)vi  Ii9i.  Var 
hann  ok  auSkenndr;  J)viat  hann  st65  upp;  var  hann  mikit  af- 
brag9  annarra  manna,  bae6i  at  [vaenleik],  vexti  ok  afli,  sva  at  ekki 
mattu  a5rir  menn  vid  hann  jafnask  um  flesta  hluti  beV  a  landi.  En 
er  ]peir  voru  mjok  landfastir  or3nir,  J)a  skynjar  Sturla  a  landit  hvar 
fyrir-menn  vaeri,  ok  vildi  Jmr  helzt  at  saekja.  Nu  [er  hann  sdr  hverr 
fyrir  stendr],  tekr  Sturla  til  or3a:  'far  stendr  Aron  djofullinn ! 
Ssekit  mi  at  honum  skorulega;  ok  drepum  hann  skj6tt!'  Aron 
svarar, — ok  hristi  saxit  Tuma-naut  brug6it  i  hendi  s^r : — '  Her  mattii 
sja,  ragr  fjandinn !  msekinn  Tuma-naut,  br63ur  J)fns ;  saekit  at  at 
heldr  sem  y8r  likar ;  en  v^r  skulum  oskjalfandi  bf6a.'  Sva  segir 
I>orm68r  prestr  (5lafsson  : — 

Styrks  var  a  styris-birki  staddr  sa  er  Aron  kvaddi 
hordum  heiptar-or3um  hildar-rudr  inn  mildi : 
En  i  mot  fyri  monnum  mjok  lik  afar-rikum 
garpr  veitti  svor  snorpust  sann-fraegr  hofu5s-manni. 

Nu  sestisk  Sturla,  ok  steSjar  af  skipinu  upp  a  J)ara-brukit ;  h6num 
var6  halt  a  J)ara-briikinu.  En  Aron  snarar  f  m6ti  h6num,  ok 
leggr  saxinu  Tuma-naut  af  J)vi  ollu  afli  sem  hann  hafdi  til.  Lagit 
kom  a  Sturlu  mi8jan.  En  me6  J>vf  at  s61inn  var  stokkr,  en  briikit 
var  halt,  ok  fast  var  til  lagit,  J)a  rasar  Sturla  ok  fellr.  Sva  segir 
formoQr  prestr: — 

Sturla  r46   f  stri8i  strangr  a  land  at  ganga 

hauQr  me5  holdum  fri5um  har8r  par  er  Aron  var8i : 

En  eld-broti  unnar  I6ja-d(5ms  a  mi9jum 

Freyr  sva  at  fi611  inn  dyri  (frama-bragS  var  pat)  Iag8i.> 

Ok  enn  segir  frormdSr  prestr: — 

Sonr  j6k  saxi  benjar  seggja  kind  til  beggja 
(hlif-sendir  naut)  handa  Hjorleifs  (vala-kleifar) : 
Margr  hn^  ma8r  vi8  dreyrgar  (malmr  sundraSisk)  undir, 
a8r  fullhuginn  f^lli  fraegr  naer  svolum  aegi. 
VOL.  II.  Y 
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Nu  hoggr  Aron  til  Sturlu  tveim  hondum  sva  sterklega,  at  fullu 
hefdi  unnit  ef  J>eir  hefdi  att  tveir  vid  at  leikask.  Ma8r  er  nefndr 
Sigmundr  snagi;  hann  kastaSi  skildi  yfir  Sturlu  me8  miklum 
skyndingi,  ok  kom  hogg  J)at  1  skjoldinn.  En  Sturla  st68  J)a 
skj6tt  a  faetr;  ok  var  J)a  eigi  at  fr£ja  ats6knar  at  Aroni  ok  ollum 
t>eim  er  fyrir  v6ru.  VarS  vornin  vaskleg,  ok  eigi  long  flestra,  jDvfat 
vi8  mikinn  afla-mun  var  at  eiga.  Sumir  menn  16tu  J)ar  skyndi- 
lega  lif  sftt ;  en  nokkurir  menn  \6t\i  sfgask  sarir.  Aron  bar5isk 
Jpa  nokkuru  lengr  en  a3rir  menn,  J>eir  sem  hja  h6num  hof9u 
stadit.  Gordisk  J)a  nokkut  undarlegr  atbur5r;  J>viat  sva  er  sagt, 
at  Sturla  sjalfr  J)ykkisk  at  h6num  hafa  unnit;  ok  s6ttu  hann  ok 
fleiri  menn  a8rir  JDeir  sem  hja  h6num  hofdu  varit.  En  sva  st68u 
J)jokt  spj6t  d  Aroni  um  hri8,  at  J)a  studdu  hann  a8rir  spj6tz-oddar 
er  o8rum  var  at  lagit ;  en  brynjan  var  sva  orugg  at  ekki  g£kk  d ; 
ok  J)vi  matti  hann  eigi  falla  sva  skj6tt  sem  ellegar  mundi  hann. 
Aron  f<Skk  {)ar  J)rjii  sar  st6r  ok  eigi  banvsenleg;  eitt  lag  kom  f 
kinnina  Arons,  ok  nam  sta8ar  o8rum-megin  i  g6minn ;  ok  var  sii 
kefling  heldr  6haeg ;  annat  sar  fe'kk  hann  a  laeri1,  en  it  J>ri6ja  a  rist; 
ok  var  Jjessi  vorn  all-fraeg.  F6r  t>a  sva,  at  hann  dasadisk  af  mae8i 
ok  blodras,  sva  at  hann  f^ll ;  ok  var  Jmt  J)6  si3arr  en  Ifklegt  var. 
Nu  J)6tt  Aron  s/ndi  f  vorn  pessi  meira  matt  en  likindi  vaeri  d, 
J>a  kenna  menn  J>at  meira  Gu8s  miskunn  ok  baenum  Gu8mundar 
biskups,  en  einkum  framkvaem8  sjalfs  hans,  [ok  var  hann  J)6  a  allan 
hatt  inn  roskvasti  karlmadr]  ;  ok  hitt  annat,  at  {>eir  hafa  minni 
abyrg8  hafda  fyrir  Gu3i  er  vordu  GuSmund  biskup,  en  hinir  er  at 
s6ttu.  far  um 2  var  J>essi  visa  kve8in : — 

Sturla  f(^kk,  J>a  er  stukku,  stal-hri6,  biiendr  friftir, 
(hardr  hjo  heila-byr6ar  hjor-Freyr)  i  Grimseyju. 

Ok  enn  petta:— 

Aron  g6kk,  J>viat  68isk  ekki,  aerit  fram  i  boS-gerft  rama 
(holda  klauf  hann  heldr  en  skjoldu)  heiptar-fullr  i  m<5ti  Sturlu. 

Nu  vill  Sturla  forvitnask  til  fodur  sfns  ok  um  fund  J)eirra  Eyj61fs, 
hver  skipti  or8it  hefdi.  far  var  gengit  mjok  at  likindum  J^eirra 
skipti.  Haf3i  Eyj61fr  varizt3  sem  hann  var  vanr;  v6ru  J)ar  margir 
menn  fallnir,  sumir  dau6ir  en  sumir  sarir;  J>d  v6ru  en  nokkurir 

1  laeri&  utan,  212.  2  bar  um]  212  ;  bA,  Res.  *  synt  hina  drengiligustu 

vorn,  212. 
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menn  hlaupnir  til  kirkju,  ok  hugsudu  s6r  J>ar  af  nokkura  lifs  hjalp 
e6r  lima,  f>6tti  Tpeim  feSgum  J)at  liklegast,  at  Eyj61fr  mundi  f 
J)essi  fer6  verit  hafa.  Snria  mi  heim  a  baeinn;  ok  var  biskup  i 
kirkju  ok  klerkar  bans  a  bsen  sinni.  Ok  er  biskup  heyr3i  dyninn 
{)d  sn^r  hann  fyri  kirkju-dyrnar.  En  er  Sturla1  kemr  at  litan, 
J)a  voru  heldr  valdar  biskupi  kveSjur  hardlegar  ok  bans  monnum. 
Biskup  svarar  skorulega  ok  J)6  me3  stillingu ;  J>viat  mi  voru  mikil 
vandkvaeSi  at  hondum  komin.  Fr&task  £eir  mi  fyrir,  hvart  Ey- 
j61fr  vaeri  i  kirkjunni,  ok  at  65rum  manni  Einari  skemming,  broSur- 
bana  Sturlu,  er  J)eir  hofQu  mikla  heipt  a.  Var  ]peim  sagt,  at  Eyj61fr 
var  ekki  {)ar ;  ok  {mr  me6  var  J>eim  sagt,  at  Einarr  var  anda5r,  ok 
me5  J)eim  atbur6um  sem  verit  hof6u ;  en  J^eir  hof6u  J)at  eigi  frett. 
Nii  vill  Sturla  eigi  J)essu  einu  fyrir  hlita  sem  sagt  er;  laetr  hann 
nu  rannsaka  kirkjuna ;  ok  er  J)at  gort.  Pa  nefnir  Sturla  til  nok- 
kura menn,  at  draga  skal  or  kirkjunni  til  sarra  pfninga;  en  v£r 
nefnum  tva  eina,  Knut  ok  Snorra ;  ok  voru  ba6ir  prestar ;  ok  l^t 
hann  si3an  gelda  J)a  ba3a.  VolSu  mi  biskupi  morg  afar-yr6i 
me8  storum  skapraunum2;  sog8u  skaplegt  at  tunga  vaeri  6r  h6num 
skorin,  ok  maetti  hann  eigi  J>a8an  fra  veita  {)eim  jafn-sterk  st6r- 
maeli,  sem  J>eim  J)6tti  verit  hafa.  En  f>6  f6rsk  J)a6an  6verkan  fyrir, 
er  betr  var.  Nii  ver8r  d  nokkur  hvfld  J)eirra  ill-virkjum ;  J)6  vilja 
{)eir  mjok  ekki  J)vf  einu  fyrir  hlita  um  andlat  Einars  sem  sogn 
g^kk  af.  Var  hann  f>a  upp  grafinn,  ok  Iag3r  a  grafar-bakkann,  ok 
sprett  Ifk-blaejunni  fra  andlitinu,  ok  borin  kensl  a ;  ok  s^ndisk  J>eim 
J>essi  sogn  ofolsut.  M  l^str  Sigmundr  snagi  nainn  oxar-hamars- 
hogg,  ok  spyrnir  h6num  i  grofina  ofan,  ok  skildi  svd  vid  hann. 
Ok  J)6tti  J>etta  verit  hafa  it  mesta  marglaeti. 

8.  Nii  vikr  sogunni  til  Eyj61fs  ok  J)eirra  maga.  Nu  sem  mjok 
var  fallit  lid  Eyj61fs  Kdrssonar  en  sumir  til  kirkju  hlaupnir,  sn^r 
hann  Jmngat  til  sem  J>eir  Aron  ok  Sturla  hofSu  barizt ;  ok  kemr 
Eyjolfr  J)ar  at  sem  Aron  sat  med  vapnum  sinum,  ok  umhverfis 
hann  lagu  dau3ir  menn  ok  sarir.  Verpa  menn  sva  a,  at  latisk  hafi 
nfu  menn3.  Fr^ttir  Eyjolfr  Aron  mag  sfnn  hvart  hann  mundi 
nokkut  mega  brott  fara  or  JDeim  sta8.  Aron  segir  sva  vera  mundu, 
ok  stendr  upp ;  ok  ganga  nii  ba5ir  saman  um  hd3  me6  strond- 
inni ;  ok  ver5r  fyrir  £>eim  einn  leyni-vagr ;  J)ar  flaut  skip  eitt  fyrir 
landi ;  ok  satu  fimm  e5a  sex  menn  vi8  arar,  ok  horfSi  fram-stafn 

1  Thus,  212  ;  Sighvatr,  Res.  2  skapraunum]  212;  jarteinum,  Res.  3  verpa 
— menn]  om.  212;  it  may  be  a  gloss. 
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fra  landi.     £essa  fyrir-sogn  haf5i  Eyj61fr  haft,  ef  skj6tt  £>yrfti  til  at 
taka.     Nii  segir  Eyj61fr  Aroni  at  harm  setlar  J)eim  a  J)etta  skip ; 
kallask  nii  fyrir  sja,  at  f>eir  mattu  eigi  meira  styrk  biskupi  veita 
f  J>etta  sinn;    'Vaenti  ek  enn  at  koma  myni  betri  dagar/  segir 
Eyj61fr.     'Undarlig  Ifkt  me'r  sja  aetlan  V   segir  Aron;    'jpviat  ek 
hugsada  at  veV  mundim  nii  ekki  skiljask  f  J)essi  mann-raun  vid 
Gu8mund  biskup ;  ok  er  me'r  enn  grunr  a,  at  enn  biii  annat  undir ; 
ok  vil  ek  vfst  eigi  fara,  nema  t>ii  gangir  lit  fyrri  a  skipit.'     'fcat 
hentir  eigi,  rnagr/  segir  Eyjolfr,  '  jDvfat  h^r  eru  mikil  utgrunn ;  en 
ek  vil  at  J>eir  gangi  ongir  litan  er  vid  arar  sitja;  en  J>at  er  vid 
meira  magni  er  J?ii  gengr  vid  slikar  meidingar ;  ok  htytr  ]Dii  at  fara 
fyrri  lit  a  skipit.'     '  Nu  skaltii  J)a  leggja  vapn  J)fn  lit  a  skipit/  segir 
Aron,  '  ok  mun  ek  J>a  tnia  J)dr.'     Nii  stigr  Aron  lit  a  skipit ;  en 
Eyj61fr   gor9i   nii  sem  Aron   beiddi.     Ve8r  nii  Eyj61fr  lit  eptir 
skipinu,  {>vfat  utgrunn  v6ru  mikil.     Ok  J)a  er  h6num  J)6tti  helzt 
faeri  a  vera,  J)rffr  Eyj61fr  eina  oxi  mikla  6r  stafninum,  en  hrindr 
skipinu  lit  sterklega  af  ollu  afli.      '  Farit  mi  vel,  Aron ! '   segir 
Eyj61fr,  '  ok  finnumzk  J)a  er  Gud  vill.'     En  me8r  J>vf  at  Aron 
haf6i  mikil  meizl  a  seV,  ok  maeddr  af  b!65ras,  J>a  hlaut  svd  biiit 
at  vera;    ok  J)6tti  Aroni  J>ungr  J)essi  skilnadr;    J)vfat  J)eir  sask 
aldri  sfdan.     Nii  maelti  Eyjolfr  vi5  J)a  er  a  skipinu  v6ru,  at  J)eir 
skyldu  her8a  roSrinn,  ok  lata  eigi  Aron  J)ann  dag  koma  a  eyna  ok 
ekki  1  brad,  ef  ]peir  msetti  sjalfir  ra8a.     Fara  J)eir  Aron  mi  Iei8 
sfna ;  en  Eyj61fr  sn^r  a  land  upp,  ok  til  eins  naustz  ]pess  er  mikil 
ferja  var  f,  er  Gmipr  b6ndi  atti.     Ok  f  J)essi  svipan  seV  hann,  at 
flokkrinn  dn'fr  ofan  af  baenum  eptir  ^>au  illvirki  sem  gerzk  hof8u. 
Nii  sn^r  Eyj61fr  til  naustzins,  'j>ar  var  f  ferja  mikil  sem  Gmipr 
atti,  ok  nemr  J)ar  sta8ar,  ok  aetlar  J)a6an  at  verjask  sva  sem  au8it 
ma  verda.     Hurdir  v6ru  tvaer  fyrir  naustinu,  ok  laetr  hann  gaeta 
J)unga  steina  hurdanna. 

Ma8r  er  nefndr  Brandr;  hann  var  fylg5ar-ma5r  Sighvatz;  ok 
var  inn  gildasti  ma8r ;  hann  hefir  af  svip  af  gongu  mannzins, 
ok  maelti  vi8  foru-nauta  sfna,  at  hann  J)6ttisk  jDar  kenna  Eyj61f 
Karsson,  ok  bad  Jpa  smia  eptir  h6num.  En  Sturla  var  {>ar  eigi 
vi6  staddr ;  ver8a  mi  saman  nfu  e5r  tfu.  Smia  mi  at  naustinu  J)ar 
sem  Eyj61fr  var  fyrir.  Spyrr  Brandr  hverr  madr  vaeri  i  naustinu; 
en  Eyj61fr  segir  til  sfn.  '  f»d  muntii  vilja  lit  ganga/  segir  Brandr, 

1  sja  aetlan]  212  ;  fcetta  at  setla,  Res. 
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'ok  fara  a  fund  Sturlu/  <  Vili  $6r  J)a  griSum  heita?'  segir  Eyjolfr. 
'  Skamt  man  um  J)at  ver6a/  segir  Brandr.  '  M  hljoti  jpe'r  at  at 
saekja/  segir  Eyj61fr,  '  en  ek  at  verjask,  ok  s^nisk  mer  eigi  jafnlega 
a  komit.'  Eyjolfr  var  f  brynju,  ok  haf8i  oxi  eina  mikla,  ok  ekki 
fleira  vapna.  Nu  sottu  J)eir  at  honum;  en  hann  varSisk  vel  ok 
drengilega ;  hjo  spjot  JDeirra  af  skoptum ;  ok  veittu  hvarir  o5rum 
morg  st6r  slog.  Ok  i  J)eirri  hri'8,  Jm  stokkr  oxar-skapti5  Eyjolfs ; 
ok  ]prifr  hann  J)a  ferju-ar,  ok  versk  me6  henni ;  J)vi  naest  a6ra,  ok 
bresta  baSar  af  sterklegri  vorn.  Ok  t  £>essi  hri6  faer  Eyjolfr  lag 
undir  hondina,  ok  gekk  a  hoi.  Segja  sumir  menn  at  hann  bryti 
spjotiS  af  skapti,  ok  stae6i  J>at  eptir  i  sarinu.  Sdr  hann  nu,  at  lokit 
man  vorninni.  M  snarar  hann  lit  hja  {)eim ;  ok  J)at  toksk.  En 
J)etta  kom  J)eim  mjok  a  ovart ;  ok  varQ  J)eim  ]p6  eigi  bilt  er  liti 
v6ru.  Mar  h^t  ma3r,  er  hjo  eptir  h6num,  ok  kom  a  fotinn  vi6 
okla,  ok  loddi  vi6  at  eins.  Nii  hnekkir  hann  vi6  J)at  fram  a 
bakkann ;  en  flaeSr  var  sjovar.  Kastar  Eyjolfr  s^r  nu  a  sund  vi3 
J>etta  efni,  ok  legsk  tolf  fa6ma  undan  landi,  ok  i  eitt  sker,  ok 
lagdisk  J)ar  a  kne* ;  en  si6an  fell  hann  allr  til  jardar,  ok  breiddi 
hendr  fra  sdr,  ok  horf6i  sjalfr  i  austr  sva  sem  til  baenar.  Nu 
skj6ta  J)eir  bati,  ok  vilja  nu  forvitnask  til  hans.  Ok  er  JDeir  koma  i 
skerit,  stingr  ma6r  spjoti  til  hans,  ok  J)vi  naest  annarr ;  ok  blaeddi 
J)etta  sar  hvarki.  Nu  skiljask  J)eir  vi5  hann ;  fara  til  landz  ok  finna 
Sturlu ;  ok  segja  h6num  einarSlega  fra  jpeirra  skiptum.  Verdr 
Sturla  samj)ykkr  ok  sva  a6rir  menn,  at  ]pessi  vorn  hafi  allfraeg 
verit.  Ldt  Sturla  vel  yfir  J)essum  tiSindum.  Brandr  kva9  J>a  visu 
J)essa: — 

Varizk  hefir  Eyjolfr  arum  6'rfengr  tiu  lengi 
(fraeg  er  orSin  sii  fyr3um  fley-vangs)  i  Grimseyju  : 
A6r  lit  i  sker  skreytir  skor8u-blakks  inn  rakki 
brjotr  me6  benjar  heitar  bryn-flag5a  bar  Iag9isk. 

f>essa  visu  orti  {'ormo^r  prestr: — 

Fra  ek  ofr-hugann  efra  Eyjolf  vi5  brek  deyja; 
seggr  fekk  saem8  af  hoggum  sann-frsegr  tiu  manna : 
Mei6r  svam  mens  fra  146i  maetr  vi&  styf&um  faeti, 
(mikit  var  malma-saekis  megn)  ok  lagSr  i  gegnum. 

Nu  kemr  Sturla  i  J>ann  sta8  sem  J)eir  Aron  skilSu,  ok  var  Aron  i 
brottu,  ok  ]Dotti  J)at  eigi  at  likindum.  Litask  menn  mi  um,  ok  sja 
eitt  skip  r6a  fra  eyjunni,  ok  komit  mjok  langt  fra  eyjunni.  £a* 
segir  Sighvatr,  at  a  J>vf  skipi  muni  Aron  vera ;  ok  bidr  r6a  eptir 
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h6num  ok  drepa  hann.  Sturla  segir :  '  Vdr  J)6ttumzk  sva  vi&  hann 
skiljask,  at  ek  hug6a  J)at  li'tinn  drengskap  at  saekja  hann  me6  mann- 
fjol6a  i  JDetta  sinn;  en  ef  h6num  ver6r  lengra  lifs  audit  en  mik 
varir,  J>a  kann  vera,  at  {)a  verdi  enn  skamt  medal  funda.'  M  segir 
Sighvatr :  '  £at  segir  m^r  hugr,  at  {>essa  idrisk  f>u  eitthvert  sinn,  ef 
eigi  verdr  optarr.'  Skilr,  J>ar  me6  {>eim  at  sinni  \ 

9.  Nu  er  at  segja  fra  Aroni  ok  bans  foru-nautum,  at  J)eir  hofSu 
ekki  mikinn  vdda  af  vedri  i  fer6  J)essi.  En  er  £eir  ]p6ttusk  komnir 
6r  inum  mesta  haska  fyrir  6fri8i  at  sinni,  J>a  leitar  Ami  prestr  til  sara 
Arons,  ok  finnask  J>rju  egg-bitin ;  en  biikr  bans  var  vi6a  blar  ok  egg- 
bitinn ;  steypa  f  siSan  biskups-vatni,  ok  binda  um  eptir  J)at.  Nu  er 
ekki  getid  um  fer6  J)eirra  fyrr  en  f>eir  k6mu  . . . 2  settu  {)ar  upp  skip 
sitt  sem  {)eim  J)6tti  vaenlegast  at  vel  mundi  komit  vera.  Gengu  mi 
til  J)ess  baejar  er  Jmr  var  naestr,  ok  beiddu  bonda  viStoku  J)a  n6tt ; 
en  b6ndi  gor6i  J)eim  kost  a  me3  einhverju  moti.  Gengu  inn  eptir 
t>at,  ok  settusk  ni3r  bratt ;  {)viat  J)eir  v6ru  mjok  farmoSir ;  en  sumum 
belt  enn  fleira  til.  Eptir  £at  spyrr  b6ndi  at  tiSendum  vandlega ; 
en  {)eir  segja  honum  af  it  Ij6sasta.  Eru  J)eir  J>ar  nokkurar  naetr. 
Eptir  £at  ley  sir  Ami  prestr  bond  af  sarum  Arons ;  ok  v6ru  allar 
bl63-lifrar  lausar  i  sarunum,  sva  sem  {>ar  vaeri  in  beztu  smyrsl 
vi5  hofS.  Aron  kallaSi  ok  litla  verki  fylgja  sarum  sfnum,  eptir  ]pvf 
sem  likendi  f>6ttu  til  vera ;  kendi  hann  {>at  fyrst  allzvaldanda  Gu3i 
ok  vatz-vigslu  GuSmundar  biskups.  Hann  haf6i  ok  enga  laekning 
a6ra  vi6  sin  sar,  en  vatn  J>at  er  GuSmundr  biskup  hafdi  vfgt ;  ok 
greru  bae5i  vel  ok  skjotara  en  optast  var  vant.  En  sf9an  s!6gu 
J)eir  kaupi  vid  b6nda,  ok  seldu  h6num  skipit,  en  t6ku  vi6  farar- 
skj6ta,  ok  slfkt  annat  sem  mest  Jmrfti.  Eptir  J)at  f6ru  f>eir  J>a6an 
i  brott,  ok  mjok  sfns  vegar  hverr,  ok  pangat  hverr  sem  liklegast 
{)6tti.  Fengu  {)eir  farar-skjota  Aroni,  J)ann  sem  f>eim  J)6tti  sem 
bezt  mundi  duga,  ok  einn  f6t-ganganda  mann.  Ok  eptir  J)at  skildu 
t>eir.  Ok  er  Ami  prestr  or  J)essi  sogu. 

Aron  f6r  til  Austfjarda  sem  Iei8ir  liggja  J)ar  til  er  hann  kom  til 
Vapnafjar5ar,  ok  sn^r  hann  J)adan  til  Flj6tzdals-h^ra6s,  ok  sva 
aetladi  hann  su8r  til  hdrada.  I>ess  er  vid  geti5,  at  hann  kom  eitt 
kveld  til  gistingar  a  f>ann  bae  er  heitir  a  ValJ)j6fs-sto3um,  ok  var 
l^rarinn  bondi  eigi  heima ;  en  husfreyja  hans  tok  vel  vi6  Aroni, 

1  Here  Res/  adds  two  brief  chapters,  compiled  partly  from  the  Sturl.  S.  and 
the  Gudm.  S.,  and  partly  from  the  Annals,  see  Bs.  i.  533,  534.  2  Blank  in  Res. 
for  the  name. 
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ok  sa,  at  hann  var  beinleika  purfi.  Var  hann  par  nokkurar  nsetr 
vel  kominn.  Si6an  fystisk  hann  i  brott;  en  husfreyja  l&t  h6num 
kost  lengri  vistar,  ef  hann  vildi.  Sn^r  hann  nii  um  pvera  Aust- 
fjordu  sva  sem  leidir  liggja  til  Hornafjar6ar ;  ok  er  ekki  getid  um 
fer6  hans  fyrr  en  hann  kemr  a  pann  bas,  er  at  Svinafelli  heitir. 
far  bj6  pa  Ormr  Jonsson,  mikill  hofSingi1,  er  kallaSr  var  Svfn- 
fellingr ;  hugdisk  Aron  par  mundu  fa  g68ar  vickokur.  En  pat  brask 
honum;  pvfat  par  voru  komnar  hsettlegar  njosnir  af  peim  Sturlung- 
um.  fat  var  siS  um  kveldit  [er  Aron  kom],  ok  voru  menn  mettir ; 
en  Ormr  b6ndi  var  til  ba6s  farinn,  ok  var  ut  at  ganga  til  baSstuf- 
unnar.  far  v6ru  var5menn  fyrir.  Aron  reid  at  peim  monnum  er 
vor6inn  he'ldu.  Hestr  hans  kasta6i  s^r  ni6r  J)egar  af  mae6i.  Menn 
heilsu^u  honum  ok  spurSu  hann  at  nafni.  En  hann  segir  til  sin 
ok  foSur  sins,  ok  hug3i  at  pat  mundi  ekki  spilla  hans  mali.  M 
sn^r  ma9r  einn  skyndilega  inn  i  ba9stofuna  ok  segir  hverr  ma6r 
kominn  er.  '  far  er  sa  ma9r/  segir  Ormr,  '  at  eigi  skal  sjalfr  eiga 
fra  tidendum  at  segja,  ef  sva  ferr  sem  ek  aetla.  Ok  fylgit  honum  til 
Sorla-stofu,  ok  vakit  [J>ar]  yfir  honum !'  Nu  gengr  pessi  ma6r  ut, 
ok  segir  f^logum  sinum,  at  peir  skulu  handtaka  Aron.  fetta  kom 
Aroni  mjok  a  6vart,  ok  spyrr  fyrir  hvat  hann  skyldi  J)etta  hafa. 
feir  segja  h6num  hvers  efni  i  eru,  ok  hvat  peim  var  fyrir  sagt. 
Hann  kva3  pa  ekki  purfa  at  hafa  hendr  a  s^r ;  kallask  ganga 
mundu2  me5  peim,  hvert  er  peir  vildi;  kallar  ok  lengi  skipask 
mega  horQ  heit,  at  enn  megi  betr  verda.  Fara  nu  allir  saman  til 
einnar  litillar  stofu;  reka  aptr  hurdina  eptir  pat;  en  Aron  var 
einn  inni  streng^r ;  ok  festir  upp  vapn  sin  [yfir  sik] ;  ok  pykkisk 
hann  hvergi  betr  kominn,  en  hann  hugSi  til ;  ok  hlaut  p6  sva  biiit 
at  vera.  fat  var  drjiigt  manna  par  a  bae,  at  s^r  p6tti  mjok  i  moti 
skapi  pessi  viStaka ;  ok  p6tti  peim  pungast  sem  helzt  vissu  deili  a 
hans  forellrum;  en  po  hof6u  fair  menn  or6  um.  Ormr  bondi 
kemr  6r  baSi,  ok  fre'ttir  hvat  peir  hef6i  gort  af  manninum.  En 
peir  sogSu  vi^raaSur  peirra,  ok  kv65usk  pat  hyggja,  at  hann  mundi 
litt  felmta,  ef  peir  vaeri  jafn-margir  hvarir;  'En  vaer  skil3umk  sva 
vi6  hann  sem  pii  masltir  fyrir.'  fa  Idt  Ormr  vel  yfir. 

10.  Ma5r  er  nefndr  forarinn  Jonsson,  br66ir  Orms,  g65r  drengr; 
hann  var  ekki  jafn-mikill  vin  Sturlunga  sem  Ormr ;  hann  var  par 
kominn  at  heimboSi.  Hann  ver6r  mi  varr  pessar  setlanar;  ok 

1  ok  J)6tti  vera  mikill  hofdingi  i  J>ann  tima,  212.  2  skamma  leid,  add.  Res. ; 

om.  212. 
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nii  stendr  hann  upp  6r  rekkju  sfnni  ok  gengr  til  rekkju  Orms. 
Hann  fagnar  br68ur  sfnum  vel,  ok  fre'ttir  at  orendum.  « Sma  ein 
eru  orendi  at  sva  biinu ;  ek  vil  forvitnask  um  viStoku  vid  Aroni, 
hvart  h6n  er  svd  6ge8leg  ]  sem  flutt  er;  £>vfat  m£r  er  heldr  6f>ekt, 
at  h6num  s6  J^annig  fagnat ;  me8  })vf  at  hann  er  heV  kominn  me8 
ollum  6kunnum,  en  barn  at  aldri ;  en  hvergi  naer  gr6inn  at  sarum/ 
Ormr  segir :  '  Opt  maelisk  y3r  vel ;  vil  ek  f>6  stundum  meira  ra8a.' 
tykkir  mi  sfnn  veg  hvarum.  Eptir  £etta  gengr  I>6rarinn  a  brott, 
ok  til  Lftlu:stofunnar,  ok  fylg3ar-ma5r  bans  me8  h6num ;  snarar 
fra  lasinn,  ok  gengr  inn.  Aron  sitr  a  pallinum,  ok  hefir  saxit 
Tuma-naut  f  hendi  sdr.  Hann  heilsar  manninum.  fdrarinn  tekr 
kveSju  bans.  M  maelir  hann  hlj6tt  vi3  foru-naut  sinn ;  ok  maSrinn 
gengr  fram 2,  ok  er  a  brott  nokkura  stund.  Aron  spyrr  mi  Jpenna 
mann  at  nafni,  [er  eptir  dva!6izt] ;  en  hann  segir  heiti  sftt ;  kannask 
Aron  nii  vi6,  ok  J)ykkisk  varla  vita  hvert  orindi  hann  mun  J)angat 
eiga ;  er  h6num  a  nokkurr  grunr  um  brautgongu  mannzins,  hvern 
enda  eiga  muni. 

Nu  fr^ttir  f>6rarinn  at  tffiendum.  Aron  segir  h6num  slikt  er 
hann  fr^tti.  En  me6an  {)eir  tolu5u  J>etta,  £a  var  lokit  hur8u ;  ok 
kom  inn  sami  ma8r  innar,  ok  haf3i  dun-klae3i  i  fangi  seV,  ok  Iag8i 
f  bekkinn;  J)vf  naest  t6k  hann  bord-skutil.  f>4  kom  innar  kona 
me8  faezlu;  bi8r  ^rarinn  Aron  til  matar  ganga;  ok  leggjask  til 
svefns  siQan,  '  Hvat  sem  enn  kann  eptir  at  koma ;  en  ek  man  4 
brott  ganga ;  en  fylg8ar-ma3r  minn  skal  beV  sofa  f  n6tt/  En  J)d  er 
Aron  var  mettr,  Iag6"isk  hann  niSr  til  svefns ;  ok  £>ykkir  Aroni  nok- 
kuru  bH8ara,  en  hann  hugdi  til.  Lf6r  mi  nottin  ok  kemr  morginn ; 
ok  er  f>6rarinn  snemma  a  f6tum ;  ok  vekr  upp  fylgdar-menn  sina, 
ok  bidr  J>a  upp  standa  ok  klae8ask.  ^eir  gora  mi  sva.  teir  senda 
mann  til  Arons  ok  bi3ja  hann  upp  standa  ok  klaeSask,  ok  vera 
vi6  biiinn  hvat  sem  at  hondum  kemr.  Aron  stendr  upp  skj6tt. 
En  er  Ormr  vaknar,  J>a  gengr  Hrarinn  til  br63ur  sfns,  ok  fre'ttir 
eptir  hvart  Ormr  hafi  nokkut  skap-skipun  tekit  um  n6ttina  [um 
hag  Arons].  Hann  segir  JDat  ekki  vera.  '  M  man  ek  segja  J)^r/ 
segir  f>6rarinn,  'at  J)etta  man  kallat  it  mesta  nf3ings-verk  hdr  d 
f  slandi  ok  6hof6inglekt ;  ok  vilda  ek  lata  spara  sjalfum  Sturlungum 
J)etta  verk.'  M  segir  Ormr :  '  Finn  ek  at  J)ii  ert  mikill  f  flutningi ; 
en  J)6  hefi  ek  J>essu  fastlega  heitiS/  f>4  svarar  f'drarinn :  '  Birta 

1  oblidlig,  212.  a  gengr  fram]  snyr  {>egar  i  brott,  27. 
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mun  ek  mftt  skaplyndi,  ok  felask  eigi  [at  J>vi]  lengr,  at  h^r  skal  fra 
fleirum  tidendum  at  segja  f  dag  en  liflati  Arons;  J)viat  ve>  munum 
allir  saman  standa,  ok  veita  nokkura  vorn,  ef  J)£r  vilit  at  saekja ;  ok 
vaenti  ek,  at  nokkurir  klai  sart  si3ur  a5r  vit  Aron  latimz  ba5ir/ 
Ormr  svarar:  'Ofr-kapp  leggr  J)ii  a  J)etta,  br66ir,  sem  jafnan 
endra-naer;  ok  mun  ek  ekki  JDat  til  vinna  til  liflatz  eins  mannz, 
nau6synja-laust,  at  berjask  vi6  J)ik.  Takit  hann  mi  a  yckrt  vald, 
ok  farit  med  sem  y3r  likar.'  M  J)akka3i  f^rarinn  Ormi  bro8ur 
sinum;  ok  er  ekki  geti6  at  J)a  skilSi  a  um  J)etta  si3an.  Fe'kk 
f>6rarinn  af  J)essu  g65an  or3r6m,  ok  man  lengi  uppi  vera.  Sva 
segir  f)orm66r  prestr:— 

{>6rarinn  h6t  sa  er  J>egni  maetum  Jjriitins  eldz  at  Svinafelli 
roskliga  dugdi  runnr  i  haska  randa  svinnr  ok  nauSum  stinnum  : 
Aron  hlaut  af  Ormi  at  mseta  6gnar-ra5  ok  miklum  va8a ; 
herSinn  bjosk  J>vi  holor  at  var&a  hlyra  sfnum  dreng  inn  skyra. 

^rarinn  tekr  nu  Aron  a  sitt  vald,  ok  eru  ]par  nokkura  hrf3  [ba6ir 
saman],  ok  fara  jafn-snimma  f  braut.  Faer  forarinn  honum  g65an 
foru-naut  sa  er  GuSmundr  hdt  ok  var  (Slafsson.  Sa  var  siSan  at 
brennunni  I'orvaldz  Vatzfir8ings  me6  J)eim  Hrafns-sonum. — Um 
]Dat  er  Aron  var  tekinn  at  Svinafelli  voru  J)essar  visur  kvecmar : — 

Morgunn  kom  yfir  mistar-fergi ;    mannraun  hlaut  J>a  Aron  sanna ; 
ra&inn  var  honum  raun-mjok  dau5i  randa-storms  af  Svinfellz  Ormi : 
StriSir  hratt  ba  vel  vi6  va5a ;    vi5fraegt  hefir  bat  or9it  siSan ; 
mest  um  barg  ba  malma-treysti  mildr  {>6rarinn  vapna  hildar. 

Aron  reid  vi&  sollnum  sarum  saemdar-hraustr  um  Fjor3u  austan 
(vistar  burfti  varga-nistir  vellum-grimmr)  at  Svinafelli : 
Hondum  toku  ba  hjorva-sendi ;    hota5  var  honum  dau6a  skjotum ; 
lundar  unnu  Ijossa  branda  luktan  hann  i  myrku  ranni. 

Nu  bjo  f'orarinn  Aron  a  brott  fra  Svinafelli;  var  ferQ  J)eirra  vel 
biiin ;  en  J)6  hlutu  J>eir  at  fara  leynilega,  ok  meirr  um  naetr  en  um 
daga ;  J)viat  raun-mjok  var  lifs  at  gaeta.  En  eigi  er  sagt  fra  natt- 
stoSum  J)eirra  fyrr  en  J)eir  koma  i  Borgarfjor6,  ok  til  J)ess  baejar 
er  a  Rau5amel  heitir  inum  sy5ra.  f>ar  bj6  J>a  Solvi  prestr  Jorundar 
son  ok  Sigridr  moSir  Arons.  i'at  var  nser  mi3ju  ^ingi1.  f'eir 
komu  i  mornun  a  baeinn,  ok  v6ru  flestir  menn  i  svefni.  Svein- 
piltar  tveir  hofdu  farit  uti  at  hrossum.  f>eir  v6ru  liti  er  £>essir 
menn  riQu  at  baenum.  Annarr  sveinninn  var  Bar8r  br65ir  Arons, 
en  annarr  h^t  Ormr.  Sveinarnir  heilsudu  {)eim 2  ok  spurSu  J)a  at 

1  naer  bingi,  27.  2  beim]  komendunum,  27. 
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nafni.  fceir  sog6u  til  sfn,  ok  eigi  {)at  sem  var,  ok  leiddu  hestana 
a  bak  husum,  ok  heimtu  sveinana  J^angat ;  ok  maelti  Aron,  at  J)eir 
skyldu  inn  ganga  hlj66lega  til  hvilu  Sigri3ar  Haf  J)6ris  d6ttur ;  ok 
segja  henni,  at  menn  era  komnir  uti  J)eir  er  hana  vilja  finna. 
Piltarnir  gora  sem  J>eir  v6ru  be3nir.  Hon  fre'ttir  eptir  hversu 
J)essum  monnum  s^  hattaS,  Jwiat  henni  var  mikil  onn  a  um  ferSir 
Arons.  En  f>eir  segja,  at  menn  v6ru  miklir  ok  vapnadir  mjok. 
Hon  rfss  upp,  en  bi6r  sveinana  sofa,  ok  lata  kyrt  yfir  J>essu.  Hon 
gengr  lit;  en  Jjessi  ma3r  annarr  sn^r  J>egar  i  m6ti  henni  ok 
minntisk  til  hennar;  ok  var  henni  mi  meiri  fognuSr  a  fundi 
J)eirra,  en  h6n  maetti  i  fyrstu  orSi  upp  koma.  Bi9r  J>a  ganga 
af  JrjoSbrautinni ;  en  h6n  gengr  inn  til  hvilu  Solva  prestz,  ok 
segir  honum  hvers  efni  i  era.  Hann  sprettr  upp  ok  gengr  ut; 
ok  finnask  J)eir  fraendr,  ok  gorir  hann  fyrir  J>eim  ra3  af  skyndingu. 
Ok  litlu  si'Sarr  var  J)eim  fylgt  til  eins  hellis,  er  J>ar  var  f  hrauninu 
mjok  langt  fra  baenum;  ok  hefir  sa  hellir  J)ar  af  nafn  tekit,  ok 
kalla3r  Arons-hellir.  Si8an  v6ru  J)annig  fluttar  vistir  af  trunadar- 
monnum  J)eirra,  ok  klaeSi,  sva  at  J>eir  mattu  bjargask  viQ.  Ok 
namu  J>ar  sta8ar  um  hrf5. 

11.  Litlu  si6arr  komu  menn  af  jpingi,  ok  fr^ttusk  J)au  tiSendi,  at 
Aron  var  sekr  gorr  ok  fimtan  biskups-menn  aSrir ;  haf5i  Aron  J)vi 
meiri  sekt  en  a8rir,  at  hann  var  gorr  sk6gar-ma6r,  ok  6heilagr  ok 
6ferjandi,  ok  6ra6andi  ollum  bjargraSum,  ok  a  ollum  J>eim  st6r- 
sakir  er  h6num  veitti  nokkur  bjarg-ra6.  V6ru  J>eir  mi  nb'kkura 
stund  i  helli  sinum;  ok  er  a  Iei8,  var  farit  6varlega;  komu  })eir 
heim  stundum  um  naetr  til  Solva  prestz.  Ok  eitt  hvert  kveld  er 
jpeir  foru  til  laugar,  J>a  var  uti  staddr  hiiskarl  torlaks  Ketils  sonar 
d  Kolbeins-sto8um,  ok  sa  mennina  viQ  laugina  me3  vapnum ;  ok 
J)6tti  honum  n^lunda  i  J)essari  s^n  ;  en  laugin  var  ekki  a  almanna- 
veg.  Getr  hann  um  J)etta  fyrir  Gu6laugu  hiisfreyju ;  en  h6n  faerir 
i  hamaeli.  Var  h6n  jafnan  61aunkar  at  ti6endum.  En  i'orlakr 
kallaSi  hana  til  sin,  ok  tala5i  vi6  hana  hlj6tt,  ok  bad  hana  lata 
vera  orS-laust ;  £>viat  hann  J)6ttisk  vita  af  hverju  vera  mundi.  Var 
hann  vitr  madr,  ok  vel  heill  vinum  sinum,  ok  jafnan  at  raSum 
s6ttr.  Gor5i  hann  or6  Solva  presti  ok  SigriSi  um  J)enna  pata, 
sem  a  var  kominn  um  fer3  Arons,  ok  segir  ekki  sva  buit  hlySa ; 
bad  hann  a  brott  fara  ok  leita  s^r  haelis  f>ar  er  ekki  hef5i  ovinir 
hans  hendr  a  h6num.  f'etta  heilraedi  J)agu  J)eir;  ok  foru  f>a3an 
i  brott  me3  laun  ok  mikilli  mann-haettu;  ok  k6mu  a  J>ann  bae 
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a  Skogar-strond  er  heitir  at  Bjorgum,  ok  fengu  seV  Jpadan  skip, 
ok  yfir  Brei8afjor3  til  BarSastrandar,  ok  hofdu  nokkurar  hvfldir 
med  fraendum  sfnum;  en  lengst  dvaldisk  harm  me6  Eyvindi  ok 
Thomasi.  En  J)eir  ]x>ttusk  ekki  efni  til  hafa  af  halda  hann  lang- 
vistum  fyrir  storbokkum  peim  sem  eptir  attu  at  sja,  ok  f6ru  JpaSan 
til  ArnarfjarSar  a  j^ann  bae  er  a  Eyri  heitir. 

12.  A  Eyri  i  ArnarfirQi  bjoggu  braeQr  tveir  vel  menntir  ok  st6r- 
aetta8ir ;  h^t  annarr  Einarr,  en  annarr  Sveinbjorn ;  J)eir  voru  synir 
Hrafns  Sveinbjarnarsonar ;  var  J>ar  vel  vi5  honum  tekit ;  beiddi 
Aron  J)a  nokkurrar  asja  ok  traustz.  Einarr  segir  J>at  ekki  vand- 
rae3a-laust,  sva  6bli61ega  sem  komit  var  bans  mal.  fcottusk  jpeir 
vita,  at  J)ar  mundi  hefndir  a  eptir  koma;  'f>6tt  ekki  56*  frekara 
at  sott,  en  eptir  leita  at  logum.'  En  ]p6  vildu  J>eir  ekki  af  svara ; 
J)6tti  vera  allra  {)eirra  naudsyn  fyrir  fraendsemis  sakir.  T6ku  J)eir 
hann  d  sitt  vald  {)ann  vetr,  ok  veittu  honum  drengilega.  f>etta 
fr^ttir  Sturla,  ok  sn^r  miklum  fjandskap  upp  a  J)a  Hrafns-sonu ; 
ok  Iei6  sva  vetrinn.  En  um  varit  eptir  foru  J)eir  Hrafns-synir  til 
Vatzfjar6ar,  ok  var  Aron  i  ]peirri  fer9 ;  kom  fcorvaldi  nj6sn,  ok 
komsk  hann  skyndilega  a  sjo  undan.  M  ur6u  miklar  orrostur; 
drepnir  tveir  baendr;  h^t  annarr  Imi,  en  annarr  Snorri,  ok  einn 
ma6r  fot-hogginn;  ok  vi3  J>etta  skil6u  J>eir.  It  sama  var  kom 
Sturla  a  Vestfjor6u,  ok  aetla6i  at  leita  eptir  saemdum  sfnum  vi6 
Hrafns-sonu ;  J)6tti  honum  J>eir  hafa  gort  mikit  skar6  a  saem6  ok 
virSing  sinni.  Sturla  nam  stadar  i  Selardal,  ok  haf6i  nokkurn 
ri6ul  manna;  sendi  Sturla  or6  Hrafns-sonum.  fceir  foru  skj6tt 
a  bans  fund,  ok  hof6u  sva  naer  seV  nokkur  rad,  at  J>eir  attu  ekki 
allan  hlut  smn  undir  Sturlu  i  J)etta  sinn  ; — Aron  var  J>a  eptir  a  Eyri ; 
— horf6isk  heldr  falega  a  me3  J)eim  f  fyrstu,  ok  for  nokkut  i  baga ; 
en  J)9er  ur6u  mala-lyktir,  at  J)eir  saettusk;  skyldi  Sturla  gora  fd 
slikt  sem  hann  vildi,  en  sex  tigir  hundra5a  skyldi  gjaldask.  teir 
Ieitu6u  vi6  at  koma  Aroni  i  ssett;  en  {)at  f6r  J)vi  firr,  sem  J)eir 
s6ttu  J)ess  meirr.  feir  skyldu  eigi  lengr,  halda  Aron  i  fjandskap 
vi3  Sturlu,  ok  maeltu  til  vinskapar  me6  s^r  adr  en  J)eir  skildu. 
F6ru  Hrafns-synir  heim,  ok  sogSu  slikt  sem  i  haf8i  gorzk.  Aron 
let  sliks  at  van,  ok  kallar  seV  slyldast  at  halda  J)eim  eigi  lengr 
i  afr^ju.  En  gor3u  J)eir  fyrir  honum  nokkut  ra3.  Bondi  er 
nefndr  Johamar ;  hann  bjo  a  J)eim  bae  er  heitir  a  GeirJ)j6fs-f]ar8ar- 
eyri;  hann  var  landseti  J)eirra  braedra.  tangat  sendu  J>eir  Aron 
me6  jartegnum,  at  hann  skyldi  ]par  sta6ar  nema,  sva  at  J)at  vaeri 
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eigi  med  n£  einna  manna  vitor6i.  Sd  bser  er  mjok  af  {>j681ei5 
kominn.  T6k  J6hamar  vi8  Aroni;  dvaldi  hann  £ar  lengi  um 
sumarit  me6  launungu.  Sturla  f6r  heim,  en  setti  menn  til  at 
nj6sna  um  Aron,  en  suma  til  hofuSs  h6num.  Tuttugu  menn 
sendir  Sturla  til  Vestfjarda  til  fjorra8a  vi6  Aron,  ok  skiptu  J>eir 
s6r  i  tva  sta6i.  Foru  sumir  til  Nor6fjar6a,  en  sumir  til  Vestfjarda ; 
J)6tti  honum  J)a  sikt  mega  undan  bera  fundi  vi6  Aron.  Sa  ma8r 
he't  Rognvaldr,  er  fyrir  jDeim  var  er  vestr  f6ru,  ok  var  Karsson; 
hann  var  inn  gildasti  maSr ;  annarr  ma6r  he't  frorvaldr  Sveinsson, 
er  for  me8  h6num;  J)ri8i  var  danza-Bergr;  baQir  gildir  menn, 
ok  vel  vapnadir.  Nu  er  at  segja  fra  Aroni,  at  b6ndi  atti  slitinn 
bat  ok  varla  sj6-faeran;  hann  atti  J>ar  nokkut  undir  um  birgdir 
sinar.  Aron  toksk  J>at  a  hendr,  at  gora  at  batinum  um  sumarit. 
l>at  bar  at  einhvern  dag,  sem  ekki  hafdi  fyrr  verit,  at  tveir  menn 
kvomu  gangandi  at  Aroni,  vel  vapna9ir.  Aron  haf6i  lagit  ni9r 
oil  vapn  af  sdr,  nema  stal-hufuna;  sn^r  hann  i  m6t  monnunum 
ok  heilsar  J>eim.  I'eir  taka  vel  kvedju  hans.  Hann  spurSi  J)a  at 
nafni,  ok  nefndisk  annarr  SigurQr,  en  annarr  Egill.  fceir  spyrja 
hann  at  nafni ;  hann  segir  til  sin,  ok  dylsk  ekki.  Hann  spyrr  J)a 
at  tidendum  ok  hvaSan  J>eir  vseri  at  komnir.  t»eir  kvoSusk  komnir 
vestan  6r  Dolum,  ok  vera  sendi-menn  I>orvaldz  6r  Vatzfirdi,  ok 
spurSu  Aron  hvi  hann  faeri  sva  6varlega,  sva  sem  ollum-megin 
vaeri  h6num  va6a  at  seV  van.  Hann  sag6i,  at  ekki  matti  hann  vi6 
ollu  sja.  Hann  fr^tti  J)a,  hvat  ^eir  kynni  framarr  fra  n£jum 
tiSendum  at  segja.  f'eir  kv66u  J)at  smatt  vera;  'En  fundu  vi8 
i  gser  J)rja  menn  al-brynja3a,  ok  s^ndusk  okkr  ekki  all-auSvelligir, 
ok  eru  vit  at  sannri  fre'tt  komnir,  at  ]peir  eru  settir  til  hofu9s  {De'r, — 
ok  er  meiri  van,  at  ekki  h'6i  sja  dagr  allr,  a6r  fund  y5varn  berr 
saman,  ef  J>u  vilt  i  stad  bida ;  en  ekki  kollu  vit  J)at  ra6.'  Aron 
hugsar  mi  me5  s^r  hvert  J)eirra  or5,  ok  veit  ekki  gb'rla  hvat  hann 
skal  af  marka,  J)vfat  h6num  v6ru  menn  6kunnugir.  Hugsar  J>a 
d  fornan  or8z-kvi6  at  'Hafa  skal  heil  raQ  hva3an  sem  at  koma.' 
S6r  at  ekki  mun  duga  at  velkja  ra8it,  J)6  h6num  J)ykki  menn  6tru- 
legir.  Aron  segir  f>a:  « Setisk  J)it  ni6r,  ok  vil  ek  segja  ykkr 
draum  mmn.'  teir  gora  sva.  '^at  dreymdi  mik/  segir  Aron, 
'  at  ma6r  kom  at  mdr  i  k6rkapu ;  sa  ek  litt  i  annlit  h6num,  J)viat 
kapu-hattrinn  var  sidr.  Draum-ma3rinn  segir  :  "  fcu  skalt  skriptask 
vi8  mik  ef  JDU  vilt."  "  Ekki  hefi  ek  lagt  jmt  hversdaglega  i  van8a 
minn,"  er  ek  sagda.  Greiddi  hann  J)d  til  kapuna ;  en  ek  {)6ttumzk 
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i  fara.     Ok  i  J>vi  vaknaSa  ek,  at  ek  J)6ttumzk  kenna  manninn,  ok 
J)6tti  m£r  sem  vseri  GuSmundr  biskup/     fceir  kalla  g66an  draum- 
inn,  ok  eigi  orvaent  at  viti  nokkurs.     Egill  segir  j^a,  at  JDeim  er 
mal  at  fara,  'Wat  Ii3r  dagrinn;  ma  vera,  at  okkr  JDykki  si3arr 
ekki  drengilegra  vi5  hann  at  skiljask,  ef  fund  J)eirra  berr  saman/ 
SigurSr  segir  enn  gott  torn  til  at  fara.     Egill  sag6i  J)a  ekki  til 
draga,  at  hlaupa  i  vandraeSi  me9  J)eim,  '  En  J)6  hefir  J)at  sjaldan 
verit,  at  ek  hafa  ]pa  runnit  er  ]DU  hefir  staSit.     Muntii  all-oruggr 
i  vera  at  veita  Aroni,  ef  hann  J>arf  nokkurs  vi5?'     En  SigurSr 
svarar   ongu ;    ok   Iei3    a    daginn.      Brynja   Arons   la    a    saxinu 
skipsins,  ok  tok  Sigur9r  upp  brynjuna,  ok  fansk   mikit  um,  at 
goS  veri,  ok  tekr  af  se'r  stal-hiifuna,  ok  ferr  i  brynjuna,  ok  kallar 
allvel  fara.     Egill  var  ut  genginn,  ok  g^kk  upp  a  skriSuna,  ok  s^r 
J)rja  menn  ri6a  al-vapna9a.     Sn^r  hann  nu  heim  at  naustinu,  ok 
segir  hver  efni  i  eru.    M  maelti  Aron  til  Sigur6ar :  '  Fa  m^r  brynju 
mfna,  fdlagi ;  kann  vera  at  ek  J)urfa  hennar  skjott.'     Sigur6r  vildi 
J)egar   or  fara.     f>6ttisk  Aron  J)a  vita,  at  J)eir  vildu  ekki  svfkja 
hann.     Forvitnar  hann  nu   hvart   J)eir   vildu   veita   h6num   vfgs- 
gengi,  e9r  vildu  J)eir  fara  i  brott.    '  En  ek  mun  i  sta5  bi3a.'    '  Egill 
skal   ra9a,'   segir    Sigur6r.     '  Amaeli  mun  til   okkar  falla,'    sag6i 
Egill,  '  ef  vit  skiljumsk  ba6ir  vi8  hann  sva  biiit.'     '  Vel  lika  mdr 
or6  J)in/  segir  Sigur9r ;  '  en  J)6  mun  J)etta  me8al-lagi  forsjalegt/ 
Aron  J)akka8i   J)eim    sin   ummaeli.     Aron   var  i  si6ri  treyju,  ok 
g66ri  stalhufu,  buklara,  ok  saxit   Tuma-naut  i  hendi.     Pvl  naest 
ridu  J)rir  menn  a  skri3una,  ok  at  naustinu.     fceir  stigu  af  baki. 
Rognvaldr  kenndi  Aron,  J)viat  J)eir  hofdu  s^zk  nokkurum  sinnum. 
M  spyrr  Rognvaldr,  hvart  hann  kenndi  re'tt  skogar-mann  Sturlu. 
Aron  ba9  hann  ekki  dyljask  vi9  J)at.     '  ^a  er  vel  a  komit,'  segir 
Rognvaldr,  ( J>viat  ve>  hofum  J)fn  langa  hri6  leita  farit/     '  H  hlj6ti 
jpeV  at  l^sa  yfir  erindum  vi6  mik/  segir  Aron.     '  Skamt  skal  til 
Jpess,'  segir  Rognvaldr,  ok  hleypr  at  Aroni,  ok  leggr  til  hans  med 
spjoti,  ok  hvarr  J)eirra  til  annars.    Aron  kom  fyrir  sik  buklaranum, 
en  hoggr  annarri  hendi  spjotiS  af  skapti  fyrir  Rognvaldi :  ok  nu 
berjask  J>eir  um  hri'5  allir  rosklega.     Skiptir  J)a  sva  til,  at  forvaldr 
ferr  a  m6ti  Aroni,  en  Egill  i  m6ti  Rognvaldi,  en  Sigurdr  m6ti 
Bergi.    Fdll  forvaldr  skj6tt  me6  .  . .  sarum ;  ok  ekki  J)6tti  monnum 
^orvaldi  J)essi  saga  vel  borin.     Kemr  Aron  J)ar  at  sem  Egill  er 
mjok  sva  yfir  kominn;  var  ekki  langt  lidveizlu  at  bi'5a.     Fdkk 
Aron  J^at  fanga-ra8,  at  hann   slser  saxinu  flotu  aptan  undir  stal- 
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hufuna.  Rognvald  svimradi  vi8,  £>viat  hoggit  var  mikit;  ok 
steypisk  stalhiifan  fram  fyrir  augun,  ok  berar  halsinn.  Hoggr 
Aron  J)a  tveim  hondum  me6  ollu  afli  a  halsinn,  sva  at  af  fykr 
hofuSit.  f>etta  seV  Bergr,  J>ar  sem  J)eir  SigurSr  eigask  vi8,  ok 
J)ykkir  h6num  Aron  aerit  stor-hoggr ;  ok  sn^r  undan  til  hestz  sfns 
skyndilega,  ok  vill  eigi  haetta  til  hversu  Aron  skiptir  f)a  er  hann 
kemr  til.  £orvaldr  er  mi  a  bak  kominn  me6  f>aer  skeinur  sem 
hann  hafdi.  Kemsk  Bergr  til  hestz  sins,  en  Aron  hleypr  eptir 
h6num ;  ver8r  Bergr  jpvi  skj6tari,  at  hann  komsk  i  stigreip  oQrum 
fasti,  ok  ridr  sva  um  £>vert  bak ;  en  f>orvaldr  keyrir  undir  h6num 
hestinn,  ok  upp  a  skriSuna.  Aron  ferr  akaflega  eptir,  ok  vildi 
ekki  missa  annars  hvars.  M  kallar  !>orvaldr  hatt:  'Upp  \>6r 
Sturla!  her  hleypr  fjandinn  Aron  eptir  okkr.'  Aroni  J)6tti  ekki 
orvaent  at  satt  vaeri,  ok  nam  staSar.  Ok  vi6  J>enna  prett  kemsk 
Bergr  a  bak;  en  Aron  sn/r  aptr ;  ok  skilr  J)ar  me6  {)eim.  En 
J>etta  var  in  mesta  lygi  at  Sturla  vaeri  naerri.  Gengr  Aron  nu  til 
felaga  sinna ;  sitja  J)eir  a  vellinum,  ok  eru  baSir  sarir  mjok.  Aron 
vikr  J>angat,  sem  lik  Rognvaldz  Id,  ok  tekr  upp  biikinn  ok  hofu6it, 
ok  kastar  a  sja  lit;  en  flettir  hann  d5r  6r  brynjunni.  En  me5 
J)vf  at  vindr  st63  a  land,  J)d  rak  upp  biikinn.  Aron  kippir  fram 
batinum,  ok  leggr  biikinn  lit  i  skipit,  ok  ferr  fra  landi  skamma 
hn'8,  laetr  si'6an  biikinn  litbyrSis,  ok  stingr  saxinu  fyrir  brjostid ; 
sag6i  Sturlu  skyldu  J>angat  saekja  fylg6ar-mann  sinn,  ef  hann  vildi. 
Eptir  ]pat  sn^r  Aron  J>angat,  sem  J)eir  Egill  ok  SigurSr  eru,  ok 
spur6i  hvart  J)eir  s^  nokkut  gongu-faerir  til  baejar.  feir  segja  at 
vfsu  sva  vera.  Koma  nu  heim  a  baeinn,  ok  segja  tfSendin.  i>6tti 
b6nda  vaxit  hafa  vandi  sinn  fyrir  sva  st6r  vandrae6i,  ok  drap  nidr 
hof6i.  Aron  bad  hann  bera  sik  vel;  'Munu  vaer  taka  upp  eitt- 
hvert  rad,  sva  at  jpitt  vandraeSi  skal  ekki  vaxa  he'dan  f  fra.'  Ganga 
inn  eptir  f>at;  ok  bindr  Aron  sdr  J)eirra  b!66-bondum.  Ok  eru 
J>ar  um  n6ttina.  En  })egar  er  kveldar,  kve6r  Aron  mann  til  fylgSar 
mefi  s^r.  i'eir  Egill  spyrja  hvert  hann  aetlar.  '  Stutta  leid,'  segir 
Aron,  '  mun  ek  fara,  ok  skj6tt  aptr  koma.'  i'eir  ba6u  hann  fyrir 
sja.  f>eir  smia  mi  Iei6  sina  a  halsinn  til  Mosdals.  teir  fa  sdr 
skip,  ok  fara  til  Eyrar.  Sendir  Aron  foru-naut  sfnn  til  baejar, 
ok  segir,  at  hann  vill  finna  J)a  brae5r.  Kemr  sendima6r  fyrst 
at  riimi  Einars,  ok  vekr  hann,  ok  segir,  at  Aron  vill  finna  J>a. 
Hann  klae6isk  skj6tt,  ok  gengr  til  br66ur  sins,  ok  bi8r  hann  upp 
standa.  Eptir  ]?at  ganga  J)eir  til  {)ess  er  {)eir  finna  Aron.  Hann 
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fagna5i  peim  vel;  peir  toku  h6num  ok  vel,  ok  spyrja  hann  tiSenda; 
en  hann  segir  slik  sem  voru.  t*eir  kv63usk  ekki  lasta  pat,  'E3r 
hvert  er  erindi  J)ftt  nil  hingat!'  Aron  kvezk  bi6ja  pa  enn 
nokkurrar  dsja.  !>eir  kv66u  nu  Hti3  tiltak  hja  seV  vera  mundu, 
sakir  fastra  heita  vi6  Sturlu.  '  ESr  hvers  bei5ir  pu ! '  '  Ek  vilda/ 
segir  Aron,  '  at  pit  tsekit  vi6  SigurSi  ok  Agli ;  ok  vilda  ek,  at  pit 
skildisk  eigi  fyrr  vi8  p£  en  peir  vaeri  faerir  heim  til  Vatzfjar3ar.' 
f>eir  kv68usk  pat  gora  vilja;  kolluQu  pa  njota  eiga  Ii3veizlu  vi8 
Aron.  Um  fund  peirra  i  Geirpj6fs-fir3i  var  pessi  visa  kve3in : — 

Att  hefir  Aron  haettan  eggja-fund  vi5  seggi 
(stal  klauf  styrjar-deilir  stirft)  i  Geirbjofs-fir6i : 
Rjodr  hljop  rimmu  klseSa  Rinar  eldz  at  tini, 
otrs  veitti  borr  bitran  bana  gjalda  Rognvaldi. 

Ekki  er  pess  geti6,  at  peir  brse5r  saei  nokkurt  ra8  fyrir  Aroni  i  petta 
sinn.  Skiljask  peir  nu  vi8  sva  buit.  Ferr  Aron  aptir  a  Geirpj6fs- 
fjar8ar-eyri,  ok  sag8i  peim  Agli  pessa  fyriraetlan.  ^eir  lata  seV 
petta  vel  lika.  En  pegar  nattar,  sniia  peir  allir  til  fer8ar.  Flytr 
Aron  pa  til  Mosdals,  sem  peir  brae8r  hofSu  ra3  fyrir  gort;  en 
bondi  sa  er  par  bj6  skyldi  flytja  pa  til  Eyrar.  En  er  peir  k6mu 
par,  pa  var  tekit  vi8  peim  laglega;  l^tu  menn  sem  engi  tf8endi 
hef3i  fr^tt,  ok  spur8u  pa  tf8enda.  t'eir  segja  af  it  Ijosasta.  M 
spyrr  Einarr,  hvart  peir  se  nokkut  sarir;  en  peir  segja  at  peir 
hef8i  einstaka  skeinur.  '  H^r  munn  pit  vilja  dveljask  i  n6tt,  ef  pit 
pykkisk  grei8a  purfa.'  Fara  peir  pa  af  klae6um  sinum  er  blod- 
storkin  voru.  Sigurdr  var  f  g63ri  brynju  er  Aron  haf3i  gefit 
h6num.  Bindr  Sveinbjorn  um  sar  peirra  ok  b^3r  peim  par  at 
vera  nokkura  hri3,  ok  kallar  pa  eiga  at  njota  vaskleika  sins  er 
peir  hofdu  s/nt  fyrir  skommu.  Ok  foru  pa8an  ekki  fyrr  en  peir 
v6ru  gr6nir.  F6ru  sfdan  heim  til  Vatzfjar8ar.  En  p6tt  forvaldi 
vaeri  Iftid  um  Aron,  pa  le"t  hann  p6  vel  yfir  peirra  tiltekjum. 
Spyrjask  pessi  ti3endi  vf3a  um  sveitir. 

13.  Nii  skal  par  til  taka,  er  peir  fcorvaldr  ok  Bergr  koma  heim 
til  Sau8afellz,  ok  segja  vfg  Rognvaldz  me3  sonnum  atburdum. 
Sturla  tok  litt  a  peim,  ok  kallar  pa  6giptu  hafa  til  borit  pessarar 
fer8ar.  « Vilda  ek  gefa  til  mikit  fe\  at  Rognvaldr  hef3i  aptr  komit, 
en  pit  eptir  legit.'  Una  peir  nu  verr  vi8  en  a3r. — Nii  er  at  segja 
fra  Aroni,  at  hann  b^sk  braut  af  Geirpj6fsfjar8ar-eyri ;  laetr  hann 
flytja  sik  yfir  ArnarfjorS  um  n6ttina,  ok  til  pess  baejar,  er  at  Lokin- 
homrum  heitir ;  par  bj6  sa  ma8r  er  Helgi  h^t,  ok  var  g68r  bondi ; 
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kona  bans  hdt  l»6rlfir,  ok  var  Hrafns  d6ttir;  var  Aron  {>ar  um 
hri3,  ok  me6  ymsum  fraendum  sfnum  um  vetrinn.  Ma3r  h^t  Haf- 
J)6rir  ok  var  Snorrason,  m65ur-br68ir  Arons;  hann  haf8i  lengi 
verit  a  leit  bans,  ok  var  J)ar  fagna-fundr  med  {>eim  fraendum;  ok 
v6ru  ba6ir  saman  me3  leyndum.  f>etta  sumar  kom  Sturla  i  Vest- 
fjorfiu,  ok  leitar  eptir  vi8  J)a  menn  er  borgit  hof3u  skogar-manni 
bans ;  hlutu  jmr  af  margir  afar-kosti  i  fe'latum ;  verpa  menn  svd 
a,  at  hann  hafi  fengit  aukit  tvau  hundru8  hundraSa.  Ldt  Sturla  mi 
mjok  eptir  leita  hvar  Aron  vaeri  ni3r  kominn ;  en  J)6  berask  ekki l 
fundir  J)eirra  i  J)etta  sinn.  Leita  jpeir  Aron  undan  i  ymsar  eyjar 
a  BreiSafirSi,  J)angat  sem  likast  fc>6tti  at  undan  baeri  vi8  Sturlu; 
J)6ttisk  hann  mjok  van-biiinn  vi8  fundi  bans.  Li6r  mi  mjok  a 
sumarit,  ok  fara  J)eir  Aron  mi  til  meginlandz  a  Skogar-strond, 
ok  til  J>ess  bsejar  er  a  Valshamri  heitir ;  J>ar  bj6  sa  ma3r  er  Vig- 
fiiss  h^t,  hann  var  vin  Arons;  hafdi  hann  J)ar  sta6ar  numit  enn 
fyrr  i  sek8inni.  Hitta  })eir  b6nda  i  farra  manna  vitordi.  Hann 
t6k  vel  vi5  Aroni,  ok  fylg3i  h6num  til  eins  leyni-staQar,  ok  kva& 
i  Arons  fyrirsja  skyldu  vera  um  J)arvist  J)eirra,  ef  leynask  maetti. 
Ok  J)at  £>agu  t>eir.  V6ru  J>eir  J^ar  til  J>ess  er  dr6  at  Jolum  mjok. 

Sturla  var  heima  at  Saudafelli,  ok  h^lt  njosnum  til  ferSa  Arons. 
i'at  var  nb'kkurum  sinnum,  at  Aron  gengr  i  stofu  J)d  er  triina8ar- 
konur  bans  satu  at  verki,  ok  f>6tti  J)ar  6dauflegra  at  vera.  Sva 
bar  at  eitt  kveld,  at  J)ar  var  kominn  einn  litan-he'raSs-strakr  sd 
er  menn  hofQu  ekki  gaum  at  gefit.  Hann  tet  sem  hann  svaefi 
er  J)eir  k6mu  i  stofuna,  ok  htyddi  til  tals  manna,  ok  heyr8i  nefndan 
Aron.  Ok  er  J>aer  v6ru  biinar,  gengu  j^au  i  brott  oil  saman ;  ok 
f6ru  J)eir  Aron  til  ]?ess  herbergis,  er  J>eir  v6ru  vanir  at  sofa  f ;  en 
J>at  var  Iamba-hiiss-hla8a.  En  nokkuru  siSarr  en  hiisfreyja  hafdi 
ni6r  lagizk,  var  lokit  uti-hur6u.  H6n  fr^tti  hverr  lit  gengi;  en 
henni  var  ongu  svarat ;  en  J)a  v6ru  flestir  menn  f  svefni.  Lf6r  sja 
n6tt,  ok  standa  menn  upp  um  morguninn;  ok  er  menn  koma 
f  stofu,  var  strakrinn  i  brottu.  HugsuSu  J)au  mi,  at  vera  mundi 
annat-hvart,  at  strakrinn  mundi  hafa  stolit  nokkuru,  e6a  vera 
nj6snar-madr ;  ok  var  J)at  sannara.  Nii  gengr  b6ndi  til  Arons, 
ok  segir  h6num;  ok  bad  {)a  alia  saman  at  gaeta;  kallaSi  Sturlu 
mundu  vi5  bregSa,  ef  h6num  kaemi  nj6snin.  Aron  kva3  snemt 
at  stokkva,  en  ekki  vfst  hvat  strdkrinn  gor8i  af  seV ;  ok  v6ru  kyrrir 

1  A  particle  seems  here  to  be  left  out,  berask  at,  viti,  saman,  or  the  like. 
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um  daginn,  ok  nottina  eptir.  En  er  annarr  dagr  kom,  ganga  peir 
6r  gardi  pangat  sem  peim  p6tti  61iklegast  til  manna  fer3a,  ok  vita 
ef  nokkut  baeri  fyrir  augu,  pat  er  peim  vaeri  forvitni  a.  En  er  peir 
hofSu  ekki  langt  gengit,  namu  peir  staSar  um  hri5,  ok  heyr6u 
manna-mal  i  skoginn  hja  se'r ;  ok  p6tti  peim  sem  ekki  mundu  all- 
fair,  fa  maelti  Aron  vld  Hafp6ri :  *  Nu  ma  vera,  fraendi,  at  strakr- 
inn  hafi  ilia  gefisk/  Ok  pvi  naest  komu  menn  fram  or  skoginum 
ellifu  saman ;  peir  v6ru  allir  vapnadir.  fa  maelti  Aron  :  *  Foru  vit 
heim  til  vapna  okkarra;  biiit,  at  peirra  purfi  vi5,  ef  petta  eru 
6fri6ar-menn.'  Gengu  peir  nu  til  lamba-hussins  er  vapn  peirra 
v6ru  inni.  Bar  petta  saman,  at  menninnir  ri6u  heim  a  baeinn 
ok  hljopu  pegar  af  hestunum. 

14.  Nu  verQr  fyrst  at  segja  af  kvomu-monnum.  feir  gengu  heim 
i  baeinn,  ok  ekki  mjok  friSsamlega;  gor8u  marga  menn  hand- 
tekna,  en  suma  bor9u  J)eir ;  hlaut  Vigfdss  bondi  oxarhamars-hogg 
f  hofu6it,  ok  enn  annarr  ma9r  er  Pall  h6t  Nu  skal  segja  fra 
Aroni  ok  jpeim  Haf  J)6ri,  at  Aron  for  i  brynjuna,  en  Haf  J)6rir  gekk 
til  duranna  pegar  hann  var  buinn.  Aron  ba6  hann  bfda  sfn  sva  at 
peir  gengi  ba5ir  saman  heim.  Haf  jpori  J)6tti  sem  allir  menn  vaeri 
inn  gengnir;  ok  for  hann  skyndilega  heim  til  husanna,  ok  nemr 
staSar  vi3  stofunna,  ok  tekr  af  se'r  stalhufuna,  ok  hlorar  vi6  hli9- 
skjainn  er  a  var  stofunni.  Ok  er  hann  heyrir  hvat  fram  ferr  inni, 
hleypr  hann  ofan  af  stofunni.  Ok  i  pessi  svipan  hleypr  at  honum 
maQr,  ok  hoggr  tveim  hondum  f  hofuQ  honum,  sva  at  hann  faer 
bra3an  bana.  fessi  ma6r  h^t  Eirekr,  ok  kallaSr  Birkibeinn. 
Hann  sn^r  inn  pegar  eptir  J>etta,  kallandi,  ok  segisk  hafa  drepit 
annan-hvarn,  Aron  e3a  HafJ)6ri.  Sturla  kva5  mikit  undir  hvarr 
vaeri.  Nu  kemr  Aron  heim  at  husunum  f  pvf  er  Hafporir  er  fallinn, 
ok  maelti :  '  Of  fljotr  vartu  mi,  fraendi,  i  heim-gongunni/  segir  Aron, 
'  e6a  mattii  nokkut  maela?'  fa  hraerSusk  varrarnar ;  en  hann  gat 
ongu  svarat ;  hann  rdtti  a  sdr  fingrna,  ok  vir3i  Aron  pat  sva,  sem 
hann  visa6i  h6num  i  brott.  Nu  koma  peir  Sturla  lit  i  pessu ;  ok 
se'r  Aron  ok  sn^r  f  brott  skyndilega.  M  kallar  Ami  Onundarson, 
ok  spurQi  hverr  par  stigi  st6rum.  Aron  leit  vi6  honum  ok  maelti : 
'Hafit  pat  fyrir  satt  sem  peV  sjait/  segir  Aron.  Sturla  maelti: 
4  HerSit  mi  at  honum  fast,  ok  Iati9  hann  ekki  gora  skaSa  hd3an 
i  fra.'  fa  hljopu  tveir  menn  a  hesta,  ok  hleyptu  eptir  honum ;  en 
allir  aSrir  hljopu  sem  mattu.  Aron  var  manna  fljotastr,  p6tt  hann 
vaeri  minna  at  reyndr  en  nu.  Komask  peir  bratt  fyrir  hann  sem 
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d  hestunum  v6ru ;  ok  t>vf  naest  var  hringr  sleginn  um  hann.  Ok 
hafa  J>eir  menn  J)at  sagt,  er  ]?ar  v6ru,  at  Sturla  vildi  lata  handtaka 
Aron,  ok  setlaQi  h6num  meiri  pfnu  til  dauda,  en  eitt  hogg  e8a 
tvau.  Var  nu  Aron  staddr  i  sva  miklum  haska  sem  heyrask  ma ; 
ok  verdr  J>6  med  ollu  ekki  bilt;  kastar  J)a  buklaranum,  en  ekki 
var  radriim  til  at  bregQa  saxinu.  ReiSir  hann  J)at  J>a  upp  tveim 
hondum,  ok  hleypr  at  fylgQar-manni  Sturlu  J)eim  er  Bjorn  hdt, 
ok  hoggr  til  bans  baQum  hondum ;  ok  kemr  f  stalhufuna,  sva  at 
hann  fell  J>egar,  sem  hann  vaeri  drepinn  ni8r.  Aron  hleypr  J>egar 
d  hann  upp,  ok  lit  6r  mann-hringinum.  Ok  er  {>at  allra  manna 
mal,  at  Aron  £>ykki  manna  skorulegast  hafa  undan  komizk,  vid 
slika  garpa  sem  eiga  var.  I>etta  var  kve8it  um  fund  J)eirra  Sturlu 
ok  Arons : — 

Ct  hefir  Aron  leitaS  ogn-ramr  at  Valshamri 
(hann  yard  hreysti-monnum  har5-ra8r)  or  mann-gar9i: 
Au5s  rak  olmum  dauda  enn  rosklegast  kennir 
(Bjorn  hn6  a9r  fyrir  ernum  undan)  bauga-lundi. 

Nu  eggjar  Sturla  fast  sfna  menn  eptir  honum  at  saekja.  Bar  J)at 
saman,  at  drifu  gorir  a  mikla,  ok  kveldar ;  ok  skildi  J>ar  me6  J)eim 
i  J)vf  sinni.  f>6ttisk  Aron  eiga  hondum  ok  fotum  fjor  at  launa. 
Aron  hafdi  sar  eitt  i  kalfanum,  er  skotiS  var  eptir  h6num  spj6ti. 
Ferr  Sturla  nu  heim,  ok  unir  flla  vi6  sfnn  hlut.  H^r  um  kva& 
(3lafr  hvfta-skald  :— 

Fundr  var  haettr  J)ar  er  hittusk  hermenn  um  dag  tvennir 
(a&r  var  stala  stri6ir  styr-framr)  at  Valshamri: 
Hringr  var  um  hjorva  slongvi  har6fengr  skipaSr  drengjum, 
a3r  en  Aron  fly&i  undan  Sturlu  fundi. 

Aron  veit  nu  6gorla  hvar  hann  ferr ;  veSrit  tekr  at  har9na,  ok  gorir 
d  fjuk.  S^r  hann  stundum  at  eins  Iei6  sfna.  Kennisk  hann  vi3 
sik,  at  hann  er  kominn  a  heidi  J)a  er  Flotr  heita.  Aron  hefir  mi 
har9a  liti-vist ;  votn  oil  ill  yfir-fer8ar ;  ok  kemr  frost  f  sdrit.  En 
f>6  le'ttir  hann  ekki  fyrr  fer8inni,  en  hann  kemr  d  J)ann  bae,  er 
heitir  d  Hofda ;  J)ar  bj6  kona  sii  er  T6fa  hdt ;  h6n  var  mikill  vin 
SigrfQar  Haf]p6ris  d6ttur;  J)vf  nam  Aron  J)ar  stadar  me6  g65um 
viQtokum.  Var  J>a  sent  eptir  Sigrf3i,  at  h6n  kaemi  at  laekna  son 
sfnn.  Ok  sva  gorir  h6n  gjarna.  Enn  er  at  vfkja  aptr  til  Sturlu : 
Md  {>at  s^nask  skipat  me3  Gu6s  miskunn,  at  J>egar  Aron  komsk 
6r  mann-hringinum  rak  a  kafa-hrfd  sva  sterka,  at  J)egar  skildi 
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me6  {)eim ;  hof3u  menn  J)a  hrid  lengi  i  minnum.  Segir  sva,  at  J>ar 
hafi  ve6rit  verit  miklu  linara  sem  Aron  f6r.  Eptir  £at  for  Aron  i 
brott  6r  Hof5a  ok  til  RauSa-mels,  ok  fann  m63ur  sfna.  H6n 
segir  honum  J)au  ti6endi,  er  henni  J>6tti  mikit  fyrir  upp  at  kve8a, 
at  J>eirra  samvistir  mundu  stuttar,  '  Hefir  f>orlakr  J)au  or5  gort  mdr, 
at  Sturla  hafi  sanna  fr&t  af,  at  J>u  ert  h^r  ni3r  kominn ;  b^6r  f>or- 
lakr  at  ekki  skuli  a  haetta  um  heVvist  ]pina,  at  ekki  hafi  ovinir  JDinir 
hendr  a  jDe'r.'  En  vi3  ]pessa  sogu  legsk  Aron  flatr  ni3r  a  jorSina, 
ok  re'tti  sik  f  kross ;  song  hann  fyrst  psalminn,  Benedidte  ok  Ave 
Maria.  Sf9an  st63  hann  upp,  ok  sagSi  enn  nokkut  gott  mundu 
fyrir  liggja.  SigriSr  mselti :  '  At  hverjum  hefir  J)d  numit  jpetta 
baena-hald?'  Aron  segir,  at  Gu6mundr  biskup  hef6i  honum  J)etta 
brag9  kennt,  at  hann  skyldi  J^etta  bsena-hald  hafa  ok  J)etta  atferli, 
J)a  er  h6num  J)aetti  a  liggja  at  Gu5  heyrSi  bsen  hans  ok  in  helga 
Maria.  Skamma  stund  dva!8isk  Aron  ]par  i  farra  manna  vitorQi. 
Hugsar  hann  ]pa  fyrir  sdr  hvat  hann  skal  upp  taka. 

15.  Ma6r  er  nefndr  Sigmundr  snagi;  hann  hafdi  verit  fylg3ar-ma3r 
Sturlu  i  Grimsey,  ok  J)6tti  Aroni  hann  hafa  gengit  naer  sdr.  Sig- 
mundr bjo  J>ann  vetr  at  Ey5i-husum ;  J)ar  kom  Aron  farandi  ein- 
hvern  dag.  Ur5u  J)ar  J)au  umskipti,  at  Sigmundr  var  drepinn  me9 
skj6tum  atbur9,  J)viat  Sigmundr  var  uti  staddr.  En  J)at  dr6  til 
J>essa  verks  me9  o9ru,  at  Aroni  ]p6tti  hann  hafa  sezt  til  hofuQs  s^r ; 
J)6ttisk  hann  ok  ekki  mega  ]pola,  at  ohefnt  vaeri  vfgs  HafJ>6ris  fraenda 
sfns.  Saetzt  var  si9an  a  vig  Sigmundar  vi3  sonu  hans ;  ok  daamSi 
Heinrekr  biskup  malit,  ok  Brandr,  er  si3an  var  biskup  at  Holum. 
tann  vetr  for  Aron  mjok  hulSu  hof3i,  ok  sotti  hann  su9r  a 
Rosmhvala-nes ;  dva!9isk  hann  J)ar  J)at  sem  eptir  var  vetrarins 
f  valdi  Einars  Snorra  sonar,  m69ur-br63ur  sfns.  Um  varit  eptir 
f6r  Aron  su3r  um  land,  ok  ssekir  heim  vir6ulegan  mann,  Harald 
Saemundar  son,  ok  braeSr  hans  Vilhjalm  ok  Philippum.  T6ku  J)eir 
vel  vi9  h6num.  Naut  hann  J>ar,  sem  vi9a  annars-sta3ar,  vinattu 
Gu3mundar  biskups ;  Jpvfat  t)eir  hofSu  hann  lengi  elskat.  Komu 
J)eir  Aroni  i  skip  ok  gott  foru-neyti.  For  J)at  skip  til  Noregs,  ok 
var9  vel  rei3fara;  t6ku  trandheim,  J)ar  sem  Aron  mundi  helzt 
kjosa.  f'ar  var  fyrir  Gu9mundr  biskup  ok  Hjorleifr  fa8ir  hans. 
Toku  J>eir  vi9  h6num  me9  fagna9i,  ok  J)6ttusk  hann  or  helju 
heimtan  hafa.  M  var  Skuli  jarl  yfir  ]peim  J)ri6jungi  landz ;  J)6tti 
hann  einn  inn  gofgasti  ma9r,  ok  beztr  fslendingum.  Haf9i  hann 
fr^tt  af,  i  hverjum  nauQum  Aron  haf3i  staddr  verit  d  fslandi,  ok 
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p6tti  hann  skorulega  hafa  at  borit  sik,  vi5  slfka  hofdingja  sem 
eiga  var.  f>ann  vetr  bau3  jarl  h6num  hirSvist;  ok  pat  pektisk 
Aron.  Var  mi  or8it  umskipti  a  bans  hogum:  jarlinn  var  vel 
til  bans  ok  611  hir5in.  Lf5r  svd  vetrinn,  ok  kemr  sumar.  Flytr 
Aron  pat  fyrir  jarli,  at  hann  vildi  fara  af  landi  brott;  kallask 
hafa  heitid  fyrir  se*r  J6rsala-ferd.  Hann  t6k  pvf  seint.  f>etta 
mal  flutti  GuSmundr  biskup  ok  sva  fadir  Arons,  ok  fengu  ekki 
af.  VirQu  peir  sva,  at  h6num l  paetti  Aron  ekki  kominn  verr  nser  s6r 
en  firr.  t>etta  p6tti  Aroni  mjok  i  m6ti  skapi,  at  ver5a  heit-rofi  um 
sva  st6ra  hluti ;  en  jarl  hlaut  p<5  at  ra5a  viS  alia  pa  sem  bans  ei9- 
svarar  v6ru.  Skilja  peir  vid  petta  tal  sitt.  fetta  sumar  f6r  Hjor- 
leifr  til  f  slandz ;  ok  var  sii  fer6  me6  morgum  haska  ok  faheyrSum 
atbur5um.  Ok  i  pessi  fer8  \6t  hann  Iff  sftt  ok  margir  a8rir  vaskir 
menn.  Segja  menn  hann  sprungit  hafa  af  Ii6sem9  jpeirri  sem  hann 
veitti  f  skipbrotinu. — Nii  var  Aron  me6  jarli  pessi  misseri  in 
nsestu.  Hugsar  hann  pa  me9  s^r,  at  h6num  [veri]  nauSsyn  at 
taka  eigi  aptr  heit  sfn  viS  Gu9 ;  en  po  s^ndisk  flestum  6ra8legt  at 
fara  orlofslaust.  En  p6  hsettir  hann  a  pat,  ok  fser  seV  fylg8ar- 
mann  fslenzkan  er  Eyj61fr  hdt.  Fara  peir  nu  f  brott.  Toksk 
peim  vel  fer8in ;  en  po  var  hon  haskasamleg,  sakir  6fri8ar  ok 
margra  hluta  annarra.  UrSu  peir  saman  sextan  um  hri'8.  Kom 
pa  s6tt  f  Ii8  peirra ;  ok  l^tusk  sumir.  En  peir  er  eptir  Iif8u,  l^ttu 
eigi  fyrr,  en  peir  komu  til  J6rsala,  ok  konnu8u  pa  staSi  sem  peir 
vildu:  Sneru  si3an  aptr  a  Iei8  ;  ok  er  eigi  getid,  at  til  tidenda  yr6i 
f  peirra  ferS.  Komsk  Aron  aptr  til  Noregs  ok  peir  Eyj61fr.  Hittu 
peir  Hakon  konung  f  Vik  austr,  ok  gengu  fyrir  hann  ok  kvoddu 
hann.  Konungr  tok  peim  vel,  ok  ba3  pa  hvila  sik ;  ok  l^t  fre'tta 
pa  ti8enda.  En  peir  sogSu  pau  sem  peir  vissu.  Einn  dag  fr^ttir 
Aron  konunginn,  hvart  hann  vildi  at  hann  faeri  d  fund  jarls.  Kon- 
ungr svarar :  '  tat  vil  ek,  at  pii  haldir  ei8a  pina  vi8  jarl ;  ok  ma 
vera  me6  flutningi  varum,  at  hann  lati  s^r  vel  lika  par  til  sem  vaer 
finnumzk.'  Clafr  hdt  ma8r,  ok  var  t>6r8arson;  hann  var  vinr 
Arons.  Hann  kvad  vfsu  um  Aron  ok  litferQ  bans: — 

For  sa  er  fremS  ok  tiri  flein-ryrir  gat  styra 
(mest  lofa'g  mikla  hreysti  mannz)  Jorsali  at  kanna : 
Nafn  rak  lit  viS  itra  Jordan  vi&  £rek  storan 
skjaldar-Freyr  inn  sky'ri  skogar-mannz  at  gndgu. 


1  I.e.  the  earl. 
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f  etta  sumar  fundusk  £eir  konungr  ok  jarl ;  ok  j)a  konungr  veizlu 
at  jarli  i  f  randheimi.  Ok  einn  dag  raeddi  konungr  vi8  jarl :  *  Vili 
t>£r  nu  taka  viS  Aroni  hir3manni  ydrum?  ok  J)ykki  m^r  {>at  riim 
vel  skipat  er  hann  er  i.  Vill  hann  baeta  vi6  y3r  ]pat  sem  hann 
hefir  brotiQ;  en  hann  hefir  nti  mikit  baett  sal  sfna.'  Jarl  svarar 
heldr  stutt;  kva3  Aron  sva  tafli  teflt  hafa  vi6  sik,  'At  okkur 
sambiid  mun  skomm  vera/  Konungr  maelti;  sag3isk  ongan 
baenar-sta9  fara  mundu  um  £>enna  hlut,  '  Ok  kann  vera,  at  Aroni 
ver8i  at  J)essu  Ifti9  gjald.'  Konungi  fansk  fatt  um.  Eptir  J>etta 
tok  konungr  Aron  a  sitt  vald,  ok  gor5i  hann  hirdmann  Sinn.  Ok 
var  Aron  me8  honum  nser  ]prja  tigi  vetra. 

16.  Nu  ferr  konungr  heim  af  veizlunni.     Skil3u  J>eir  vid  sva 
buit.     Sigldi  konungr  suSr  til  Bjorgynjar,  ok  sitr  J>ar  J)at  sem 
eptir  var  sumarsins.     Var  konungr  vel  til  Arons.     Ok  IMu  siSarr 
faer   konungr   h6num   gott   kvanfang;    sii   kona  var   skyld   kon- 
ungi,  ok   het  Ragnhildr,   ok   var   ekkja.      Konungr   fdkk  Aroni 
jord   sva   mikla,   at   Aron   matti   f>ar   vel   hiis   a   reisa;    ok   var 
J>at   nser   konungs-gar8inum.      Ok  enn  annan  styrk  lagSi   kon- 
ungr til  me9  Aroni  J)ann  er  h6num  g£kk  fyrir  mikit.     fat  v6ru 
stofur  tvaer ;  J)ar  skyldi  konungr  taka  ba5  i  annarri ;  en  hann  ok 
hir3  hans  skyldu  af  klae8ask  f  annarri.     fcser  voru  sva  miklar,  at 
J>ar  matti  allri  J)jonustu  vi6  koma,  J)6tt  fimm  tigir  manna  vaeri  inni 
1  hvarri.     Konungr  kva3  ok  a,  at  hverr  ma5r  skyldi  gefa  penning 
veginn,  ef  J)ar  vildi  bad  taka ;  ok  var8  J>at  stor-fe* ;  ok  J)urfti  J)ess, 
]pviat  Aron  haf3i  jafnan  mikinn  kostna9.     fat  var  mark  a  vel- 
gorningum  konungs  J>eim  er  hann  veitti  Aroni,  at  hann  skipaSi 
honum  a  sitt  skip  J)ar  sem  hann  var  a  sjalfr ;  ok  enn  annat  IftiQ 
mark,  at  sverd  Arons  skyldi  liggja  hja  konungsins  sver3i ;  en  fa 
onnur.     Ver3r  ok  t>ess  at  geta,  at  ]pyngjask  t6k  me8  konunginum 
ok  jarlinum,  ok  haf3i  J)6  lengi  at  dregit.    En  £6  kom  ]?yngra  eptir, 
sem  rita8  finnsk. 

17.  f  {)enna  tima  kom  Sturla  Sighvatzson  titan  af  f  slandi.     Ok 
er  hann  kom  i  Bjorgyn  var  Hakon  konungr  J>ar  fyrir  ok  Aron  me9 
honum.     En  er  Sturla  kom  i  Bjorgyn,  segir  sva,  at  hann  frdtti 
einkis  fyrr,  en  hvart  Aron  vaeri  innan  baejar.     En  h6num  var  sagt 
at  sva  var.     fat  bar  at,  at  Aron  hafSi  gengit  til  ba3s,  ok  nokkurir 
logu-nautar  hans  med  h6num.    Kemr  at  J>vf  sem  maelt  er,  at '  Margr 
a  s^r  vin  me8  ovinum : '   far  var  einn  f slenzkr  ma3r  a  skipinu,  er 
Hunbogi  het ;  hann  var  skyldr  Aroni.     Hann  verdr  varr  vi8  eptir- 
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fre'ttir  Sturlu,  ok  gengr  af  skipi,  ok  gorir  Aron  vi6  varan.  Aron 
segisk  meirr  van-buinn  verit  hafa  vi5  fundi  Sturlu,  en  svd  nokkut. 
F6r  hann  J)d  6r  baSi,  ok  klaeddisk,  ok  foru-nautar  bans  me5 
h6num,  ok  ganga  sva  biinir  a  straetiS  fyrir  stofu-dyrnar.  En  er 
Sturla  hefir  sanna  fre'tt  af  hvar  Aron  var  staddr,  kve3r  hann  med 
se*r  P6i6  GuSmundar  son,  ok  tva  menn  a8ra ;  hofdu  hvarigir  fleiri 
vapn,  en  sitt  sverQ  hvarr  {>eirra  f  hendi.  En  sva  var  mikit  fjol- 
menni,  at  hvarigir  mattu  o3rum  mein  gora,  J)6tt  J)at  bjoggi  f  skapi. 
En  J)at  er  flestra  manna  hugsan,  ef  faeri  vaeri  gaezlu-menn,  at  ekki 
mundi  a3rir-hvarir  fra  tiQendum  eiga  at  segja.  Sturla  nam  stadar 
i  fyrstu,  er  hann  sa  Aron,  ok  horfdi  lengi  a  hann  hvasst.  Aron 
maelti :  '  Hversu  lizk  JxSr  nil  d  sk6gar-mann  Jn'nn,  Sturla,  er  J)ii 
horfir  d  hann  sva  lengi  ?  e3r  hversu  J)ykkir  J)^r  ek  skipask  hafa, 
sfSan  vit  skildum  naest?'  En  Sturla  svara6i  ongu,  ok  gekk  i  brott 
til  manna  sfnna.  Ok  er  lokit  fra  h6num  at  segja  f  t>essi  sogu. 

18.  Sa  atbur5r  var5  a  einu  sumri,  sem  opt  kann  til  bera,  at  {)ar 
var  hestum  att.  Ma6r  er  nefndr  Gautr  a  Meli;  gofugr  ma6r  at 
sett  ok  at  margri  annarri  atferS ;  hann  var  mikill  vin  Sturlunga,  ok 
hafdi  J)egit  af  Sturlu  best  g69an ;  ok  var  ]pat  margra  manna  or9, 
at  sd  vasri  hestr  beztr  i  Noregi.  Ma6r  er  nefndr  Ami  6rei5a, 
Islenzkr  ma9r ;  hann  haf6i  sent  konungi  best  J>ann  er  hann  kallaQi 
beztan  a  f slandi ;  ok  J>eim  hestum  skyldi  etja ;  kom  til  fjolmenni 
mikit.  En  er  hestarnir  v6ru  fram  leiddir,  s^ndisk  hvarr-tveggi  inn 
vaenlegasti.  ^eir  v6ru  lausir  latnir,  ok  k6mu  hart  saman;  ok  var 
J>etta  it  skorulegasta  vfg,  bse3i  hart,  ok  langt.  En  er  d  Iei5  vigit, 
lattisk  hestr  konungs.  Fansk  konungi  fatt  um ;  var  J)at  au5-fundit 
at  konungi  J)6tti  hvergi  betr.  Nu  gengr  Gautr  um  mann-hringinn, 
ok  se*r  vel  upp  f>vf  enu  eina  auganu  er  til  var.  Aron  var  Jpar  naer 
staddr,  ok  sd  maSr  hjd  h6num  er  ^rarinn  h^t,  frsendi  bans,  ^eim 
IfkaSi  flla  er  hestrinn  var  sigraSr.  Var  Aron  vin  Arna  en  engi 
Gautz ;  t>ykkisk  hann  sjd  hvat  veldr.  Nu  sem  J)eir  sja,  at  konungr 
leggr  enga  hug6u  til  hestz  sfns,  ganga  J>eir  fyrir  konung.  H  maelti 
Aron:  'Leggit  eigi  6vir8ing  d  hestinn,  herra,  J)vfat  hann  man 
vera  in  mesta  hross-gersemi ;  en  hann  hefir  ekki  J)d  atferQ  sem 
hann  er  vanr.'  'Hver  er  sii?'  segir  konungr.  'MaQr  fylgir  J)ar 
hesti  hverjum  er  fram  er  leiddr/  segir  Aron,  '  ok  hefir  staf  f  hendi, 
ok  klappar  a  lend  hestinum,  ok  J)ar  me6  stySr  hann  hestinn  J)d  er 
hann  rfss.'  '  Ef  J)ii  J)ykkisk  munu  gera  sta5  i  hestinn,  Aron/  segir 
konungr,  '  {)d  far  til.'  Nu  leggja  J>eir  Aron  ok  ^rarinn  af  se>  yfir- 
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hafnir  sinar;  ok  taka  skiSur  i  bond  ser;  ganga  sf8an  at  hesti 
konungs  J>ar  sem  hann  st68  i  litan-verSum  mann-hringinum,  ok 
l&u  koma  vi5  hann  stafi  sma.  En  hann  bra  vi8,  sva  sem  hann 
t>aettisk  vita  til  hvers  ]peir  vaeri  komnir ;  hleypr  at  hesti  Gautz,  en 
hinn  i  m6ti,  ok  koma  hart  saman.  Haf6i  hestr  Gautz  nu  mikla 
raun,  J)viat  hestr  konungs  var  meQ  afli  studdr  ;  ok  var  J>at  or5tak, 
at  slikir  mundu  f  bezta  lagi.  En  er  a  Iei3  daginn,  lattisk  hestr 
Gautz ;  en  f>6  vildi  hann  hvarki  hopa  n£  renna.  feir  Aron  keyrSu 
J>vf  fastara  eptir  sfnn  hest,  ]?ar  til  at  hestr  Gautz  kastar  se*r  niSr  af 
mae6i  ok  st6rum  tokum;  ok  st63  aldri  upp  si5an.  Nu.  matti 
Gautr  hvergi  kyrr  J>ola  fyrir  kappi  sinu,  ok  vir6H  sva  sem  Aron  hef5i 
drepit  fyrir  honum  hestinn,  ok  Ifka8i  stor-flla ;  en  ]pat  fansk  a  at 
konungi  Iika3i  vel.  fvi  nsest  v6ru  fram  leiddir  a9rir  hestar,  ok  er 
J)ar  engi  frasogn  af.  fceir  Aron  ok  f>6rarinn  reiku9u  um  vollinn, 
ok  litu  a  atfer3  hestanna.  Ok  ]?vi  naest  var  tekit  a  her8um  Aroni, 
ok  sva  maelt :  '  Ek  vilda  gefa  til  oil  klaeSi  ok  gull,  at  J)u  vaerir  jafn- 
naer  Sturlu,  sem  J)ii  ert  nu  m^r.'  fa  snaraQisk  Aron  viS  ok  maelti : 
'  Bi3ja  mattu  J)dr  parflegri  baenar,  Gautr  bondi,'  segir  Aron.  '  Hver 
er  su?'  segir  Gautr.  'At  ekki  taki  Fjandinn  sva  annat  auga  J)itt, 
sem  hann  hefir  tekit  annat  a3r/  GaUtr  skipti  mjok  litum,  ok  tala9i 
fatt  sfdan.  Var  a5r  fatt  meS  J)eim,  en  J)6  verr  si5an  miklu. 
Fannsk  J)at  i  orQum  Arons,  hversu  6vaeginn  hann  var,  J)6tt  hann 
setti  vi3  seV  meiri  menn  um. 

19.  1  J)enna  tfma  var  I)6r9r  Sighvatzson,  er  kalla3r  var  kakali, 
utan,  ok  haf3i  verit  i  Noregi  tva  vetr ;  hann  var  vaskr  ma9r  ok  vel 
mentr,  en  ekki  til  spakr  viQ  drykkinn,  ok  J)vi  var  konungr  eigi 
jafn-bli3r  til  hans  sem  ella  mundi.  Hann  var  i  gar9i  J)eim,  er 
Hallvar3z-gar6r  var  kallaSr ;  J>ann  garQ  atti  HallvarSr  svarti,  hirQ- 
ma8r  konungs,  ok  inn  mesti  of-rembingr ;  ok  var  fatt  me6  J>eim, 
l>vfat  metnaQr  brauzk  f  milli  J)eirra  IJ6r3ar.  fadan  skamt  i  brott 
var  gar8r  Arons ;  en  J)6  var  fatt  me9  J)eim  Aroni  ok  !)6r3i ;  enda 
er  J)ar  jafnan  fatt  er  61ikara  er  til.  fcenna  vetr  var  Bar3r,  br63ir 
Arons,  a  vist  me5  h6num,  ok  var  jafnan  i  skemtan  me3  £6r8i, 
J)vfat  vegir  hans  lagu  til  f slandz,  ok  vildi  hann  hallask  til  vi3  hann ; 
ok  t6k  forSr  J)vi  vel;  en  Aron  Iag9i  J>ar  ekki  til.  ftfrdr  hdlt  sik 
kappsamlega  ok  sfna  menn ;  ok  var3  h6num  kostna3ar-samt,  ok 
g£kk  upp  f^it  mjok.  M  var  med  h6num  Hrani  Kodransson 
fylg6ar-ma3r  hans,  ok  for^r  J)umli;  inn  J)ri3i  h^t  P^tr;  enn 
fj6r6i  var  sk6-sveinn  er  Eysteinn  h^t.  fat  bar  til  eitt  kveld  at 
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f)6r6r  drakk  i  skytningi  J)ar  sem  drykkr  var  afengr.  Ok  er  a 
Iei8  kveldit,  gengu  J)eir  menn  i  brott  er  stillingar-menn  v6ru ;  en 
f>6r8r  sat  eptir  ok  nokkurir  hand-gengnir  menn.  En  er  a  leid 
nattina  s!6  f  kappmaeli  me8  J>eim  ok  ahold  sva  at  JDeir  borSusk 
me8  hornum  ok  skri8lj6sum.  £6181  var  har8-gorr  ma8r  ok  afla- 
mikill;  ur8u  J>eir  mjok  van-hluta  er  f  m6ti  v6ru;  ok  ur3u  bse8i 
blair  ok  b!68ugir.  V6ru  J>eir  skil8ir  um  sidir,  ok  ferr  hverr  til 
sins  herbergis,  ok  sofa  af  nattina.  Eptir  J>at  kemr  morgin ;  ok  er 
tf8um  var  lokit,  ganga  J)eir  fyrir  konung  er  van-hluta  hof8u  or8it 
ok  segja  h6num.  Konungr  leggr  nu  fae8  a  £6r8 ;  en  semr  \>6 
malit. 

20.  Nii  H8r  sumarit,  ok  tekr  fast  at  6hsegjask  fjar-hagr  £6r8ar, 
ok  gengr  upp  i  kostna8  allt  J)at  er  laust  er.     Nii  er  H8it  er  nokkut 
af  vetri,  J)a  kemr  vestan  af  Orkney] um  skip  jpat,  er  a  var  s^sluma8r 
.konungs  er  Finnr  h^t.    fenna  sama  dag  g^kk  Bar8r,  br68ir  Arons, 
a  fund  I>6r8ar  til  skemtanar.     feir  ^orSr  ok  Hrani  satu  at  skak- 
tafli.     ^eir  bu8u  Bar8i  undir  bor8 ;  ok  sva  gorir  hann.     £vf  naest 
kom  J>ar  inn  Hallvar8r  b6ndi,  ok  g^kk  snu8igt.     Ongvar  v6ru 
kve8jur  af  f6r8i.      Bar8r   heilsa8i  HallvarSi,  ok  spur8i  hvaSan 
hann  kom  at.     Hann  sag8isk  hafa  verit  d  konungs-garSi.     '  Hvat 
var  J>ar  tfSenda?'  segir  Bar8r.     'Eigi  skortir  tfSendi  fra  fraendum 
y8rum  af  fslandi;    bardagar   st6rir   ok   hcf3ingja-lat  ok  manna- 
fall  mikit.'     ^Hverir  hafa  hofSingjar  latizk?'  segir  Bar8r.     '  Sig- 
hvatr,  ok  Sturla,  ok  allir  synir  bans/     ta  16t  I'orSr  af  taflinu,  ok 
svarar  sva  tiSendum :  *  Fleira  slatra  f slendingar  en  baulum  einum, 
ef  satt  er.'     tor8r  g£kk  f  konungs-gar8,  ok  vildi  heyra  tf8endin. 
En  er  hann  kom  J)ar,  v6ru  h6num  somu  ti8endi  flutt.     f  J)essum 
atbur8um  bar  margar  skapraunir  at  f)6r8i,  fyrst  f  manna-lati  ok 
missi  sva  gofugra  fraenda ;  ok  JDar  me8  var  hann  orSinn  penninga- 
lauss,  sva  at  hann  matti  eigi  halda  fylg8ar-menn  sfna ;  ok  J)ar  me8 
var  hann  or8inn  fyrir  fae8  nokkurri  af  konunginum,  er  flestum 
J)ykkir   J)yngst   fyrir  at  verSa.     Gengu  nu  allir  menn  hans  fr& 
Ji6num  nema  sk6-sveinn  hans.     Bar  hann  sik  vel. 

21.  Nu  fre'ttir  Aron  J>essi  ti8endi,  ok  var  h6num  J)at  engi  harm- 
saga,  sem  van  var ;  en  J)6  fansk  J)at  d,  at  h6num  J)6tti  {>6r8r  J)a  Htt 
vi8  kominn.     En  er  Bar8r  fann  J)at,  {)a  maelti  hann  vi8  br68ur 
sfnn,  at  hann  skyldi  I»6r5  vita  Idta,  at  Aron  Hjorleifsson  vaeri 
nokkuru  betri  drengr,  en  alj)/8a  manna,  sva  sem  margir  maeltu. 
t  t>essum  flutningi  var  Ragnhildr  kona  Arons  me8  Bdr8i.     Aron 
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t6k  af  b'ngu  mikit,  ok  l&zt  eigi  vita,  hversu  f>6r9r  mundi  taka  bans 
mali;  ok  kva6  sdr  of  gort  f>ykkja,  ef  hann  taeki  litt.  En  Bar5r 
kvezt  buinn  at  forvitnazt  af  f>6r5i.  Ge'kk  Bar8r  til  fundar  vi6 
^618.  H6f5u  J^eir  skamma  stund  vid  talazk,  adr  Bardr  fre'tti  fJ6rd, 
hversu  hann  mundi  taka,  ef  Aron  vildi  nokkurum  ordum  a  hann 
verpa.  En  f>6rdr  kvezk  Aron  einkis  eiga  at  kunna ;  kvezk  setla, 
at  £>at  eitt  hefdi  hann  gort  1  m6ti  fraendum  hans,  at  hann  hefdi 
naudr  til  rekit ;  '  Oss  hefir  einn  hlutr  mis-likat  vid  Aron/  Bardr 
spurdi,  hverr  sa  vaeri.  '  Hann  hafdi  nokkur  ord  i  m6ti,  Jpa  er  ek 
sky  Ida  gorask  hirdmadr,  ok  vildi  eigi  vera  logunautr  mfnn.'  Eptir 
J>at  skildu  J)eir  tal  si'tt.  Ok  for  Bardr,  ok  sagdi  Aroni  tal  l>6rdar 
ok  svor.  Aron  l^t  sdr  fatt  um  finnask.  Nu  If3r  af  n6ttin  ok 
kemr  dagr;  var6  Ragnhildr  vor,  at  frordr  hefir  sett  ut  J)ann  inn 
eina  grip,  er  hann  atti  sva  at  f6  taeki ;  J)at  var  ein  skarlatz-skikkja, 
f66ru6  hvitum  skinnum.  Hon  segir  Aroni  hvar  ]pa  var  komit. 
Kn/ja  {>au  Bar3r  bae3i,  ef  hann  vildi  nokkurn  hlut  at  eiga,  ok 
fresta  ekki  lengr.  Aron  spratt  ]pa  upp,  ok  gekk  vi3  inn  J>ri6ja 
mann  til  loptz  J^orSar;  var  hann  J>ar  einn,  ok  sko-sveinn  me5 
honum.  En  J>egar  Aron  kom  1  Iopti3,  st66  f'orQr  upp,  ok  heilsa6i 
Aroni  ok  t6k  f  hond  honum.  fdrSr  tala6i  vid  sveininn  hljott,  ok 
g^kk  hann  i  brott.  Ok  J)vi  naest  kom  inn  mjadar-bytta,  ok  drukku 
me3  gle3i  um  daginn.  fcorSr  sag6i,  at  hann  vildi  at  Aron  dvel3isk 
J)ar  um  daginn,  ef  hann  vildi  ekki  lengr.  Aron  kvezk  til  J>ess  J)ar 
kominn,  at  bj63a  honum  til  sfnna  herbergja,  ef  J)at  msetti  vera  nok- 
kuru  eptirlatlegra,  en  J)at  sem  a3r  var ;  ok  lata  J>ann  veg  ra6 
gorask.  ^orQr  kva3  J)a  ekki  fleiri  bjoSa  s^r  saem6ir,  en  sagdisk 
ekki  vilja  hendi  vi3  drepa ;  '  fykkir  m^r  nd  dauflegt  gorask  sam- 
saeti6.'  Sendir  Aron  t>egar,  ok  laetr  taka  skikkjuna  {)ar  sem  h6n  la 
a  torgi.  Ganga  nii  allir  i  gar8  Arons ;  haf3i  f>6r6r  J>ar  go5ar  viQ- 
tokur;  var  Pordr  J)ar  J)rjar  vikur  i  samt.  Ok  a  J)at  ofan  baud 
Aron  h6num,  at  eitt  skyldi  yfir  J)a  ganga,  meSan  t'drdr  vildi  {)at 
J)iggja.  Hann  tok  vel  undir  J>at,  ok  tala6i  morgum  saem9ar-or5um 
til  Arons.  Ok  nokkurum  tima  sfdarr  gengu  jpeir  til  konungs,  ok 
vildu  koma  fcordi  f  meiri  kaerleika  vi6  konung  en  aQr  hafQi  verit ; 
ok  var6  erbitt  um  f>at;  ok  hurfu  fra  at  sinni.  En  nokkuru 
siQarr  talar  P6rdr  vi5  Aron,  at  hann  muni  ekki  optarr  JDCSS  f  leit 
vera  vi5  konung.  Aron  sag5i  ekki  sva  vera  skyldu,  '  Pvi  at  J)ar 
"  VerSr  jafnan  inn  laegri  at  luta,"  sem  minni  manna  munr  er,  ok 
ver5r  J)at  jafnan  til  mikillar  saemQar.'  '  Pu  skalt  rada,  Aron/  segir 


346  APPENDIX.  [A.D. 


,  '  J)vfat  ek  finn  jafnan  J)inn  sannan  g63vilja  vi3  mik,  ok  kant 
mart  gorla  at  sjaY  Ok  einn  dag  er  skamt  var  til  J61a,  gengu  J)eir 
d  konungs  fund,  ok  kvoddu  hann.  T6k  Aron  sva  til  or3z: 
'Herra!  beV  er  £6rSr  kominn  d  fund  ydvarn,  ok  vildum  veV 
flytja  bans  mal  til  meiri  bli'3u,  en  sva  sem  aSr  hefir  verit;  ok 
viljum  vaer  J)ess  bei5a,  at  \>6r  gorit  fyrir  h6num  nokkurt  ra3,  Jmt 
er  h6num  $6  til  saemdar.'  Konungrinn  J>ag8i.  M  mselti  l^rQr; 
*  tat  vilda  ek,  herra,  at  J)dr  Ieyf3ut  m^r  at  fara  6r  landi,  ok  leita  til 
annarra  hofdingja.'  Konungr  neita3i  J>vf.  Ok  vi6  J>at  f6ru  J)eir  i 
brott.  Fam  dogum  si3arr  koma  menn  or  konungs-gardi  til  Arons, 
ok  sog3u  h6num  konungs  ord,  at  hann  baud  J)eim  Aroni  til  Jola- 
veizlu,  ok  J>eir  skyldu  drekka  me3  honum  um  John.  Ok  J)at  J>agu 
J>eir.  H6f  upp  brun  vi5  J)etta,  ok  hugSu  at  he*r  mundu  meiri 
saemdir  eptir  koma.  Drekka  nu  J)ar  um  J61in  ;  ok  inn  naesta  dag 
eptir  ganga  J)eir  fyrir  konung,  ok  {)akka  fyrir  g68a  veizlu.  M 
maelti  konungr  :  '  Mun  ekki  J)at  saemilegt,  Aron,  at  ek  taka  undir 
me3  {)dr  nokkut;  ok  mun  tdr^r  h^r  eptir  vera  meQ  oss.'  Aron 
kvezt  sva  helzt  mundu  kjosa  at  veri.  Ok  skilja  {)eir  nu  f>6r5r  ok 
Aron  fyrst  at  sinni,  ok  voru  jafnan  g68ir  vinir.  Var  &6r3r  nokkura 
vetr  sfdan  me3  konungi.  Bera  menn  um  J)at  sk^rt  vitni  si3an, 
hverja  giptu  Aron  bar  til  at  hjalpa  morgum  manni,  ok  hversu 
mikils  konungrinn  vir64  bans  or8.  Herra  Hakon  konungr  batt 
fastlega  vinfengi  J)eirra  tdrSar  ok  Arons,  ok  fal  Aron  a  hendi  &6r9i, 
ef  hann  faeri  til  fslandz;  J)vfat  Aron  f^sti  J>a  ut  hingat,  at  finna 
fraendr  ok  vini.  Ok  er  ]peir  k6mu  til  fslandz,  haf5i  l^rSr  Aron  i 
g65u  yfirlaeti,  ok  veitti  honum  vel  ok  rosklega  til  allra  mala  J)eirra 
sem  Aron  J)6ttisk  eiga  a  nokkurum  monnum.  T6ku  J>a  allir 
fraendr  bans  h6num  vel,  ok  he'ldu  hann  fyrir  saem8ar-mann.  Fekk 
hann  ]pa  saett  ok  sykn  me6  styrk  torSar  ok  fraenda  sinna.  F6r 
Aron  sidan  aptr  til  Noregs  d  fund  Hakonar  konungs;  t6k  hann 
h6num  blitt,  ok  var  hann  enn  meQ  h6num  vetr  nokkura  I  somu 
virfiingu  ok  fyrr. 

22.  f  f>enna  tfma  kom  Legatus  herra  Pavans  til  Noregs,  er 
Vilhjalmr  hdt,  J)ess  erendis  at  k6rona  Hakon  konung  ok  Margrdtu 
dr6ttningu;  ok  marga  a6ra  g65a  hluti  framSi  hann  J)ar.  Hann 
vfg3i  Heinrek  biskup  til  staQarins  at  H61um  i  Hjaltadal  a  fslandi. 
En  J)a  er  Heinrekr  biskup  f6r  til  fslandz,  r^zk  Aron  til  ferdar  me3 
honum,  ok  var  me9  biskupi  J)ann  vetr.  Um  sumarit  eptir  aetladi 
Aron  til  utan-ferdar  me8  Eysteini  hvita  ;  en  £>at  skip  braut  um  haustit 
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fyrir  Hofs-hof5a  i  Flateyjar-dal ;  Idtusk  par  menn  allir  nema  Aron, 
ok  tveir  menn  aSrir,  ok  bjargaSi  Aron  peim  med  Gu6s  miskunn. 
Var  Aron  um  vetrinn  eptir  me8  Heinreki  biskupi,  ok  haf6i  enn 
fengit  g66an  or3z-tfr.  Um  sumarit  eptir  saettisk  Aron  vi9  sonu 
Sigmundar  snaga;  gor5i  Heinrekr  biskup  saett  ok  Brandr  ab6ti; 
en  sf3an  gdkk  Gizurr  ok  torgils  skar6i  til  festu  fyrir  Aron.  Ok 
eptir  petta  var  Aron  sattr  viS  alia  menn  a  fslandi.  It  naesta  sumar 
f6r  Aron  utan,  ok  toksk  pa  vel  ferQin ;  ok  kom  af  hafi  vi6  Bjorgyn, 
ok  for  pegar  a  fund  Hakonar  konungs  ;  ok  tok  hann  honum  vel, 
,  sem  hann  var  vanr.  Aron  var  ]?a  ekki  lengi  i  Noregi  a9r  en  hann 
t6k  s6tt  mikla.  f  pessi  s6tt  kom  konungrinn  til  hans,  sem  til  sins 
hug8ar-mannz  e9r  fraenda;  ok  hefir  monnum  pat  pott  in  mesta 
saemd,  ok  feldt  Aron  alia  Gu5s  pj6nustu.  Ok  eptir  pat  andaSisk 
hann.  En  er  lik  hans  var  borit  til  kirkju,  gekk  konungrinn  sjalfr 
ok  hir5  hans  me9  likinu,  ok  st66  sjalfr  yfir  grepti  hans,  ok  maelti 
par  nokkurum  S3em3ar-or3um.  Ok  eru  pessi  eptir  hof5.  '  tessi 
ma8r  Aron,  varr  hir8ma9r,  hefir  vi3a  farit,  ok  i  morgum  mann^ 
raunum  vel  profazt,  ok  f  morgum  lifs-haska  staddr  verit.  Ok 
viljum  v^r  pvi  or8i  a  liika/  segir  konungr,  '  at  h^r  hefir  latizt  eitt 
it  bezta  sver8  af  v6rum  pegnum.'  Var  hans  Iikfer3  me6  mikilli 
saem6  gor.  Ok  er  pat  vaentanda,  at  sal  hans  hafi  g6tt  heimili 
fengit,  bae6i  fyrir  meSal-gongu  vinar  sins,  ins  g66a  GuSmundar 
biskups  Ara  sonar,  ok  einkanlega  fyrir  mjukustu  vars  Lausnara 
miskunn,  hvers  pilagrimr  hann  ma  rdttlega  kallask,  fyrir  pat  er 
hann  heim  sotti  hans  helgustu  grof,  ok  marga  a6ra  heilaga  sta6i. — 
Ok  1/kr  par  sogu  Arons  Hjorleifssonar. 


III.    ISLENZKIR    ANNALAR, 


CALLED 


ANNALES    REGII. 


Explanation  of  the  punctuated  Paschal  letters. 

1 .  With  the  point  after  the  letter :— b.  =  22nd  of  MARCH  ;  c.  =  23rd ;   d.  =  24th  ; 
e.  =  25th;   f.  =  26th;   g.  =  27th;  h.  =  28th;   i.  =  29th;   k.  =  3Oth;  l.  =  3ist:  m.= 
1st  of  APRIL;  n.  =  2nd;  o.  =  3rd;  p.  =  4th;   q.  =  5th;  r.  =  6th;  s.  =  7th;  t.  =  8th; 
v.  =  gth. 

2.  With  the  point  before  the  letter : — .a  =  loth  of  APRIL  ;    .b  =  I  ith  ;    .c  =  1 2th ; 
.d=i3th;    .e=i4th;    .f=i5th;   .g=i6th;   .h  =  i7th;  .i  =  i8th;  .k=i9th;   .1  = 
20th;  ,m  =  2ist;  .11  =  2 2nd;  .o  =  23rd;  .p=24th;  .q  =  25th. 


[Leaves  18-20.] 

an.  [A.D.  842].  BreNd  Hamborg. 

age.  [848].  Fcpddr  Haralldr  (harfagri). 

bo.  [858].  Vpphaf  rfkiss  Haralldz  harfagra. 

e  k.  [867].  Vfg3r  Ri'mbert'  erchib'p. 

dc  .i  [868].  Einvalld  Haralldz  (harfagra)  Noregs  konvngs. 

bo.  [869].  Elfrad'  xxvij  (aim')  vi  (mf). 

a  f.  [870].  DCCCLXX.  Passio  s'ti  Edmundi  regis  Anglic.  Ingolfr 
Arnar  .s.  kom  til  fslaNdz. 

g.f  [871].  Efrikr  (Svfa  konvngr).     Biorn  t6k  J)ar  rfki. 

a  .g  [898].  Haralldr  (harfagri)  skipti  rfki  m;  sonvm  sfnvm. 

dq.  [918].  Fcpddr  Hakon  A6alstefnsf6stri.  O.  f»6rolfr  mostrar- 
skegg.  Fcpddr  I'orstefnn  f>orskabftr  sonr  hans. 

f  .m  [922].  O.  Biprn  (Svfa  konvngr).  Efrikr  (sigrs^li)  ok  Olafr 
(synir  hans)  t6kv  J)ar  rfki. 

ge.  [927].  Vlfli6lr  kom  m;  Igg  til  IslaNdz. 
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Ind.  fe  .d  [928].  Haralldr  konvngr  (harfagri)  ggr3i  Eirik  (b!65- 
exi)  son  sinn  yfirkonvng  aNarra  sona  siNa.  Fcpddr  Haralldr  (gra- 
felldr)  sonr  Efriks  konvngs. 

c  .i  [930].  CMXXX.  Rafn  sonr  Ketils  (hgings)  t6k  Iggsggv  a 
fslaNdi. 

b.A  [931].  O.  Haralldr  konvngr  (harfagri).  Efrikr  (bl63ex)  tok 
riki  i  Noregi. 

agm.  [932].  Fall  Olafs  ok  SigroSar  konvnga  (Haralldz  sona). 

f  .e  [933].  Hakon  A3alsteinsf6stri  kom  i  Noreg  ok  tok  ]par 
konvngdom  ok  gaf  konvngs  nafn  Trygga  ok  GvSrgSi. 

eR.  [937].  Eirikr  (b!69ex)  konvngr  var6  laNdflotti  or  Noregi 
firir  Hakoni  konvngi  br63ur  sinvm. 

g  .n  [938].  Fcpddr  ^orgrimr  fa6ir  Snorra  goQa. 

gF  .e  [944].  Vigaglumr  drap  SigmvNd  (£orkels  .s.). 

g  .n  [949].  Otto  keisari  heriaSi  i  Danmgrk  J>a  var  skfr6r  Haralldr 
konvngr  Gorms  .s.  ok  GvNhilldr  kona  bans  ok  SveiN  sonr  bans. 

f  s.  [950].  CML.  I'orariN  (legifer). 

dc  .i  [952].  tJtkvama  forbiarnar  surs. 

[Leaf  21.]  bo.  [953].  Fall  Gamla  konvngs.  Edgar'  (frater 
Edvigi)  xvi  (an')  viij  (m')  ij  (d'). 

d  -k  [957]-  Fo>ddr  Haralldr  grenski. 

ag  .n  [960].  CMLX.  Fall  Hakonar  konvngs  (A6alsteinsfostra) 
Haralldr  (grafelldr)  Efriks  .s.  ok  brcpQr  bans  tokv  riki  i  Noregi. 

ek.  [962].  Drap  SigvrSar  (Lack  jarls)  Vpphaf  rikiss  Hakonar 
(Sigvrdar  .s.)  b!6tiarls  f  trgNdheimi.  BlvNdketils  brexa. 

d  .k  [963].  Drap  f'orgrfms  fg6vr  Snorra  go5a.  Fo=ddr  Snorri 
go6i. 

af.  [965].  Corona5r  Otto  kefsari  hinn  mikli.  O.  Tvngvoddr 
ok  J)'  n^r  torSr  (gellir). 

ed  .k  [968].  Drap  Go3rg6ar  konvngs  (Biarnar  .s.)  ok  Trygga 
(Olafs  .s.)  konvngs.  F<£ddr  Olafr  Trygga  .s.  || 

c  .B  [969].  Edvard'  iiij  (ann')  ok  xvi  vikvm  mfNr. 

bg.  [970].  CMLXX.  f>orkell  (legifer). 

a  -g  [97i]-  Olafr  (Trygga  .s.)  hertekix  til  EstlaNdz1. 

Ind.  ec.  [973].  Adalradus  (frater  Edvardi)  xxxviij  (ann'). 

d  .c  [974].  Vig  Broddhelga.     Otto  hiN  rau3i  x  (dr). 

CP-  [975]-  Fall  Haralldz  konvngs  (grafelldar)  ok  Gvllharalldz 

1  The  ink  is  different,  but  the  hand  the  same. 
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(Kniitz  .s.)  at  Hdlsi  f  Lfmafirdi.  Einvalld  Hakonar  (b!6tiarls)  f 
Noregi.  Oc/lld. 

gt.  [977].  Olafr  (Trygga  .s.)  kom  f  GarSarfki.  OROsta  d 
Dfnganesi. 

f  1.  [978].  V6rv  se'nar  elldligar  fylkfngar  dhimnf  vm  alia  n6tt  v 
kl'  Novembriss. 

e.l  [979].  Fcpddr  forkell  (Eyiolfs  .s.). 

dc  .B  [980].  CMLXXX. 

bg.  [981].  Fridrekr  b'p  kom  til  Islaxdz. 

gt.  [983].  Rfsatefgsbardagi. 

fe  c.  [984].  Kirkivggrd  f'orvardar  (SpakbgSvars  .s.).  Otto  (hiN 
vngi)  xviij  (ar). 

d  .c  [985].  VtanferQ  FriSreks  b'ps.     f>orgeirr  (legifer). 

cp.  [986].  Lodovicus  (rex  R.  f  Franz)  .j.  (ar).  (Eptir  daga  J>essa 
Lodovici  villdv  Francefsar  fa  rikit  i  heNdr  Karli  hertoga  br6Qvr 
Lotharii  konvngs.  Ok  sem  hann  hvgsaQi  at  gc/ra  rad  vm  {>etta 
i  t6mi  J)a  Iag6i  vNdir  sik  rfkit  Hvgi  capez.  hann  var  konvngr  ix 
ar,  ok  varS  svd  eNdir  f  Franz  a  konvnga  effi  J)'ri  er  komin  var  af 
Karlamagnusi  keisara  anno  D'ni  cmlxxxvij.)  Olafr  (Trygga  .s.) 
f6r  6r  Gar6ariki.  Eirikr  ravdi  bygdi  GrcpnlaNd. 

b  .p  [987].  Hvgi  capez  (R.  f  Franz)  ix  (ar).     Vfg  Geitiss. 

Ind.  ag  T.  [988].  Transitus  s'ti  Dunstanf  Cantuariensis  archiepi'.  || 

f  1.  [989].  Bardagi  f  Bgdvarsdal. 

e  .1  [990].  CMXC. 

a  .g  [993].  Olafr  (Trygga  .s.)  skir5r  i  Syllfngvm. 

gm.  [994].  Drap  Haralldz  konvngs  (grenska).  J6msvfkfnga 
bardagi  a  Higrvnga  vagi. 

f  .m  [995].  Fcpddr  Olafr  (hiN  helgi).  Vpphaf  rikiss  Olafs 
(Trygga  .s.)  f  Noregi.  Drap  Hakonar  (b!6tiarls). 

ed.c  [996].  Olafr  konvngr  bo6a3i  cristnf  1  Vik  austr. 

ch.  [997].  Olafr  dtti  J)fng  d  Dragsei6i  ok  bo6a6i  cristni.  H 
seNdi  hann  ^angbraNd  (prest)  til  fslaNdz  at  boQa  J)ar  cristnf.  Vfg 
Arn6rs  (f  Sk6gvm). 

b  .h  [998].  Olafr  (hiN  helgi)  skfrSr  d  VpplgNdvm.  CristnaSir 
f>rcpNdir.  Drdp  E^viNdar  (kelldv).  Fcpddr  Knutr  (hiN  rfki).  Bar- 
dagi f  EyviNdardal. 

a  v.  [999].  Drap  GvQrgSar  (Efriks  .s.).  Olafr  (konvngr)  cristnaSi 
HdlogalaNd. 

gF  1.  [rooo].  M.  Var6  laNd  skfalfti  mikill  f  f>y3erskv  laNdi.    Cristnf 
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i  log  tekin  a  fslaxdi.  Fall  Olafs  konvngs  (Trygga  .s.).  Eirikr 
jarl  ok  Sveinn  jarl  (Hakonar  synir)  tokv  riki  i  Noregi.  O.  Hvgi 
(capez)  Fracka  konvngr.  RoSbert  (hgfvS)  sonr  bans  ricti  i  Franz 
xxx  (ar). 

d.q  [1002].  Grimr  (legifer).  || 

ch.  [1003].  Heinrekr  (keisari  rfcti)  xxij  (ar).  Drap  Kiartans 
(Olafs  .s.). 

ba.g[ioo4].  Brians  orrosta.  forfiNr  jarl  (SigvrQar  .s.)  ricti  i 
Orkne^ivm  Ixij  (ar).  Skapti  (legifer). 

eR.  [1007].  Olafr  (hiN  helgi)  for  i  herna3.  OROSta  Olafs  kon- 
vngs ok  Sota  vikings.  Olafr  konvngr  var  f  Leginvm  i  SviJ3i65. 

dc  h.  [1008].  O.  Sveinn  tiugv  skegg  (Dana  konvngr).  Knutr  (hiN 
riki)  sonr  bans  t6k  konvngdom  f  Danmgrkv.  Olafr  (hiN  helgi) 
kom  til  EnglaNdz. 

b.h[ioop].  Olafr  konvngr  (hiN  helgi)  ok  A5alra6r  (Engla 
konvngr)  VVNV  LvNdvnaborg. 

av.  [ioio].  MX.  NialsbreNa. 

g  e.  [101 1].  O.  A9alra9r  (Engla  konvngr).  ESmvNdr  (hiN  sterki) 
sonr  hans  rfcti  ix  (man').  Knutr  (hiN  riki)  ricti  xxiiij  (ar). 

fe.d  [1012].  Eirikr  jarl  (Hakonar  .s.)  for  til  EnglaNdz  ok  vann 
LvNdunaborg  m;  Kniiti  konvngi  (hinvm  rika)  magi  sinvm.  Hakon 
jarl  (Eiriks  .s.)  t6k  riki  i  Noregi.  Benedictus  (viij')  pp'  (cxlxvij' !) 
major. 

dq.  [1013].  O.  Eirikr  jarl  (Hakonar  .s.).  Olafr  (hiN  helgi)  kom 
i  NorSmandi  6r  vestrviking. 

cq.  [1014].  Olafr  (hiN  helgi)  konvngr  kom  i  Noreg.  Hakon 
jarl  (Eiriks  .s.)  fanginn  af  Olafi  konvngi  ok  f6r  or  laNdi.  Vpph' 
rikiss  Olafs  konvngs  (hins  helga)  i  Noregi.  || 

[Z^22.]  b. a  [1015].  Nesiabardagi  m;  Olafi  konvngi  (hinvm 
helga)  ok  Sveini  jarli  (Hakonar  .s.).  O.  Sveinn  jarl  (Hakonar  .s.). 
Drap  Asgaiitz  armaNZ. 

aGm.  [1016].  Drap  Eilifs  Gautzka. 

f.m  [1017].  Drap  R6a  skialga  ok  Gv61eiks  (gerSzka)  ok  £or- 
gaiitz  (skarSa).  FvNdr  Olafs  konvngs  (hins  helga)  ok  Rggnvalldz 
jarls  (Vlfs  .s.).  Fangnir  v  konvngar  af  Olafi  konvngi  (hinvm 
helga)  a  VpploNdvm. 

Ind. eR.  [1018].  O.  SigvrSr  konvngr  (s^r).  Bigrn  stallari 
(Olafs  konvngs)  for  til  Svi]pi63ar.  ok  ggr3i  s^tt  milli  Olafs  (hins 
helga)  Noregs  konvngs  ok  Olafs  (Scpnska)  Svia  konvngs.  Ingi- 
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gerSr  d6ttir  Olafs  konvngs  (Scpnska)  var  fest  Olafi  Noregs  konvngi. 
Brvgdit  s£tt  konvnga. 

di.  [1019].  Olafr  (hiN  helgi)  feck  Astri6ar  d6ttvr  Olafs  (Scfriska) 
konvngs  en  larizleffr  konvngr  i  H61mgarSi  IngigerSar.  S£tt  Olafs 
Noregs  konvngs  ok  Olafs  Svfa  konvngs  i  Elfi. 

eb.h  [1020].  MXX.  Olafr  konvngr  cristnaSi  HalogalaNd.  Drap 
Efnars  jarls  (rangmvNz)  f  Orkne^ivm. 

an.  [1021].  Drap  Olviss  (d  Eggiv).  forfiNr  jarl  ok  Brusi  jarl 
(SigvrSar  synir)  gafv  Orkne/iar  f  valid  Olafs  konvngs. 

Ge.  [1022].  O.  Olafr  (Scpnski)  Svfa  konvngr.  QnvNdr  (sonr 
bans)  tok  J)a  rfki  i  SvfJ>i68.  Rvddv  vetr.  Re>tr  Asbigrn  selsbanf,  |l 

f.e  [1023].  Drap  ^oriss  (sels).  Olafr  konvngr  cristnaQi  Vgrs  ok 
Valldres. 

cdq.  [1024].  Fo^ddr  Magnuss  (g66i).  Drap  Asbiarnar  (sels- 
bana). 

c  .i  [1025].  ConraSr  (keisari)  xv  (dr).  Knutr  konvngr  (hiN  rfki) 
kallaSi  til  rfkiss  f  Noregi. 

b. A  [1026].  Drap  Karla.  Fvxdr  Olafs  konvngs  ok  QnvNdar 
(Svfa  konvngs)  f  Elfi.  Drap  !>6ralfs  (6r  Dfmvnf).  O.  f>orkell 
(E^iolfs  .s.). 

af.  [1027].  On'a  f  aNi  Helgv  m;  Olafi  konvngi  ok  QnvNdi  (Svfa 
konvngi)  ok  Knuti  konvngi  (hfnvm  rfka).  Drap  Vlfs  jarls  (fcorgils 
.s.).  Vfg  f'orstefns  (Kvgga  .s.). 

gF.e[i028].  Knutr  (hinn  rfki)  konungr  kom  til  Noregs.  ok 
Iag8i  rfkit  vNdir  sik  ok  setti  {>ar  yfir  Hakon  jarl  (Efriks  .s.)  systvr 
son  SIN.  Drap  Karls  morska.  Drap  Grankels.  Fall  Erlings 
(Skialgs  .s.). 

eR.  [1029].  Olafr  konvngr  f6r  austr  f  Gar9arfki.  Drvknan 
Hakonar  jarls  (Efriks  .s.). 

di.  [1030].  MXXX.  Passio  s'ti  Olauf  regis.  Svefnn  konvngr 
Alfffv  .s.  t6k  rfki  f  Noregi.  O.  Robert  (hgfvQ)  Fracka  konvngr. 
Heinrekr  (sonr  bans)  rfcti  xxx  (ar).  O.  Skapti  (IggmaQr). 

e.  B  [1031].  Translatio  s'ti  Olauf  regis.  O.  Snorri  godi.  Stefnn 
(legifer). 

Ind.g.n  [1033].  Fall  Trygga  (6lafs  .s.).  VfgQr  Alebrandr 
(erchib'p)  til  Brfma. 

f.e  [1034].  forkell  (legifer). 

ek.  [1035].  O.  Knutr  konvngr  (hiN  rfki).  Magnuss  (g66i) 
konvngr  t6k  rfki  f  Noregi  en  Haralldr  Knutz  .s.  f  EnglaNdi. 


III.    fSLENZKIR  ANNALAR.  353 

dc.i[io36].  Vilhialmr  (basthardr)  t6k  hertogadom  i  Nor3- 
mandi.  O.  Sveinn  konvngr  (Alfifv  .s.).  S£tt  Magnuss  (g66a) 
konvngs  ok  Hgr3a  Knutz  (Dana  konvngs).  [| 

b.a  [1037].  O.  GvNhilldr  d6ttir  Kniitz  konvngs  (bins  rfka). 

fer.  [1040].  MXL.  Heinrekr  keisari  (hiN  milldi)  ricti  xvij  (ar). 
O.  Haralldr  (Kniitz  .s.)  Engla  konungr.    Hgr3aknutr  broSir  bans 
ricti  {mr  ij  (ar). 

d  b.  [1041].  Interfectio  dopni  Athelstani  abb'is.  O.  Yngvarr  hinn 
vi3fgrli. 

c.b[io42].  O.  Hgr3akmitr  (Dana  konvngr  goSi).  Magnuss 
konvngr  t6k  riki  i  Danmgrkv.  en  E5var9r  (g63i)  i  EnglaNdi. 

bo.  [1043].  Passio  s'ti  Hallvardi.  O.  Alibrandr  (i  Brimvm) 
erchib'p.  Adalbertus  (erchib'p)  var  xxx  vetra  eptir  bann.  Magnuss 
(g63i)  konvngr  breNdi  lomsborg  ok  J)a  bar3iz  hann  viQ  Vindr  a 
L^rskogshef6i  ok  J^a  atti  hann  iij  orrostvr  vi9  Svein  (Ulfs  .s.). 

fS.  [1045].  Benedictus  (iunior  ix?)  pp'.  Haralldr  (Sigvr3ar  .s.) 
kom  til  SvfJ)i65ar.  Helganess  bardagi  m;  Magnusi  (g65a)  konungi 
ok  Svefnf  (Vlfs  .s.). 

ek.  [1046].  Haralldr  (SigvrQar  .s.)  kom  til  Noregs.  fa  gaf 
Magnuss  (godi)  konvngr  br63vr  sonr  bans  halft  riki  viQ  sik  i 
Noregi. 

d.k  [1047].  O-  Magnuss  konvngr.  Einvalld  Haralldz  konvngs 
(SigvrSar  .s.)  f  Noregi  en  Sveins  (Vlfs  .s.)  i  Danmgrkv.  Sva  segir 
SgmvNdr  (hiN  fr69i)  prestr  at  a  J)essv  ari  vorv  sva  mikil  frost  at 
vargar  rvNV  at  isi  milli  Noregs  ok  Danmarkar.  || 

g  .f  [1050].  ML. 

bo.  [1054].  Gellir  (legifer). 

gFs.  [1056].  O.  Heinrekr  (keisari)  milldi.  Isleifr  b'p  vigdr  til 
Skalaholltz  (af)  Adalberto  erchib'p  i  Brimvm.  Hann  var  fyrstr 
vig6r  b'p  til  fslaNdz.  Fo^ddr  S^mvNdr  (hiN  fr65i).  Cglld. 

ek.  [1057].  Heinrekr  (keisari  iij)  rikti  1  (ar).  tJtkvama  Isleifs 
b'ps. 

baf.  [1060].  MLX.  O.  Heinrekr  (Fracka  konvngr).  Philippus 
(sonr  bans)  rikti  xlix  (ar).  O.  BernarSr  hertogi  af  Brunsvik  fa8ir 
A6vlfs  (hertoga)  er  atti  Vlf hilldi  d6ttvr  Olafs  konvngs  bins  helga. 

f  1.  [1062].  I  J)eNa  tima  var  vigQr  Alexander  (ij  ?)  i  R6ma.  hann 
var  pp'  xi  (ar).  Orrosta  firir  Nitzi  a  HallaNdi  m;  Haralldi  (SigvrSar 
.s.)  ok  Sveini  (Vlfs.  s.)  Dana  konvngi.  || 

[Leaf  23.]  e.l[io63].  GuNarr  (legifer). 
VOL.  n.  A  a 


354  APPENDIX. 

dc.B  [1064].  S£tt  Haralldz  konvngs  ok  Sveins  konvngs  (Vlfs 
.s.).  Bardagi  Haralldz  konvngs  (Sigvr8ar  .s.)  ok  Hakonar  jarls 
(Ivars  .s.). 

bg.  [1065].  Stn'5  m;  Haralldi  konvngi  (SigvrSar  .s.)  ok  Vpp- 
leNdingvm. 

a  .g  [1066].  O.  EdvarSr  (g65i)  Engla  konvngr.  Haralldr  Gv3ina 
.s.  rfcti  JDar  ix  (maN.)  xiij  (daga).  Se'n  cometa  d  Paschvm.  Har- 
alldr konvngr  (Sigvr3ar  .s.)  heria6i  til  EnglaNdz  ok  fell  i  OROSto 
firir  Haralldi  (Engla  konvngi)  GvSina  .s.  Magniiss  (sonr  bans) 
t6k  riki  f  Noregi.  Vilhialmr  (basthar3r)  hertogi  af  NorSmandi 
heria6i  til  EnglaNdz  ok  felldi  i  OROstv  Haralld  (GvSina  .s.)  konvng. 
Si5an  var  Vilhialmr  (bastharSr)  konvngr  i  Englaxdi  xxiij  (ar). 

gt.  [1067].  Vpphaf  rikiss  Olafs  konvngs  (kyrra)  i  Noregi. 
Fcpddr  Ari  hiN  fr65i. 

d.c  [1069].  O.  Magniiss  konvngr  (Haralldz  .s.). 

cp.  [1070].  MLXX. 

agt.  [1072].  O.  Advlfr  hertogi  af  Brunsvik,  er  dtti  Vlfhilldi 
d6ttvr  Olafs  konvngs  (hins  helga). 

fl.  [1073].  Gregori'  (vij  ?)  pp'  (clxi?)  xij  (aN).  O.  Gellir  ^or- 
kels  .s.  (Ixv  ar  hans) l.  \\ 

dq.  [1075].  O.  Val^fof2  (comes).     GvNarr  legifer. 

cb  g.  [1076].  O.  Svemn  (tJlfs  .s.)  Dana  konvngr.  Haralldr  (hefn) 
sonr  hans  t6k  riki  i  Danmprkv.  S^mvNdr  (hiN  fr63i)  kom  6r  sc61a. 
Sighvatr  (legifer). 

gt.  [1078].  Sn£vetr. 

ed  .c  [1080].  MLXXX.  O.  Isleifr  b'p.  Haralldr  (Dana  konvngr)  hefn. 
Knutr  hinn  helgi  t6k  konvngd6m  f  Danmgrkv.  O.  Elvfn'  abb'i. 

cp.  [1081].  Vpphaf  rikiss  Alexis  G'kia  konvngs. 

b.p  [1082].  Var  vfgdr  Gitzvrr  b'p  til  Skalaholltz  af  Hardevigo 
erchib'pi  (Magadabvrgensi)  at  ra3i  Gregorij  pp'  ]?'  at  Lemmatus 
erchib'p  er  l>essa  vfgslv  at(!)  ggra  var  J)d  i  forboSvm  heflagrar 
kirkiv. 

a  V.  [1083].  tJtkvama  Gitzvrar  b'ps. 

e.l  [1085].  O.  Gregori'  vij  pp'. 

ch.  [1087].  Victor  (iij  ?)  pp'  vi  (m').  Translatio  s'ti  Nichvlai 
ep'i  Barini  viij  jd?  Maij.  Passio  s'ti  Canuti  regis  Dacie.  Olafr 
(Sveins  .s.)  br69ir  hans 3  t6k  riki  i  Danmgrkv. 

1  Cd.  adds  at  the  bottom,  Gregori'  qui  et  Hilldebrannus.  2  Thus  Cd.,  read 

6tti  at.  3  One  word  above  the  line  is  here  illegible,  fames  ? 
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ba.g  [1088].  Vrban'  (ij  ?)  pp'  (clxiij  ?)  xi  (an')  iiij  (m')  et  ces- 
savit  xvi  (dies).  || 

gm.  [1089].  O.  Vilhialmr  (bastharSr)  Engla  konvngr.  Vil- 
hialmr  (rav3r  sonr  bans)  rikti  xi  (ar). 

f  .m  [1090].  MXC.  O.  Hallr  i  Haukadal. 

Ind. b.h  [1093].  O.  Olafr  konvngr  (kyrri).  Hakon  (Magnuss 
.s.)  ok  Magnuss  (berfrpttr)  Olafs  .s.  t6kv  riki  i  Noregi. 

av.  [1094].  O.  Hakon  konvngr  (Magnuss  .s.).  Magnuss  kon- 
vngr (berfcpttr)  1&  af  lifi  taka  SteigarJ)6ri. 

ge.  [1095].  O.  Olafr  (Sveins  .s.)  Dana  konvngr.  Eirikr  (g65i 
Sveins  .s.)  broSir  bans  t6k  riki  i  Danmgrku.  Vrbanus  pp'  cele- 
bravit  concilium  apud  Claremontem. 

fe.d  [1096].  Hofz  J6rsalafer6  af  NorSrlgndvm. 

dq.  [1097].  TivNdar  gealld  i  Igg  tekit  a  Islaxdi. 

ch.  [1098].  Exordium  Cisteriensis  ordinis.  SigvrQr  sonr  Magnuss 
konvngs  (berfcPttz)  haf6i  i  Orkne'yivm  vij  (ar). 

b.a  [1099].  Cristnir  menn  VVNV  Jorsalaborg. 

agm.  [noo].  MC.  Pascalis  pp'  xviij  (an')  vi  (m').  O.  Gode- 
fridus  J6rsala  konvngr.  Vilhialmr  (ravSi)  Engla  konvngr.  Hefnrikr 
(Vilhialms  .s.)  broSir  bans  R.  xxxv  (ar). 

f.m  [noi].  Corona6r  Baldvini  Jorsala  konvngr  i  Bethleem. 

eR.  [1102].  Magnuss  konvngr  (berfcpttr)  heria6i  til  frlaNdz. 

dl.  [1103].  O.  Eirikr  goSi  (Dana  konungr).  Fall  Magmiss 
(berf(pttz)  konvngs.  Synir  bans  t6kv  rfki  f  Noregi,  Sigvr9r  ok 
Eysteinn  ok  Olafr. 

cb.h[no4].  Erchist611  settr  i  Danmorkv.  Vpphaf  ||  rikiss 
Nicholas  (Svefns  .s.)  Dana  konvngs.  Elldz  vppkvama  bin  fyrsta 
i  Heklv  felli.  Var  s6t  b!66  fli6ta  lit  af  braiiSi.  En  J61adag  var 
ve5r  sva  grimt  at  menn  mattv  eg'  komaz  til  kirkiv.  En  f>efr  er 
vi5  leftaSv  t^ndvz  svmir  i  aNi  Fvlda. 

av.  [1105].  SaNdfallz  vetr. 

ge.  [1106].  Var  vig5r  J6n  b'p  (bin  helgi)  til  Hola  f  fslaxdi 
fyrstr  af  Qtzvri  erchib'pi  i  Lvndi  af  tilskipan  Paschalis  pp'  eptir 
kosnfngi  Gitzvrar  b'ps  af  Skalahollti  ok  allra  laNdzmaNa  samj>ycki 
a  fslaNdi.  Hakon  (.j.  Pals  .s.)  ok  Pall  .j.  (sonr  bans)  eptir  hann 
rfctv  xxx  (ar)  i  Orkneyivm. 

f.e  [1107].  Heinrikr  (keisari)  R.  xx  (ar).  Sigvrdr  konvngr  f6r 
6r  laNdi  til  J6rsala. 

edq.  [1108].  Vlfhe6inn  (legifer). 

A  a  2 
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Loviss  digri  (Fracka  konvngr)  R.  xxviij  (ar). 
SigvrQr  konvngr  kom  til  J6rsala. 

b.a  [mo].  MCX.  Paschalis  pp'  hertekiN  i  Pe*trskirkiv  i  R6ma 
af  Hemreki  (kefsara)  ok  m;  h'o  ngkcorir  b'par  ok  chardinalar.  ok 
at  lyctvm  laiisir  latnir.  O.  Teftr  prestr  (Hallz  .s.).  || 

\Leaf  24.]  gF.m[ni2].  S'ts  Bernardus  (abbas)  monasterium 
intravit.  O.  Mri5  Snorra  .d.  (goda).  fa  hafSi  h°  Ixxx  viij  (ar). 

ban.  [in  6].  Passio  s'ti  Magni  (duels).  O.  Olafr  (Magnvss  .s.) 
konvngr. 

g  e.  [in  7].  LggfvNdr.     Berg|)6rr  (legifer). 

f.e  [m  8].  O.  Paschalis  pp'.  Gelasius  pp'  .s.  (ar).  O.  Arnaldus 
patriarcha.  Alexis  Grickia  konvngr.  Baldvini  (Jorsala  konvngr). 
Gitzvrr  b'p.  Thorlacr  b'p  (Rvnolfs  .s.)  var  vig3r  til  f  sl'dz  af  Qtzvri 
erchib'pi  (i  Lvxdi)  at  vilia  ok  ra&i  Gitzvrar  b'ps.  Hann  var  vig9r 
xxx  daga  firir  axdlat  Gitzvrar  b'ps.  M  braiit  vedr  kngrr  vNdir 
E^iafipllvm.  ok  f>a  t6k  ve3r  vpp  Hollta  vatn.  ok  bar  allt  ibrgtt. 
M  s/Ndiz  himiN  opna  Pascha  dag  m;  J)a  sva  miklv  liosi  at  tvngls 
Ii6s  J>at  var3  at  engv  er  J)a  atti  mikit  at  vera.  Ok  stod  sva  iiij 
stvNdir  dags.  Or  glvgg  pessa  lioss  s^ndiz  m'm  hanga  cross  m; 
gvlli  ok  gimsteinvm.  ||  f  J)orpi  ngckorv  (Vormacensi)  sa  menn 
mfkinn  figlda  vapna9ra  riddera  rida  or  fealli  einv  til  samtals  ok  at 
noni  aptr  i  feallit.  fa  trfystiz  einn  af  h'aQs  m'm  vel  signaSr  m; 
rgddzlv  at  fara  ngr  J)eim  ok  scpra  einn  af  f61ki  J)'ra  til  sin  at  segia 
hvat  m'm  J>'r  v^ri.  hann  sag9i  h'o  ok  J>etta  me8.  Vdr  ervm  eg' 
se6nhverfingar  sem  Ip6r  hyggit  ok  eg'  riddera  lid  sem  ydr  s/niz. 
helldr  salvr  J)'ra  ridd'a  er  skpmmv  fellv.  Vapn  ok  biina^r  er  oss 
var  flifi  t61  til  misggrda  J>at  er  oss  mi  efnf  til  pisla.  ok  allt  er  Jmt 
elldligt  er  J)^r  s^t  oss  hafa  J)6  at  J^r  megit  J)at  eg'  likhamligvm 
augvm  grefna.  M  J>rutna6i  f6tr  a  sveini  efnum  me8  miklvm  J)rota 
ok  blama.  ok  vm  sfSir  sprack  svllriN.  ok  for  6r  mgrg  korn  rvgar 
ok  hafra  ok  byggs.  Roda  vetr.  fetta  er  kallat  VNdr  dr. 

ek.  [1119].  O.  Gelasius  pp'.  Calixtus  (ij?)  pp'  v  (ar).  Vfg 
forsteins  (HallvarSz  .s.).  Fopddr  Thomas  hiN  (helgi). 

dc.i  [1120].  MCXX.  S§r8r  Hafli5i  (Mas  .s.).     MaNdaiidr  mikill. 

b.A[ii2i].  Transitus  s'ti  Joh'is  e'pi.  Eirikr  b'p  ||  af  Gro»n- 
laNdi  f6r  at  leita  VmlaNdz.  S^tt  Haflida  (Mas  .s.)  ok  forgils 
(Odda  .s.). 

af.  [1122].  O.  E^stemn  konvngr  (Magnuss  .s.).  Vfgdr  Ketill 
b'p  til  H61a  af  Qtzvri  erchib'pi  i  Lvndi. 
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Ind.  g  .f  [i  123].  Grimv  fcrgng.  S^rSir  I>6r8r  (Ask'  .s.)  ok  Teitr. 
GuSmvNdr  (legifer). 

fer.  [1124].    O.  Calixtus  pp'.       Honorius  pp'  vi  (ar).     Vig8r 
Arnalldr  Gr<ynleNdfnga  b'p.     Defla  Ketils  ok  f>6r9ar. 
di.  [1125].  Vg81aJ)fngsmal. 

c  .b  [1126].  O.  Hefnrekr  (kefsari).  £rfr  b'par  i  fslaNdi.  Stem- 
grfmr  f  fsvm. 

bo.  [1127].  Inventio  Mathie  apti.     Lotharius  (kefsari)  R.  xi  (ar). 
Svarfdcpla  sk^ror.     Jonsvetr. 
ag.n  [1128].  Vfg  i>6riss  Sfmvnar  .s. 

f.e  [1129].  Averkar  vi6  fcorstefn  (Hoskvllz  .s.).  Vig  Sglfa 
(Magnvss  .s.)  ok  Serks  Gvthorms  .s. 

ek.  [1130].  MCXXX.  Innocentius  (ij)  pp'  xiij  (ar)  viij  (.d.).  Passio 
s'ti  Canuti  ducis  Dacie.  O.  SigvrSr  konvngr  (J6rsala  fari).  Magnvss 
sonr  bans  ok  Haralldr  (gilli)  Magnvss  .s.  tokv  riki  f  Noregi.  O. 
HafliSi  (Mas  .s.) 

d.k[ii3i].  Anacletus  strfddi  til   pafad6ms  i  mot   Innocentio 
pp'.    hann  sat  viij  (ar)  f  pp'  s^ti.      Bardagi  m;  Nicholasi  (Dana 
konvngi)  ok  Efriki  (eimvna)  Eiriks  .s.  a  lalangrs  heiSi.  || 
cb  .a  [1132].  Bardagi  f  F6tvlk  d  Skanf. 

af.  [1133].  O.  Thorlacr  b'p  (Rvnolfs  .s.).  ok  S^mvxdr  (hinn 
fr69i)  p'str.  Fopddr  Thorlacr  hinn  helgi.  Sett  claiistr  at  tingeyrvm. 
g.f[ii34].  Fall  Nicholass  (Dana  konvngs)  ok  Magnuss  sonar 
hans  ok  vi  b'pa.  Efrikr  (eimvni)  t6k  riki  i  Danmgrkv.  J)a  e^ddi 
hann  Roiskelldv.  Bardagi  a  Fyrileif  i  Noregi  me5  Magniisi 
konvngi  ok  Haralldi  (gilla)  konvngi.  VfgSr  Magnuss  b'p  (Einars 
.s.)  til  Skalaholltz  af  Qtzvri  (f  Lvndi)  erchib'pi.  Miigavetr. 

fs.  [1135].  Haralldr  (gilli)  konvngr  \6t  bliNda  Magn'  konvng 
SigvrSar  .s.  Lfflat  Refnaldz  b'ps  af  Stafangri.  O.  Hefnrekr  (Vil- 
hialm  .s.)  Engla  konvngr.  Stefnfr  systur  sonr  hans  t6k  konvng- 
dom  i  Englaxdi.  Efrikr  (eimvni)  Dana  konvngr  1&  drepa  Haralld 
(br68vr  SIN)  ok  sonv  hans  ij.  Vxdr  i  Konvngahellv.  Rafn  (legifer). 

edb.  [1136].  O.  Lovis  (digri)  Fracka  konvngr.  Rognvalldr 
(kali)  jarl  vann  Orkne^iar.  SigvrSr  (Slembir)  sonr  Magnuss  (ber- 
fcpttz)  konvngs  drap  Haralld  (gilla)  konvng.  Ingi  ok  Sigvr6r  synir 
Haralldz  (gilla)  tokv  J>a  rfki  f  Noregi.  Vfg  fdriss  (Steinm66s  .s.). 
c.b  [1137].  HernaSr  Efriks  (Dana  konvngs)  eimvna  f  Noregi  || 
[Leaf  25].  J>a  var  breNd  Halvardz  kirkia  ok  allr  bcprinn  f  Oslo. 
OROSta  i  Portyriv  ok  f  Mym  ok  a  Krokask6gi. 
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Ind.  bo.  [1138].  O.  Qtzvrr  erchib'p  (f  LvNdi).  ConraSr  (kefsari) 
R.  xv  (ar).  Dr£p  Bentefns  (Kolbefns  .s.). 

a. o  [1139].  Fall  Magmiss  konvngs  (SigvrSar  .s.)  ok  Sigvr8ar 
(slembiss).  Drdp  Efriks  (Dana  konvngs)  efmvna.  Efrikr  (lamb) 
t6k  rfki  i  Danm'.  Vpphaf  rfkiss  Lovis  Fracka  konvngs.  FiNr 
legifer. 

GFS.  [1140].  MCXL.  Vpphaf  taflbyrdfngs.  O.  Hugo  Parisiensis 
monachus  s'ti  Victoris.  Vfg  f>6rarins  (E^dfsar  .s.). 

ek.  [1141].  Hvarf  skip  Hallsteins  (kirkiv). 

d.k[ii42].  E^stemn  sonr  Haralldz  konvngs  (gilla)  kom  af 
frlaNdi  til  Noregs.  ok  t6k  J>ar  rfki  m;  brcpQrvm  sfnvm.  O.  E^iolfr 
.p.  (GvNvalldz  .s.).  Hvarf  skip  Sn^biarnar. 

cp.  [1143].  Eyiolfr  (f>ordfsar  .s.)  kom  4  fslaNd.  Re.xtr  £orvalldr 
(av5gi). 

baf.  [1144].  Celestinus  pp'  v  (m')  xiij  (.d.).    O.  Vigfiiss  (J6ns  .s.). 

g.f[ii45].  Lucius  pp'  xi  (m1)  xij  (.d.).  O.  Ketill  b'p.  FINT 
(Hallz  .s.)  .p.  Hvarf  skip  Li6tz.  fss  mfkill. 

fl.  [1146].  Eugenius  pp'  vij  (an')  iiij  (m')  xx  (.d.)  ok  ce't  ij  (.d.). 
VtanferS  Biarnar  b'ps  efnfss.  Vfg  i'orgrims  (assa).  GvNarr 
(legifer).  || 

e  .1  [1147].  O.  Eirikr  lamb  (Dana  konvngr).  Sveinn  svfSaxdi  sonr 
Efriks  konvngs  (efmvna)  ok  Kmitr  (Magniiss  .s.)  v6rv  teknir  til 
konvnga  f  Danm'.  Vfg5r  Bigrn  b'p  til  H61a  af  Escheli  erchib'pi  f 
LvNdi. 

dc.b  [1148].  Bo^arbrvni  f  Hftardal.  J>ar  Idt  Magn'  (Efnars  .s.) 
b'p  Iff  sitt  ok  Ixxij  menn  m;  h'o.  O.  Vilmuxdr  abb'i  (at  i'fnge/rvm) 
ok  Ari  .p.  (i'orgils  .s.)  hiN  fr69i. 

bo.  [1149].  Transit'  s'ti  Malachie  (in  Claravalle)  archiep'i  Hi- 
bernie.  Lef3zla  Dvbgals  a  frlaNdi.  Vfg  Marcvs  (Mar3ar  .s.)  i. 
alj)fngi.  Hallr  .p.  (Teitz  .s.)  kosinn  til  b'ps.  O.  f'orstefnn  (Einars 
.s.)  ranglatr  ok  Klcpngr  (Hallz  .s.). 

a  .g  [1150].  MCL.  VfgSr  Jon  (kutr)  b'p  til  GrcpnlaNdz.  O.  Hallr 
.p.  (Teftz  .s.).  IJ6r5r  .p.  (Snorra  .s.).  IngimvNdr  (Illhvga  .s.).  J6n 
f'orvarSz  .s. 

gt.  [1151].  O.  RefSarr  (erchib'p).  Kosinn  Klc^ngr  til  b'ps. 
J6rsala  fer9  Rggnvalldz  jarls  kala  af  Orkne^ivm  ok  Erlfngs  (skacka). 
E^stefnn  konvngr  (Haralldz  .s.)  heriaSi  til  EnglaNdz.  hann  setti 
ErleNd  .j.  (Haralldz  .s.)  at  Orkne^ivm.  O.  f>orgils  (Odda  .s.) 
GvSmvNdr  (BraNdz  .s.).  f»6rdlfr  (Alofar  .s.).  Styrbigrn  (Bg6vars 
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.s.).      Snorri   (Biarnar  .s.).      Elldr   f  Trglla  dyngivm.      Husri'3, 


fek.  [1152].  O.  Conra3r  (keisari).  hann  var  eg'  coronaSr. 
Vigdr  Klcpngr  b'p  til  Skalaholltz  af  Escheli  erchib'pi  (f  LvNdi). 
Nicholaus  (Albanensis  ep's)  chardinali  kom  f  Noreg.  M  var  settr 
erchistoll  i  Noregi  ||  ok  var  Jon  b'p  af  Stafangri  fyrstr  erchib'p  i 
Ni6ar6si.  J>a  var  ok  settr  b'psst611  i  Hamarkaiipangi  ok  var 
Arnalldr  b'p  af  GrcpnlaNdi  J)ar  fyrstr  b'p.  Tekinn  af  vapnabvrSr 
i  kaupstg5vm  i  Noregi.  Sottar  vetr. 

Ind.  d.k  [1153].  O.  Eugenius  pp'.  Anastasius  (iiij')  pp'  ordi- 
natus  i  (an')  iiij  (m')  xxv  (.d.).  Transitus  s'ti  Bernardi  abb'is 
Clarevallis.  FriSrekr  (keisari)  R.  xxxvij  (an').  tJfriSr  i  EnglaNdi 
me6  Stefnf  Engla  konvngi  ok  Heinreki  h'toga  af  NorcSmandi.  ok 
var3  J>at  at  s£tt  m;  J)efm  at  Hefnrekr  skylldi  vera  n^str  k'gd6mi 
eptir  hann  f  EnglaNdi.  BrottferQ  Jons  Sigmvxdar  .s. 

cp.  [1154].  O.  Anastasius  pp'.  Si{)'  var  Nicholaus  (Albanensis 
ep's)  chardinali  kosinn  til  pp'.  ok  hdt  sf|)'  Adrianus  (iiij).  S£tt 
Loviss  (Fracka  konvngs)  ok  Hemreks  (hertoga)  af  Nor6mandi. 
Lftlu  si6arr  aNdaSiz  Stefnir  (Engla  konvngr).  Eptir  hann  var 
Heinrekr  (hertogi)  konvngr  i  EnglaNdi.  S'ti  Thomas  erchideacn 
af  Cantia  var  ggrr  cancellarius  Hemreks  (Engla  konvngs)  at  til- 
skipan  Theobaldi  erchib'ps  (af  Cancia).  O.  RoSgefrr  Sikile^iar 
konvngr.  Fall  ErleNdz  j.  (Haralldz  .s.)  i  Orkneyium.  Valdimar 
(Kniitz  .s.)  gent  konvngs  nafn  f  Danmc/rkv.  tJtkvama  Nicholas 
abb'a.  Lag3r  vapnabvrSr  a  alj)ingi  a  fslaNdi.  O.  forlakr 
au6gi.  Fcpddr  ||  SgmvNdr  (J6ns  .s.).  ValgerQr  efn  a  Brei5a- 
bolsta5. 

bg.  [1155].  Fall  SigvrSar  konvngs  (Haralldz  .s.)  i  Bigrgyn. 
Drap  Knutz  (Magnuss  .s.)  Dana  konvngs.  Claustr  at  fcvera. 

ag.f[ii56].  S^ndiz  crossmark  a  tvngli.  Fall  Sveins  (Dana 
konvngs)  svicWda  a  Gra6arhei6i.  Einvalld  Valldimar  l  konvngs 
(Knutz  .s.)  f  Danmgrkv.  Fri6rekr  (keisari)  sat  vij  vetr  vm  Medio- 
lanvmborg  ok  braiit  hana  at  lyctvm.  Navsta  brexa.  Sele^iasvmar. 
Snorri  (legifer).  O.  Sigvr6r  b'p  (i  Bigrgyn). 

fl.  [1157].  ££  v6rv  s^n  iij  tvngl  ok  syndiz  crossmark  a  ]?vi  er  i 
mf8  var.  O.  J6n  erchib'p.  Vilhialmr  b'p  f  Oslo.  Matheus  b'p 
(af  F§'reyivm).  Fall  Easterns  (Haralldz  .s.).  H6fz  Hakon  konvngr 

1  Thus  Cd. 
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(her5ibref3r)   SigvrSar   .s.     VfgSr    Absalon    b'p    til    Roiskelldv. 
Myrkr  hit  mfkla.     Brann  bopr  at  fr'ngejrvm. 

e.l[ii58].  Heinrekr  (vngi)  konvngr  sonr  Hefnreks  (Engla 
konvngs)  feck  Margretar  d6ttur  Lovis  Fracka  konvngs  til  fri6ar 
styrctar  mflli  konvnganna.  FriSrekr  (kefsari)  s6tti  Romaborg. 
Fall  Rggnvalldz  jarls  (kala  i  Orkne^ium).  ||  {Leaf  26.]  OROSta  f 
Konvngahellv.  Elldr  (awarr)  i  Heklufelli  xij  kal'  Februarij.  O. 
EjHolfr  .p.  (S§mvNdar  .s.)  Braxdr  (Vlfhe'cMns  .s.).  Ketill  (Gu8- 
muNdar  .s.).  DrvknaSv  Biarnf.  fcorvarSr.  GuSmiiNdr.  Qrn. 

d.C  [1159].  Sfnduz  iij  s61ir  i  vestri  non'  Septembris.  Si9an 
hvvrfv  ij  en  sii  s^ndiz  til  s61ar  setrs  er  f  mi'3  var.  O.  Adrianus  pp'. 
Sf8an  vard  suNdr  J)ycki  m;  R6mverivm  vm  pavakosnfng  ok  skiptvz 
chardfnalar  i  ij  stadi  ok  kvsv  ij  b'pa  annan  Rolland  cancellarium 
ok  var  hann  kallaSr  Alexander  pp'  (annarr)  en  annarr  het  Octo- 
ufanus  ok  fvlltfngdv  h'o  Fri9rekr  kefsari  ok  J)eir  b'par  er  h'6  veittu 
styrk  til  J)ess  ok  var  hann  af  J)eim  kallaSr  Victor  pp'.  En  Alex- 
andro  pp'  veftti  styrk  Lovis  Fracka  konvngr  ok  Hefnrekr  Engla 
konvngr  ok  helldv  hann  firir  herra  ok  hofSingia.  Val3i  heflgg 
k'kia  s^r  Alexandrum  til  fg8vr  ok  forstfora.  En  Octovianus 
(scismaticus)  var  ||  rgktr  ok  rekinn  af  pavas^ti  ok  bawsettr  at 
lyctvm.  OROSta  f  Gaiitelfi.  O.  Nicholas  abb'i. 

cbg.  [1160].  MCLX.  Gv8rg9r  (Olafs  .s.)  t6k  konvngd6m  f  Sv6r- 
e^ivm.  OROsta  a  Saiirbcpu  *.  BreNa  i  Hvammf. 

a.g  [1161].  Fall  Gregorij  (Dags  .s.)  ok  Inga  konvngs  (Haralldz 
.s.).  Vfgsla  E^stefns  (erchib'ps).  Vpphaf  rikiss  Magniiss  konvngs 
(Erlings  .s.).  O.  Asgrimr  abb'i  ok  I'orvalldr  (au8gi). 

gt.  [1162].  Rafnaldus  erkib'p  af  Colnf  flvtti  likhamf  Aiistrvegs 
konvnga  af  Mediolanoborg  f  Colnf.  O.  Biorn  b'p.  Fall  Hakonar 
konvngs  (her3ibref3s).  H6fz  SigvrSr  (Markiiss  fostri).  Vfg3r 
R6i  b'p  til  Fe>e^ia.  R^tta  vfg. 

fd.  [1163].  Vfgsla  Thomas  erchib'ps.  VfgSr  Braxdr  b'p  til 
H61a  af  E^stefni  erchib'pi.  Stephanus  legatus  kom  f  Noreg.  Fall 
Sigvrdar  jarls  aRe'.  Drap  SigvrSar  (Marcuss  f6stra).  Fo^ddr  Knvtr 
Dana  konvngr  (Valldimars  .s.).  Lggre'ttv  bardagi.  {>ar  feck  Hall- 
d6rr  (Snorra  .s.)  bana. 

ed  .c  [i  164].  Magnvss  konvngr  (Erlfngs  .s.)  coronaSr.  tJtkvama 
Brandz  b'ps.  KarlsrfS  Gregori'  messv.  Landskealfti  f  Grfmsnesi 
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ok  l&vz  xxx  mN'(!).  O.  J6n  SigmvNdar  .s.  tJtkvama  Jons 
Loftz  .s.  || 

c  p.  [i  165].  B168  vars  herra  Jesv  Xp'i  kom  til  Nf6ar6ss.  tJtleg8 
Thomass  erchib'ps.  Fcpddr  Philippus  sonr  Loviss  Fracka  konvngs. 
Djnrsar  OROSta.  Ragnhilldarmal. 

b.p  [1166].  Erlingr  (skacki)  t6k  jarld6m  af  Valdimar  (Knutz 
.s.)  Dana  konvngi.  Hofz  Olafr  (GvSbraxdz  .s.).  Se'nir  menn 
(i  lopti)  ok  barn  bitit.  Kynia  vetr.  VigSr  Reinn  abb'i.  O.  Kol- 
beinn  (Arnors  .s.).  fcorgrmiv  JDaiisnir. 

av.  [1167].  Bardagi  a  Ry8igkli.  Bvrizlafr  hertekinn.  Fall 
Arna  (a  isi)  fciostolfs  .s.  Vig  Fre^steins  .p.  Kirkivbrvni  VNdir 
Laufasi. 

Ind.gFl.  [1168].  Bardagi  a  Stgngvm.  Fell  SigvrSr  agnhgttr. 
Bardagi  vi6  Dc/f.  fackn  fl^6i  Olafr  (Gv6braNdz  .s.)  til  Danmarkar. 
O.  Vilhialmr  (hiN  gamli)  b'p  f  Orkne^ivm.  Sverrir  i  Orkne^ivm. 
Heinrekr  (Engla  konvngr)  1&  corona  Heinrek  son  SIN.  Claiistr  i 
Veri.  Tvngv  bardagi  m;  J)eim  fr^Ndvm  Hgskvlli  .p.  (f>6r8ar  .s.)  ok 
^orhalli  Asgrims  .s. 

e.l[n69].  O.  Olafr  Gv8braNdz  .s.  VigSr  Karl  abb'i.  Vfg 
Kars  Ko8rans  .s.  ok  BgQvars  .p.  (fcorgrims  .s.).  Vfg  Hgskvllz 
(H£ra  .s.).  O.  forgeirr  (Halla  .s.).  I»6rhallr  (Asgrims  .s.). 

dq.  [1170].  MCLXX.  Translatio  s'te  Sunnive  a  Biorgyn.  Skfr8r 
larizmarr  ok  Vindr.  Fcpddr  Valdimar  (Valdimars  .s.  gamli)  Dana 
konvngr.  O.  Snorri  .p.  (Hunboga  .s.)  IggmaSr.  forgils  .p.  (Ara  .s.). 
Bardagi  f  Saiirbo>. 

ch.  [1171].  Passio  s'ti  Thome  archiep'i.  Translatio  s'ti  Canuti 
(ducis  Dacie).  CoronaSr  Knutr  (Dana  konvngr)  ||  Valdimars  .s. 
O.  ReSinn  abb'i.  Hei8ar  vfg.  Laiiga  vig  f  Floa.  Drvknan  Pdls 
.p.  {)6r8ar  .s.  tJtkvama  J6ns  (Loptz  .s.).  Styrkarr  (legifer). 

ba.g[ii72].  Brann  BJQrgyn.  Brenna  i  Saurbcp.  Claiistr  i 
Flate^.  Skri3na  vetr. 

gt.  [1173].  O.  Xp'oforus  (dux  Dacie)  Valdimars  .s.  Biarn- 
he9inn  .p.  (Sigvr8ar  .s.).  Biarni  .p.  (BergJ)6rs  .s.).  Ketill  (fstefns 
.s.).  Fixr  .p.  (Hallz  .s.)  va  Orm  .p.  (Sverriss  .s.). 

fd.  [1174].  Kosinn  Thorlacr  hinn  helgi  til  b'ps.  H6fvz  Birki- 
beinar  m;  E^stemi.  Sverrir  6r  F^re^ium. 

e  .d  [1175].  Vig  Helga  .p.  (Skapta  .s.).  O.  I'dra  konvngs  dottir. 
tJtkvama  ReiQars  seNdfmannz.  Fli6tveria  deilld.  O.  Hgskvllr  .p. 
!>6r8ar  .s.  Snorri  Kalfs  .s. 
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dcp.  [1176].  Loglefdd  helgi  Thomass  erchib'ps  af  Alexandro 
pp*.  O.  Klcpfngr  b'p.  Fall  Nicolass  (SigvrSar  .s.).  Sverrir  kom 
f  laNd.  O.  HeSinn  .p.  (Skeggia  .s.).  f>6rir  .p.  (f>orstefns  .s.). 
QgmvNdr  .p.  (ErleNdz  .s.). 

b.p  [1177].  S£tt  Alexandri  pp'  ok  FriSreks  (kefsara).  ok  hafQi 
J)'ra  strfQ  J>a.  staSit  xvi  vetr.  Passio  s'ti  Margarete  (Roschildis). 
Fall  Easterns  Birkibeins  £R£.  \\  [Leaf  27.]  Sverrir  h6fz  ok  atti  iij 
OROstor.  Eschell  erchib'p  af  Lvxdi  f6r  i  clatistr. 

aV.  [1178].  Thorlacr  b'p  (hiN  helgi)  vfgSr  af  E/stefnf  erchib'pi. 
Alexander  pp'  atti  J)fng  i  R6ma  ok  kom  til  mfkill  figlSi.  b'par  ok 
abb'ar  vf6a  af  loNdvm.  Sverrir  dtti  vij  oROStvr.  O.  Cristin  kon- 
vngs  d6ttir.  Absalon  b'p  t6k  pallium  ok  erchib'ps  tfgn  i  Dan- 
mgrkv.  H6fvz  Deilldartvngv  mal.  O.  Asgrimr  (av8gi).  Haukr 
Sugaxda  .s. 

gm.  [1179].  Alexander  pp'  atti  J)fng  i  Latran.  Corona9r  Phi- 
lippus  Fracka  konvngr  allra  heflagra  messvdag  i  Reimsborg  m; 
ra9i  Lovis  konvngs  fgSvr  sins.  Fall  Erlfngs  jarls. 

fe.l  [1180].  MCLXXX.  O.  Manvla  G'kcia  konvngr.  Lovis  Fracka 
konvngr,  Bardagi  a  Ilvvollvm.  Fell  feall  1  Sogni.  Brann  bc^r  a 
Gilsbacka.  O.  Oddr  .p.  (Gitzorar  .s.).  Arn6rr  (Kolbeins  .s.) 

dq.  [1181].  Bardagi  firir  Nor8nesi.  J)a  atti  Sverrir  iiij  OROstor. 
Fall  Kols  (Ysacs  .s.).  Sottar  vetr.  Grasle^sv  svmar.  Vfg3r  Kari 
abb'i.  Kirkivbrvni  at  Helgafelli.  O.  Bigrn  abb'i.  Biarni  .p. 
(Biarna  .s.).  Styrkarr  IggmaSr  (Odda  .s.).  ^orbigrg  Biarnar  .d. 
Gitzvrr  (legifer).  || 

ch.  [1182].  O.  Alexander  pp'.  Lucius  pp'  (iiij)  iiij  (an')  ij  (m') 
xviij  (.d.).  O.  Valdemarr  (Kniitz  .s.)  Dana  konvnga.  E^stefnn 
erchib'p  kom  til  Noregs  af  Englaxdi.  LaNdskialftar.  ok  d6  xi 
menn. 

b.h  [1183].  Strf6  f  EnglaNdi  m;  sonvm  Hefnreks  (Engla  kon- 
vngs) Hemreki  (vnga)  konvngi  ok  Rikar5i.  ok  fvlltingSi  Hefnrekr 
konvngr  Rfkardi.  Slag  i  Biprgyn.  O.  AmvNdi  b'p  (af  Stafangri). 
Stvrla  (f>6r3ar  .s.).  Hvarf  skip  Eflifs  6r  Kiidafliotz6si.  Drvknan 
BraNdz  .p.  (Pals  .s.). 

agm.  [1184].  Fall  Magnuss  konvngs  (Erlings  .s.).  O.  Hefnrekr 
(vngi)  Engla  konvngr.  Jartegnir  i  Oslo.  Myrkr  vm  Sv8rlQNd.  O. 
Tvmi  (Kolbefns  .s.).  Claiistr  fo^rt  6r  Flate^  til  Helgafellz.  Brann 
bar  a  Mgdrvvollvm  ok  d  Backa  i  Mf3fir8i. 

f.m[n85],    O.  Lucius  pp'.      Fall  Fixz  sonar  Erlfngs  (jarls) 
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Hofvz  Koflvngar.  O.  Pall  .p.  Solva  .s.  Ami  (hiN  ellri)  QgmvNdar 
.s.  Vfg  Efnars  (forgils  .s.).  T^ndiz  skip  Efnars  (kata)  ok  xviij 
menn.  T/ndiz  Grd>nlandz  far.  Braiit  kirkiv  at  Svfnafelli.  SkriSa 
Ii6p  f  Geitdal. 

e.d  [1186].  Urbanus  (iij  ?)  pp'  i  (an').  O.  Godefridus  (comes 
Brittannie)  sonr  Hefnreks  (Engla  konvngs  i  Paris).  Claiistr  i 
Kirkivbcp.  O.  Rvnolfr  (mtmcr)  .p.  sonr  Ketils  b'ps.  forgefrr  sonr 
BraNdz  (b'ps).  ||  f'orvarSr  (Asgrims  .s.).  Rf3  Mathias  messv.  ok 
do  xij  menn.  Vfg  Haf]x>rs  (Aarons  .s.)  J)a  vorv  sviknir  Teftr  .p. 
(Hauks  .s.)  ok  fcorvarQr  au6gi.  Drvknan  Grims  (GuNlavgs  .s.). 
Fellivetr. 

di.  [1187].  O.  Urban'  pp'.  Gregori'  (viij')  pp'  ij  (an').  Cle- 
mens pp'  iij  (an*).  Saladm  konvngr  vann  Jorsala  laNd  ok  alia 
austr  halfv  hefmsfns.  H6fz  stn'3  m;  Philippo  (Fracka  konvngi) 
ok  Hefnreki  Engla  konvngi  vm  rfki  J)at  er  Lovis  konvngr  faSir 
Phil'  konvngs  hafSi  fengit  Margretv  dottvr  sixi  til  heimanfylgiv  er 
Heinrekr  (vngi)  konvngr  sonr  Heinreks  (gamla)  konvngs  haf6i  att. 
S^tt  Philippi  (Fracka  konvngs)  ok  Heinreks  (Engla  konvngs)  ok 
t6kv  baSir  cross  till  Jorsala  fer6ar  ok  m;  J>eim  b'par  ok  margir 
a3rir  hgfSingiar.  Fcpddr  Lovis  sonr  Philippi  (Fracka  konvngs). 
O.  J6n  (kiitr)  GrcpnleNdfnga  b'p.  Kari  abb'i.  f»" orkell  (Gefra  .s.). 
Bgdvarr  (fdrdar  .s.).  NautdaiiSs  vetr.  Deilld  a  Vg6laJ)ingi. 
Helgasta6a  mal.  Kom  ecki  skip  af  Noregi  til  f  slaNdz. 

cb.h  [1188].  Fri3rekr  (kefsari)  crossadr  til  Jorsala  fer6ar. 
BrvgSit  s§tt  m;  Philippo  (Fracka  konvngi)  ok  Hefnreki  (Engla 
konvngi).  Gy5ingar  drepnir  i  Englaxdi.  Valdimar  hertogi  (Val- 
dimars  .s.  f  Danmprkv)  ggrSiz  riddari  aNan  dag  lola.  O.  E^- 
stefnn  (erchib'p).  Vilhialmr  b'p  (i  Orkne^ivm).  Drvknan  Qg- 
muNdar  abb' a.  Vigsla  Jons  Grc^nleNdinga  b'ps.  Fall  Jons 
kvflvngs.  O.  Ari  (Sterki)  f'orgils  .s.  Eirikr  b'p  af  Stafangri 
kosinn  til  erchi-||bp's  ok  f6r  til  pava.  Magniiss  (Gitzvrar  .s.) 
f6r  tvfvegis  til  Ripa  af  f  slaNdi. 

av.  [1189].  O.  Heinrekr  (Engla  konvngr).  Rikar5r  sonr  hans 
t6k  rfki  f  EnglaNdi.  ok  ggr6i  ]pa  s$tt  vi6  Philippum  (Fracka 
konvng).  Hofz  JorsalaferS  margra  hgfdmgia.  M  f6r  FriSrekr 
(kefsari)  af  sfnv  rfki  m;  litalligv  figlmeNi.  T^Ndiz  Stangarfoli. 
O.  KoSran  HermuNdar  .s.  Efrikr  (erchib'p)  kom  f  laNd.  £rfr 
b'par  d  fslaNdi.  Vfg9  Halldora  abbadfs.  AsmvNdr  kastaNdratzi 
kom  af  GwnlaNdi  6r  Crosse^ivm  ok  ]pefr  xiij  saman  a  \>vi  skipf 
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er  se^mt  var  tre'savmf  efnvm  n£r  J>'  ok  bvxdit  sfnf.  hann  kom 
f  Brefdafigrd  d  fslaNdi.  .hann  haffii  ok  verit  f  Finnzbu^um. 

Ge.  [1190].  MCXC.  O.  Fri3rekr  (kefsari).  Hefnrekr  (sonr  bans) 
rfcti  vij  (dr).  Philipp'  (Fracka  konvngr)  ok  RfkarSr  (Engla  kon- 
vngr)  h6fv  J6rsalafer3.  O.  Helgi  (f  Oslo)  b'p.  Eirikr  jarl  SigvrSar 
.s.  Hallr  abb'i.  M  f6r  AsmvNdr  kastaNdratzi  litan  ok  hvarf  skipit. 
Danir  WNV  Vfndlaxd.  O.  I>orstefnn  GySv  .s.  || 

[Leaf 28.]  f.e  [1191].  O.  Clemens  pp'.  Celestinus  (iiii')  pp'. 
hann  var  vfg8r  Paschadag.  hann  coronaSi  Heinrek  kefsara  aNan 
dag  Pascha.  Philipp'  (Fracka  konvngr)  ok  Rfkar8r  (Engla  kon- 
vngr) VVNV  Acrsborg  iij  id'  Julij.  {>d  hgfSv  cristnir  menn  setit  vm 
h'a  n£r  ij  dr.  Philippus  Fracka  konvngr  f6r  hefm  f  riki  sitt.  Drap 
f'orleffs  (bref6skeggs).  O.  Ormr  (mvnkr)  J6ns  .s.  Vatna  vgxtr. 
Drvknan  Grims  (Gitzvrar  .s.). 

edq.  [1192].  Rfkardr  Engla  konvngr  f6r  hefm  fra  J6rsglvm  ok 
sij)an  var3  hann  fanginn  af  SaNuldo  he'rtoga  af  Avstria  ok  fcprfir 
Heinreki  keisara.  ok  var  hann  halldinn  J)ar  meirr  en  xij  mana5r. 
ok  le^sti  sik  {>a9an  m;  tveim  hvNdraSvm  J)usvNda  marka  silfrs.  ok 
f6r  sfdan  hefm  frfki  sftt.  Valdimar  erchib'p  af  Brfmvm  fl^3i  6r 
Danmgrkv.  Helgi  Rggnvalldz  (jarls  kala)  f  Orkne^ivm.  S6ttar 
vetr.  O.  Jon  .p.  Ketils  .s. 

ch.  [1193].  Myrkr  x  kl'  Maij.  Transitus  s'ti  Thorlaci  ep'i. 
Valdfmar  erchib'p  fanginn.  O.  Saladin  konvngr  f  Damasco.  O. 
RvnagvNarr  .p.  (Biarnar  .s.)  ok  Solvefg  J6ns  .d.  || 

b. a  [1194].  O.  Pall  b'p  (f  Biorgyn).  Bard'  f  F16rvvagvm. 
Sverrir  konvngr  coronafir.  Kosinn  Pdll  J6ns  .s.  til  b'ps.  SvalbarSz 
fvNdr.  O.  Kleppiarn  (Kla-in'gs  .s.)  ok  fcorvarSr  (Orms  .s.). 

an.  [1195].  O.  Kmitr  (Efriks  .s.)  Svfa  konvngr.  VfgSr  Pall 
b'p  til  Skdlaholltz  af  Absalonf  erchib'pi  f  Lvndi  ok  Efriki  erchib'pi 
af  Nf9ar6si. 

gF.m  [1196].  O.  Efnarr  abb'i.  Vfg  Marciiss  d  RaiiSasaNdi. 
H6fz  ufri8r  i  VestfigrSvm.  Bardagi  a  Alf>ingi.  Vfg  Halld6rs. 
QgmvNdr  (I'orvarSz  .s.)  vard  firir  sdrvm.  RaiaSsmdl.  Mautapa- 
vetr.  O.  Ari  Biarnar  .s.  J6ra  b'ps  .d.  Vfg  forfiNZ  .p.  H6fz  flockr 
Bagla. 

cR.  [1197].  Innocentius  (iij')  pp'  xviij  (an')  vij'  (m').  O.  Hefn- 
rekr (kefsari).  Otto  h'togi  af  Saxonia  ok  Philipp'  (af  Svava)  br68ir 
Hefnreks  (kefsara)  strfddv  vm  kefsarad6m.  O.  GvSmvNdr  abb'i. 
QnvNdarbreNa.  O.  J6n  Loptz  .s.  HermvNdr  (Kofirans  .s.). 
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Qrnolfr   (Jons   .s.).      Klofabardr   (Orms   .s.).      <5olld    mikil    ok 


Ind.  di.  [1198].  Translatio  s'ti  Thorlaci  ep'i.  Fall  Haralldz 
(vnga)  jarls.  Baglar  breNdv  Biprgyn.  Vfg  i  Lavfasi.  O.  Sig- 
mvNdr  .p.  (Orms  .s.).  Kalfr  Snorra  .s.  || 

c.i[ii99].  Fall  RikarSar  (Engla  konvngs).  Jon  br63ir  bans 
t6k  riki  1  EnglaNdi.  Lggtekin  Thorlacsmessa.  O.  Sophia  Dana 
dr6ttnfng.  Petr  (b'p)  frelstr.  Bardagi  a  Strixdsg  m;  Sverri  kon- 
vngi  ok  Bpglvm.  F166  hit  mikla.  Vfg  Falka.  Skiption  lona 
tveggia. 

bav.  [1200].  MCC.  Translatio  s'ti  Joh'is  (Hojensis)  ep'i.  Baglar 
felldv  Philippum  jarl  (Birgiss  .s.  f  Oslo).  Sverrir  konvngr  barSiz 
vij  siNvm  a  einvm  degi  vi3  bcpNdr  i  Oslo.  O.  Sigvr3r  Iavar6r  sonr 
Sverriss  konvngs  ok  fcorleifr  (befskalldi).  FaNz  IngimvNdr  .p. 
(frorgeirs  .s.)  uftiinn  i  libygdvm  a  GrcpnlaNdi. 

ge.  [1201].  O.  Absalon  erchib'p  i  Lvndi.  BraNdr  b'p.  Hafli3i 
abb'i.  Kosinn  GvSmvNdr  til  b'ps.  Hvarf  skip  Hallvar6ar.  ok 
v6rv  a  xxx  manna.  M  axdacWz  xij  prestar  i  Nor3leNdinga-fiorS  - 
vngi.  O.  fcordr  Snorra  .s.  I'orgils  .p.  (Snorra  .s.).  Hallr  .p. 
GvNars  .s.  Hallr  (legifer). 

f  .e  [1202].  Hofvz  Tartarar  (scd'm  quosdam).  O.  Vilhialmr  abb'i 
(hiN  helgi  i  Eplahollti).  O.  Sverrir  konvngr.  Knutr  Dana  kon- 
vngr (Valdimars  .s.).  Valdimar  broSir  hans  t6k  riki  i  Danm'.  En 
Hakon  (Sverriss  .s.)  1  Noregi.  Eirikr  (erchib'p)  kom  i  laNd.  Drap 
Inga  (Bagla  konvngs).  Corona6r  Valdemar  (Dana  konvngr).  O. 
Birgir  (brosa)  jarl  i  Svi^iod.  Jon  Gro^nleNdinga  b'p  kom  axat 
sinn  til  fslaNdz.  O.  Bersi  .p.  (av6gi).  Narfi  .p.  (Snorra  .s.).  Vtan- 
fer5  Magn'  (Gitzvrar  .s.).  Frost  vetr.  || 

er.  [1203].  Vig3r  GvSmvNdr  b'p  til  Hola  af  Efriki  erchib'pi  i 
NiSarosi.  Utkvama  Gv9mvNdar  b'ps.  fa  fvNduz  iij  b'paz  f  Avst- 
figr3vm.  Pall  b'p.  GvSmvNdr  (b'p).  ok  J6n  Gro^nleNdinga  b'p. 
O.  torkell  abb'i.  Arnorr  prior  (Eyiolfs  .s.).  f^ra  GvdmvNdar  .d. 
B^sna  svmar.  Beria  vm  fyrst  ggrt  a  fslaNdi.  tJtkvama  Magnuss 
(Gitzvrar  .s.)  fra  Roma. 

dc.q  [1204].  O.  Hakon  konvngr  (Sverris  .s.).  Gvthormr  kon- 
vngr (SigvrQar  .s.).  Ingi  BarSar  .s.  t6k  konvngdom  i  Noregi  en 
Hakon  (galiN)  br68ir  hans  jarldom.  Erlingr  (Steinveggr)  hofz  til 
konvngd6ms  en  Philippus  (Simonar  .s.)  til  jarldoms.  O.  Ormr 
Ripa  b'p.  Olafr  til  kosinn.  O.  Ormr  .p.  (Eyiolfs  .s.).  Bersi  .p. 
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Halld6rs  .s.  GvdmvNdr  .p.  LgQmvNdar  .s.  Olafr  (canoci)  tor- 
steins  .s.  FcMdr  Hakon  sonr  Hakonar  konvngs. 

b. a  [1205].  Vfgdr  £6rir  (erchib'p)  til  Nf6ar6ss  m;  r£8i  Eiriks 
erchib'ps.  Valdemar  (Dana  konvngr)  feck  Margretar  er  Danir 
kalladv  Dagme^.  hon  var  d6ttir  konvngs  af  Bcphefm.  Baglar 
drapv  Efnar  .p.  konvngs  mdg.  ||  [Leaf  29.]  Vig  Mas  .p.  GvSmvndar 
,s.  O.  Odda  (Teftz  .s.).  Mai  Asbiarnar  pvngs. 

a  n.  [1206].  O.  Haralldr  .j.  Maddadar  .s.  1  Orkne^ium.  Gitzurr 
(Hallz  .s.)  d. l  l>6rir  erchib'p  kom  i  laNd.  Frelstr  Valdemar 
erkib'p.  VigSr  Eyfolfr  abb'i  i  Saurbc£.  Slag  hit  mikla  er  Baglar 
vei'ttv  Birkibeinvm  i  trpNdhefmf.  forgrimr  af  Ldanesi  drap  Jon 
(vsta)  firir  J>at  var  ^orgrimr  drepinn.  Hakon  jarl  (galiN)  veftti 
Bgglvm  slag  i  Biorgyn.  Hakon  sonr  Hakonar  konvngs  Sveriss  .s. 
kom  til  Inga  konvngs  i  frpNdheimi.  Elldr  (hiN  J)ri6i)  i  Heklu 
felli. 

g.n  [1207].  O.  Niall  b'p  i  Stafangri.  Erlfngr  konvngr  (Stefn- 
veggr).  H6fz  Philippus  Vfkveria  konvngr.  Birkibeinar  gafv  vpp 
borgma  i  Bigrgyn  firir  Bpglvm.  ^a  kom  Hakon  konvngs  sonr  a 
valid  Bagla.  Si6an  gaf  Philippus  konvngr  hann  i  valid  i^riss 
erchib'ps.  f6r  hann  J)d  til  Hakonar  jarls  ok  var  iafnan  sf6an  m; 
h'6.  O.  torvarSr  (muncr)  ^orgeirs  .s.  Drvcnan  Herdisar  (Ketils 
.d.).  Vfg6r  fcorarinn  abb'i  til  f'inge^ra. 

fer.  [1208].  DrepiN  Philippus  af  Svava.  M  feck  Otto  efnn 
keisarad6m.  S^'tt  ||  meQ  Birkibemum  ok  Bgglvm  i  Noregi.  Bar- 
dagi  i  Lefnvm  meQ  Svia  konvngvm  Sgrkvi  (Karls  .s.)  Efriki  (Knutz 
.s.).  Englaxd  f  baNi.  Bardagi  i  Vfdinesi.  J)ar  fell  Kolbeinn  (Tuma 
.s.).  Vfg  Snorra  (Grfms  .s.).  O.  Haukr  (Teitz  .s.). 

di.  [1209].  O.  J6n  Gro^nleNdfnga  b'p.  Corona5r  Otto  keisari. 
Valdimar  erchib'p  tekinn  brgtt  af  Brimvm.  Fcpddr  Valdemar  vngi 
sonr  Valdemars  (gamla)  Dana  konvngs.  Philippus  Vlkveria  kon- 
vngr feck  Cristinar  d6ttvr  Sverriss  konvngs.  O.  Margret  (Efrfks 
.d.)  dr6ttnfng  er  Sverrir  konvngr  hafdi  att.  Bardagi  at  H61vm. 
GvdmvNdr  b'p  i  Re^kiahollti.  Far-sumar  hart,  M  t^diz  Hgrvar- 
garpriN  ok  f>i6ttarkeptriN.  En  ij  skip  QNvr  rak  til  Grc^nlaNdz. 
skip  J6ns  rfka  ok  Ketils  stama.  Herfgr  buin  til  Svdre^ia  af 
Noregi. 

c.i  [1210].  MCCX,  J6n  Engla  konvngr  vaN  frlaNd.     O.  Halldora 

1  I.  e.  diacn. 
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abbadis.  GvdmvNdr  Am' da  .s.  (griss  mvncr).  Brann  claiistr  i  Nidar- 
h61mi.  Eirikr  (Knutz  .s.)  Svia  konvngr  feck  Rikittzv  (Valdemars 
.d.)  systur  Valdimars  (gamla)  Dana  konvngs.  Vigdr  Koli  b'p  til 
Svdre^ia.  M  haf6i  £ar  xl  vetra  b'plaust  verit  sidan  Reinar  b'p 
var.  Hernadr  i  Svdreyivm.  R^Nt  e$  bin  Helga.  Skipti6n  || 
Steinbiarnar.  O.  Klcfrngr  (f»orvalldz  .s.)  .d. 1  Gvdm'dr  b'p  i  Stein- 
grimsfirdi.  Styrrnir  (legifer). 

bo.  [1211].  Fall  Sgrkviss  (Karls  .s.)  Svia  konvngs  a  Gestilremi. 
Bodat  hgfdingivm  af  fslaNdi  firir  svNan  laNd  a  erkib'ps  fuNd. 
GvdmvNdr  b'p  kom  heim  til  st61s  sins.  Godivetr.  V§tv  svmar. 
Vtanferd  J5ns  SigmvNdar  .s.  ok  Sorla  Teitz  .s.  LaNdskfalftar 
firir  svNan  laNd  xiiij  meN  l^tvz.  Elldr  kom  vpp  or  sda.  Sgrli  Kols 
.s.  fann  Elldeyiar.  O.  Pall  b'p.  P&r  st^ypir  ok  Rei6arr  sexdi- 
ma6r  forv  til  Jorsala. 

age.  [1212].  O.  Sveinn  b'p  af  F^reyivm.  E^iolfr  abb'i.  Ormr 
abb'i.  Gv6mvNdr  d^ri.  Jon  SigmvNdar  .s.  ok  Sgrli  (Teitz  .s.)  ok 
Margret  (dagm^r)  Dana  drottnfng.  FriSrekr  striddi  til  kefsara- 
doms  vi6  Otto  keisara.  Vig  Hallz  Kleppiarns  .s.  Helgi  b'p  kom 
til  Gro^nlaNdz.  Teftr  Bersa  .s.  kosiN  til  b'ps.  Vtanferd  Arnors 
(Tvma  .s.)  ok  Bergs  .p.  GvNSteins  .s.  Ketill  stami  kom  af  Grcpn- 
laxdi. 

Ind.  f.e  [1213].  O.  Eirikr  erchib'p.  S^tt  Jons  Engla  konvngs 
ok  Stefniss  erchib'ps  af  Cantarabyrgi.  Philippus  Fracka  konvngr 
heriaSi  i  Flandr.  O.  Cristin  dottir  Sverriss  konvngs  ok  Petr  steypir 
ok  Ingibvrg  kona  bans  d6ttir  Magnuss  konvngs  (Erlings  .s.).  Karl 
abb'i.  E^iolfr  (togeirs  .s.).  Vig  Rafns  Sveinbiarnar  .s.  T^ndiz 
skip  Olafs  skirfils.  Magnuss  Gitzurar  .s.  re"3z  i  Skalahollt  til  for- 
ra6a.  Ingi  konvngr  bardiz  vi6  InJ>rcPNdi  a  RaumaJ)fngi.  Vtanferd 
Teftz  b'ps  efniss  ok  f'orvalldz  (Gitzvrar  .s.). 

ek.  [1214].  Vig  Geirardar  patriarcha.  O.  i)6rir  erchib'p,  Olafr 
Ripa  b'p.  Hakon  .j.  (galiN).  David  .j.  i  Orknefivm.  Valdemar 
(Dana  konvngr)  feck  Beringariv  dottur  konvngs  af  Portigal.  Vtan- 
ferd GvdmvNdar  b'ps.  Pals  dr6ttseta.  O.  Teitr  b'ps  efni.  Reidar 
seNdi  madr.  Jon  a  Aiistratt.  iNJpraeNdir  s^ttvz  vid  Inga  konvng 
a  VagsbruarJ)ingi.  Vtkvama  ^grvalldz  Gitzvrar  .s.  ok  Arn6rs 
(Tvma  .s.). 

d.k[i2i5].  ting  i   Latran.      O.  Vilhialmr   (hiN   helgi)   Scota 
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konvngr.  Pe*tr  b'p  i  (SealaNdi).  Andres  (a  HialltlaNdi)  erchidiacn. 
Ketill  b'ps  .s.  Otto  kef  sari  e'tladi  at  viNa  Danmgrk.  Valdemar 
(vngi)  tekiN  til  konvngs  i  Dan-  ||  [Leaf^o]  mgrkv.  Vig8r  Gvthormr 
erchib'p.  Kosinn  Magnuss  til  b'ps.  S^mvNdr  (J6ns  .s.)  ok  I>or- 
valldr  (Gitzvrar  .s.)  IggcW  lag  d  varning  Avstmanna.  Snorri 
(legifer). 

cb.A  [1216].  O.  Innocentius'  (iij')  pp'.  Honorius  (iij')  pp'  xi 
(an').  O.  Eirikr  Svia  konvngr.  J6h  (Heinreks  .s.)  Engla  konvngr. 
J6n  Sprkviss  .s.  ricti  vi  (dr)  i  Svi^ioS.  Heinrekr  (J6ns  .s.)  ricti 
liiij  (ar)  i  EnglaNdi.  Gvthormr  (erchib'p)  kom  i  laNd.  Vigsla 
Magnvss  b'ps.  ok  Sgrkviss  F^reyia  b'ps.  Fcpddr  Eirikr  sonr 
Valdimars  .s.  (Dana  konvngs)  ok  gaf  Valdimar  konvngr  h'o  J>a 
hertogad6m.  En  greifad6m  Nicholasi  syni  sinvm.  Lovis  Fracka 
konvngr  for  me&  her  i  EnglaNd.  O.  forfiNr  abb'i.  Vig  Rafns 
AmvNda  .s.  Drvknan  Pals  S&nvNdar  .s.  Bardagi  a  Mel. 

af.  [1217].  O.  Ingi  konvngr  ok  Philippus  Vikveria  konvngr. 
Vpphaf  rikiss  Hakonar  konvngs  ok  Skiila  jarls.  H6fz  J6rsalaferd 
bin  mfkla.  O.  Sigvrdr  konvngs  fr^Ndi.  ok  Nicholass  kvfvngr. 
Foil-  ||  vngar  drapv  Rggnvalld  (Hallkels  .s.).  Vigdr  HavarQr 
Bigrgyniar  b'p.  Vig6r  Ketill  abb'i.  O.  GvSrvn  prior  (hin  yngri). 
Nicholass  E/iolfs  .s.  fcorarinn  (f>6r6ar  .s.).  Fc^rd  fr^Ndsemi  ok 
umegd  i  Iggvm.  F^ar  vpptaka  a  E^rvm  firir  Austm'm  af  S^mvNdi 
(J6ns  .s.)  ccc  hvNdraQa. 

g.f  [1218].  O.  Otto  keisari.  FriSrekr  (kefsari)  r^8  Germania 
(Saxlandi).  En  fyrr  r^6  hann  ItalialaNdi.  Valdemar  (vngi)  sonr 
Valdemars  (gamla)  corona6r  i  Stesvik.  Vfg  Orms  J6ns  .s.  ij  Aust- 
menn  vegnir.  Vapna  vpptectir  a  E^rvm.  Jdrnbvr5r  Ingv  m65vr 
Hakonar  konvngs.  Vtkvama  Gv8mvNdar  b'ps  ok  brQttaka  hans 
frd  st61i  sinvm.  ok  var  hann  i  Asi  vm  vetrinn.  VtanferQ  Snorra 
Stvrlv  .s.  O.  Ami  QgmvNdar  .s.  hinn  yngri.  Eyj61fr  .p.  J6ns  .s. 
Bardagi  a  GvNarsbo>  m;  Bena  ok  Herra  Andresi  ok  ArNbirnf 
(J6ns  .s.). 

f  s.  [1219].  O.  Gvnnlaugr  muncr.  Gv8mvNdr  b'p  tekiN  6r  valldi 
Arnors  ok  var  hann  i  Flate^  vm  vetrinn.  Valdemar  Dana  kon- 
vngr h'ia8i  til  EstlaNdz.  Magnuss  b'p  f6r  norfir  til  H61a  ||  vm 
vdrit.  Drvknan  Klcpings  Kleppiarns  .s.  O.  Gitzurr  (f>orsteins  .s.) 
ok  J6n  .p.  (Halldors  .s.).  Grimr  (J6ns  .s.).  Vig  Biarnar  (Arna  .s.). 
Bc^arbrvni  i  f^gndheimi.  I'd  kom  ecki  skip  af  Noregi  til  fslaNdz. 
Teitr  (legifer). 
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edl.  [1220].  MCCXX.  Translatio  s'ti  Thome  archiep'i.  Fri3rekr 
kefsari  coronaSr  af  Honorio  pp'.  GvSmvNdr  b'p  for  i  bii  Biarnar 
fcorvalldz  .s.  ok  Kolskeggs  avSga  (i  Dal).  GvSmvNdr  b'p  i  Odda. 
O.  Bere'ngaria  (Dana  drottning)  ok  Ketill  abb'i.  f>6r5r  .p.  BgS  vars 
.s.  Herferd  buin  til  fslaNdz  af  Skula  (jarli).  Hakon  konvngr 
ggr5i  Snorra  (Stvrlv  .s.)  leNdan  mann.  ok  J>a  for  Snorri  til 
fslaNdz. 

c.b[i22i].  Transitus  s'ti  D'nici  predicatoris.  O.  fvar  b'p  (f 
Hamri).  VigSr  HallvarSr  b'p.  Vigdr  Hallr  abb'i.  Bardagi  a 
Bref6ab61stad.  Vtanferd  Loptz  b'ps  .s.  ok  Haralldz  S^mvNdar  .s. 
ok  Arnors  Tvma  .s.  O.  fcorstemn  (Eiriks  .s.).  Arnorr  (Tvma  .s.). 
Gv3njr  BgSvars  .d.  Gvdm'dr  b'p  i  VestfigrSvm  ok  at  Holvm. 
Vfg  Liosvetninga.  Hofz  Sigvr3r  (Erlings  .s.)  Ribbvnga  konvngr. 
Hann  kft  drepa  Gvthorm  (Gvxa  .s.).  Skuli  .j.  drap  n§r  x  tggv 
maNa  af  Sigvr6i.  Drap  Vegar6ar  (Veradals).  O.  Gregorius  kikr.  || 

bo.  [1222].  S^n  cometa.  Brexa  Adams  b'ps  a  Kattanesi. 
Scota  konvngr  Idt  haNdhggga  ok  fothggga  Ixxx  maNa  er  at 
breNVNi  hof5v  verit.  ok  do  margir  af  J)vi.  O.  Biarni  b'p  i  Orkn- 
eyivm.  Jon  Svia  konvngr  Sgrkviss  .s.  Eirikr  Efriks  .s.  rfcti 
J)ar  xxvij  ar.  S61  raiid.  Drap  Tvma  Sighvatz  .s.  Bardagi  i 
Grimse^.  GvSmvNdr  b'p  hertekinn  ok  for  vtan.  Stefnt  hgfftfngvm 
af  IslaNdi  a  fvxd  Gvthorms  erchib'ps.  Sigvr6r  Ribbvnga  konvngr 
drap  Ixxx  manna  i  Oslo  HallvarSz  messvdag.  Andres  skialldar 
baNd  ok  fvarr  af  Utvikvm  h'iaQv  til  BiarmalaNdz.  Drap  Bena. 
O.  S^mvNdr  (Jons  .s.)  ok  J6n  Qrnolfs  .s.  Bgrkr  Grims  .s. 
f>6roddr  (Vigfuss  .s.).  Vig  Hafrs.  Elldr  i  Heklvfelli  (hinn  fi6r6i). 
Snorri  (legifer)  iterum. 

a.o  [1223].  Olafr  (Gv6rg6ar  .s.)  Svdre^ia  konvngr  l^t  bliNda 
Gv6rg9  br66vr  son  sinn  son  Rognvalldz  (Manar  konvngs).  Sig- 
vr6r  (Ribbvnga  konvngr)  kom  ||  [Leaf  31]  a  valid  Skula  jarls. 
LaNdskipti  i  Noregi  m;  Hakoni  konvngi  ok  Skula  jarli.  Valdemar 
(gamli)  Dana  konvngr  ok  Valdemar  (vngi)  v6rv  herteknir  af  Hefn- 
reki  (greifa).  GvSmvNdr  b'p  i  Bigrgvn.  Vtanfer5  J6ns  .p.  (Arn- 
J)6rs  .s.)  ok  Arn6rs  .p.  (Biarnar  .s.)  m;  breTvm  Magnuss  b'ps. 
tJtkvama  Loptz  b'ps  .s.  ok  Haralldz  (S^mvNdar  .s.).  T^ndiz  skip 
AuSbiarnar  (eg'  var  hann  i)  ok  v6rv  a  Ixiij  maNa.  Vig6r  Jofreyr 
b'p  til  Orkne^ia.  O.  Magnuss  .p.  Pals  .s.  Teitr  (Oddz  .s.)  d(iacn). 
Kolskeggr  (av3gi)  Efriks  .s.  Sgrli  Austma6r.  Helga  forvarSz  .d. 
Hallfriar  (i>orgils  .d.).  Bdnarbrvnf  i  Oslo. 
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gF.e  [1224].  O.  Gvthormr  (erchib'p).  HavarSr  b'p  (f  Bigrgyn). 
Hefnfrekr]  b'p  i  Stafangri.  Philippus  Fracka  konvngr.  Lovis 
(Fracka  konvngr)  ricti  iij  (ar).  O.  J6n  abb'i.  f>orstemn  abb'i. 
Biarni  (meistari).  J6n  .p.  ArnJ)6rs  .s.  ok  StefnJ)6rr  .p.  (Biarna  .s.). 
Halldora  (nvNa).  ok  Hri8  (nvNa)  do>tr  Gitzvrar  Hallz  .s.  Sigvrdr 
Ribbvnga  konvngr  komz  6r  valldi  Skiila  jarls  ok  vann 
DagfiNT  (s^slvmadr)  breNdi  Ribbvnga.  GvSmvNdr  b'p  i 
hefmi.  tJtkvama  Arn6rs  .p.  m;  breTvm  ch6rsbro>Sra. 

ek.  [1225].  O.  Nicolass  b'p  (f  Oslo).  Hakon  konvngr  breNdi 
Ver- 1|  malaNd.  Hakon  konungr  feck  Margretar  (dr6ttningar)  d6ttvr 
Skiila  jarls.  Vig5r  Pe'tr  erchib'p.  Valdemar  (gamli)  Dana  kon- 
vngr utle^str  ok  Valdemar  vngi  sonr  hans  m;  viij  lestvm  silfrs.  ok 
k6mv  heim  1  laxd.  GvQmvNdr  b'p  f  frroNdheimi.  O.  EystefN 
r§3issma8r.  BraNdr  .p.  (Dalks  .s.). 

d.k  [1226].  Vig3r  Simon  Svdreyia  b'p  ok  Ami  Biorgyniar  b'p 
ok  Aschell  Stafangrs  b'p.  ok  Ormr  Osloar  b'p.  O.  Petr  (erchib'p). 
Transitus  s'ti  Francisci.  O.  Lovis  Fracka  konvngr  ok  SigvrSr 
Ribbvnga  konvngr.  Jvngherra  Kniitr  (Hakonar  .s.)  t6k  vid  flocki 
Ribbvnga  ok  hofz  til  rikiss  i  Noregi.  tJtkvama  GvSmvNdar  b'ps. 
ok  Ritabiarnar  (mvncs)  m;  breTvm  P^trs  erchib'ps.  Embetti  tekit 
af  Magnvsi  b'pi  ok  h'o  vtan  stefnt  af  Petri  erchib'pi.  ok  fcorvalldi 
Gitzvrar  .s.  Sighvati  (Stvrlv  .s.)  ok  Stvrlv  (Sighvatz  .s.).  Drvknan 
Haralldz  sonar  Jons  (jarls)  af  Orkneyivm.  Elldr  i  sda  firir  Reykia- 
nesi.  Myrkr  vm  midian  dag.  O.  Snorri  .d.  Magnvss  .s.  Vigdr 
Hallkell  abb'i.  Drap  GvSolfs  d  BlackastgSvm.  Rotvsvmar  hit 
mikla.  MaNtapi  a  Brei3afir6i.  Gv6mvndr  b'p  for  heim  til  H61a 
ok  var  J>ar  vm  vetrinn.  Clavstr  i  Vi6e^.  || 

c.b  [1227].  O,  Honorius  pp'.  Gregorius  (ix?)  pp'  xviij  (an'). 
Vig3r  l*6rir  erchib'p.  SaNdvetr.  Magnuss  b'p  f6r  hvergi.  Gv8- 
mvNdr  b'p  var  i  Hvammi  m;  i>6r8i  Stvrlv  .s.  S^tt  Hakonar  kon- 
vngs  ok  jungherra  Kmitz  (Hakonar  .s.).  Heims6kn  Stvrlv  (Sig- 
hvatz .s.)  i  Hvammi  til  !>6rQar  (Stvrlv  .s.).  frcpNskir  menn  sigldv  6r 
froNdheimi  n^r  Jacobs  messv.  en  xviij  menn  k6mvz  af  i  Vest- 
manna  e^iar  Ceciliu  messv  dag.  ok  firir  Idtv  skipit.  vi  menn 
aNdadvz  i  hafi.  Skiption  J6ns  (P^ttars  .s.).  MaNdauSi  mikill.  O. 
Hialmr  (Asbiarnar  .s.)  ok  Isleifr  (Hallz  .s.). 

Ind.baf.  [1228].  i^rir  erchib'p  kom  i  laNd.  FriSrekr  (keisari) 
i  bawi  ok  fri8a8i  J6rsala  laxd.  BreNa  fcorvalldz  (Snorra  .s.).  tJt- 
kvama t>orsteins  (f>ycks)  m;  br^fvm  f)6riss  erchib'ps  til  margra 
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hof&'ngia.  GvdmvNdr  b'p  hefma  at  H61vm.  Vtan  stefnt  Magnusi 
b'pi.  ok  Sighvati  (Stvrlv  .s.)  ok  Stvrlv  (Sighvatz  .s.).  Skuli  .j.  f6r 
til  Danmarkar.  ok  kom  svxan  m;  miklvm  fe'gigfvm  af  Valdemar 
konvngi.  ok  J>a  t/Ndiz  af  lifli  hans  Gregorius  Jons  .s.  Heimsokn 
Snorra  (Stvrlv  .s.)  til  Saudafellz.  O.  Eyiolfr  (canoci).  ||  forsteins 
.s.  Hallr  .p.  (GvNsteins  .s.).  Gellir  .p.  (Bersa  .s.). 

g.f[i229].  Helgi  Epsteins  erchib'ps.  Jerusalem  vpp  rei'st. 
Translatio  s'ti  Thorlaci  ep'i  (secundo).  Vtanferd  Magnuss  b'ps.  ok 
Gitzvrar  (£orvalldz  .s.)  ok  Jons  Snorra  .s.  Vig  J6ns  .p.  (kroks). 
Bardagi  i  Alongrvm  m;  Eiriki  Svia  konvngi  ok  Folkvngvm. 
Onosta  t  SvSre^ivm.  Fall  Rognvalldz  konvngs.  Heims6kn  f>or- 
valldz  sona  til  Sau6afellz.  Sectir  Rafns  sona  ok  forvalldz  sona. 
GvSmvNdr  b'p  heima  at  Holvm.  Ami1  vig3r  abb'i.  O.  Ketill1 
abb'i.  Jon  £orsteins  .s.  AmvNdi  (Arna  .s.)  smidr.  RiSir  vm 


fs.  [1230].  MCCXXX.  O.  t^rir  erchib'p.  Helgi  Gro^nleNdfnga  b'p 
ok  ....  2  Grickia  konvngr.  Hakon  konvngr  gaf  <5spaki  Sv8re^ska 
konvngdom  f  SvSre^ivm  ok  Hakonar  nafn.  Pa.  for  hann  herferd 
til  SvSreyia  ok  aNdaoMz  hit  sama  haiist.  Magnuss  b'p  ||  [Leaf  32] 
f6r  6r  Biprgyn  til  f'rgNdheims.  Kosinn  SigvrSr  tafsi  til  erchib'ps. 
Hakon  konvngr  ok  Skuli  .j.  bo6a5v  hgfdingivm  af  fslaNdi.  en 
ch6rsbrcp6r  af  NiQarosi  Gv3mvNdi  b'pi.  J)a  var  hann  heima  at 
Hclvm.  Eirikr  Svia  konvngr  fl^6i  til  Danmarkar  firir  Folkvngvm. 
Andres  skialldar  baxd  t/Ndiz  d  dr6mvNdi  f  G'claNdz  hafi.  O.  Hallr 
abb'i.  Seftt  Stvrlv  (Sighvatz  .s.)  ok  Vatzfir6inga  x  hvNdra8  golldin 
firir  vig. 

ec.  [1231].  Transitus  s'ti  Antonii  ok  s'te  Elisabeth.  Hvn3  var 
konvngs  d<5ttir  af  Vngaria.  hana  atti  .  .  .  .  4  hertogi  i  Thyrmga- 
laNdi.  O.  Valdemar  (vngi)  Dana  konvngr.  Eirikr  hinn  helgi 
br66ir  hans  t6k  konvngs  nafn  i  Danmprkv  ok  var  J)a  coronadr. 
Drap  J6ns  jarls  i  Orkne^ivm.  O.  Hallvardr  b'p  i  Hamri.  Vfgsla 
SigvrSar  erchib'ps.  GvdmvNdr  b'p  i  ExarfirSi.  Vig  Jons  Snorra 
sonar.  Drvknan  Einars  ok  ||  Grims  Rafns  sona.  O.  Einarr  .p. 
(Steins  .s.).  Hettvs6tt.  O.  IngimvNdr  (Jons  .s.).  Vigfiiss  .p. 
(Grims  .s.5).  Hallbera  (Snorra  .d.).  S£tt  Snorra  (Stvrlv  .s.)  ok 
Kolbeins  (vnga)  Arnors  .s.  Magnuss  b'p  i 


1  Thus  Cd.,  meaning  that  the  two  items  are  to  be  transposed  (?);  the  same  error 
in  Fl.  2  Blank  for  the  name  ;  Fl.  leaves  the  name  out.  8  Thus  Cd. 

*  Blank  for  the  name  ;  om.  Fl.  5  Or  Glvms  .s.  (?) 

B  b  2 


372  APPENDIX. 

dc.b[i232].  Vfg  Snorra  ok  £6r6ar  (f>orvalldz  sona).  SigvrSr 
erchib'p  kom  f  laxd.  Otkvama  Magnuss  b'ps  m;  breTvm  erchib'ps. 
Saurgadr  kirkivgarcSr  at  H61vm.  ok  spnglaust.  Gv6mvNdr  b'p  af 
embetti  ok  tekinn  af  sta8.  tJtkvama  Gitzvrar  (torvalldz  .s.)  ok 
BraNdz  (J6ns  .s.).  Bo6at  vtan  !>orvalldi  (Gitzvrar  .s.)  ok  Sighvatz 
(Stvrlv  .s.)  ok  Stvrlv  (Sighvati  .s.).  T^ndiz  gcp6inga-skip  af 
Orkne^ivm.  Skipbrot  iiij  firir  svNan  laNd.  Vfgdr  Pall  b'p  til 
Hamar  kaupangs  ok  (Rita-)  Biprn  abb'i  i  Ni'6arh61mi  ok  Arnorr 
abb'i  i  Veri.  O.  GvNarr  gri6nbakr.  ok  SigmuNdr  .p.  (J6ns  .s.)  ok 
BergJ)6rr  .p.  Jons  sonr(!).  Styrmir  (legifer)  iterum. 

bo.  [1233].  Gu3mvNdr  b'p  i  Hgf6a.  Sighvatr  (Stvrlv  .s.)  ok 
Stvrla  (Sighvatz  .s.)  sgttvz  vi8  GvQmvNd  b'p.  Vtanferd  Stvrlv 
(Sighvatz  .s.).  Hakarlahaiist.  Sgtt  Hakonar  konvngs  ok  Skiila 
(jarls).  ||  Ggrt  vm  vig  VatzfirSfnga.  O.  torlakr  .p.  (Magnuss  .s.) 
ok  Bigrn  .p.  Stefnmods  .s.  Vig  Vigfiiss  (Kalfs  .s.)  ok  ValgarQz 
(Styrmiss  .s.).  O.  Herdfs  (Bersa  .d.).  Sgtt  Magnuss  b'ps  ok 
Snorra  (Stvrlv  .s.).  Vrcpkia  Snorra  .s.  kom  i  Vatzfigrd.  Haffsar 
allt  svmar. 

a.o  [1234].  O.  Olafr  erchib'p  i  SviJ>io3  ok  Knvtr  (langi)  kon- 
vngr.  Nicholas  b'p  i  Hei6abcp.  Cross  hinn  helgi  kom  til  Ni5ar- 
6ss  hinn  n^sta  dag  firir  Olafs  messv  hina  fyrri.  Vig  Oddz  Ala  .s. 
ok  Kalfs  (Gvthorms  .s.)  ok  Gvthorms  (Kalfs  .s.)  ok  tdrarins 
(Stefngrims  .s.).  Pall  b'p  af  Hamri  f6r  til  pava.  S£tt  Sighvatz 
(Stvrlv  .s.)  ok  Kolbeins  (vnga)  Arn6rs  .s.  Ran  a  Leirvbacka. 
R^Nt  skiQlldvm  6r  kirkiv  at  SaiiSafelli.  F163  hit  mikla  ok  skipa- 
brot.  BraN  sta6r  f  LvNdi.  vfgSr  Nicholass  Grc^nleNdinga  b'p. 

gT.  [1235].  Translatio  s'te  Elisabeth.  O.  torvalldr  .p.  (canoci) 
Gitzvrar  .s.  Inga  m66ir  Hakonar  konvngs.  Flosi  .p.  Biarna  .s.  ok 
SigvrQr  (Orms  .s.).  Digrhelgi  (frorstefns  .s.).  Vfg  Snorra  (Mag- 
nuss .s.)  ok  GvSmvNdar  (Asbiarnar  .s.).  GvQmvNdr  b'p  heima 
at  H61vm.  Stvrla  (Sighvatz  .s.)  kom  ut  frd  R6ma  m;  lausn  Sighvatz 
(Stvrlv  .s.)  fgSvr  sfns.  Vtanferd  Kolbeins  (vnga)  Arn6rs  .s.  || 

fek.  [1236].  O.  Valdemar  erchib'p  (af  Brimvm)  mvncr  i  Lvth(!). 
Sighvatr  (Stvrlv  .s.)  ok  Stvrla  (Sighvatz  .s.)  f6rv  at  Snorra  (Stvrlv  .s.). 
Drepnir  vij  menn  firir  tfrd'kv  f  K6pavik.  tJrcpkia  meiddr  ok  f6r 
vtan.  tJtkvama  Kolbeins  (vnga)  frd  R6ma.  B'par  seNdv  vtan 
Magnus  .p.  (GudmvNdar  .s.)  ok  Kygribiprn  .p.  (Hiallta  .s.).  O. 
Niall  SigmvNdar  .s.  Teitr  (legifer)  iterum. 

d.k  [1237].  O.  GvdmvNdr  b'p.   f>6r8r  (Stvrlv.  s.)  .d.   Bardagi  f 
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BCP.  Lggtekin  Thorlacs  messa.  O.  Magmass  b'p.  Sgrkvir  b'p  af 
Fgre^ivm.  Rvnolfr  abb'i  (Sighvatz  .s.).  DagfiNr  s^slvmaSr.  Qg- 
mvNdr  (snefs)  f>orvar8z  .s.  Hakon  konvngr  crossadr.  Vtanferd 
Snorra  (Stvrlv  .s.).  ok  I>6r8ar  (Sighvatz  .s.).  f>orleifs  (f>6r8ar  .s.). 
Olafs  !>6r8ar  .s.  fcorarfns  (Jons  .s.).  Hakon  konvngr  ok  Skiili 
jarl  ok  SigvrSr  erchib'p  bo6a3v  gv6or9z  m'm  a  sinn  fvNd. 

c  p.  [1238].  Translatio  s'ti  Vilhelmi  (i  Epla  hollti)  abb'is.  Hakon 
konvngr  gaf  Skula  hertogadom.  O.  Leggr  .p.  prior,  ok  Kygri- 
bigrn  .p.  Utkvama  ||  [Leaf  33]  Hilldibiarnar  (mvncs)  m;  breTvm 
erchib'ps.  Gitzvrr  f>orvalldz  .s.  haNd  tekinn  af  Stvrlv  (Sighvatz  .s.) 
at  Apavatni.  Bardagi  a  QrlygsstgSvm.  Fall  Sighvatz  (Stvrlv  .s.) 
ok  Stvrlv  (Sighvatz  .s.).  Vig6ir  b'par  til  fslaNdz.  SivarSr1  ok 
Botolfr.  BraNdr  (Jons  .s.)  tok  vmbo6  f  Skalaholltz  b'ps  d(pmf. 
Elldr  firir  R^ykianesi. 

bg.  [1239].  Nicholass  b'p  for  til  GrcpnlaNdz.  tJtkvama  SivarSar 
b'ps  ok  Botolfs  b'ps.  Snorra  (Stvrlv  .s.).  ok  Urcpkiv  (Snorra  .s.).  ok 
fcorleffs  (f^rSar  .s.).  O.  Magnvss  jarl  f  Orkneyivm.  f'orarinn 
(Jons  .s.).  Socki  Helga  .s.  Efrikr  Dana  konvngr  (Valdem'  .s.) 
feck  Jvttv.  tJtkvama  Magnuss  .p.  GvSmvNdar  .s.  Skuli  hertogi 
l^t  s^r  gefa  konvngs  nafn.  Hakon  konvngr  1&  gefa  Knuti 
Hakonar  .s.  jarls  nafn.  H6fz  ufri6r  f  Noregi. 

aG.f  [1240].  MCCXL.  S&i  cometa.  Bardagi  d  Lakv  m;  Skula 
hertoga  ok  Knuti  jarli.  Hakon  konvngr  l^t  gefa  Hakonf  syni 
sfnvm  l|  konvngs  nafn.  O.  Arnbigrn  (Jons  .s.).  Bardagi  f  Oslo 
m;  Hakoni  konvngi  ok  Skula  hertoga.  Fall  Skula  hertoga.  O. 
Einarr  (i'orvalldz  .s.)  .d.  S61  rau6.  Drvknan  Magnuss  .p.  (Gv9- 
mundar  .s.).  Elldr  firir  Reykianesi.  B61na  s6tt.  LaNdsk^alftar 
mfklir  firir  svxan  laNd. 

fl.  [1241].  O.  Gregorious  (ix')  pp'.  M  var  pdvalaiist  ij  ar. 
O.  Valdemar  (gamli)  Dana  konvngr  Valdemars  .s.  Eirikr  (sonr 
hans)  t6k  riki  f  Danmgrkv.  MaNfall  a  AuSvnar  s'tgSvm.  O.  Ormr 
(J6ns  .s.)  Svfnfellfngr.  Vig  Illhvga  f'orvalldz  .s.  ok  Snorra  (Stvrlv 
.s.).  ok  Kkpfngs  Biarnar  .s.  Tartarar  bgrSvz  f  Vngaria. 

e.l  [1242].  Bardagi  i  Skalahollti.  BruarfvNdr.  VtanferS  Gitz- 
vrar  (^orvalldz  .s.)  ok  IJro^kiv  (Snorra  .s.).  tJtkvama  f^rSar 
Sighvatz  .s.  Tvidcpgrv  fer6.  Flettingar  [i  Al]  ptartvngv2. 
Erchib'p  af  Colni  barSiz  vi6  Kefsarali6.  ok  var6  fanginn.  O, 
Nicholass  GrcpnleNdinga  b'p. 

1  Thus  Cd.  2  Hole  in  the  vellum. 
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Ind.  d.c  [1243].  Celestinus  (iiij')  pp'  xvij  (dies).  Innocentius 
(iiij')  pp'  xi  (an*).  Innocentius  pp'  bardiz  vi8  Fri3rek  keisara. 
Kefsarinn  kom  ||  a  fl6tta  ok  1&  ilj  manna.  Birtiz  helgi  Vilhialms 
diacns  i  Bigrgyn.  O.  Gillibert  b'p  f  Skotlaxdi.  Bergsvefnn  b'p  af 
F^re^ivm.  VtanferS  Botolfs  b'ps.  Vfg  f>6rarins  (ballta).  ok  J6ns 
Odda  .s.  ok  Sfmonar  knutz.  ok  l^rSar  Biarnar  .s.  MarSar  Eiriks 
.s.  (f  Vatzdal).  ok  Helga  lefknfss.  Vfg  Hialms  sona  ok  Blasius 
sona. 

cbo.  [1244].  O.  Ormr  b'p  f  Oslo.  Ritabigrn  abb'i  af  NiSar- 
h61mf.  Hallkell  abb'i.  Skuli  .p.  f>orstefns  .s.  Vfg  Tvma  Sighvatz 
.s.  tJtkvama  Gitzvrar  l>orvalldz  .s.  F16abardagi  m;  f'ordi  Sighvatz 
.s.  ok  Kolbefni  vnga  (Arnors  .s.). 

a. G  [1245].  O-  Styrmfr  prior  (fr65i).  tJropkia  Snorra  sonr(!) 
Kolbeinn  (vngi)  Arn6rs  .s.  Pall  vaga  skalmf.  Simon  k^r.  Stor- 
m^li  erchib'ps  vi6  NorSleNdfnga.  Elldr  f  S61heimaJ9kli. 

gt.  [1246].  O.  Botolfr  b'p.  Jofre'yr  b'p  f  Orkne^ivm.  Herra 
Gregorius  Andres  .s.  konungs  magr.  Haugsnessbardagi.  O. 
Kolbefnn  kalldali6s.  Vtanferd  Gitzvrar  ^orvalldz  .s.  ok  torSar 
Sighvatz  .s.  VfgcSr  Olafr  GrcpnleNdfnga  b'p  ||  ok  Petr  b'p  til 
F^re^ia.  Skfr3r  Cham  Tartara  konvngr. 

f  1.  [1247].  Vilhialmr  chardfnali  kom  f  Noreg.  Hakon  konvngr 
coronaSr.  Vfgsla  Hefnreks  b'ps.  ok  utkvama  hans  ok  !56r8ar 
Sighvatz  .s.  Gitzvrr  f>orvalldz  ..s.  f6r  til  pava.  Olafr  b'p  f6r  til 
GrcpnlaNdz.  Vfg3r  BraNdr  abb'i  f  Veri  ok  Arn6rr  abb'i  f  ViSey. 
O.  Runolfr  .p.  (Skiila  .s.)  ok  Oddr  diacn  (Svefnbiarnar  .s.). 

cd.k[i248].  O.  Vilhialmr  chardfnali.  i>orkell  b'p  (f  Oslo). 
Bcpiarbrvnf  f  Bigrgyn.  Vfg5r  Hakon  b'p  f  Oslo  ok  Hervi  b'p  til 
Orkndyia.  O.  Hervi  b'p  ok  Vlfr  jarl  (fasi)  f  Svf{>i6S.  Herra 
Birgir  (Magmiss  .s.)  t6k  jarlsd6m  f  SvfJ)iod.  Drap  herra  H61m- 
gefrs  (Kniltz  .s.).  Drvknan  Haralldz  Su6re^ia  konvngs.  J6n  t6k 
konvngd6m  f  SvSre^ivm.  O.  Hiallti  b'ps  .s.  Skipbrot  firir 
Krf  swfk.  Olafr  (legifer). 

cp.  [1249].  O.  Soldan  af  Babilon.  ||  [Leaf  34]  ok  Alexander 
Scota  konvngr.  ok  Simon  b'p  f  SvSre^ivm.  ok  Arnorr  abb'i  f  Vic^y. 
Lambkar  abb'i.  Lovis  Fracka  konvngr  vann  Damiat.  LaNd  Ifop 
f  Gavtelfi.  S^tt  Hakonar  konvngs  ok  Efriks  Svia  konvngs.  Dub- 
gall  t6k  konvngd6m  f  Sv3re^ivm.  Hefnrekr  b'p  f6r  vtan  ok  Ormr 
(Biarnar  .s.).  ok  Philippus  ok  Haralldr  (S^mvndar  synfr). 

bg.  [1250].  MCCL.      Drap  Efriks  (hins   helga)  Dana   konvngs 
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Valdemars  .s.  Abel  broSir  bans  tok  rfki  f  Danmgrkv,  Fanginn 
Lovis  Fracka  konvngr  ok  leystr  lit  me6  Damiat.  Drap  Soldans 
vnga.  Fall  RoSbertz  jarls  br66vr  Lovis  Fracka  konvngs.  O.  Efrikr 
(Efriks  .s.)  Svfa  konvngr.  Valdemar  Birgiss  .s.  t6k  konungdom 
f  Svit>i65.  VtanferQ  Sivar5ar  b'ps  ok  f>6r5ar  Sighvatz  .s.  Vfg 
Gu6muNdar  Hiallta  .s.  O.  Ormr  (Biarnar  .s.1)  ok  Ami  Mag- 
nuss  .s, 

a. g  [1251].  O.  Pall  b'p  f  Hamri.  FriSrekr  keisari.  Conra3r 
sonr  bans  ||  ricti  iij  (ar).  Drepnir  iij  ivngberrar  f  SviJ)i69. 
DrvknaSv  Philipus  ok  Haralldr  S^mvNdar  synir.  Brann  claiistr 
f  Tavtrv.  Stvrla  (legifer). 

gFl.  [1252].  O.  Sigvr5r  erchib'p.  Arni  abb'i  at  Hera.  Drap 
Abel  Dana  konvngs.  Cristoforus  broSir  bans  tok  konvngd6m  f 
Danmgrkv.  Vfg  S^mvNdar  ok  GvcSmvNdar  Orms  sona.  Utkvama 
Heinreks  b'ps.  ok  Gitzvrar  (frorvalldz  .s.).  ok  FiNbiarnar  (Helga  .s.). 
ok  forgils  (BgSvars  .s.)  skar6a.  Kosinn  Sprli  til  ercbib'ps.  Olafr 
(legifer)  iterum. 

e.l  [1253].  Vfg6r  Sgrli  erchib'p.  ok  Petr  b'p  til  Hamars.  O. 
Vbbi  erchib'p  f  SviJ)i68  ok  I>6rarinn  abb'i  at  Efnge^rvm.  Ormr 
.p.  Ko3rans  .s.  Corona8r  Cristoforus  Dana  konvngr  f  Lvndi. 
S£tt  Hakonar  konvngs  ok  Cristofori  Dana  konvngs.  Skiption 
Epsteins  (hvita).  Brexa  a  Flvgvm^ri.  Teitr  (legifer). 

d  .c  [1254].  Transitus  s'ti  Clare  virginis  apvd  Assissu.  Hvn  var 
xlij  (vetr)  f  Berfcpttv  brcp3ra  reglv.  O.  Innocentius  pp'.  Silvester 
pp'.  Sgrli  erchib'p.  Aschell  b'p  i  Stafangri.  ok  Con- 1|  ra6r  konvngr 
Fri3reks  .s.  Manfridus  (prinz)  br63ir  hans  ricti  xij  (ar).  O. 
Sigvr3r  konvngs  sonr.  Fru  Cristfn.  J6n  Stvrlv  .s.  Drap  Kolbeins 
Dubgvss  .s.  ok  Rana  KoSrans  .s.  Vfg6r  %iolfr  abb'i  at  i>vera. 
tJtkvama  SivarSar  b'ps.  VtanferS  Gitzvrar  l>orvalldz  sonar. 
Hefnrekr  b'p  hertekinn  ok  lauss  latinn.  Lovis  Fracka  konvngr 
kom  heim  fra  JorsQlvm.  Bcpiar  brvni  i  Oslo.  Svckv  vi3a  bc^ir  i, 
Rav6svelli  i  Orkadal. 

ch.  [1255].  Alexander  (iiij  ?)  pp'  vj  (an').  Bardagi  f  Gelldinga 
hollti.  l>ar  fell  Oddr  f>6rarfns  .s.  Bardagi  a  fverar  e^rum.  f>ar  fell 
E^iolfr  fcorsteins  .s.  Efnarr  erchib'p  kom  i  land.  O.  Gitzvrr  .d. 
b'ps  .s.  Gvthormr  .d.  ftfrdar  .s.  FiNbigrn  (Helga  .s.). 

ba.g  [1256].  O.  Arni  b'p  f  Bigrgyn.  Gibbon  jarl  f  Orkne^ivm. 

1  Biarnarson]  but  since  blotted  out. 
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Hakon  konvngr  Idt  breNa  HallaNd.  O.  P6r8r  Sighvatz  .s.  As- 
grfmr  Bergf>6rs  .s.  VtanferS  Hefnreks  b'ps.  VfgSr  Rvnolfr  abbri 
i  Videy. 

gt.  [1257].  O.  Hakon  konvngr  vngi.  Hakon  konvngr  (gamli)  || 
\6t  gefa  Magniisi  syni  sfnvm  konvngs  nafn.  S£tt  Hakonar 
konvngs  ok  Cristofori  Dana  konvngs  aNat  sinn.  Cristfn  d6ttir 
Hdkonar  konvngs  sexd  lit  i  Span.  O.  f>orleffr  (f>6r5ar  .s.).  ok 
GvdmvNdr  .p.  (Olafs  .s.). 

Ind.  fd.  [1258].  Vfg  fcorgils  (skar3a)  BgSvars  .s.  ok  Teftz 
IpgmaNz  (Efnars  .s.).  O.  Gisli  (Marcuss  .s.)  d  RauSa  saNdi. 
BoMar  brvni  f  Tunsbergi.  Hakon  konvngr  gaf  Gitzvri  (f>orvalldz 
.s.)  jarls  nafn.  ok  sexdi  hann  til  fslaNdz.  MaNfall  i  Mf5fir6i. 
Kirkivbrvni  vxdir  Laiifasi.  Vigdr  Olafr  abb'i  til  Helgafellz. 
Skipti6n  SiNdra.  Drepin  skipsggn  Eyiolfs  (av5ga)  a  FiNmgrk. 
konvr  ij  k6mv  af  til  Noregs  xvi  vetrvm  si'3air. 

e  .d  [1259].  O.  Cristoforus  (Dana  konvngr).  Efrikr  (sonr  bans) 
t'6k  rfki  f  Danmprkv.  Sva  sagdi  herra  F61ki  erchidiacn  af  Vpp- 
sglvm  er  ||  [Leaf  ^35]  sf6an  var  J)ar  erchib'p  Stvrlv  (I>6r8ar  .s.).  at 
predicarar  sgg6v  h'6  at  a  J)essv  ari  sa  f>efr  f  Bryggiv  f  Flandr 
mann  J>ann  er  komfnn  var  langt  vtan  6r  IgNdvm  ok  sagSi  sva.  at 
hann  haf6i  f)i6nat  Karlamagniisi  keisara  forSvm  daga.  ok  sagQi 
J)a  d6ttvr  sfna  efga  stadinn  f  Bryggiv  er  hann  f6r  or  Franz.  Hann 
vfsa8i  f>ar  til  f^ar  f  murinvm.  ok  J)at  faNz.  En  J)at  kva9  herra 
F61ki  seV  helldz  sagt.  at  hann  hefdi  axdaz  litlv  si6arr  f  Colnf. 
Sviknir  Gv8s  riddarar  f  Samlaxdi.  Skri8a  Ii6p  i  BuSardal.  vij 
menn  Mtvz.  O.  Teitr  .p.  (f>orvalldz  .s.)  ok  Olafr  (subdiacn)  IJ6r8ar 
.s.  Gitzvrr  jarl  r^N6i  d  Rangarvgllvm.  Ketill  .p.  (legifer). 

dcp.  [1260].  MCCLX.  O.  Hefnrekr  b'p  ok  Petr  b'p  (f  Hamri). 
Drepinn  b'p  i  I6tlaNdi.  Drepinn  Tartara  herr  f  I6rsalalaNdi.  O. 
herra  Jarmarr. 

b.p[i26i].  O.  Alexander  pp'.  H  var  pava- 1|  lavst  ngckora 
stvNd.  Sf8an  var  Vrbanus  (iiij')  pp'  iij  (ar).  O.  jvngherra  Sverrir 
Magniiss  sonr  Hakonar  (vnga)  konvngs.  ok  Knutr  jarl  (Hdkonar 
.s.).  Fanginn  J6n  greffi  af  A6albrict  hertoga  af  Brvnsvfk.  BreNt 
HollsetalaNd.  OROsta  d  L6hef3i  m;  Efriki  Danakonvngi  ok  her- 
toga firir  svNan  d.  h'o  vefttv  Hollsetv  menn.  f>ar  var  Dana  konvngr 
fanginn  ok  Margre't  dr6ttnfng  m66ir  hans.  Magnuss  konvngr 
coronafir.  ok  feck  Ingebvrgar  d6ttvr  Efriks  (Valdimars  .s.)  Dana 
konvngs  hins  helga.  Hertogi  Birgir  (i  SvfJ>i66)  feck  Mathilldar 
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drottnfngar  af  Danmgrkv.  O.  Loptr  (can'ci)  b'ps  .s.  Hafiss  vm- 
hverfiss  fslaNd. 

av.  [1262].  SvariQ  Hakoni  ok  Magmisi  Noregs  konvngvm  laNd 
ok  pegnar  ok  ^finligr  skattr  af  fslaNdi  vm  Nor61eNdfngafior6vng 
ok  SvNleNdfngarfi65ung *  firir  vtan  f>i6rsa  ok  vm  VestfirSmga- 
fi6r3vng.  VtanferS  BraNdz  abb'a  ok  Sighvatz  Bg6vars  .s.  ||  O. 
Cristin  dottir  Hakonar  lit  a  Spanf.  Olafr  GropnleNdinga  b'p  kom 
til  fslaNdz.  Elldr  i  Sdlheimaigkli.  Myrkr  mfkil  sva  at  fal  sol. 

gm.  [1263].  VigQr  BraNdr  b'p  til  Hola.  en  Gillibert  b'p  til 
Hamars.  tJtkvama  BraNdz  b'ps.  I>rir  b'par  a  fslaNdi.  A  J>essv 
sama  ari  iataSv  Oddaveriar  Noregs  konvngvm  skatti  firir  aiistan 
I>i6rsa  vm  SvNleNdfngafiorSvng.  Ok  J)ann  vetr  vm  Allraheilagra- 
messv  skei5  svar6i  ^orvarSr  t>6rarins  sonr  Braxdi  b'pi  fg6vrbr65vr 
sinvm  at  fara  a  konvngs  fvNd  at  svmri.  ok  sva  gprSi  hann.  Lafalin 
Breta  konvngr  sigraSi  Englissmenn.  A5ilbrict  af  Brvnsvik  var 
tekinn  f  ThyringalaNd  ok  inn  settr.  O.  Einarr  erchib'p.  Hakon 
konvngr  for  herfer3  til  Skotlaxdz  m;  sva  mfklv  Ii6i  at  menn  vita 
eg'  iafn  mfkinn  her  farit  hafa  6r  Noregi.  h'o  fylg6i  f'orgils  b'p  af 
Stafangri.  ok  Gillibert  b'p  af  Hamri.  Eclipsis  solis  NON'  Augusti. 
O.  Hakon  konvngr  i  Orkne^ivm.  VtanferS  Stvrlv  f'orSar  .s.  £or- 
leffr  (legifer).  ||  ' 

fe.l  [1264].  Var  flvtt  lik  Hakonar  konvngs  af  Orkne^ivm  til 
Noregs.  O.  Vrbanus  pp'.  J)a  var  pavalaust  halfan  fimta  manad. 
M  var  s^n  cometa  i  Paris.  A  J)essvm  timvm  var  striS  milli 
Hefnreks  Engla  konvngs  ok  jarla  bans.  Ok  i  J)vi  stri6i  vard 
Hefnrekr  konvngr  sigra5r  af  Simoni  (mvfort)  jarli  ok  g5rvm  laNdz 
hpfSfngivm.  M  var  sira  EdvarSr  sonr  Hefnreks  konvngs  fanginn 
ok  RikarSr  konvngr  af  Alemannfa  fg9vr  br68ir  hans.  hann  hafQi 
verit  kosinn  til  kefsara  af  nockorvm  f'^erskvm  hpfdfngivm.  Kom 
EMkr  Dana  konvngr  sonr  Cristofori  konvngs  vtan  af  Brandeborg 
af  herteknfng  gefinn  lit  af  margreifanvm.  O.  BraNdr  b'p.  Bgd- 
varr  i  Bo>.  A  Jpessv  ||  [Leaf  36]  svmri  svar8i  Ormr  Orms  .s. 
Noregs  konvngvm  skatt  a  aiding!  firir  Si6umenn.  ok  J>a  hgf3v  allir 
formenn  a  fslaNdi  sam^yct  vm  skatt  vi8  Noregs  konvnga.  Vtan- 
fer&  ^orvarSar  f'orarins  .s.  Vig  !>6r6ar  Andres  .s.  Vfg5r  Rvnolfr 
abb'i  i  Veri.  Vtanfer8  Olafs  GropnleNdinga  b'ps. 

dq.  [1265].  Vfg3r  Clemens  (iiij')  pp'  iij  (ar).     BaNsettir  jarlar 

1  Thus  Cd. 
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ok  barvnar  i  EnglaNdi.  Sfra  EdvarSr  komz  6r  valldi  uvma  sixa 
ok  bardiz  vi6  Sfmon  (jarl)  mvfort  er  dtti  fQ5vr  systvr  bans  ok  aQra 
jarla  j)d  er  h'om  fylgdv.  ok  var  Hemr'  konvngr  naiiSigr  f  bardaga 
m;  Sfmonf  m6ti  EdvarSi  synf  sfnvm.  J)ar  fell  Sfmon  ok  iij  synir 
bans,  ok  xviij  manna.  O.  Magister  Job's  compotista  de  sacra  bosco 
f  Paris.  Feck  Clemens  (iiij  ?)  pp'  erchib'ps  kosnfng  ||  til  Nf3ar6ss 
kirkiv  iiij  clavstra-m'm.  ab6ta  af  L^sv.  ab6ta  af  H61mf.  Predicara 
priori  1  Nf8ar6si.  custodi  domus  af  BerfoHtra  brcpdra  lifi.  ok  kvsv 
t>efr  Hakon  b'p  af  Oslo.  O.  Hdlfdan  SgmvNdar  .s.  tftkvama 
f>orvar8ar  £6rarfns  .s. 

ch.  [1266].  VfgQr  Karl  br65ir  Lovis  Fracka  konvngs  til  kon- 
vngs  yfir  Sikile^  af  pava  J>rettaNda  dag  I61a.  hann  sigraSi  Man- 
fredum  prinz  f  Februario  rnanaQi.  M;  prinzfnvm  fellv  iTidcc  maNa. 
En  af  Karli  konvngi  1  manna.  Si6an  vann  Karl  konvngr  Pul  a  xx 
dogvm.  S§tt  Magnuss  Noregs  konvngs  ok  Alesanz  (!)  Scota  kon- 
vngs m;  J)efm  h^tti.  at  Alexander  Scota  konvngr  skylldi  taka  vNdir 
sitt  valid  ok  rfki  Mgn  ok  SvSre^iar  allar.  en  giallda  vpp  fra  t>essv 
dri  c  marka  breNdra  a  hverivm  xij  ||  manaSvm  Noregs  konvngi  ok 
vm  fram  iiij  marka  breNdra  a  ngstvm  iiij  vetrvm  eptir  s^ttfna.  Lagt 
vid  bann  J>efm  er  r^fr.  A  Laurenz  messv  aptan  l^sti  Magnuss 
konvngr  a  {)fngi  f  Cristz  kirkiv  garSi  f  Bigrgyn  sefttar  ggr6  J)'ra 
Scota  konvngs.  Magnuss  konvngr  setti  Allra  heflagra  spitala  i 
Vagsbotnf  f  Bigrgyn.  ok  1&  vfgja  kirkivna  spitalans  er  Hakon 
konvngr  fa6ir  bans  l^t  refsa  J>ar  af  stefnf.  en  J>essi  fvllkoma. 
Magnuss  konvngr  l^t  ok  ggra  Catrinar  kirkiv  J)ar  skamt  f  fra  ok 
aiikadi  J>at  ok  til  siiikra  maxa  spi[t]ala.  O.  Birgir  hertogi  i  Svf- 
l>iod.  Magnuss  (Olafs  .s.)  konvngr  f  Mgn.  Sighvatr  Bg5vars  .s. 
M  braut  Gro'nlaNdz  far  d  Hftarnesi.  xli  menn  letvz.  Sigvr8r 
(legifer). 

b.h[i267].  Kom  sira  J6n  de  curia  Ch6rsbr66ir  af  Ni3ar6si 
til  Hakonar  b'ps  m;  pallio  xijte  dag  I61a.  Kom  Magnuss  konvngr 
at  PalmsvNvdegi  f  Nf5ar6s.  ||  Ok  in  cena  D'ni.  in  festo  Tiburtij  et 
Valeriani  IggSv  J>efr  Petr  b'p  af  Bigrgyn  ok  f>orgils  af  Stafangri 
pallium  yfir  Hakon  b'p.  J)ar  var  viQ  Magnuss  konvngr  ok  Ingebvrg 
dr6ttnfng  ok  Olafr  GrcpnleNdfnga  b'p.  Gavti  Fe^reyinga  b'p. 
f>etta  ggrSv  J>efr  Petr  b'p  ok  i>orgils  b'p  eptir  bo9i  dementis  pava. 
SvNvdaginn  eptir  Pascha  vikv  viij  kal'  Maij  var  Iag8r  f  scrfn  heflagr 
d6mr  Marie  Magdalene  ok  J>a  bcpttiz  jarlinvm  af  Peters,  hann  var 
nvminn  allr  gdrvm  megin  ok  matti  eg'  me^la  mefrr  en  halfvm  mvNi. 
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hann  var  br68ir  Lovis  Fracka  konvngs  ok  Karls  konvngs.  {>etta  var 
f  Bvrgvndia  stad  J>eim  er  heftir  Virdelai  id  est  in  Virdiliaco.  A 
HvftasvNvdag  i  Paris  var  dvbba5r  til  riddara  Philippus  sonr  Lovis 
Fracka  konvngs  ok  dccc  aNarra  riddara  m;  h'6.  Vig5r  Andres  b'p 
til  Osloar.  ok  Jgrvndr  b'p  til  Hola.  O.  Ha- 1|  [Leaf  tf]  kon  erchi- 
b'p. ok  Laurentius  erchib'p  i  Svf{)i63.  Kosinn  til  erchib'ps  J6n 
raii6r  canvnkr  af  Ni6ar6si  in  festo  apostolorum  Simonis  ok  Jude. 
Lggtekin  GvlaJ)ingsbok  su  er  Magnuss  konvngr  le*t  setia.  S^ttvz 
baronar  ok  jarlar  f  EnglaNdi  vi5  Heinrek  konvng  ok  sira  Edvard 
son  bans.  Lovis  Fracka  konvngr  ok  Karl  konvngr  af  Pvli  br66ir 
bans  ok  margir  a8rir  hgf6fngiar  v6rv  crossaSir  til  J6rsala.  Hofz 
ConraSr  sonr  Conra5s  konvngs  af  Alemannia.  sonar  FriSreks 
keisara  im6t  Karli  konvngi.  Margret  (Scotlandz)  drottnfng  for  til 
Reins.  Jon  (legifer). 

.  agt.  [1268].  FvNdr  Magnuss  konvngs  ok  Valdimars  Svfa  kon- 
vngs i  LfoShusvm.  Logtekin  Iggb6k  VppleNdinga  ok  Vfkveria  su 
er  Magnuss  konvngr  skipaSi.  Vfg6r  Jon  erchib'p  ok  kom  heim 
til  Ni8ar6ss  Iftlv  firir  J61  ok  sgng  fyrst  messv  at  Cristzkirkiv  a 
J61adag.  O.  Clemens  pp'.  Sf5an  var  pavalaust  ||  n^r  v  dr.  O. 
Dvbgall  SvSreyia  konvngr  ok  Gauti  b'p  f  F^re^ivm.  SivarSr  b'p 
ok  Gitzvrr  jarl  a  fslaNdi.  Fcpddr  Efrikr  sonr  Magnuss  konvngs. 
Sigradr  ConraSr  af  Karli  konvngi  lit  vi8  Arans  ok  Hefnrekr  her- 
togi  af  ^ydeskv  laNdi  (Lothringia).  Conra8r  fl^Si  i  Benevent  ok 
var  })ar  halshggginn.  En  Hefnrekr  br68ir  Alfonsi  konvngs  af 
Castel  var  mefddr.  O.  Andres  (S^mvNdar  .s.).  Vtanferd  f'or- 
varSar  (I^rarins  .s.)  ok  Orms  Orms  sonar1,  fcorleifr  (legifer) 
iterum. 

fd.  [1269].  O.  Hefnrekr  b'p  f  Orkne^ivm.  Magnvs  konvngr  ok 
J6n  erchib'p  v6rv  a  FrostvJ)fngi.  ^a  feck  Magnvs  konvngr  sam- 
J)yct  allra  FrostvJ)fngs  maNa  at  skipa  sva  FrostvJ)fngsbok  vm  alia 
Ivti  J)a  sem  til  veralldar  he^ra  ok  konvngd6msins  sem  h'o  s^Ndiz 
bezt  bera.  M  var  Iggtekit  at  Frostvjpfng  skal  iafnan  vera  vm 
Botolfs  messv  skef6.  Vfgdr  Ami  b'p  til  Skalaholltz  ok  ErleNdr 
b'p  til  F^re^ia.  iJtkvama  Arna  b'ps.  VtanferS  Rafns  (Oddz  .s.). 
Jon  iterum  (legifer). 

e  .d  [1270].  MCCLXX.  Vfg8r  Petr  b'p  til  Orkne^ia.  Fcpddr  Hakon 
sonr  Magmiss  konvngs.  Brann  claiistr  Berftpttra  brc^Sra  f  Biprgyn. 

1  A  later  hand  here  adds  rgskvsott, 
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O.  Petr  b'p  (f  Bigrgyn)  ok  Margrdt  dr6ttnfng  (Skula  d6ttir)  ok 
Gautr  (a  Meli)  J6ns  .s.  Kosinn  ok  vig8r  Askatfn  b'p  f  Bigrgyn. 
Lovis  Fracka  konvngr  f6r  af  laxdi.  ok  sira  EdvarSr  af  EnglaNdi. 
ok  margir  a5rir  hgfSfngiar.  Lovis  konvngr  vann  Cartagfnem. 
f  £>eim  iifri6i  fell  J6n  Akrs,  sonr  bans,  ok  J>a  l&z  mart  f61k  af  Ii6i 
cristiNa  maNa  af  J)vi  er  eitri  var  kastat  f  brvNa  firir  J)a.  })a  le'tz  ok 
Lovis  Fracka  konvngr  f  Affrika.  Karl  konvngr  skatt  gilldi  Soldan 
af  Tvniz.  J)a  t^Ndiz  Theobaldus  konvngr  af  Nafari.  Jacob  kon- 
vngr af  Aragvn  f6r  til  Jorsala.  Drvknan  Orms  (Orms  .s.).  tJt- 
kvama  Rafns  (Oddz  .s.). 

dq.  [1271].  HafQi  Magnuss  konvngr  pallfment  i  Bigrgyn  vi6 
J6n  erchib'p.  Magnuss  konvngr  seNdi  til  fslaNdz  {'orvard  I>6r- 
arins  son  ok  Stvrlv  (i^rSar  .s.)  Iggmann  ok  EfndriSa  (bgngvl !)  m; 
Iggb6k.  ok  var  J)a  iatat  konvngi  J)egngilldi  d  fslaNdi.  ^a  var  ok 
logtekinn  Jjingskapabalkr  f  lggb6kiNi.  ok  ij  capitvlar  f  erfSabelki 
vm  festar  ||  konu  bgrn  ok  vm  arflef6fng.  M  f6r  Olafr  b'p  aNat 
six  til  Gro^nlaNdz.  {*a  ggrQv  Kereliar  ok  Kv^nir  mfkit  hervirki  a 
HalogalaNdi.  Corona6r  Philippus  Fracka  konvngr  in  assumptione 
s'te  Marie,  ^a  striddv  J^eir  Bela  konvngr  af  Vngaria  ok  konvngr 
af  Bopheim  vm  rfki  J>at  er  Avstria  heftir.  J)at  liggr  mflli  laxda  J)'ra. 
Drapv  synir  Simon ar  (mvfort)  Heinrek  (Viter  ....?)  son  RikarSar 
konvngs  af  Alemannfa  f  kirkiv.  Setti  Magnuss  konvngr  a  pNd- 
ver6vm  J61vm  pr6fast  ok  Ch6rsbro^5r  at  Postola  kirkiv  f  Bigrgyn. 
forleifr  (legifer)  tertio. 

cb.p[i272].  Vfgdr  Gregorius  (x?)  pp'.  Stefnt  eptir  ij  ar 
generale  concilium.  O.  Hefnrekr  Engla  konvngr.  M  var  Igg- 
tekin  10gb6k  su  er  Magniiss  konvngr  haf6i  seNdt  til  fslaNdz  ok  9!! 
nema  erfdabalkr.  Vtan  J)a  ij  capitvla  er  a6r  v  Iggteknir.  ||  [Leaf  38.] 
Bcparbrvni  f  Stafangri.  Vtanferd  Arna  b'ps  ok  Rafns  (Oddz  .s.) 
ok  ^orvarSar  i'drarins  .s.  Stvrla  (legifer)  iterum. 

a  V.  [1273].  Sdn  cometa  f  Noregi.  FvNdr  Magnuss  konvngs  ok 
Valdemars  Svfa  konvngs  f  Sarpsborg  vm  Mi6fgstv  skei5  ok  hellt 
Magnuss  konvngr  J>eim  allan  kost.  Magnuss  konvngr  gaf  konvngs 
nafn  Eiriki  synf  sfnvm.  en  hertogad6m  Hakonf  synf  sfnvm.  O. 
Magnuss  (Gibbons  .s.)  jarl  f  Orkne^ivm.  Vilhialmr  .p.  (S^mvNdar 
.s.)  Ketill  .p.  (£orst.  .s.)  forstefnn  Hallddrs  .s.  BraNdr  (Andres  .s.) 
Ketill  (Loptz  .s.).  TJtkvama  Arna  b'ps  ok  Rafns  (Oddz  .s.)  ok  ^or- 
var6ar  (f)6rarins  .s.).  Vtanfer6  JgrvNdar  b'ps.  fetta  havst  var  iatat 
4  fslaNdi  at  Martefns  messv  erfdabelki  f  Ipgb6k  J)'ri  er  Magnuss 
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konvngr  haf6i  seNdt  til  fslaNdz  m;  flvtningi  Rafns  (Oddz  .s.)  ok 
Stvrlv  IggmaNz.     Eirikr  Dana  konvngr  sigra6i  fySerska  menn. 

gm.  [12*74].  Concilium  generate  celebratum  est  apud  Leonciam. 
f>ar  var  J6n  erchib'p  af  Nf6arosi.  ok  ||  Andres  b'p  af  Oslo,  ok 
Askatin  b'p  af  Bigrgyn.  ok  komv  a  sama  ari  aptr  m;  £>eim  boSskap 
Gregorij  pp'  ok  statuto  concilii  generalis  at  clercar  skylldv  til  I6r- 
sala  ferdar  leggia  tfvNd  af  gllvm  reNtvm  sinvm  vi  ar  ok  gefnar 
remissiones  generates  £>eim  er  crossa3iz  til  I6rsala  fer6ar.  M 
ok  (!)  snervz  G'kir  aptr  til  cristni  almeNiligrar  m;  gv3s  miskvN  ok 
ra3vm  Gregorij  pp'.  Philippus  Fracka  konvngr  seNdi  Magnusi 
Noregs  konvngi  part  af  ]porncrunv  vars  herra  IH'v  X'pi.  Corona6r 
Edvar6r  Engla  konvngr.  O.  Jacob  erchib'p  i  Danmgrkv.  Ut- 
kvama  JgrvNdar  b'ps.  VtanferS  Gv6mvNdar  BgQvars  .s. 

f  .e  [1275].  L^t  Magnuss  konvngr  setia  kirkiv  grvNdvgll  i  gras- 
gar9i  sinvm  i  Bigrgyn.  Var5  Valdemar  Svia  konvngr  forflotti 
firir  brcpSrvm  sfnvm  hertoga  Magnusi  ok  Jungherra  Eiriki  til 
Noregs.  Ok  sva  sem  hann  aptr  kom  i  Svfariki  var  hann  fanginn 
ok  gaf  vpp  cronvna  brcpSrvm  sinvm.  ok  komz  eptir  jpat  m;  flotta 
til  Konvnga  hellv.  Vfg6r  Marcus1  b'p  til  Sv6reyia.  ||  A  Lavrenz 
messvdag  kom  {>at  hagl  i  trgNdheimi  at  stc^rstv  haglstemar  sto6v 
xv  aura.  BoMar  brvni  i  Tvnsbergi.  Komv  transscripta  pavaligra 
brefa  til  fslaNdz  pro  subsidio  terre  s'te  m;  breTvm  herra  Jons  erchi- 
b'ps.  O.  GvSmvNdr  BgSvars  .s. 

edq.  [1276].  O.  Gregorius  (x?)  pp'  iiij  id'  Januarij.  ok  kallar 
alj)^3a  hann  helgan.  ok  in  festo  Agnetis  var  kosinn  Innocentius 
ok  vig6r  litlv  si3arr  fyrstr  af  Predicara  husi.  ok  lifdi  eigi  allt  lit  til 
Jons  vgkv.  J)a  var  tekinn  til  pava  Octobonus  chardinalis  R6m- 
verskr  ok  ag£tr.  ok  kallaSr  Adrianus  (iiij?).  hann  sgng  enga 
messv.  ]}'  at  hann  var9  eg'  vigSr  til  prestz.  en  hann  aNda6iz  firir 
vigslv  daga  millvm  Mariv  mesna.  Eptir  ]?at  var  tekinn  til  pp' 
mefstari  Petrus  Hyspanus  chardinalis  a  dr6ttins  dag  firir  Cross- 
messv  ok  kalla6r  Joh's  (xix  ?).  tJfridr  milli  Dana  ok  Svia.  Kom 
Valdemar  (Birgis  .s.)  Svia  konvngr  til  Bigrgyniar  a  fvNd  Magnuss 
konvngs.  Vm  ||  svmarit  var  fvNdr  jp'ra  ok  palliment  Magnuss 
Noregs  konvngs  ok  Magnuss  Birgis  .s.  er  Sviar  hgfdv  J>a  tekit 
til  konvngs.  Sa  fvNdr  var  i  Gavtelfi  vi3  Horsaberg  ok  var  talat 
vm  s^ttir  J)'ra  brc£6ra  Valdemars  ok  Magnuss.  ok  s^ttvz  ecki  at 

1  Thus  as  it  seems;  there  is  a  hole  in  the  vellum.  This  entry  is  added  at  the 
bottom  in  a  different  ink,  but  in  the  same  hand. 
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J)vi  sirri.  Gaf  Magnuss  Noregs  konvngr  i  Tunsbergi  jarls  nafn 
Magniisi  syni  Magnuss  jarls  af  Orkneyivm.  O.  i>orgils  b'p  i 
Stafangri. 

ch.  [1277].  O.  Job's  pp'  iNan  Pekizdaga.  Nicholaus  (iii)  pp' 
var  vfg3r  ngr  Catrfnar  messv.  harm  he*t  a6r  Job's  gagitan'  (!'  gatt- 
an')  r6mverskr  chardalis  (!).  Vfg6r  Ami  b'p  til  Stafangrs.  O. 
Askatin  b'p  f  Bic/rgyn.  Sgtt  Magnuss  konvngs  ok  J6ns  erchib'ps. 
Tartarar  drapv  Soldan  af  Babilon  ok  xxx  m;  h'o.  Valdemar  Svfa 
konvngr  \\  [Leaf  39]  ok  Efrikr  Dana  konvngr  f6rv  f  Vestra  Gaiit- 
laxd.  ok  heriadv  Svia  riki.  Magnuss  Noregs  konvngr  gaf  leNdvm 
m'm  barona  nafn  ok  herra.  En  skvtilsvemvm  riddara  nafn  ok 
herra.  Sgttvz  f»ilir  vi3  Magnus  konvng.  VtanferS  Rafns  (Oddz 
.s.)  ok  I>orvar8ar  f>6rarins  .s.  ok  Stvrlv  IpgmaNZ. 

b.h[i278].  Vfgdr  Narfi  Bigrgyniar  b'p.  ok  fcorfiNr  b'p  til 
Hamars.  LeiSangr  Magnuss  konvngs  til  Elfar.  Tekinn  Valde- 
mar Svia  konvngr  aptr  f  riki  sitt.  Drepinn  Ingfmarr  f  GavtlaNdi. 
Heitadvz  Svfar  at  heria  i  Noreg  af  aeggian  Dana.  tJtkvama  herra 
Stvrlv  Iggmannz. 

an.  [1279].  Kareliar  t6kv  forbigrn  sk^nf  s^slvmann  Magnuss 
konvngs  ok  drdpv  a  fialli  firir  h'o  xxxv  menn.  tJtkvama  f>orvar5ar 
l*6rarfns  .s.  tJtkvama  herra  Rafns  (Oddz  .s.).  f»d  hafdi  Magnuss 
konvngr  gprt  hann  merkiss  mann  sinn.  JgrvNdr  b'p  ok  Ami  b'p 
leystv  Odd  f>6r-||arins  .s.  ok  f6rv  bein  hans  f  Skalahollt  til  legstaSar. 
VtanferS  Jgrvndar  b'ps  ok  Arna  b'ps.  O.  VermvNdr  abb'i. 

GF  .m  [1280].  MCCLXXX.  O.  Nicholaus  (iiij)  pp'  ok  Magnuss  kon- 
vngr Hakonar  .s.  Eirikr  konvngr  sonr  hans  coronaSr  af  J6ni 
erchib'pi  ok  vij  g6rvm  b'pvm.  O.  Olafr  Gro'nleNdfnga  b'p.  (Jt- 
kvama  Jgrvxdar  b'ps  ok  Arna  b'ps. 

e.d  [1281].  V%6r  Martinus  pp'.  Svarid  Efriki  Noregs  konvngi 
ok  Hakoni  hertoga  laNd  ok  £>egnar  a  fslaNdi.  Efrikr  (Noregs  kon- 
vngr) feck  Margretar  d6ttvr  Alexandri  (Scota  konvngs).  Vtanferd 
herra  fcorvarSar  (^rarins  .s.).  || 

di.  [1282].  Bcfrarbrvni  f  ^roNdheimf.  Vtanferd  herra  Rafns. 
J6n  erchib'p  f6r  6r  laNdi.  ok  Andres  b'p  af  Oslo  ok  f'orfinnr  b'p 
af  Hamri.  O.  J6n  erchib'p  f  Skorvm  f  Vestra  GaiitlaNdi. 

c.i  [1283].  Lfk  J6ns  erchib'ps  flvtt  heim  til  NiSaross  ok  J)ar 
iarSat.  O.  Margret  dr6ttnmg  d6ttir  Alexandri  Scota  konvngs.  tJt- 
kvama herra  Rafns  (Oddz  .s.). 

bav.  [1284].  O.  Martinus  pp'.     Karl  konvngr  af  Puli  ok  Petr 
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b'p  i  Orkney! vm.  Magniiss  jarl  i  Orkne/ivm  ok  herra  Stvrla 
10gma5r. 

ge.  [1285].  Vig8r  Honorius  (iiij  ?)  pp'.  Fall  Philippi  Fracka 
konvngs.  O.  forfiNr  b'p  af  Hamri  i  Flandr.  Andres  b'p  af  Oslo 
kom  heim  i  laxd  m;  pava  breYvm.  O.  herra  Asgrimr  fcorsteins  .s. 
Bigrn  Sgmvndar  .s. 

f  .e  [1286].  O.  Alexander  (Scota  konvngr).  Drap  Eiriks  Dana 
konvngs  (Cristoforus  .s.).  Andres  (i  Oslo)  b'p  vig6i  JgrvNd  b'p  til 
Hamars.  en  Dolgfinn  b'p  til  Orkne^ia.  K6mv  seNdibo3ar  Tartara 
konvngs  til  Efriks  Noregs  konvngs. 

er.  [1287].  O.  Honorius  (iiij?)  pp'.  Andres  b'p  (f  Oslo).  Ingi- 
bvrg  (Eiriks  .d.)  dr6ttning.  Drap  Hallkels  (S^mvndar  .s.).  Bc£ar- 
brvni  i  Tunsbergi.  VtanferQ  Jgrvxdar  b'ps.  || 

[Leaf  40.]  dch.  [1288].  Vig3r  Nicholaus  (iij')  pp'.  tJtkvama 
JgrvNdar  b'ps  ok  herra  ^orvarSar  I'orarins  .s.  Vtanfer6  Arna  b'ps 
ok  herra  Rafns  Oddz  .s.  JgrvNdr  b'p  af  Hamri  t6k  pallivm  ok 
erchib'ps  tfgn  i  NfSarosi.  Vig6r  ^ordr  b'p  til  Gro>nlaNdz. 

b. a  [1289].  Herfer9  Eiriks  Noregs  konvngs  til  Danmerkr. 
f>6r3r  b'p  for  til  GrcpnlaNdz.  O.  herra  Rafn  Oddz  .s.  tltkvama 
Jgrvndar  b'ps.  || 

an.  [1290].  MCCXC.  Eirikr  Noregs  konvngr  bar  coronv  fior6a 
dag  Pascha.  Eirikr  Noregs  konvngr  brexdi  Langalaxd  ok  Svina- 
borg  i  Fion  ok  Falstr.  Vtanferd  JprvNdar  b'ps.  O.  Jvngfru 
Margr^t  d6ttir  Eiriks  Noregs  konvngs.  ok  Magniiss  Svia  konvngr 
Birgiss  .s. 

g.n  [1291].  Heidnir  menn  brvtv  Akrsborg.  Utkvama  Arna 
b'ps. 

feR.  [1292].  O.  Nicholaus  (iiij')  pp'.  M  var  pavalaiist  iij  ar. 
Thorlacr  b'p  hinn  helgi  scrinlagdr.  tJtkvama  Jgrvndar  b'ps.  || 

di.  [1293].  O.  Ejaolfr  abb'i  at  fvera.  Eirikr  Noregs  konvngr 
feck  Isibel  dottvr  sira  Robert  sonar  Robert  jarls  af  Brvs  i  Scot- 
laNdi.  Vig6  Agatha  abbadis  i  Kirkivb(p. 

c.i  [1294].  Vpphaf  stri6s  m;  Philippo  Fracka  konvngi  ok  Ed- 
var6i  Engla  konvngi.  Herra  Visleif  breNdi  Hising.  SkriSa  H6p  i 
Fagradal.  Jmr  l^tvz  xi  menn.  l  Spratt  igr3  i  svNdr  i  laNdskialfta  a 
Rangarvgllvm.  ok  Ranga  fell  6r  farveg  sinvm.  ok  hiis  fellv  ofan 
af  laNdskialfta.  2  En  brvNar  vvrdv  asyndar  sem  miolk  vm  iij  daga 
i  Flagbiarnarholti. 

1  Different  ink.  a  DiflFerent  ink. 
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bo.  [1295].  Vfg8r  Adrianus  heremita  til  pp'  s'ti  Sp'o  dag  ok 
kalladr  Celestinus  (v').  ok  var  pp'  eigi  allt  ut  til  Jonsvgkv.  ok  geek 
aptr  f  efnsetv.  J>d  var  kosinn  ok  vfgcV  Benedictus  efnn  af  chardf- 
nalum  ok  kalladr  Bonifacius  (vij').  Eirikr  Dana  konvngr  ok  her- 
togi  Cristoforus  br68ir  bans  tokv  (.  .  .  .  *)  erchib'p  af  ||  LvNd.  ok 
kastadv  f  myrkastofv.  Danmgrk  i  bam.  vtanferd  herra  £orvar5ar 
I>6rarins  .s.  Braut  ki61  a  Borgarfirdi.  J)ar  Idtvz  xij  menn. 

age.  [1296].  Hertogi  Eirikr  af  LangalaNd  feck  Agnesar2  (Svffiv) 
m63vr  systvr  Efriks  Noregs  konvngs.  S£tt  Eiriks  Noregs  kon- 
vngs  ok  Efriks  Dana  konvngs  ok  hertoga  Valdemars.  FangiN  sira 
Karl  brodir  konvngs  af  Franz.  O.  Lfotr  abb'i  at  fvera  ok  herra 
I>orvar6r  £>6rarins  .s.  JgrvNdr  b'p  setti  canoca  claiistr  a  MgSrv- 
vgllvm  i  Hgrgardal.  en  nvNv  claiistr  at  Sta6  f  Re^ninesi.  || 

[Leaf  4 1.]  f.e[i297].  Erchib'p  af  Lvnd  kom  6r  myrkastofv. 
Chardinali  kom  f  Danmgrk  ok  leysti  konvnginn  ok  br63vr  bans  ok 
laNdit  allt  af  pava  baNi.  Herlid  kom  fra  konvngs  af  Hyspanfa  til 
H6veitzlu  vi3  Edvar6  konvng  i  EnglaNdi.  Fracka  konvngr  t6k  allt 
rfki  ]pat  sem  Edvar3r  Engla  konvngr  atti  firir  svNan  s^a.  EdvarSr 
konvngr  breNdi  Bervvfk  ok  vann  mlkinn  Ivt  af  ScotlaNdi.  S§tt 
JgrvNdar  erchib'ps  ok  chorsbrcpSra  i  Ni3ar6si.  Vtanferd  Arna  b'ps. 
Efrikr  konvngr  var  a  FrostvJ)ingi  ok  skipaSi  mprg  statuta  m;  rd3i 
ok  sam|)ycki  Jgrvxdar  erchib'ps.  || 

er.  [1298].  O.  Ami  b'p.  Vigdr  f>6rir  abb'i  til  tverar.  ok  Catrfn 
abbadis  f  Reyninesi.  Lei6angr  til  Danmarkar.  O.  Grfmr  .p. 
H61msteins  .s. 

d.k  [1299].  Hakon  (Magnuss  .s.)  hertogi  feck  Eufemiam  d6ttvr 
herra  Visleif  af  R^y.  O.  Eirikr  (Magnuss  .s.)  Noregs  kon- 
vngr. Hakon  (hertogi)  br68ir  hans  t6k  J)a  konvngd6m  f  Noregi. 
ok  var  J)a  crunadr  ok  sva  Eufemia  dr6ttnfng.  Fanginn  herra 
AvcVn.  T^ndiz  Holltabiarnar  bvtza  vi6  F^re^iar  ok  {>ar  af  le'tz  d 
fimta  tigi  maxa.  O.  Eirikr  abb'i  at  Micheals  kirkiv  i  Bi9rgyn.  ok 
Rvnolfr  abb'i  (i  Videy).  ok  Biarni  abb'i  at  fcinge^rvm.  Tartara 
konvngr  ok  konvngr  af  Armenia  VVNV  J6rsala  laNd  ok  sigradv 
Soldan  af  Babilon.  || 

cb.a  [1300].  MCCC.  O.  J6n  Scota  konvngr.  Vfg8r  Hgskvllr  abb'i 
til  ffnge^ra.  Elldr  (hiN  fimti)  f  Heklvfelli  (iiij  id'  Julii3).  LaNd- 
skidlfti  firir  svNan  laNd  ok  myrkr  vio"a  vm  herg6.  ok  saNdfall  mfkit. 

1  Blank  for  the  name  in  Cd.  2  '  Svffiv,'  and  the  dots  blotted  out  3  iiij  id' 
Julii]  Cd.  adds  in  the  margin,  and  is  probably  to  be  inserted  here. 
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ok  hall^ri.  ok  margir  bc£ir  rapadv  ni9r  af  laNdskialfta.  Hakon 
konvngr  for  leiQangr  til  Danmarkar.  Tekinn  dagr  til  friSar. 
FvNdvz  i  HallaNdi  Hakon  konvngr  ok  Eirikr  Dana  konvngr.  ok 
settv  frid  vm  iij  ar.  Hakon  konvngr  bar  criinv  sfna  a  Cninv 
messvdag  1  Oslo.  O.  herra  Oddr  (£orvarSz  .s.). 

an.  [1301].  Fo>dd  jvngfru  Ingebvrg  d6ttir  Hakonar  konvngs. 
BreNd  i  Bigrgyn  kona  sii  er  sag6iz  d6ttir  Eiriks  konvngs.  Hakon 
konvngr  f6r  nor6r  til  Bigrgyniar  ok  sat  ]?ar  vm  vetrinn.  Se'n 
cometa  b§6i  i  Noregi  ok  a  fslandi.  O.  herra  Bar3r  canceler  ok 
herra  Snorri  Ingim'dar  .s.  MaNfall  firir  nor3an  laNd  firir  J61  ok 
eptir.  ok  fell  eg'  f§ra  en  ... x 

g.n  [1302].  Eclipsis  lune  xix  kl'  February.  Svarit  Hakoni  kon- 
vngi  laNd  ok  J>egnar  a  fslaxdi.  ok  iatat  logbok  til  vmbota  virdvligs 
herra  Hakonar  konvngs.  JgrvNdr  erchib'p  vig6i  Postvla  kirkiv  i 
Bigrgyn  J)a  er  Magniiss  konvngr  l^t  setia  grvNdvgll  til-  f  grasgar3i 
sinvm.  M  var  vpp  tekin  hin  forna  Postvla  kirkia  i  Konvngs  gar3i. 
FvNdvz  konvngar  vi6  Solbergaos  vi5  Elfi.  Hakon  Noregs  konvngr 
ok  Birgir  Svia  konvngr  ok  hertogi  Eirikr  br66ir  hans.  greifi  Jacob, 
herra  Visleif.  ok  mart  aNat  stormeNi  a  Michealsmessvdag.  ok 
ste3ia9iz  f>ar  eitt  mikit  fri3ar  baNd  milli  rikianna.  J)a  festi  hertogi 
Eirikr  jvngfru  Ingebvrg  dottvr  Hakonar  konvngs.  O.  Valdimar 
Svia  konvngr  Birgiss  .s.  ok  Olafr  abb'i  at  Helgafelli.  Var9  Ii6vgr 
jvngherra  ||  [Leaf  42]  Eirikr  sonrValdimars  [konvngs.  Herjra  AvQvn 
Hvgleiks  .s.  var  a[f  lifi  tek]  2  inn  i  Biprgyn.  Herra  Biarni  Logins 
.s.  var  fanginn  f  Ragnhilldar  h61ma.  VarQ  landflotta  af  Danmgrkv 
J6n  erchib'p  af  Lvnd  ok  kom  til  Hakonar  konvngs  f  Tunsbergi  ok 
sat  J)ar  vm  vetrinn.  Haf]p6rir  sonr  J6ns  raiiSs  festi  jvngfru  Agnes 
d6ttvr  Hakonar  konvngs.  Hertogi  Efrikr  Magnuss  .s.  jvngherra 
Eirikr  Valdemars  .s.  ok  greffi  Jacob,  ok  herra  Visleif  s6ttv  J61  til 
Hakonar  konvngs  til  Osloar.  J>a  vefttvz  J61  iiij  daga.  O.  herra 
Visleif  ok  herra  Eyiolfr  Asgrims  .s.  ok  sira  Jon  hollt. 

Ind.  fs.  [1303].  In  circumcisione  D'ni.  Drapv  Franceisar  af 
Fl^mingivm  xiij  manna,  en  Fl^mingiar  VVNV  £6  sigr  at  J)vi  sim. 
O.  Bonifacius  (vij')  pp'.  Vig6r  Benedictus  (xi')  pp'.  O.  Ami  b'p 
i  Stafangri  ok  Jon  .p.  Orms  .s.  ok  herra  £orlacr  IggmaSr  f  Kon- 
vnga  hellv.  Jd'  Martij  fvndvz  f  Gavtelfi  a  I>^iarh61ma  Hakon 
Noregs  konvngr  ok  Birgir  Svia  konvngr  ok  hertogi  Eirikr  br<58ir 

1  Torn  off.  2  Illegible. 
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bans,  ok  greffi  Jacob,  ok  a8rir  hofmenn  af  Noregi  ok  Svfa  rlki. 
ok  sendiboSar  af  Danmgrkv.  || 

edi.  [1304].  O.  Benedictus  (xi')  pp'  ok  E^vindr  (b'p)  i  Oslo  ok 
Narfi  b'p  f  Biorgyn.  Jgrvndr  erchib'p  vigSi  Ketil  b'p  til  Stafangrs. 
en  Helga  b'p  [til]  Osloar.  en  Arna  b'p  (Helga  .s.)  til  Skalaholltz. 

c.i  [1305].  tJtkvdma  Arna  b'ps.  O.  f>orsteinn  b'p  (i  Hamri). 
Vfgdr  Andres  db6ti  til  ViSeyiar  ok  Gv3mvndr  db6ti  til  Helgafellz. 
O.  herra  Stvrla  J6ns  .s.  ok  herra  Alfr  Bassa  .s.  Vig6r  Ami  b'p  til 
Biprgyniar.  Brann  claiistr  f  Seliv.  || 

bo.  [1306].  O.  [Biarni  Hel]  *  ga  .s.  .p.  Skipbrot  vi5  Melracka 
slettv  ok  t^ndiz  JDar  af  n£r  ne.r 2  Ixv  [mann]  3.  Vigdr  Ingialldr  b'p 
til  Hamar  kaupangs. 

The  following  entries  are  by  a  later  hand,  inserted  into  the  last 
years  of  the  Annals. 

121 6,  add — G6i-hrfo\ 

1283,  add — tJtkvama  herra  Erlendar  me3  logsogn  ok  konungs 
brefum  at  leikmenn  skyldu  taka  sta3i  a  fslandi. 

1284,  add — Teknar  nokkurar  kirkju  eignir  d  fslandi  undir  leik- 
manna  vald. 

1285,  add — Fundu  Helga  synir  N^ja-land,  Adalbrandr  ok  for- 
valdr. 

1286,  add — IJtan  stefnt  naer  ollum  handgengnum  monnum  d 
f  slandi,  ok  cc.  af  b6nda  1^3. 

1288,  add — tJtanferd  herra  Erlendz  logmannz  ok  herra  (3lafs 
RangriSar  sonar. 

1289,  add  —  tJtkvama    Arna    biskups.       Kirkjur     a    f  slandi 
gefnar   aptr  Arna  biskupi  af  Jorundi  erchibyskupi  f    Skalholltz 
byskupsdaemi. 

1290,  add — O.  forlakr  Narfa  son  legifer. 

1291,  add — B61na  s6tt  d  f  slandi.     Gefnar  kirkju-eignir  prestum 
f  Skalholtz  byskupsdsemi.     Jokul-vetr  mikill  ok  felli-vetr. 

1292,  add — tJtkvama  fordar  Hallz  sonar,  ok  herra  Christophori 
Vilhjalms  sonar  me6  konungs  brefum,  at  leikmenn  skyldu  taka 
sta5i  alia  ok  kirkju-eignir  svd  sem  verit  hafSi,  a3r  Island  kom 
undir  konungs-vald  i  Noregi.     SigurSr  GuSmundarson  legifer. 

1293,  add — Leikmenn  t6ku  nokkurar  kirkju-eignir  d  f  slandi. 

1  Hole  in  the  vellum.  a  Thus  twice.  3  Hole  in  the  vellum. 
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1294,  add — Haukr  Erlendzson  legifer. 

1295,  add — tJtanferd  herra  Sighvatz  Halfdanar  sonar  ok  herra 
Christophori.      Saatt  Arna  byskups  ok  almennings  um  stadi,  ok 
kyrkju-eignir  a  Islandi. 

1296,  add — tJtanferS   Erlendar  Olafs  sonar  ok  herra  torlaks 
Narfa  sonar.     forSr  Narfason  legifer. 

1297,  add — Arni  byskup  Helgason  tok  umbo5  ok  forsja  um  allt 
Skalholltz  byskupsdsemi.     Jorundr  erchibyskup  gor5iz  jarl  Eiriks 
konungs  ok  s6r  honum  eida. 

1298,  add — Kom  af  helgum  domi  Magmiss  jarls  i  Skalahollt. 
tJtkvama  herra  Sturlu  Jonssonar  ok  i>orlaks  Narfa   sonar   med 
logsogn. 

1299,  add — Herra   J6n   logmadr    sag6i   af    nafnbot   af    herra 
Erlendi  ok  herra  Sturlu  Jons  syni. 

1301,  add — M  komu  ut  tveir  logmenn  Norrsenir,  herra  LoSinn, 
ok  herra  BarSr  Hognason. 

1302,  add — O.    Gu8mundr   SigurSar   son    legifer,    ok    Snorri 
Markusson  fyrir  sunnan  land. 

1303,  add — tJtkvama  herra  Alfs  6r  Kr6ki,  herra  I'orSar  Hallz- 
sonar,  herra  Erlendz.     Herra  Sveinn  langi,  herra  Bar6r  logmaSr. 
tJtan  stefnt  Jorundi  byskupi  ok  Runolfi  ab6ta  i  Veri,  herra  Sturlu 
ok  Herra  Sighvati.     Ve3r  braut  kyrkju  undir  Eyjafjollum. 

1304,  add — Hakon  konungr  tok  Roma-skatt  af  fslandi.    Var 
tekinn  pafinn  ok  settr  i  jam  af  monnum  cardinalium,  ok  ut  rekinn 
af  sinum  monnum,  ok  Mzt  J)a  sf6an.      Teknar  af  Berfsettu  ok 
Predikara  braeSrum  allar  generales  remissiones.     Frakka  konungr 
ok  allt  riki  hans  i  Pafa  banni.    Tekin  upp  hera6s-J)ing  a  f  slandi  um 
Vestfir6inga  fjorQung  ok  NorSlendinga  f]6r8ung  tvau  i  hvarum. 
AlJ)ingi  ekki  upp  haft  af  hluta. 

1305,  add — Strid  milli  Svia  konungs  ok  braeQra  hans.     Hakon 
konungr  for  med  sva  mikit  H6  til  HQveizlu  vi6  Magnus  konung  mag 
sinn,  at  skorat  var  naer  fjorir  tigir  J)usunda,  en  Jpeir  v6ru  adr  sattir. 
Gefnir  sta6ir  prestum  f  Skalholtz  byskupsdsemi. 

1306,  add — EdvarSr  konungr   i  England!  le*t  drepa  Vilhjalm 
Valis1,  ok  brytja  hann  f  stykki  ok  senda  i  alia  (hofu8)-sta6i  a 
England!.     Tatara  konungr  frelsti  Jorsala  land  undan  valldi  Salad- 
ena.     Frost  sva  mikit  f  tyQversku  landi  ok  f  Franz,  sem  J)a  er 

1  Thus  Fl. ;  Vasi,  Cd. 
C  C  2 
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i  stjerra  lagi  eru  i  Noregi,  ok  menn  gengu  af  Raudstokk  til  Dan- 
merkr  yfir  Eyrarsund.  Haffss  fyrir  norSan  land  allt  sumar  fimtan 
alna  hdr.  SendiboSar  Tatara  konungs  skfrSir  f  R6ma.  O.  Snorri 
Sturluson.  Braut  skip  Eysteins  refa-glofs,  ok  t^nduz  menn  allir, 
sjau  tigir.  Braut  skip  fyrir  Eyrum. 

The  Annals  are  then  continued  in  the  same  later  handwriting. 

af.  [1307].  O.  Run61fr  db<5ti  f  Veri,  en  vigor  Lodmundr  db6ti. 
K6mu  lit  sendibo3ar  erchibyskups,  broQir  Bjorn  ok  sira  Lafranz, 
at  visitera  hvart-tveggja  byskupsdaemit  af  Jorundi  erchibyskupi. 
tltkvama  fvars  h61ms  J6ns  sonar  me3  konungs  breTum;  i  J>eim 
st66  sva,  at  s^slumenn  skyldu  hafa  vfsa-eyri,  J)at  eru  tiu  alnir 
af  hverjum  b6nda,  en  a3r  v6ru  fimm  dinar.  Guthormr  Bjarna  son 
legifer. 

gf  .e  [1308].  O.  Gudmundr  db6ti  at  Helgafelli.  Ami  byskup 
ok  herra  Haukr  settu  Iaer6ra  manna  spital  i  Gaulverjabse.  Land- 
skjalfti  fyrir  sunnan  land  ok  fellu  atjan  baeir. 

ek.  [1309].  Brann  kyrkja  i  Skalhollti  um  vetrinn  eptir  Pals- 
messu,  ok  vard  borgit  kalckum  flestum  ok  hoklum,  skrini  ins  helga 
fcorlaks  byskups  med  helgum  d6mi  bans,  ok  enn  litlu  skrfni. 
Vfg  herra  Kolbeins  Bjarnar  sonar.  Stri3  me6  Hakoni  konungi  ok 
Eiriki  hertoga  mags-efni  bans.  Utanfer6  Arna  byskups.  O.  Jor- 
undr  erchibyskup. 

d  .k  MCCCX.  tJtkvama  Arna  byskups  me&  kirkju-vi9,  er  konungr- 
inn  ok  dr6ttningin,  ok  margir  g66ir  menn  gafu  til,  ok  margar 
afirar  gessimar.  Var  pat  mal  manna  at  engi  byskup  hefSi 
farit  slika  ssemdar-fer6  til  Noregs  af  fslandi.  K6mu  lit  br^f 
Clemens  pava  at  leggja  til  J6rsala  ferQar,  ok  gefnar  remissiones 
generales  peim  er  til  legdi.  B61na-s6tt  d  fslandi.  Tungu-s6tt. 
Paska-snj6r.  Vigfir  GuSmundr  aboti  til  f*ingeyra.  Vfg  Karla- 
magnuss  ok  i'orsteins  ok  Orms.  O.  Magnus  Arnason  Skraut- 
Mangi. 

c.B  [1311].  Vigdr  Eilifr  til  erchibyskups  af  Clemens  Pava.  Sa 
menn  Ij6s  mikit  a  himni  naer  alia  n6tt,  svd  at  sd  f  husum  af. 
Kennimanna  fundr  f  Franz. 

baf.  [1312].  fcerrileysu-sumar.  K6mu  sendimenn  Pava  til 
Noregs.  O.  Eufemia  dr6ttning.  Herra  Christofer,  herra  f)6r3r, 
herra  Loptr. 
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g.f  [1313].  O.  Jorundr  byskup  at  H61um.  Sser5r  Gizorr  galli. 
Hross-fellis-vetr.  O.  LoSmundr  ab6ti  i  Veri.  VfgSr  Au8unn 
byskup. 

fs.  [1314].  tJtkvama  AuSunnar  byskups  Heinreks  sonar  til 
Hola  ok  herra  Ketils.  K6mu  lit  breT  um  pava  tfund.  Var  svikinn 
keisari  a  Paska-dag,  er  hann  drakk  af  kalck,  er  hann  haf6i  bergt 
corpus  Christi,  ok  var  kastat  i  eitri,  ok  fe'kk  ]pegar  bana.  Andadiz 
Clemens  pavi.  Stri'5  milli  Skota  konungs  ok  Engla  konungs ;  fe'llu 
xiiij  J)iisundir  manna.  Komu  sendimenn  litan  af  Armenia  til 
Hakonar  konungs  me5  d^rum  gjofum. 

ec.  [1315].  Upp  tekin  bein  GuSmundar  byskups  fyrir  aheit  ok 
jartegna-g6r9.  Brann  kyrkja  at  St6ru-vollum  i  Landi.  Logtekit  breT 
J)at  a  alj)ingi,  er  herra  Ketill  haf5i  lit  me9  r&tarbaetr.  O.  Philippus 
Frakka  konungr,  en  tekinn  til  konungs  Lo8ver  sonr  bans.  F6r 
Ami  byskup  til  Gronlandz.  Kosinn  Johannes  til  pava.  O.  In- 
gjaldr  byskup.  O.  Fru  Ingibjorg  Eireks  d6ttir. 

dc.b  [1316].  Herra  Eirekr  kom  ut  i  Hvfta.  Au6unn  byskup 
l^t  presta  sverja  s^r  ei9a.  Brann  klaustr  i  Holmi.  T/ndiz  skip 
Logins  byskups  af  Faereyjum  ok  hann  me8  sjalfr.  Stn'9  milli 
Skota  konungs  ok  Engla  konungs.  Le'tuz  a  eina  n6tt  halft  annat 
hundrad  skipa,  ok  t^nduz  baeoM  menn  ok  g6z. 

bo.  [1317].  Misssetti  me9  AuSunni  byskupi  ok  ab6tum  fyrir 
nor9an  land.  Brann  klaustr  f  Holmi  (thus  repeated),  ok  i  Gimsey 
ok  a  Reini.  Ssettuz  fcyrskir  menn  vi9  Dana  konung. 

Ind.  a.o  [1318].  tJtanferQ  P6ns  abota  fra  ^vera  ok  GuSmundar 
abota  fra  ftngeyrum.  Birgir  Svia  konungr  l^t  svelta  tva  brse3r 
sina  til  bana,  Eirek  hertoga  ok  Valdemar,  maga  Hakonar  konungs. 
Kyrkju-brot  f  Skalaholti. 

gt.  [1319].  O.  Hakonar  konungs  Magnus  sonar  viij  idus  Maij. 
Kosinn  junkeri  Magnus  Eiriksson  til  konungs  yfir  Noreg  ok  Svf- 
{)i69  ok  Gautland.  Kyrkju-bruni  a  Reykjanesi.  Au5unn  byskup 
aptr-reka.  Grmir  i'orsteinsson  legifer  en  Erlingr  fyrir  nordan. 

fek.  MCCCXX.  O.  Arna  byskups  Helga  sonar.  Kosinn  Ormr 
f>orsteinsson.  tetta  vdr  t^ndiz  skip  f  Austfjordum,  ok  komuz  af 
menn  allir.  Svarit  land  ok  ]pegnar  Magnusi  konungi.  Uppi 
frorskafjarQar-Jting.  O.  Ormr  electus  J6ns  messu-dag,  ok  Jon 
murti.  Snorri  Narfason  legifer.  tJtkvama  herra  Ketils. 

d.k  [1321].  Vig8r  til  Skalholtz  Skutu-Grimr.  Hvftabjorn  kom 
af  fsum  nordr  a  Strondum  ok  drap  atta  menn  ok  reif  alia  i  sundr, 
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en  hann  var  drepinn  Vitalis  messu  d  Straumnesi.  O.  Grfmr 
byskup.  Kosinn  til  byskups  yfir  Skdlholt  J6n  Halldorsson. 

c.b[i322].  O.  Hakon  byskup  f  Stafangri.  Vig8r  J6n  Hall- 
dorsson til  byskups  ok  Solomon  byskup  til  (5sl6ar,  Eirekr  byskup 
til  Stafangrs.  O.  AuSunn  byskup  af  H61um.  Brann  kyrkja  at 
Borg  a  M^rum. 

bg.  [1323].  tJtkvdma  J6ns  byskups  a  Eyrum.  UtanferQ  br68ur 
Lafranz  electi  til  H61a. 

ag.f  [1324].  VigSr  Laurentius  til  byskups,  ok  kom  ut  pat  sumar. 
Tekinn  ab6ta  st&t  af  £6r8i  db6ta  at  Helgafelli,  en  vigSr  f>orsteinn 
!>orvaldzson. 

fs.  [1325].  Tekinn  abota  ste'tt  af  Andresi  f  ViSey,  en  til  vfgQr 
Helgi  SigurQarson. 

ec.  [1326].  Kom  ekki  skip  til  fslandz.  Tok  upp  Markar-flj6t 
sva  at  £>at  t6k  ekki  meir  en  i  kn£  um  stund  dags.  Logtekit  d 
Alpingi  de  corpore  Christi,  ok  Magnus  messa  jarls.  Leyfi  gent  at 
vinna  fimm  daga  um  J61.  Leyfi  gent  Mi3vikudag  fyrir  J61a-fostu 
ok  Langa-fostu.  Kmitr  possi  festi  Fru  Hertuginnu. 

cbo.  [1328].  Brann  Kristz  kyrkja  i  Nf3ar6si.  H6fz  klaustr  a 
Modruvollum  i  Horgardal  me6  styrk  ok  ra8i  herra  J6ns  byskups. 
O.  forsteinn  ab6ti  at  Helgafelli,  en  kosinn  ^orkell  Einarsson. 


The  last  leaf  of  the  vellum  being  lost,  the  rest  is  taken  from  a  paper 
transcript  of  the  time  of  Ami  Magnusson. 

a.o[i329].  Strld  milli  Knutz  possa  ok  fvars  r6fu.  Kom  lit 
Ifkneski  Gu6mundar  byskups.  Asbjorn  detti-ass  f6thogginn. 

g  t.  MCCCXXX.  Tekin  logsogn  af  Snorra  Narfa  syni,  en  herra 
Grfmr  t6k  vi5  f  Stafholti.  O.  AuSfmnr  byskup  af  Bjorgvin,  en 
kosinn  Hdkon  til  byskups.  Grasleysu-sumar.  Myrkr  svd  mikit  um 
sumar,  at  menn  sd  eigi  at  sla,  en  myrkt  naer  1  hiisum  med  ollu. 

f  !•  ['SS1]'  O.  Laurentius  byskup  af  H61um.  Manntapi  f  Vest- 
manna  eyjum  .1.  karla  ok  iij  konur  ok  born.  Mor6  TorrdSar  en 
J)eir  kvik-settir  er  at  v6ru.  Vfg  !>orvalldz  Hoskulldz  sonar.  Hallseri 
mikit  um  allt  land.  Kosinn  Egill  til  byskups.  O.  Snorri  logsogu- 
ma6r  er  var. 

ed.k  [1332].  O.  Eilffr  erchibyskup.  Sdzt  eldr  i  austri  naer  um 
allt  land  tveim  n6ttum  fyrir  .  .  .  Druknan  Sturlu  Snorra  sonar. 
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CP-  [I333]-  Meistari  Pall  electus  til  erchibyskups,  ok  f6r  til 
pava.  Herra  Erlingr  ok  HafJ)6ris  synir  ok  Ulfr  Saxason  hdldu 
Tunsbergs  bus  fyrir  Magniisi  konungi  ok  gengu  sfdan  d  vald  bans. 
Pall  vfg8r  til  erchibyskups. 

kg-  [1334]-  tftanferd  J6ns  byskups.  O.  herra  Haukr  Erlendz 
son.  Braut  Kross-buzuna  fyrir  M^rum.  Pall  erchibyskup  kom 
heim  f  land.  Veginn  prestr  sa  er  f>orbj6rn  het  a  Nesjum  f  Kyrkju- 
v6gi  in  Festo  leronimi  fyrir  altari  skr/ddr  til  messu,  frorleifr 
£6r8ar  son  va  hann. 

a.g  [1335].  Magnus  konungr  fekk  Blance  dr6ttningar.  Regn 
sva  mikit  Jacobs-messu  at  611  votn  .... 

gfl.  [1336].  Magnus  konungr  kor6na3r  i  Svfariki  mec5  ra8s- 
manna  ra6i  i  Noregi.  M  kom  enn  vatn-hrid  sva  mikil  um  var, 
at  allz  kyns  f^  do  af.  Kom  hri6  sva  mikil  a  Barbaru-messu,  at 
menn  komuz  eigi  til  fjar-husa.  Af  J)eim  snjo  Iag5i  ofan  bse 
undir  StaSarfelli  ok  austr  i  SkarSi. 

e-1[I337]-  Komu  menn  fim  .  .  .  til  Stafafellz  er  setluSu  til 
Skotlandz.  IJtkvoma  Egils  byskups.  Ami  aboti  af  L/su  var  hals- 
hogginn  a  Englandi  ok  oil  skips-horn  hans.  Braut  tvau  skip  fyrir 
vestan  Olfusar-6s. 

d.c[i338].  tJtanfer5  J6ns  byskups.  Unninn  risi  nor8r  a 
Morkum  fimtan  alna  har  af  einum  Vikverskum  manni  er  Hall- 
d6rr  h^t. 

ch.  [1339].  O Sundr-J)ykki  milli  Magmiss  konungs  ok 

valldzmanna  i  Noregi.  Ecclypsis  solis. 

ba  .g  MCCCXL.  Vetr  sva  g63r,  at  menn  mundu  varla  slfkan. 
Sazt  tvau  tungl  a  himni  Gregorius  messu.  Kom  ut  Aslakr  at 
visitera  allt  fsland  erchibyskups  vegna. 

gt.  [1341].  O.  J6n  byskup  EindriSa  son.  Veginn  Styrkarr  f 
Nesi  Uppstigningar  dag.  Kom  upp  eldr  i  Heklufelli  me6  6ari  ok 
osku-falli  ok  eydduz  margar  bygSir.  Myrkr  svd  mikit  um  daga 
sem  um  naetr  a  vetr.  O.  Egill  byskup  at  H61um.  £6161  Egilsson 
legifer.  tJtanfer5  herra  Grims. 

(Here  the  Annals  end.) 
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January. 

i.  [1204].  O.  Hakon  konungr  Sverriss  .s. 

8.  [1161].  O.  Gregorius  Dags  son. 

9.  ^orri. 

14-  [I255]-  O.  {>eirra  Oddz  f>6rarins  sonar. 

1 6.  I'orri. 

1 8.  Fo>ddr  Arnallr  b'p. 

21.  [1231].  O.  J6an  Snorra  son. 

22.  [1258].  O.  t>eirra  f>orgils,  Bergs  ok  Asbjarnar. 

25.  [1254].  O.  J)eirra  Kolbeins  granar. 

26.  [1188].  O.  Eysteinn  erkib'p. 

February. 

i.  [1133].  O.  Thorlacr  b'p  Run61fs  .s. 

4.  [1222].  O.  Tumi  Sighvatz  .s.         [1161].    O.  Ingi  konungr 

Haralldz  son. 

5.  [12  . ."].  O.  Gudmundr  Gallta  son. 

6.  [1224].  O.  Guthormr  erkib'p. 
8.  G6e. 

ii.  [1273].  O.  Ketill  torlaks  son.      [1246].  O.  J6runn  Einars  .d. 

13.  [1242],  O.  Hordakniitr  konungr.       [.  .  .  .].  O.  Solveig  M.  .d. 

15.  G6e. 

20.  [1245].  O-  Styrmir  prior. 

21.  [1238].  O.  Leggr  prior. 

22.  [1210].  O.  Guflmundr  grfss. 

23.  [1348].  O.  Hold  frorgrfms  son. 

24.  [1157].  O.  J6n  erkib'p.         [ ].  O.  Bar9r  lilia. 

27.  [1176].  O.  Klopingr  b'p. 
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March. 

1.  [1300].  O.  herra  Oddr  {*orvar3z  son. 

2.  [.  .  .  .].  O.  Gudriin  Hreins  .d. 

4.  [1213].  O.  Hrafn  Sveinbjarnar  .s.  [1283].  I>6r9r  prestr 

Sturlu  son. 
6.  [1244].  O.  Hallkell  aboti.      [1254].  O.  SigurSr  konung[s  son]. 

8.  [1232].  O.  Snorri  ok  forSr  Eorvaldz  synir.          [.  .  .  .].  Ketill 

Ketilsson. 

9.  [1202].  O.  Sverrir  Rex.         EinmanuSr. 

12.  [1201].  O.  HafliSi  ab6ti. 

15.  [1267].  O.  (5lafr  junkherra. 

16.  [1237].  O.  Gu3mundr  b'p.         [1216].  f>orfi6r  abb'i.       Ein- 

manuSr. 
21.  [1201].  O.  Absalon  erkib'p. 

25.  [1246].  O.  B6t61fr. 

26.  [1130].  SigurSr  konungr  J6rsala-fari. 

28.  [1241].  Valdimar  Dana  konungr. 

29.  [1381].  Arti5  Einars  Eiriks  sonar. 

April 

6.  [1240].  O.  Arnbjorn  J6ns  son. 
8.  Sumar  (sets  in). 

10.  [1237].  O.  &6r3ar  S[turlu]  .s. 

13.  [....].  fora  Jons  d6ttir.          [1252].  O.  Saemundar  ok  Gu5- 

mundar  Orms  sona. 
15.  [1208].  Bardagi  at  Holum.     Sumar. 

1 8.  [1244].  O.  Bjb'rn  kopgill. 

19.  [1244].  O.  Tumi  Sighvatz  son.      [1246].  Haugsness  bardagi. 
23.  [1217].  O.  Ingi  konungr  Bardar  son. 

28.  [1069].  Magnus  konungr.      [1237].  Bardagi  f  BOP.      [1250]. 

O.  Ormr  .f.  Biarnar  .... 

29.  [1076].  O.  Sveinn  konungr  tJlfs  son. 

May. 
i.  [1254].  O.  Sgrli  erkib'p. 

5.  [1138].  Ozurr  erkib'p. 

7.  [1197].  Brenna  Onundar  frorkels  sonar. 

8.  [1182].  O.  Valldemar  Dana  konungr.          [c.  1420].  Aslakr. 

[1225].  Nicholaus,  episcopi  Osloenses. 
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9.  [1280].  O.  Magnus  konungr  Hakonar  .s. 
15.  [1188].  O.  Ogmundr  4b6ti. 
1 8.  [1160].  O.  Eirikr  Svfa  konungr. 

20.  [u  . .].  O.  Arnallr  b'p.         [1180].  Bardagi  a  Iluvollum. 
23.  [1240].  O.  Skiili  hertogi. 
26.  [1171].  O.  Hreinn  ab6ti. 
28.  fiiiS].  O.  Gitzurr  b'p. 
31.  [1306].  O.  Snorri  Sturlu  son  (the  younger). 

June. 

i.  [1275].  O.  GuSmundr  Bo9vars  .s. 
10.  [1155].  O.  SigurSr  konungr  mu3r. 

15.  [1184].  O.  Magnus  konungr  Erlings  son,  Ormr  konungs  br68ir. 
[1226].  O.  Haraldr  j[arl]  Jons  son.   atjan  bans  manna.  - 

1 8.  [1188].  O.  Ari  l>orgils  son  (the  younger).     AlJ>ingi. 

19.  [1179].  O.  Erlingr  jarl. 

22.  [1244].  O.  Skiili  .p.  f>orsteins  son. 

23.  Aiding. 

24.  [1245].  O.  Oraekja  Snorra  son. 

July. 

5.  [1080].  O.  fsleifr  b'p.         [n  . .].  Kolr  b'p. 
7.  [1145].  O.  Ketill  b'p.         [ ].  Ami  b'p. 

12.  [.  .  .  .].  O.  fcorleifr  Orms  son.     Mitt  sumar. 

13.  [1299].  O.  Rex  Norvegie  Ericus. 
17.  [1231].  O.  Hallbera  Snorra  d6ttir. 
19.  Mitt-sumar. 

22.  [1229].  O.  Ketill  db6ti.         [1245].  O.  Kolbeinn  Arnors  son. 

[ ].  O.  Helga  J6ns  d6ttir. 

23.  [1183].  O.  Sturla  !>6r8ar  son. 

24.  [ ].  O.  Helga  Nikulas  d6ttir.         [ ].  O.  Gr6a  Her- 

mundar  .d. 

25.  [1241].  O.  Hallveig  Orms  d6ttir. 
27.  [1206].  O.  Gitzurr  Hallz  son. 

30.  [1284].  O.  Sturla  f>6r8ar  son.         [ ].  6.  Geirlaug  f>6r8ar 

d6ttir. 

August. 

.6.  [1218].  O.  Ormr  J6ns  son.     [1228].  O.  k>rvaldr  Snorra  son. 
[1201].  O.  Brandr  b'p. 
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8.  [1230].  O.  f>6rir  erkib'p. 

ii.  [1204].  O-  Gu3ormr  konungr. 

14.  [1237].  O.  Magnus  b'p  Gizurar  son. 
18.  [c.  1400].  O.  Hakon  erkib'p. 

21.  [1238].  Fall  Sighvatz  ok  Sturlu.         [1157].  Martyrizatus  Ey- 

steinn  rex. 

22.  [1238].  O.  Kolbeinn  ok  f>6r5r. 
24.  [1103].  O.  Magnus  Berfopttr. 

29.  [1122].  O.  Eysteinn  rex  Magnus  son.         [1220].  Bardagi  a 

HelgastoSum. 

September. 

i.   [1235].  O.  f>orvaldr  Gizurar  son. 

9.  [1000].  O.  (5lafr  konungr  Tryggva  son.        [1208].  O.  Kol- 

beinn Tuma  son. 

13.  [1260].  O.  Snorri  .p.  Narfason. 

15.  [1222].  O.  Biarni  b'p. 

20.  [1240],  O.  Magnus  Gu9mundar  son. 

22.  [1093].  O.  6lafr  konungr  kyrri. 

23.  [1241],  O.  Snorri  Sturlu  son. 

24.  [12  . .].  O.  f>6r3r  tiggi. 

25.  [1066].  O.  Haraldr  konungr  SigurSar  son. 
27.  [1264].  O.  £6r5r  Andres  son. 

30.  [1149].  Brenna  i  Hitardal.     O.  Magnus  b'p.  Ixxij. 

October. 

ii.  [1256].  O.  £6rSr  kakali,     Vetr. 

14.  [1066].  O.  Haraldr  rex  GuSina  son. 

15.  [1107].  O.  Markus  IggmaSr. 

r7-  [I255]-  O-  GoSormr  ^[orQar]  son. 

1 8.  Vetr. 

20.  [1162].  O.  Bjornb'p. 

22.  [1253].  Brenna  a  Flugumfri. 

25.  [1047].  O.  Magnus  konungr  g69i. 

November. 

i.  [1197].  O.  J6an  Loptz  son.        [c.  985].  O.  Haraldr  Gorms 
son. 
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2.  fiooS].  O.  Vfga-Styrr. 

5.  [. .  .  .].  O.  Bjgrn  Sturlu  son. 

6.  [1221].  O.  Gudn^  B08vars  d6ttir. 

7.  [1222].  O.  Saemundr  J6ns  son.         [.  .  .  .].  O.  Asgrimr  .p. 

Ey.(?). 
9.  [1148].  O.  Ari  prestr  Fr66i. 

13.  [1035].  O.  Knutr  konungr  enn  rfki. 
23.  [1251].  O.  Arni  6rei8a. 

29.  [1211],  O.  Pall  b'p.         [1247].  O.  Oddr  Sveinbjarnar  son. 

December. 

2.  [....].  O.  GuSmundr  f>6rdar  son.  [1302].  O.  Audunn 

H[ugleiks]  son. 
7.  [ ].  O.  Gudriin  P.  dottir. 

14.  [1136].  O.  Haraldr  konungr  gilli. 

15.  [1263].  O.  Hakonar  kommgs  ens  kor6na6a. 
19.  [.  .  .  .].  O.  tordr  Narfa  son. 

22.  [1116?].  O.  6lafrrex. 

30.  [1217?].  O.  f»6rarinn  P.  son. 

31.  [....].  O.  Gu6ormr  Eyj61fs  son. 


V.     SUNDRIES. 


1.  From  Hakonar  Saga  (Chapter  311). 

£ETTA  sumar  er  mi  var  fra  sagt,  sendi  Hakon  konungr  til  f  slandz 
Hall  var  3  gull-sko,  at  flytja  sitt  eyrendi  vi9  landz-folkit  ok  vi9  jarl, 
at  hann  efndi  sin  einka-mal  sem  hann  haf6i  konunginum  heiti5. 
Hallvardr  kom  i  Hvfta  i  Borgarfjord ;  ok  f6r  bratt  at  finna  jarl,  ok 
flutti  djarfliga  konungs  6'rindi  fyrir  h6num.  Jarl  tok  ]pvi  vel,  ok 
sag8izt  J>ar  skyldu  mikla  stund  a  leggja  eptir  J)vi  sem  konungr 
hafSi  or5  til  send.  Hallvar8r  for  til  vistar  1  Reykjaholt.  f>eir  jarl 
funduzt  um  hausti3  eptir  J>vi  sem  jpeir  hof9u  raett;  ok  soru  £>a 
nokkurir  baendr  konunginum  truna8ar-ei5a ;  ok  J>eir  sumir  er  a5r 
hof6u  mjok  i  moti  staSit.  Jarl  sat  um  vetrinn  fyrir  nor5an  land; 
ok  atti  J)a  tal  vi5  bgendr,  hvert  rad  fyrir  skyldi  gora  J)eim  akollum 
er  hann  vissi  at  konungs-menn  hofSu,  ok  hann  haf6i  konunginum 
heiti9.  For  J>a  allt  upp  it  sanna  hverju  hann  haf9i  konunginum 
jatad.  Var  t>a  Jpat  ra9  fyrir  gort,  at  baendr  he'tu  jarli  st6r-fd,  at 
leysa  Jmt  gjald  er  a  var  kallat;  hdtu  sumir  bsendr  cc,  sumir  c, 
sumir  xij  aurum  e8a  x  aurum ;  sumir  muni  minna.  Ok  er  Hall- 
var9r  spur3i  J)etta,  sag8i  hann,  at  konungrinn  vildi  ekki  at  baendr 
vaeri  pfndir  til  sva  mykilla  fdgjalda.  Sag9i  hann,  at  konungrinn 
vildi  hafa  hly6ni  af  bondum,  ok  slikan  skatt  af  landi  sem  J)eim  yr6i 
ongvir  afar-kostir  i  at  gjalda;  ok  hdt  {)6  J)ar  f  mot  hlynnendum  ok 
r^ttarb6tum.  Hallvar6r  flutti  ok  konungs  mal  vi6  Vestfir6inga ; 
ok  kom  ]pa  sva,  at  allir  h^tu  at  koma  til  f'orsness-^ings  um  varit, 
ok  sverja  jpar  Hakoni  konungi  land  ok  jpegna.  Var  J>etta  |)a  ritad 
norSr  til  jarls,  ok  neitaS  ollum  {)eim  alogum  sem  a8r  hafSi  hann 
samit  vid  baendr  nor8r  J)ar.  En  er  jarl  var8  J)essa  viss,  {>a  stefndi 
hann  b6ndum  til  Hegraness-J)ings,  ok  1&  J)ar  nokkura  menn  sverja 
konungi  land  ok  J>egna.  En  Hrafn  Oddzson  kom  eigi  til  f)6rness- 
J)ings,  ok  J)vi  f6r  HallvarQr  ekki  [J>angat].  Var  J)a  pessu  mali 
skotid  til  AlJ)ingis.  Dr6gu  allir  hinir  staerstu  menn  f  Vestfjordum 
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saman  st6rflokka  er  at  leifi  f>ing-stefnunni.  fceir  sendu  ok  menn  d 
fund  sona  Steinvarar  ok  Andress-sona,  at  J)eir  skyldu  ri5a  d  J)ing 
med  6'llum  afla  [sfnum]  fyrir  austan  tjtfrsa.  torvardr  f>6rarinsson 
hafSi  ok  heitid  at  koma  me8  AustfirSingum.  Gizurr  jarl  kom  ok 
til  Alpingis  me3  myklu  Ii6i.  Kom  HallvarSr  J)d  vestan,  ok  sagdi 
at  flokkar  v6ru  saman  dregnir  fyrir  vestan  heiSar,  ok  hof3u  allir 
heitid  at  ganga  undir  konungs  mal,  ok  setluSu  at  ri9a  til  J>ings  ok 
flytja  J)ar  konungs  eyrindi  ef  eigi  gengizt  ella  vid.  Ok  er  jarl 
spur6i  Jjetta,  dtti  hann  tal  viQ  vini  sina  ok  ra6a-gor3ir.  En  er  J>vf 
tali  lauk,  flutti  jarl  konungs  mal  baedi  vi5  Nordlendinga  ok  Sunn- 
lendinga;  bad  J)d  til  g66um  orSum,  ok  kallaSi  fjorrad  vid  sik  ef 
l>eir  gengi  eigi  undir.  ^etta  varQ  au6-fluttast  vi6  Nordlendinga. 
Eptir  J)etta  var  skiput  Logre'tta ;  ok  s6ru  flestir  inir  beztu  menn  6r 
Nordlendinga-fj6r3ungi,  ok  af  Sunnlendingum  fyrir  litan  fcjorsa, 
Hakoni  konungi  land  ok  J)egna  ok  aevinligan  skatt,  med  slikum 
skildaga  sem  brdf  J)at  vattar  er  J)ar  var  eptir  gort1.  Si6an  rei5 
jarl  af  J)ingi  ok  sudr  f  Laugardal  ok  he'lt.  {>ar  saman  flokkinum  um 
hrf6.  Sigvardr  biskup  rei6  vestr  til  Borgarfjardar  ok  Hallvardr, 
ok  fundu  Vestfirdinga  d  ^verar-^ingi.  Ge  igu  J)a  VestfirSingar 
undir  J)vflfka  eida  sem  a9rir.  S6ru  fyrst  formenn,  Hrafn,  Sighvatr 
Bodvarsson,  Sturla  ^rSarsson,  Einarr  f'orvaldzson,  Vigfiiss  Gunn- 
steinsson,  ok  J)rfr  baendr  me6  hverjum  {)eirra.  f>rir  baendr  s6ru  ok 
fyrir  Borgfirdinga.  Eptir  {>essa  fundi  hofSu  allir  fslendingar  gengit 
undir  skatt  vi6  Hakon  konung  6r  {)remr  f]6r6ungum ;  utan  Sunn- 
lendingar  fyrir  austan  Pj6rsa.  ok  AustfirSingar. 


2.  The  Charter  (Mdldaga-brtf}  0/1262,  mentioned  above,  line  16. 

tat  var  sammaeli  b6nda  fyrir  norSan  land  ok  sunnan : — 

1.  At  ]Deir  jatuSu  aefinlegan  skatt  herra  N.  konungi,  land  ok 
t>egna  me6  svorSum  eidi,  tuttugu  alnir  hverr  sa  maQr  sem  ]ping- 
farar-kaupi  d  at  gegna.     f>etta  f^  skulu  saman  fsera  hrepp-stj6rar, 
ok  til  skips,  ok  fd  i  hendr  konungs  umbods-manni ;  ok  vera  £a  6r 
dbyrg9  um  J>at  fd. 

2.  Hdr  f  m6t  skal  konungr  lata  oss  nd  fri6i  ok  fslenzkum  logum. 
3-  Skulu  sex  skip  ganga  af  Noregi  til  fslandz  tvau  sumur  enu 

1  This  letter  or  charter  is  subjoined  in  the  following  paragraph. 
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naestu;  en  J)a6an  f  fra  sem  konungi  ok  hinum  beztum  b6ndum 
landzins  J)ykkir  hentast  landinu. 

4.  ErfSir  skulu  upp  gefazt  fyrir  fslenzkum  monnum  f  Noregi, 
hversu  lengi  sem  J)aer  hafa  sta6it,  J)egar  re*ttir  koma  arfar  til,  e3a 
J>eirra  loglegir  umbo3s-menn. 

5.  Landaurar  skulu  upp  gefazt. 

6.  Slikan  re'tt  skulu  Islenzkir  menn  hafa  i  Noregi,  sem  J>a  er 
J)eir  hafa  beztan  haft,  ok  Jpe'r  hafit  sjalfir  bo3it  f  y3rum  breTum,  ok 
at  halda  friQi  yfir  oss,  sva  sem  Gu6  gefr  y6r  framazt  afl  til. 

7.  Jarlinn  viljum  v£r  yfir  oss  hafa,  me5an  hann  heldr  tninaS  vid 
y8r,  en  fri9  vid  oss. 

8.  Skulu  v^r  ok  varir  arfar  halda  me5  y9r  allan  truna9,  me3an 
t>dr  ok  y8rir  arfar  halda  vid  oss  J>essa  sattar-gor5.     En  lausir,  ef 
him  r^fzt  at  beztu  manna  yfir-s^n. 

3.  The  accompanying  Oath  (cp.  BodL  Boreal.  55  B,  p.  122). 

Til  J)ess  legg  ek  hond  a  helga  bok,  ok  {>vf  sk^t  ek  til  Gu8s,  at 
ek  sver  Hakoni  konungi  ok  Magmisi  konungi  land  ok  jpegna  ok 
sefinlegan  skatt,  me9  slikri  skipan  sem  mi  erum  v^r  asattir,  ok 
maldaga-breT  J)ar  um  gort  vattar.  Gud  se  m^r  hollr  sem  ek1 
satt  segir,  en  gramr  ef  ek  tyg. 

4.  Genealogy  referring  to  Snorri  the  Historian,  taken  from  a  fly-leaf 
of  a  vellum  of  the  Edda  (Arna-Magn.  i  e/3). 

....  Svertings  fo9ur  Vigdisar,  m65ur  Sturlu  i  Hvammi,  foSur 
Snorra  Fr69a  i  Reykjahollti,  fo3ur  tordisar,  [m63ur  Gu]3riinar, 
m69ur  Ingibjargar,  m69ur  Jons,  foSur  Petrs.  Hvamm-Sturlu  son 
var  ok  Sighvatr,  ok  f6r3r,  ok  Sveinn ;  ok  dsetr  Helga,  ok  Vigdis. 
[Helga  var]  m63ir  Jjeirra  Egils  Solmundar  sonar  ok  Gy9u.  Vig- 
disi  atti  Gellir  at  Brjanslaek.  I'eirra  d6ttir  var  fcordi's  er  atti  Gisli 
Markusson,  ok  f>6mnn  er  atti  Eyvindr  prestr  torarinsson,  faQir 
torleifs  ens  haga. 

[Sturla  i]  Hvammi,  fa3ir  [Helgu,  mo5ur]  Gy5u,  [m65ur  Helgu,] 
m63ur  [herra  Kejtils.  [Kveld-ii]lbr  var  [faflir  Skalla-]Grims, 
[fo6ur  Egils,]  foQur  !>or[steins,  fo3ur  H]riflu,  [fofiur,  foSur  Egils, 
foSur  Skiil]a,  fodur  f>6r[8ar,  fodur]  BoSvars,  [foSur  Gu3n^i]ar, 
m66ur  Snorfra]. 

1  tti,  Cd. 
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5.  A  Charter  0/1226-1230. 

Sd  maldagi  var  gorr  d  Aiding!  at  rd8i  Magnuss  byskops,  en 
Snorri  Sturlu  son  hafde  upp  i  L6gre*ttu  ok  nefndi  vdtta : — At  d 
me6al  Reykjaness  ok  Botz-ar  skal  gjalda  af  hverjum  bae  £eim  er 
ostr  er  gorr,  slfkan  hleif  sem  £ar  er  gorr,  til  staQarins  f  ViSey  hvert 
haust.  En  J)ar  d  m6ti  skulu  J)eir  menn  allir,  er  J)essa  minning 
gora  e9a  gjalda  til  sta8arins,  skildir  undir  baenahald  brae3ra  ok 
kennimanna  a  stadnum,  J>at  sem  er  til  sett  f  reglu  a  hverjum 
daegrum,  vi9  alia  J)a  menn  er  stadnum  gora  gagn  e6r  gae6i  sdr  til 
miskunnar  ok  saluhjalpar. 

^essir  varu  vattar — Magnus  GuSmundar  son  ok  Amundi  br63ir 
bans;  Arni  Magnus  son;  Synir  ^orSar,  ^orleifr,  Bo6varr  ok 
Markuss ;  Teitr  forvaldz  son ;  Sigur5r  J6ns  son ;  Styrmir  Kara 
son;  Ketill  frorlaks  son;  Ormr  KoQrans  son;  Styrkarr  Svein- 
bjarnar  son ;  Jorsala-Bjorn ;  Kodran  Svarthof6a  son. 
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NAMES     OF    PLACES. 


The  Roman  numerals  refer  to  the  Saga,  the  figures  to  the  chapter. 
The  letters  E.,  W.,  N.,  S.  refer  to  the  four  Quarters  of  Iceland  (East,  West,  Northt 
and  South),  as  given  in  the  accompanying  map.     R.  =  river. 
Ann.  =  Annals.     As.  =  Arons  Saga.     Hs.  =  Hrafns  Saga. 


Adal-vik,  fsafjord,  W.,  i.  4,  vii.  52,  82, 

109,  no. 
Akr,  a  farm  near  Hvamm,  W.,  iii.  21,  vii. 

139,  1 88. 
Akra-nes,  a  ness  and  district,  S.,  vii.  39, 

248,  281. 

Akrar,  Skagafjord,  N.,  vii.  145. 
Akr-ey,  an   island  off  |>6rsnes,  W.,   vii. 

108. 
Akr-eyjar,  islands,  BreiQafjord,  off  MeSal- 

fellzstrand,  W.,  vii.  53, 108,  no,  178. 
Allzherjar-bii6,  a  booth  at   the  Althing, 

vii.  39,  85. 
Almanna-gja,  the  lava  cleft  or  chasm  at 

the  Althing,  vii.  12,  15. 
Almannagjar-hamarr  =  Gja-hamarr,   the 

upper  edge  of  that  chasm,  vii.  159. 
Almenningar,  Strandir,  east  of  Cape  Horn, 

vi.  16. 

Alpta,  R.  in  Myrar,  W.,  vii.  173. 
Alpta-myrr,  Arnarfjord,  W.,  vii.  84,  1 1 6, 

167. 
Alpta-nes    (with   Bessastadir),    a    district, 

one  of  the  Suornes,  S.,  vii.  56,  154, 

211. 

Alpta-nes,  Borgarfjord,  W.,  vii.  80,  232, 

233- 

Alptar-tunga,  Myrar,  W.,  vii.  118,  173. 
Alpta-vatn,  a  lake  west  of  Olfusa,  S.,  vii. 

134. 
Al-vi&ra,  Dyrafjord,  Vestfjords,  W.,  vii.  i, 

119,  162. 
VOL.  II. 


Amotz-va5,  a  ford  on  R.  Hvita,  Borgar- 
fjord, vii.  234,  237,  241;  at  the  junc- 
tion of  the  Hvita  and  the  Reykjardalsa, 
see  vii.  248. 

Ana-brekka,  Myrar,  W.,  vii.  316. 

Apa-vatn,  S.,  vii.  55,  133,  134,  145. 

Ara-sta6ir  (now  Hara-stadir),  Medalfellz- 
strand,  W.,  vii.  330. 

Armannz-fell,  a  mount  near  the  Althing, 
S.,  ii.  24,  27. 

Arnar-baeli,  Olfus,  S.,  vii.  166. 

Arnar-baeli,  Meoalfellzstrand,  W.,  vii.  113. 

Arnarbaelis-dalr,  Bar9astrand,  W.,  vii.  60. 

Arnar-dalr,  Skutilsfjord,  W.,  vii.  177. 

Arnar-fjoroT,  a  firth  and  district  in  Vest- 
firdir,  W.,  vi.  II,  15,  19,  20,  vii.  34,  51, 
52,  119,  166. 

Arnar-nes,  Eyjafjord,  N.,  v.  5,  17. 

Arnar-nes,  a  ness  in  Skutilsfjord,  W.,  vit. 
177. 

Arnarvatz-hei3r,  a  heath  or  mountain-pass 
between  Borgarfjord  and  the  north,  vii, 
1 20,  138,  1 80,  243,  284. 

Ar-nes,  a  meeting-place  (cp.  Arnes-bing), 
S.,  vii.  44. 

Ar-nes,  Trekyllis-vik,W.,  vii.  1 94, 1 96, 3  20  ? 

Arn-ey,  an  island  off  MeSalfellzstrand,  W.x 
vii.  178. 

Arneyjar-sund,  the  sound  between  Arney 
and  Langey,  vii.  178: 

Arnkels-brekka,  Onundarfjord,  W.,  vii.  83. 

Arons-hellir,  a  cave,  As.  9. 
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Ar-sk6gr,   near   Svarfadardale,   Eyjafjord, 

N.,  v.  7,  vii.  81. 

Asar,  near  f>ykkvibaer,  EM  vii.  215. 
As-gar8r,  near  Hvamm,  Dalir,  W.,  iii.  13, 

15,  22,  vii.  64. 
Asgeirsa,  ViSidale,  N.,  ii.  21,  iii.  I,  iv.  9, 

vi.  I,  IO,  vii.  182. 

Asgrims-staSir,  Hegranes,  N.,  vii.  145. 
Asolfs-gata,  a  path   between  Saurbae  and 

Hvamm,  W.,  iii.  18  (see  SkiSa,  R.) 
Ass,  Hegranes,  Skagafjord,  iv.  4,   vii.  41, 

63,  100,  133,  238,  260,  275,  301. 
Ass,  near  Melar,  Akranes,  S.,  vii.  1 29. 
Ass,  Borgarfjord,  south  of  R.  Hvita,  oppo- 
site to  Gilsbakki,  vii.  283. 
Aud-brekka,  Horgardale,  Eyjafjord,  N.,  v. 

22-24,  vii.  306. 
Audkiilu-staSir,  Hiinafjord,  N.,  v.  9,  vii. 

262,  272. 

Auds-holt,  near  Skalaholt,  S.,  vii.  171. 
AuSunnar-staSir,  in  ViSidale,  N.,  vi.  IO, 

vii.  182. 
AustfirSinga-biiS,  a  booth  at  the  Althing, 

vii.  104. 
AustfirSinga-fjordungr,   the   East  Quarter 

of  Iceland,  vii.  14. 
Aust-firSir,  the  Eastern  Fjords,  Iceland,  iv. 

I,   12. 

A-vik,  Strandir,  near  Cape  Horn,  ii.  I. 

Bakki,  in  Oxnadale,  Eyjafjord,  N.,  v.  3, 

14,  18,  vii.  256,  260,  262. 
Bakki,  in  Midfjord,  N.,  iv.  9. 
Ballar-a,  Meoalfellzstrand,  W.,  i.  I,  iii.  9, 

20,  175,  178. 
BarS  =  BarSz-gnipa. 
BarS?  vii.  113. 

BarS,  in  the  district  Fljot,  N.,  vii.  100. 
Bard,  a  headland  north  of  BreiSafjord,  W., 

vii.  280. 
BarSar-dalr,  a  dale  and  district,  Skjalfandi, 

N.,  vii.  42. 
BarSa-strond,  the  coast  on  the  northern 

side  of  BreiSafjord,  and  passim,  W.,  vi. 

17,  vii.  164,  1 66,  As.  ii. 
BarSz-gnipa,  the  highest  peak  of  the  head- 
land Bare,  W.,  vii.  280. 
BarSz-laug,  a  well    near   BarS   in   Fljot? 

N.,  vii.  254. 
Bark-a  (not  Barka)  R.,  a  tributary  to  the 

R.  Horgd,  N.,  v.  13. 

Barkar-stadir,MeSalfellzstrand,W.,vii.ii3. 
Barr-ey,  the   isle   of  Barra,  Shetland,  in 

Barreyjar-skald,  ii.  10. 
Basar,  a  farm  in  Grimsey,  N.,  vii.  266. 
Baugs-staSir,  in  Rangarvellir,  S.,  vii.  166. 
Beiti-vellir,  a  baiting-place,  northwards  from 

the  Althing,  vii.  134,  135,  220. 
Berserks-eyrr,  near  Helgafell,  W.,  vii.  60. 


Bessa-stadir,  Alptanes,  S.,  vii.  115,  153, 
162,  216,  233. 

Bildz-ey,  an  island,  BreiSafjord,  off  f>6rs- 
nes,  vii.  178. 

Biskups-brunnr,  a  well  ,at  Reykjaholar, 
vii.  187. 

Biskups-tungur,  a  district,  the  tongue  of 
land  between  R.  Bruara  and  R.  Hvita, 
where  is  Skalholt,  S.,  vii.  159,  171. 

Bitra,  a  fjord  and  district  west  of  Hriita- 
fjord,  W.,  ii.  n,  vii.  75,  136,  186. 

Bjarg,  in  Mi&fjord,  vii.  40. 

Bjarnar-dalr,  a  dale,  Nor9rar  dale,  Borgar- 
fjord, W.,  vii.  136,  322. 

Bjarnar-gil,  Fljot,  Skagafjord,  N.,  vii.  296. 

Bjarnar-hofn,  near  Helgafell,  BreiSafjord, 
W.,  vii.  87,  106,  108,  246,  As.  I. 

BjarnarstaSa-hliS,  Skagafjord,  N.,  vii.  101, 

145.  I65. 
Bjarnar-staSir,  in  Saurbaer,  W.,  iii.  15,  1 8, 

20,  vii.  188,  303. 
Bjarn-eyjar,  islands,  BreiSafjord,  W.,  vii. 

149. 

Bjo'rg,  in  Skogarstrand,  As.  II. 
Bjorgyn,  Bergen,  Norway,  ii.  30,  iv.  I,  12, 

34,  vii.  40,  45,  84,  97,  147,  208,  210, 

222,  317,323,  331. 
Blanda  R.,  north  of  Hunafjord,  N.,  vii. 

272,  285. 

Blaskoga-heiSr,  a  mountain  and  pass  be- 
tween Borgarfjord  and  the  South,  S., 

ii.  22,  iii.  30,  vii.  12,  120,  133,  136, 

!53»  237,  239,  306. 
Bleiksmyrar-dalr,  a  dale,  N.,  vii.  163. 
Blondu-bakki,  near  Blanda,  N.,  iv.  19. 
Blondu-hliS,  a  district  near  the  R.  Blanda, 

N.,  vii.  139,  146,  202,  240,  285,  298. 
BolstaSar-hliS,  east  of  the  R.  Blanda,  N., 

vii.  138,  272,  274. 
Bolungar-vik,  Isafjord,  Vestfjords,  W.,  vi. 

10,  vii.  84,  no. 

B6nda-kirkju-garSr,  Althing,  iii.  IO. 
BorS-eyrr,  a  port  in  Hnitafjord,  W.,  vii.  162. 
Borg,    in    Miklaholtz-hrepp,   Myrar,  W., 

vii.  108. 

Borg,  in  Arnarfjord,  W.,  Hs.  15. 
Borg  (Borgar-land),  in  Borgarfjord,  Myrar, 

W.,  vii.  10,  22,  80,  86, 120,  126,  233. 
Borgar-fjorSr,    a   firth    and    district,   W., 

pass.,  iii.  24,  vii.  317,  326,^55. 
Borgar-hraun,  a  lava  field,  Myrar,  W.,  vii. 

307  (cp.  Landn.  2.  5). 
Borgund,  an  island,  Norway,  vii.  97. 
Branda-gil,  in  Bitra,  W.,  vii.  184. 
Bratta-brekka,  a  pass  between  Dales  and 

Borgarfjord,  W.,  iii.  10,  vii.  158,  180, 

182. 
Bratta-vollr,   in   fwrvaldzdale,   Eyjafjord, 

N.,  v.  7. 
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Brautar-holt,  in  Kjalarnes,  S.,  vii.  40,  58, 

129,  157. 
Breida-bolstaor,  in  Reykjadalr  nerdri,  near 

Reykjaholt,  S.,  vii.  237. 
Breida-bolstadr,  in  Vatzdale,  N.,  vii.  38. 
BreiSa-bolstaSr,  in  Vestrhop,  N.,  ii.  i,  vii. 

252,  299. 
Breida-bolsta8r,  in  Steingrimsfjord,  W.,  iv. 

7  (see  Asgn'mr). 
Brei&a-bolstaor,  in  Fljotzhlio,  Rangarvellir, 

iv.  15,  vii.  22,  44,  133,  147,  171,  183. 
Brei6afjar3ar-dalir  =  Dalir,  a  district,  W., 

vii.  171,  178,  197. 
Brei6a-fjor&r,  Broadfirth,  the  great  bay, 

W.,  vi.  4,  pass. 
Brekka   (  =  Ana-brekka),   near    Borg,    in 

Myrar,  W.,  vii.  233. 
Brekka,  in  Gufudale,  W.,  vii.  82. 
Brekka,  in  Olafsfjord,  Eyjafjord,  N.,  v.  II. 
Brekka,  another  farm,  ibid. 
Brekka,  in  Eyjafjord,  iv.  34. 
Brekka  =  Bratta-brekka,  vii.  136. 
Brekkur,  in  Langanes,  N.,  vii.  81. 
Breta-laekr,  in  Midfjord,  N.,  vii.  38,  175. 
Brim-nes,  Vidvikr  hrepp,  Skagafjord,  N., 

vii.  146. 
Bringa,  in  Eyjafjord,   N.   (Jaroatal,  in, 

No.  30),  vii.  256. 

Brjans-laekr,  Bar5astrand,  W.,  vii.  6. 
Brodda-nes,  in   Kollafjord,  off  Hiina-floi, 

W.,  iv.  19,  vii.  82. 
Bni  =  Hvitar-bru,    a    bridge    across    the 

upper  Hvita,  W.,  vii.  158,  162,  164. 
Brii,  the  bridge  across  the  R.  Oxara,  vii. 

'59- 
Bra  (Bnia,  read  Bniar),  a  farm  next  to 

Biirfell,  S.,  vii.  243. 
Bniar-a,  R.  near  Skalholt,  S.,  vii.  161. 
Brunn-a,  in  Saurbaer,  W.,  iii.  I,  7»  vii.  60, 

61. 

Brunn-gil,  in  Bitra,  W.,  vii.  75. 
Bnisa-sta&ir,  near  the  Althing,  S.,  vii.  158. 
BuSa-brekka,    a   brink    in    Lyndals-hei&r 

(from  the  pitching  of  tents),  S.,  vii.  160. 
Bu6ar-dalr,  Meoalfellzstrand,  W.,  i.  4,  iii. 

15,  16,  vii.  98,  in;   the  dale,  Buoar- 

dals-botn,  vii.  ill,  175. 
Biioardals-a,  R.  of,  W.,  i.  4,  7. 
Bur-fell,  east  of  the  R.  Olfusa,  S.,  vii.  243. 
Bustar-fell,  Vapnafjord,  E.,  vii.  282. 
Bygg-holl,  a  hillock  (?)  near  Flugumyrr, 

N.,  vii.  256. 
Byrgis-bu5,  a  booth  at  the  Althing,  S.,  ii. 

18. 
Bsegis-a,  in  Horgardale,  Eyjafjord,  N.,  v. 

12,  14. 

Baegis-a  sy&ri,  ibid. 
Baer,  in  Borgarfjord,  south  of  Hvita,  S., 

the  residence   of  B6'8var  and   Jporleif, 


vii.  80,  120,  129  (a  battle  there),  153, 

158,  173,  204,  242. 

Baer,  in  Kroksfjord,  W.,  iv.  71,  vii.  186. 
Baer,  in  Hrutafjord,  on  the  west  side,  W., 

vii.  1 86. 
Baer,  in  Baejarnes,  north  side  of  Breioafjord, 

W.,  vii.  82. 

Baer,  in  Middalir,  Dales,  W.,  vii.  90. 
B65vars-dalr,  Fljotzdale,  E.,  Ann.  989. 

Cantia  =  Canterbury,  England,  vii.  315. 

Dalir,  the  Dales  =  Brei8afjar3ar-dalir,  the 
country  surrounding  the  Hvammsfjord, 
pass,  (vestr  i  Dali,  vestan  or  Dolum), 
W.,  iv.  8,  v.  1 8  sqq.,  vii.  175,  pass. 

Dalir,  in  Arnarfjord,  W.,  iv.  4,  17. 

Dalr,  Eyjafjoll,  S.,  vii.  22,  105,  121,  215. 

Dals-minni,  in  Nor5rardal,  Borgarfjord, 
W.,  vii.  310. 

Dan-mork,  Denmark,  iv.  7,  vii.  120. 

Deildar-tunga,  Reykjadalr  nerdri,  Borgar- 
fjord, S.,  iii.  30,  vii.  91,  92. 

Dilkr  =  Valhallr-dilkr,  a  booth  at  the  Al- 
thing, vii.  104. 

Dimun,  an  island,  Faroe,  Ann.  1026. 

Djup  (  =  lsafjar8ar-djup),  the  channel  in 
the  firth  of  Isafjord,  vii.  no. 

Djupadals-a,  R.,  Skagafjord,  a  tributary 
river  of  the  J6kuls-a  from  the  east,  N., 
vii.  205,  256,  293. 

Drafla-staoir,  in  Hnjoskadale,  N.,  v.  10, 
vii.  288,  296. 

Drangar  (at  Drongum),  Strandir,  near 
Cape  Horn,  W.,  iv.  6,  vii.  149  (Dranga- 
reki),  177,  196. 

Drumb-Oddz-sta&ir,  Biskups-tungur,  S.,  ii. 
21,  vii.  328. 

Dufans-dalr,  in  Arnarfjord,  W.,  Hs.  17. 

Dufansdals-a,  R.,  Hs.  17. 

Dyn-hagi,  Eyjafjord,  N.,  v.  14. 

Dy'rafjar&ar-bing,  iv.  16. 

Dyra-fjor5r,  a  firth  and  district,  Vestfjords, 
W.,  vi.  13,  vii.  167,  235. 

Dy'rfinnu-staoir,  Skagafjord,  N.,  vii.  145. 

Dogur8ar-nes,  a  place  and  port,  Me8al- 
fellzstrand,  W.,  ii.  I,  vi.  10,  vii.  175, 180, 
198,  330. 

D6nu-sta8ir,  Laxardale,  Dales,  W.,  vii.  75, 
84,  175,  1 88. 

Efri-L6nguhli8,  Eyjafjord,  N.,  v.  12. 
Egils-stadir,  inVillingaholts  hrepp,  S.,  vii.  95. 
Eid,  Norway,  south  of  Ni&aros,  vi.  1 1. 
Einars-staSir,  in  Reykjardale,  N.,  vii.  42. 
Einars-teigr,  a  paddock  near  Koldukinn, 

Dales,  W.,  vii.  75. 
Eld-eyjar,  volcanic  islands  oflf  Reykjanes, 

S.,  Ann.  1 21 1. 
D  d  2 
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Eldz-holmar,   a   place   near   the  volcanic 

Eld-borg,  between   the   R.   Kalda   and 

Hafsfjarflara.  in  Myrar,  vii.  250. 
Elgi-setr  or  Helgi-setr,  a  cloister,  Ni5aros, 

Norway,  vii.  148. 

Eng-ey,  an  island  near  Videy,  S.,  vii.  121. 
Engi-nes,  near  Drangar  in  Horn-strandir, 

W.,  vii.  196. 
England,  England,  iv.  4,  9 ;  bells  brought 

from,  vi.  4,  vii.  209. 
England,  a   farm   in   North   Reykjadale, 

Borgarfjord,  vii.  173. 
Erps-sta&ir,  Miodalir,  Dales,  W.,  vii.  89. 
Esju-berg,  Kjalarnes,  S.,  vii.  329. 
Eskidals-vad,  a  ford  in  R.  Briiara,  near 

Skalholt,  S.,  vii.  160. 
Eskigras-ey,   isle   of,   near   Holmlatr,   off 

Sktigarstrand,  W.,  iii.  25. 
Eski-holt,  Myrar,  in  Borgarfjord,  W.,  vii. 

41,95,  170,  173. 
Espi-holl,  in  Eyjafjord,  N.,  iv.  I,  vii.  34, 

138,  262,  296. 
Eydi-hiis,  now  Eidhiis,  a  farm  near  Mikla- 

holt,  W.,  vii.  60,  As.  15. 
EyfirSinga-ljoroungr,  the    North    Quarter 

of  Iceland,  vii.  14. 
Eyin  Helga,  an  island  in  Lake    Mjosen, 

Norway,  vii.  97. 

Eyjafjar6ar-a,  R.,  Eyjafjord,  N.,  vii.  286. 
Eyjafjaroar(ar)-kvislir,  mouth  of,  E.,  ibid. 
Eyja-fjoll,  a  mountain  and  glacier,  S.,  iv. 

20,  34,  vii.  45,  80. 

Eyja-fjor5r,  a  firth  and  surrounding  coun- 
try, N.,  pass. 
Eyja-hreppr,  Rape  of,  Snaefellznes,  W.,  vii. 

99,  108. 

Eyjar  =  the  islands  in  Brei&afjord,  vii.  186. 
Eyjar  =  Vestmanna-eyjar,  vii.  40. 
Eyja-sandr,  the   coast   opposite  to  Vest- 

manna-eyjar,  vii.  44. 
Eyja-sandr,  a   coast   in    Borgarfjord,  W., 

vii.  39- 
Eyrar,  a  port  near  the  present  Eyrarbakki 

on  the  mouth  of  R.  Olfusa,  S.,  v.  16, 

pass.,  vii.  9,  20, 40  (where  read  Eyrum), 

120,  192,  219,  319. 
Eyrar-hreppr,  Rape  of,  Snaefellznes,  W.,  vii. 

60,80. 

Eyrar-land,  Eyjafjord,  N.,  vii.  116,  262. 
Eyrr,  see   Berserks-eyrr,  Snaefellznes,  W., 

vii.  60. 
Eyrr-Ondurd  Eyrr,  now  Hallbjarnar-eyrr, 

the  residence  of  Thord  Sturluson,  Gu6- 

nin    Sveinbjorn's    daughter,   Paul    the 

priest,  near  Helgafell,  W.,  iv.  I,  vii.  40, 

67,  69,  70,  j  1 3, 1 24, 133, 1 80,  243. 
Eyrr,  in  Arnarfjord,  W.,  the  residence  of 

Hrafn  Sveinbjorn's  son,  W.,  vi.  n,  15, 
20,  vii.  36,  38, 1 66,  197,  Hs.  pass. 


Eyrr,  in  Kjos,  S.,  vii.  7. 
Eysteins-sta&ir,  Saurbaer,  W.,  vii.  150. 
Eyvindar-a,  in  Fljotzdals-heraft,  E.,  vii.  215. 
Eyvindar-dalr,  Vapnafjord,  E.,  Ann.  999. 
Eyvindar-muli,  Rangarvellir,  S.,  vii.  86, 95. 
Ey  vindar-staSir,  east  of  the  R.  Blanda,  N., 

vii.  285. 
Eyvindar-sta&ir,  in  Alptanes,  S.,  vii.  233. 

Fabeins-a,  R.,  Me&alfellzstrand,  W.,  i.  4. 
Fagra-brekka,  on  the  west  side  of  Hriita- 

fjord,  W.,  vii.  184. 

Fagra-nes,  in  Skagafjord,  N.,  vii.  271. 
Fagra-nes,  in  Oxnadale,  Eyjafjord,  N.,  vii. 

256. 
Fagr-ey,  an  island  off  f»6rsnes,  BreiSafjord, 

the   seat  of  Lagman   Sturlu,  vii.  1 1 2, 

173,178,287,332. 
Fagri-dalr,  in  Me&alfellzstrand,  now  Ytri- 

Fagradalr?  (in  Skardstrond),  W.,  i.  7; 

the  seat  of  Halldor  Slakkafot,  iii.  I,  iv. 

18,  vi.  17;  Svertingr,  vii.  78,  332. 
Fagri-dalr   annarr  =  now  innri   Fagridalr  ? 

the  residence  of  Alf,  iii.  2,  16. 
Fagri-skogr,  Eyjafjord,  N.,  v.  24. 
Fagri-skogr,  M/rar,  W.,  vii.  127. 
Fa-skrud,  R.,  Me3alfellzstrand,  W.,  vii.  70. 
Fa-skru&,  R.,  Snaefellznes,  see  the  follow- 
ing word. 

Faskru9ar-bakki,  near  Miklaholt,  vii.  60. 
Feiks-dalr    (now    Feiarsdalr),    Arnarfjord, 

W.,  Hs.  2. 
Fell  id  iora  (undir  Felli),  now  StaSarfell, 

Me&alfellzstrand,  W.,  ii.  i,  iii.  2,  5,  vii. 

64,115. 
Fell  iS   vestra   (undir   Felli),   now    Ytra- 

Fell  ?  MeSalfellzstrand,  W.,  iii.  4. 
Fell,  in  Skagafjord,  N.,  v.  6. 
Fell,  in  Reykjadale,  N.,  =  Fjall,  vii.  42. 
Fellz-endi,  Dalir,  W.,  vii.  8,  38,  141. 
Fellz-miili,  Reykjadale,  N.,  v.  I. 
Ferju-bakki,  at  the  mouth  of  the  Hvita, 

Borgarfjord,  W.,  vii.  41, 182. 
Ferju-vagr,  a  voe  in  the  isle  of  Flatey,  W., 

vii.  188. 

Finnz-biiSir,  in  Greenland,  Ann.  1189. 
Fir5ir  =  Vestfir6ir,  pass.,  vii.  164,  191." 
Fir&ir  =  Austfir6ir,  q.  v.,  austr  i  FjorSu, 

austan  or  Fjordum,  ii.  n,  iii.  5,  pass. 
Fjall  (undir  Fjalli)  =  Stadarfell,  W.,  iii.  20, 

22,  vii.  149. 
Fjall  (undir  Fjalli),  Skjalfandi,  N.,  vii.  42  ; 

better  plur.,  Fjoll,  undir  Fjollum,  (the 

farms  being  two.) 
Fjallz-endi,  Dalir,  W.,  vii.  62. 
Fjardar-horn,   at  the   bottom   of  Hriita- 

fjord,  W.,  vii.  184. 
Fj611  =  Eyjafj611,  vii.  45. 
=  Eyjafjordr,  v.  9. 
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Flagbjarnar-holt,  Rangarvellir,  S.,  Ann. 
1298. 

Flata-tunga,  Skagafjord,  vii.  103, 123,  293. 

Flat-ey,  isle  of,  Breidafjord,  W.,  the  resi- 
dence of  Thorstein  Gy5uson,  iii.  16,  iv. 

1 8,  vii.  6,  38, 42,  59,  71,  150, 178, 1 88, 
As.  2. 

Flat-ey,  an  island  east  of  Eyjafjord,  N.,  iv. 

19,  34,  vii.  202,  256,  260,  266. 
Flateyjar-dalr,  a  dale,  named  from  Flatey 

in  the  north,  N.,  vii.  253,  As.  22. 
Flekku-dalr,  a  dale,  Me3alfellzstrand,  W., 

iii.  2. 
Fljot,  a  district  between  Skagafjord  and 

Eyjafjord,  N.,v.  4,  vii.  81,139, 14I»252» 

298  ;  hence  Fljotamanna-go5or6,  v.  4. 
Fljot,  north  of  Isafjord,  near  Cape  Horn, 

vii.  109. 

Fljotz-dalr,  a  valley,  E.,  see  the  following. 
Flj6tzdals-h£ra5=Flj6tzdalr,  E.,  iii.  I,  16, 

iv.  123,  vii.  1 8,  103,  As.  9. 
Fljotz-hli9,  a  district,  Rangarvellir,  S.,  vii. 

22,  134. 

Fljotz-tunga,  in  Hvitarsi9a,  next  to  Kal- 

manstunga,  W.,  vii.  180,  182,  284. 
Floi,  a  district,   S.,   iv.  3,  vii.  134,  159, 

1 60,  170. 
Floi  ( =  Huna-floi),  the  great  bay  east  of 

Hornstrandir,  vii.  138,  190  sqq.  (Floa- 

bardagi). 

Floi,  the  channel  of  Brei8afjord,  vii.  108. 
Floka-dalr,  a  dale  south  of  Hvita,  Borgar- 

fjord,  vii.  120. 
Flugu-myrr,    Skagafjord,   vii.   100,    139; 

successively  the  residence  of  Tumi  and 

his  son  Kolbein  ungi,  pass.,  vii.  252  sqq. 
Flotr,   a  mountain-pass  between  Skogar- 

strand  and  Myrar,  W.,  As.  14. 
Fnj6ska-dalr  =  Hnjoskadalr,  vii.  286,  288, 

296. 
Folgsn,  an  island,  Norway,  in  Folgsnar- 

jarl?  vii.  147. 

Forna-sta9ir,  Hnjoskadale,  N.,  v.  IO. 
Forn-hagi,  in   Horgardale,  Eyjafjord,  N., 

vii.  275. 

Forsa,  R.,  at  Eyjafjoll,  S.,  vii.  II,  45. 
Fors-fjor5r,a  firth  offArnarfjord,W.,Hs.i8. 
Fors-hei5r,  a  mountain-pass  between  Arn- 

arfjord  and  Bar&astrand,  Hs.  1 8. 
Fr65-a,  a  farm  on  the  north  side  of  Snae- 

fellznes,  W.,  ii.  30. 

Frosta-staQir,  Skagafjord,  N.,  vii.  145. 
Fura,  R.,  Snsefellznes,  see  Furu-oss. 
Furu-fjor&r,  a  fjord,  Hornstrandir,  vii.  196 

(akin  to  forve  and  fyrva,  see  my  Diet.) 
Furu-oss    (==' Ebb-mouth'),    Snaefellznes, 

near  StaS,  W.,  vii.  281;  cp.  Foret,  near 

Upsala,  Sweden. 
Faer-eyjar,  the  Faroe  Isles,  iv.  3. 


Gaflfellz-heiSr,  a   mountain-pass  between 

Hnitafjord  and  the  Dales,  W.,  vii.  75. 
Gagn-hei8r,  between  Reykjardale  and  the 

Althing,  S.,  vii.  158,  179. 
Galmar-strond,  a  coast  district,  Eyjafjord, 

N.,  iii.  9. 
Galtardals-tunga,     Me5alfellzstrand,     W., 

iii.  23,  vii.  6. 
Galtar-holt,  near  Borg,  in  Myrar,  W.,  vii. 

281. 
Gar6ar,  in  Alptanes,  near  Bessasta9ir,  S., 

vii.  183,  328. 
Gar8ar,  in  Akranes,  S.,  the  residence  of 

Thorleif,  vii.  20,  129,  147,  170. 
Gar8z-horn,  SvarfaSardale,  N.,  v.  8. 
Gar8z-vik,  on  the  east  shore  of  Eyjafjord, 

N.,  vii.  256,  260. 
Gargans-eyrr,  a  place,  Mi8dalir,  Dales,  W., 

vii.  308. 
Garps-dalr,  in  Gilsfjord,  W.,  vii.  61,  186, 

219. 
Gasar,  a  port,  Eyjafjord,  N.,  iv.  2,  v.  5, 

8,  9,  vii.  25,  81,  97,  164,  218,  232, 

,253,  3l6- 

Gasa-eyrr,  a  ness  near  Gasar,  N.,  vii.  318. 
Gassa-skor,  a  rock,  Brei&afjord,  vii.  112. 
Gaulverja-baer,  S.,  vii.  95. 
Gauta-vik,  in  AustfirSir,  E.,  Hs.  5. 
Gautland,  Sweden,  vii.  14,  40. 
Geirmundar-sta8ir,  near  Skar8,  Me8alfellz- 

strand,  W.,  i.  2. 
Geirs-holmr,   an    island   in   Hvalfjord,  S., 

137  (see  Har&ar  S.) 
Geirbjofsfjar8ar-eyrr,  a  farm  on  the  firth, 

vii.  60,  As.  12,  13. 
Geirbj6fs-fj6r8r,  a  firth  and  farm,  Arnar- 

fjord,  W.,  vi.  2,  vii.  60,  As.  12. 
Geita-skar8,  in  Langidale,  N.,  vii.  262. 
Geit-dalr,  Fljotzdale?  E.,  iv.  9. 
Geldinga-holt,  Skagafjord,  N.,   v.  3,  23, 

vii.  184,  211,  231,  274-276. 
Gerpir.  a  headland  in  Austfir8ir,  north  of 

Rey8arfjord,  E.,  vii.  215. 
Gestils-reini,  Sweden,  vii.  40. 
Gil,  in  Fljot,  N.,  v.  4. 
Gilj-a,  a  farm  (and  river)  in  the  upper  part 

of  the  Vatzdale,  N.,  vii.  180  (Jardatal, 

p.  95,  No.  225). 
Gilj-a,  the  nether  Gilja,  east  of  J>ingeyrar, 

Vatzdale,  vii.  181. 
Gilla-staoir,    in    Kroksfjord,  W.,  vii.   72, 

1 86. 
Gils-bakki,  in  Borgarfjord,  W.,  ii.  22,  vii. 

172,  182,  242,  284. 
Gils-fjorSr,  a  firth  at  the  bottom  of  Brei3a- 

fjord,  W.,  iii.  26,  iv.  8,  vii.  72,  197; 

Gilsfjar&ar-botn,  vii.  1 86. 
Gir8inefs-gata,  a  path,  vii.  38. 
Gja-bakki,a  farm  near  the  Althing,  S.,ii.  24, 
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vii.  159,  243  (again  in  Kristni  S.  of  the 

lower  crest  of  the  chasm  Almannagja). 
Glama  (vii.  52,  99)   or  Glamu-heidr,  a 

glacier  and  pass  between  Isafjord  and 

the  Vestfjords,  W.,  vi.  19. 
Glaum-bser,  Skagafjord,  N.,  vii.  100,  101, 

M3,  145-  272. 

Gler-a,  Glass  R.,  Eyjafjord,  N.,  v.  21. 
Gler-a,  R.,  Dales,  near  Hvamm,W.,vii.3O3. 
Glerar-sk6gar,  Dales,  W.,  vii.  57,  67. 
Gly'-sta8ir,  NorSrardale,  Borgarfjord,  W., 

iii.  1 8. 

Glaesi-baer,  Eyjafjord,  N.,  vii.  265,  286,  318. 
Gnripar  =  Niipar,  a  headland  in  Melrakka- 

sletta,  N.,  iv.  34. 

Gniipr,  Haukadale,  Dales,  W.,  vii.  75. 
Gniipr,  in  Dyrafjord,  W.,  Hs.  9. 
Gniipr,  in  Gniipverja  hrepp,  S.,  vii.  44. 
Gniips-dalr,  a  dale  in  Mi3fjord,  north  of 

Tvidaegra,  N.,  vii.  172,  238. 
Gnvipu-fell,   Eyjafjord,   N.,   vii.  34,  143, 

762;  Gniipufellz-skdgar,  v.  19. 
God-dalr.  a  district,  Skagafjord,  N.,  v.  21, 

vii.  286. 

Grana-bru.^dxnadale,  Eyjafjord,  N.,  v.  3. 
Grandi,  Dyrafjord,  W.,  vi.  13. 
GrenjaSar-stadir,  Laxardale,  Skjalfandi,  N., 

iv.  4,  5,  24,  vii.  42,  260,  326. 
Grims-ey,  an  island,  north  of  Eyjafjord,  iv. 

34,  v.  16,  17,  vii.  45-50,  165,  266,  As. 

5-8- 

Grims-nes,  a  district,  S.,  iv.  3,  133,  159. 
Grims-staoir,  next  to  Reykjaholt,  S.,  vii. 

158,  2^8,  283. 
Grims-tungur,  a  district  south  of  Vatzdale, 

N.,  vii.  272,  285. 
Grimstungu-sel,    mountain-shielings    near 

Grimstungur,  N.,  vii.  284. 
Grisar-tunga,  Borgarfjord,  W.,  vii.  152, 330. 
Grj6t-a,  Horgardale,  Eyjafjord,  N.,  iv.  i,  3. 
Grjot-eyrr,  in  Andakils  hrepp,  Borgarfjord, 

S.,  vii.  281. 
Grofar-ger&i,  an  enclosure  near  SauSafell, 

W.,  vii.  76. 
Grofar-vaft,  a  ford  on  the  R.  Hvita,  near 

f>ingnes,  in  Borgarfjord,  vii.  173. 
Gro-staoir,  Gilsfjord,  W.,  vii.  186. 
Grund,  in  Eyjafjord,  N.,  the  residence  of 

Kalf,  since  of  Sighvat,  iv.  3,  v.  23,  vii. 

33;  Sighvat  moves  thither,  vii.  37,  165 

(Grundar-land,  145),  20 1,204,  253,  312. 
Grund,  in  Svarfa&ardale,  N.,  vii.  145,  296. 
Grunna-vik,  near  Cape  Horn,  vii.  94,  98, 

167  ;  hence  Grunnvikingar,  vii.  99. 
Gryta  (Dan.  gryde),  a  booth  at  the  Althing, 

vii.  39- 
Grscn-land,  the  deserts  of  Greenland,  iv. 

i,  9.".  13.  vi.  13. 
Grof,  in  Skagafjord,  N.,  vii.  146. 


Grof,  in  Laxardale,  Dales,  W.,  vii.  188. 

Gufu-dalr,  a  valley  on  the  north  side  of 
BreiSafjord,  W.,  vii.  82. 

Gufudals  fjorSr,  a  firth,  W.,  iii.  n. 

Gufu-nes,  Seltjarnarnes,  S.,  vii.  39. 

Gufu-skalar,  near  which  place  there  is  a 
ford  across  the  R.  Hvita,  in  Borgar- 
fjord, vii.  1 73. 

Gunnars-holt,  Rangarvellir,  S.,  v.  I,  vii. 
86,  139. 

Gunnars-staSir,  Skogarstrand,  W.,  iii.  25, 
26. 

Gunnsteins-staSir,  Skagafjord,  N.,  vii.  231. 

Ha,  an  island  in  the  R.  Ranga,  S.,  vii.  n. 
Hafa  fell,  Hvitar-sida,  W.,  vii.  284. 
Hafnar-fjall,  a    mount,    Akranes,   S.,  vii. 

121. 

Hafsfjar&ar-a,  R.,  Myrar,  W.,  vii.  250. 
Hafs-fjor8r,  a  fjord,  see  the  preceding  word. 
Hafsteins-sta&ir,  Skagafjord,  N.,  vii.  276, 

324- 

Haga-nes,  Flj6t,  N.,  v.  20. 

Hagi,  Bardastrand,  W.,  vi.  17,  vii.  107, 
113, 166,  Hs.  17. 

Hagi,  Skagafjord,  N.,  vii.  145. 

Halfdanar-tunga,  Skagafjord,  N.,  v.  6. 

Halland,  a  province  in  Denmark  (now  in 
Sweden),  vii.  317. 

Hallbjarnar-vorSur,  way-marks,  in  Bla- 
skogaheidr,  S.,  vii.  120,  239,  323. 

Halldors-sta6ir,  Skagafjord,  N.,  vii.  134. 

Halleyjar-holl,  where?  vii.  141. 

Hallgils-sta5ir,  in  Horgardale,  N.,  vii.  262. 

HallvarSz-gar8r,  a  house  in  Bergen,  Nor- 
way, As.  19. 

Hallz-grafir,  v.  23. 

Haloga-land,  a  province  in  the  north  of 
Norway,  Hs.  8,  II. 

Hals,  in  SvarfaSardale,  N.,  v.  24. 

Hals,  in  Hnjoskadale,  N.,  iv.  4,  7,  v.  15. 

Hnmar-kaupangr  =  Hamarr,  Mjosen,  Nor- 
way, iv.  2. 

Hamarr,  a  bishop's  see  in  Norway,  vii.  47. 

Hamarr,  Fljot,  N.,  v.  12. 

Hamra-endar,  Mi6dalir,  Dales,  W.,  vii.  90. 

Hamrar,  Laxardale,  Dales,  W.,  vii.  75. 

Hamrar,  Middalir?  W.,  vii.  328. 

Hardangr,  a  firth,  Norway,  vii.  40. 

Harra-stadir,  Middalir,  Dales,  W.,  vii.  152. 

Hauga-tunga  (now  Haukatunga),  Kolbeins- 
sta5a  hrepp,  Myrar,  vii.  127. 

Haugs-nes,  a  ness  in  the  R.  Djiipadalsa, 
Skagafjord,  N.,  a  battle  there,  vii.  205. 

Hauka-berg,  Bardastrand,  W.,  Hs.  6,  14. 

Hauka-dalr,  a  dale,  Dales,  W.,  vii.  89. 

Hauka-dalr,  a  farm  near  Geysir,  S.,  the 
seat  of  the  Haukdaelir,  ii.  21,  vii.  14, 
*5>  267,  274. 
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Hauka-dalr,  Dyrafjord,  W.,  iv.  19,  vii.  119. 
Haukadals-a,  R.    in    Haukadale,  W.,  vii. 

152,  180,  305. 
Haukadals-skard,    a    mountain-pass   from 

Haukadale  to  Hnitafjord,  W.,  vii.  38, 

87,  192,  198,  293,  308. 
Hauka-gil,  in  Vatzdale,  N.,  vii.  181. 
Haust-hus,  in  Eyja  hrepp,  W.,  vii.  99. 
Hegg-stadir  (read  Haleggs-staSir  or  Legg- 

sta&ir,  see  JarQatal,   p.  101,   No.   83), 

Skagafjord,  N.,  vii.  240. 
Hegra-nes,  a  district  in  Skagafjord,  N.,  iv. 

4,  vii.  256,  whence  Hegraness-bing,  a 

meeting  at  H.,  vii.  25,  139,  140,  272. 
Heidar-brekkur,  the  crest  of  mount  Sael- 

ingsdals-heidr,  ii.  1 8,  19. 
Hei5r  =  Saelingsdals-heidr,  a  mountain-pass 

between   Saurbae  and  Saelingsdale,  W., 

vii.  in. 

HeiSr  =  Hjaltadals-hei8r,  N.,  v.  I,  vii.  204. 
Heidr  =  Blaskoga-hei5r,  S.,  vii.  182  (su8r 

um  H.) 

Heidr  =  Tvidaegra,  vii.  182  (nordr  a  H.) 
Hei3r  =  Rau5amels-hei8r,  W.,  vii.  245. 
Hei5r  =  Lyngdals-hei8r,  S.,  vii.  322. 
Heina-berg,  Medalfellzstrand,  W.,  iii.  28, 

vii.  2,  98. 
Heklu-fell,  Mount  Hecla,  S.,  Ann.  1104, 

1158,  I2O6,  1222,  I3OO. 

Helga-fell,  in   Jporsnes,  near   the   present 

Stykkisholm,  a  cloister,  W.,  iii.  29,  36, 

vii.  120,  131,  173,175,  233. 
Helga-stadir,  in  Reykjardale,  N.,  v.  I,  2, 

vii.  42,  273. 
Heljardals-heiSr,  a  mountain-pass  between 

SvarfaSardale  and  Skagafjord,  vii.  296. 
Helkundu-heidr,  the  mountain-pass  divid- 
ing the  North  and  East  Quarters,  see 

Hak.  S.  ch.  311. 
Hella,  near  AmotzvaS,  on  the  north  side 

of  the  R.  Hvita,  vii.  234,  241. 
Hellinn-Surtz    (now    called    Surtz-hellir), 

the  famous  cave,  Borgarfjord,  vii.  120. 
Hellis-fitjar,  a  place  near  the  great  cave 

Hellinn-Surtz,  Borgarfjord,  vii.  120. 
Hera5,  the  lower  part  of  Skagafjord,  N.,  vii. 

140,  262,  266,  329  (see  Herads-menn, 

vii.  205,  271). 

Herads-dalr,  in  Skagafjord,  vii.  271,  306. 
Herjolfs-nes,  in  Greenland,  iv.  I. 
Hestabings-hamarr,  a  place  in  Skagafjord 

where  a  horse-fight  was  held,  vii.  200, 

218,  270,  272. 
Hestfjar5ar-hei6r,   a   mountain-pass    from 

Dyrafjord,  vii.  99. 

Hest-fjor&r,  a  firth,  tsafjord,  W.,  vii.  99. 
Hestr,  a  farm,  Borgarfjord,  S.,  vii.  310. 
Hey-dalr,  Mjovifjord,  the  south  side  of  tsa- 

fjord,  W.}  vii.  52. 


Heydals-a,  in  Steingrimsfjord,  W.,  vii.  176. 

Hierusalem,  Jerusalem,  vii.  14. 

Hirtir,  islands  in  the  Hebrides,  Great  Bri- 
tain, iv.  34;  but  erroneously,  those 
islands  being  situated  off  Throndheim, 
Norway. 

Hitar-a,  R.,  Myrar,  W.,  vii.  114, 173. 

Hitar-dalr,  a  dale  and  a  place,  W.,  iii.  9,  23, 
24,  v.  23,  vii.  28,44,  114, 127,  170,  280. 

Hitar-nes,  on  the  Hitara,  Myrar,  W.,  vii.  I, 
233  sqq.,  243,  277. 

Hjalta-dalr,   Skagafjord,  N.,  v.  3,  vi.  14, 

.275- 
Hjaltadals-hei5r,  a  mountain-pass  between 

Eyjafjord  and  Hjaltadale,  in  Skagafjord, 

vii.  275. 

Hjalta-eyrr,  Eyjafjord,  N.,  v.  17,  vii.  260. 
Hjalta-sta&ir,  Skagafjord,  vii.  100. 
Hjar3ar-dalr,  Onundarfjord,  W.,  vii.  167. 
Hjaroar-holt,  Laxardale,  Dales,  W.,  ii.  i, 

vii.  6,  9,  64,  89,  154,  164, 1 88,  294. 
Hla6-bu3,    the   hereditary   booth   of  the 

Snorrungar  at  the  Althing,  vii.  80  (cp.  ii. 

34)- 
Hlei6r,  in  HleiSar-stillir,  in  the  verse,  Leire, 

Denmark,  vii.  69. 

Hleypi-laekr,  a  brook,  Saurbaer,  W.,  iii.  18. 
Hli&   (now  called  Logmanns-hliS),  Eyja- 
fjord near  Akreyri,  vii.  262. 
HH6,  Fljotzdals-heraQ,  E.,  iv.  23. 
Hli3ar-endi,  Rangaivellir,  S.,  vii.  95. 
Hlyrskogs-heiSr,     Jutland,     Denmark,    a 

battle  there,  Hs.  2. 
Hlooum  ?    near  Hrafnagil,  Eyjafjord,  N., 

v.  9,  16. 
H16'3u-vik,  near  Cape  Horn,  W.,  i.  5,  vii. 

148. 
Hnjoska-dalr  (also  called  Fnjoskadalr),  a 

district  north  of  Eyjafjord,  N.,  v.  10. 
Hof,  Skagafjord,  N.,  iv.  I,  10,  v.  3,  7,  vii. 

238,  240,  266. 

Hof,  Goodalir,  Skagafjord,  N.,  vii.  286. 
Hof,  Vatzdale,  N.,  iv.  19,  vii.  181. 
Hof,  Vapnafjord,  E.,  iv.  24,  vii.  260. 
Hofs-hofSi,  Flateyjardale,  N.,  As.  22. 
Hof-sta6ir,  Skagafjord,  N.,  vii.  259. 
Hofs-teigr,  Jokuldale,  E.,  ii.  ii,  vii.  29. 
Holar,    the    bishop's    see,   in  -  Hjaltadale, 

Skagafjord,  N.,  iv.  and  v.  pass.,  vii.  1 39, 

pass. 
Holar  =  Reykja-holar,  ii.  10,  iv.  7,  18,  vii. 

103,  106,  108, 184. 
Holar,  in  Eyjafjord,  iv.  I. 
Holar,  Vatzdale  =  Vatzdals-holar,  N.,  vii. 

299. 

H61a-sta6r,  the  see  of  Holar,  vii.  210,  pass. 
H61a-va8,  a  ford  in  the  R.  Vatzdalsa,  N., 

vii.  181,  198,  298. 
H611,  in  Saurbaer,  W.,  iii.  I. 
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H611,  in  Bolungarvik,  W.,  vii.  no. 
H6I1,  east  side  of  Skagafjord,  vii.  286  ? 
H61ma-vatn,  a  lake  in  Tvidsegra,  vii.  172. 
Holm-latr,  Sk6garstrand,  W.,  iii.  25,  vii. 

38,178,  309- 

Holmr,  Akranes,  S.,  iii.  30,  vii.  233. 

Holmr  =  Munk-holmen,  f>r6ndheimsfjord, 
Norway,  vii.  147. 

Holt,  Eyjafjoll,  S.,  vii.  45,  215. 

Holt,  Onundarfjord,  W.,  vi.  15,  vii.  83, 
84,  151,  167,  189. 

Holt,  Saurbzr,  W.,  iii.  14,  vii.  71, 150. 

Holt,  Meoalland,  E.,  vii.  215. 

Holt,  Skagafjord,  N.,  v.  4. 

Holta-vatn,  a  lake,  Eyjafjoll,  S.,  Ann. 
1118. 

Holtavor5u-hei8r,  a  mountain-pass  be- 
tween Borgarfjord  and  the  North,  vii. 
89,  174,  182. 

Hop,  a  lake,  see  MiShop. 

Horn,  Cape  Horn,  Iceland,  W.,  i.  5,  iii.  12, 
vii.  148,  177,  192. 

Horn?  (  =  Vatzhorn?  in  Haukadale),  W., 
iii.  25. 

Horna-fjor&r,  a  firth  and  district,  E.,  As.  9. 

Horn-sta&ir,  Laxardale,  W.,  vii.  82. 

Horn-strandir,  Cape  Horn  and  the  adja- 
cent coast,  W.,  iv.  6,  vii.  177,  190. 

Hrafna-bjorg,  near  the  Althing,  ii.  24,  vii. 

133- 

Hrafna-bjorg,  Norway,  a  battle  there,  iv.  2. 
Hrafna-gil,  Eyjafjord,  N.,  v.  3,  9,  vii.  33, 

255.  262,  314. 

Hrapps-ey,  an  island,  Breidafjord,  vii.  157. 
Hraun,   in    Dyrafjord   (Hraunverjar),  W., 

Hs.4. 
Hraun  (undir  Hrauni),  Myrar,  Borgarfjord 

(now  Sta&ar-hraun),  W.,  vii.  70,  114, 

127,  170,  279. 
Hraunur-hei5r,a  pass  between  Hraunardale, 

Eyjafjord,  and  Skagafjord,  vii.  318. 
Hraun-dalr,  Myrar,  W.,  vii.  152. 
Hraun-skarpr  or  Horn-ska rpr?  a  mount? 

Skagafjord,  vii.  145. 
Hreppar,   a    district,   the   upper    part   of 

Rangarvellir,  S.,  vii.  159. 
Hris-ey,  an  island  in  Eyjafjord,  iv.  34,  v. 

17,  vii.  8l,  191,  260. 
Hrisa-teigr,  Eyjafjord,  N.,  Ann.  983  (see 

Viga-Gliims  S.) 
Hr6ars-holt,  Floi,  S.,  vii.  140. 
Hruna-manna-hreppr,  a  Rape,  S.,  vii.  149, 

324- 
Hruni  (and  Runi),  a  farm,  the  residence  of 

Thorvald,  S.,  vii.  15,  27,  44. 
Hrutafjaroar-hals,  a  neck  of  land  between 

Hrtitafjord  and  Bitra,  vii.  184, 198. 
Hnita-fjordr,  a  firth  and  district,  W.  and  N., 

ii.  II,  20,  vii.  30,  63,  72,  153, 154, 164. 


Hnitz-sta&ir,  in  Gaulverja  hrepp,  S.,  vii. 

143- 

Huna-floi,  the  bay,  see  F16i. 
Hunda-dalr,  Middalir,  W.,  vii.  89,  308. 
Hundadals-eyrar,  ibid.,  vii.  89. 
Hur8ar-bak,  a  farm  on  the  southern  bank 

of  the  R.  Hvita,  Borgarfjord,  vii.  162. 
Hus  =  Sau5hus,  Laxardale,  W.,  vii.  71. 
Husa-fell,  Hitardale,  Myrar,  W.,  vii.  1 70. 
Husa-fell,  in  Reykjadale  nerSri,   Borgar- 
fjord, S.,  vii.  238. 
Hiisa-vik,  Skjalfandi,  N.,  vii.  81. 
Hiisa-vik,  in  Steingrimsfjord,  vii.  169. 
Hval-fjor8r,  a  firth  and  district,  S.,  vii.  137. 
Hval-grafir,  MeSalfellzstrand,  W.,  vii.  98. 
Hvall  (  =  H611),  Saurbser,  W.,  iii.   7,  13, 

vii.  186. 

Hvall,  Rangarvellir,  S.,  vii.  212. 
Hvall,  Soknadale,  Sogn,  Norway,  vii.  222. 
Hval-latr,  near  Raudasand,  Vestfir8ir,  W., 

Hs.  20. 
Hvals-a,  a  R.  and  farm,  Hrutafjord,  W., 

vii.  72. 
Hval-sker,    Patreksfjord,   Vestfiroir,    W., 

Hs.  6. 
Hvals-nes,  a  ness  near  Cape  Reykjanes, 

S.,  vii.  60  (cp.  Hvalnesingr,  vii.  262). 
Hvammr,  in  Hvamm-sveit,  Dales,  Brei&a- 

fjord,  W.,  the  seat  of  the  Sturlungs,  iii. 

3,  6-36,  iv.  1 8,  vii.  2,  and  pass. 
Hvammr,  Vatzdale,  N.,  vii.  80,  103, 1 80, 

181,  270,  285  (residence  of  Jaorsteinn). 
Hvammr,   NorSrardale,   Borgarfjord,  W., 

vii.  234,  241. 
Hvamms-dalr,   Saurbaer,  W.,  ii.  I,  12,  iii. 

22. 

Hvamms-dalr,  the  dale  in  which  Hvamm 
in  Hvammsveit  is  situated,  whence — 

Hvammsdals-ger8i,  the  enclosure  at  the 
mouth  of  H.,  W.,  vii.  66. 

Hvamms-fjor&r,  the  firth  of  H.,  the  south- 
ern branch  of  the  Breidafjord,  W.,  vii. 
169,  178,  v.l. 

Hvamms-sveit,  the  parish  of  Hvammr,  in 
the  Dales  of  BreiQafjord,  W.,  vii.  67, 

15^.  I78- 

Hvann-eyrr,  near  the  mouth  of  the  R. 
Hvita,  Borgarfjord,  S.,  vii.  310. 

Hvarf,  Cape  Wrath,  Scotland,  Hs.  II. 

Hvarfs-dalr,  near  BuSardale,  Me&alfellz- 
strand,  W.,  vii.  1 06,  ill. 

Hvassa-fell,  Eyjafjord,  N.,  iv.  I,  2,  4,  vii. 
186. 

Hvinverja-dalr  (spelt  Vinverjadalr),  an  en- 
closed valley  in  the  mountain  desert, 
Kjolr,  between  the  north  and  south  of 
Iceland,  vii.  138,  274. 

Hvit-a,  the  White  R.,  Borgarfjord,  with  a 
harbour  at  its  mouth,  W.,  iv.  1 8,  vii. 
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20,    40,    58,    63,    120,    129,    198,    201, 

211,  281,  326,  pass. 
Hvit-a,  the  White  R.,  near  Skalaholt,  S., 

vii.  311  (foot-note),  328. 
Hvita-dalr,  Saurbser,  W.,  iii.  4,  vii.  150. 
Hvitar-bni,   a  bridge    (natural?)    on    the 

upper  Hvita,  Borgarfjord,  near  Hur&ar- 

bak  and  SiSumuli,  vii.  162. 
Hvitar-siSa    or   Si8a,    a   district    on    the 

northern   banks  of  R.  Hvita,   Borgar- 
fjord, W.,  vii.  119,  268. 
Hvitar-vellir,    at   the   mouth   of    the   R. 

Hvita,  Borgarfjord,  W.,  vii.  5,  41. 
Haekings-dalr,  Kjos,  S.,  vii.  129. 
H6f8a-brekka,east  of  theEyjafjoll,  E.,ii.32. 
H6f3a-holar,   hillocks,    Borgarfjord,    near 

Stafaholt,  W.,  vii.  232. 
HofSa-hverfi,  a  district,  Skagafjord,  N.,  v. 

10,  vii.  141. 
H6f6a-str6nd,  a  coast  district,  Skagafjord, 

N.,  iv.  i. 

Hof&i,  MiSdalir,  Dales,  W.,  vii.  1 80. 
H6f3i,  Myrar,  Borgarfjord,  near  Rau5a- 

mel,  W.,  vii.  108,  As.  14. 
Hof&i,  J>verar-hli8,  Borgarfjord,  W.,  vii. 

1 80. 

H6f8i,Skagastrond,N.,vii.42,8i,io3,i23. 
Hofn  =  £j6&olfshofn,  Me&alfellzstrand,  W., 

vii.  64. 
Hoku-sta&ir,     Skagafjord,    N.,    vii.    286 

(Jar8atal,  p.  104,  No.  184). 
H6r8a-dalr,  a   dale  in  Middalir,  W.,  vii. 

70,  76,  89. 
H6r8a-land,  a  province  in  Western  Norway, 

vii.  317. 
Horg-a,  a   R.  in  Eyjafjord,   N.,  see  the 

following  word. 
Horgar-dalr,  a  valley,  Eyjafjord,  N.,  iv.  I, 

v.  5,  vii.  145,  256. 
H6rgardals-a,    R.    of    Horgardale   (thus, 

better  Horga),  N.,  v.  3. 
H6'rgardals-hei3r,  now   called   Hjaltadals- 

hei&r,  between  Hjaltadale  in  Skagafjord 

and  Horgardale,  N.,  vii.  265,  285. 
Horgs-holt,  near    Miklaholt,    Myrar,  W., 

vii.  108. 

Horgs-laud,  in  Si8a,  E.,  vii.  215. 
Hoskullz-staQir,  Laxardale,  Dales,  W.,  vii. 

4,  103,  188. 

I8a,  a  farm,  Biskups-tungur,  S.,  vii.  160, 
311  (foot-note),  322. 

llans-borg,  St.  Giles,  in  France,  Hs.  4. 

Ilu-vellir,  in  Norway,  a  battle  there,  iii. 
20,  iv.  6. 

Ingolfs-fjorSr,  a  firth,  Hornstrandir,  W., 
vii.  196. 

Ingolfs-hof&i,  the  south  headland  of  Ice- 
land, E. ;  see  Landnama. 


Ingunnar-sta&ir,  Kroksfjord,  W.,  vii.  84. 

Tr-land,  Ireland,  iv.  34,  Hs.  II. 

Irlandz-haf,  the  sea  north  of  Ireland,  in- 
cluding the  Irish  Channel,  iv.  34. 

Isafjardar-djup,  the  deep  channel  of  Isa- 
fjord,  W.,  vii.  190. 

Isa-fjor&r,  a  firth  and  the  surrounding 
country,  W.,  ii.  pass.,  vii.  164,  pass. 

tsfir&inga-gil,  a  chasm  and  torrent,  fjorska- 
fjord,  vii.  53. 

Is-land,  Iceland,  passim. 

Jacobs-land,  St.  Jago  Compostella,  Spain, 

Hs.  4. 

Jorsala-borg,  Jerusalem,  iv.  II. 
Jorsala-heimr,  Palestine,  vii.  323. 
Jorsalir,  Jerusalem,  vii.  60. 
J6kla-manna-bii&,  a  booth  at  the  Althing, 

vii.  104. 
J6kul-fir5ir,  the  fjords  west  of  Cape  Horn, 

W.,  vii.  no. 
J6kuls-a,  '  Ice-water,'  in  Oxarfjord,  the  R. 

traversing  the  Bar5ardale,  N.,  vii.  81. 
J6kuls-a,  a  R.  in  Skagafjord,  also  called 

Votn,  vii.  142,  143,  205,  218,  285. 
J6kuls-a,  a  R.  dividing  the  South  and  East 

Quarters,  S. ;  see  Landn. 
Jokulsar-bakkar,  the  banks  of  the  R.  J., 

Skagafjord,  vii.  144,  293. 
Jorfi,  in  Haukadale,  Dales,  W.,  vii.  113, 

132,  143  (Hallr  a  Jorfa). 

Kala-sta9ir,  in  Akranes,  S.,  vii.  310. 
Kalda-kinn,  a  farm,  Haukadale,  Dales,  W., 

vii.  75. 
Kalda-kinn,  a  district  east  of  Eyjafjord, 

N.,  iv.  6. 

Kalfa-fell,  in  Si&a,  E.,  vii.  21 1. 
Kalfa-nes,  a  place  near  Baer,  Borgarfjord, 

W.,  vii.  129,  242. 

Kalfa-nes,  in  Steingrimsfjord,  W.,  iv.  7. 
Kalfa-vik,  Skotufjord,  Isafjord,  vii.  51. 
Kalfs-hals,  a  neck  of  land  between  Nor5rar- 

dale  and    f>verarhlid,  Borgarfjord,  W., 

vii.  180. 

Kalf-skinn,  Eyjafjord,  N.,  v.  7- 
Kalfs-sta8ir,  Skagafjord,  iv.  26,  vii.  297, 300. 
Kalla8ar-nes,  Steingrimsfjord,  W.,  vii.  162, 

164. 
Kalla5ar-nes,  Floi,  S.,  vii.  218,  235,  262, 

319.  Hs-4- 
Kalmans-tunga,     Borgarfjord,     near     the 

sources  of  Hvita,  W.,  iii.  30,  vii.  212, 

238,  284. 

Kamb-nes,  Dales,  W.,  iii.  25,  vii.  152. 
Kambr,  in  Kroksfjord,  iii.  8,  vii.  186. 
Kantara-bergi,  Canterbury,  England,  Hs.  4. 
Kara-sta8ir,  near  the  Althing,  S.,  vii.  158, 

159- 
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Kata-nes,  Caithness,  Scotland,  vii.  115. 
Kaup-angr,  a  market-place  at  the  bottom 

of  Eyjafjord,  N.,  vii.  102,  288,  318. 
Keldu-dalr,  Dy'rafjord,  W.,  iv.  19. 
Keldu-nes,  west  of  the  R.  Jokulsa,  Oxar- 

fjord,  N.,  vii.  8l. 
Keidur,  Rangarvellir,  S.,  v.  I,  15,  vii.  22, 

54,  86,  103,  119,  130,  135,  165,  212. 
Kerlingar-fjor&r,  a  firth  on  the  north  side 

of  Breidafjord,  W.,  vii.  41,  42. 
Kerlingar-skard,    a    mountain-pass    from 

Sta5  to  Helgafell,  W.,  vii.  108,  173. 
Ketils-staSir,  Medalfellzstrand,  W.,  iii.  16, 

vii.  64. 
Kiftja-skarS,   a    mountain-pass    in    Kjolr, 

vii.  140. 
Kinn  —  Kalda-kinn,  east  of  Eyjafjord,  N., 

vii.  42. 

Kinnar-sta&ir,  jborskafjord,  W.,  vii.  71. 
Kirkbxinga-a,  a  R.  near  Kirkjubaer,  E., 

vii.  215. 
Kirkju-baer,  Kirkby,  district  Ver,  a  cloister, 

E.,  iv.  16,  vii.  215. 
Kirkju-vagr,  S.,  Ann.  1334. 
Kjalar-lei&  =  Kjolr,  vii.  311,  v.  1. 
Kjalar-nes,  a  district,  S.,   iv.  4,   vii.  117, 

*4if  J55.  328. 

Kjarans-vik,  near  Cape  Horn,  i.  4,  vii.  148. 
Kjarbola-gar5r  (Kjarb-hola-g.  ?),  a  fence  or 

enclosure  near  Reykjaholar,  vii.  187. 
Kjarra-dalr  (it  should  be  Kjarrardalr),  a 

dale,  |>verar-hli5,  Borgarfjord,  W.,  vii. 

1 80. 
Kjos,  a  district,  S.,  vii.  7,  129  (Kjosverskr, 

.179)- 
Kjolr  (now  Kjalvegr),  the  mountain  and 

passage  between  the  north  and  south  of 

Iceland,  v.  21,  vii.  27,  134,  155,  172, 

211,  215,  316. 
Klaufa-stadir,  in  Gufudale,  north  of  BreiSa- 

fjord,  W.,  vii.  82. 
Kleifar,  at  the  bottom  of  Gilsfjord,  W., 

iii.  27,  iv.  8,  vii.  136;  the  cliffs  near 

that  farm,  vii.  72,  186,  188. 
Klofi,  in  Rangarvellir,  S.,  v.  18,  vii.  120. 
Klyptir  =  Sand-klyptir,  near  Armannzfell, 

S.,  ii.  24,  27. 
Kolbeinsar-6s,  a  port  in  Skagafjord,  N., 

vii.  139,  316. 
Kolbeins-dalr,  a  dale,  Skagafjord,  N.,  vii. 

240. 
Kolbeins-stadir,  My'rar,    Borgarfjord,  W., 

vii.  44,  74,  127,  152,  245,  249,  pi, 

As.  ii. 

Kolla-bzr,  in  Fljotzhlid,  S.,  vii.  40. 
Kolla-bxr,  |>orskafjord,  W.,  vii.  51. 
Kolla-fjorftr,  a  firth  and  district  at  the  bot- 
tom df  Huna-floi,  W.,  vii.  75,  136. 
^Konungs-gardr,  in  Bergen,  vii.  210. 


K6pa-vik,  Arnarfjord,  W.,  vii.  119. 
Kopps-tr65  ?  or  appell.  ?  iii.  7. 
Kora-nes,  (or  Korranes,  see  Landn.),  a  ness 

near  Alptanes,  Myrar,  W.,  vii.  233. 
Kristz-kirkja,  in  Bergen,  Norway,  vii.  84. 
Kristz-kirkja,  in  Nidaros,  Norway,  iv.  10, 

25- 

Kristz-nes,  in  Eyjafjord,  N.,  iii.  4,  vii.  201. 
Kroks-dalr,  off  Baroardale,  N.,  vii.  42. 
Kroksfjardar-eyjar,  islands,  W.,  iii.  n. 
Kroksfjar6ar-muli,  the  mull  of  K.,  north 

of  Gilsfjord  (also  a  farm),  W.,  vii.  186. 
Kr6ksfjar5ar-nes,  in  Kroksfjord,  iii.  n. 
Kroks-fjordr,  a  firth  and  district  north  of 

Gilsfjord,  W.,  iii.  8,  15,  vii.  53,  84,  139, 

186. 

Kroppr,  in  Eyjafjord,  N.,  vii.  286. 
Krossa-dalr,  Talknafjord,  Vestfjords,  Hs.8. 
Krossa-nes,  near  the  R.  Blanda?  =  the  pre- 

sent Krossa-va&  ?  vii.  298. 
Krossa-vik,  in  Vapnafjord,  E.,  iv.  23. 
Kross-eyjar,  in  Greenland,  Ann.  1189. 
Kross-holar     (see     Landnama),     hillocks 

(=  those  now  called  Laugaholar?)  near 

Hvamm,  W.,  iii.  21,  vii.  303. 
Kross-holt,  Myrar,  W.,  vii.  307. 
Kross-sund,  a  sound  between  the  two 

Langeys,  Me&alfellzstrand,  vii.  106,  1  78. 
Kraeklinga-hliS,  a  district,  Eyjafjord,   N., 

v.  3- 

Kiigalda-staSir,  near  Hvamm,  Dales,  iii.  20. 
Kula  =  Audkula,    Arnarfjord,  W.,  vi.  16, 

vii.  119. 
Kvenna-brekka,  MiSdalir,  Dales,  W.,  ii.  i, 

1  8,  vii.  38,  79,  89,  90,  157. 
Kvenna-hvall,    Medalfellzstrand,   W.,   vii. 

H3- 
Kvern-grjot  (from  quarry  to  mills),  Saur- 

baer,  W.,  iii.  18. 
Kvia-bekkr,   6lafsfjord,   Eyjafjord,  N.,  v. 

II. 
Kviar-mi3,  a  fishing  bank  in  the  firth  of 

Isafjord,  W.,  vii.  118  (cp.  Landnama). 
Kviganz-eyrr,  a  place  near  MiSa,  Sau&a- 

fell,  vii.  89. 

Kvigu-vagar,  Rosmhvalanes  ?  S.,  vii.  129. 
Kyr-auga,  a  place  in  Akreyjar,  vii.  178. 

Land,    a   district,   Rangarvellir,   S.,  Ann. 


Land-eyjar,   a   district,    Rangarvellir,    S., 

vii.  1  34. 
Lang-a,  a  R.  on  the  north  side  of  Borgar- 

fjord, W.,  vii.  173. 
Langa-holt,  Skagafjord,  N.,  vii.  139,  140, 

285. 

Langa-holt,  in  Floi,  S.,  vii.  268. 
Langa-myrr,  near  the  R.  Jokulsa,  Skaga- 

fjord, vii.  285. 
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Langa-nes,   the    ness   east   of  Melrakka- 
sletta,  E.,  iv.  34,  vii.  188. 
Langar-fors,   Myrar,  near  Borg,  W.,  vii. 

269  ;  see  Langa  above. 
Langa-vatz-dalr,  a  dale  and  passage  be- 
tween   Dales  and  Borgarfjord,    iii.    IO, 

vii.  41,  173. 
Lang-ey,  an   island  off  Medalfellzstrand, 

W.,  vii.  178. 

Langeyjar-holmr,  Medalfellzstrand,  iii.  25. 
Langi-dalr,  a  dale  off  Skogarstrand,  W., 

vii.  113,  246. 
Langi-dalr,  Hiinafjord,  N.,  iv.  19,  vii.  186, 

240,  260,  262. 
Lauf-ass,  on  the  northern  shore  of  Eyja- 

fjord,  N.,  iv.  17,  v.  3,  10,  17,  18,  vii. 

8 1,  pass. 

Lauga-land,  Eyjafjord,  N.,  v.  I,  9,  17,  19. 
Laugar,    in    Saelingsdale,    near    Hvamm, 

Dales,  W.,  iii.  13,  18,  vii.  4. 
Laugar-ass,  near  Skalholt,  Biskupstungur, 

S.,  vii.  322. 
Laugar-dalr,  eastwards  from  the  Althing, 

S.,  vii.  120,  160,  170,  263,  322. 
Laugar-dalr,  in  Talknafjord,  W.,  vii.  150. 
Laugardals-skord,  a  pass  near  the  above, 

vii.  322. 
Laugar-kambr,  in  Hrisey,  Eyjafjord,  N., 

v.  17. 
Laugar-vatn,  a  lake,  Grimsnes,  S.,  vii.  161, 

292. 

Lax-a,  Lachs  R.,  in  Dales,  W.,  in 
Laxar-dalr,  in  Dales,  Breidafjord,  W.,  vii. 

75,  103,  178,  186. 

Laxar-dalr,  Hiinafjord,  N.,  v.  20,  vii.  204. 
Laxar-dalr,  a  dale  between  Myvatn  and 

Skjalfandi,  N.,  vii.  42,  262,  273. 
Laxardals-heidr,  a  mountain-pass  between 
.     Dales  and  Hriitaf jord,  vii.  84, 1 38,  2 1 1 . 
Lei6ar-holmr,    a   place   of  Leet-meeting, 

Middalir,  Dales,  W.,  iii.  26,  vii.  133. 
Lei661f-sta6ir,  in  Laxardale,  W.,  vii.  188. 
Leirar-gar&ar,  Akranes,  S.,  vii.  1 29. 
Leir-hofn,  a  creek  on  the  western  side  of 

Melrakka-sletta,  N.,  vii.  192,  193. 
Leiru-bakki,  in  Land,  Rangarvellir,  S.,  vii. 

44,  105. 

Leyningr,  Eyjafjord,  N.,  v.  21. 
Lika-hlid,   a  gate  at   the   churchyard   in 

Skalholt,  vii.  160. 

Linakra-dalr,  in  MiSfjord,  N.,  vii.  145, 184. 
Litla-skarS,  in  Svarfadardale,  v.  1 7. 
Lja,  R.  (R.  Lea,  Gaelic),  see  Ljar-skogar. 
Ljar-skogar,  Dales,  W.,  vii.  67,  82,  182, 

330. 
Ljosa-vatn,  a   lake  and  district  north  of 

Eyjafjord,  N.,  iv.  4. 
Lokin-hamrar,  Arnarfjord,  Vestfjords,  W., 

vi.  12,  vii.  167. 


Loma-gnupr,  west  of  Svinafell,  E.,  iv.  20. 
L6magnups-a,  the  R.  of  L.,  iv.  20. 
L6ns-hei9r,  a  mountain-pass  between  the 

county  Lon  and  the  Eastfirths,  E.,  vii. 

215  (twice). 
Lukku-borg,  Glvicksborg,  Sleswig-Holstein, 

iii.  30. 
Lundr,   in  Reykjadalr  sydri,  Borgarfjord, 

iii.  30,  vii.  5,  173,  282. 
Lyng-dalr,  a  dale  from  which  the  heath 

takes  its  name,  S.,  vii.  160. 
Lyngdals-heidr,  between  the  Althing  and 

Grimsnes,  S.,  vii.  160,  243. 
Lysu-hvalr,  in   Snaefellznes,   W.,   vii.  247 

(in  Lysuhvals-laug). 
Lytings-sta6ir,  Skagafjord,  N.,  vii.  285. 
Laekjar-skogr,  MiSdalir,  Dales,  BreiSafjord, 

W.,  iii.  1 8. 
Log-bergi,   the  Hill  of  Laws,   Thynwall, 

Althing,  iii.  34,  iv.  9  (rida  til  Logbergs), 

vii.  69,  80. 
Log-retta,  the  Legislative  at  the  Althing, 

iv.  2,  1 8,  vii.  39,  80,  104. 
Logrinn,    Lake    Malaren,    Sweden,   Ann. 

1007. 
L6'ngu-hli9,  Horgardale,  Eyjafjord,  N.,  v. 

9,  12-14,  23,  vii.  5. 
Longu-hlia  (Efri),  ibid.,  v.  8,  12. 

Malm-ey,  an  island  in  Skagafjord,  N.,  iv. 

6,  vii.  47,  As.  3-5. 
Mar-baeli,  Skagafjord,  iv.  14. 
Mar5ar-Gniipr,  in  Vatzdale,  N.,  vii.  285. 
Mariu-kirkja,  Ni9aros,  iv.  10. 
Markar-fljot,    R.,   Rangarvellir,   S.,   Ann. 

1326. 

MaVkelda,  Saurbxr,  W.,  iii.  12. 
Mas-sta3ir,  in  Vatzdale,  N.,  vii.  180,  215. 
Me9alfellz-strond,  the    peninsula  between 

the  two  branches  of  BreiQafjord,  iii.  9, 

15,  vii.  98,  178,  184. 
Medal-land,  a  district  east  of  the  Eyjafjoll, 

vii.  135,  215. 
Melar,  Akranes,  S.,  residence  of  Markus, 

vii.  115,  128,  129. 
Melar,  near  Ballara,  MeSalfellzstrand,  W., 

vii.  1 06. 

Melar-dalr?  Saurbaer,  W.,  iii.  18. 
Melr,  in  MiSfjord  (residence  of  Kalf  and 

Melsmenn),  iv.  5,  vii.  38,  91. 
Melr,  Kvindherred,  Hardanger,   Norway, 

vii.  331,  As.  18. 

Melrakka-hvall,  Saurbaer,  W.,  vii.  136. 
Melrakka-sletta,   the   northern   peninsula, 

east  of  Oxarfjord,  N.,  iv.  6,  vii.  162. 
Mia-a,    R.   in    Middalir,    Dales,   W.,   vii. 

89. 
Mid-dalir,  the  central  part  of  the  Dales, 

near  Saudafell,  W.,  vii.  70. 
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Mift-fitjar,   a  place   in   Borgarfjord,  near 

Skar5z-hei5r,  S.,  vii.  128. 
Miftfjarfiar-hals,  a  neck  of  land  between 

Hnitafjord  and  Mi&fjord,  vii.  182. 
Mi8-fj6rdT,  a  firth  and  district  offHiina-floi, 

Hi.  3,  vii.  38,  55.  138,  172,  184,  190, 

198. 
Mi&-garoar,   Kolbeinsta&a    hrepp,  Myrar, 

W.,  vii.  113. 
Mi6-h6p,  at  the  southern  end  of  the  lake 

Hop,  Hiinafjord,  N.,  vii.  198. 
Mid-hiis,  in  Reykjanes,  W.,  vii.  108,  187. 
Mi&ja-nes,    in    Reykjanes,   near    Reykja- 

holar,  vii.  187. 
Mi&jum-dal   (MiSdalr),   in    Grimsnes,   S., 

vii.  268,  292. 

Mift-skytja,  Skagafjord,  N.,  vii.  139. 
Mid-vik,   a    creek    near    Aoalvik,    Cape 

Horn,  vii.  no. 

Mikla-holt,  Myrar,  W.,  vii.  173,  As.  i,  2. 
Miklaholtz-hreppr,   Rape  of,  Borgarfjord, 

W.,  vii.  108. 

Mikla-vatn,  a  lake,  Skagafjord,  vii.  145. 
Mikli-bser,    6slandz-hli6,   Skagafjord,   iv. 

12,  v.  19,  vii.  37,  100,  140,  142,  171, 

202,  295,  306. 
Mikli-gar&r,  Eyjafjord,  N.,  v.   22,  vii.  37, 

162,  186,  255. 

Mikli-gardr,  Constantinople,  vii.  37. 
Minndaks-eyrr,  an  old  port  near  the  pre- 
sent Cape  Portland,  E.,  vii.  216,  217. 
Mj61ka,a  place  near  Bergen,  Norway,  iii.  30. 
Mjo-syndi,  (cp.  Dan.  Mysunde),  the  narrow 

neck  in  the  dale  of  Svinadale,  Saurbaer, 

W.,  ii.  18,  19. 

Mjova-fell,  6lafsfjord,  Eyjafjord,  N.,  v.  T2. 
Mjovafjar&ar-nes,  Isafjord,  W.,  vii.  no. 
Mjovi-fjorSr,  a  side  fjord  to  Isafjord,  W., 

vii.  51,  52. 
Mjovi-fjoror,  a  firth  in  Austfiroir,  E.,  Hs. 

II. 

Mjors,  Lake  Mjosen,  Norway,  vii.  97. 
Mo-berg,  in  Langadale,  Hiinafjord,  v.  14, 

vii.  26,  145. 

Mos-dalr,  Dyrafjord,  W.,  vii.  59,  As.  12. 
Mos-fell,  Grimsnes,  S.,  vii.  12. 
Miili,  Skalmarnes,   on  the  north  side  of 

Brei&afjord,  ii.  I,  vii.  42. 
Miili,  inn  neftri  (undir  Miila),  in  Saurbaer, 

W.,  ii.  8  (Mula-land,  ii.  ii),  vii.  150. 
Miili,  a  mull  and  farm  in  Saurbser,  W.,  iii. 

ii,  vii.  188. 

Miili,  (Aoal-)Reykjadale,  N.,  vii.  42. 
Miili,  in  Linakradale,  N.,  vii.  184. 
Munaftar-nes,  near  Stafaholt,  W.,  vii.  248. 
Munka-f>vera   (  =  f>vera),   Eyjafjord,  N., 

i*.  3.  vii.  19,  32,  ,135.  292,  296,  313- 
My-dalr    (now    Myrdalr),   Kolbeinsstaoa 

hrepp,  Myrar,  W.,  vii.  127. 


Mylnu-dalr,  near  Bergen,  Norway,  vii.  46. 
Myrar,  a  district  (whence  Myramenn)  on 

the  north  side  of  the  Borgarfjord,  W.,  vii. 

41,  95,  96,  1 18,  173,  307,  316,  330. 
Myrar,  a  farm  in  Dyrafjord,  W.,  vii.  73, 

95.J67,  175,  Hs.  9,  13. 
Myrdals-eyrr,  read  Minn&akseyrr,  vii.  214. 
Myrk-a,  R.  in  Myrkardale,  N.,  v.  13. 
Myrkar-dalr,  off  Horgardale,  N.,  v-9,  II, 

12. 

Myrr?  jborgeirr  a  Myri,  vii.  15. 
My-vatn,  a  lake,  N.,  vii.  262. 
Mseli-fell,  in  Skagafjord,  N.,  in 
Maelifellz-dalr,  a  dale,  ibid.,  vii.  316,  324. 
Maerr  (divided  into  Nor6-maerr,Sunn-mzrr), 

a  province  in  Norway,  i.  7. 
M66ru-dals-hei8r,  a  mountain-pass  between 

the  North  and  the  East  Fjords,  N.  E.,  iv. 

24. 
Modru-fell,  Eyjafjord,  N.,  v.  I,  vii.  34,  88, 

103,    262,     290    (better,    Mo&ruvellir, 

being    on    the    opposite    side    of   the 

river  ?). 

M6'8ru-vellir,  in  H6rg4rdale,  west  of  Eyja- 
fjord, a  cloister  there,  iv.  9,  v.  1-9,  17, 

vii.  24,  26,  34,  130. 
M68ru-vellir,  i&ri,  in  central  Eyjafjord,  iv. 

4,  v.  i,  vii.  215,  262  (p.  173),  296. 
Mo&ru-vellir,  in  Kjos,  S.,  vii.  7. 
Mor-tunga,  in  the  district  of  Si&a,  E.,  vii. 

215. 

Narfa-staftir,  Mela  hrepp,  Borgarfjord,  S., 
vii.  129. 

Naut-eyrr,  Isafjord,  W.,  vii.  51. 

Ner8ri-Strond  (Nyr&ri-strond),  the  north- 
ern part  of  MeSalfellzstrand,  now  called 
Skar8zstrond,  W.,  iii.  2,  4,  15. 

Nes,  plur.  =  Su&r-nes  (Alpta-,  Kjalar-,  Sel- 
tjarnar-nes),  S.,  iv.  9,  vii.  39,  121,  158, 

211. 

Nes  ?  v.  3,  vii.  248. 

Nes  =  Akranes,  S.,  vii.   233,  but  =  Seltjar- 

nar-nes,  I.e.  line  6. 
Nes  =  Snaefellz-nes,  W.,  vii.  107. 
Nes,  a  place  close  by  Reykjaholt,  vii.  162 r 

282. 

Nesjum,  in  Kirkjuvag,  S.,  Ann.  1384. 
Ni8ar-6ss,  '  Niths'-mouth,'  an  archbishop's 

see,  Norway,  passim,  Hs.  ii,  iv.  3,  25, 

34,  vii.  131,  147,  327. 
Nordlendinga-rjorfiungr,  the  North  Quarter 

of  Iceland  (  =  Eyfir3inga  fjordung),  ii. 

31,  v.  17,  vii.  317,  326. 
Nor8r-a,  a  tributary  R.  to  the  Hvfta,  in 

Borgarfjord,  W.,  vii.   173,   239,   248, 

330; 

NorSrar-dalr,  the  dale  from  the  above 
river,  W.,  iii.  10,  vii.  72,  158,  234,  309. 
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Nor8rar-dalr,  another,  Skagafjord,  N.,  vii. 

103,  134,  286. 

Nordr-fj6r6r,  near  Cape  Horn,  vii.  148. 
Nor8r-16nd,  the  northern  or  Scandinavian 

countries,  vii.  97,  331. 
Noregr,  Norway,  passim,  vii.  I,  32. 
Nupar  =  Gnupr,  Melrakka-sletta,  N.,  iv.  6. 
Nyja-land,  the  '  New  land '  in  the  American 

continent,   discovered   by   the    brothers 

Adalbrand  and  Thorwald,  Ann.  1285. 
Naefr-holt,Rangarvellir,  near  Mount  Hecla, 

v.  20,  vii.  5. 

Odda-sta5r  =  Oddi,  vii.  130,  131. 
Oddbjarnar-eyjar,  islands,  =  Eyjar  in  Kal- 

drana-hrepp  ?  Horn-strandir,  W.,  ii.  6. 
Oddi,   the   seat   of  Saemund    Fr68i,   Jon 

Loptzson,  and  the  Qddaverjar,  Rangar- 

vellir,  S.,  iii.  I,  32,  34,  iv.  29,  v.  8,  18, 

vii.  22,  54,  171,  pass. 
Oddz-staSir,  Reykjadalr  sydri,  S.,  vii.  5. 
6feigs-fj6r9r,  a  firth  in  Horn-strandir,  vii. 

196. 

6lafs-dalr,  in  Gilsfjord,  W.,  vii.  71. 
6lafs-fjor3r,   a  firth   and  district  west   of 

Eyjafjord,  N.,  v.  4,  n,  vii.  81,  163. 
Orkn-eyjar,   the   Orkneys,    vii.    22,    144, 

331,  As.  20,  Hs.  3. 

Os-land,  Skagafjord,  vii.  146,  286,  As.  5. 
6slandz-hli8,  a  district,  ibid.,  vii.  295. 
Oslo,  a  town  in  Norway,  vii.  131. 
6ss,  in  Miofjord,  N.,  vii.  174. 
Otra-dalr,   in    Arnarfjord,    W.,   vii.   no, 

119,  188. 
Oxa-dalr,  off  Svarfa5ardale,  v.  7. 

Patreks-fjordr,  a  firth  and  district,  Vest- 
fjords,  W.,  Hs.  6,  7. 
Postula-kirkja,  Bergen,  Norway,  vii.  210. 

Ranar-vellir,  a  plain  in  Saelingsdale,  W., 
iii.  21. 

Rang-a, '  Crosswater,'  a  R.,  see  the  follow- 
ing word. 

Rangar-hverfi,  a  district,  Rangarvellir,  S., 
vii.  215. 

Rangar-vellir,  a  district,  S.,  v.  18,  vii.  107, 

i33,.324»Pass- 
Rangaeinga-fjorQungr,  the  South  Quarter 

of  Iceland,  vii.  14. 
Rapta-hli6  ?  vii.  28  in  a  verse. 
Rau5a-haf=the  Mediterranean,  vii.  323. 
Rau&a-melr,  Myrar,  Borgarfjord,  W.,  vii. 

50,  60,  152,  245,  As.  10,  14. 
Rau&a-melr,  sy&ri,  vii.  294. 
Rau5amels-hei8r,  a  mountain-pass  between 

the  Dales  and  Myrar,  vii.  1 08,  293. 
Rau5a-sandr,  a  district  on  the  north  side 


of  Breidafjord,  W.,  vii.  5,  164,  166,  Hs. 
13,  pass. 

Rau8i-hjalli,  a  hillock  above  Kaupang, 
Eyjafjord,  N.,  vii.  288. 

Rau8s-gil,  in  Reykjadale  nor5ri,  S.,  vii, 
242,  279,  282. 

Rau3s-laekr,  in  Horgardale,  N.,  v.  12. 

Raums-dalr,  a  valley,  Norway,  iv.  2. 

Rey8ar-fell  (cp.  Landn.  i.  19),  in  Reykja- 
dale nordri?  vii.  238. 

Rey3ar-muli,  near  the  Althing,  S.,  ii.  24, 
vii.  12. 

Reykir,   in  Olfus,   S.,  vii.  121,  126,  134, 

137- 

Reykir,  in  Reykjadale  sy8ri,  Borgarfjord, 
vii.  5. 

Reykir,  in  Mi8fjord,  N.,  vii.  38,  77. 

Reykir,  in  Skagafjord  (Reykja-laug),  vii. 
142. 

Reykja-dalr,  nor&ri  (nyrSri),  a  dale,  now 
Reykholtzdalr,  Borgarfjord,  S.,  iii.  30, 
vii.  42,  173. 

Reykja-dalr,  sySri  (now  Lunda-Reykja- 
dalr),  a  dale,  Borgarfjord,  S.,  ii.  26,  vii. 
5,170,173,  281. 

Reykja-dalr  (now  A9al-Reykjadalr),  a  dale, 
Skjalfandi,  N.,  iii.  I,  v.  I,  2,  vii.  87, 103, 
128,  218,  266. 

Reykjadals-a,  a  R.  running  through  Reykja- 
dale nor8ri,  S.,  at  the  junction  of  which 
river  and  the  Hvita  was  the  Amotzva9, 
vii.  248. 

Reykja-fj6r8r,  near  Vatzfjord,  W.,  vii.  51, 
154,  167. 

Reykja-fjor8r,  a  firth,  east  of  Strandir, 
Cape  Horn,  iv.  6. 

Reykja-hamarr,  in  SvarfaSardale,  S.,  v.  7. 

Reykja-hei8r,  a  mountain-pass  northwards 
to  Oxarfjord,  N.,  vii.  112. 

Reykja-holar,  in  Reykjanes,  W.,  ii.  2,  10, 
iii.  II,  vii.  138,  152,  pass. 

Reykja-holl,  Skagafjord,  vii.  139,  274. 

Reykja-holt,  in  Reykjadale  norSri,  Borgar- 
fjord, S.,  the  seat  of  priest  Paul,  Mag- 
nus, and  from  1205-1241  of  Snorri 
Sturluson,  and  since  of  Egil  Solmunds- 
son,  ii.  17,  iii.  29-36,  vii.  21,  173,  248 
sqq.,  322,  pass. 

Reykja-laug,  Skagafjord,  N.,  vii.  140. 

Reykja-nes,  a  peninsula  north  of  Brei8a- 
fjord,  W.,  iii.  i,  vii.  52,  67, 103. 

Reykja-nes,  Cape  Reykjanes,  S.,  iv.  1 8, 
34,  vii.  63,  87. 

Reykja-nes,  the  ness  north  of  Reykjafjord, 
in  Horn-strandir,  Cape  Horn,  vii.  84, 
190,  194. 

Reykjar-fj6r3r,  Arnarfjord,  W.,  Hs.  13. 

Reykja-strond,  the  coast  east  of  Skagafjord, 
N.,  vii.  204. 
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Reykja-vad,  a  ford  across  the  R.  Briiara, 

S.,  vii.  161. 

Reyri,  near  Hamar,  Norway,  iv.  2. 
Rima-naust,  a  ship-shed  in  Grimsey,  N., 

vii.  49. 
Rodu-grund  =  Holy-Rood-field,   the   place 

at  Haugsnes,  N.,  where  Brand  was  slain, 

vii.  205. 
Rom,  Roma-borg,  Roma,  Rome,  iii.   30, 

vii.  15,  97,  209,  Hs.  4. 
Rosmhvala-nes,    a    district     near     Cape 

Reykjanes,  S.,  vii.   128,   129,  As.    15 

(Rosmhvelingar,  vii.  20). 
Ruf-eyjar,  islands  off  Skar&strand,  Brei&a- 
fjord, W.,  ii.  T2. 
Runi,  see  Hruni. 
Rydjokull  (Rjodokul,  near  Oslo,  Munch 

iii.  17),  near  Oslo,  Norway,  iv.  2. 

Sakka,  Svarfaoardale,  N.,  iv.  1 6,  v.  13,  17. 
Salt-holmr,  Breiftafjord,  W.,  iii.  7,  vii.  157. 
Sams-sta&ir,  Hvitar-si&a,  Borgarfjord,  W., 

vii.  213,  233. 
Sandar,  in   Dyrafjord,   vii.  83,   119,   167, 

175,  Hs.  pass. 

Sand-brekka,  a  brink,  vii.  114. 
Sand-klyptir  =  Klyptir,  near   the  Althing, 

ii.  25. 

Sandr  =  Rau&asandr,  vii.  38,  175. 
Sandr,  in  6lafsfjord,  N.,  v.  4,  II. 
Sandr  (Sprengi-sandr),  the  desert  mountain 

passage  between  the  north  and  south  of 

Iceland,  vii.  42,  165. 

Sand-vatn,  a  lake  near  Armannzfell,  ii.  23. 
Sand-vik,  near  Hof&ahverfi,  Skagafjord, 

N.,  vii.  141. 

Sand-vik,  a  creek  in  Grimsey,  N.,  vii.  266. 
Saud-a,  a  farm  and  river,  Skagafjord,  N., 

vii.  204. 
Sau&a-fell,  Mi&dalir,  Dales,  W.,  the  seat  of 

Sturla  Sighvatzson,  and  later  of  Hrafn 

Oddzson,  iii.  10,  vii.  23,  34,  39,  44, 

219,  pass. 

Sau&a-nes,  in  Langanes,  N.,  vii.  42. 
Saurbaeinga-bu5;  a  booth  at  the  Althing, 

vii.  58. 
Saur-baer,  a  district  near  Gilsfjord,  W.,  i. 

7,  ii.  8,  9,  iii.  i,  iv.  4,  vii.  3,  4,  53,  55, 

166,  167,  175,  309,  pass. 
Saur-baer,  a  farm,  Eyjafjord,  N.,  iv.  6,  vii. 

37,  102,  186,  262. 

Saur-bzr,  in  Hvalfjord,  S.,  vii.  310,  311. 
Saur-baer,  Kjalarnes,  S.,  iv.  4,  vii.  58,  117, 

233- 
Saur-bzr,  in  Rau&asand,  W.,  vii.  38,  Hs. 

5,6. 

Saur-h611,  Saurbacr,  Gilsfjord,  W.,  vii.  150. 
Sekkr,  an  island  off  Raumsdale,  Norway, 

iv.  2. 


Sela-L6n,  an  estuary  near  Hitarnes,  Myrar, 

W.,  vii.  279. 

Selar-dalr,  in  Arnarfjord,  W.,  the  seat  of 
Bard  svarti,  Seldaelir,  iii.  10,  vii.  I,  167, 
175,  Hs.  pass. 

Selja,  an  island,  Norway,  iv.  4. 
Selja-eyrr,  a  port,  Borgarfjord,  W.,  vii.  20, 

115. 
Seltjarnar-nes,  one  of  the  Sudr-ness  (with 

Reykjavik),  S.,  vii.  39. 
Sel-vagar,  a  bay,  now  Svalvogar,  in  SI6tta- 

nes,  W.,  vii.  177. 
Sel-vagr,  a  district  west   of  Olfus,  S.,  vii. 

137,284. 
Sel-vik,  a  creek  on  the  western  side  of 

Skagafjord,  N.,  vii.  190. 
Seyla,  near  Geldingaholt,  Skagafjord,  N., 

vii.  276. 
Si&a,  a  district  east  of  Eyjafjoll,  the  seat 

of  the  Si&u-menn  (Hall  of  Sioa),  E.,  iv. 

20,  vii.  ii,  211,  215,  234. 
Si&a  =  Hvitar-si&a,  a  district,  W.,  vii.  172. 
Si&u-muli,  in  Hvitarsioa,  W.,  vii.  119, 158, 

162,  213,  249. 

Siglu-nes,  a  ness,  the  point  between  Eyja- 
fjord and  Skagafjord,  N.,  v.  5. 
Silfra-sta&ir,  Skagafjord,  N.,  v.  6,  8,  vii. 

103,  144,  204,  265,  286. 
Skaga-fjor&r,  a  firth  and  the  surrounding 

country,  N.,  pass. 
Skagi,  a  promontory  west  of  Skagafjord, 

N.,  iv.  34,  vii.  iqo,  192. 
Skal,  in  Sida,  E.,  vii.  119,  120,  135,  215. 
Skala-brekka,  near  the  Althing,  S.,  vii.  12, 

14. 
Skala-holt.the  bishop's  see,  Iceland,  S.,  iv.  3, 

15,  17,  pass.,  vii.  159  sqq.,  171,  pass. 
Skala-nes,  a  ness   on   the   north   side   of 

Brei&afjord,  vii.  82,  83. 
Skala-vik,  Vestfjords,  W.,  iv.  19. 
Skal-eyjar,  islands,  Brei&afjord,  vii.  149. 
Skalmar-nes,  north  of  Brei&afjord,  ii.  i,  10, 

vii.  42,  Hs.  18. 

Sk&n-ey,   in    Reykjadale   nor&ri,    Borgar- 
fjord, S.,  vii.  87,  158. 
Skar&,    Me&alfellzstrand     (Skar&-strond), 

the  seat  of  Snorri,   Narfi,  and  Skar&- 

Snorri,  W.,  i.  6,  ii.  18,  iii.  4,  vii.  2,  5, 

106,  in,  181, 185,  330. 
Skar&,  in  Nor&rardale  (now  Skar&s-ham- 

rar),  vii.  239. 

Skar&  =  Svigna-skar&,  vii.  307. 
Skar&,  Me&alland,  E.,  vii.  135. 
Skar&  =  Haukadals-skar&,  vii.  192. 
Skarft    i&    eystra,    Rangarvellir,    S.,    laid 

waste  by  an  eruption  of  Mount  Hecla 

in  1390,  v.  18,  vii.  (55?),  215,  265. 
Skarft  i&   vestra,  Land,    Rangarvellir,  S., 

vii.  22,  44,  57,  87. 
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Skarda-leid,  a  pass  over  Skardz-heiQr,  vii. 

170. 
Skardz-heidr,  a   mount    between   Borgar- 

fjord  and  Akranes,  S.,  vii.  128,  170. 
SkarSz-strond  =  NerSri-Strorid,  the  north- 
ern part  of  Medalfellzstrand,  W.,  vi.  18, 

vii.  330. 
Skarf-staoir,  Me&alfellzstrand,  W.,  iii.  3, 

16-21,  vii.  64,  290,  v.l. 
Skarta-staSir,  Norway,  vii.  147. 
Skeid,    a    district     between    Hvita    and 

jbjorsa,  S.  (SkeiSamenn),  vii.  160. 
SkeiS,  a  turf  near  Reykjaholar,  vii.  187. 
Skeid-holmar,  Horgardale,  Eyjafjord,  N., 

v.  II. 

SkeiSs-holmar,  near  Laufas,  v.  18. 
Skeljungs-skali,   v.  1.    to   Skeljungs-stadir, 

vii.  256. 

Skeljungs-sta5ir,  Skagafjord,  N.,  vii.  256. 
Skida,  a  province  in  Norway,  Skien,  vii.  317. 
Skidasta&a-laug,  Skagafjord,  N.,  vii.  140. 
SkiSa-stadir,  Skagafjord,  N.,  see  the  pre- 
ceding word. 
Skinna-stadir,  on  the  R.  Jokulsa,   Skjalf- 

andi,  N.,  vii.  81,  162. 
Skjaldabjarnar-vik,  near  Cape  Horn,  W., 

iv.  6,  vii.  84. 

Skjaldar-vik,  Eyjafjord,  N.,  v.  16,  vii.  314. 
Skjald-breiS,  a  glacier  near  the  Althing,  S., 

vii.  268. 

Skjalfandi,  a  large  bay,  N.,  see  Landnama. 
Skjalgs-dalr,  a  dale,  see  the  following  word. 
Skjalgsdals-hei6r,  a  mount  and  passage 

between  Skagafjord  and  Eyjafjord,  v.  18, 

vii.  102,  116,  162,  290. 
Skogar,  Eyjafjoll,  S.,  vii.  n,  18,  45,  215, 

328. 
Skogar,  Myrar,   near   Stafaholt,   vii.   174 

(JarSatal,  p.  53,  No.  81). 
Skogar-nes,  Miklaholtz  hrepp,  Myrar,  W., 

i.  7,  vii.  152. 
Skogar-strond,   a   coast    district    on    the 

southern  side  of  Hvammsfjord,  W.,  iii. 

25,   26,  vii.  108,  131,  180,  197,  330, 

As.  IT,  13. 

Skog-tjorn,  Alptanes,  S.,  vii.  211. 
Skorra-vik,  MeSalfellzstrand,  W.,  vii.  64. 
Skotland,  Scotland,  Great  Britain,  vii.  323, 

Hs.  II. 

Skri&ins-enni,  Bitra,  W.,  ii.  3. 
Skiims-sta&ir,  S.,  iv.  20. 
Skutils-fjor6r,  a  firth  on  the  southern  side 

of  Isafjord,  W.,  vii.  177. 
Skytja  =  Midskytja,  Skagafjord,  N. ,  vii.  141. 
SkorS  =  Laugardals-skord,  vii.  322. 
Skotu-fjor&r,  a  firth  on  the  southern  side 

of  isafjord,  W.,  vii.  52. 
Sle&a-ass,  a  ridge  near  Armannzfdl,  Al- 
thing, S.,  ii.  24,  27,  vii.  80. 


Sletta,  a  district  north  of  Jokulsfjords,  near 

Cape  Horn,  vii.  no. 
Stetta  =  Melrakka-sletta,  v.  17. 
Sletta-nes,  a  ness  between  Dyrafjord  and 

^Arnarfjord,  W.,  vii.  177,  Hs.  12. 
Snjo-fjoll,  the  north  side  of  isafjord,  W., 

iii.  I,  vii.  51. 
Snoks-dalr,    Mi3dalir,    Dales,  Brei&afjord, 

W.,  vii.  8,  38,  309. 
Snorra-va&,  a  ford  in  the  R.  Saelingsdale, 

ii.  8,  iii.  21. 
Snaefellz-nes,  the  peninsula  between    Bor- 

garfjord  and  Brei8afjord,  W.,  iii.  24,  iv. 

34,  vii.  67,  76,  197,  290,  330. 
Snaeldubeins-staSir,  in   Reykjadale  nor6ri, 

S.,  vii.  248. 

Sogn,  a  fjord,  Norway,  i.  5,  vii.  222. 
Sol-heimar,  in  Skagafjord,  N.,  vii.  140, 142. 
S6panda-skar6,  a  pass  between  Dales  and 

Borgarfjord,   over   Langavatzdale,   W., 

vii.  6l. 

Sta6ar-bakki,  Miofjord,  N.,  iv.  27. 
Staoar-fell  =  undir   Felli    i3ra,    Me8alfellz- 

strand,  vii.  330,  Ann.  1336. 
Sta5ar-holl,  Saurbaer,  W.,  ii.  2,  19,  iii.  I,  vii. 

4,  6,  62,  150,  152,  166,  219,  221,  332. 
Sta&r,  in   Skagafjord,  N.,  vii.    186,    200, 

202,    209,  320,    324  (cp.   Sta8ar-Kol- 

beinn). 
Sta5r,   Snaefellznes    (now   Sta6r   a    Oldu- 

hrygg  or  Sta&arsta6r),  the  residence  of 

AriThorgilsson  the  Strong,  Thord  Sturlu- 

son,  B68var  Thordson,  etc.,  W.,  vii.  2, 

39,  40,  116,  120,  222  sqq.,  321. 
Stadr,  Hrutafjord,  N.,  iii.   I,  vii.    74,   77, 

184,  1 86,  241. 

Sta6r,  Koldukinn,  N.,  iv.  6,  vii.  42. 
Sta8r,  Cape  Stadt,  Norway,  vii.  40,  97. 
Stafa-fell,  near  Ingo!fshiif3i,  E.,  iv.  23. 
Stafa-holt,  the  residence  of  Snorri,  Olave 

hvitaskald,  etc.,  Borgarfjord,  W.,  iii.  30, 

vii.  44,  56,  58,  92,  95,  173,  236,  pass. 
Stagl-ey,  an  island  in  Brei8afjord,  W.,  vii. 

80  (cp.  Ski8a  R.) 

Stakka-berg,  MeQalfellzstrand,  vii.  113. 
Stakkar    (Stokkum),  in    Rau3asand,   W., 

vii.  38,  39,  Hs.  6,  13. 
Staurr  (fyrir  Stauri),  Scotland,  Hs.  11. 
SteSi,  in  Sogn,  Norway,  vii.  222. 
Steinbjarnar-tunga  (or  Sveinb.?),  Reykja- 

nes,  W.,  vii.  72. 
Steingrims-fjor&r,  a   firth   and  district   of 

Huna-floi,  W.,  vii.  30,  32,  67,  138, 169. 
Steinn,  Norway  (Olafr  af  Steini),  vii.  103, 

148,  149. 

Steins-holt,  Gnupverja  hrepp,  S.,  vii.  44. 
Steins-hylr,  ii.  19. 

Steins-vad,  a  ford  on  the  R.  Hvita,  Bor- 
garfjord, vii.  158. 
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Steinb6rs-sta&ir,  in  Reykjadale  nor&ri,  S., 

vii.  269. 

Stiga-gnupr  =  Stigi,  vii.  196, 
Stigi,  the  headland  on  the  north  side  of 

Isafjord,  W.,  Hs.  20. 
Stokka-hlo&ur,  Eyjafjord,  N.,  vii.  48. 
Storu-vellir,     Land,     Rangarvellir,    Ann. 


Strandir  =  Horn-strandir,  east  of  Cape  Horn, 

ii.  4,  vii.  1 38, 1 75, 1 77, 190  sqq.,  Hs.  16. 
Straum-fjor&r,   a    port   near   the   present 

Bii&ir,  Snaefellznes,  iii.  2,  vii.  248. 
Straum-nes,  Horn-strandir,  Ann.  1322. 
Strond,  a  farm  in  Selvag,  S.,  vii.  137. 
Strond  =  Skarozstrond,  vii.  106,  330. 
Strond,  the  southern  coast  of  Snaefellznes, 

S.,  vii.  232,  233. 
Strond,   sydri  =  the   southern   MeSalfellz- 

strand,  now  called  Fellstrond,  opposite 

Ner5ri-Strond  =  Skar5zstrond,  S.,  iii.  2, 

vii.  64,  66. 
Strond  (now  Skogs-strond),  Eyjafjord,  v. 

3,  vii.  309. 
Styfinga-dalr,  near  Olfusvatn,  S.,  vii.  239 

(now  Styflisdalr). 
Stodlar,  a  place  on  the  premises  of  Skal- 

holt,  the  malking  place?  vii.  161. 
Su9a-vik,  in  Isafjord,  W.,  iv.  19,  vii.  no, 

167,  Hs.  14,18. 
Su&r-eyjar,  Sudor,   the  Hebrides,  iv.   34, 

vii.  319  (foot-note),  Hs.  n. 
Sudr-nes,   the    southern    nesses,    Kjalar-, 

Alpta-,  Seltjarnar-nes,  S.,  vii.  119. 
Suftr-vegar,  the  South  of  Europe,  iii.  30, 

v.  8,  vii.  46. 

Siiganda-fjoroT,  a  firth  and  district,  Vest- 
fjords,  W.,  Hs.  15. 
Sund-laug,  vii.  247. 
Sunnlendinga-fjor&ungr,  the  South  Quarter 

of  Iceland,  vii.  317,  327. 
Sval-bar5,  a  district,  N.,  see  Svalberoingr, 

vii.  273. 
Svarb-holl,  Hraun  hreppr,  Myrar,  W.,  vii. 

H4>  127. 

Svarfa&ar-dalr,  a  dale  in  the  west  of  Eyja- 
fjord, N.,  iv.  15,  16,  v.  4,  vii.  42,  313. 
Svartar-dalr,   a    district,    Skagafjord,    N., 

vii.  142,  274  % 

Svarthofoa-steinn,   a    rock    in    Eyjafjord, 

N.,  v.  5. 
Svefn-eyjar,  islands,  near  Flatey,  Brei&a- 

fjord,  W.,  vii.  in,  175. 
SviSnur,  islands,  near  Flatey,  Brei&afjord, 

vii.  98. 
Svigna-skard,   Borgarfjord,    W.,    vii.    65, 

173.  303. 
Svina-dalr,  a  dale  between  Hvammsveit  and 

Saurbzr,  W.,  ii.  8,  19,  vii.  136,  1 88. 
Svina-dalr,  near  Akranes,  S.,  vii.  129. 


Svina-dalr,  a  dale  east  of  Vatzdale,  N.,  vii. 

285. 
Svina-fell,  near  IngolfshofSi,  E.,  iv.  16,  vii. 

6,  7,  50,  215,  pass.,  As.  9. 
Svina-fjall  =  Svinafell,  iv.  21-27. 
Svina-nes,  a  ness  on  the   north   side   of 

Brei&afjord,  W.,  vii.  80,  330. 
Svina-skogr,  Me&alfellzstrand,  W.,  iii.  2. 
Svina-vatn,  a  lake  and  farm,  Hunafjord, 

N.,  iv.  5,  vii.  164,  205,  238. 
Svina-vatn,  a  little  lake  east  of  Lyngdals- 

hei&r,  S.,  vii.  160. 
Svin-bjugr,  a  mountain-pass  between  the 

Dales  and  Hitardale,  W.,  vii.  1 70  (see 

Skioa-rima). 
Svinbjugs-dalr,  a  dale  north  of  Svinbjiig, 

vii.  170. 

SvibjoS,  Sweden,  vii.  209,  331. 
Sygna-kleif,  near  Cape  Horn,  i.  5. 
Sygna-skarS  =  Svignaskard,  vii.  95. 
Saelings-dalr,  a    dale  and   farm,  Hvamm- 
sveit, W.,  ii.  1 8,  19,  iii.  9,  vii.  3,  136, 

252. 

Saelingsdals-a,  R.  in  the  preceding  dale,  ii.  8. 
Saelingsdals-tunga,  in   Sselingsdale,   W.,  ii. 

i,  19,  iii.  4,  6,  u,  vii.  88,  150,  178, 

252,  pass. 
Saemundar-hlid,  a  district,  Skagafjord,  N., 

vii.  139,  140,  240,  285,  298. 
Saevar-land,  a   farm   in  Eyjafjord,  N.,  in 

Saelendingr,  vii.  262. 

Sololfs-fell,  a  mount,  Vestfjords,  W.,  Hs.  9. 
Sorla-stofa,  a  house,  As.  9. 

Talkna-fj6r9r,  a  firth  and  district,  Vert- 
fjords,  vii.' 38,  Hs.  i,  7,  17. 

Tautra,  an  island  and  cloister  near  Ni&aros, 
Norway,  vii.  270. 

Teigr,  in  Fljotz-hliS,  S.,  vii.  329. 

Tindar,  in  Kroksfjord,  W.,  vii.  186. 

Tjalda-nes,  in  Arnarfjord,  W.,  Hs.  17. 

Tjalda-nes,  Saurbaer,  W.,  i.  7,  vii.  57,  71, 
120,  157,  178. 

Tjorn,  in  SvarfaSardale,  N.,  v.  7. 

Tjor-nes,  a  ness  or  headland,  east  of  Skjalf- 
andi,  N.,  vii.  49. 

Torfa-stadir,  near  B61sta8arhli8,  N.,  vii, 
184. 

Tra8ar-dalr,  Saurbaer,  W.,  iii.  9. 

Tr6kyllis-ey,  an  island  off  Tr^kyllisvik, 
vii.  190. 

Trekyllis-vik,  a  fjord  in  Strandir,  east  of 
Cape  Horn,  vii.  177,  190. 

Trolla-dyngjur,  a  volcanic  mountain  in  the 
north  of  Iceland,  Ann.  1151. 

Trolla-tunga,  Steingrimsfjord,  W.,  ii.  2. 

Tunga,  a  district,  the  tongue  of  land  be- 
tween R.  Svarta  and  Jokulsa,  Skaga- 
fjord, N.,  vii.  142,  255,  259,  285. 
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Tunga  =  Brae5ra-tunga,  near  Skalholt,  S., 

vii.  6,  140,  159,  170,  178,  221,  328. 
Tunga  =  Saelingsdals-tunga,  W.,  ii.  n,  iii. 

9,  u,  vii.  71, 119, 178, 188. 
Tunga  =  Deildar-tunga,  iii.  30,  32,  vii.  5. 
Tunga,  in  MeSalland,  E.,  near  Kirkjubaer, 

vii.  215. 
Tunga    (now   called   Nupsdals-tunga),  in 

Gniipsdale,  MiSfjord,  N.,  vii.  238. 
Tunga  =  Grisar-tunga  ?  vii.  307. 
Tungu-fjall,  a  fell  in  the  district  Fljot,  N., 

vii.  252. 

Tungu-miili,  Bar9astrand,  W.,  vii.  60. 
Tuns-berg,  a  town,  Vikin,  Norway,  iv.  2, 

vii.  97,  131,  317. 
Tvi-daegra,  a  mountain -pass  between  the 

North  and  Borgarfjord,  vii.  172,  182, 

238. 

Cllfs-sta5ir,  in  Skagafjord,  N.,  vii.  205,  252, 

t  320. 

Ulfs-sta5ir,  in  Reykjadale  nor9ri,  W.,  vii. 

85. 

Una-dalr,  east  of  Skagafjord,  N.,  vii.  286. 
Upp-lond,  a  province,  central  Norway,  iv.  2. 
Upp-salir,  Skagafjord,  N.,  v.  6. 
Upsar,  in  SvarfaQardale,  N.,  iv.  1 6. 
Ur6ir,  in  Svarfa&ardale,  N.,  v.  8,  17. 
Ut-fir&ir,  the  outer  fjords  in  Isafjord,  W., 

vii.  99,  197. 

VaSill,  Bardastrand,  a  port,  W.,  vii.  3,  52, 

60,  72. 
Vagar,  near  Reykjafjord,  Isafjord,  W.,  vii. 

Vaglar,  in  Horgardale  or  Skagafjord?  iv.  4. 
Vala-dalr,  Seilu  hrepp,  Skagafjord,  vii.  1 38, 

140. 

Vala-hris,  a  place,  Skjalfandi,  N.,  vii.  42. 
Valbjarnar-vellir,  a  plain  and  farm  west  of 

Hvita,  Myrar,  Borgarfjord,  W.,  vii.  41, 

248. 

Valda-stadir,  Kjos,  S.,  vii.  129. 
Valhallar-dilkr  =  Dilkr,  Althing,  vii.  69. 
Val-holl,  a  booth  at  the  Althing,  vii.  85, 104. 
Valla-holt,  in  Skagafjord,  vii.  204. 
Valla-land  =  Vellir,  in  Rangarvellir,  S.,  vii. 

40. 
Valla-laug,  a  bathing-place,  Skagafjord,  N., 

iii.  4,  vii.  139,  293,  294. 
Valla-va9,  a  ford  in  R.  Hvita,  near  Hvi- 

tarvellir,  vii.  281. 
Vals-hamarr,  in  Skogarstrand,  W.,  vii.  60, 

As.  13. 

Valshamars-eyjar,  isles  of,  ibid.,  vii.  60,  67. 
Valbjofs-stadir,  in  Fljotzdals-heraS,  E.,  iv. 

3,  vii.  271,  274,  276,  Hs.  5,  18. 
Vapna-fj6r5r,  a  firth  and  district,  Austfirdir, 

E.,  iv.  1 6,  24,  Hs.  1 8,  As.  9. 
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VarS-gja,  at  the  bottom  of  Eyjafjord,  N., 

v".  3I3-    .. 

Varma-vatn,  Oxnadale,  Eyjafjord,  N.,v.  12. 
Vaskar-dalr,    a   side   valley  of  Oxnadale, 

Eyjafjord,  N.,  vii.  318. 
Vatz-dalr,  a  district,  Hunafjord,  N.,  iv.  19, 

v.  2,  vii.  138,  185. 
Vatzdals-a,  R.,  N.,  vii.  298. 
Vatz-endi,  in  Vestrhop,  N.,  iv.  9. 
Vatz-fjorSr,  a  farm,  the  seat  of  the  Vatzfir5- 

ingar,  tsafjord,  ii.  2,  14,  iii.  29,  vii.  51, 

52,  pass. 
Vatz-fjordr,  a  firth  on  the  north  side  of 

BreiSafjord,  Hs.  20. 
Vatz-hamrar,  near  Bae,  in  Borgarfjord,  S., 

vii.  128. 
Vatz-heiSr,   a   pass   between   Myrar   and 

Skogarstrand,  W.,  vii.  70. 
Vatz-hli6,  a   district  near  Ljosavatn,  N., 

vii.  42. 
Vatz-holmr,  a  holm  in  the  lake  Ulfljotz- 

vatn?  S.,  vii.  140. 

Vatz-holt,  Snaefellznes,  W.,  vii.  248. 
Vatz-horn,  in  Haukadale,  Dales,  W.,  vii. 

3°5- 

Vatz-skard,  a  pass  between  Skagafjord  and 
Hunafjord,  vii.  138,  1 80,  240,  261,  272, 

293- 
Vellir,  in  Svarfadardale,  N.,  iv.  15,  v.  1 8, 

vii.  41,  124. 
Vellir,   the    plains    neighbouring    on    the 

Althing  (Vellir  efri,  or  the  upper  plains, 

opposed  to  the  nether  ones),  ii.  21,  23, 

26,  vii.  80,  104. 
Vellir  =  Valbjarnarvellir,  vii.  41. 
Vellir  =  Hvitarvellir  ?  vii.  90,  173. 
Vellir  =  Rangarvellir,  S.,  vii.  263,  328. 
Ver  (Alpta-ver),  a  district  east  of  Eyjafjdll, 

E.,  iv.  20,  171,  215. 
Vestfirdinga-fjordungr,  the  west  Quarter  of 

Iceland,  ii.  19,  31,  vii.  28,  58,  327. 
VestfirSir,  the  Westfjords,  the  indentated 

peninsula  between  BreiSafjord  and  Isa- 

fjord,  iv.  7>  34>  vii.  pass. 
Vestli5a-eyrr,    a    little    ore    or    ness    in 

Hvammsfjord,  near  Snoksdale,  vii.  293, 

294,  309. 
Vestmanna-eyjar,  islands  off  Eyjafjoll,  S., 

vii.  40,  43,  44,  147,211,212. 
Vestr-eyjar,  the  northern  group  of  islands 

in  Breidafjord,  vii.  98. 
Vestr-hop,  a  lake  and  district  in  Hunafjord, 

N.,  iv.  9,  vii.  252,  267. 
ViS-ey,    isle    of,   near    Reykjavik,    S.,    a 

cloister  founded  there,  vii.  57, 129,  160, 

215.  233.322. 
Vidi-dalr,   a   dale  or   district,  Hunafjord, 

N.,  iii.  I,  vii.  38  (Vi6daelir,  38),  74, 185, 

238,  296. 
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Vidi-kjorr  (now  Vifti-ker),  near  Armanns- 

fell,  S.f  ii.  23,  vii.  152,  268. 
Vifti-myrr,  Skagafjord,  N.,  seat  of  Kolbein 

Tum'a  son,  iv.  18,  v.  8,  10,  vii.  45,  79, 

238,  pass. 
Vifti-nes,  Hjaltadale,  Skagafjord,  N.,  vii. 

26-28,  Hs.  14. 
Vioi-vellir,  Skagafjord,  N.,  iv.  I,  25,  vii. 

139.  Ha- 

Vi8-vik,  Skagafjord,   N.,  iv.  14,  vii.  81, 

260,  286,  295. 
Vig61fs-stadir,    MeSalfellzstrand,   W.,   vii. 

"3- 

Vigr,  isle  of,  Isafjord,  W.,  Hs.  8. 

Vik,  a  province,  southern  Norway,  iv.  a, 

14,  vii.  13,  34,  As.  15. 
Vik,  a  farm  in  Skagafjord,  near  Sta&,  N., 

vii.  146,  205. 

Vik  =  Trekyllis-vik,  vii.  194. 
Vikings-gil,  a  gill  or  chasm,  Me&alfellz- 

strand,  vii.  64. 

Vikr,  the  smaller  bays  in  Westfjords,  Hs.  7. 
Villinga-dals-heidr,    a    mountain-pass    be- 

tween Skagafjord  and  Eyjafjord,  N.,  vii. 

116. 

Villinga-holt,  a  district,  Floi,  S.,  vii.  134. 
Vinverja-dalr,  see  Hvinverja-dalr,  vii.  218, 

311  (foot-note). 
Voola-heiftr,  a  mountain-pass  northwards 

from  Eyjafjord,  N.,  vii.  165,  230,  273, 

288. 
Vo&lar,the  ford  or  shallows  at  the  bottom  of 

Eyjafjord,  N.,  see  the  preceding  word. 
Vollr,  in  Rangarvellir,  S.,  vii.  271. 
Vordu-fell,  in  Skogarstrand,  W.,  vii.  61. 
Votn  =  H^radsvotn  =  the    R.   Jokulsa,    in 

Skagafjord,  vii.  139,  140,  274. 

Ytra-fjall   (I8ra?),    Me&alfellzstrand,   vii. 


f>aralatr-fjor8r,  a  firth  near  Langanes,  N., 

iv.  6. 
j>ernu-vik,  Westfjords,  west  of  Cape  Horn, 

W.,  vii.  167,  177. 
jbing-eyrar,  a  cloister,  Hunafjord,  N.,  iii.  6, 

iv.  5,  19,  27,  v.  16,  24,  vii.  252,  260. 
|>ingeyra-sta3r  =  |>ingeyrar,  vii.  142. 
|>ing-eyrr,  in  Dyrafjord,  W.,  vi.  20. 
|>ing-nes,  Borgarfjord,  W.,   vii.  20,   158, 

.173.318. 

|>ing-skalar,  Rangarvellir,  S.,  vii.  u,  324. 
fjing-vollr,  the  farm  at  the  Althing,  vii.  5, 

13,  16,  39,  158,  159,  173,  322,  330. 
fjjoflolfs-holt,    near    Hvitarvellir,  Borgar- 

fjord, W.,  vii.  41,  182. 
f>jors-a,  R.,  S.,  vii.  134,  166,  328. 
{>j6rsar-dalr,  a  district  on  the  R.  jbjorsa,  S., 


f>orbergs-sta8ir,  Dales,  Brei&afjord,  W.,  vii. 

67,  76,  84,  211. 
jborbrandz-stafiir,  Nor6rardale,  Skagafjord, 

N.,  vii.  134. 
jborgeirs-dalr,  a  dale  off  Thorskafjord,  vii. 

53- 

|>orgeirs-fell,  in  Snaefellznes,  W.,  vii.  243. 
jborkels-hvall,  in  ViSidale,  N.,  iv.  9,  vii. 

74- 
{>orleiks-sta9ir,  in  Blonduhlid,  Skagafjord, 

N.,  vii.  146. 

jborn-berg,  Norway  (Alf  of  Th.),  vii.  97. 
jboroddz-sta&ir,  Olafsfjord,  N.,  vii.  8l. 
jborolfs-hofn,  Me6alfellzstrand,  W.,  iii.  3. 
jborska-fjor&r,  a  firth  north  of  Reykjanes, 

W.,vii.  53,  71. 
|>6rs-m6rk,  a  woodland,  Rangarvellir,  S., 

vii.  328. 
|>6rs-nes,  near  Helgafell,  where  the  ping  was 

held,  W.,  vii.  1 1 2  (cp.  f>6rnes-bing). 
|>6rsnes-ping,  vii.  66. 
jborsteins-stigr,  a  place  in  Vi&idale,  N.,  vii. 

38. 
jborunnar-ey,  a  little  island  in  the  R.  jbvera, 

Eyjafjord,  vii.  288,  292. 
f>6ru-sta6ir  (now  J>6ris-stadir),  Grimsnes, 

vii.  1 60. 

fiorvaldz-dalr,  in  Eyjafjord,  N.,  v.  7. 
jbrandar-holt,  Rangarvellir,  S.,  vii.  329. 
jbrond-heimr,     Drontheim,    a     province, 

Norway,  iii.  30,  iv.  10,  vii.  208,  228, 

As.  15. 

fmfna-vellir,  Eyjafjord,  vii.  286. 
jbver-a,  R.  in  Borgarfjord,W.,in  jbver£rlei&. 
J>ver-a  in  Litla,  R.,  the  lesser  and  nether- 
most river  of  that  name,  Eyjafjord,  N., 

vii.  288,  292. 
f>ver-4,  a  R.  and  farm  east  of  Jokulsa, 

Skagafjord,  vii.  256. 
f>ver-a,   in   Laxardale,    Myvatn,    N.,  vii. 

273. 
f>ver-a,  a  farm,  Holtz  hrepp,  Skagafjord, 

N.,  v.  1 2. 
jbver-a,  Eyjafjord,  N.,  a  cloister  (  =  Munka- 

bvera),  seated  on  the  upper  Thvera,  iv. 

',  3.  7»  v.  i,  vii.  143, 165. 
jbverar-dalr,  see  f>verdair. 
|>ver-brekka,  Oxnadale,  Eyjafjord,  N.,  vii. 

101. 
|>ver-dalr  (f>verardalr),  Saurbaer,  W.,  iii.  9, 

III,  vii.  150. 

f>verdals-a,  R.  in  Saurbae,  W.,  ii.  19. 
f>ver-fir6ir,  the  cross  fjords,  south  of  Isa- 
fjord, vii.  177. 
f>ver-fjall   (now   f>verfell),   Saurbaer,   W., 

,vii.  150. 

f>y^eskt-land  =  Germany,  vii.  97. 
f>yjar-holmi,  in  the  Gotha  R .,  Sweden,  Ann. 
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fjykkvi-baer,   in   Ver,  E.,  a   cloister,   vii. 

**&- 

f>ykkvi-skogr,  MiSdalir,  W.,  vii.  308. 

JEft-ey,  an   island,   tsafjord,  W.,  vii.  98, 
118,  1 20,  148,  177,  197. 

Ogmundar-brekka,  a  brink,  v.  10. 
Ogr,  Isafjord,  near  Vatzfjord,  W.,  vii.  no, 
..  154.  167. 

Olfus,  a  district,  near  Olfusa,  S.,  vii.  1 21, 
.    126,  132,  134,  159. 
Olfus-a,  a  great  river  between  the  lake 

Olfus-vatn   and    the   sea    at    the    port 

Eyrar,  vii.  219,  239. 
6lfusar-6s,  a  port  at  the  mouth  of  that 

river,  Ann.  133 7,  =  Eyrar. 
Olfus-vatn,  the  lake  of,  vii.  178  (baer  at 

6'lfus-vatni),  239. 
Olfus-vatn,  a  farm  near  the  lake  of  that 

name,  S.,  vii.  179. 
6nguls-sta6ir,  in  Eyjafjord,  N.,  vii.  313. 


Onundar-fjorSr,  a  firth,  Westfjords,  W.,  iv. 

I,  vi.  15,  vii.  no,  151,  197. 
6rlygs-sta6ir,  near  ViSivellir,  Skagafjord, 

a   battle  there,  vii.   143   (6'rlygssta6a- 

fundr). 

6xar-a,  a  R.  at  the  Althing,  vii.  12. 
Oxar-fj6r5r,  a  firth  and  district  near  Lan- 

ganes,  N.,  iii.  4,  iv.  1 6,  24,  vii.  42,  81, 

172,  202,  286. 

Oxar-hei6r,     a     mountain-pass     between 
t<  Fljotzdale  and  the  Fjords,  E.,  vii.  18. 
Oxna-dalr,  a  dale  and  district,  Eyjafjord, 
..  v.  3,  12,  13. 
Oxnadals-heiSr,    between    Eyjafjord    and 

Skagafjord,  N.,  vii.  23,  172,  190,  199, 
..  256,  285. 
Oxna-hvall,  Horgardale,  N.,  v.  4,  8,  13, 

18,  19,  vii.  256,  262. 
Oxna-tungar,  a  baiting-place  on  entering 

Arnarvatzhei6r,  vii.  284. 
6xn-ey,  isle  of,  Brei5afjord,  W.,  vii.  64, 

330. 
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The  Roman  numerals  refer  to  the  Saga,  the  figures  to  the  chapter. 
Ann.  =  Annals.     As.  =  Irons  Saga.     Hs.  =  Hrafns  Saga. 
d.  =  d6ttir  or  daughter.     s.  =  son.     m.  =  married. 


Abel,  king  of  Denmark,  vii.  209. 
Aftal-rikr,  see  O&alrikr,  iii.  4,  5. 
Aftal-steinn  ( Athelstane),  djakn,  Reinallz  s., 

Hs.  19. 

Agatha,  abbess,  iv.  15. 
Akrnesingar,  vii.  129. 
Al-dis,  Halldors  d.,  m.  J6n  Lo&mundar  s., 

vii.  I. 
Al-dis,  Bo&vars  d.,  a   sister   to    Thorgils 

SkarSi,  m.  Thord  Hitnesing,  vii.  221. 
Al-dis,  Sigmundar,  d.  of  Hiisafell,  vii.  243. 
Al-dis,  Sigmundar  d.,  m.  Arnor  Tumason, 

vii.  I ;  Asdis,  vii.  46. 
Al-dis,  Eyjolfs  d.  ofta,  m.  Lopt,  vi.  13. 
Al-dis,  |>orgils  d.,  Odda  sonar,  m.  Ornolf 

Kolla  son,  iii.  i,  6. 
Alexander,  pope,  vii.  326. 
Alexius,  a  Greek  emperor,  vii.  14. 
Alf-ei5r,  m.  Hall  Asbjarnar  son,  v.  IO. 
Alf-eiftr,  |>orvarftz  d.  ins  auftga,  m.  Gizur 

Hallz  son,  v.  3,  vii.  15. 
Alf-eiftr,  Tuma  d.,  Arnors  s.,  m.  Ingimund, 

vii.  I,  6,  274,  276. 
Alf-ei&r,  |>orleifs  d.  beiskalda,  vii.  i. 
Alf-eiftr,   Eyjolfs  d.,  Jons  s.,  vii.  I,   131, 

,  134- 

Alf-eiftr,  Nj41s  d.  of  Sk6gar,  m.  Orm  Svin- 

felling,  vii.  I,  215. 

Alfr,  of  jjornberg,  a  Norseman,  vii.  57. 
Alfr,  i  Dolum,  ii.  2. 
Alfr,  Gudmundar  s.,  in  Griif,  vii.  146. 
Alfr,  Snorra  s.,  iii.  2O. 
Alfr,  bondi,  iii.  26. 
Alfr,  f>orgils  s.,  vii.  181. 
Alfr,  |>6roddz  s.  jarls,  iii.  IO. 
Alfr,  Ora61fs  s.,  i  Fagradal  dftrum,  iii.  2, 

27. 


Ali  (A.  S.  Anila,  BeowulO,  Oddz  son,  called 

aug&i,  the  grandfather  of  Hrafn  Oddz- 

son,  Hs.  17. 
Ali,  father   of  Teit    (  =  the  preceding?), 

vii.  134. 
Almarr,  |>orkels  s.,  vii.   175,   181,   189, 

208. 

Alm-geirr,  Blasius  s.,  vii.  1 88. 
Alof  (or  6lof),  Benedikts  d.,  vii.  145. 
Alof,  daughter  of  Bitru-Oddi,  ii.  2. 
Alof,  d.  Sigurftar  Orms-i-auga,  iii.  2. 
Alof,  m.  the  priest  Thorgrim,  iii.  12. 
Alof,  |>orgils  d.,  Odda  s.,  m.  Snorri  Kalfs 

s.,  iii.  I. 
Alof,  Vilhjalms  d.,  mistress  of  Hvamm- 

Sturla,  vii.   I    (in   iii.  2   something   is 

dropped). 

Alof,  Tryggva  d.,  m,  Josep,  iii.  15. 
Alof,  Benedikts  d.,  vii.  145. 
Ambrosius,  biskup,  St.  Ambrose,  iv.  22, 

24. 
Amundi,   tJlfs   s.,   the    first    husband    of 

Ragneid  in  Selardal,  vii.  I,  Hs.  IO. 
Amundi,  a  poor  farmer,  vi.  17. 
Amundi,  slain  at  Orlygstad,  vii.  143. 
Amundi,  Guftmundar  s.  griss,  ii.  p.  400. 
Amundi,  Arna  son,  a  smith  and  poet  (cp. 

Pals  S.),  vii.  64;  died  1229. 
Amundi,  auga,  vii.  163;  called  Hamundr 

auga,  vii.  165. 
Amundi,   Bergs   s.,    the   father   of  Berg, 

m.  |>6ra  f>orvar9z  d.,  vii.  4,  80,  125, 

138,  222,  306. 

Amundi,  Koftrans  s.  (or  Konrafts  s.),  iv.  2. 
Amundi,  |>orsteins  son,  grandson  of  J6n 

Loptz  son,  vii.  I,  44,  45. 
Amundi,  biskups-fraendi,  vii.  235,  255. 
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Andreas  or  Andres  (Andrew),  |>orsteins  s., 
Jons  s.,  Loptz  s.,  vii.  I,  44. 

Andreas,  Saemundar  s.,  Jons  s.  of  Oddi, 
vii.  22,  44,  86,  131,  135,  220,  260; 
died  1268. 

Andreas,  Orms  s.  Brei8boelings,  vii.  22. 

Andreas,  son  of  Rafn  lagman,  an  Orkneyer, 
vii.  115. 

Andreas,  Gunna  s.,  Andres  s.,  a  great- 
grandson  of  Svein  Asleifar  son  of  Orkney, 
vii.  115. 

Andreas,  Sveins  s.,  Asleifar  s.,  grandfather 
of  the  preceding,  vii.  115. 

Andreas,  Brandz  s.,  vii.  256. 

Andres,  Gjafvaldz  s.,  vii.  329. 

Ann,  Askels  son,  vii.  193,  195. 

Ara-synir  (Ari  and  Rognvald),  vii.  90,  but 
better  Illuga-synir,  see  vii.  182. 

Ari,  Einars  s.,  Ara  s.,  iii.  I. 

Ari,  Mas  s.,  of  Reykjanes,  ii.  2. 

Ari,  Jjorgeirs  s.,  Halla  s.,  father  of  bishop 
Gudmund,  m.  Ulfeid  Gunnars  d.,  iii.  9. 

Ari,  {>orgils  s.,  Ara  s.,  of  Reykjanes,  ii.  3, 
iii.  4,  iv.  I. 

Ari,  {>orgils  s.,  prestr  FroSi  (Ari  the  his- 
torian), vii.  14;  died  Nov.  9,  1148. 

Ari,  f>orgils  son,  sterki,  of  Sta6  in  Snaefellz- 
nes,  grandson  of  the  preceding,  iii.  30, 
vii.  I,  2,  15;  died  June  18,  1188. 

Ari,  B65vars  s.,  iv.  4. 

Ari  Magnus  s.,  son  of  priest  Magnus  and 
Hallfrid  Ara  d.  Frooa,  vii.  21. 

Ari,  Arna  s.,  of  Lund,  iii.  30. 

Ari,  Ara  son,  brother  to  Rognvald,  vii.  74, 

79- 

Ari,  Ingimundar  s.  (Jons  s.  ?),  kinsman  of 

Thord  kakali,  vii.  190,  214,  219,  236, 

353   sqq.,  316;     born   1226,   drowned 

1259. 

Ari,  Finnz  s.,  vii.  205. 
Ari,  Gunnlaugs  s.,  vii.  188,  330. 
Ari,  Steins  s.,  of  Ex,  vii.  1 86. 
Ari,  Smi9-Skeggja  s.,  vii.  271. 
Ari,  of  Lund,  in  Reykjadale,  vii.  173. 
Ari,  Oddvakrs  son,  vii.  82. 
Ari,  a  person,  vii.  106. 
Arnaldr,  patriarch  of  Jerusalem,  vii.  14. 
Arna-synir,  vii.  136. 
Arn-bjorg,  Arnors  d.,  Tuma  s.,  m.  6raekja, 

vii.  I,  46,  91,  1 20. 
Arn-bjorg,  Oddz  d.,  Gizurar  s. ;   m.  Sig- 

mund,  Orms  s.,  Jons  s.,  the  younger  of 

Svinafell,  vii.  I. 
Arn-bjorg,  Ogmundar  d.,  Helga  s.,  a  nun, 

vii.  215. 
Arn-bjorg,  Skeggja  d.,  Njals  s.,  m.  Gu8- 

mund  |>orsteins  s.,  vii.  215. 
Arn-bjorn,  salt-ey8a,  a  Norseman,  vii.  153, 

162. 


Arn-bjorn,  chaplain  to  Snorri  in  Reykja- 

holt,  vii.  156. 

Arn-dis,  Geirmundar  d.,  m.  Hyrning,  i.  *J. 
Arn-dis,  Pals  d.,   Solva  s.,  m.  Gudmund 

dyri,  iii.  30,  v.  9. 
Arn-dis,  Steinolfs  d.  laga,  i.  7. 
Arn-dis,  Tuma  d.,  Arnors  s.,  vii.  I. 
Arn-finnr,  f>jofs  son,  vii.  147. 
Arn-fri8r,  Bjarnar  d.,  vii.  146. 
Arn-fridr,  Jporsteins  d.  of  Hof,  m.  Digr- 

Helgi,  vii.  215. 
Arn-geirr,  Spak-B6'8vars  s.,  father  of  Ar- 

norr,  vii.  I. 

Arn-geirr,  father  of  Snorri,  iv.  6. 
Arn-geirr,  Au8unnar  s.,  iii.  21. 
Arn-geirr,  B6'8vars  s.,  iv.  I. 
Arn-ger5r,  Asolfs  d.,  iii.  13. 
Arn-ger8r,  Torfa  d.,  vii.  76. 
Ami,  Grims  s.,  vii.  I. 
Arni,  Ketils  s.,  Jjorleifs  s.  beiskalda,  vii.  I. 
Ami,  f>orlaks  s.,  bishop  of  Skalholt  (fyrri), 

iv.  15,  vii.  332  ;  died  April  17,  1298. 
Arni,  Helga  s.,  bishop  of  Skalholt  (si8ari), 

a  nephew  of  the  preceding,  vii.  215; 

died  Jan.  21,  1320. 
Arni,  fjoru-skeifr,  a  Norseman,  ii.  7-9  (see 

Sig.  s.  Jorsala  fara). 
Arni,  oreida,  Magnus  son,  Amunda  s.,  m. 

Hallbera  Snorra  d.,  vii.  40,  44,  78,  150, 

As.  18;  died  Nov.  23,  1251. 
Arni,   the   seventh   abbot    of  f>vera,  vii. 

165 ;  died  1252. 
Arni,  |>orvar8z  s.  prestz,  iii.  30. 
Arni,  bishop  of  Bergen,  vii.  84. 
Arni,  Bassa  s.,  iii.  19,  21. 
Arni,  Bjarna  s.,  iii.  21. 
Arni,  Gils  s.,  iii.  18. 
Arni,  Gils  son,  Kormaks  s.,  vii.  80. 
Arni,  Bjarna  s.,  of  Holm,  iii.  30. 
Arni,  rau8-skeggr,  iv.  19. 
Ami,  of  Skumstadir,  a  priest,  iv.  20. 
Arni,  a  bonder  of  Lomagnup,  iv.  20. 
Ami,  Surtz  s.,  Hs.  7. 
Arni,  a  person,  Hs.  7. 
Arni,  Brandz  son,  Gunnhvatz  s.,  vii.  40. 
Arni,  a  priest,  vii.  49,  As.  9. 
Arni,  Au&unnar  son,  of  Ytrafell,  Me6al- 

fellzstrand,  vii.  66,  82,  113,  143,  148. 
Arni,  brattr,  Austma8r,  vii.  119. 
Arni,  beiskr,  vii.  154,  155,  258. 
Arni,  gull-skeggr,  vii.  215. 
Arni,  a  person,  vii.  128. 
Arni,  Bothildar  s.,  vii.  187. 
Arni,  Ivars  son,  a  Norseman,  vii.  222. 
Arni,  Bjarna  s.,  of  Au8kulusta8ir,  vii.  329. 
Arn-leif,  Jons  d.,  HunroSar  s.,  the  mother 

of  Eyjolf  Karsson,  vii.  38. 
Arn-oddr,  inn  mikli,  of  Kviabekk,  v.  II. 
Arn-oddr,  Gellis  s.,  vii.  262. 
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Arn6ra   (i.e.   Arnbora),   wife    of   Skeggi 

Gamla  $.,  iii.  4. 

Arnora,  mother  of  Thorgeir,  iii.  23. 
Arn6rr  (i.e.  Arn-p6rr),  Asbjarnar  s.,  Ar- 

n6rs  s.,  m.  Gudrun  Dada  d.,  vii.  I. 
Arn6rr,  Arngeirs  s.,  the  father  of  Asbjorn, 

vii.  I. 

Arn6rr,  Tuma  s.,  Kolbeins  s.,  Arnors  s., 
brother   of  Kolbein   and  Halldora,  m. 
Aldis  Sigmundar  d.,  iv.  5,  vii.  I,  II,  26 
sqq.,  42-46,  pass.;  died  1221. 
Amorr,  Kolbeins  s.,  Arnors  s.,  Asbjarnar  s., 
the  father  of  Kolbtin  kaldaljos,  m.  Gu6- 
nin  Brandz  d.,  iv.  5,  7,  vii.  I ;  died  1 180. 
Arnorr,  Kollz  son,  of  Kleifar,  ii.  2. 
Arnorr,  Digr-Helga    s.,  abbot   in   Viftey, 
brother  to  Ogmund,  vii.  215;  died  1 249. 
Arnorr,  Inga  s.,  Hs.  7- 
Arnorr,  skull,  a  priest,  vii.  215.  15. 
Arnorr,  Eireks  s.,  nephew  of  Brand,  vii. 

200,  218,  236  sqq. 
Arnorr,  karls-ungi,  vii.  294. 
Arnorr,  GuSmundar  s.,  vii.  329. 
Arn-borr,  see  Arnorr. 
Arn-briioT,  Forna  dottir,  iv.  15,  v.  13. 
Arnbriidar-synir,  the  sons  of  the  preceding 
(fjorsteinn  and  Snorri,  Klaeng  and  Brand), 
iv.  15,  17,  v.  13,  17. 
Aron  (spelt  Aaron),  Snorra  s.,  vii.  I. 
Aron,  Baroar  s.  s'varta,  ii.  23,  24,  38,  vii. 

I,  38,  Hs.  10;  died  1193. 
Aron,   Halldors  s.,  Ragneioar  s.,  of  Ogr, 

vii.  no,  167,  193. 

Aron,  Hjorleifs  s.  (the  champion),  vii.  38, 
47»  49-50>  6o>  212,  224,  240,  258, 
As.  pass. 

Aron,  barka-bassi,  vii.  163. 
As-bjorg,  f>orlaks  d.,  sister  to  bishop  Ami 
the  eldtr,  and  mother  to  bishop  Ami 
the  second,  m.  Helgi  in  Skal,  vii.  215. 
As-bjorg,  Ketils  d.,  vii.  2. 
As-bjorn,  Arn6rs  s.,  the  ancestor  of  the 
family  Asbirningar,  m.  Ingunn  f>orsteins 
d.,  vii.  I. 

As-bjorn,  Haflifta  s.,  iii.  19,  21. 
As-bjorn,  Ljotz  s.,  iii.  17,  21. 
As-bjorn,  Finnz  s.,  iii.  18. 
As-bjorn,    Hallz   son,   brother   to    Eyjolf 

Hallz  son,  v.  2,  3,  vii.  66. 
As-bjorn,  valfrekr,  brother  to  Eyjolf  oflati, 

v.  9.       f 

As-bjorn,  lyri,  v.  22. 
A$-bjorn,  a  priest,  vii.  25. 
As-bjorn,  daufi,  iii.  i. 
As-bjorn,   Guftmundar  s.  smids,  a   land- 
loper, vii.  1 68,  184. 
As-bjorn,  of  JEAey,  vii.  177. 
As-bjorn,  Sveinbjarnar  son,  vii.  1 20. 
Aj-bjorn,  blindi,  vii.  64. 


As-bjorn,  Illuga   s.,   vii.   180,   192,   205, 

266,  305-315. 
As-dis,  m.  Arnor  Tuma  son,  vii.  46  (see 

Aldis). 

As-geirr,  Knattar  s.,  f>j6Sreks  s.,  Hs.  8. 
As-geirr,  of  Asgeirsa,  Hs.  10. 
As-geirr,  kollu-geirr,  vii.  184. 
As-geirr,  Kala  son,  Hs.  19. 
As-geirr,  Aura-prestr,  vii.  145. 
As-ger8r,  of  Kalfskinn,  v.  7. 
As-grimr,  Bergbors  son,  of  Breiftabolstad 
in  Steingrimsfjord,  vii.  I,  54,  99,  pass., 
157,  164,  168,  253  sqq.;  died  1256. 
As-grimr,  f>6r6ar  son,  vii.  I. 
As-grimr,  Elli&a-grims  s.,  vii.  12. 
As-grimr,  abbot,  iv.  3  ;  died  1161. 
As-grimr,  Gils  son,  of  Vatzdale,  m.  Jarn- 

gerSr,  v.  2. 
As-grimr,  a   poet,   brother   to   Gu8mund 

dyri,  v.  3,  4. 

As-grimr,  Gils  s.,  baulu-fotr,  vii.  166, 193, 
,  195- 

As-grimr,  Orms  s.,  vii.  200. 
As-grimr,  f>orsteins  s.,  Jons  s.,of  Hvamm, 
later  herra,  vii.  284  sqq.,  298,  326,  328  ; 
died  1285. 
As-kell,  a  lagman  of  Gautland,  Sweden, 

vii.  40. 

As-kell,  6lafs  son,  vii.  128. 
As-kell,  Skeggja  s.,  Arna  s.,  vii.  143. 
As-lakr,  Hauks  son,  vii.  40. 
As-lakr,  a  person,  vii.  178. 
As-leif,  mother  to  Swein,  an  Orkney  woman, 

vii.  115. 
As-mundr,  kastandrazi,  a  Norse  captain, 

iv.  13,  14,  vii.  i ;  drowned  1190. 
As-mundr,  austma6r,  iv.  6. 
As-mundr,  v.  1 8. 
As-mundr,  of  Bringa,  vii.  256. 
As-ny^,  Sturlu  d.,  |>j6Sreks  s.,  vii.  i. 
As-ny,  knarrar-bringa,  iii.  5. 
As-ny,  Halldors  d.,  iii.  3. 
As-6lfr,  father  of  Sigmund,  v.  20. 
As-61fr,  Gunnvardz  s.,  iii.  3,  13. 
Asta,  Andres  d.,  Saemundar  s.,  m.  Kl«ng, 

vii.  328. 
Ast-ri6r  (qs.  As-ri6r),  Gu5mundar  d.,  m. 

Svart,  vii.  215. 
Ast-ridr,   Gunnars   d.,    Bardar    s.   svarta, 

vi.  15. 

As-var5r,  in  Asvar&z  synir,  vii.  92,  148. 
Atli,  Hoskullz  s.,  father  of  BarS  svarti,  vii. 

I,  Hs.  2. 
Atli,  Hogna  s.,  Geirbj6fs  s.,  grandfather  of 

the  preceding,  Hs.  2. 
Atli,  Bardar  s.  svarta,  vii.  I. 
Atli,  Hjalms  s.,  of  Grunnavik,  vii.  89,  167, 

177. 
Atli,  in  Gufunes,  vii.  39. 
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Atli,  vii.  129. 

Atli,  of  Valdastadir,  vii.  129. 

Atli,  Hallz  s.,  vii.  177. 

Atli,  Bassa  son,  vii.  1 1 2. 

Atli,  f>ormodar  s.,  vii.  21. 

Atli,  praeli  Geirmundar,  i.  4. 

Aud-bjorn,  in  Miklabae,  iv.  12. 

Au8-6ifr,  a  person,  vii.  240. 

Audunn    (  =  Edvin),    rotinn,    (J>6rolfs    s., 

smjors),  vii.  I. 

Audunn,  fnrsteins  s.,  Hs.  20. 
Au6unn,   Asgeirs   s.,   grandfather   of    the 

preceding,  jHs.  10. 
Audunn,  Thomas  s.,  f>6rarins  s.,vii.  1, 175, 

272,  291. 

Audunn,  Tosta  s.,  Hi.  1 8. 
Audunn,  kollr,  a  messenger,  vii.  159. 
Audunn,  father  of  Jon,  vii.  60. 
Au6unn,  skyti,  of  Isafjord,  vii.  119. 
Audunn,  handi,  As.  4. 
Audunn,  f>orvaldz  s.,  a  smith,  vii.  177. 

Bagal-Mar,  vii.  138. 

Baglar,  mockingly,  the  partisans  of  bishop 

Gudmund,  vii.  49  (in  a  verse). 
Baldvini,  king  of  Jerusalem,  vii.  14. 
Bangar-Oddr,  vii.  271,  316. 
Bardr,  svarti  (older  form  Bar-ro&r),  Atla  son, 

of  Selardal,  ancestor  of  the  Seldaelir  and 

of  Hrafn    Sveinbjarnar   son,   m.  Birna 

Arons  d.,  ii.  23,  24,  vii.  I,  Hs.  2. 
Bardr,  Snorra  son,  Baroar  s.,  a  grandson 

of  the  preceding,  m.  Jjordis  Sturlu  d., 

iii.  10,  iv.  19,  vii.  I,  51,  Hs.  8. 
Bardr,  Snorra  s.,  J>6r9ar  s.,  of  Vatzfjord, 

iii.  29,  vii.  I,  51,  Hs.  8. 
Bardr,  Skard-Snorra  s.  (Skardz  prestz,  vii. 

112),  vii.  143,  184. 
Bardr,   Hjorleifs  son   (|>orkels  son?),  m. 

Valgerd  Sighvatz  d.,  vii.  i,  175, 189. 
Bardr,  Hjorleifs  s.,  the  brother  of  Aron  (the 

same  as  the  preceding?),  As.  1, 10, 19-21. 
Bardr,  Ingolfs  s.,  Bardar  s.  svarta,  Hs.  7. 
Bardr,   |>orkels  s.,  of  Sandar  (see  Sanda- 

Bardr),  vii.  166,  189. 
Bardr,  Alfs  s.,  Ornolfs  s.,  iii.  27. 
Bardr,  sala,  a  Norseman,  iv.  13. 
Bardr,  Bardar  son,  Hs.  19  (vi.  19). 
Bardr,  slain  at  Holar,  vii.  29. 
Bardr,  son  of   Thorstein  kiigad,  Garda- 

brjotr,  vii.  63,  66. 
Bardr,  trebot,  vii.  63. 
Baror,  ungi,  a  Norseman,  vii.  65. 
Bardr,  of  Reykjarfjord,  Hs.  13. 
Bardr,  a  priest  in  Hvamm,  vii.  l8l. 
Bardr,  kanpi,  vii.  240. 
Bardr,  Kinars  s.,  Asgrims  s.,  vii.  332. 
Bassi,  father  of  Arni,  iii.  21. 
Bassi  (Handar-Bassi),  v.  24. 


Bassi,  Ospaks  son,  vii.  4. 
Beinir,  Steins  s.,  vii.  256. 
Beinir,  Sigmundar  son,  of  Nsefrholt,  v.  20, 

vii.  5  (Bjdrn  Beinis  s.,  161). 
Beinir,  Steins  s.,  vii.  256. 
Benedikt,  Hesthofda  s.,  vii.  254. 
Benedikt,  father  of  Alof,  vii.  145. 
Benedikt,  brother  to  Karla-magmis,  vii.  95. 
Benedikt,  m.  Gudnin,  i.  7. 
Berg-hildr  (Borgh?),  {>orvardz  d.,  iv.  I. 
Berg-ljot,  m.  Illugi,  vii.  215. 
Bergr,  Vigfuss  s.,  Viga-Ghims  s.,  vii.  I. 
Bergr,  Amunda  s.,  Bergs  s.,  vii.  222,  236 

sq<l-»  305-315  ;  slain  Jan.  22,  1258. 
Bergr,  father  of  Ofeig,  iii.  23. 
Bergr,  father  of  Einarr,  Hs.  20. 
Bergr,  f>orsteins  son,  v.  9. 
Bergr,  a  man,  v.  10. 
Bergr,  osvifi,  vii.  284. 
Bergr,  in  Leyningi,  v.  21. 
Bergr,  a  person,  vii.  106. 
Bergr  (Asvardz  son?),  vii.  148. 
Berg-porr,  brother  to  Haflidi  Mas  son,  ii. 

J.3- 

Berg-porr,  Jons  s.,  Brandz  s.,  in  Stein- 
grimsfjord,  grandson  of  Hvamm-Sturla, 
iii.  10,  vii.  I,  30,  42;  died  1232. 

Berg-porr,  Hrafns  s.,  logsogu-madr  (1117- 
1123),  vii.  14. 

Berg-porr,  Snartar  s.,  iii.  26. 

Berg-porr,  jbordar  son,  Einars  s.,  iv.  13. 

Berg-porr,  father  of  fiorkel,  v.  25,  vii.  38. 

Berg-porr,  of  Heradsdal,  vii.  271,  306. 

Berg-porr,  Skarf-Helga  s.,  vii.  205. 

Berg-porr,  Sams  s.,  Brandz  s.,  Hs.  9. 

Berg-porr,  a  person,  vii.  38. 

Berg-porr,  Odda  son,  vii.  47  (As.  5). 

Berg-porr,  Kollz  son,  vii.  77. 

Berg-porr,  Snorra  s.,  vii.  184. 

Berg-porr,  slain  at  Holar,  vii.  29. 

Bersi,  Dalks  s.,  i.  7. 

Bersi,  Halldors  s.,  father  of  Teit,  bishop- 
elect,  vii.  15;  died  1204. 

Bersi,  Halldors  s.,  audgi,  a  priest  (different 
from  the  preceding  ?)  in  Borg,  m.  Hrod- 
ny  {>6rdar  d.,  vii.  15,  20;  died  1 201. 

Bersi,  Vermundar  son,  of  Moberg,  fell  at 
Vidints,  v.  14,  vii.  26;  died  1208. 

Bersi,  Vermundar  son,  of  Moberg,  the 
younger,  vii.  145. 

Bersi,  Ljotz  s.,  iii.  21. 

Bersi,  val-brad,  iv.  6. 

Bersi,  f>orsteins  s.,  vii.  143. 

Bersi,  hviti,  vii.  159. 

Bersi,  Tuma  s.,  vii.  1 86. 

Birgir,  earl  of  Sweden,  vii.  331 ;  died  1266. 

Birgir,  a  boy,  vii.  161. 

Birna,  Brandz  d.,  iv.  I. 

Birna,  Amunda  d.,  vii.  I,  Hs.  10,  18. 
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Birna,  Guftmundar  d.,  v.  12. 

Birna,  Arons  d.,  Snorra  s.,  vii.  I. 

Birna,  Sveinbjarnar  d.,  BarSar  s.  svarta, 

vii.  i,  Hs.  a. 
Birningr,  Steinars  s.,  of  Tjaldanes,  iii.  2, 

28,  vii.  2. 
Birningr,  Halldors  s.,  Snorra  s.  gofta,  the 

grandfather  of  the  preceding,  iii.  2. 
Birningr,  brother  to  fiorgils,  vii.  66. 
Bitru-keli  =  f>orkell  Arna  son,  vii.  184. 
Bitru-Oddi,  £orbjarnar  s.,  ii.  2. 
Bjarnar-synir,  the  sons  of  Bjo'rn,  Eyvind 

and  Sighvat,  v.  II,  17. 
Bjarni,  Steins  son,  of  Asgar&,  iii.  23. 
Bjarni,  Kalfs  son,  of  Mi&fjord,  iv.  9. 
Bjarni,  Kolbeius  son,  bishop  of  Orkney, 

vii.  20,  Hs.  3;  died  Sept.  15,  1222. 
Bjarni,  of  Auokulustade,  vii.  327. 
Bjarni,  Snorra  s.,  vii.  330. 
Bjarni,  Arna  son,  vii.  64. 
Bjarni,  Bjarna  son,  a  priest,  vii.  I,  4;  died 

1181. 

Bjarni,  |>orkels  s.,  iii.  3. 
Bjarni,  Brandz  s.   of  Myrar,  Svefneyjar, 

vii.  167,  175,  189. 
Bjarni,  Ht  Iga  s.,  Loptz  s.,  in  Skal,  a  priest, 

brother  to  bishop  Arni,  vii.  215. 
Bjarni  (Lundar-Bjarni),  Ara  s.,  iii.  30. 
Bjarni,  Finnz  s.,  djakn,  Hs.  19. 
Bjarni,  f»orsteins  s.,  iii.  25. 
Bjarni,  Kalfs  son,  father  of  Tanni,  vii.  38. 
Bjarni,  merar-leggr,  vii.  51. 
Bjarni,  Erlings  son,  vii.  64. 
Bjarni,  Sverris  son,  vii.  84. 
Bjarni,  |>6ris  son,  vii.  99. 
Bjorg,  the  wife  of  Hneitir,  ii.  I . 
Bjorn,  Arna  s.,  Strandamadr,  vii.  136. 
Bjorn,  Gils  s.,  bishop  of  Holar,  iv.  3,  vii. 

18;  died  1162. 
Bjorn,  abbot  of  Thvera,  brother  to  the 

preceding,  iv.  3,  7;  died  1181. 
Bjorn,  Karlsefnis  s.,  vii.  i. 
Bjorn,  f>orvaldz  s.,  Gizurar  s.,  of  Breida- 

bolstaft,  m.  Hallveig  Orms  d.,  vii.  15, 

40,  44;  slain  1 221. 
Bjorn,  Szmundar  s.,  J6ns  s.,  of  Oddi,  vii. 

72,  130,  131,  171,  271 ;  died  1285. 
Bjorn  =  Kygri-Bjorn,  iv.  26. 
Bjorn  (austrzni),  son  of  Ketil  flatnef,  i.  7. 
Bjorn,  drumbr,  Dufgus  s.  (one  of  the  four 

Dufgus  sons),  of  Hjar&arholt,  vii.  64, 

164. 
Bjorn,  koegill  (Kagil-Bjorn,  one   of  the 

four  Dufgus  sons),  vii.  64,   134,  186, 

pass.;  slain  April  1 8,  1244. 
Bjorn,  a  follower  of  Sturla,  vii.  60. 
Bjorn,  Steinbors  s.,  vii.  26. 
Bjorn,  Gizurar  s.,  vii.  143. 
Bjorn,  Hallz  s.,  Asbjamar  s.,  v.  10. 


Bjorn,  Olafs  s.,  a  priest,  v.  6. 

Bjorn,  Steinmo&s  s.,  a  priest,  v.  4,  12,  19. 

Bjorn,  Leifs  s.,  vii.  143. 

Bjorn,  Beinis  s.,  vii.  161. 

Bjorn,  Gestz  s.,  v.  4. 

Bjorn,  Gils  son,  iii.  7. 

Bjorn,  Eyjolfs  s.,  brother  to  Gu&mund,  v.  I. 

Bjorn,  |>orsteins  s.  ranglatz,  m.  Ingibjorg, 

vii.  I. 

Bjorn,  Hvamm-Sturlu  s.,  vii.  i,  4. 
Bjorn,  the  infant  son  of  Thorir  and  Thor- 

laug,  iii.  30. 

Bjorn,  Sigur&ar  s.,  vii.  221. 
Bjorn,  a  Norseman,  vii.  ?22. 
Bjorn,  brikarnef,  a  Norseman,  iv.  12. 
Bjorn,  bukkr,  iv.  2. 

Bjorn,  Jons  s.,  of  Kvigu-vagar,  vii.  129. 
Bjorn,  Starra  s.,  vii.  204. 
Bjorn,  stakkr,  vii.  165. 
Bjorn,  mjol-karl,  vii.  146. 
Bjorn,  son  of  Olaf  kami,  vii.  256. 
Bjorn,  son  of  Hallbjorn,  vii.  233. 
Bjorn,  Jjorkels  s.,  Hs.  19. 
Bjorn,  see  Skerja-Bjorn,  v.  4. 
Bjorn,  skotzki,  iv.  2. 
Bjorn,  stallari,  iv.  2. 
Bjorn,  of  As,  vii.  IOO. 
Bjorn,  J>orgrims  s.,  vii.  143. 
Bjorn,  j>6rarins  s.,  vii.  143. 
Bjorn,  Kalfs  s.,  iii.  18. 
Bjorn,  Hrana  s.,  vii.  328. 
Bjorn,  a  person,  As.  14. 
Bjorn  =  Maga-Bjorn,  vii.  96. 
Bjorn,  praell  Geirmundar,  i.  4. 
Bjorn-olfr,  father  of  Thord,  vii.  256. 
Blasius,  father  of  Almgeir,  vii.  1 88. 
Blo&ru-Svartr,  vii.  250. 
Borg-hildr,  mistress  to  Orm  Brei&bceling, 

vii.  22,  40. 
Borg-hildr,    JborvarSar    d.,    f>orgeirs    s., 

iv.  I. 
Borg-hildr,  Jporsteins  d.,  of  Hvamm,  m. 

M6r&,  vii.  1 80. 
Bothildr,  Heinreks  d.,  vii.  75. 
B6t-61fr,  a  Norseman,  bishop   of  Holar, 

vii.  146,  148,  162;  died  1246. 
B6t-61fr,  a  Norse  skipper,  Hs.  1 1. 
B6t-61fr,  father  of  Hakon,  vii.  147. 
Bragi,  Bodda  son,  skald,  i.  2. 
Brandr,  Saemundar  s.,  (1)  bishop  of  Holar, 

iii.  34,  iv.  and  v.  pass.,  vii.  17;    died 

Aug.  6,  1201. 
Brandr,  Jons  s.,  Sigmundar  s.,  first  abbot, 

and  since  (II)  bishop  of  Holar,  vii.  1,135, 

215,  218,  234,  242,  283;  died  1264. 
Brandr,   Stadar-Kolbeins    s.,    of  Sta&,   m. 

Jorunn  Kalfs  d.,  vii.  I,  140,  142,  146, 

191,  199-206;  slain  April  19,1246. 
Brandr,  Vermundar  s.,  o'rvi,  As.  1. 


NAMES    OF    PERSONS. 


425 


Brandt,  'Olfh^Sins  s.,  a  priest,  iii.  5,  vii. 
143;  died  1158. 

Brandr,  Andres  s.,  Saemundar  s.,  vii.  328  ; 
died  1273. 

Brandr,  Pals  s.,  Solva  s.,  iii.  30. 

Brandr,  Jons  s.,  Brandz  s.,  one  of  the 
Jons-synir,  and  cousin  of  the  Sturlungs, 
iii.  10,  v.  7,  vii.  1,51,  79,  pass. 

Brandr,  of  Drafla-staQir,  m.  Ingibjorg  f>or- 
varSz  d.,  iv.  I,  v.  10. 

Brandr,  |>6ris  s.,  of  f>ingvoll,  a  brother-in- 
law  of  Hrafn,  vii.  I,  Hs.  2,  4. 

Brandr,  Gellis  s.  (Brandz  s.,  Gellis  s.  ?),  of 
Helgafell,  iii.  29. 

Brandr,  Gellis  s.,  of  Arskog  ? 

Brandr,  Magnus  s.,  son  of  Magnus  and 
Hallfrid,  vii.  21. 

Brandr,  Tjorva  s.,  of  Vi5ivellir,  iv.  I,  4. 

Brandr,  a  bonder  of  H6f5i,  vii.  81. 

Brandr,  of  Fjallzendi,  vii.  38. 

Brandr,  m.  Helga  Markiis  d.,  vii.  I. 

Brandr,  Sigmundar  s.,  vii.  150. 

Brandr,  J>6rhallz  s.,  vii.  8. 

Brandr,  Ornolfs  s.,  v.  8. 

Brandr,  f>j6861fs  s.,  vii.  271. 

Brandr,  |>orsteit>s  s.,  vii.  145. 

Brandr,  Olvi&ar  s.,  vii.  294. 

Brandr,  a  leach,  vii.  2. 

Brandr,  Eyjolfs  s.,  iv.  15. 

Brandr,  Atla  s.,  vii.  205. 

Brandr,  Einars  s.,  vii.  143,  205. 

Brandr,  Gunnhvatz  s.,  vii.  40. 

Brandr,  J>orleifs  s.,  vii.  143. 

Brandr,  brother  to  lllugi,  v.  16. 

Brandr,  Austfir8ingr,  vii.  77. 

Brandr,  Arnors  s.,  vii.  51. 

Brandr,  of  Grimsey,  As.  8. 

Brandr,  Brandz  s.,  vii.  no. 

Brandr,  Gu&mundar  s.,  vii.  215.  II. 

Brandr,  a  person,  vii.  49. 

Brandr,  a  tramp,  vii.  8. 

Broddi,  Jborleifs  s..  of  Hof,  Skagafjord,  m. 
fjjoobjorg  Tuma  d.,  vii.  I,  146,  162, 
176  sqq.,  218,  255,  238,  293. 

Broddi,  Jxfaoddz  son,  i.  7. 

Brusi,  brother  to  |>6runn,  v.  19. 

Brusi,  a  priest,  vii.  26. 

Brynjolfr,  of  Hval  in  Sogn,  son  of  Jon 
stal,  a  Norseman,  vii.  222. 

Brynjolfr,  in  Kjalarnes,  vii.  140. 

Brynju-Hallr,  vii.  256. 

Bui,  a  house-carle,  Hs.  8. 

Busku-Skeggi,  vii.  328. 

Butr,  |>6r5ar  son,  vii.  99,  IO2. 

Baejar-Hogni,  iv.  9,  =  Hogni  of  Bae. 

B65varr,  Asbjarnar  s.,  magr  J>orgils  Odda 
s.,  ii.  16-31,  the  same  as  the  following? 

Bo&varr,  Asbjarnar  s.,  Arnors  s.,  vii.  i. 

Bo&varr,  f>6r&ar  s.,  of  Bae,  the  elder,  the 


father  of  Gu&ny,  and  grandfather  of 
the  Sturlu  sons,  m.  Helga  f>6r3ar  d. 
of  Reykholt,  iii.  19,  v.  10,  vii.  I,  21. 

B63varr,  f>6r3ar  s.,  Narfa  s.,  of  Bae,  the 
younger,  brother  to  Thorleif  and  Mar- 
kus,  m.  Herdis  Arnors  d.,  vii.  I,  232, 
233,  242,  281,  283;  died  1264. 

B65varr,  |>6r8ar  s.,  Sturlu  s.,  of  Sta&, 
(Sta8ar-B68varr),  brother  to  Sturla  the 
historian,  and  father  of  Thorgils  skar5i 
and  Sighvat,  m.  Sigri3r  Arnors  d.,  vii. 
I,  39,  62,  67,  80,  158,  162,  173,  221, 
318. 

B6'8varr,  J>orbjarnar  son,  litil-skeita,  v.  12. 

Bo&varr,  litil-skeggla,  of  Fell,  v.  20. 

B68varr,  Grims  s.,  iii.  16. 

B63varr,  father  of  Thorgeir,  iii.  23. 

Bo&varr,  Barkar  son,  m.  Ingibjorg  Odda 
d.,  iii.  I,  4. 

Bofivarr,  Tannz  son,  vii.  26. 

B6&varr,  Steinars  son,  vii.  92. 

B65varr,  a  follower  of  Kolbein,  vii.  122. 

B68varr,  Klaengs  s.,  of  Bjarnargil,  vii.  296, 
306. 

B68varr,  Odda  s.,  of  Hval,  vii.  186,  187. 

Bo&varr,  kanpi,  vii.  249. 

Bo&varr,  Vermundar  s.,  vii.  279. 

Bo&varr,  botn,  vii.  146. 

Borkr  (Biskups-Borkr),  vii.  2 1 6. 

Borkr,  Kalfs  s.,  iii.  25. 

Borkr,  of  BaugstaSir,  vii.  166. 

Borkr,  Gu&mundar  s.,  vii.  166. 

Borkr,  J>ormo&ar  son,  m.  Hallbera,  i.  7. 

Borkr,  father  of  Bo&var,  iii.  I. 

Borkr,  Bjarna  son,  vii.  99. 

Borkr,  Orms  s.,  of  |>ingnes,  vii.  158,  173. 

Cecilia,  Asgeirs  dottir,  vii.  I. 

Cecilia,  Hafporis  d.,  vii.  I. 

Cecilia,  sister  to  Asgeir  prestr,  iii.  20. 

Cecilia,   Gufimundar  d.,  SigriSar  s.,   vii. 

167. 

Clement,  the  saint,  Alexandrinus,  ii.  28. 
Clemet,  Karlsefnis  s.,  iii.  27. 
Clemet,  smi&r,  vii.  193,  195. 
Clemet,  a  sailor,  vii.  235. 
Clemet,  Ara  s.,  iv.  I. 

Da&i,  Illuga  son,  v.  9. 

Da5i,  Starkadar  son,  vii.  I. 

Dag-finnr,  L6gma3r,  Norway,  vii.  43,  65. 

Dag-finnr,  father  of  Tosti,  vii.  197. 

Dagr,  a  Norseman,  a  son-in-law  to  Dag- 

finn,  vii.  65. 

Dagr,  inn  mikli,  vii.  119. 
Dagr,  father  of  Gregorius,  iii.  9. 
Dag-styggr,  Jons  son,  vii.  74»  85. 
Dag-styggr,  {>6r9ar  son  of  Laufds,  v.  5, 

10  sqq. 
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Dala-Freyr,  the  Lord  of  the  Dales,  a  nick- 
name, vii.  76,  90. 

Dai-Jon,  vii.  292. 

Dilkr,  Bersa  son,  i.  7. 

Dalkr,  Haflifia  son,  i.  7. 

Dalkr,  a  priest  and  quack,  vii.  86. 

Dalkr,  fjorgeirs  son,  v.  1 2. 

ralkr,  jjorgils  son,  vii.  143. 

Ddlkr,  |>orsteins  son,  brother  to  bishop 
Ketil  and  father  of  Run61f,  iii.  29. 

Dana,  a  female  name,  in  Donu-stadir,  q.v. 
(cp.  Danr). 

Danza-Bergr,  vii.  51,  60,  As.  12. 

Digr-Helgi,  of  Kirkjubac,  father  of  Og- 
mund,  m.  ArnfriS  Thorsteins  d.,  vii.  1 25, 
215  ;  died  1235. 

Drumb-Bjorn  «  Bjorn  drumbr,  one  of  the 
four  Dufgus  sons,  vii.  64,  164  sqq.,  256, 
294. 

Dufgus  (Dubgvss,  Ann.  s.  a.  1254),  {>orleifs 
son,  son  of  fjorleif  skeifa?  and  a  nephew 
of  the  Sturlu  sons — Duffus  is  a  Gaelic 
name,  of  which  Dugftis  is  a  Norwagized 
form — the  father  to  the  Dufgus  sons,  m. 
Halla  Bjarnar  d.,  vii.  38,  64,  137,  174. 

Dufguss-synir,  the  four  sons  of  Dufgus 
(the  above),  Kolbein  gron,  Bjorn  koegil, 
Bjorn  drumbr,  Svarthofdi,  qq.v.,  vii. 
1 43  pass.,  178. 

Dyrfirfiingar,  vii.  83. 

EdvarSr,  Gudiaugs  son,  vii.  88. 

Egidius,  the  saint,  Hs.  4. 

Egill,  Siou-Hallz  son,  i.  7. 

Egill,  Skallagrims  son,  appears  in  a  dream, 

vii.  21. 
Egill,  Solmundar  son  austmannz,  and  of 

Helga  Hvamm-Stmlu  d.,  of  Reykjaholt, 

a    nephew    of   Snorri   Sturlu    son,   m. 

fjorunn,  daughter  of  Gar&a-Einarr  (see 

Arna  b'ps  S.  ch.  12),  vii.  147,  157,  181, 

194,  213,  232,  248,  249,  282  sqq.;  died 

Aug.  13,  1297. 
Egill,  skyr-hnakkr,  of  Mortunga,  m.  Rag- 

neid,  vii.  215. 
Egill,  Magntis  son,  vii.  38. 
Egill,  kagi,  vii.  1 20. 
Egill,  Halld6rs  son,  in  Borg,  vii.  21. 
Egill,  digri,  vii.  60,  As.  12. 
Ei-lifr,     bondi,    of    Valbjarnarvellir,    vii. 

248. 

Ei-lifr,  Hallkels  son,  vii.  251. 
Ei-lifr,  Snorra  s.,  Bar&ar  $.,  a  poet,  vii.  I, 

Hs.  9. 

Ei-lifr,  ristarbein,  v.  1 8. 
Einarr,  |>orgeirs  s.,  Halla  s.,  iv.  I. 
Einarr,  f>orgil$  s.,  Odda  s.,  of  Sta8arh6I, 

ii.  20,  iii.  1-22,  pass.,  iv.  9,  vii.  a,  152  ; 

born  1151,  died  1185. 


Einarr,  {jorvaldz  s.  (and  Kolberna),  Vatz- 
firflings,  the  elder,  drowned,  vii.  I. 

Einarr,  f>orvaldz  s.,  Vatzfirdings,  the 
younger  son  of  |>6rdis  Snorra  d.,  born 
1227,  vii.  i,  73,  95,  148,  167,  237, 

33°- 
Einarr,    |>orvaldz   s.,  Gizurar  s.,  vii.   15, 

134,  143;  died  1240. 
Einarr,  f>orsteins  s.  ranglatz,  vii.  I. 
Einarr,  |>orsteins  s.,  Asbjarnar  s.,  iii.  5. 
Einarr,  |>orgrims  s.,  of  Oxnahvals,  vii.  256. 
Einarr,  AuSunnar  s.  rotins,  father  of  Ey- 

jolf,  vii.  I. 
Einarr,  Hrafns  s..  Sveinbjarnar  s.,  vii.  I,  42, 

60,  71,  127,  As.  12;  drowned  1231. 
Einarr,  Helga  s.,  also  called  Ingibjargar  s., 

a  stepson  of  Hvamm-Sturla,  m.  Gu8nin 

Brandz  d.,  iii.  II  sqq. 
Einarr,  Jons  s.,  Loptz  s.,  vii.  1, 129,  164. 
Einarr,  Jons  s.,  langr,  brother  to  {>orstein 

in  Hvamm  (called  langi  djakn,  vii.  1 73), 

vii.  i,  162,  164,  202,  205,  270. 
Einarr,  illuga  s.,  dragi,  vii.  143,  146,  162, 

164,  189, 192,  195. 

Einarr,  archbishop  of  NiSaros,  vii.  326, 
Einarr,  Aufiunnar  s.,  of  Vik,  called  Au8- 

maSr,  vii.  146,  205. 
Einarr,  Magnus  s.,  fjorsteins  s.,  Si9u  Hallz 

s.,  father  of  bishop  Magnus,  i.  7. 
Einarr,  Ara  son,  of  Keykholar,  father  of 

Ingimund  the  priest,  i.  7,  ii.  3. 
Einarr,  Grims  son,  Ingjaldz  s.,  father  of 

Hallkatla,  iv.  4,  vii.  166,  Hs.  4. 
Einarr,  Grims  s.,  Vikars  s.,  Hs.  20. 
Einarr,  Grims  son,  fell  in  Grimsey,  vii.  256, 

266. 

Einarr,  Ara  son,  |jorgils  sonar,  iii.  4,  iv.  I. 
Einarr,  Asgrims  son,  vii.  181,  251,  332. 
Einarr,  Bardar  son,  of  Klofi,  v.  18. 
Einarr,  Bergs  s.,  Hs.  20. 
Einarr,  Joseps  son,  vi.  18. 
Einarr,  Snorra  s.,  uncle  of  Aron,  As.  15. 
Einarr,  Bjarnar   son,    fra   Kvennabrekku, 

vii.  38. 

Einarr,  Birkibeinn  (v.  Eirikr),  vii.  29. 
Einarr,  bondi  i  Fljo'tum,  vii.  109. 
Einarr,  bru5r,  vii.  5. 
Einarr,  borSungr,  vii.  256. 
Einarr,  prestr,  Brandz  son,  vii.  300. 
Einarr,  Egils  son  skyrhnakks,  vii.  215. 
Einarr,  faxi,  vii.  238,  260,  262. 
Einarr,  forkr,  iv.  23. 
Einarr,   Gamla  son,   m.   Sigrid  Kalfs   d., 

iii.  3. 

Einarr,  of  Gar&zvik,  vii.  256,  316. 
Einarr,  Gils  son,  ii.  28. 
Einarr,  Gisla  son,  vii.  44. 
Einarr,  Gisla  son  of  Raudasand,  vii.  316. 
Einarr,  Gl&ms  son,  vii.  101. 
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Einarr,  GuSmundz  son,  vii.  251. 

Einarr,  naut,  Gamla  son,  vii.  251. 

Einarr,  Helga  s.,  Sveins  s.,  Hs.  20. 

Einarr,  Halldors  son,  Thorgils  skardi's  kins- 
man and  companion,  vii.  232  sqq.,  310. 

Einarr,  Hallvar8z  son,  vii.  29. 

Einarr,  Hallz  son,  of  Gilja,  vii.  180. 

Einarr,  Hallz  son  of  MoSruvellir,  v.  2,= 
the  following  ? 

Einarr,  Hallz  son,   Kleppjarns  sonar,  vii. 

.33- 

Einarr,  son  of  Halla  Jorundar  d.,  vii.  I. 
Einarr,  Illuga  son,  prestr,  vii.  320. 
Einarr,  Ingjallz  son,  vii.  143. 
Einarr,  Jons  son,  vii.  303. 
Einarr,  son  of  Odd  oremus,  vii.  108. 
Einarr,  Odda  son,  vii.  184. 
Einarr,  Olafs  son,  |>orsteins  s.  ranglatz, 

vii.  I. 

Einarr,  6lafs  son,  vii.  26  ? 
Einarr,  opin-sj68r,  iv.  2. 
Einarr,  naepa,  iv.  6. 
Einarr,  osioT,  vii.  138,  142. 
Einarr,  skalp-hsena,  vii.  100, 101, 162. 
Einarr,  Skapta  son,  of  Saurbae  in  Kjalarnes, 

iv.  4. 

Einarr,  skegg,  vii.  262. 
Einarr,  skemmingr,  vii.  47,  As.  5. 
Einarr,  Steingrims  son,    of  Hvamm,  vii. 

274. 

Einarr,  kati,  iv.  9. 
Einarr,   Ketils   son,    |>orvalldz   s.    kroks, 

vii.  i. 

Einarr,  Orms  s.,  of  Alptanes,  vii.  328. 
Einarr,  Kjartans  son,  iii.  8. 
Einarr,  klapr,  vii.  141. 
Einarr,  kollr,  vii.  96,  109,  143. 
Einarr,  nautbylingr,  vii.  143. 
Eii:dri9i  (or  Ein-ri3i),  Steingrims  son,  vii. 

.4°' 
Eindri5i,  a  Norseman,  iv.  13. 

Eindri&i,  smi3r,  vii.  143. 

Eindri6i,  of  Rau8sgil,  vii.  242. 

Eindrioi,  Kormaks  s.,  vii.  271. 

Eirikr,  Kniitz  son,  king  of  Sweden,  vii.  40 ; 

died  1216. 
Ei-rikr,  Eiriks  s.,  king  of  Sweden,  vii.  209 ; 

died  1250. 
Eirikr,  Valdemars  s.,  king   of  Denmark, 

vii.  218. 
Eirikr,  Hakonar  s.,  of  Orkneys  (see  Orkn. 

S.),  m.  Gu&run  J>orvar9z  d.,  iv.  I. 
Eirikr,  jarl,  brother  to  king  Sverri,  iv.  14. 
Eirikr,    archbishop    of    Ni&aros,   iv.    34, 

Hs.  ii. 
Eirikr,  herra,  Sveinbjarnar  s.,  Sigmundar  s. 

Sii&vikings,  Hs.  20;  died  1342. 
Eirikr,  Brandz  s.,  vii.  256. 
E-rikr,  Hrafnkels  s.,  Hs.  19. 


Eirikr,  J>orvar5z  s.,  Hs.  19. 

Eirikr,  Gils  son,  vii.  38. 

Eirikr,  Eyjolfs  son,  vii.  39. 

Eirikr,  a  Shetlander,  iii.  28. 

Eirikr,  ungi,  a  Norseman,  vii.  46. 

Eirikr,  birkibeinn,  vii.  60,  90,  119,  158, 

As.  14. 

Eirikr,  greifi,  vii.  101,  102. 
Eirikr,  a  nephew  of  bishop  Gu5mund,  vii. 

III. 

Eirikr,  skar5i,  a  Norse  sailor,  vii.  222. 
Eld-jarn,  father  of  SigriS,  iv.  I. 
Eld-jarn,  in  Fljotzdale,  iv.  I. 
Eld-jarn,  Steingrims  son,  vii.  34  (father  of 

Sigrid,  101). 

ElliSa-Grimr,  father  of  Asgrim,  vii.  12. 
Engli  (a  nickname?),  father  of  Ivar,  a 

Norseman,  vii.  225. 
Er-lendr,  Halla  s.,  a  priest  in  AsgarS,  iii. 

!3.  15  sqq. 
Erlendr,  Brandz  son,  brother   to    Hrafn, 

v.  6. 

Erlendr,  |>orgeirs  son,  ogaefungr,  v.  13. 
Erlendr,  bakrauf,  a  Shetlander,  vii.  39. 
Erlendr,  magi,  vii.  331. 
Erlendr,  sterki,  lagman,  vii.  332. 
Erlendr,  i  Svina-skogi,  iii.  2. 
Erlendr,  rau8i,  v.  16. 
Erlendr,  muga-ma8r,  a  Norseman,  Hs.  9. 
Erlingr,  skakki,  earl  of  Norway,  father  of 

king  Magnus,  iv.  2,  6;  died  1179. 
Erlingr,  a  Norseman,  v.  I. 
Erlingr,  |>orkels  s.,  a  priest,  vii.  309. 
Erlingr,  father  of  Hallkel  and  Bjarni,  vii. 

64. 

Erlingr,  Sigmundar  s.  snaga,  vii.  251. 
Erlingr,  brother  to  Halldor,  vii.  276. 
Erpr,  a  priest,  v.  10, 18. 
Erpr,  father  of  Eyjolf  tiuga,  vii.  106. 
Eyj-61fr,   Saemundar   s.,  Froda,   priest   of 

Oddi,  vii.  1, 131 ;  died  1158. 
Eyjolfr,  Kars    son    (the   heroic   warrior), 

son  of  Kar  munk,  m.  Herdis  Hrafns  d., 

vii.  38,  41,  42,  47,  49,  As.  2  sqq. ;  died 

1222. 

Eyj61fr,  Hallz  s.,  Hrafns  s.,   a   priest   in 

Grenja3arstad,  iv.   24,   v.   15,  21,  vii. 

i,  66. 
Eyjolfr,  Einars  s.  (commonly  called  Val- 

ger8arson),  grandfather  of  the  following, 

vii.  i. 
Eyjolfr,  halti,  son  of  Gudmund  riki,  ii.  i, 

vii.  i. 

Eyjolfr,  Gu8mundar  s.  gazimannz,  vii.  i. 
Eyjolfr,  Jons  s.,  Lo8mundar  s.,  a  priest, 

vii.  I  ;  died  1218? 
Eyjolfr,  f>orsteins  s.,  of  Hvamm,  ofsi,  m. 

|»6ri8r,  natural  d.  of  Sturla  Sighvatz  s., 

vii.  181,  316,  252  sqq. 
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Eyjolfr,  Andres  $.,  Szmundar  s.,  of  Skard, 

vii.  328. 
Eyjolfr,  fx>rsteins  son,  ofti,  of  SkarS,  v.  1 8, 

vi.  13  (called  gofti,  Hs.  13). 
Eyjolfr,    husband    to   Arnbriifie,   iv.    15, 

v.  25. 
Eyjolfr,  Eyjolfs  s.,  Kars  s.,  vii.  167,  177, 

189,  292  ;  slain  1255. 
Eyjoltr,  Hallgrfms  son,  iii.  1 1. 
Eyjolfr,  Einars  s.,  m.  a  daughter  of  Thor- 

geir,  iv.  1. 

Eyjolfr,  Jons  s.,  Hiinrodar  s.,  iv.  9. 
Eyjolfr,  oflati,  v.  9. 
Eyjolfr,  Eilifs  son,  v.  18. 
Eyjolfr,  Ljotz  son,  a  priest  of  BarSastrand, 

vi.  17. 

Eyjolfr,  Oddz  son,  vii.  5. 
Eyjolfr,  6feigs  son,  vii.  38. 
Eyjolfr,  Skeggja  s.,  Njiils  s.,  vii.  215. 
Ejjolfr,  Gunnars  s.,  vii.  129. 
Eyjolfr,  Snorra  s.  go&a,  of  HofSabrekka, 

ii.  32. 
Eyjolfr,  Snorra  s.,  a  poet,  of  Haukaberg, 

Hs.  ii,  14. 

Eyjolfr,  forni,  =  Eyjolfr  Snorra  s.?  Hs.  II. 
Eyjolfr,  svalberSingr,  a  priest,  vii.  273. 
Eyjolfr,  steins-ungi,  vii.  271. 
Eyjolfr,  Jjorgeirs  s.,  in   Stafaholt,  iii.  30, 

v.  18. 

Eyjolfr,  sopi,  v.  7. 
Eyjolfr,  Halldors  son,  vii.  26. 
Eyjolfr,  6blau6s  son,  vii.  39. 
Eyjolfr,  Valla  Brandz  son,  vii.  41. 
Eyjolfr,  hrioar-efni,  vii.  42. 
Eyjolfr,  of  Vellir,  a  priest,  vii.  124. 
Eyjolfr,   abbot   of  f>vera,  vii.  260,  265, 

288;  died  1293. 
Eyj61fr,  smiSr,  vii.  249. 
Eyjolfr,  sloppr,  vii.  237. 
Eyjolfr,  {jorleifs  s.,  vii.  319. 
Eyjolfr,  andvaka,  vii.  262. 
Eyjolfr,  forni,  vii.  141. 
Eyjolfr,  Grims  s.,  vii.  120. 
Eyj61fr,  Snorra  son,  vii.  53. 
Eyjolfr,  hrafn-hauss,  vii.  251. 
Eyjolfr,  Rognvaldz  s.,  vii.  251,  320. 
Eyjolfr,  Erps  son,  tjiiga,  vii.  106. 
Eyjolfr,  a  fellow  crusader  of  Aron,  As.  15. 
Eyj61fr,  fiorvaroz  s.,  vii.  243. 
Eyjolfr,  f>orgils  s.,  vii.  298. 
Ey-mundr,  father  of  Ingjald,  vii.  256. 
Ey-mundr,  J>6r6ar  s.,  Halldors  s.,  Hs.  15 

(Vermundr,  vi.  1.  c.) 
Ey-mundr,  Hs.  16. 
Eyrar-Snorri  =  Snorri,  vii.  330. 
Eyr-ny,  Halldors  d.,  vii.  310. 
Eyr-ny,  Kalfs  d.,  Snorra  s.,  vii.  I. 
Ey-steinn,  archbishop  of  Niftaros,  iv.  3, 

6, 10 ;  died  1188. 


Ey-steinn,   meyla,    a   king   or  pretender, 

iv.  5. 

Ey-steinn,  father  of  Thord,  vii.  143. 
Ey-steinn,  a  Norse  page,  As.  19. 
Ey-steinn,  hviti,  a  Norse  sailor,  vii.  205, 

218,    228,    -238    sqq.,    253,    As.    22; 

drowned  1253. 
Ey-vindr,  |>6rarins   s.    (RagneiSar   s.),  a 

priest,  m.  |>6runn  Gellis  d.,  vii.  I,  164, 

166,  Hs.  to  sqq. 
Ey-vindr,  Bjarnar  son,  v.  11,  18. 
Ey-vindr,  brother  to  Philippus,  vii.  74. 
Ey-vindr,  brattr,  a  Norseman,  m.  Sunnifa, 

vii.  76,  119,  150,  232. 
Ey-vindr,  skalli,  father  of  the  preceding, 

vii.  1 80. 

Fala,  see  Hallr  Falu  son,  ii.  16. 

Falki,  Dalks  son,  v.  18,  23. 

Fanga-Ljotr,  vii.  197. 

Faraldr  (Germ.  Fasolt),  a  ghost,  Hs.  14. 

Fell-Snorri  =  Snorri  undir  Fell,  vii.  255. 

Finna,  a  Hlooum,  v.  9. 

Finn-bjorn,  Helga  s.,  son  of  Digr-Helgi, 

and  half-brother  to  Ogmund,  m.  Oddny 

Orms  d.  Svinfellings,  vii.  I,  2 15, 218, 230, 

260,  282-296;  died  Sept.  29,  1255. 
Finn-bogi,  saudamadr,  vii.  5. 
Finn-bogi,  Hneitis  s.,  ii.  I. 
Finn-gerSr,  the  mother  of  Hrafn,  ii.  6. 
Finnr,  af  Eyvindarstade,  vii.  285. 
Finnr,  af  Samssto&um,  vii.  213,  232,  277. 
Finnr,  |>6roar  son  rau9s,  vii.  5. 
Finnr,  f>orgeirs  son,  vii.  44. 
Finnr,  Hallz  s.  logsogumannz,  of  Hofsteig, 

ii.  II ;  died  1145. 
Finnr,  the  king's  steward  in  Orkney,  As. 

20. 

Fjali-geirr,  i  H6f3a,  vii.  108. 
Fjargar&r,  austma6r,  vii.  215  (p.  88). 
Floka-Finnr,  vii.  119. 
Flosi,  Bjarnar  s.,  son  of  Halla  Jorundar  d.f 

called  prestr  and  munkr,  vii.  I,  5,  125, 

143  (cp.  Hauksbok),  cp.  64  (in  a  verse). 
Flosi,  prestr,  |>6roddz  son,  4  Silfrastodum, 

v.  6,  8. 

Folalda-Narfi,  vii.  71. 
Forni,  father  of  Thorarin,  vii.  I. 
Forni,  father  of  Grim,  v.  1 7. 
Forni,  S6kk61fs  son,  m.  Vigdis,  v.  3. 
Fotar-Om,  vii.  256,  259. 
Fri&-ger5r,  Hyrnings  d.,  the  granddaughter 

of  Geirmund  Heljarskinn,  m.  f>6rodd,  i. 

7,  ii.  2. 
Fri&-rekr  II,  Roman  emperor,  vii.  209. 

Galman,  iii.  7. 

Galmr,  Grims  s.,  of  Dynhagi,  v.  14. 

Galti,  father  of  Thorgeir,  ii.  30. 
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Galti,  father  of  Gu5mund,  vi.  15. 

Galti,  a  person,  Hs.  7. 

Gamli,  Skeggja  son,  iii.  3. 

Gamli,  father  of  Einar  naut,  vii.  51. 

Gamli,  a  person,  vii.  119. 

GarSa-Snorri,  second  husband  to  Kolfmna 

Gizurar  d.,  vii.  15. 
Gautr,  Jons  s.,  a  Meli,  a  Norse  noble,  vii. 

33°.  33i»  As.  18;  died  1270. 
Gautr,  Helga  s.,  Sveins  s.,  Hs.  20. 
Gegnir,  llluga  s.,  vii.  186,  200,  205. 
Geir-mundr,  heljar-skinn,  a  sea-king  and 

landnamamaSr,  i.  1-7. 
Geir-mundr,  father  of  Kar,  a  monk,  Hs.  20. 
Geir-mundr,  bjofr,  vii.  143. 
Geir-mundr,  son  of  Fanga-Ljotr,  vii.  197. 
Geir-mundr,  a  Norse  bonder,  vii.  222. 
Geirr,  see  Vegeirr,  i.  5. 
Geirr,  |>orvaldz   s.,  audgi,  vii.  262,  263, 

286,  294,  327. 
Geirr,  son  of  £»orger3  lygna,  a  landloper, 

iii.  7. 

Geirr,  of  Hornskarp,  vii.  145. 
Geir-bjofr,  son  of  Valbjof  gamli,  landnams- 

maSr,  Hs.  2. 
Gellir,  f>orkels  s.,  of  Helgafell,  grandfather 

of  Ari  Fr68i  (born  1008,  died  1073,  see 

the  Annals),  vii.  14. 
Gellir,  f>orsteins  s.,  Gy&u  s.,   m.  Vigdis 

Hvamm-Sturlu  d.,   vi.  17,  vii.  I,  166, 

Hs.7. 

Gellir,  Orms  s.,  Halla  s.,  Hs.  n. 
Gellir,  Hoskullz  s.,  a  priest,  iv.  9,  vii.  38. 
Gellir,  Pals  s.,  vii.  293. 
Gestill,   a  mythical  sea-king,  Hs.  4  (in  a 

verse). 

Gestr,  the  father  of  Bjorn,  v.  4. 
Gestr,  Karls  s.,  vii.  74» 
Gestr,  father  of  Gudbrand,  Hs.  7. 
Gestr,  a  person,  Hs.  13. 
Gils  (or  Gisl),  Snorra  son,  grandfather  of 

Sturla,  iii.  2,  vii.  I. 
Gils,  Einars  s.,  vii.  I. 
Gils,  JjormoSar  s.,  iii.  5. 
Gils,  of  Medalfellzstrand,  iii.  15. 
Gils,  Styrmis  s.,  of  Laugar,  iii.  19. 
Gils,  father  of  Hamundr,  vii.  5. 
Gils,  Bergpors  son  (Bergsson  ?),  of  Reykir, 

vii.  38. 

Gils,  Kormaks  s.,  vii.  80. 
Gils,  Torfa  s.,  of  Bae,  vii.  186. 
Gils,  a  house-carle  of  Akr,  vii.  188. 
Gils,  f>orleifs  s.,  vii.  188. 
Gils-synir,  the  five  sons  of  Gils  in  MiSfjord, 

vii.  38. 

Gilsungar  =  Gils-synir,  vii.  38,  77. 
Gisl  =  Gils,  vii.  38. 
Gisli,  Markiis  s.,  of  Rau5asand,  called  Gisli 

af  Sandi;   m.  f><5rdis  Gellis  d.,  vi.  13, 


38,  83,  136,  157,  164,   166   sqq.,   Hs. 

5;  died  1258. 
Gisli,  father  of  Markiis  of  RauSasand,  and 

grandfather  of  the  preceding,  vi.  13. 
Gisli,  Siirs  son,  vii.  44. 
Gisli,  fell  at  Helgasta3ir,  vii.  42. 
Gisli,  a  person,  Hs.  8. 
Gisli,  Barkar  s.,  vii.  200. 
Gisli  (Sau3a-Gisli),  vii.  300. 
Gisro'Sr,  see  Gizurr. 
Gizurr  (Gitzurr),  hviti,  Teitz  s.,  father  of 

bishop  Isleif,  vii.  12-14. 
Gizurr,  Isleifs  son,  the  second  bishop  of 

Skalaholt  (1082-1118),  vii.  14. 
Gizurr,  Hallz  s.,  Teitz  s.,  L6gsoguma3r, 

m.  AlfeiQ  J>orvaldz  d.  au6ga,  iii.  19,  22, 

iv.  7,  15,  20,  25,  vii.  15,  As.  i;    died 

July  27,  1206. 
Gizurr,  son  of  bishop  Magnus  Gizurar  s. 

(biskupsson),  vii.  15,  162  ;  died  1255. 
Gizurr,  later  earl,  |>orvaldz  son,  Gizurar  s., 

and  of  f>6ra  the  younger,  m.  (i)  Ingi- 

bjorg  Snorra  d.,  and  (2)  Gr6  Alfs  d., 

vii.  27,  44,  55,  80,  87,  104,  121,  126 

sqq.,  197,  207,  208,  218,  252  sqq.;  born 

1209,  died  Jan.  12,  1268. 
Gizurr,  gla&i,  champion  of  earl  Gizur,  vii. 

135,143.159.  256,  3!7-329- 

Gizurr,  Halldors  son,  v.  10. 

Gizurr,  Hoskullz  son,  Forna  s.,  v.  1 8. 

Gizurr,  slain  at  Holar,  vii.  29. 

Gizurr,  |>6rarins  s.,  vii.  143. 

Gjaf-valdr,  a  shipwrecked  foreigner  (Eng- 
lishman), iii.  12. 

Glamr,  svart-monungr,  vii.  145. 

GleiSungar  (Petr  and  Jjorbjorn),  vii.  154. 

Glumr,  a  shepherd,  v.  4. 

Gliimr,  Hafli&a  s.,  vii.  279. 

Glumr,  Orms  son,  vii.  101. 

Glumr,  slain  at  Vi6ines,  vii.  26. 

Gliimr,  Helga  s.,  Hs.  19. 

GlaeSir,  a  rich  man,  vii.  n. 

Gniipr,  a  bonder  in  Grimsey,  As.  5,  8. 

Grani,  Arnors  s.,  vii.  281,  287. 

Gregorius,  Dags  son,  a  Norse  chief,  iii.  9  ; 
died  Jan.  8,  1161. 

Gregorius,  pope,  the  Great,  iv.  16. 

Gregorius,  pope,  the  Seventh,  vii.  14. 

Grettir,  Asmundar  son,  iii.  3. 

Grettir,  Skeggja  s.  skamm-hondungs,  iii.  15. 

Grettir,  father  of  Jon,  vii.  141. 

Grima,  fiorgeirs  d.,  Halla  s.,  m.  Brand 
Tjorva  s.,  iv.  I;  called  Gu3nin,  iv.  4. 

Grima,  m.  Snorri  Magmisson,  vii.  no. 

Grima rr,  a  Norseman,  vii.  40. 

Grimr,  Hedins  s.,  vii.  148. 

Grimr,  fiorgils  s.,  glamma8r,  vii.  1 66, 
Hs.  4. 

Grimr,  Jborgils  s.,  vii.  in. 
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Grimr,  Ingjaldz  s.,  Grims  c.,  grandfather 
of  Hrafn  Svcinbjorn   son's   wife   Hall- 
katla,  vii.  1 66,  Hs.  4. 
Grimr,  Loftmundar  son,  brother  to  Sigfus, 

and  uncle  to  Szmund  frode,  vii.  1 12. 
Grimr,  Snorra  s.,  of  Hof,  in  Hjaltadale,  m. 

fx>rny  f>orgeirs  d.,  iv.  I,  10,  v.  3,  5. 
Grimr,  son  of  Mdg-Snorri,  ii.  8,  II. 
Grimr,  son  of  Thorgerft,  and  brother  to 

Sigfus,  vii.  12. 
Grimr,  Hrafns  s.,  Sveinbjarnar  s.,  vii.  I, 

57,  86. 

Grimr  =  Refgrimr,  v.  7. 
Grimr,  Hjalta  s.,  a  poet,  Hs.  1 1. 
Grimr,  lombungr,  vii.  257. 
Grimr,  Gellis  s.,  vii.  262. 
Grimr,  Vikars  s.,  Hs.  20. 
Grimr,  an  Easterling,  v.  r. 
Grimr,  Forna  son,  a  priest,  Hs.  17. 
Grimr,  a  house-carle,  v.  23. 
Grimr,  a  person,  slain,  v.  15. 
Grimr,  Eldjarns  son,  vii.  38. 
Grimr,  Holmsteins  son,  a  priest,  vii.  40 ; 

died  1298. 

Grimr,  Hjalta  s.,  Hs.  u. 
Grimr,  norSlenzkr  madr,  iii.  9. 
Grimr,  Hallz  son,  iii.  2. 
Gripr,  father  of  Hromund,  ii.  10. 
Grjot-garSr,   brother   to   earl   Hacon,   of 

Hlade,  Norway,  vii.  12. 
Gr6a,  Alfs  d.,  m.  Gizurr  {>orvaldz  s.,  vii. 
143,  218,  221,  256  sqq. ;  died  Oct.  22, 
1253- 

Groa,  Teitz  d.,  Oddz  s.,  Gizurar  s.,  of 
Hof  in  Austfirftir,  mother  of  |>6rarinn 
Jons  son,  vii.  215. 
Groa,    Gizurar    d.    biskups,    m.    bishop 

Ketil,  ii.  29. 

Groa,  m.  Hauk  of  Alptanes,  vii.  233. 
Groa,  called  Heiftar-Groa,  v.  20. 
Grundar-Ketill,  iv.  4. 
Gry'la,  an   ogress,   goblin,    vii.  44  (in  a 

verse). 

Grylu-Brandr,  vii.  261. 
Guft-bjorg,  Alfs   d.,  m.   Birning,   iii.   28, 

vii.  2. 

Guft-bjorg,  the  wife  of  Hall  f>6rftar  s.,  iii.  i. 
Guft-bjorg,  Sk&ld-fxkoar   d.,  m.  Halldor 

hvirfil,  iii.  14. 

Guft-bjorg,  a  vagrant  woman,  vii.  64. 
Guo-brandr,  father  of  Halldor,  iii.  26. 
Guft-brandr,  {>orvarftz  s.,  iii.  30. 
Guft-brandr,  Gestz  s.,  Hs.  7,  13,  14. 
Guft-finna,  Steins   d.  (Sveins  d.,  iii.  u), 
mistress  to  Hvamm-Srurla,  iii.  10,  vii.  i. 
Guft-finna,    f>6rarins   d.   (Ragneiftar    d.), 

Hs.  10. 
Guft-fiuna,  Thomas  d.,  fxirarins  s.,  vii.  I, 


Gudini  (Godwin),  father  of  |>orstein,  vii. 

156. 
Gu3-laug,  Eyjolfs  d.,  Guftm.  s.  gazimannz, 

mother  of  Ketil  J>orlaks  s.,  the  priest 

and    lagman,    m.    |>orlak    Ketilsson   of 

Hitardale,  v.  i,  vii.  I,  As.  2,  1 1. 
Guft-laug,  Ala  d.,  vii.  232. 
Gu5-laugr,  brother  to  Hrafn  Oddz  son,  vii. 

1 66. 

Guft-laugr,  Valentinus  s.,  Hs.  6,  7. 
Guft-laugr,  Gils  son,  vii.  119. 
Guft-laugr,  auftgi,  a  Norseman,  iii.  15. 
Guft-laugr,  of  Straumfjord,  iii.  2. 
Guft-laugr,  Eyjolfs  s.,  Jons  s.  of  f>ingvelli, 

vii.  i,  44. 
Guft-laugr,    Halldors    s.,   ausu-g!4mr,   vii. 

129. 

Guft-laugr,  Jons  s.,  of  Melar,  vii.  129. 
Guft-laugr,  f>orgrims  s.  skarfta,  vii.  82. 
Guft-laugr,  of  Hoskullzstade,  vii.  103. 
Guft-laugr,   Steingrims  s.    kumbalda,    vii. 

"3- 

Guft-leif,  Erlendz  d.,  iii.  2. 

Guft-leif,  a  woman  in  Skinnastade,  vii.  81. 

Guft-leikr,  of  Skartastaftir,   a   Norseman, 

vii.  147. 
Guft-mundr,  Ara  s.,  |>orgeirs  s.,  bishop  of 

Holar  (surnamed  gofti,  iv.  IT,  vii.  17), 

iv.  I,  pass.,  esp.  iv.  sqq.,  and  vii.  24- 

124;  born  1160,  died  March  16,  1237. 
Guft-mundr,  riki,  Eyjolfs  son,  vii.  I. 
Guft-mundr,  |>orvalldz  son,  dy*ri  (his  life), 

iv.  25,  v.  3  sqq.,  vii.  5,  32  ;  died  1212. 
Guft-mundr,   Eyjolfs    s.,    in    Helgastaftir, 

v.  i. 
Guft-mundr,  gazimaftr,  {>orsteins  s.,  Eyjolfs 

s.  halta,  vii.  I. 

Guft-mundr,  Eyjolfs  s.  halta,  vii.  I. 
Guft-mundr,  Orms  s.,  Jons  s.,  of  Svinafell, 

vii.  i,  215,  pass. 
Guft-mundr,    f>orgeirs    s.,   Logsogumaftr, 

magr  |>orgils  Odda  s.,  ii.  26  (  =  Guft- 

mundr  Ldgsogumaftr  ?),  iii.  30. 
Guft-mundr,  Grims  s.,  who  stabbed  out 

bishop  Ketil's  eye,  ii.  29. 
Guft-mundr,  griss,  of  |>ingvoll,  the  elder, 

m.  Solveig  Jons  d.,  Loptz  s.,  iv.  15,  vii. 

1, 16;  died  Feb.  22,  1210. 
Guft-mundr,  griss,  Ogmundar  s.,  Helga  s., 

a  great-grandson  of  the  preceding,  vii. 

215. 
Guft-mundr,    Guftm undar  (?),    Eyjolfs    s., 

halta,  vii.  i. 
Guft-mundr,  Oddz  s.,  faorarins  s.,  griss,  vii. 

276. 
Guft-mundr,  Olafs  s.,  a  priest,  nephew  of 

Skarft-Snorri,    i.    7,  =  Guftmundr    undir 

Fjalli,  vii.  64,  108,  298;  died  1257. 
Guft-muudr,  Bergpors  s.,  ii.  i. 
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GuS-mundr,  Brandz  s.,  a  cousin  of  Thor- 

gils  Odda  s.,  and  priest  in  HjarSarholt, 

ii.  2,  19. 

GuS-mundr,  kar-hofSi,  iv.  i. 
GuS-mundr,  f>orvaldz  s.,  Gizurar  s.,  vii.  15. 
GuS-mundr,  J>orsteins  s.,  in  Skard  iS  eystra, 

m.  Arnbjorg  Skeggja  d.,  vii.  215. 
GuS-mundr,  Galta  son,  skald,  vi.  1 6,  vii. 

66,  74.  77.  Hs.  1 7. 
GuS-mundr,  Bo'Svars  s.,  of  StaS,  brother 

to  Thorgils  skar&i,  vii.  221,  318,  330; 

died  June  I,  1275. 
GuS-mundr,  Bjarnar  s.,  iv.  8. 
GuS-mundr,  son  of  HallgerSr,  i.  7. 
GuS-mundr,  a  priest,  |>orkels  s.,  iii.  3. 
GuS-mundr,  |>orgils  son,  vii.  75. 
GuS-mundr,  BarSar  s.,  vii.  1 29. 
GuS-mundr,   Eindrida    s.,   a    deacon,   vii. 

129. 

GuS-mundr,  of  Au&kulustaS,  v.  I. 
GuS-mundr,  Tassa  son,  v.  12. 
Gud-mundr,  a  priest,  v.  24. 
GuS-mundr,  Jons  s.,  sorti,  a  grandson  of 

Svein  Sturlu  s.,  vii.  166,  173. 
GuS-mundr,  Svertings  s.,  a  poet,  Hs.  4,  II. 
GuS-mundr,  a  person,  Hs.  8. 
GuS-mundr,  a  dreamer,  vi.  14. 
GuS-mundr,  |>orsteins  son,  bra-steinn,  vii.  5- 
GuS-mundr,  ungi,  vii.  20. 
GuS-mundr,  of  Hrafnagil,  vii.  255,  327. 
GuS-mundr,  kvia-gymbill,  vii.  99. 
GuS-mundr,  Halldors  s.,  vii.  143. 
GuS-mundr,  a  deacon,  vii.  20. 
GuS-mundr,  Gils  son,  vii.  38,  42,  80,  143, 

162,  165,  186,  205. 
GuS-mundr,  of  Eskiholt,  Eskhyltingr,  vii. 

41.  95- 

GuS-mundr,  Oddz  son,  a  poet,  vii.  43,  49, 

77,  pass. 
GuS-mundr,  Olafs  son,  vii.  50,  71,  148, 

173,  As.  10. 

GuS-mundr,  Asbjarnar  s.,  vii.  88,  122. 
GuS-mundr,  galtnesingr,  vii.  296,  298. 
GuS-mundr,  Hallz  son,  a  landloper,  vi.  13. 
GuS-mundr,  Erlings  son,  vii.  64. 
GuS-mundr,  Hiisvikingr,  vii.  8 1. 
GuS-mundr,  Arna  s.,  AuSunnar  s.,  hviti, 

vii.  82,  in. 

GuS-mundr,  SigriSar  s.,  vii.  no. 
GuS-mundr,  Gunnars  s.,  GuSi-pekkr,  vii. 

H5- 

GuS-mundr,  of  Brimnes,  vii.  146. 
GuS-mundr,  bosoll,  vii.  135. 
GuS-mundr,  |>6rhildar  s.,  i.  160,  208. 
GuS-mundr,  Solomons  s.,  smith,  vii.  168. 
GuS-mundr,  Hjalta  s.,  vii.  212  ;  died  1250. 
GuS-mundr,  Falka  s.,  vii.  257. 
GuS-mundr,  of  Helgafell,  vii.  246  ? 
GuS-ny,   Bo'Svars   d.,  |>6r8ar   s.   of  Bx, 


the  mother  of  the  three  Sturlu  sons, 

Thord,  Sighvat,  and  Snorri,  m.  Hvamm- 

Sturla  |>6rSar  s.,  vii.  i,  2,  3,  9,  40,  57 ; 

died  Nov.  6,  1221. 
GuS-ny,   Helga   d.,    Loptz    d.,    sister    to 

bishop  Ami,  m.  Thord  of  MoSruvellir, 

vii.  215. 
GuS-ny',  Sturlu  d.,  Sighvatz  s.,  m.  Vigfiis 

Gunnsteins  s.,  vii.  76,  219. 
GuS-ny,  Mana  d.,  of  Gaiipufell,  vii.  262. 
GuS-ny,    Sturlu    d.,    f>6rSar   s.,   m.   Kalf 

Brandz  s.,  vii.  324. 
GuS-riSr,  Narfa  d.,  sister  to  SkarS-Snorri, 

and  mother  of  priest  GuSmund  Olafs 

son,  i.  7. 
GuS-riSr,  Thomas  d.,  |>6rarins  s.,  vii.  I, 

175. 

GuS-riSr,  Steingrims  d.,  Hs.  5. 
GuS-rikr,  of  Eyjafjord,  vii.  327. 
GuS-riin,  Gunnars  d.,  vii.  304. 
GuS-rxin,  BoSvars  d.,  of  StaS,  vii.  221. 
GuS-nin,  Ogmundar  d.,  Helga  s.,  vii.  215. 
GuS-run,  Thomas  d.,  f>6rarins  s.,  m.  Jon 

|>orkels  s.,  vii.  I,  167, 173. 
GuS-run,  Gils  d.,  |>6r8ar  s.,  iii.  5. 
GuS-run,  Halldors  d.,  Snorra  s.  goSa,  vii.  I. 
GuS-run,  Ara  d.,  sister  to  bishop  GuSmund, 

iv.  I. 
GuS-run,  Brandz  d.,  Saemundar  s.,  biskups, 

daughter  of  bishop  Brand  the  elder,  and 

grandmother    of    Brand    the    younger 

bishop  of  Skalholt,  m.  (i)  Arnor  and 

(2)  Pal,  vii.  I,  215. 
GuS-nin,  Bjarna  d.,  m.  (i)  Thorvard  auSgi, 

(2)  Thord  Sturlu  s.,  vii.  I,  4. 
GuS-run,  Kolbeins  d.,  Flosa  s.,  m.  Saemund 

FrdSi,  vii.  I. 

GuS-nin,  Ljotz  d.,  SiSu-Hallz  s.,  i.  7,  vii.  I. 
GuS-run,  jior&ar  d.,  of  Arnarnes,  v.  5  sqq. 
GuS-run,  f>orsteins  d.,  m.  (i)  Benedikt 

and  (2)  herra  Kolbein,  i.  7. 
GuS-run,  |>orgils  d.,  Odda  s.,  iii.  I,  7? 

(read  Yngvildr  ?). 
Guft-riin,  |>6rSar  d.,  sister  to  Hvamm-Sturla, 

iii.  2. 
GuS-run,  JporSar  d.,  Oddleifs  s.,  mother  of 

SkarS-Snorri,  i.  7. 
GuS-nin,  f>orvapSz  d.,  |>orgeirs  s.,  m.  (i) 

|>orgeir  biskups  s.,  and  (2)  Klaeng,  iv. 

i,  6,  v.  3. 
GuS-run,   {>6r8ar    d.,   Gils   s.,    sister    to 

Hvamm-Sturla,  vii.  I. 
GuS-nin,  |>6rSar  d.,  Sturlu  s.,  vii.  I. 
GuS-run,  DaSa  d.,  StarkaSar  s.,  m.  Arn6rr 

Asbjarnar  s.,  vii.  I. 
GuS-run,  |>6ris  d.,  SteinmoSs  s.,  m.  Tumi, 

vii.  i. 

GuS-run,  f>orsteins  d.,  Tuma  s.,  vii.  I. 
GuS-run,  |>orsteins  d.  ranglatz,  vii.  I. 
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Gud-nin,  Olafs  d.,  |>orsteins   s.   ranglatz, 

vii.  I. 
Gu&-run,  Hrcins  d.,  Hermundar  s.,  mistress 

to  Snorri,  vii.  I,  31. 
Gud-riin,  Sveinbjarnar  d.,  Bardar  s.  svarta, 

m.  Siim  Simonar  s.,  vii.  I,  41,  Hs.  2. 
Gud-riin,  J>6rarins  d.  (Ragneidar  d.),  Hs. 

10. 

Gud-nin,  d.  of  Halla  Jorundar  d.,  vii.  I. 
Gud-riin  (Bodvars  d.),  sister  to  Gudny,  vii. 

38. 
Gud-run,  Jons  d.,  sister  to  Thorstein  in 

Hvamtn,  vii.  I. 

Gud-run,  d.  of  Alfeid  Turaa  d.,  vii.  274. 
Gud-riin,  Asbjarnar  d.,  iii.  35. 
Gud-run,  Orms  d.  Breidboelings,  m.  Holm- 
stein,  vii.  40. 
Gud-riin,  Onundar  d.,  £>orkels  s.,  m.  J>or- 

grim  ali-karl,  v.  9,  17. 
Gud-run,  Gisla  d.,  (half)-sister  of  Thor- 

grim  ali-karl,  v.  18. 
Gud-riin,  mistress  to  Bjorn  Saemund  s.,  vii. 

38. 

Gud-riin,  Oddz  d.,  of  Alptanes,  vii.  56. 
Gud-run,  Gjiika  d.,  mythical,  vii.  292. 
Gud-run,  the  wife  of  Olaf  of  Stein,  vii.  149. 
Gunnarr,  logsogumadr,  spaki  (1063-1066), 
father  of  Clfh^din   logsogumadr,  v.  I, 
vii.  I,  14. 
Gunnarr  (called  Sleggju-Gunnarr),  Helga 

son,  m.  Rannveig,  iv.  r. 
Gunnarr,  brother  to  bishop  Gudmund,  died 

young,  iv.  i. 
Gunnarr,  f>orsteins  s.,  Jons  s.,  Loptz  s.,  vii. 

1,44. 

Gunnarr,  Bardar  s.  svarta,  vi.  15,  vii.  i. 
Gunnarr,  Bardar  s.  (fell  at  Bae),  vii.  129. 
Gunnarr,  tjor-skinn,  iv.  2. 
Gunnarr,  Erlings  son,  vii.  5. 
Gunnarr,  borvardz  son,  iii.  30. 
Gunnarr,  Kumbi,  vii.  48. 
Gunnarr,  Klaengs  son,  of  Geita-skard,  vii. 

74.  262. 

Gunnarr,  a  person,  Hs.  13. 
Gunnarr,  a  poet,  vii.  322. 
Gunnarr,  Hallz  s.,  vii.  179. 
Gunnarr,  nauta-tik,  vii.  194. 
Gunnarr,  brattr,  a  Norseman,  vii.  201. 
Gunn-hildr,  borgils  d.,  Odda  s.,  m.  Hall- 
dor  Bergs  son,  iii.  i. 
Gunn-hildr,  Bersa  d.,  iii.  23. 
Gunn-hildr,  Helga  d.,  Sveins  s.,  Hs.  20. 
Gunn-hvatr,  father  of  Brand,  vii.  40. 
Gunni,  Andreas  s.,  Sveins  s.,  Asleifar  s., 

an  Orkneyer,  vii.  115. 
Gunn-laugr,  |>orgils  son,  iii.  i. 
Gunn-laugr,    Leifs   son,    the   historian,   a 
Benedictine  friar  of  f>ingeyrar,  iv.  19, 
vii.  30;  died  1219. 


Gunn-laugr,  Hallfridar  s.,  m.  Hallbera  Bod- 

vars  d.,  vii.  221,  232,  239,  302. 
Gunn-laugr,  f>orvaldz  s.,  smidr,  of  Drangar, 

vii.  177. 

Gunn-laugr,  Eindrida  s.,  vii.  113. 
Gunn-laugr,  Hrollaugs  s.,  vii.  99,  no. 
Gunn-laugr,  of  Hoskullzstade,  vii.  188. 
Gunn-olfr,  father  of  Hrolf,  iii.  9. 
Gunn-steinn,  Hallz  son,  brother  to  priest 

Paul,  and  father  of  Vigfus,  m.  a  sister  of 

Skard-Stiorri,  i.  7,  vii.  61,  162,  186. 
Gunn-steinn,  |>6ris  son,  iii.  I,  10. 
Gunn-steinn,  Ogmundar  s.,  vii.  48. 
Gunn-vardr,  or  Gunnfredr,  a  foreign  priest, 

in.  3- 
Guthormr,  archbishop  of  Nidaros,  vii.  124; 

died  1224. 
Guthormr,  f>6rdar  s.,  Sturlu  s.,  vii.  I,  125, 

321,  237;  died  1255. 
Guthormr,  Stadar-Bodvars  s.,  brother  to 

borgils  Skardi,  vii.  157,  160,  330. 
Guthormr,  Helga  s.,  Sveins  s.,  vii.   167, 

Hs.  20. 
Guthormr,  Kalfs  s.,  Guthorms  s.,  vii.  33, 

101. 

Guthormr,  Guthorms  s.,  vii.  262,  306. 
Guthormr,  Jons  son,  vii.  34. 
Guthormr,  Heinreks  son,  vii.  72. 
Guthormr,  kortr,  vii.  237,  275. 
Guthormr,  piltr,  vii.  257. 
Gyda,  Solmundar  d.,  sister  to  Egil,  a  niece 

of  Snorri  Sturlu  s.,  m.  Nikulas  Oddz  s. 

of  Kalmans  tunga,  vii.  157,  213,  234, 

238. 
Gyda,  Egils  d.,  a  niece  of  the  preceding, 

see  Arna  b'ps  S.,  ch.  12. 
Gyda,  mother  of  |>orstein  in  Flatey,  iii.  1 6. 
Gyda,  Einrida  d.,  vii.  40. 
Gyrid,  borvardz  d.,  |>orgeirs  s.,  m.  Kolbein 

Tuma  s.,  iv.  i,  vii.  17. 
Gyrid,  Ara  d.,  vii.  113. 

Haf-grimr,  Kolbeins  son,  vii.  5. 

Haf-lidi,   Mas-son,   of  Breidabolstad,    m. 

f>6rid  bordar  d.,  ii.  I  sqq.,  13-32  ;  died 

1 130. 
Haf-lidi,  Snorra  s.,  |>6rdar  s.,  in  Vatzfjord, 

iii.  29,  vii.  i,  Hs.  8 ;  drowned  1190. 
Haf-lidi,  son  of  Steinunn,  {>orsteins  d.  rang- 

latz,  vii.  i. 

Haf-lidi,  Asgrims  s.,  vii.  i. 
Haf-lidi  (Kraks  son),  vii.  95. 
Haf-lidi,  of  Snajfellznes,  vii.  106. 
Haf-lidi,  Hoskullz  s.,  vii.  127. 
Haf-lidi,  Ljotz  s.,  vii.  141. 
Hafr,  Brandz   son,  a  'fostri'  of  Kolbein 

kalda-ljos,  iv.  28,  v.  25. 
Hafr,  |>6rarins  son,  v.  24. 
Hafr,  Bjarnar  s.,  vii.  176,  205. 
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Hafr,  a  brother  of  Einar  skemming,  vii.  48. 
Hafr-bjorn,  Styrkars  s.,  vii.  129,  148. 
Hafr-Teitr,  see  Teitr,  vii.  215. 
Haf-steinn,  a  person,  vii.  256. 
Haf-b6rir,  Snorra  s.,  uncle  of  Aron  Hjorleifs 

s.,  As.  13,  14. 
Haf-borr  (Hafporir),  Arons  s.,  Bar3ar  s. 

svarta,  grandfather  of  Aron  Hjorleifs  s., 

vii.  I,  38,  60,  As.  i. 

Haf-borr,  Naddz  s.,  a  house-carle,  iii.  25. 
Hakon,  Grjotgardz  s.,  Hla3a-jarl,  earl  of 

Norway  (the  elder),  i.  5,  vii.  12. 
Hakon,  her3i-brei3r,  kinglet,  iv.  2. 
Hakon,  Sverris  s.,  king  of  Norway,  father 

of  the  following,  iv.  34,  vii.  215  (Hs. 

u)  ;  died  Jan.  i,  1204. 
Hakon,   Hakonar    s.,    king    of    Norway 

(1217-1263),   vii.   40,   97,   131,    147, 

150,  208,  211,  215,  224  sqq.,  317,  323, 

As.  15  sqq. ;  died  Dec.  15,  1263. 
Hakon,  galinn,  earl  of  Norway,  vii.  39,  40. 
Hakon,  |>6r9ar  s.,  of  Laufas,  v.  5,  17,  18 ; 

slain  1198. 
Hakon,  B6t61fs  s.,  galinn,  a  Norseman,  vii. 

147,  175,178,189,  205. 
Hakon,  MoSolfs  s.,  smiSr,  vii.  215.  n. 
Half-dan,  Saemundar  s.,  Jons  s.,  of  Keldur, 

m.  Steinvor  Sighvatz  d.,  vii.  I,  22,  54, 

86,  135,  166  sqq.,  208;  died  1265. 
Halfr,  Hjorleifs  s.,  king  (mythical),  i.  I. 
Halla,  mother  of  Yngvild,  grandmother  of 

Skar6-Snorri,  i.  7- 
Halla,   J>6r8ar   d.,    Hvamm-Sturlu   s.,  m. 

Thomas  f>6rarins  son,  vii.  I,  167. 
Halla,  Bjarnar  d.,  m.  Dufgus,  vii.  64. 
Halla,   Sveinbjarnar  d.,  BarSar  s.  svarta, 

vii.  I,  Hs.  2. 

Halla,  Jorundar  d.,  Gunnars  s.,  vii.  I. 
Halla,  Oddz  d.,  sister  to  Hrafn,  vii.  166. 
Halla,  Styrmis  d.,  |>6ris  s.,  vii.  165. 
Halla-geirr,  a  person,  vii.  146,  271,  276, 

3i6. 
Hall-bera,  Ara  d.,  Mas  s.,  mother  of  Thorgils, 

the  father  of  Hunbogi,  i.  7,  ii.  2,  iii.  I. 
Hall-bera,  Markus  d.  of  Rauoasand,  Hs.  5. 
Hall-bera,  abbess,  i.  7. 
Hall-bera,  Jjorgils  d.,  Odda  s.,  m.  Gunn- 

stein  |>6ris  son,  iii.  I. 
Hall-bera,  Einars  d.,  of  Reykjanes,  a  sister 

to  Ingimund,  m.  f>orgeir  Halla  son,  iv. 

i,  6. 
Hall-bera,  |>orvar3z  d.,  m.  Thord  Ornolfs 

s.,  iv.  I. 
Hall-bera,  Snorra  d.,  Sturlu  s.,  m.  (i)  Ami 

6rei3a,  (2)  Kolbein  unga,  vii.  I,  21,  40, 

80,  86;  died  1 23 1. 
Hall-bera,  B&r&ar  d.  svarta,  vii.  I. 
Hall-bera,  Amunda  d.,  vii.  I,  Hs.  IO. 
Hall-bera,  Thomas  d.,  |>6rarins  s.,  vii.  I. 
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Hall-bera,  Markus  d.,  Gisla  s.,  m.  Viga- 

Hauk,  vi.  13. 

Hall-bera,  housewife  of  Ketilstade,  vii.  64. 
Hall-bera,  BoSvars  d.,  of  StaS,  m.  Gunn- 

laug  Hallfridar  s.,  vii.  221,  233. 
Hall-bera,  syrja,  vii.  197. 
Hall-bjorn,  Jons  s.,  Loptz  s.,  a  priest,  vii.  I. 
Hall-bjorn,  Kala  son,  vii.  51,  89. 
Hall-bjorn,  mikli,  vii.  233. 
Hall-bjorn,  Jons  s.,  hali,  vii.  276. 
Hall-dis,  a  half-sister  to  Skard-Snorri,  i.  7. 
Hall-dis,  Bergpors  d.,  Mas  s.,  ii.  II. 
Hall-dora,  Skegg-Brandz  d.,  m.  Jon  Loptz 

son,  vii.  I. 
Hall-dora,  Tuma  d.,  Arnors  s.,  m.  Sighvat 

Sturlu  son,  vii.  I,  6,  9,  102, 165. 
Hall-dora,  Eyjolfs  d.,  abbess  of  Kirkjub*, 

iv.  1 6. 
Hall-dora,  Gizurar  d.,  Hallz  s.,  m.   Bersi 

Halldors  s.,  vii.  15. 

Hall-dora,  Skeggja  d.,  m.  Sigmund,  vii.  I. 
Hall-dora,  Thomas  d.,  |>6rarins  s.,  vii.  175. 
Hall-dora,  Jons  d.,  Sigmundar  s.,  {>orgils  s., 

m.  fiord  Oddleifs  son,  vii.  I. 
Hall-dora,   J>orvaldz    d.,    Gizurar    s.,   m. 

Ketil  Jborlaks  son,  vii.  16. 
Hall-dora,  Arnors   d.,  mother   of  bishop 

Brand,  sister  to  Kolbein  kalda-ljos,  m. 

Jon  Sigmundar  s.,  vii.  I,  215. 
Hall-dora,  Hjalta  d.,  m.   bishop  Magnus 

Gizurar  s.,  vii.  15. 

Hall-dora,  Sveins  d.,  Helga  s.,  vii.  I,  51. 
Hall-dora,  Snorra  d.,  vii.  20. 
Hall-dora,  daughter  of  Vedis  Ma's  d.,  i.  7. 
Hall-d6ra,  Asgrims  d.,  f>6rdar  s.,  vii.  I. 
Hall-dora,  Helga  d.,  Loptz  s.,  of  Skal,  vii. 

215. 

Hall-d6ra,  f>orgils  d.,  Gunnsteins  s.,  vii.  82. 
Hall-dora,  |>6r8ar  d.,  vii.  141. 
Hall-dora,  daughter  of  Thord  kakali,  vii. 

211. 

Hall-dorr  (i.  e.  Hall-£6rr),  Eyjolfs  son,  bro- 
ther to  Gu&mund,  v.  I. 

Hall-dorr,  Ragnei3ar  s.  =  Halldorr  f>6r- 
arins  son,  q.v. 

Hall-dorr,  |>6rarins  s.  (Ragnei3ar  s.),  vi. 
17,  vii.  I,  no,  Hs.  10. 

Hall-dorr,  the  son  of  the  preceding,  vii. 
no. 

Hall-dorr,  Brandz  s.  6'rva,  As.  I. 

Hall-dorr,  Bergs  son,  iii.  I. 

Hall-dorr,  Dalks  s.,  a  priest  in  Saurbae,  i.  7. 

Hall-dorr,  Egils  son,  iii.  9. 

Hall-dorr,  Slakka-f6tr,  fjorarins  s.,  in  Fagra- 
dal,  m.  Yngvild  f>orgils  d.,  iii.  I,  7. 

Hall-dorr,  Snorra  s.,  a  priest,  iv.  2. 

Hall-d6rr,  Snorra  s.  go3a,  iii.  2. 

Hall-dorr,  brother  to  Gu3mund  Eyjolfs  s., 
v.  I. 

rf 


434 

Hall-dorr, 
Hall-dorr, 
Hall-dorr, 
Hall-dorr, 
Hall-dorr, 
Hall-dorr, 
Hall-dorr, 
Hall-dorr, 
Hall-dorr, 
79,  89, 
Hall-dorr, 
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Hafp6ris  s.,  vii.  I. 

gulpin,  vii.  271. 

in  Saurbae,  a  priest,  vii.  310,  31  1. 

hvirfill,  iii.  14- 

Sveins  s.,  Sturlu  s.,  iii.  25. 

Gu&brandz  s.,  iii.  26. 

Hallvardz  s..  a  priest,  iv.  24. 

ot"  Skinnasta&ir,  vii.  292. 

Jons  son,  of  Kvennabrekka,  vii. 

90. 

Guumundar  s.  EJkhyltings,  vii. 


Hall-dorr,  Amunda  s.,  Bergs  s.,  vii.  138. 
Hall-dorr,  Asvarftz  son,  vii.  148. 
Hall-dorr,  J>6r5ar  s.,  geitungr,  vii.  152. 
Hall-dorr,  skraf,  vii.  314. 
Hall-dorr,  nef,  vii.  200. 
Hall-dorr,  Ogmuiidar  s.,  vii.  257. 
Hall-dorr,  greppr,  vii.  276. 
Hall-dorr,  barmr,  vii.  186. 
Hall-dorr,  hornfiskr,  vii.  1  86. 
Hall-dorr,  Einars  s.,  of  Gillastaoir,  vii.  1  86. 
Hall-dorr,  Vilmundar  s.,  vii.  245. 
Hall-dorr,  Oddz  son,  Joseps  s.,  vii.  5- 
Hall-dorr,  Orms  son,  a  priest,  vii.  80. 
Hall-dorr,  a  person,  vii.  5. 
Hall-dorr,  Halikels  s.,  vii.  251. 
Hall-dorr,  Eyjolfs  s.,  Snorra  s.,  vii.  53. 
Hall-dorr,  Arna  son,  of  Berserkseyrr,  vii.  60. 
Ha'l-fri&r,    |>orgils   d.,  Ara   s.    Froda,  m. 
Magnus,  priest  of  Reykjaholt,  iii.  30,  vii. 
21  ;  died  1223. 
Hall-frior,  Birnings  d.,  iii.  2. 
Hall-fridr,  Jorundar  d.,  Gunnars  s.,  vii.  I. 
Hall-fridr,  Hallz  d.,  Gizurar  s.,  vii.  15. 
Hall-fridr,  daughter  of  Yngvild,  ii.  8. 
Hall-frior,  6feigs  d.,  iv.  14. 

Hall-frior,  gar&a-fitja,  vii.  259. 
Hall-geroT,  sister  to  SkarS-Snorri,  m.  Thord 
Gils  son,  i.  7. 

Hall-gcr5r,  Hrafus  d.,  Sveinbjarnar  s.,  vii.  i. 

Hall-geror,  Runolfs  d.,  Dalks  s.,  m.  (i)  6laf 
Solva  son,  priest  in  Helgafell,  iii.  29,  and 
(2)  Hermund,  iii.  30,  iv.  5. 

Hall-geror,  in  Holt,  Eyjafjoll,  vii.  45. 

Halli,  Orms  s.,  Gellis  s.,  Hs.  n. 

Halli,  hviti,  a  great-great-grandfather  of 
the  preceding,  Hs.  II. 

Halli,  Nikuliis  son,  v.  12. 

Hall-katla,  Einars  d.,  Grims  s.,  m.  Hrafn 
Sveinbjarnar  s.,  vii.  1,  166,  Hs.  4. 

Hall-kell,  abbot  of  Helgafell,  vii.  82  (see 
Ann.  1226). 

Hall-ke!lt  Erlings  son,  vii.  64. 

Hall-otta,  Jorundar  d.,  Gunnars  s.,  vii.  I. 

Hallr,  of  Sifta  (Sidu-Hallr),  i.  7. 

Hallr,  |>6rarins  son,  mildi,  in  Haukadale, 
vii.  14;  died  1089. 

Hallr,  Teitz  son,  Isleifs  s.,  in  Haukadale, 


bishop-elect,  m.  Thurid,  i.  7,  vii.   14; 

died  1150. 
Hallr,  Gils  s.,  iii.  21. 

Halir,  Gizurar  s.,  Hallz  s.,  abbot  of  Helga- 
fell, and  logsogumaoT,   1201-1209,  m. 

Herdis  Sveinbjarnar  d.,  iv.  32,  vii.  I,  15, 

59;  died  1230. 
Hallr,    fiordar   s.,    gufu,    foster-father   of 

Hvamm-Sturla,  iii.  2,19. 
Hallr,  Hrafns  s.  (logsogumannz),  abbot  of 

Thvera,  iv.  14,  v.  I,  vii.  I  ;  died  1201. 
Hallr,  Gizurar  s.,  f>orvaldz  s.,    vii.  159, 

216,  244,  252;    the  bridegroom   bom 

1232,  died  Oct.  22, 1253. 
Hallr,  Styrmis  s.,  {jorgeirs  s.,  of  Asgeirsa, 

ii.  30. 
Hallr,  f>orsteins  son,  a  priest,  brother  to 

Eyjolf  65i,  v.  18. 
Hallr,  {jorsteins  .s.,  of  Glaumbae,  vii.  100, 

H3.  271. 

Hallr,  Jjjodolfs  s.,  iii.  12. 
Hallr,  Oraekju  s.,  vii.  21. 
Hallr,  Kleppjarns  s.,  of  Grund  in  Eyja- 

fjord,  vii.  23,  25-34;  died  1212. 
Hallr,  Jons  s.,  of  MoSruvellir,   father   of 

herra    f>6r6r,  vii.  162,  173,  186,  293, 

327. 

Hallr,  Falu  son,  ii.  16. 
Hallr,  Isleifs  son,  v.  3. 
Hallr,  Gunnars  son,  of  Mo&ruvellir,  v.  4. 
Hallr,  Asbjarnar  son,  of  Fornasta3ir,  v.  10. 
Hallr,  {jorbjarnar  son,  v.  23. 
Hallr,  Ara  son,  of  H6skullzsta5ir,  vii.  4, 

76,  90,  143. 

Hallr,  Egils  son,  vii.  1 10. 
Hallr,  of  Jorfi,  vii.  143. 
Hallr,  tistr  (better  kvistr),  vii.  327. 
Hallr,  of  Tjaldanes,  vii.  1 86. 
Hallr,  Pals  s.,  Hallz  s.,  of  Eyri,  vii.  233. 
Hallr,  Hallz  s.,  of  LeiSolfsstade,  vii.  188. 
Hallr,  Gunnsteins  s.,   brother   to  Vigfus, 

vii.  251. 

Halls-synir,  see  Eyjolf,  Isleif,  Asbjorn,  v.  3. 
Hall-steinn,  kulubak,  iv.  6. 
Hall-var&r,  gull-skor,  a  Norse  noble  and 

king's  messenger,  vii.  322,  323,  326. 
Hall-varSr,  styrima6r,  a  Norseman,  iv.  6. 
Hall-var5r,    svarti,   Bergen,  Norway,   As. 

19,  20. 

Hall-var&r,  father  of  Halldor,  iv.  24. 
Hall-vardr,  Joseps  s.,  vii.  181,  188  (in  a 

verse). 

Hall-veig,  Orms  d.,  Jons  s.,  a  partner  (or 
wife)  of  Snorri  Sturlu  son  (si&arr  '  atti ' 
Snorri  Hallveigu),  vii.  1,22,  40,  58, 148, 
I52»i53;  died  July  25, 1241. 
Hall-veig,  Asmundar  d.,  vii.  I. 
Hallveigar-synir,  see  Klaeng  and  Orm,  vii. 
J57- 
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Ha-mundr,  heljar-skinn,  i.  1-3,  vii.  I. 
Ha-mundr,  father  of  |>ordis,  vii.  i. 
Ha-mundr,  father  of  Helgi,  vii.  180. 
Ha-mundr,  Gils  son,  iii.  5,  vii.  5. 
Ha-mundr,  Onundar  son,  v.  2, 18. 
Ha-mundr,  f>6r8ar  s.,  vii.  200,  203. 
Ha-mundr,  J>orvar5z  son,  vii.  42. 
Ha-mundr,  auga  (  =  Amundi),  vii.  165. 
Ha-mundr,  varbelgr,  vii.  262,  272. 
Ha-mundr,  a  priest  of  Holar,  vii.  295. 
Haraldr,  harfagri,  king  of  Norway,  i.  3. 
Haraldr,    Siguroar    s.,   king    of    Norway 

(1047-1066),  vii.  13, 103, 192. 
Haraldr,    gilli,    king    of  Norway    (1130- 

1136). 
Haraldr,    MaddaSar   s.,    earl   of  Orkney, 

vii.  22  ;  died  1206. 
Haraldr,  Saemundar   s.,  Jons  s.,   of  Oddi, 

vii.    22,   44,   46,    212-214;    drowned 

1251. 

Harri,  a  bonder  of  Mi&hop,  vii.  198. 
Haukr,  AuSunnar  s.,  a  priest,  vii.  125. 
Haukr,   {jorgils    s.,   a    priest    of   Hagi    in 

Bardastrand,  m.  Oddny  Steinolfs  d.,  vii. 

107,  113,  Hs.  17. 
Haukr,  of  Alptanes,  vii.  232,  233. 
Haukr,  Orms  s.  (Viga-Haukr),  vi.  13. 
Haukr,  Ketils  s.,  i.  7. 
Haukr,  a  step-son  of  Erlend,  v.  13. 
Haukr,  Olafs  s.,  Svartz  s.,  vii.  328. 
Haust-kollr,  see  Hoskuldr,  v.  9. 
Hedinn,  Bergpors  s.,  iii.  26. 
He5inn,  Eyjolfs  s.,  of  Holar  in  Eyjafjord, 

iv.  i. 

H£5inn,  father  of  Grim,  vii.  148. 
Heim-laug,  Joseps  d.,  iii.  15. 
Hein-rekr  III,  son  of  king  John  of  Eng- 
land, vii.  209,  215;  died  1272. 
Hein-rekr,   Kars   s.,   bishop   of  Holar,   a 

Norseman,  vii.  pass.,  210,  238,  253  sqq., 

301,  As.  15,  22;  died  1260. 
Hein-rekr,  father  of  Snaerir,  Hs.  19. 
Hein-rekr,  father  of  f>6r5,  vii.  71. 
Helga,  Bo&vars  d.  of  Stad,  vii.  221. 
Helga,  |>orvaroz  d.,  m.  Teit  Oddz  son,  iv. 

I ;  died  1223. 

Helga,  Steinolfs  d.,  mother  of  Hyrning,  i.  7. 
Helga,  f>6rdar  d.  skeggja,  vii.  12. 
Helga,   |>6r8ar   d.,  Narfa   s.,  a   niece   of 

Skard-Snorri,  m.  Sturla  the  historian,  i. 

7,  vii.  188,  255,  330,  331. 
Helga,  {>6rSar  d.,  Magnus  s.,  of  Reykja- 

holt,  the  mother  of  Gu8ny  Bb'dvars  d., 

m.  B63var  of  Bae,  vii.  I,  21. 
Helga,  |>6ris  d.,  a  mistress  to  Jon  Loptz 

s.,  vii.  i. 

Helga  (Hvamm-)Sturlu  d.,  a  natural  daugh- 
ter, iii.  2,  vii.  i. 
Helga,  another  d.  of  (Hvamm-)Sturla,  born 


in  wedlock,  m.  Sohnund,  the  Easterling, 
vii.  i,  157,  161. 

Helga,  Ara  d.  Sterka,  a  great-granddaughter 
of  Ari  Frodi,  m.  Thord  Sturluson,  vii. 

i-3- 

Helga,  f»orgeirs  d,,  m.  Birning,  iii.  2,  28. 

Helga,  Asgrims  d.,  m.  Bergpor  Jons  son, 
vii.  51,  77,  86,  122. 

Helga,  Saemundar  d.,  Jons  s.,  m.  Kolbein 
ungi,  vii.  I. 

Helga,  Sveinbjarnar  d.,  Bar8ar  s.  svarta, 
m.  Brand  f>6ris  s.,  vii.  I,  Hs.  2. 

Helga,  daughter  of  Jon  Sigmundar  s.  the 
elder,  of  Svinafell,  Hs.  2. 

Helga,  Arna  d.,  Grims  s.,  m.  Orm  Sig- 
mundar s.,  vii.  I. 

Helga,  Digr-Helga  d.,  m.  {>6rarin  Jons  s., 
vii.  I. 

Helga,  fiorsteins  d.  ranglatz,  vii.  I. 

Helga,   Ogmundar  d.,  Helga  s.,  vii.  215. 

Helga,  Asbjarnar  d.,  vii.  77- 

Helga,  Bjarnar  d.,  m.  bishop  Brand,  iii. 

3°- 

Helga,  Erlendz  d.,  vii.  8. 
Helga,  Gamla  d.,  m.  |>6rarin  Kroksfjord, 

iii.  3. 

Helga,  Gellis  d.,  iii.  25. 
Helga,  a  concubine,  vii.  60. 
Helga,  Jons  d.,  of  Grostaoir,  vii.  186. 
Helga,  Gizurar  d.  g1a5a,  vii.  328. 
Helga,  Gy5u  d.,  of  Brjanslaek,  vii.  6. 
Helga,  Nikulas  d.,  Oddz  s.,  and  of  Gy8a 

Sdlmundar  d.,  m.  jborlak  Narfa  s.,  vii. 

213. 

Helga,  Orms  d.,  vii.  I. 
Helga,  Snorra  d.,  Kalfs  s.,  v.  2. 
Helga,  Solva  d.,  the  grandmother  of  Mag- 
mis  Thorlaks  son  of  Melar,  iii.  30. 
Helga,  Vincentius  d.,  iii.  27. 
Helga,  f>6r5ar  d.  Skeggja,  m.  Ketilbjorn, 

vii.  12. 

Helga,  f>6rhallz  d.,  iv.  25. 
Helga,  |>orm68ar  d.,  vii.  82. 
Helga,  |>6rolfs  d.,  iii.  6. 
Helga,  d.  of  Yngvild,  ii.  10. 
Helgi,  magri,  Iandnamama8r,  i.  3. 
Helgi,  Ogmundar  son,  bishop  of  Green- 
land, iv.  9;  died  1230. 
Helgi,  |>orgils  s.,  laeknir,  vii.  75. 
Helgi,  Sveins  s.,  of  Lokinhamrar,  m.  J>6ri& 

Hrafns  d.,  vii.  143, 167,  As.  13. 
Helgi,  Loptz  s.,  in  Skal,  father  of  bishop 

Ami  the  second,  m.  Asbjorg  J>orlaks  d., 

vii.  215. 
Helgi,  Eireks  s.,  of  Langahli8,  the  first 

husband  of  Ingibjorg  |>orgeirs  d.,  iv.  i, 

iii.  4. 
Helgi,  Skeljungs  s.,  of  Hval,  a  priest  and 

leech,  iii.  I,  7,  iv.  7.  yii-  2- 
F  f  2 
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Helgi  (Digr-Helgi),  |>orsteins  $.,  of  Kirk- 

jubae,  vii.  215;  died  1235. 
Helgi,  borflar  s.,  iv.  I. 
Helgi,  Valentinus  s.,  Hs.  7. 
Helgi,  Gils  son,  uncle  of  Aron,  As.  I. 
Helgi,  Istknir,  of  M&rssta&ir,  vii.  215. 
Helgi,  Kinars  son,  a  deacon,  vii.  38. 
Helgi,  Jons  son,  vii.  129. 
Helgi,  a  nephew  (brother's  son)  to  bishop 

Gudmund,  vii.  81,  123. 
Helgi,  Fereygill,  vii.  256. 
Helgi,  H4mundar  s.,  m.  Valgerft  Kolbeins 

d.  kaldaljoss,  vii.  180,  181. 
Helgi,   leistr,    borvaldz   s.,    Gudmund   s. 

dy'ra,  vii.  256. 
Helgi,  Helga  s.,  vii.  282. 
Helgi,  keis,  vii.  280,  303. 
Helgi,  Halldors  s.,  a  priest,  v.  7. 
Helgi,  Halldors  s.,  vii.  189,  193,  268. 
Hemingr,  father  of  Svein,  vii.  I IO. 
Hemingr,  a  friar,  vii.  283. 
Herburt  (Herbert),  a  Southerner,  English- 
man? vii.  39. 
Her-dis,  Sighvatz  d.,  m.  borvarS  f>orgeirs 

s.,  iv.  I. 
Her-dis,  Sveinbjarnar  d.,  BarSar  s.  svarta, 

m.  Hall  Gizurar  s.,  vii.  I,  15,  Hs.  2. 
Her-dis,   Ketils  d.,  borleifs  d.  beiskalda, 

vii.  I. 
Her-dis,  Arnors  d.,  Tuma  s.,  m.  Bodvar  of 

Stao,  vii.  i,  281. 
Her-dis,  Ketils  d.,  sister   to   Thorlak   of 

Hitardale,   m.  bishop  Paul;    drowned, 

Ann.  1207. 
Her-dis  (or  bordis),  a  half-sister  of  the 

above,  vii.  I. 
Her-dis,  Bersa  d.  au6ga,  m.  Snorri  Sturlu- 

son,  vii.  1, 10;  died  1233. 
Her-dis,    Barkar   d.,   mother    of  Nikulas 

Oddz  s.,  vii.  165. 
Her-dis,  Hrafns  d.,  Sveinbjarnar  s.,  m.  (l) 

Eyj61f  Kara  s.,  (2)  Sigmund  of  Sii&avik, 

vii.  i,  38,  167,  As.  3,  Hs.  20. 
Her-dis,   Oddz   d.,   sister    of    Hrafn,   m. 

Svarthoffli  Dufgus  $.,  vii.  166,  Hs.  ao. 
Her-dis,  Einars  d.,  |>orvaldz  s.,  Gizurar  s., 

m.  borir  tott,  vii.  267. 
Her-dfs,  Kbengi  d.,  iv.  i. 
Her-dis,  borkels  d.,  Stein61fs  s.,  vii.  I. 
Her-dii,  Stein61fs  d.,  Hs.  20. 
Her-dis,  m.  Brand  Gellis  s.,  v.  7. 
Her-dis,  of  Staoarh61,  Hi.  18. 
Her-gerftr,  Hneitis  d.,  ii.  I. 
H£ri,  father  of  Hoskuld,  iv.  4. 
Her-mundr,  a  follower  of  Thorvald,  vi.  20. 
Her-mundr,  Koftrans  s.,  of  Kalmanstunga, 

»>•  9»  30.  32  J  died  1 197. 
Her-mundr,  Hermundar  $.,  vii.  90,  143. 
Her-mundr,  standali,  vii.  284. 


Her-mundr,  borvaldz  s.,  brother  to  Thord 

of  Vatzfjord,  ii.  7,  9. 
Her-mundr,  brother  to  Kolgrim,  vii.  256. 
Her-mundr,  of  Hei&i,  v.  20. 
Her-steinn,  Bersa  s.,  Halldors  s.,  vii.  143. 
Hest-hofdi,  Gunnars  s.,  of  Sta6,  a  nephew 

of  bishop  Brand,  iv.  9. 
Hildi-brandr,  borSar  s.,  of  Laufas,  v.  5, 

17,  1  8  sqq.  ;  slain  1198. 
Hildi-brandr,  Grims  s.,  vii.  101. 
Hildi-brandr,  Ara  s.,  vii.  328. 
Hildi-ghimr,  a  person,  vii.  328. 
Hildir,  the  father  of  Olaf,  ii.  4. 
Hildr,  Skeggja  d.,  Skiitu  s.,  vii.  I. 
Hjalmr,  Asbjarnar  s.,  of  Skagafjord,  iv.  l, 

25,  v.  2,  25. 
Hjalmr,  of  ViSivellir,  vii.  276  (  =  Hjalmr, 

borbjarnar  s.,  vii.  329?). 
Hjalmr,  Ofeigs  s.,  vii.  in,  1  1  8,  150. 
Hjalmr,  the  father  of  Hjalms-synir,  Atli, 

and  bormod,  vii.  76,  no. 
Hjalti,  Skeggja  s.  (the  missionary  of  Ice- 

land), vii.  12. 
Hjalti,  Magnus  s.,  Gizurar  s.  (called  Bis- 

kups  son),  vii.  15,  134  sqq.,  1  66  ;  died 

1248. 

Hjalti,  Helga  s.,  of  Leirhofn,  vii.  192. 
Hjalti,  jarn-auga,  vii.  205. 
Hjalti,  a  priest,  vii.  215.  12. 
Hjaltr,  a  man  from  Shetland,  a  Shetlander, 

iii.  28;  in  plur.,  v.  1  6. 
Hjor-leifr,  Gils  s.,  father  of  Aron,  As.  I, 

IS- 

Hjor-leifr,  mythical,  a  sea-king,  i.  I. 
Hleiftar-stillir,  the   king  of  Hlei&ra,  i.e. 

Rolf  kraki,  vii.  69  (in  a  verse). 
Hlenni,  borkels  s.,  vii.  146. 
Hlif,  the  mother  of  borgeir,  v.  3. 
Hneitir,  a  bonder,  of  Avik  in  Strandir,  ii. 

1-6. 

H6lm-steinn,  Grims  s.,  vii.  40. 
Holm-steinn,  a  person,  Hs.  7. 
Hrafn,  Sveinbjarnar  s.,  Bar9ar  s.  svarta,  m. 

Hallkatla  Einars  d.,  iv.  27,  33,  34,  vi.  I 

sqq.,  vii.  I  sqq.,  Hs.  pass.  ;  slain  March 


- 

Hrafn  (herra  Hrafn),  Oddz  s.,  Ala  s.,  and 
of  Steinun  Hrafns  d.  Sveinbjarnar  s.,  a 
grandson  (daughter's  son)  of  the  preced- 
ing, m.  borid  Sturlu  d.,  Sighvatz  s.,  vii. 
1,150,  162,  205,  219,  236sqq.,  255sqq., 
pass,  j^born  1226,  died  Nov.  22,  1289. 

Hrafn,  Ulfh6ftins  s.,  logsogumadr  (1135- 
"38),  T.  i,  rti.  I. 

Hrafn,  father  of  Snort,  i.  7. 

Hrafn,  Einars  s.,  J6ns  s.,  Loptz  s.,  vii.  I, 
120. 

Hrafn,  Finngerftar  s.,  ii.  6. 

Hrafn,  Hallz  5.,  iv.  4. 
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Hrafn,  Brandz  s.,  m.  GuSrun,  v.  5. 

Hrafn,  6lafs  s.,  vii.  146. 

Hrafn,  snati,  vii.  193. 

Hrafn-kell,  father  of  Eirik,  Hs.  19. 

Hrafns-synir,    the   sons   of   Hrafn   Svein- 

bjarnar  son,  vii.  50,  136, 143,  pass. 
Hrani  (Rani),  Kodrans  s.,  vii.  147,  192, 

212,  213,  216,  253,  266,  As.  19. 
Hrappr,  Bjarnar  s.  bunu,  father  of  Thord 

Skeggi,  vii.  12. 
Hreinn,  Hermundar  s.,  abbot  of  Thvera, 

iii.  30,  vii.  21 ;  died  1171. 
Hreinn,  father  of  Styrmir,  ii.  22. 
Hro-aldr,  father  of  Skaering,  v.  26. 
Hro9-bjartr  (Robert),  father  of  f>o.rgeir, 

vii.  1 66. 
HroS-ny,  JborSar  d.,  Sturlu  s.,  m.  Bersi 

auSgi,  vii.  3,  80. 

Hroi,  bishop  of  the  Faroes,  iv.  3. 
Hrokr,  svarti,  i.  2. 
Hrolfr  (i.  e.  Rudolph,  Ralph),  Kjarlaks  s., 

i.  5- 
Hr61fr,   a   Skalmarnesi,  a  Saga   man,    ii. 

3,  10. 

Hrolfr,  Gunnolfs  s.,  iii.  9. 
Hrollaugr  (Hro9-laugr),  Rognvallz  s.  jarls 

(Iandnamama6r),  i.  7. 
Hrollaugr,  father  of  Gunnlaug,  vii.  99. 
Hro-mundr,  Grips  s.,  (myth.),  ii.  10. 
Hro-mundr,  laeknir,  Vikars  s.,  Hs.  20. 
Hnitr,  a  person,  vii.  53. 
Hun-bogi,  f>orgils  s.,  of  SkarS,  father  of 

Snorri  LogsogumaSr,  ii.  2, 18. 
Hun-bogi,  Hauks  s.,  vii.  64. 
Hun-bogi,  svins-bogr,  vii.  184. 
Hun-ro&r,  V^fro&ar  s.,  ii.  i. 
Hun-ro&r,  a  sister's  son  of  J6n  Hunr65ar 

son,  iv.  9. 

Hun-r66r,  Magnus  s.,  Hunro'Sar  s.,  vii.  143. 
Hun-bjofr,  a  person,  Hs.  2,  q.v. 
Hvamm-Sturla  =  Sturla|>6r5ar  s.  of  Hvamm, 

vii.  1, 14;  died  1183. 
Hvapta-Kolr,  a  person,  vii.  271. 
Hyrningr,   m.    a   daughter   of   Geirmund 

Heljar-skinn,  i.  7,  ii.  2. 
Hogni,  Geirpjofs  s.,  heppni,  Hs.  2. 
Hogni,  f>orm6Sar  s.,  prestr,  au&gi,  in  Bae, 

vii.  5. 
Hogni,  Bo'Svars  s.,  £>6rSar  s.  of  Bae,  vii. 

282. 

Hogni,  Halldors  s.,  vii.  72,  92,  99. 
Hogni,  a  bonder  of  Husavik,  vii.  1 68. 
Hos-kollr,  vii.  90  (in  the  ditty). 
Hos-kollr,  BarSar  s.  svarta,  vii.  i. 
Hos-kollr,  Forna  son,  v.  1 8. 
Hos-kuldr    (  =  Hos-kollr),   Dala-Kollz   s., 

iii.  2. 
Hos-kuldr  (Haust-skuld),   an    apparition, 

vii.  275. 


Hos-kuldr,  a  pauper,  vii.  215. 
Hos-kuldr,  Hera  s.,  iv.  4;  died  1169. 
Hos-kuldr,  Gunnars  s.,  vii.  42,  48,  178. 
Hoskullr,  fjorbjarnar  s.,  m.  Birna  Amunda 
d.,  Hs.  18. 

Illugi,  |>orvaldz  son  Vatzfir&ings,  vii.  i,  73, 

103,  148-153;  slain  1241. 
Illugi,  rau8i,  Hr61fs  s.,  Kjarlaks  s.,  i.  5. 
Illugi,  Joohildar  s.,  vii.  129. 
Illugi,  Joseps  son,  hallfrekr,  later  in  H166- 

um,  v.  9, 16. 

Illugi,  Asgrims  son  skalds,  v.  20. 
Illugi,  Bergbors  son,  of  Jiorkelshval,  vii. 
*   38. 

Illugi,  of  BarS,  vii.  loo. 
Illugi,  Gudmundar  s.,  bryti,  vii.  215. 
Illugi,  of  Svinavatn,  vii.  205. 
Illugi,  Gunnars  s.,  vii.  304,  327. 
Imi,  f>orkels  s.,  Hs.  19,  As.  12. 
IndriSi,  see  EindriSi. 
Ingi,  king  of  Norway,  iii.  9,  iv.  I ;  died 

April  23,  1217. 

Ingi,  Magnus  s.,  of  Patriksfjord,  Hs.  6. 
Ingi-bjorg,  Snorra  d.,  Sturlu  s.,  m.  Gizur 

f>orvaldz  s.,  vii.  I,  21,  57,  58. 
Ingi-bjorg,  Jiorgeirs  d.,  Halla  s.,   m.  (i) 

Helgi  Eireks  son,  (2)  Hvamm-Sturla,  iii. 

4,  iv.  i,  vii.  T  ;  died  about  1162. 
Ingi-bjorg,  f>orgils  d.,  Odda  s.,  m.  B6'6var 

Barkar  s.,  iii.  I. 
Ingi-bjorg,  J>orvar9s   d.,   |>orgeirs   s.,  m. 

Brand,  iv.  I. 

Ingi-bjorg,  Jporleifs  d.  beiskalda,  vii.  I. 
Ingi-bjorg,  Gu&mundar  d.  dyra,  v.  9,  vii. 

48. 
Ingi-bjorg,  Loptz  d.,  of  Gaulverjabae,  vii. 

95- 
Ingi-bjorg,  Oddz  d.,  of  Sandar,  m.  Markus 

Gisla  s.,  Hs.  5. 
Ingi-bjorg,  Bergbors  d.  (Jons  s.),  m.  Einar 

AuSunnar  s.,  vii.  205. 
Ingi-bjorg,  Sturlu  d.,  |>6r5ar  s.,  daughter  of 

the  historian,  the  bride  of  Hall  Gizurar 

s.,  m.  {>6r&  |>orvar3z  s.,  vii.  244,  252 

sqq.,  325. 

Ingi-bjorg,  Pals  d.,  Hallz  s.,  vii.  246. 
Ingi-bjorg,  Gunnars  d.,  vii.  262,  3J9- 
Ingi-bjorn,  Eyjolfs  son,  vii.  44,  45. 
Ingi-ger6r,  Philippus  d.,  i.  7- 
Ingi-ger8r,  a  sister  to  Sigurd  Styrkars  son, 

v.  2. 

Ingi-gerQr,  Kolbeins  d.,  of  Sta5,  vii.  209. 
Ingi-ger8r,  Asbjarnar  d.,  vii.  321. 
Ingi-mundr,  Arnors  s.,  vii.  287. 
Ingi-mundr,  Einars  son,  of  Reykjaholar,  a 

priest  and  poet,  ii.  3,  10,  18  ;  died  1169. 
Ingi-mundr,  |>orgeirs  s.,  a  priest,  m.  Sigri6 

Tuma  d.,  iv.  1-13. 
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Ingi-mundr,  Jons  s.,  brother  to  abbot  Karl, 

Ingi-mundr,  Jons  s.,  Brandz  s.,  one  of  the 

Jons  svnir,  grandson  of  Hvamm-Sturla, 

Ui.  10,'vii.  I,  51,  87;  died  1231. 
Ingi-mundr,  Grims  s.,  m.  Alfeio  Tuma  d., 

vii.  i. 

Ingi-mundr,  |>orsteins  s.,  Birnings  s.,  iii.  28. 
Ingi-mundr,  Ljotz  s.,  iii.  21. 
Ingi-mundr,  |>orgeirs  s.,  vii.  236. 
Ingi-mundr,  skidungr,  vii.  6l. 
Ingi-mundr,  a  landloper,  v.  7- 
Ingi-mundr,  Bodvars  s.,  vii.  233,  243,  292. 
Ingi-ridr,  Snorra  d.,  Hs.  9. 
Ingi-ridr,  wife    of   Halldor   hornfisk,   vii. 

1 86. 
Ingi-ri&r,  daughter   of  Odd    oremus,  vii. 

108. 

Ingjaldr,  Grims  s.  glamma&ar,  Hs.  4. 
Ingjaldr,  father  of  king  Olave  the  White, 

iii.  2. 
Ingjaldr,  Geirmundar  son,  a  poet,  vii.  95, 

1 20,  173,  189,  193,  202,  204. 
Ingjaldr,  Hallz  son  gufu,  m.  fjorid  Sturlu 

d.,  iii.  2,  20. 

Ingjaldr,  Eymundar  s.,  skart,  vii.  256. 
Ingjaldr,  stamr,  vii.  143. 
Ing-olfr,    Arnar   son,   landnamsmadr,   the 

first  settler  of  Iceland,  i.  7,  vii.  14. 
Ing-olfr,  Bar&ar  s.  svarta,  vii.  I,  Hs.  7. 
Ing-olfr,  an  apparition,  vi.  13. 
Ing-olfr,  6lafs  s.,  vii.  178,  197. 
Ing-nnn,  |>orsteins  d.,  Snorra  s.  goda,  m. 

AsbjGrn  Arnors  son,  vii.  I. 
Ingunn,  f>orleiks  d.,  sister  to  Ketil  16'gsogu- 

rnaor,  vii.  I. 
Ingunn,  Sturlu  d.,  Sighvatz  s.,  m.  Saemund 

Orms  son,  vii.  211,  215. 
Ingunn,  Asgrims,  m.  |>orstein  in  Hvamm, 

vii.  80,  1 80,  285. 

Innocentius  (IV),  pope,  vii.  205,  215. 
Isarr,  Pals  son,  Ssemundar  s.,  vii.  100,  146, 

204. 
Is-leifr,  Gizurar  s.  hvita,  first  bishop  of 

Skalaholt  (1056-1080),  vii.  12,  13. 
Is-leifr,  Hallz  son,  v.  2,  22,  vii.  42. 
Is-leifr,  Giznrar  s.,  {>orvaldz  s.,  vii.  218. 
Is-leifr,  of  Kiila,  vii.  119. 
Isleifs-synir,  vii.  271. 
Isolfr,  father  of  Ogmund,  vii.  272. 
Ivarr  i  Miila,  vii.  43. 
Ivarr,  Jons  s.,  Brandz  s.,  iii.  10,  vii.  I. 
Ivarr,  fjorsteins  s.,  Tuma  s.,  vii.  i. 
Ivarr,  daslski,  iv.  a. 
Ivarr,  gilli,  iv.  a. 
Ivarr,  p6r&ar  $.,  |>orvaldz  s.,  in  Vatzfjord, 

Vii.  !. 

Ivarr,  Engla  s.,  a  Norse  'te-hirair,'  vii. 


tvarr,  Arnljotar  s.,  vii.  304. 

Ivarr,  Ozurar  s.,  iii.  1 6. 

Ivarr,  Sorla  son,  a  Norseman,  vii.  40. 

Jacob,  St.,  St.  James  of  Cornpostella,  Hs.  4. 
Jarn-ger6r,  a  niece  of  Eyjolf  Hallz   son, 

V.  2. 

Jat-geirr  (Edgar),  Snorra  s.,  prestz,  iii.  30. 
Jat-geirr,  skald,  vii.  58. 
Jat-geirr,  {>6rarins  s.,  vii.  143. 
Jat-geirr,  Teitz  son,  vii.  143. 
Jat-geirr,  b6ndi  of  Svi&nur,  vii.  98. 
Jat-mundr    (Edmund),    St.,    king    of  the 

English,   father  of  Ulfriin,  vii.  I. 
Jat-varSr    (Edward),    Gu&laugs    son,    vii. 

101,  116, 161. 
J6an  =  J<Sn,  vii.  13. 
J65-hildr,  mother  of  illugi,  vii.  129. 
Johamarr,  a  bonder  of  GeirbjofsfjarSareyr, 

As.  12. 

Jolinn  (!),  Valentinus  d.,  Hs.  6. 
Jon  (Joan,  i.  e.  John),  Ogmundar  s.,  bishop 

of  Holar,  i.  7,  ii.  30,  iv.  18,  vii.  13,  14 ; 

born  1054,  died  1121. 
Jon,  Loptz  son,  Saemundar  s.,  of  Oddi,  m. 

Halldora  Skeggbrandz  d.,  iii.  22,  29,  v. 

10,  15,  vii.  i,  3,  5,  Hs.  7,  As.  I ;  born 

1124,  died  Nov.  I,  1197. 
Jon,  Lodmundar  s.,  Saemundar  s.  Fr65n,  m. 

Aldis  Halldors  d.,  vii.  I,  22. 
Jon,  Eyjolfs  s.  (Saemundar  s.),  vii.  I. 
Jon,  murtr,  Snorra  s.,  Sturlu  s.,  vii.  I,  21, 

46,  58,  84;   born  1203,  died  Jan.  21, 

1231. 
Jon,  Sigmundar  s.,  J>orgils  s.,  the  elder,  m. 

f>orny  Gils  d.,  vii.  I  ;  died  1164. 
Jon,  Sigmundar  s.,  Jons   s.,  the  younger, 

great-grandson  of  the  preceding,  father 

of  bishop    Brand,    Orm,    f>6rarin ;    m. 

(i)  |>6ra  the  elder,  (2)  Halldora  Arndrs 

d.,  iv.   21,  vii.  I,  16,  18,  27,  31,  32; 

died  1 21 2. 
Jon,  son  of  Kolfinna  Jorundar  d.,  father 

of  Thorstein  in  Hvamm,  vii.  I. 
Jon,  {jorallz  s.,  a  priest,  iii.  30. 
Jon,  Orms  s.  Breidbcelings,  vii.  22,  40. 
Jon,  kuflungr,  a  pretender,  iv.  12;    slain 

JJ.88. 

Jon,  kniitr,  bishop  of  Greenland,  iv.  10,  1 2. 
Jon,^  {x>rvaldz    s.,    brother   to   Gu&mund 

dyri,  iii.  30. 

Jon,  Eyjolfs  s.,  Hallz  s.,  of  Modrufell,  vii.  I. 
Jon,  Ketils  son,  brother  of  Asgrim  skald, 

v.  4. 

Jon,  Ketils  s.,  fiorleifs  s.  beiskalda,  vii.  i. 
Jon,  Kalfs  son  (brother  to  Snorri?),  ii.  32. 
Jon,  f>orgils  s.,  m.  fiorlaiig  Skeljungs  d., 

iii.  7. 
Jon,  Brandz  s.,  of  Breidabolstad,  father  of 


NAMES    OF    PERSONS. 


439 


Jons  synir,  m.  Steinun  Sturlu  d.,  iv.  7, 

vii.  I,  Hs.  7. 

Jon,  Jiorarins  s.  kroksfjar5ar,  iii.  3,  8. 
Jon,  Hunrodar  son,  grandfather  of  Eyjolf 

Kars  son,  iv.  9,  vii.  38. 
Jon,  Sturlu  s.,  Sighvatz  s.,  vii.  163,  2 1 1,  266. 
Jon,  karin,  natural  son  of  Thord  kakali, 

vii.  211,  322. 

Jon,  lindi-ass,  a  Norse  sailor,  vii.  164. 
Jon,  |>orkels  s.,  of  Alptamyr  (Alptmyringr), 

m.  Gu5nin  Thomas  d.,  vii.  167,  193. 
Jon,  Ornolfs  son,  of  Miklagard  and  MoSru- 

vellir,  v.  22,  vii.  37;  died  1222. 
Jon,  Eyjolfs  son,  of  Mo&rufell,  m.  Valgerd 

Guthorms  d.,  vii.  34. 
Jon,  6feigs  son,  a  half-brother  of  Eyjolf 

Kars  son,  m.  Gu3run  Oddz  d.,  vii.  38, 

42,  56,  ipi,  161. 

Jon,  karl,  Ogmundar  s.,  Helga  s.,  vii.  215. 
Jon,  Skeggja  s.,  Njals  s.,  a  priest,  vii.  215. 
Jon,  Einars  s.,  logma&r,  vii.  332. 
Jon,  af  Bakki,  vii.  256. 
Jon,  kvistungr,  vii.  256. 
Jon,  hirSmaSr  Inga  konungs,  iv.  I. 
Jon,  f>orgils  s.,  iii.  I. 
Jon,  Steinolfs  s.,  Hs.  20. 
Jon,  fjosi,  iv.  2 
Jon,  i  Holti,  v.  4. 

Jon,  f>orsteins  son,  of  Kiila,  vi.  14,  Hs.  20. 
Jon,  a  dreamer,  vi.  1 8. 
Jon,  Bjarna  son,  6Si,  vii.  4. 
Jon,  lagr,  vii.  5. 
Jon,  |>6r6ar  son,  vii.  47. 
Jon,  another  person,  vii.  47. 
Jon,  son  of  Helga,  vii.  51. 
Jon,  Arna  s.,  AuSunnar  s.,  vii.  148,  178. 
Jon  (read  Ami  ?),  AuSunnar  son,  vii.  60. 
Jon,  son  of  GuSleif,  vii.  81. 
Jon,  klerkr,  brother  of  Skaering,  vii.  IIO. 
Jon,  Grettis  s.,  vii.  141. 
Jon,  Skioa  s.,  kjappi,  vii.  143,  205,  238. 
Jon,  kanpi  (slain),  vii.  143. 
Jon,  Hafli&a  s.,  vii.  205. 
Jon,  Eyj61fs  s.,  svalberdings,  vii.  273. 
Jon,  Birnu  son,  vii.  48,  81. 
Jon,  litill-bondi,  vii.  74. 
Jon,  sterki,  servant  in  Reykholt,  vii.  74. 
Jon,  krokr,  son  of  J>orleif  skeifa,  vii.  82. 
Jon,  Kraks  s.,  of  Hli&arendi,  vii.  95. 
Jon,  Markiis  s.,  of  Hjaltastade,  vii.  IOO. 
Jon,  fjorgeirs  s.  grunda,  vii.  113. 
Jon,  Halldors  s.,  ha!f-prestr,  vii.  119. 
Jon,  fjorbjarnar  s.  smi&s,  vii.  150. 
Jon,  toddi,  vii.  1 60. 
Jon,  bondi  of  Skinnastade,  vii.  162. 
Jon,  Tosta  son,  vii.  163. 
Jon,  usti,  vii.  315. 
Jon,  jarn-bukr,  vii.  306. 
Jon,  stal,  a  Norseman,  vii.  222. 


Jon,  Odda  s.,  skeggbarn,  vii.  178. 
Jons-synir,  the   four   sons   of  Jon  Brandz 

son,  Bergpor,   Ivar,    Brand,  Ingimund, 

nephews  of  Hvamm-Sturla,  vii.  51  sqq. 
Jora,  daughter    of   bishop  Klseng   (called 

biskups  dottir),  m.  J>orvald  Gizurar  s., 

vii.  3,  15, 18  ;  died  1196. 
J6r-ei5r,  mother  of  Hall,  priest  of  Hauka- 

dale,  i.  7. 

Jor-eiSr,  SiSu-Hallz  d.,  i.  7. 
J6r-ei9r,  Hallz  d.,  of  Tunga,  sister  to  Paul 

priest,  vii.  62,  71,  119,  188,  252. 
J6r-ei8r,  Oddleifs  d.,  mother  of  f>orvar& 

VatzfirSing,  vii.  i,  Hs.  8. 
J6r-ei3r,  f>orvaldz  d.  VatzfirSings,  vii.  I. 
J6r-ei8r,  Hermundar  d.,  vii.  292. 
J6r-ei6r,  {jorolfs  d.,  Hs.  7- 
J6r-ei8r,  Konals  d.,  a  concubine,  vii.  1 1 2. 
J6r-ei9r,  wife  of  Vestar,  vii.  247. 
Jorsala-Sigurdr  —  SigurSr    Jorsala-fari,    the 

king,  ii.  7  ;  died  1130. 
J6rsa!a-Bjarni(videJ6rsala-Bjorn,ii.p.4Oo), 

vii.  162  ;  '  magr  '  of  Skeggi  of  AlviSra. 
Jor-unn,  Teitz  d.,  sister  of  Gizurr  hviti, 

vii.  12. 

Jor-unn,  Haflida  d.,  Mas  s.,  iii.  29. 
Jor-unn,  Kalfs  d.,  Guthorms  s.,  ni,  Brand 

Kolbeins  s.,  vii.  33,  146,  207-209,  276. 
Jor-unn,  au6ga,  of  Gufunes,,  vii.  39. 
Jor-unn,  Snorra  d.,  JiorSar  s.,  Hs.  8,  9. 
Jor-unn,  wife  of  Eystein  hviti,  vii.  229,  238. 
Josep,  Grettis  s.,  iii.  15. 
Joseph,  father  of  lllugi,  v.  9. 
Joseppr  (Joseph),  in  Su5avik,  vi.  14,  18. 
Jo-steinn,  glenna,  Easterling,  vii.  128. 
Jor-undr,  Jjorgils  son,  iii.  i. 
Jorundr,  |>orste;ns  s.,  priest,  since  bishop, 

of  Holar,  vii.  316 ;  died  Feb.  I,  1313. 
Jorundr,  Gunnars  s.,  vii.  I. 
Jorundr,  in  Oddbjarnar  eyjar,  ii.  6. 
Jorundr,  gestr,  vii.  282,  291,  314. 
Jorundr,  father  of  priest  Solvi,  As.  10. 
Jorundr,  inn  mikli,  vii.  129. 

Kalfr,  Snorra  son,  in  Mel,  m.  Oddny,  vii.- 1, 

3;  died  1198. 
Kalfr,  Brandz  s.,  Kolbein  s.,  of  StaS,  m. 

Gu&ny  Sturlu  d.,  vii.  255,  324,  327. 
Kalfr,  Guthorms  son,  bondi,  of  Grund,  and 

later  of  Miklabae,  in  6sk,  v.  16,  22,  vii. 

33-37»  I00»  I01 5  died  Feb-  2I>  I234- 
Kalfr,  of  Gunnars-stadir,  iii.  25. 
Kalfr,  Gils  son,  vii.  38,  72, 138,  162, 198. 
Kali,  Halldors  s.,  Hs.  9. 
Kali,  father  of  Hallhjorn,  vii.  51. 
Kali,  father  of  Asgeir,  Hs.  19. 
Karf-Helgi,  vii.  145  ;  read  Skarf-Helgi. 
Kari  (Brekku-Kari),  vii.  256. 
Kari,  abbot,  iv.  12. 
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Ittri,  son  of  Kctil,  abbot,  vii.  88. 

Kari,  a  person,  vii.  II. 

K4ri,  Gunnsteins  s.f  vii.  136. 

Karl,  abbot  of  f>ingeyrar,  iv.  4,  9,  19  (the 
author  of  Sverris  Saga)  ;  died  1213. 

Karl,  Konrads  s.,  iii.  16. 

Karl,  father  of  Gest,  vii.  74. 

Karla-magniis,  Magnus  son,  Andr6s  s.,  vii. 
95 ;  slain  1310. 

Karls-efni,  father  of  Bjorn,  vii.  I. 

Karls-efni,  father  of  Clemet,  iii.  27. 

Karr,  son  of  Kolfinna  Jorundar  d.,  vii.  I. 

Karr,  Geirmundar  s.,  a  monk,  father  of  Ey- 
jolf,  vii.  38,  Hs.  20. 

Karr,  KoSrans  s.,  iv.  4. 

Karr,  in  Dalir,  iii.  26. 

Karr,  biskups-maor,  vii.  71. 

Karr,  an  apparition,  vii.  127. 

Keldna-ValgerSr  =  Valgeror  Jons  d.,  mis- 
tress to  Saemund  of  Oddi,  vii.  44. 

Ketil-bjiirg,  a  nun,  in  Skalaholt,  iv.  20. 

Ketil-bjorn,  Ketils  s.,  gamli,  landnama- 
maor,  vii.  12. 

Ketil-bjorn,  Gizurar  s.,  |>orvaldz  s.,  vii. 
218,  255  sqq. ;  died  Oct.  22,  1253. 

Ketill,  flatnefr,  i.  7. 

Ketill,  father  of  Ketilbjorn,  vii.  12. 

Ketill,  Hermundar  s.,  KoSrans  s.,  iii.  30. 

Ketill,  fjorlaks  s.,  a  priest  and  lagman,  of 
Hitardale,  the  grandfather  (mother's  fa- 
ther) of  the  three  Narfa  sons,  m.  Hall- 
dora  f>orvaidz  d.  Gizurar  s.,  v.  I,  vii.  I, 
16,44,57,86, 152,  162,164,  345;  died 
Feb.  II,  1273. 

Ketill,  f>orlaks  s.,  Narfa  s.,  herra,  a  great- 
grandson  of  the  preceding,  vii.  213; 
died  1342. 

Ketill,  |>orsteins  s.,  Eyjolfs  s.  halta,  priest, 
then  second  bishop  of  Holar  (1122— 
1145),  ii.  21,  28,  29,  iii.  29;  died 
July  7,1145. 

Ketill,  fjorvaldz  s.  Vatzfir8ings,  vii.  I,  73, 
160-162. 

Ketill,  |>orvaldz  s.  kroks,  vii.  I. 

Ketill,  f>orkels  s.,  father  of  Hauk,  i.  7. 

Ketill,  fjorsteins  s.  ranglatz,  vii.  I. 

Ketill,  Pals  s.  biskups,  vii.  22. 

Ketill,  Ingjalldz  son,  vii.  42,  47,  81,  123. 

Ketill,  langr,  a  Norseman,  vii.  222. 

Ketill,  Kalfs  s.,  iv.  i. 

Ketill,  Guomundar  s.,  vii.  in,  189. 

Ketill,  Gniips  s.,  vii.  192. 

Ketill,  the  father  of  Thorleif,  a  priest,  iii.  15. 

Ketill,  a  landloper,  ii.  13-15. 

Ketill,  Eyj61fs  son,  vii.  7. 

Ketill,  a  priest,  vii.  49. 

Ketill,  a  person,  Hs.  7. 

Ketill,  sutari,  vii.  257. 

Ketill,  Ketils  s.,  of  Kallaoarnes,  vii.  235, 329. 


Kimbi,  a  person,  vii.  291 . 
Kirkju-Grimr  =  Grimr  Gils  s.,  iii.  1 6. 
Kjallakr,  Ketils  s.  flatnefs,  i.  7. 
Kjaran,  praell  Geirmundar,  i.  4. 
Kjarlakr,  gamli,  i.  5. 
Kjartan,  Asgeirs  s.,  Knattar  s.,  father  of 

Thorvald,  vii.  I,  Hs.  8. 
Kjartan,  Halldors  s.  hvirfils,  iii.  14. 
Kjartan,  j>orvaldz  s.,  iii.  27. 
Kjartan,  a  bonder  in  Kiila,  vi.  4. 
Kjartan,  Helga  s.,  vii.  161. 
Klakka,  father  of  Olaf,  iii.  21. 
Klakk-Alfr,  vii.  75. 
Klasi,  father  of  Halldor,  vii.  47,  As.  5. 
Klemet,  see  Clemet. 
Klepp-jarn,  Klaengs  son,  m.  Ingigerd  (father 

of  Hall?),  v.  2,  3;  died  1194. 
Klepp-jarn,  Hallz  s.,  Kleppjarns-s.,  vii.  81, 

101,  205. 

Kleppr,  |>orvar5z  s.,  a  priest,  iii.  30. 
Klyppr,  Ketils  s.,  vii.  204,  205. 
Klaengr  (i.e.  Klofingr),  J>orsteins  s.,  bishop 

in  Skalholt,  iii.  9,  IO,  19,  iv.  5 ;    died 

Feb.  28,  1176. 
Klaengr,  fiorvaldz  s.,  Gizurar  s.,  a  deacon, 

vii.  15,  26. 
Klaengr,  Arnpnioar  son  (Eyjolfs  son),  iv. 

15,  v.  17,  23. 
Klaengr,  Bjarnar  son,  fxwvaldz  s.,  and  of 

Hallveig,  vii.  40,  58,  65,  129,  134,  153, 

157-159;  slain  Dec.  26,  1241. 
Klaengr,  Teitz  s.,   |>orvaldz  s.,  of  Tunga, 

m.  Asta,  vii.  320. 
Klaengr,  Kleppjarns  s.,  brother  to  Hall,  m. 

Gu&riin,  iv.  I,  v.  3,  vii.  34;   drowned 

1219. 

Klaengr,  Skeggja  s.,  Nja"ls  s.,  vii.  215,  234. 
Klaengr,  Hallz  son,  vii.  77. 
Knarrar-Leifr,  see  Leifr,  vii.  165. 
Kniitr,  duke,  Lavard,  father  of  king  Val- 

demar,  iv.  7;  slain  1130. 
Kniitr,  earl,  son  of  Hakon  galin,  vii.  228, 

229,  326;  died  1260. 
Kniitr,  a  priest,  vii.  49,  81,  As.  7. 
Knottr,  f>j6dreks  s.,  Hs.  8  (Landn.  ii.  21). 
Kooran,  Hermundar  s.,  KoSrans  s.,  iii.  30. 
Ko6ran,  the  grandfather  of  the  preceding, 

iii.  30. 

Kodran,  Magnus  son,  vii.  38. 
Ko&ran,  Sorla  s.,  vii.  129. 
KoSran,  a  landloper,  vii.  39. 
Kodran,  Svarthof&a  s.,  vii.  129,  143,  158. 
Ko&ran,  Pals  s.,  vii.  271. 
Kooran,  skroggr,  vii.  282. 
Kol-beinn,  Arn6rs  son,  Asbjarnar  s.,   the 

elder,    father    of   Tumi,    vii.    I  :     died 

1166. 
Kol-beinn,  Arnors  s.,  the  younger,  kalda-ljos, 

of  Stad,  called  Staoar-Kolbein,m.Margr& 
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Saemundar  d.,  iv.  17,  v.  25,  vii.  1,22, 124, 
139;  born  1176,  died  July  31,  1246. 

Kol-beinn,  Arnors  s.,  Tuma  s.,  called  ungi, 
in  Flugumyr,  vii.  I,  46,  63,  68,  114, 
pass.,  164-199;  born  1210,  died  July 
22,  1245. 

Kol-beinn,  Tuma  s.,  Arn6rs  s.,  Asbjarnar 
s.,  in  ViSimyri,  m.  GyriS  jborvarQar  d., 
iv.  21  sqq.,  v.  I  sqq.,  12,  vii.  I,  23,  25, 
26;  died  Sept.  9,  1208. 

Kol-beinn,  Flosa  son,  16gsoguma3r,  father- 
in-law  to  Saemund  Fr65i  (cp.  Ljosvetn. 
S.  5),  vii.  i. 

Kol-beinn,  Bjarnar  s.,  herra,  Au6kylingr,  i . 
7  ;  slain  1309. 

Kol-beinn,  Sighvatz  son,  the  third  of  the 
seven  sons  of  Sighvat,  in  Grenja8arsta5, 
vii.  I,  87,  119,  143;  slain  Aug.  1238. 

Kol-beinn,  gron,  Dufgus  son,  one  of  the 
four  Dufgus  sons,  vii.  64,  166  sqq.,  189 
sqq.,  219,  263,  237,  253-262  ;  slain 
Jan.  25,  1254. 

Kol-beinn,  a  servant  of  Thorwald  in 
Vatzfjord,  vi.  17. 

Kol-beinn,  Bergs  son,  Hs.  19,  20. 

Kol-beinn,  hniga,  Cobbie  Row,  of  the 
Orkney,  father  of  bishop  Bjarni,  Hs.  3. 

Kol-beinn,  karl,  an  Orkneyer,  brother  to 
bishop  Bjarni,  vii.  20. 

Kol-beinn,  Jons  son,  vii.  60. 

Kol-beinn,  Gisla  s.  of  Sand,  vii.  164. 

Kol-beinn,  svarti,  a  Norse  skipper,  vii.  214. 

Kol-beinn,  vaelungr,  vii.  257. 

Kol-brandr,  Ski6a  son,  vii.  113. 

Kol-brandr,  iii.  26. 

Kol-finna,  Hallz  d.,  Styrmis  s.,  m.  f>orgils 
Odda  s.,  ii.  2,  30. 

Kol-finna,  Einars  d.,  J>orgils  s.,  m.  Jjorvald 
Vatzfir&ing,  vii.  I,  152,  Hs.  10. 

Kol-finna,  f>orsteins  d.,  J6ns  s.,  vii.  260. 

Kol-finna,  fx>rvaldz  d.  (f>6rdisar  Snorra 
d.)  Vatzfirdings,  vii.  i,  251,  317. 

Kol-finna,  Gizurar  d.,  Hallz  s.,  m.  (i)  Ari 
Sterki,  (2)  Garoa-Snorri,  vii.  2, 15. 

Kol-finna,  Jorundar  d.,  Gunnars  s.,  vii.  I. 

Kol-finna,  Klepps  d.,  m.  Hamund  Gils 
son,  iii.  30. 

Kol-finna,  f>orgrims  d.,  iii.  15. 

Kol-finna,  Gils  d.,  iii.  20. 

Kol-grimr,  brother  of  Hermund,  vii.  256. 

Kol-grimr,  of  ^arnarhofn,  vii.  243,  246. 

Kollabaejar-Baror,  vii.  5 1 ;  called  Koll- 
BarSr,  vii.  76. 

Kolli,  {jorsteins  son,  vii.  67. 

Kolli,  of  Espihol,  vii.  138. 

Kolli,  f>orm68s  s.,  iv.  I. 

Kolli,  fjorlaks  s.,  grandfather  of  the  pre- 
ceding, iv.  I. 

Kolli,  father  of  Thord,  vii.  8. 


Koll-Oddr,  iv.  9. 

Koll-sveinn,  Skarf-Helga  s.,  vii.  145,  205. 

Koll-sveinn,  krobbungr,  vii.  276. 

Koll-sveinn,  Bjarnar  son,  iv.  34. 

Koll-Jboror,  vii.  256. 

Kolr,  bishop  in  Vik,  Norway,  vii.  13. 

Kolr  (Eyjolfs  son),  auSgi,  of  Mo&ruvellir, 

vii.  7. 

Kolr=  Hvapta-Kolr,  vii.  271. 
Kolr,  Arna   son,  auogi,  of  Kolbeinstade, 

vii.  74,  85,  91,  131,155;  died  1  241. 
Kol-skeggr,  Eiriks  son,  auSgi,  of  Dale,  vii. 

22,40,44,  57;  died  1223. 
Kol-skeggr,  a  priest,  vii.  316. 
Kol-berna,  Eyjolfs  d.  halta,  ii.  I. 
Kol-berna,  Klepps  d.,  vii.  5. 
Kol-perna,   Einars   d.,    of   Svinavatn,  vii. 

238,  272. 

Konall,  Sokka  son,  vii.  26. 
Konall,  Ragnhildar  s.,  vii.  256. 
Konall,  father  of  Joreid,  vii.  1  1  2. 
Konra8,  father  of  Karl,  iii.  16. 
Kormakr,  father  of  Einri&i,  vii.  271. 
Kormakr,  father  of  Gils,  vii.  80. 
Kormakr,  Asbjarnar  s.,  Hs.  19. 
Kormakr,  bryti,  vii.  257. 
Krakr,  Hrafns  s.,  Sveinbjarnar  s.,  vii.  I, 

57,  143;  slain  Aug.  22,  1238. 
Krakr,  Thomas  s.,  |>6rarins  s.,  m.  jbora 

Orms  d.  Svinfellings,  vii.  I,  175. 
Krakr,  f>6rarins  s.  (Ragneidar  s.),  Hs.  7,  IO. 
Krakr,  Sigmundar  s.  su6vikings,  Hs.  20. 
Krakr,  Hamundar  s.  laeknis,  Hs.  20. 
Krakr,  of  Hli8arendi,  vii.  95. 
Krakr,  a  messenger,  vii.  324. 
Kristin,  Fni,  a  Norse  princess,  vii.  40. 
Krist-nin,  a  pauper-woman,  vii.  76. 
Krist-r65r,  Einars  s.,  Jons  s.,  Loptz  s.,  a 

priest,  vii.  I,  136. 
Kusli  =  Kalfr,  vii.  33  (in  a  verse). 
Kvistr,  father  of  fjorstein,  ii.  2. 
Kygri-Bjorn,  a  clerk  and  bishop-elect,  iv. 

26,  vii.  58,  120;  died  1238. 
Kaegil-Bj6rn  =  Bj6rn   ksegill,   son   of  Duf- 

gus, vii.  64,  173;  slain  April  1  8,  1244. 

Lambkarr,  Jborgils  s.,  Gunnsteins  s.,  a 
deacon,  and  since  an  abbot  (author  of 
bishop  GuSmunds  Saga?),  iv.  18,  24,  vii. 
162  ;  died  1249. 

Langlif,  daughter  of  earl  Harald  in  Ork- 
ney, vii.  22. 

Langa-Snorri  (Snorri  from  Laugar),  vii. 
66,  90,  143,  188. 

Leggr,  Torfa  s.,  a  priest,  father  of  Olaf 
svarta-skald,  iii.  30,  vii.  84. 


Lei&ar-Ormr,  vii.  5. 

Leifr,  father  of  Gunnlaug  munk,  q.  v. 
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Leifr,' AustmadT  (Knarrar-Leifr),  vii.  165. 
Leifr,   Nikulas   $.,   v.  12,  14;    father  of 

Bjorn,  vii.  143. 
Leifr,  fjorgeirs  s.,  vii.  29. 
Leifr,  father  of  fjordis,  iii.  9. 
Leifr  (Handar-Leifr),  vii.  29. 
Leifr,  Loohattar  s.,  i.  i. 
Leifr,  hiiskarl,  iii.  1 8. 
Leirhafnar-Hjalti  =  Hjalti  of  Leirhom,  vii. 

193  (in  a  verse). 
Leo  (IX.),  pope,  vii.  13. 
Li&r,  brother  of  Legg  above,  iii.  30. 
Lina,  see  Stu'.t-lina,  iii.  7. 
Ljotr,  Siftu-HalU  s.,  i.  7. 
Ljotr,  Sela-Eiriks  s.,  vii.  8,  Hs.  9. 
Ljotr,  Jons  s.,  of  Bakki,  vii.  256,  262. 
Ljotr,  Ketils  s.,  vii.  7. 
Ljotr,  vii.  143. 

Ljotr,  father  of  Eyjolf,  vi.  17. 
Ljiifini,  a  priest  (a  foreigner?),  iii.  II. 
LoS-hottr,  praell,  i.  i. 
Lodinn,  Grims  s.,  vii.  no. 
Lo&inn,  Helga  son,  vii.  143. 
Loflinn,  Ingimundar  s.,  vii.  188. 
Lodinn,  of  Fjardarhorn,  vii.  188. 
Lodinn,  Sigurdar  s.,  vii.  240. 
Lod-mundr,  Saemundar  s.  FroSa,  vii.  1,131. 
Lo3-mundr,  Eyjolfs  s.,  Jons  s.,  vii.  I. 
Lofn-eid,  Sveins  d.,  a  concubine  of  Thor- 

vald  in  Vatzfjord,  vii.  I,  51. 
Loptr,  Pals  son,  called  biskups  son,  son  of 

bishop  Paul,  in  Skard,  later  in   Hitar- 

dale,  at    last    in   Borg,  vii.   I,   22,  39, 

44-  45.  57.  130.  155  sqq-,  170,  233; 
died  1261. 

Loptr,  Markus  s.,  of  Raudasand,  vi.  13, 
Hs.5- 

Loptr,  Saemundar  s.  FroSa,  a  priest,  vii.  I, 
131,  iii.  29. 

Loptr,  the  father  of  Helgi  in  Skal,  vii.  215. 

Loptr,  Helga  son,  the  grandson  of  the  pre- 
ceding, brother  to  bishop  Ami,  vii.  215. 

Loptr,  Gisla  son,  of  Raudasand,  vii.  330. 

Loptr,    Halfdanar    s.,    Saemundar    s.,    vii. 

215.  7-  8,318,325-, 

Loptr,  fostbrodir  Gudnyjar  Brandz  d.,  iii. 

1 1. 

Luudar-Bjarni,  iii.  30. 
Lytingr,  Artigtirs  s.,  vii.  293. 
Laer-Bjarni,  vii.  181. 

Maddaor,  father  of  earl  Harald,  vii.  22. 
Maga-Bjii.n,  vii.  96,  98,  no,  113. 
Magni,  bondi  in  Miili,  vii.  184. 
Magnus,  i  ASalvik,  a  priest,  vii.  99, 109. 
Magnus,  Andres  s.,  Saemundar  s.,  agnarr, 

vii.  328. 
Magnus,   Amunda    son,    father    of  Ami 

oreida,  iv.  6,  9,  vii.  40,  215. 


Magnus,   Andreas   s.,    father    of    Karla- 

magnus,  m.  {>orgerd,  vii.  95. 
Magnus,    Arna  son,  in  Saurbaer,  vii.  233. 
Magnus,  Atla  s.,  vii.  284,  286. 
Magnus,  6lafs  s.,  g66i,  king  of  Norway 

(1036-1047),  Hs.  2;  died  1047. 
Magnus,  berfaetti  (Barefoot),  king  of  Nor- 
way, vii.  I  ;  slain  1 103. 
Magnus,  Erlings  s.,  king  of  Norway,  iii. 

20,  iv.  3,  9;  slain  1184. 
Magnus,  Hakonar  s.,  king  of  Norway,  vii. 

131.  323.  331 5  djed  May  9,  1280. 
Magnus,   Jiorsteins    s.,   Sidu-Hallz  s.,  the 

first  Icelander  of  that  name,  i.  7. 
Magnus,  Einars  s.,  bishop  (1)  in  Skalaholt 

(1134-1149),  grandson  of  the  preced- 
ing, i.  7.  iii-  23;  died  Sept.  28,  1149. 
Magnus,  Gizurar  s.,  Hallz  s.,  bishop  (II)  in 

Skalaholt  (1217-1237),  iv.  15,  25,  32, 

vii.  3,  15,  40  sqq.,  80,  104,  pass. ;   died 

Aug.  14,  1237. 
Magnus  goSi,  son  of  Gu&mund  gris,  vii. 

27,  28,  39,120. 
Magnus,  Gudmundar  s.,  a  priest  in  Hjar&ar- 

holt,  vii.  6. 
Magnus,  £>6r5ar  s.,  Solva  s.,  ancestor  of 

Magnus  Palsson,  iii.  30. 
Magnus,  f>6rdar  s.,  Ara  s.,  a  priest,  a  nephew 

(sister's  son)  of  Hrafn,  Hs.  20. 
Magnus,    f>6r5ar   s.,    f>6ris    s.,    a   priest, 

Hs.  9. 
Magnus,  fiorlaks  s.,  of  Melar,  m.  Valdis 

Hreins  d.,  iii.  30. 
Magnus,  Pals  s.,  Solva  s.,  a  priest  in  Reykja- 

holt,  m.  Hallfrid,  the  granddaughter  of 

Ari  Frodi,  iii.  30,  36,  vii.  21. 
Magnus,  HafliSa  s.,  of  Eyvindarmuli,  vii. 

95- 

Magnus,  Hallz  s.,  Gizurar  s.,  m.  Steinvor 

Sams  d.,  vii.  15, 134. 
Magnus,  Helga  s.,  Loptz   s.,   brother  to 

bishop  Ami,  vii.  215. 
Magnus,  Hunro&ar  s.,  vii.  143. 
Magnus,  Jons  son,  a  kinsman  of  f>orvard 

fjorarins  son,  vii.  215.  8,  279,  288;  one 

of  the  assassins  of  Thorgils  skaroi,  vii. 

313  sqq. 

Magnus,  Kollz  son,  vii.  89. 
Magnus,  Magnus  son,  vii.  66,  96. 
Magnus  Markus  s.  of  Rau6asand,  vi.  13, 

Hs.  5.  m 

Magnus,  gargan,  vii.  233,  236,  249. 
Magnus,  Gisla  s.,  of  Sand,  vii.  99,  316. 
Magnus,  Narfa  s.,  vii.  206. 
Magnus,  6lafs  s.,  vii.  38. 
Magnus,  prestr,  iii.  4.' 
Maginis,  tolu-sveinn,  a  monk,  vii.  123. 
Magnus,  a  canon  in  Viftev,  iv.  15. 
Magnus,  Steinolfs  s.,  Hs.  '20. 


NAMES    OF    PERSONS. 


443 


Magnus,  Inga  s.,  Hs.  7. 
Magnus,  of  Kamb,  vii.  186. 
Magnus,  soSkrokr,  a  pauper,  vii.  251. 
Mana-Ljotr  (i.  e.  Ljotr  Mana  s.,  a  grand- 
son of  Snorri  go3i,   see  Eyrb.  ch.  65), 

keeper  of  the  Snorrunga  go&ord,  iii.  2. 
Mani,  Grims  s.,  v.  22. 
Mani,  of  Gnupufell,  vii.  143. 
Mani,  Ivars  son,  vii.  129. 
Mani,  a  poet,  vii.  39. 
Mar  (Ma,  Mafi),  Alfs  son,  a  shepherd  in 

Hvamm,  iii.  15. 
Mar  (Bagal-Mar),  vii.  138. 
Mar,  {jormoSs   s.,  in  Saelingsdalstunga,  a 

priest  and  kinsman  of  Haflidi,  ii.  2,  1 1, 

19. 
Mar,    Hiinr68ar    s.,    father    of    Haflidi, 

ii.  i. 
Mar,  Bergbors  s.,   a  kinsman  of  Hafli8i 

Masson,  ii.  1-9. 

Mar,  Eyjolfs  son,  the  elder,  iv.  6. 
Mar,  Eyjolfs  son,  in  Geldingaholt,  vii.  271, 

276. 

Mar,  Finnz  son,  iv.  14. 
Mar,  Gils  son,  iii.  1 8. 
Mar,  Grims  son,  Vikars  s.,  Hs.  20. 
Mar,  Olafs  son,  skolpa,  v.  7. 
Mar,  GuSmundar  s.,  m.  Helga  Snorra  d., 

iii.  16,  v.  2. 

Mar,  kumbaldi,  of  Gniip,  vii.  75, 132. 
Mar,  of  Leirargardar,  vii.  129. 
Mar,  Riinolfs  s.,  v.  4. 
Mar,  |>orkel  son,  vi.  20  (read  Imi,  see  Hs. 

I.e.) 
Margret,  Skiila  d.,  queen,  m.  king  Hakon, 

vii.  131,  225. 

Margret,  Helga  d.,  Sveins  s.,  Hs.  20. 
Margret,  Brandz  d.,  m.  |>6rd  Bjarnar  son, 

vii.  161. 

Margret,  f>orbjarnar  d.,  vii.  I,  38. 
Margret,    Amunda  d.,  vii.  I,  Hs.  10. 
Margret,  Saemundar  d.,  Jons  s.,  m.  Kol- 

bein  kaldaljos,  v.  15,  vii.  I,  22. 
Margret,  OJdz  d.,  Gizurar  s.,  m.  Thord 

in  Laufas,  v.  10. 
Margret,  GunnvarSz  d.,  iii.  3. 
Margret,  daughter  of  Jiordis  Sveinbjarnar 

d.,  m.  Thord  Bjarnar  s.,  vii.  170. 
Marina,  Jborkels  d.,  Hs.  20. 
Markiis,  Logsoguma&r,  Skeggja  s.,  vii.  I, 

7,  14;  died  1108. 
Markus,    Skeggja    s.,  a   kinsman    of  the 

former,  vii.  7. 

Markus,  BarSar  s.  svarta,  vii.  I. 
Markus,   Gisla  s.,  f>6rSar  s.,  of  Rauda- 

sand,    m.    (i)    Gu5run,   (2)    Ingibjorg 

Oddz  d.,  vii.  5,  Hs.  5-7;  slain  Nov.  3, 

1196. 
Markiis,  Magnus  s.,  vii.  143. 


Markus,  MarQar  s.  of  Gimp,  vii.  44,  156, 

221,  256-262. 
Markus,  {>6rSar  s.,  B68vars  s.,  of  Melar, 

brother  to  f>orleif  of  Bx,  vii.  80,  116, 

1 20,  129. 

Markus,  Gudmundar  s.,  vii.  271. 
Markus,  Sighvatz  s.,  the  fifth  of  Sighvat's 

sons,  vii.  I,  130,  143;  slain  1238. 
Markus,  f>orgils  s.,  vii.  143. 
Markus,  Sveinbjarnar  s.,  Bar8ar  s.  svarta, 

sterki,  a  priest,  brother  to  Hrafn,  vii.  I, 

Hs.  2. 

Markus,  f>orsteins  s.,  vii.  I. 
Markus,  f>orgils  s.,  vii.  143. 
Marteinn,  Brandz  s.,  Hs.  4. 
Marteinn,  Jons  son,  vii.  49. 
Marteinn,  f  vars  s.,  vii.  233,  236. 
Marteinn,  MiSfirSingr,  vii.  Ill,  112. 
Marteinn,  |>orkels  s.,  vii.  143. 
Mo8olfr,  djakn,  ganima&r,  vii.  215. 
Mogr,  Mogs  son,  in  Myrar,  Hs.  9. 
Mogr,  father  of  the  preceding,  Hs.  4,  9. 
Mor&r,  Eiriks  son,  inn  sterki,  m.  Borghildr 

J>orsteins  d.,  vii.  114,143,151,180, 181 ; 

slain  1243. 
Morkari  (A.S.  name),  vii.  214. 

Naddr,  vii.  143,  146. 

Naddr,  vii.  173. 

Naddr,  |>6rarins  s.,  slain  in  ViSines,  vii.  26. 

Narfa-synir,  the  three  sons  of  the  follow- 
ing (Thord,  Thorlak,  Snorri),  v.  I. 

Narfi  prestr,  SkarS-Snorra  son,  the  younger, 
father  of  the  Narfa  sons,  of  Kolbeins- 
stade,  vii.  2,  245,  249,  321. 

Narfi,  Snorra  son,  the  elder,  Hiinboga  s., 
a  priest,  the  father  of  Skar&-Snorri,  and 
grandfather  of  the  preceding,  i.  7,  iii.  2, 
14,  vii.  2;  died  1202. 

Narfi,  Svartz  son,  vii.  143. 

Narfi,  in  pjarfi  (barfi),  vii.  82. 

Narfi,  Skeljungs  son,  iii.  I. 

Narfi,  or  Brekku,  iv.  34. 

Narfi  =  Folalda-Narfi,  vii.  71. 

Nerei8r,  Styrmis  d.,  mistress  of  Thord 
kakali,  vii.  211. 

Nicholaus,  the  saint,  vii.  236. 

Nikulas,  biskup,  the  famous  antagonist  of 
king  Sverri,  vii.  35;  died  May  8,  1225. 

Nikulas,  Oddz  son,  of  Kalmanstunga,  son 
of  Odd  and  of  Herdis  Barkar  d.,  m. 
Gyda  Solmundar  d.,  vii.  166,  188,  189, 
208,  2ii,  213,  234,  236,  238,  284. 

Nikula~s,  Runolfs  son,  v.  12. 

Nikulas,  Skratta-Bjarnar  son,  vii.  12. 

Nikulas,  SigurQar  son,  Hrana  sonar,  of  Nor- 
way, iv.  5. 

Nikulas,  Jjorarins  son,  vii.  276,  330. 

Njail,  of  Skogar,  vii.  215. 
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Oblau&r,  father  of  Eyj61f,  vii.  39. 
Odalrikr,  GunnvarSz  s.  (Gunnfars  s.),  «'• 

Odd-geirr,  |>6r8ar  s.,  vii.  146. 
Odd-gerflr,  Bar&ar  d.  svarta,  vii.  I. 
Oddi,  Sneris  s.,  father  of  Thorgils,  i.  7. 
Oddi,  fx>rgils  s.,  Odda  s.,'a  priest,  iii.  i-o 

sqq.,  vii.  I. 

Oddi,  f>6rarins  s.  kroksfjar&ar,  iii.  3. 
Odd-katla,  |>6r61fs  d.,  m.  Teit  (her  second 

sight),  v.  I. 
Odd-leifr,  Jons  $.,  a  priest  in  Skalmarnes, 

vii.  42,  Hs.  1 8. 

Odd-leifr,  f»6roar  s.  krakunefs,  i.  7,  Hs.  2. 
Odd-leifr,  f>6rdar  s.,  |>orvaldz  s.,  vii.  I. 
Odd-leifr,  or  Hzkingsdal,  vii.  1 29. 
Odd-ny,  jx>rgeirs  d.,  Halla  s.,  m.  f>6rir, 

iv.  i. 
Odd-ny,  Orms  d.,  Svinfellings,  m.  Finn- 

bjorn  Helgason,  vii.  I. 
Odd-ny,   mistress   of   Snorri,    mother   of 

Thordis,  vii.  i,  21. 
Odd-ny,  Pals  d.,  f>6r8ar  s.,  m.  Kalf  Snorra- 

son,  vii.  I. 
Odd-ny,  Torfa  d.,  m.  Thorvard  the  priest, 

iii.  30. 
Odd-ny,  Steinolfs  d.,  Ljotz  s.,  m.   Hauk, 

fx>rgils  s.,  priest  of  Hagi,  Hs.  17. 
Odd-ny,  in  Sauoafell,  vii.  77. 
Odd-ny,  Hallz  d.,  f>orsteins  s.,  vii.  145. 
Oddr,  Gizurar  s.,  in  Hof,  father  of  Arn- 

bjorg,  brother  of  Groa,  iv.  7,  vii.  1, 18 ; 

died  1 1 80. 
Oddr,  f>6rarins  s.,  Jons  s.,  great-grandson 

of  the  preceding,  m.  Randalin  Philippus 

d.,  vii.  i,  212,  265-276;  slain  Jan.  14, 

I255- 

Oddr,  of  Sandar  in  Dyrafjord,  great-grand- 
father of  Hrafn  Oddz  son,  Hs.  5. 

Oddr,  Ala  son,  called  auSgi,  father  of 
Hrafn,  m.  Steinunn  Hrafns  d.,  vii.  51, 
56,  83,  92,  99;  slain  1234. 

Oddr,  Oddz  s.,  brother  of  Hrafn  Oddz  son, 
vii.  1 66. 

Oddr,  Bassa  s.,  iii.  10. 

Oddr,  the  father  of  Ospak,  iii.  14. 

Oddr,  of  Leirargaroar,  vii.  1 29. 

Oddr,  Joseps  s.,  iii.  15,  vii.  5. 

Oddr,  Sveinbjarnar  s.,  of  Alptanes,  vii.  44, 
128,  154;  died  Nov.  29, 1247. 

Oddr,  son  of  Hallbera,  vii.  64. 

Oddr,  a  servant,  vii.  84. 

Oddr,  oremus,  vii.  108,  112. 

Oddr,  Eindrioa  s.,  skekkill,  vii.  113. 

Oddr,  Kara  s.,  vii.  143. 

Oddr,  dignari,  vii.  3. 

Oddr,  Gudlaugs  s.,  vii.  103. 

Oddr,  sj4-rafr,  vii.  158. 

Oddr,  sma-mzlti,  vii.  310. 


Odd-vakr,  in  Brekka  (cp.  Odoacer),  vii. 

82. 

Ofeigr,  Hjorleifs  s.,  brother  to  Aron,  As.  I. 
Ofeigr,  Eiriks  s.,  m.  Vigdis  Gils  d.,  vii. 

252,  256. 

Ofeigr,  SalgerSar  s.,  iii.  23. 
Ofeigr,  father  of  Hallfrid,  iv.  14. 
Ofeigr,  father  of  Snorri,  vii.  1 8. 
6feigr,  Bjarnar  s.,  vii.  101, 147. 
Ofeigr,  isungr,  vii.  303. 
Olafr,   Li&smanna-konungr,    mythical,   ii. 

10. 
Olafr,  hviti  (Righ  Amlaibh  of  the  Irish 

Annals),  king  of  Dublin,  iii.  2. 
Olafr  (Oleifr)  pa,  Hoskullz  s.,  iii.  2. 
Olafr,  Tryggva  s.,  king  of  Norway,  vii. 

12-14;  died  1000. 
Olafr,   helgi,   king    of    Norway    (1015- 

1030),  vii.  192,  209,  Hs.  2  ;  died  July 

29,  1030. 
Olafr,  kyrri,  king  of  Norway  (1066-1093), 

vii.  14. 
Olafr,  GuSroSar  s.,  king  of  Sudor,   Hs. 

II. 
Olafr,  fjordar  s.,  Sturlu  s.,  hvita-skald,  the 

grammarian,    16gsoguma8r,    the    eldest 

brother  of  Sturla  the  historian,  vii.  1,60, 

65,  I06,  120,   126,  147,  211,  220,  224, 

232,  236,  237,  As.  15;  died  1259. 
Olafr,   Hjorleifs    s.,    abbot   of  Helgafell, 

brother  of  Aron,  vii.  38,  As.  I  ;    died 

Oct.  i,  1302. 
Olafr,   |>orsteins  s.  ranglatz,  in  Saurbaer, 

iv.  6,  v.  I,  vii.  i. 
Olafr,  Gu8brandz  s.,  iv.  2. 
Olafr,  jborvarSz  s.,  grandson  of  Saemund 

Fro&i,  vii.  I. 

Olafr,  Hildis  s.,  ii.  4-11 ;  slain  1 1 20. 
Olafr,  the  husband  of  Helga,  the  daughter 

of  Yngvild,  ii.  10. 
Olafr,  Solva  s.,  in    Helgafell,  brother  to 

priest  Paul,  of  Reykholt,  m.  Hallgerd 

Runolfs  d.,  iii.  29. 
Olafr,  Bo&vars  s.,  vii.  1 29. 
Olafr,  Jiorsteins  s.,  Hs.  19. 
"  Olafr,  Helga  s.,  Hs.  19. 
Olafr,  Magnus  s.,  vii.  38. 
Olafr,  Markiis  s.,  vii.  148. 
Olafr,  gestr,  vii.  259. 
Olafr,  Klokku  s.,  iii.  21. 
Olafr,  f>orbjarnar  s.,  Vermundar  s.,  a  priest, 

iii.  6. 

Olafr,  fjorgeirs  s.,  iii.  18,  20. 
Olafr,  of  Oxna-dale,  v.  12. 
Olafr,  Vifils  s.,  in  Laxardale  Skagafjord, 

v.  20. 

Olafr,  Brynjolfs  s.,  vii.  64,  78. 
Olafr,  VarSa  s.,  vii.  74. 
Olafr,  Leggs  s.,  svarta-skald,  vii.  84. 
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Clafr,  of  JEbey,  called  ae3eyingr,  vii.  92, 98. 

6lafr,  of  Steini,  a  Norseman,  m.  GuSrun, 
vii.  103,  148,  149. 

6lafr,  Jons  s.,  of  Modrufell,  a  leech,  a 
sister's  son  of  Kalf,  vii.  103,  290. 

6lafr,  Hauks  s.,  of  Hagi,  vii.  107,  1 12. 

6lafr,  Brandz  s.,  vii.  186. 

Clafr,  SigurSar  s.,  bondi,  vii.  112. 

6lafr,  Hoskullz  s.,  kami  (chaim,  v.l., 
Kain  =  Cain?),  vii.  143, 174,  198,  205. 

6lafr,  tottr,  magr  Flosa  prestz  (father  of 
Erlend  sterki?),  vii.  143,  160. 

6lafr,  Oddz  s.,  brother  of  Rafn,  vii.  166, 
268,  311,328. 

Olafr,  Svartz  s.,  vii.  143,  159,  329. 

O~lafr,  of  Brekka,  vii.  233. 

Olafr,  langr,  vii.  233. 

Olafr,  Arnors  s.,  vii.  281. 

Olafr,  of  Bustarfell,  vii.  282,  290. 

6lafr,  Arnors  s.,  vii.  287. 

Clafr,  Olafs  s.,  vii.  268,  292. 

6lafr,  Kraks  s.,  a  priest,  vii.  297,  318. 

6lafr,  of  Anabrekka,  vii.  316. 

6lof,  see  Alof. 

Ormr,  Barreyjar-skald,  ii.  10. 

Ormr,  BreiSbcelingr,  Jons  s.,  Loptz  s.,  of 
BreiSabolstaS  in  FljotshliS,  iv.  15,  v.  18, 
vii.  I,  22,  40;  slain  Aug.  6,  1218. 

Ormr,  Jons  s.,  Sigmundar  s.,  Jporgils  s., 
the  elder,  father  of  Sigurd,  m.  Helga 
Arna  d.,  vii.  1, 18 ;  died  as  monk  1191. 

Ormr,  Jons  s.,  Orms  s.,  Sigmundar  s., 
Svinfellingr,  the  younger,  grandson  of 
the  preceding,  m.  AlfeiS,  Njals  d.,  vii. 
I,  18,  44,  50,  78,  80,  85,  104,  131, 154, 
215,  As.  9,  10 ;  died  Sept.  5,  1241. 

Ormr,  Orms  s.,  Jons  s.,  son  of  the  preced- 
ing, vii.  I,  215;  born  1241,  drowned 
1270. 

Ormr,  abbot  of  Thvera,  vii.  18  ;  died  1212. 

Ormr,  Bjarnar  s.,  {>orvaldz  s.,  Gizurar  s., 
of  Brei&abolstad,  son  of  Bjorn  and  Hall- 
veig,  vii.  58,65,134,153,171. 

Ormr,  Klaengs  s.,  vii.  117. 

Ormr,  Gellis  s.,  Orms  s.,  Hs.  n. 

Ormr,  Halla  s.  hvita,  grandfather  of  the 
preceding,  Hs.  1 1. 

Ormr,  Forna  s.,  Hs.  13. 

Ormr,  a  boy,  As.  IO. 

Ormr,  Skeggja  s.,  Hs.  19,  20. 

Ormr,  StarkaSar  s.,  vii.  1 08. 

Ormr,  kistill,  vii.  143. 

Ormr,  uppspretta,  vii.  262. 

Orm-steinn,  a  priest,  vii.  141. 

6raekja,  the  father  of  Hall,  great-grand- 
father of  the  next,  vii.  21. 

Orsekja,  Snorra  s.,  Sturlu  s.  (a  bastard  son, 
horkonu-sonr),  vii.  I,  21,  56,  106  sqq., 
147-162,  201  ;  died  June  24,  1245. 


6sk,  |>orvar5z  d.  au&ga,  m.  Kalf  Guth- 
ormsson,  v.  22,  vii.  33,  101,  146. 

6spakr,  Oddz  s.,  in  Holt,  iii.  14. 

<5s-valdr,  king  of  the  English,  father  of 
Vilborg,  vii.  I. 

Otkell,  Bjarna  s.,  a  vagabond,  vii.  99. 

Sttarr,  a  person,  Hs.  7. 
ttarr,  father  of  Simon,  vii.  101. 
Ottarr,    snoppu-langr,    biskups    fraendi,    a 
nephew  (brother's  son)  of  bishop  Gu6- 
mund,  vii.  178,  186,  193,  200. 
Oxi,  Mas  s.,  of  Grof,  vii.  188. 

Pall  (Paul),  Jons  s.,  Loptz  s.,  bishop   of 

Skalholt  (1195-1211),  iv.  15,   28  sqq., 

v.  15,  vii.  I,  II,  32,  As.  I  ;  died  Nov. 

29,  I2II. 
Pall,  Hallz  s.,  a  priest,  of  StaSarhol,  later  of 

Eyri,  and  of  Langadale,  vii.  62,  87,  133, 

152,162,  233,  246,  310. 
Pall,  bishop  of  Hamar,  Norway,  vii.  97. 
Pall,  Solva  son,  Magnus  s.,  |>6r5ar  s.,  a 

priest   in   Reykholt,   his    contest   with 

Sturla,  i.  5,  iii.  30-36,  vii.  2,  21  ;   died 

1185. 
Pall,  f>6r3ar  s.,  Jborvaldz  s.,  of  Vatzfjord, 

m.  Gu&nin,  d.  of  bishop  Brand,  iii.  29, 

iv.  3,  vii.  I. 
Pall,  fjorsteins  s.,  of  Hvalsnes  (Hvalnes- 

ingr),  vii.  260,  262. 
Pall,  Kolbeins  s.,  of  StaS,  son  of  Stadar- 

Kolbein  and  of  Margret  Saemunds  d., 

Jons  s.,  vii.   204,  205,  216,  220,  240, 

259,  271,  320. 
Pall,  Saemundar  s.,  Jons  s.,  v.  15,  vii.  22, 

39,  40;  drowned  1216. 
Pall,  Loptz  s.,  biskups  s.,  vii.  114,  116. 
Pall,  BarSar  s.,  of  Ogr,  vii.  167. 
Pall,  Bjarna  s.,  iii.  9. 

Pall,  Austmadr  (called  Brennu-Pall),  iv.  5. 
Pall,  Surtz  s.,  brother  to  Ami,  Hs.  7. 
Pall,  Ivars  s.,  vii.  233. 
Pall,  Mas  s.,  vii.  1 88. 
Pill,    Sams  s.,  m.  Helga    BoSvars   d.  of 

Sta8,  vii.  221. 

Pall,  griss,  Kalfs  s.,  vii.  189, 193. 
Pall,  son   of  Hauk,   priest   of  Hagi,  vii. 

107, 113. 

Pall,  son  of  Valgero,  of  Ogr,  vii.  no. 
Pall,  kapp-gnogr,  vii.  202. 
Pall,  Kolla  s.,  brother  of  Thord,  vii.  8. 
Pall,  Iausama5r,  vii.  258. 
Pall,  Magnus  s.,  vii.  66,  96,  143. 
Pall,  or  Steinsholti,  vii.  44. 
Pall,  Teitz  s.,  vii.  251. 
Pall,  of  Laugarvatn,  vii.  292. 
Pall,  f>orvaldz  s.  Vatzfiroings,  vii.  I,  73. 
Paschalis,  pope,  vii.  14. 
Pe"tr,  the  apostle,  ii.  26. 
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Pdtr  (P^ttr),  Skiila  s.,  son  of  duke  Skiili, 

a  Norseman,  vii.  131. 
Pe"tr,steypir,  a  Norseman,  a  nephew  (sister's 

son)  of  king  Sverri,  vii.  98. 
Pe"tr,  a  page,  Norway,  vii.  222. 
Petr,  g'lipa,  a  Norseman,  iv.  13. 
P6tr,  Barftar  s.,  Snorra  s.,  iii.  10,  vii.  1,  47, 

Hs.  19,  As.  5. 

Petr,  of  Skogarnes,  Snorra  son,  i.  7. 
Petr,  Sveins  s.,  vii.  154. 
Petr,  a  OngulsstoSum,  vii.  213. 
Petr,  a  person  in  Bergen,  As.  \g. 
Pettr,  Grims  s.,  an  Icelander,  vii.  215.  6. 
Philippus,  king  of  France,  vii.  14. 
Philippus,  Jons  s.,  vii.  74. 
Philippus,  Saemunclar  s.,  Jons  s.,  of  Oddi, 

m.  f>6rdis  Flosa  d.,  i.  7,  vii.  22,  86,  91, 

135,212-214;  drowned  1251. 
Philippus,  Kolbeins  s.,  m.  Valborg,  vii.  51, 

53,  no,  115. 
Prest-Joan,  vii.  262. 
Prest-Oddr,  iii.  21. 

Rachel,  the  wife  of  Mar  kumbaldi,  vii.  75. 

Rafn,  an  Easterling,  v.  I. 

Rafn,  a  lagman  of  Caithness,  Scotland,  vii. 

115.     For  other  persons  of  that  name 

see  Hrafn. 
Ragn-ei&r,  Arons  d.,  BarSar  s.  svarta,  the 

mother  of  the  sons  of  Thorarin  (Ragn- 

eiSar  synir),  vii.  I,  Hs.  10  sqq. 
Ragn-eidr,  Thomas  d.,  the  granddaughter 

of  the  preceding,  vii.  1, 175. 
Ragn-eior,  fiorhalla  d.,  sister  to  St.  Thorlac, 

mother  of  bishop  Paul,  vii.  i. 
Ragn-ei&r,    Bjarnar    d.,    mother  of   Lopt 

Markiis  s.,  Hs.  5. 

Ragn-eidr,  m.  Egil  skyrhnakk,  vii.  215. 
Ragn-friSr,  Teitz  d.,  Gizurar  s.,  the  sister 

of  Groa,  vii.  215.  7. 
Ragn-hildr,    a    Norse    lady,    the    wife    of 

Aron  Hjorleifs  son,  vii.  224,  As.  16  sqq. 
Ragn-hildr,  a  lady,  the  wife  of  duke  Skiili, 

Norway,  vii.  131. 

Ragn-hildr,  Saemundar  d.,  Jons  s.,  vii.  I. 
Ragn-hildr,  a  woman,  vii.  233. 
Randalin,  Philipyus   d.,  Saemundar  s.,  m. 

Odd  fjorarins  s.,  vii.  212,  276. 
Rann-veig,  Hneitis  d..  in  Avik,  ii.  i,  5. 
Rann-veig,  Teitz  d.,  Isleifs  s.  biskups,  the 

wife  of  Haflifii  Mas  son,  ii.  i,  16,  39, 

iii.  29.      ^ 

Rann-veig,  Ulfhe^ins  d.,  iv.  I. 
Raud-sveinn,  of  Isafjord,  vii.  76. 
Ref-Grimr,  v.  7. 
Reflingar,  see  Refgrimr,  v.  7. 
Reinallr,  father  of  Aftalstein,  Hs.  19. 
Reinir,  see  Hreinn. 
Rikiza,  Oddz  d.,  f>6rarins  s.,  vii.  276. 


Rita-Bjorn  —  Bjorn,  abbot  of  Holm,  Nor- 
way ;  died  I  244. 

RoSgeirr,  Alfs  s.,  a  Norse  captain,  vii.  162. 
Runa-Bjorn,  i.e.    Hruna-Bjorn  (Bjorn   of 

Hruni,  q.v.),  vii.  no. 
Run-olfr,  brother  to  Hall  of  Haukadale, 

father  of  bishop  Thorlac,  vii.  14. 
Run-olfr,  Styrkars  s.,  priest,  since  abbot 

(in  Vioey?),  vii.  37  (year  1214),  129. 
Run-olfr,  Dalks  son,  f>orsteins  s.,  Eyjolfs  s. 

halta,  a  priest  and  scholar  (gofigr  kenni- 

maSr),  iii.  29;  died  1186. 
Run-olfr,  brother  of  Berg  (sons  of  As- 

vard?),  vii.  148. 

Run-olfr,  Nikulas  s.,  sniiinbryni,  v.  12. 
Run-olfr,  father  of  Nikulas,  v.  12. 
Rogn-valdr,  earl  of  Maeri,  Norway,  i.  7. 
Rogn-valdr,  Bar3ar  s.  svarta,  vii.  I. 
Rogn-valdr,  Halldors  s.,  Ragnei3ar  s.,  vii. 

no. 

Rogn-valdr,  Kars  s.,  vii.  51,  60  (As.  12). 
Rogn-valdr,  Tannz  s.,  vii.  119. 
Rogn-valdr,  Illuga  s.,  vii.  320. 
Rogn-valdr,  the  father  of  Eyjolf,  vii.  251. 
Rogn-valdr,  Runabjarnar  s.,  vii.  IIO. 
Rogn-valdr,  Illuga  s.  (not  Ara  s.),  brother 

of  Ari,  vii.  74,  79,  181. 

Saka-Steingrimr,  vii.  104. 
Sal-bjorg,  Ketils  d.,  Hs.  10. 
Sal-ger5r,  Bar6ar  d.  svarta,  vii.  I. 
Sal-ger6r,  Erlendz  d.,  m.  Sigurd  Jons  s., 

vii.  i. 

Sal-ger6r,  mother  of  Ofeig,  iii.  23. 
Samr,  Pals  s.,  Hallz  s.,  vii.  152. 
Samr,  Brandz  s.,  Hs.  9. 
Samr,  Simonar  s.,  vii.  I. 
Samr,  father  of  Steinvor  and  grandfather 

of  the  following,  vii.  15. 
Samr,  a  house-carle  in  Saurbae,  vii.  143. 
Samr,  Magnus  s.,   Hallz  s.,  vii.  15,  221, 

255- 
Sanda-Baror  =  Bar3r  f>orkels  s.,  of  Sandar, 

m.  Cecilia,  vii.  99,  167,  189  sqq. 
Saurbaeingar,    the    men     of    the    district 

Saurbae,  vii.  149. 
Saxi,  inn  mikli,  vii.  284. 
Sela-Eirikr,  vii.  8,  52. 
Sel-daelir,  the  family  of  Selardale,  vi.  16, 

Hs.  4. 

Sel-kol!a,  an  egress,  vii.  30. 
Serkir,  the  Saracens,  iv.  1 1. 
Sidu-menn,  the  men  of  the  district  Sida,  in 

the  east,  descendants  of  Hrollaug,  i.  7. 
Sig-fuss,    Elli3a-Grims    s.,    vii.    12;    cp. 

Landn.  iii.  15. 
Sig-fuss,  Lodmundar  s.  gamla,  a  grandson 

of  the  preceding,  the  father  of  Saemund 

Frooi,  vii.  1 2. 
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Sig-fiiss,  Tofa  s.,  vii.  143. 
Sig-fiiss,  of  Fljotz-tunga,  vii.  284. 
Sig-hvatr,    Sturluson,    the    second    of  the 

famous  Sturlu  sons,  brother  of  Snorri, 

m.  Halldora  Tuma  d.,  vii.  I,  2,  4,  6—9, 

23,  28,  34,  37-143,  pass.;  born  1170, 

died  Aug.  21,  1238. 
Sig-hvatr,  Bodvars  s.,  of  Sta&,  brother  of 

Thorgils  skarfii,  vii.  221,  31 8,  323,  327; 

died  1266. 

Sig-hvatr,  Ulfs  s.,  ii.  8. 
Sig-hvatr,  Bjarnar  s.,  inn  mikli,  v.  n,  1 8. 
Sig-hvatr,  Soxolfs  s.,  Forna  s.,  v.  1 8. 
Sig-hvatr.  Jjorkels  s.,  Hs.  19. 
Sig-hvatr,  Tuma  s.,  Sighvatz  s.,  vii.  1 88. 
Sig-hvatr,  slappi,  vii.  99. 
Sig-hvatr,  auftgi,  vii.  127. 
Sig-hvatr,  Runolfs  s.,  djakn,  vii.  143. 
Sig-hvatr,  kostr  (kostr?),  vii.  214. 
Sig-hvatr,  Steingrims  s.,  vii.  238. 
Sig-mundr,  Jjorgils  s.,  m.  Halldora  Skeggja 

d.,  vii.  I. 
Sig-mundr,  Orms  s.,  Jons  s.,  Sigmundar  s., 

great-grandson    of  the    preceding,    m. 

Arnbjorg,  Oddz  d.,  Gizurar  s.,  vii.  I, 

Hs.  5  ;  died  1198. 
Sig-mundr,  Gunnars    s.,    of   SuSavik,    m. 

Herdis  Hrafns  d.,  vii.  loi,  IJ.6, 161,  167, 

189;  cp.  Hrafns  S.  20,  the  genealogies 

at  the  end. 
Sig-mundr,  Skar8-Snorra  s.,  vii.  113,  119, 

144,184. 

Sig-mundr,  Ogmundar  s.,  Helga  s.,  vii.  215. 
Sig-mundr,  Gils  s.,  iii.  5. 
Sig-mundr,  Asolfs  s.,  v.  20. 
Sig-mundr,  svalr,  vii.  29. 
Sig-mundr,  a  priest,  of  Husafell,  vii.  238. 
Sig-mundr,  Hallz  s.,  vii.  173- 
Sig-mundr,  snagi,  vii.  49,  60,  As.  15. 
Sig-mundr,  Brandz  s.,  vii.  248. 
Sig-mundr,  Gestz  s.,  vii.  293. 
Sig-ny,  Gu&mundar  d.  dyra,  v.  9. 
Sig-ri&r,  Haflida  d.,  Mas  s.,  m.  |>6r5  of 

Vatzfjord,  ii.  I,  iii.  29,  vii.  I,  Hs.  8. 
Sig-ri&r,  Eyjolfs  d.,  Snorra  s.  go6a,  ii.  32. 
Sig-ri3r,   Halfdanar  d.,    Saemundar    s.,  m. 

Teit  Styrmis  s.,  vii.  202. 
Sig-ri3r,  Kalfs  d.,  Snorra  s.  of  Mel,  iii.  3. 
Sig-ri3r,  Eldjarns  d.,  of  Espih6l,  m.  Og- 

mund  sjieis,  iv.  I. 
Sig-ri5r,  Ulfhe3ins  d.,  iv.  I. 
Sig-ri3r,  of  Gmip,  Hs.  9. 
Sig-ri3r,  fjorsteins  d.,  Tuma  s.,  vii.  I. 
Sig-ri3r,  Tuma  d.,  m.  Ingimund  the  priest, 

iv.  I. 
Sig-riSr,  Arnors  d.,  Tuma  s.,  sister  to  Kol- 

bein  ungi,  m.  Hodvar,  |>6r3ar  s.,  Sturlu  s. 

of  Sta3,  vii.  I,  221. 
Sig-ri&r,  Asbjarnar  d.,  Arnors  s.,  vii.  I. 


Sig-ri9r,  Hallz  d.,  Hrafns  s.,  v.  I,  vii.  r. 
Sig-ri&r,  Hvamm-Sturlu  d.,  iii.  2,  vii.  I. 
Sig-ridr,  Sighvatz  d.,  Sturlu  s.,  m.  Styrmir 

f>6ris  s.,  vii.  I,  163,  165. 
Sig-ri&r,  Jiorsteins  d.,  of  Oddi,  vii.  271. 
Sig-ri5r,   f>orlaks  d.,  m.  Aron  BarSitr  s., 

vii.  I. 

Sig-ri3r,  d.  of  Yngvild,  iii.  9. 
Sig-ri&r,  Barrings  d.,  iii.  28. 
Sig-ri&r,  Hafboris  d.,  mother  of  Aron,  vii. 

38,  As.  I,  10,  14. 
Sig-ri&r,  of  Brekka,  v.  1 1. 
Sig-ri&r,  £>j6361fs  d.,  v.  12. 
SigurQr,    ormr-i-auga,    a    mythical    king, 

iii.  2. 

Sigur&r,  Haraldz  s.,  mudr,  king  of  Nor- 
way, vii.  15,  As.  I  ;  died  1155. 
SigurSr,   archbishop  of  NiSaros,    vii.   93, 

104,  218  ;  died  1252. 
SigurQr,    Styrkars    son    logsogumannz,    v. 

I,  2. 
SigurSr,  Orms  s.,  Sigmundar  s.,  of  Svina- 

fell,  m.  (i)  £>6ri5  Tuma  d.,  (2)  f>6ri& 

Gizurar  d.,  iv.  21  sqq.,  v.  15,  vii.  I,  23, 

25  sqq.,  45,  125  ;  died  as  monk  1211. 
SigurSr,  Orms  s.  Brei5bcelings,  vii.  22,  65. 
Sigurfir,  jarl,  iv.  2. 

Sigur3r,  slembir,  a  Norse  pretender,  iv.  I. 
Sigur3r,  Jons  s.,  Loptz  s.,  vii.  I. 
Sigur3r,  kerlingar-nef,  iii.  12. 
Sigur3r,  Jjordar  s.,  a  house-carle,  Hs.  7. 
Sigur&r,  Tryggva  s.,  vii.  129. 
SigurQr,  Solva  s.,  vii.  129. 
Sigur&r,  llluga  s.,  vii.  129. 
Sigur3r,  Hoskullz  s.,  iii.  15. 
Sigur3r,  Oddz  son,  grikkr,  v.  16, 18,  vii.  37. 
Sigur3r,  |jorljotar  s.,  vii.  42. 
Sigur&r,  who  helped  Aron,  vii.  60. 
Sigur3r,   Olafs  s.,   of  Broddanes,  vii.  69, 

82. 

Sigur3r,  Eldjarns  s.,  vii.  101, 114,  143. 
Sigur5r,  Styrbjarnar  s.,  vii.  141. 
Sigurfir,  f>jo&61fs  s.,  a  deacon,  vii.  146. 
Sigur3r,  vegglagr,  a  Norseman,  vii.  179, 

189. 

Sigur&r,  Rognvaldz  s.,  vii.  195. 
Sigur&r,  Glums  s.,  vii.  205. 
Sigur&r,  knapp-so&ull,  vii.  248. 
Sigur3r,  seli,  vii.  251. 
Sigur3r,  Grims  s.,  vii.  294. 
Sigur5r,  of  Kalfanes,  vii.  242. 
Sigur5r,  of  Hvamm,  vii.  327. 
Sigvar&r,  bishop  of  Skalholt,  a  Norseman, 

vii.  148,  159,  160,  162,  171,  269,  310, 

322,  327;  died  1268. 
Simon,  the  father  of  Sam,  vii.  l.^ 
Simon,  mikli,  a  priest,  son  of  Ulfrun,  iv. 

27,  vii.  29. 
Simon,  |>orvar&z  s.  kamphunds,  v.  5. 
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Simon,  Bjarna  s.,  a  house-carle  of  Hrafn, 

vi.  14. 

Simon,  knurr,  vii.  84, 143,  179. 
Simon,  6ttars  s.,  vii.  101. 
Sindri,  a  Norse  sailor,  vii.  215,  316. 
Skagi,  hviti,  AustmaoT,  vii.  90. 
Skald-Hallr,  vii.  205. 
Skiild-Steinn,  see  borsteinn  Skeggja   son, 

V.Q. 

Skald-b6r5r  =  b6ror  Riifeyja-skald,  iii.  14. 

Skalla-Grimr,  the  father  of  Egil,  vii.  21. 

Skalp-Bjarni,  vii.  122. 

Skapti,  borarins  s.,  a  priest,  ii.  31. 

Skapti,  borgils  s.,  iii.  15. 

Skapti,  Dalks  s.,  vii.  257. 

Skapti,  llluga  s.,  vii.  no. 

Skarft-Snorri    (  =  Snorri    of    Skard),    see 

Snorri  Narfa  son,  i.  7,  vii.  I. 
Skarf-Helgi,  vii.  205. 
Skegg-Brandr,  Jon  Loptz  son's  father-in- 
law,  vii.  I. 

Skeggi,  Gamla  s.,  in  Skarfstadir,  iii.  3. 
Skeggi,  skammhondungr,    grandfather   of 

the  preceding,  iii.  3,  15. 
Skeggi,  Skiitu  s.,  vii.  I. 
Skeggi,  Bjarnar  s.,  vii.  I. 
Skeggi,  of  Alvidra,  vii.  162. 
Skeggi,  Njals  s.,  of  Skogar,   m.  Solveig 

Jons  d.,  vii.  18,  215. 
Skeggi,  father  of  borsteinn  skrin-smidr, 

v.  9. 

Skeggi,  a  priest,  vii.  40. 
Skeggi,  hviti,  a  Norse  sailor,  vii.  214. 
Skeggi,  a  bonder  in  Fagradale,  vii.  332. 
Skeggi,  GuSlaugs  s.,  of  As,  vii.  1 29. 
Skeggi,  Snorra  s.,  vii.  49. 
Skeggi,  of  Gillasta8ir,  vii.  71. 
Skeggi,  Arna  s.,  vii.  143. 
Skeggi,  Hallz  s.,  vii.  143. 
Skeggi,  Ingimundar  s.,  vii.  251. 
Skeggi,  a  deacon,  vii.  297. 
Skeggi,  a  bonder  of  Kalfstade,  vii.  300. 
Skeljungr,  Helga  son,  of  Sta5  in  Hriita- 

fjord,  iii.  i. 
Skerja-Bjorn,  v.  4. 
Skifti,  borflar  s.,  brother   to   Ingimund? 

vii.  66. 

Ski8i,  borkels  s.,  of  Kvennahval,  vii.  113. 
Skioi,  Bjarna  s.,  vii.  145. 
Skinn-gryla,  an  ogress,  vii.  43. 
Sk6ga-Skeggi  =  Skeggi  i  Skogum,  vii.  215. 

Skopti,  borgils  s.,  see  Skapti,  iii.  15. 
Skopti,  vii.  146. 
Skraf-Oddr,  vii.  256, 
Skratta-Bjorn,  borvaldz  son,  v.  12. 
Skiili,  a  Norse  earl  and  duke,  vii.  40,  42, 

84.  97.  131.  M7.  150,  175.   As.  15; 
died  1240. 


Sktili,  borsteins  s.,  undir  Hrauni,  m.  Gu3- 

finna  Thomas  d.,  vii.  I,  70. 
Skuma,  inn  litli,  vii.  41. 
Skiita,  Skeggja  s.,  vii.  I. 
Skaeringr,  brother  of  Jon  klerk,  vii.  no. 
Skaeringr,  Hroalldz  s.,  a  deacon,  v.  26,  vii. 

25.  29/ 

Skokul-Alfr,  vii.  53. 

Smi6-Skeggi,  vii.  272. 

Snerir  (or  Snaerir),  boroddz  s.,  i.  7,  ii.  2. 

Snerir  (or  Snaerir),  Heinreks  s.,  a  house- 
carle,  Hs.  19. 

Snorri,  go8i,  iii.  2,  vii.  I  ;  died  1031. 

Snorri,  16gsoguma3r,  Hiinboga  s.,the  grand- 
father of  Skar6-Snorri,  of  Skar6  in 
Skar&strond,  m.  Yngvild  Hauks  d.,  i.  7, 
iii.  2,  vii.  2  ;  died  1170. 

Snorri,  of  Skard  (Skar&-Snorri),  Narfa  s., 
a  priest,  the  grandson  of  the  preceding 
and  grandfather  of  the  Narfa  sons,  i.  7, 
vii.  55,  106  sqq,,  163,  184,  309;  died 
Sept.  13,  1260. 

Snorri,  Sturlu  s.,  lagman,  the  illustrious 
historian  and  author  of  the  Edda ;  he 
was  the  youngest  of  the  three  Sturlu 
sons;  m.  (i)  Herdis  Bersa  d.,  (2)  Hall- 
veig  Orms  d.,  iv.  18,  vii.  I,  2,  5,  10,  20, 
21,  38,  43,  54-156,  pass.,  As.  i ;  born 
1178,  died  Sept.  23, 1241  (called  Frodi, 
vii.  215.  3,  and  p.  399). 

Snorri,  Sturlu  s.,  the  younger,  son  of  Sturla 
the  historian,  vii.  1 88,  330 ;  born  1244, 
died  May  31,  1306. 

Snorri,  bor5ar  s.,  borvaldz  s.,  of  Vatz- 
fjord,  ii.  i,  iii.  29,  iv.  15,  Hs.  8. 

Snorri,  borSar  s.,  Sturlu  s.,  bjoSreks  s., 
brother  of  burid,  the  wife  of  Hafli8i,  ii.  8. 

Snorri,  Bar6ar  s.  svarta,  vii.  I. 

Snorri,  BarSar  s.,  Snorra  s.,  grandson  of 
the  preceding,  iii.  10,  vii.  I. 

Snorri,  f>6r8ars  s.,  borvaldz  s.,  of  Vatz- 
fjord,  vii.  I  ;  died  1194. 

Snorri,  bordar  s.,  Gils  s.,  brother  to  Hvamm- 
Sturla,  i.  7,  ii.  2,  iii.  2,  20,  vii.  I. 

Snorri,  Jorundar  s.,  father  of  Gils,  vii.  1. 

Snorri,  Hallz  s.  gufu,  iii.  2, 15,  21. 

Snorri,  Kalfs  s.,  of  Mel  in  MiSfjord,  m. 
Alof  d.  of  Thorgils  Odda  son,  iii.  I,  9, 
19.  iv.  5,  v.  2;  died  1175. 

Snorri,  Kalfs  s.,  Snorra  s.,  grandson  of  the 
preceding,  vii.  I. 

Snorri,  Einars  s.,  iii.  15  (read  Kalfs  s.) 

Snorri,    borvaldz   s.   VatzfirSings,   vii.   I, 

73-9°- 
Snorri,  borvaldz  s.  (and  bordisar  Snorra 

d.)  Vatzfir&ings,  vii.  I. 
Snorri,   Skar8z-prestr  =  Skard-Snorri,    vii. 

112. 

Snorri,  borvarSz  s.,  a  priest,  iii.  30. 
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Snorri,  prestr,  of  Fell,  a  nephew  of  Skar5- 
Snorri,  vii.  162,  309  (also  called  Fell- 
Snorri). 

Snorri,  Markiis  s.,  Jjor5ar  s.,  of  Melar,  lag- 
man,  a  nephew  of  Thorleif  and  B66var, 
m.  ValgerS  Ketils  d. ,  vii.  330 ;  died  1 302 . 

Snorri,  |>6r&ar  s.,  slain  at  Orlygsstade,  vii. 

143- 

Snorri,  the  first  husband  of  ArnpniQ,  iv. 

15- 
Snorri,  Arnprii9ar  s.  (Snorra  s.),  son  of 

the  preceding,  iv.  15,  v.  3,  14, 1 8,  vii. 

26. 

Snorri,  in  Skalavik,  iv.  19. 
Snorri,  Arnors  s.,  v.  13. 
Snorri,  Steins  s.  (or  Skogarnesi),  vii.  152. 
Snorri,  f>6ralfs  s.,  vii.  114, 163, 180. 
Snorri,  Loptz  s.,  Markiis  s.,  vii.  89,  no, 

J93- 

Snorri,  a  boy  in  Heinaberg,  vii.  2. 

Snorri,  Cfeigs  s.,  vii.  18. 

Snorri,  brother  of  Geir  audgi,  vii.  262. 

Snorri,  a  priest,  vii.  49. 

Snorri,  Magnus  s.,  of  Grunnavik,  vii.  89, 

94,  109. 

Snorri,  f>orbjarnar  s.,  vii.  I. 
Snorri,  sveimr,  of  Holt  in  Medalland,  vii. 

215. 

Snorri,  Briisa  s.,  vii.  263. 
Snorri  (Mag-Snorri),  ii.  8. 
Snorri,  Arngeirs  s.,  iv.  6. 
Snorri,  a  house-carle,  vii.  71. 
Snorri,  saurr,  vii.  76. 
Snorri,  jporarins  s.,  blahattr,  vii.  138. 
Snorri,  a  person,  vii.  249. 
Snorri,  gemsungr,  vii.  297. 
Snorri,  Pals  s.,  Hallz  s.,  vii.  330. 
Snae-bjorn,  of  Sandvik,  vii.  141. 
Snortr,  Thomas  s.,  fjorarins  s.,  Seldsell,  vii. 

i.  175,  234,  272,  276. 
Snortr,  Hrafns  s.,  i.  7. 
Sokki,  Digr-Helga  s.,  vii.  215  ;  died  1239. 
Sokki,  Ogmundar  s.,  Helga  s.,  nephew  of 

the  preceding,  vii.  215. 
Sokki,  Orms  s.,  vii.  257. 
Sokki,  of  Laugarvatn,  vii.  161. 
Sokki,  father  of  Konal,  vii.  26. 
Solomon,  father  of  GuSmund,  vii.  168. 
Sol-veig,  J6ns  d.,  Loptz  s.,  m.  GuSmund 

gris,  vii.  I,  n,  54,  76. 
Sol-veig,   Halfdanar  d.,  Saemundar  s.,  m. 

{jorvarS  f>6rarins  s.,  vii.  212. 
Sol-veig,   Jons   d.,   Sigmundar   s.,    grand- 
daughter of  the  preceding,  m.  Skeggi  in 

Skogar,  vii.  I,  215. 
Sol-veig,  Saemundar  d.,  Jons  s.,  m.  Sturla 

Sighvatz  s.,  vii.  I,   22,   76,  163,  266, 

pass. ;  died  1254. 

Spak-Bo&varr,  Ond6ttz  s.  kraku,  vii.  I. 
VOL.  II. 


Stadar-B65varr  =  Bo'Svarr  Jb6r5ar  son,  the 

younger,  vii.  60,  130. 
StaSar-Kolbeinn  =  Kolbeinn  kaldalj6s,  q.  v. 
StarkaSr,  an  outlaw,  v.  17,  1 8  (  =  Viga- 

Starkaor). 

StarkaQr,  Snorra  s.,  vii.  39,  150. 
Starkadr,  Einars  s.,  vii.  165. 
Starkadr,  Bjarnar  s.,  kjappi,  vii.  60. 
Starri,  father  of  Thord,  iii.  I. 
Starri,  father  of  Tyrfi,  Hs.  19. 
Starri,  father  of  Sverting,  iii.  n. 
Starri,  Sveins  s.,  vii.  26. 
Starri,  kaupungr,  vii.  281. 
Steffan,  Bjarnar  s.,  vii.  187. 
Steinarr,  father  of  Birning,  iii.  2. 
Steinarr,  Svertings  s.,  vii.  157. 
Steinarr,  father  of  B66var,  vii.  92. 
Stein-d6rr,  see  Steinporr. 
Stein-finnr,  father  of  Thori,  vii.  143. 
Stein-grimr,  trolli,  father  of  Thorvald  eyr- 

goSi,  ii.  2. 

Stein-grimr,  father  of  Gu8ri6,  Hs.  5. 
Stein-grimr,  jporvalldz  s.,  m.  Arndis  Tuma 

d.,  vii.  I. 
Stein-grimr,  Mas  son,  kumbaldi,  iii.  9,  vii. 

US- 

Stein-grimr,  Naddz  s.,  vii.  256. 
Stein-grimr,  Gils  s.,  vii.  38. 
Stein-grimr,  Asgeirs  s.,  Hs.  19,  20. 
Stein-grimr,  6lafs  s.,  Hs.  18. 
Stein-grimr,  stjiipi,  vii.  236,  or  stimpr,  vii. 

240. 
Stein-grimr,  sings  the  Andreas  drapa,  vi. 

19. 

Stein-grimr,  fell  at  Holar,  vii.  29. 
Stein-grimr,  Skinn-grylu  s.  (Skinngryla?), 

called  Isfirdingr,  vii.  43. 
Stein-grimr,  trefotr,  vii.  no. 
Steini,  father  of  Jporgils,  vii.  143. 
Stein-modr,  the  son  of  Bjorn  SteinmoSs- 

son,  v.  19. 

Stein-m<56r,  the  father  of  Bjorn,  v.  4. 
Stein-mo&r,  the  father  of  Thorir,  vii.  I. 
Stein-m66r,  a  priest,  vii.  203. 
Steinn,  a  priest  in  Svinafell,  iv.  22. 
Steinn,  Ara  s.,  of  B«,  vii.  186. 
Steinn,  Bersa  s.,  vii.  221. 
Stein-olfr,  |>6rarins  s.,  brother  of  Odd,  vii. 

276,  292. 

Stein-olfr,  Hrolfs  s.,  lagi,  in  Fagradal,  i.  7- 
Stein-olfr,  Ljotz  s.,  a  priest,  vii.  38,  Hs. 

7,  17. 

Stein-olfr,  from  the  Austfir5ir,  ii.  14,  I5« 
Stein-olfr,  fjorbjarnar  s.,  vii.  193. 
Stein-61fr,   Isleifs   s.,  Hs.  20. 
Steinunn  (Stein-u&r),  Ara  d.,  mother  of 

GuSmund  Brandz  s.,  ii.  19. 
Steinunn,    Brandz    d.,    of  Fjallzendi,    m. 

jjorarin  of  Snoksdale,  vii.  38. 
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Steinunn,  Bjarnar  d.,  Karlsefnis  s.,  vii.  I. 

Steinunn,  Sturlu  d.,  f>6rdar  s.,  m.  Jon 
Brandz  $.,  iii.  10,  vii.  I. 

Steinunn,  fx>rsteins  d.  ranglatz,  v.  I,  vii.  I. 

Steinunn,  £»orleiks  d.,  sister  of  Ketil,  vii.  I. 

Steinunn,  jx>rsteins  d.,  iv.  I. 

Steinunn,  Hrafns  d.,  Sveinbjarnar  s., 
mother  of  Hrafn  Oddz  son,  m.  Odd  Ala 
$.,  vii.  56,  166. 

Steinunn,  Juns  d.,  Sigmundar  s.,  m.  Og- 
mund  Helga  son,  vii.  I,  18,  215. 

Steinunn,  |xir5ar  d.,  Oddleifs  s.,  m.  Svein- 
bjorn  Bardar  s.,  vii.  I,  Hs.  2. 

Steinunn,  daughter  of  Thorgils  skardi,  vii. 

3°4- 
Steinunn,  Bergs  d.,  m.  Thorstein  ranglat, 

vii.  I. 

Steinunn,  Eireks  d.,  vii.  260. 

Steinunn,  daughter  of  Hallotta  Jorundar 
d.,  vii.  I. 

Steinunn,  fx>rsteins  d.,  Tuma  s.,  vii.  I. 

Steinunn,  Ingjaldz  d.,  Hs.  8. 

Steinunn,  mother  of  GuSinund. 

Steinunn,  Sigmundar  d.  siidvikings,  Hs. 
20. 

Steinunn,  hiisfreyja,  in  Kamb,  iii.  8. 

Stein-vor,  £>orsteins  d.,  Ara  s.,  ii.  30. 

Stein-vor,  Sighvatz  d.,  Sturlu  s.,  m.  Half- 
dan  Ssemunds  son  of  Keldur,  vii.  I,  86, 
139,165  sqq.,  208,  304. 

Stein-vor,  Sams  d.,  vii.  15. 

Stein-vor,  Ingjaldz  d.,  vii.  2. 

Stein-borr,  a  Eyri,  iv.  I . 

Stein-burr,  Steinbors  s.,  a  priest  in  Holt, 
vii.  83,  no,  151,  167. 

Stein-burr,  Hneitis  s.,  ii.  I. 

Stein-borr,  a  person,  vii.  I  29. 

Stein-J)6iT,  kvistungr,  vii.  256. 

Stein-jxirr,  Bjarnar  s.,  a  priest,  iv.  19. 

Sturla,  |>judreks  s.,  ii.  I,  vii.  i. 

Sturla,  {xir&ar  s.,  Gils  s.,  the  elder,  i 
Hvammi  (Hvamm-Sturla),  the  father 
of  the  Sturlungs,  m.  (i)  Ingibjorg  |>or- 
geirs  d.,  (2)  Guftny  BoSvars  d.,  the 
mother  of  the  Sturlu  sons,  iii.  2  sqq., 
vii.  i,  2. 

Sturla,  {xirftar  s.,  Sturlu  s.,  the  younger,  a 
grandson  of  the  preceding,  lagman  and 
historian,  and  the  author  of  the  Stur- 
lunga  Saga  and  Hakonar  Saga,  m.  Helga 
j>6rdar  d.,  Narfa  s.,  a  niece  of  Skard- 
Snorri,  iv.  9,  vii.  I,  57,  65,  106,  108, 
110,  166  sqq.,  215,  226,  236,  237,  pass.; 
born  1214,  died  July  30,  1284. 

Sturla,  Bardar  s.,  Snorra  s.,  Barftar  s. 
svtrta,  iii.  10,  iv.  24,  vii.  i,  51,  69,  Hs. 
paw. 

Sturla,  Sighvatz  s.,  Sturlu  s.,  the  second  of 
the  seven  sons  of  Sighvat,  vii.  i,  9,  37, 


45,  49-143,  pass.,  As.  2  sqq.,  17;  born 

1199,  died  Aug.  21,  1238. 
Sturla,  Sveins  s.  (son  of  Svein  Sturluson  ?), 

vii.  88,  157. 
Sturlu-synir,   the   three    famous    sons   of 

Hvamm-Sturla  and  Gudny,  Thord,  Sig- 
hvat, Snorri,  v.  15,  pass.,  vii.  20. 
Stutt-Lina,  iii.  7. 

Styr-bjorn,  Bar&ar  s.  svarta,  vii.  I. 
Styr-bjorn,  klokku-nef,  vii.  34  (father  of 

Sigurd,  vii.  141  ?). 
Styr-bjorn,  fell  at  Vioines,  vii.  26. 
Styr-karr,  IcigsogumauT,  iv.  7»  v.  I ;   died 

1181. 

Styr-karr,  Odda  s.,  iv.  4. 
Styr-karr,  father  of  Sveinbjorn,  vii.  129,= 

Sveinbjarnar  s.,  p.  400. 
Styr-karr,    Sigmundar   s.,   of    Greenland, 

iv.  i. 
Styrmir,   Kara  s.,  a  prior,  the  historian 

and  lagman,  vii.  72,  84,  147,  p.  400; 

died  Feb.  20,  1245. 
Styrmir,  |>orgeirs  s.,  of  Asgeirsa,  ii.  a. 
Styrmir,  poris  s.,  of  Bjarnarstaoahlio,  m. 

Sigrid  Sighvatz  d.,  vii.  i,  65,  101, 163, 

165. 

Styrmir,  son  of  Hallotta  Jorundar  d.,  vii.  I. 
Styrmir,  Hreins  s.,  of  Gilsbakki,  ii.  22,  30. 
Styrmir,  f>orgeirs  s.,  father  of  Hall,  ii.  30. 
Styrmir,  Grims  s.  ?  vii.  102. 
Styrmir,  son  of  J>6r6  kakali,  vii.  21 1. 
Styrr,  Gils  s.,  iii.  13. 
Styrr,  Hallz  s.,  vii.  119. 
Siigandi,  father  of  Teit,  vii.  15. 
Sumar-li6i,  Onundar  s.,  iv.  15. 
Sumar-li6i,  in  Arskog,  v.  7. 
Sumar-li6i,  Asmundar  s.,  v.  7. 
Sumar-li8i,  sterki,  vii.  276,  282. 
Sunnifa,  a  saint,  iv.  4. 
Sunnifa,  a  Norse  woman,  wife  of  Eyvind 

bratt,  vii.  232. 

Sunnolfr,  father  of  fjorvarS,  v.  4. 
Surtr,  father  of  Paul  and  Ami,  Hs.  7. 
Svart-h6fdi,  Dufgus  s.,  m.  Herdis  Oddz  d., 

vii.  64,  120,  130,  148,  150,  166,  174, 

189,211,  237,  276. 
Svartr,  Einars  s.,  Jons  s.,  Loptz  s.,  vii.  I, 

120. 

Svartr,  Loptz  s.,  brother  of  Helgi  in  Ska!, 

m.  AstriS  Gu6mundar  d.,  vii.  215. 
Svartr,  Eyjolfs  s.,  vii.  39. 
Svartr,  Narfa  s.,  vii.  75. 
Svartr,  Grims  s.,  vii.  101. 
Svartr,  |>6r5s  s.,  vii.  255. 
Svein-bjorn,   Hrafns   s.,    Sveinbjarnar    s., 

m.  Steinunn  f>6roar  d.,  vii.  i,  38,  66, 

H3- 
Svein-bjorn,  Baroar  s.  svarta,  Atla  s.,  of 

Eyri  in  Arnarfjord,  vii.  I,  Hs.  2. 
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Svein-bjorn,  Sigmundar  s.  siiQvikings,  Hs. 

20. 

Svein-bjorn,  Styrkars  s.,  vii.  129. 
Svein-bjorn,  a  priest,  vii.  311. 
Sveinn,  Hvamm-Sturlu  s.,  m.  Ursula,  Hi.  2 

sqq.,  iv.  5,  v.  2O,  vii.  I,  20;  died  about 

1203. 
.Sveinn,  Asleifar  s.,  of  Orkney  (see  Orkn. 

S.),  vii.  115. 

Sveinn,  Helga  s.,  vii.  I,  51. 
Sveinn,  Jems  s.,  sveitar-bot,  fell  at  Holar, 

vii.  26,  29,  37. 

Sveinn,  Jons  s.,  fell  in  Grimsey,  vii.  49. 
Sveinn,  Jons  s.,  Markus  s.,  vii.  104. 
Sveinn,  Snorra  s.,  vii.  64. 
Sveinn,  a  priest,  vii.  76- 
Sveinn,  Kniitz  s.,  vii.  81. 
Sveinn,  of  Heinaberg,  vii.  98. 
Sveinn,  of  Isafjord,  vii.  99. 
Sveinn,  Hemings  s.,  vii.  no. 
Sveinn,    Asgeirs    s.,    of    Kroksfjord,    vii. 

*Z9' 

Sveinn,   f>6rolfs   s.,  m.   f>6ra    Bar3ar   d., 

Snorra  s.,  Hs.  8. 
Sveinn,  eldbo8ungr,  vii.  205. 
Sveinn,  Orms  s.,  vii.  233. 
Sveinn,  Ivars  s.,  vii.  233,  239,  305. 
Sveinn  (Saura- Sveinn),  vii.  321. 
Sverrir,  king  of  Norway,  ii.  10,  iv.  5,  vii. 

15, 142,  Hs.  3,  9,  As.  I ;  died  March  9, 

1202. 

Sverrir,  father  of  Bjarni,  vii.  83. 
Svertingr,  Jborleifs  s.,  in  Fagradale  (brother 

of  Dufgus?),  vii.  61,  78,  83,  103, 163. 
Svertingr,  Hogna  s.,  Hs.  19. 
Svertingr,  Starra  s.,  iii.  1 1. 
Svertingr,  Grims  s.,  grandfather  of  Thord 

Gils  son,  iii.  2. 
Svinfellingar,  the  family  from    Svinafell, 

vii.  5,  215. 
Sae-bjorn,  Bjarnar  s.,  jporsteins  s.  ranglatz, 

vii.  I. 

Sae-mundr,  Frodi,  Sigfiis  s.,  in  Oddi,  ances- 
tor of  the  Oddaverjar,  i.  7,  ii.  28,  iii.  I, 

vii.  I,  12  ;  died  1133. 
Sae-mundr,  Jons  s.,  Loptz  s.,  in  Oddi,  iv. 

21,   30,  31,  v.  18,  vii.  1,   22,   39  sqq., 

54,  and  pass.,  As.  I ;  died  Nov.  7,  1222. 
Sae-mundr,  the  father  of  bishop  Brand,  iii. 

19. 
Sae-mundr,  Orms  s.,  Jons  s.,  of  Svinafell, 

m.  Ingunn  Sturlu  d.  Sighvatz  d.,  vii.  I, 

211,  215,  pass.;  slain  April  13,  1252. 
Sae-mundr,  Haraldz  s.,  Saemundar   s.,  vii. 

3*9- 

Sae-mundr,  a  priest,  vii.  215.  12. 
Saemundar-synir,    the    sons    of    Saemund 

(Harald,  Philipp,  etc.),  of  Oddi,  vii.  214, 

216. 


Sae-unn,  daughter  of  T<5fa  Snorra  d.,  m. 

Skard-Snorri,  i.  7. 
Sokku-Gudmundr  (G.  of  Sakka),  vii.  162, 

192. 
So'1-mundr,  austmadr,  a  Norseman,  father 

of  Egil,  m.  Helga,  daughter  of  Sturla 

and  Gudny,  vii.  1, 117,  157. 
Sol-mundr,  Nikulas  s.,  Oddz  s.,  grandson 

(daughter's  son)  of  the  preceding,  vii. 

213. 
Solvi,  Hrolfs  s.,  Kjarlaks  s.,  in  Geitland, 

i.  5. 

Solvi,  haleygr,  vii.  1 29. 
Solvi,  Magnus  s.,  {jordar  s.,  i.  5  (sic). 
Solvi,  f>6roddz  s.,  v.  10,  1 8. 
Solvi,  Olafs  s.  langs,  vii.  233. 
Solvi,  f)6roddz  s.,  Hs.  19. 
Solvi,  jporarins  s.,  of  Gil,  v.  4. 
Solvi,  Jorundar  s.,  a  priest  in  Rau3amel, 

vii.  50,  As.  l,  10. 
Solvi,  father  of  SigurS,  vii.  129. 
Sorkvir,  king  of  Sweden,  vii.  40. 
Sorli,  archbishop  of  Nidaros,  vii.  218. 
Sorli,  Sveins  s.,  vii.  129. 
Sorli,  father  of  Kodran,  vii.  129. 
Sorli,  Bassa  s.,  v.  24. 
Sorli,  a  Norseman,  vii.  40;  died  1223. 
S6x-61fr,  Forna  s.,  v.  9,  13,  pass. 

Tafl-Bergr,  vii.  51,  88. 

Tanni,  Finnboga  s.,  vii.  88,  90. 

Tanni,  Gunnlaugs  s.  (or  GuSlaugs  s.),  vii. 

233- 

Tanni,  inn  vseni  ?  vii.  38,  v.  1. 
Tanni,  i  Galtardals-tunga,  iii.  23. 
Tannr,  Bjarna  s.,  vii.  38,   gen.  Tannz,  vii. 

119  (a  Gaelic  name,  cp.  Njala). 
Tannr,  |>orkels  s.  naddz,  vii.  109. 
Tannr,  father  of  Bodvar,  vii.  26. 
Tassi,  father  of  Gu3mund,  v.  12. 
Teitr,   Bersa    s.,    biskups-efni,    grandson 

(daughter's  son)  of  Gizur  Hallz  s.,  vii. 

I5»  32,  35J  died  1214. 
Teitr,  Ketilbjarnar  s.,  the  father  of  Gizurr 

hviti,  vii.  12. 

Teitr,  Isleifs  s.  biskups,  prestr,  vii.  12,  14. 
Teitr,  Hallz  son,  the   son  of  Groa,   the 

daughter  of  Teit  Oddz  son,  vii.  215.  7. 
Teitr,  Oddz  son,  Gizurar  s.,  of  Hof  in  Aust- 

firSir,  m.  Helga  f>orvardz  d.,  iv.  I,  24, 

v.  3,  10,  21,  22,  vii.  18;  died  1223. 
Teitr,  Aslaks  s.,  m.  a  daughter  of  Gizur 

Hallz  s.,  vii.  15. 
Teitr,  Hallz  s.,  vii.  215. 
Teitr,  |>orvaldz    s.,  Gizurar  s.,  16gma3r, 

brother  of  earl  Gizur,  vii.  15,  134,  162, 

171,  220;  died  1259. 
Teitr,   Einars  s.  logmadr,  vii.   220,  244, 

316;  slain  1258. 
G  g  2 
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Teitr,  son  of  Gisli  of  Sandi,  vii.  161. 
Teitr,  Guomundar  s.,  Eyj61fs  s.,  m.  Odd- 

katJa,  v.  i. 

Tcitr,  called  Hafr-Teitr,  vii.  215. 
Teitr,  Arna  s.,  vi.  13. 
Teitr,  Ala  s.,  vii.  134,  263. 
Teitr,   Styrmis   s.,    f>6ris    s.,   nephew    of 
Thord  kakali,  m.  SigriS  Sighvatz  d.,  vii. 
144,  165,  169  sqq.,  189,   202;    at  the 
battle  in  Floi,  vii.  189,  202. 
Teitr,  Siiganda  s.,  of  Keldur,  m.  Vilborg 

Gizurar  d.,  v.  I,  vii.  15  ;  died  1186. 
Teitr,  son  of  Valgeror  of  6gr,  vii.  HO. 
Teitr,  f>orbjarnar  s.,  vii.  I,  38,  74. 
Teitr,  f>6r8ar  s.,  |>orvaldz  s.,  of  Vatzfir&i, 

vii.  i. 

Thomas  (a  Becket),  erkibiskup  i  Kantara- 
byrgi,  iv.  4;    invoked   as  a   saint,  vii. 
284;    his    Saga    mentioned,    vii.  314; 
Rafn  Sveinbjornson's  vow  and  pilgrim- 
age to  his  shrine,  Hs.  4. 
Thomas,  Ragneioar  s.  (the  mother),  or 
fxirarins  s.  (the  father),  of  Selardal,  a 
priest,  m.  Halla  |>6rdar  d.,  Sturlu  s.,  vii. 
I  ;    see  esp.  Hs.  IO  sqq.,  iv.  33 ;     his 
equivocation,  vii.  175. 
Thomas,  son  of  bishop  Sigvard,  vii.  311. 
Tjorvi,  huskarl,  vii.  109. 
Tjorvi,  of  Rau&akek,  v.  12, 14. 
Tjorvi  (or  Torfi),  Snartar  s.,  iii.  26. 
Tjorvi,  Grims  s.,  v.  7. 
Tofa,  a  housewife,  in  Hofoi,  As.  14. 
Tofa,  Amunda  d.,  vii.  I,  Hs.  10. 
Tofa,  Snorra  d.,  Bardar  s.,  vii.  I. 
Tofi,  father  of  Sigfiis,  vii.  143. 
T6fi,  slain  in  Grimsey,  vii.  266. 
Tolla-f>6ror  =  f>6ror,  f>6ris  s.,  Hs.  9. 
Torfi,  Guftmundar  s.,  prestr,  a  follower  of 
Sturla,  lived  at  Hjaroarholt,  vii.  55,  64, 
70,  83,  89. 

Torfi,  Surtz  s.,  iii.  32. 
Torfi,  f>orgeirs  s.,  vii.  173. 
Torfi,  prestr,  {>orvaroz  s.,  father  of  Legg, 

iii.  30. 

Torfi,  a  priest,  vii.  159. 
Torfi,  f  Bz  in  Hrutafjord,  vii.  186. 
Torfi,  Snartar  s.,  iii.  26. 
Toiti,  father  of  Auftun,  iii.  18. 
Tosti,  Dagfinnz  s.,  vii.  178,  197. 
Tosti,  slain  in  Geldingaholt,  vii.  276. 
Tryggvi,  father  of  Alof,  iii.  15. 
Tryggvi,  father  of  Sigurd,  vii.  1 29. 
Tumi,  Kolbeins  s.,  Arnors   s.,    father  of 
Arnor  and  Halldora,  m.  Thorid  Gizurar 
d.,  iv.  4,  9,  vii.  i,  2,  34 ;  died  in  1 182. 
Tumi,  f>orsteins  s.,  Tuma  s.,  vii.  i. 
Tumi,  Sighvatz  s.,  the  eldest  of  Sighvat's 
seven  sons,  vii.  I,  9, 18,  34,  37,  44,  47- 
50;  born  1198,  slain  Feb.  4,  1222. 


Tumi,  Sighvatz  s.,  the  seventh  and  last  of 
Sighvat's  sons,  m.  fmriSr  the  sister  of 
Hallveig,  vii.  143,  150,  166-187;  born 
about  1222,  slain  at  Reyk6Iar  April  19, 
1244. 

Tyrfi  (  =  Tj6rfi),  Starra  s.,  Hs.  19. 

Tyrfingr,  a  person,  vii.  53. 

Ulf-ei&r,  Gunnars  d.,  bishop  Gu&mund's 

mother,  iv.  I,  2,  18,  Hs.  n. 
t?lf-he&inn,  Gils  s.,  vii.  38, 198. 
tJlf-h^Sinn,    Gunnars    son,    logsogumaSr 

(1108-1116),  v.  i,  vii.  i,  14. 
tJlf-hefiinn,  Kolla  s.,  iv.  I. 
Ulf-he6inn,  father  of  Brand,  vii.  143. 
Ulfr,  father  of  Sighvat,  ii.  8. 
Ulfr,  halti?  vii.  no  (Ulfr  ok  Hallr,  v.l.) 
Ulfr,  f>6r&ar  s.  kakala,  vii.  211. 
Ulfr,  JjorSar  s.,  the  great-grandfather  of 

Markiis  in  Rauoasand,  Hs.  5. 
Ulf-riin,  Bardar  d.  svarta,  vii.  I. 
Ulf-run,  a  nun  at  |>ingeyrar,  iv.  27. 
Ulf-riin,   Jatmundar   d.,   Engla   konungs, 

vii.  i. 

Ullr,  Jjorbjarnar  s.,  Hs.  19. 
Uppsprettu-Ormr  =  Ormr   uppspretta,    vii. 

262. 
Ur5a-Steinn,  see  f>orsteinn  Eyjolfsson,  v. 

8,  9»  vii.  5. 
Ursula,  Snorra  d.,  m.  Svein  Sturlu  s.,  vii.  i. 

Vagn,  Rognvalldz  s.,  vii.  320. 

Val-bjorn,  vii.  1 88. 

Valdi,  Hrafn's  chaplain,  Hs.  19. 

Valdi,   m.  Margnh    a   granddaughter   of 

Hrafn,  Hs.  20  (different  from  the  pre- 
ceding?). 

Valdi,  Mas  s.,  v.  4. 
Valdi,  Skeggja  s.,  father  of  Thord,   vii. 

143- 
Valdimar,   Kmitz  s.,   king  of  Denmark, 

iv.  7;  died  1182. 
Valdimar,  gamli,  son  of  the  former,  king 

of  Denmark,  vii.  97,  120,  224. 
Valdimar,  Birgis  s.,  king  of  Sweden,  vii. 

218;  died  1302. 
Val-dis,   a   mistress    of    Gu&mund    dyri, 

v.  9. 

Valentinus,  the  father  of  Gudlaug,  Hs.  6. 
Val-garor,  GuSmundar  s.,  vii.  84. 
Val-garSr,  Nikulas  s.,  Oddz  s.,  vii.  213. 
Val-gar6r,  Starkaoar  s.,  v.  18. 
Val-garSr,  f>orkels  s.  i  Si&umiila,  vii.  249 ; 

slain  1253. 

Val-gar6r,  a  messenger,  v.  2,  6. 
Val-gar6r,  Styrmis  s.,  vii.  39,  88,  95. 
Val-geror,  Guthorms  d.,  sister  of  Kalf,  vii. 

34- 
Val-ger6r,  Gamla  d.,  vii.  I. 
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Val-gerdr,  Gizurar  d.,  Hallz  s.,   m.  Teit 

Aslaks  s.,  vii.  15. 
Val-gerdr,  Jons  d.,  Lodmundar  s.,  vii.  I, 

22. 

Val-gerdr,  Jons  d.  (Keldna  Valgerdr),  vii. 

i,  44,  54,  76,  131. 
Val-gerdr,    Kolbeins    d.    kalda-ljoss,    m. 

Helgi,  vii.  I,  180. 
Val-gerdr,  Loptz  d.,  mistress  of  Jon  Loptz 

son,  vii.  I. 

Val-gerdr,  Markiis  d.  logsogumannz, 
mother  of  Bodvar  J>6r5ar  s.,  the  elder, 
vii.  I. 

Val-gerdr,  Orms  d.  breidbaelings,  vii.  88. 
Val-gerdr,  Hvamm-Sturlu  d.,  iii.  2,  vii.  I. 
Val-ger5r,  d.  of  Hallgerd,  iii.  29. 
Val-gerdr,  Sighvatz  d.,  m.  Bard  Hjorleifs 

s.,  Sturlu  s.,  vii.  1, 175. 
Val-ger8r,  Saemundar  d.,  Jons  sonar,  vii.  I. 
Val-ger9r,  Snorra  d.,  vii.  167. 
Val-gerdr,  f>6rdar  d.,  Sturlu  sonar,  vii.  I, 

321. 

Val-gerdr,  f>orbjarnar  d.,  vii.  I. 
Val-gerQr,  {jorgils  d.,  Odda  s.,  m.  Thor- 

hall  Finnz  s.,  iii.  I. 
Val-ger8r,  of  Ogr,  vii.  no,  154. 
Val-ger8r,  d.  of  Vilborg  Osvaldz  d.,  vii.  I. 
Val-ger8r,  Arna  d.,  of  Tjaldanes,  m.  Thord 

Sturluson,  vii.  57. 

Val-gerdr,  Asbjarnar  d.  (?),  vii.  321. 
Val-gerdr,  Brandz  d.  laeknis,  vii.  2. 
Val-ger8r,  Bodvars  d.,  Barkar  s.,  m.  Thor- 

hall  Brandz  s.,  iii.  II. 
Val-ger8r,  Ketils  d.,  |>orlaks  s.,  m.  Mela- 

Snorri,  see  Landn. 
Val-gerdr,  Jporsteins  d.,  Asbjarnar  s.,  Arnors 

s.,  vii.  I. 

Val-ger9r,  iii.  26. 
Valla-Brandr,  vii.  41. 
Val-bjofr,  gamli,  Hs.  2. 
Vand-radr,   father   of  |>6rarinn,   vii.   74, 

148,  232. 

Vardi,  father  of  Olaf,  vii.  71. 
Ve-bjorn,  V^geirs  s.,  i.  5. 
Ve~-dis,  Mas  dottir,  sister  of  Haflidi,  ii.  2. 
Ve"-dis,  the  granddaughter  of  the  preced- 
ing, ii.  2. 

Ve-dis,  Snartar  dottir,  i.  7. 
V^-dis,  Vegeirs  dottir,  i.  5. 
Ve-frodr,  ^Evars  s.,  ii.  I. 
V^-geirr  (Geirr),  agaetr  madr,  i  Sogni,  i.  5. 
Ve-gestr,  his  brother,  i.  5. 
Ve-leifr,  Vegestz  s.,  i.  5. 
Ve~-mundr,  Vegeirs  s.,  i.  5. 
Ver-mundr,  audgi,  a  Holi  i  Saurbae,  iii. 

1,6. 
Ver-mundr,  Halldors  s.,  a  priest  and  abbot, 

vii.  204,  252. 
Ver-mundr,  Tuma  s.,  a  Okrum,  vii.  145. 


Ver-mundr,  pik,  vii.  112. 

Ver-mundr,  f>orgrims  s.,  mjovi,  in  Vatz- 

firdi,  i.  7.  _ 
Ver-mundr,  a  man,  vi.  16  (Eymundr,  Hs. 

I.e.) 

Vestarr,  Torfa  s.,  vii.  247. 
Ve-steinn,  Vegeirs  s.,  i.  5. 
Vest-lidi,  Bassa  s.,  vii.  184. 
Ve-6'rn,  Vegeirs  s.,  i.  5. 
Vidarr,  J>orgeirs  s.,  iii.  i,  10, 14. 
Vid-kudr,  Stutt-Linu  s.  (Galmans  s.),  iii. 

7,8. 

Vifill,  the  father  of  Thord,  Hs.  19. 
Vifill,  the  father  of  Olaf,  v.  20. 
Viga-Biitr  (see  Burr),  vii.  192. 
Viga-Gliimr,  vii.  I  (see  Gluma). 
Viga-Haukr,  see  Haukr. 
Viga-Steinn,  iii.  7. 

Viga-Starkadr,  v.  22,  25  (  =  Starkadr  seki). 
Vig-dis,    Bodvars   d.,   sister   of    Thorgils 

Skardi,  vii.  221. 
Vig-dis,  Gils  d.,  a  mistress  of  Sturla  Sig- 

hvat,  m.  Cfeig  Eiriks  son,  vii.  38,  55, 

252,  253. 

Vig-dis,  Markiis  d.,  m.  Magni,  vii.  184. 
Vig-dis,    Sturlu    d.    (Hvamm-Sturla),    m. 

Gellir,  vii.  I,  6,  166. 
Vig-dis,    Svertings    d.,    the     mother     of 

Hvamm-Sturla,  iii.  2,  vii.  I. 
Vig-dis,  J>orsteins  d.,  iii.  30. 
Vig-dis,  f>orvardz  d.,  v.  3. 
Vig-dis,  the  mistress  of  Odalrik,  iii.  4. 
Vig-fuss,  Vfga-Ghims  s.,  vii.  I. 
Vig-fuss,  fundi,  vii.  256. 
Vig-fuss,  llluga  s.,  vii.  252. 
Vig-fiiss,  Ivars  s.,  vii.  60,  66,  89,  143. 
Vig-fuss,  bondi  a,  Valshamri,  vii.  60,  As. 

13  sqq. 

Vig-fuss,  Gunnsteins  s.,  of  Garpsdale,  grand- 
son of  Skard-Snorri,  m.  Gudny  Sturlu 

d.  Sighvatz  s.,  i.  7,  vii.  157,  162,  164, 

168, 191,  219,  237  sqq.,  256,  320,  322, 

327. 
Vig-fuss,  Pals  s.,  |>6rdar  s.,  in  Vatzfjord, 

vii.  i. 
Vig-fuss,  Kalfs  s.,  Snorra   s.,  of  Mel,  a 

grandson  of  the  preceding,  vii.  I,  95 ; 

died  1233. 

Vig-fuss,  smidr,  vii.  138. 
Vig-fuss,    Magnus    s.,  brother  of  Karla- 

Magnus,  vii.  95. 
Vig-fuss,  fwrdar  s.,  vii.  129. 
Vig-fuss,  f>orgils  s.,  vii.  205. 
Vig-fuss,   Onundar  s.,  prestr,  v.  2, 1 8,  21, 

vii.  26,  29. 

Vig-fuss,  austfirzkr  madr,  iii.  7»  8. 
Vig-61fr,  in  Vigolfs-stadir,  q.  v. 
Vig-sterkr,   a   fancy   name   in   a    dream, 

vii.  9. 
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Vikarr,  fx>rkels  s.,  m.  a  daughter  of  Rafn, 

vii.  1 10,  Hs.  2O. 
Vikarr,  Grims  s.,  Vikars  s.,  a  grandson  of 

the  preceding,  Hs.  2O. 
Vikarr,  Hrumundar  s.  laeknis,  Hs.  20. 
Vil-borg,   Gizurar   d.,    Hallz  s.,  m.  Teit 

Siiganda  s.,  v.  I,  vii.  15. 
Vil-borg,  6svaldz  d.  (of  English  descent), 

vii.  I. 
Vil-borg,  sister  of  Onekja,  on  the  mother's 

side,  m.  Philippus,  vii.  no. 
Vil-hjalmr,  kardinali  (af  Sabina),  vii.  210, 

215,   As.   22. 

Vil-hjalmr,  Iseknir  (an  Englishman?),  vii. 

227. 
Vil-hjalmr,  Saemundar  s.,  Jons  s.,  in  Oddi, 

vii.  22,  44,  86,  135. 
Vil-hjalmr,  father  of  Alof,  iii.  2. 
Vil-hjalmr,  Helga  s.,  m.  Marina,  Hs.  20. 
Vil-mundr,  a  grandson  of  Thorstein  rang- 

lat,  vii.  I. 
Vil-mundr,  Snorra  s.,  Kalfs  s.,  iii.  16-18, 

iv.  4. 

Vil-mundr,  Jjoroddz  s.,  Gamla  s.,  iii.  3. 
Vincentius,  Eyjolfs  s.,  iii.  27. 
Volundr,  Hs.  3. 

Yngv-ildr,  Atla  d.,  m.  Snorri  logsogumaSr, 

i.  7,  iii.  2. 

Yngvildr,  Alfs  d.  i  Dolum,  ii.  2. 
Yngvildr,  Arons  d.,  Bar&ar  s.,  vii.  I. 
Yngvildr,    Hauks    d.,    mother   of    SkarS- 

Snorri,  iii.  2. 

Yngvildr,  the  grandmother  of  the  preced- 
ing, iii.  2. 
Yngvildr,  Eindri&a  d.,  a  mistress  of  Saem- 

und  in  Oddi,  vii.  22. 
Yngvildr,  Siou-Hallz  d.,  i.  7. 
Yngvildr,  Narfa  d.,  sister  of  Skara-Snorri, 

m.  Gunnstein,  i.  7. 
Yngvildr,  jx>rgils  d.,  Odda  s.,  a  mistress  of 

bishop  Klaeng,  iii.  i,  7,  9,  iv.  2,  vii.  3, 

152. 
Yngvildr,  mother  of  Petr,  in  Skogarnes, 

Yngvildr,  Clfs   d.,  a   mistress   of  Thord 

kakali,  vii.  211. 

Yngvildr,  f>6r5ar  d.,  in  Isafjord,  ii.  10. 
Yngvildr,  Halldors  d.,  Brandz  s.  ins  orva, 

grandmother  of  Aron  Hjcirleifs  s.,  As.  I. 
Yr,  daughter  of  Geirmund  Hcljarskinn,  i.  7. 

fjjod-bjorg,  Arn6r$  d.,  Tuma  s.,  m.  Broddi, 

vii.  i,  286. 
|>j6a-61fr,  kotkarl,  m.  Helga  Bo&vars  d.  of 

Stad,  vii.  221. 

bjoftolfr,  father  of  Hall,  iii.  12. 
|>joft61fr,  a  man,  vii.  136. 
|>j66olfr,  |>orgeirs  s.,  vii.  188. 


£j6a61fr,  father  of  Brand,  vii.  271  (father 

of  Sigurd,  vii.  146?). 
jjodolfr,  father  of  Sigria,  v.  12. 
jod-rekr,  Hvamm-Sturla's  ancestor,  vii.  I. 
jofr,  father  of  Arnfinn,  vii.  147. 
jostarr,  austmadr,  vii.  64,  89. 
ajostarr,  the  father  of  f>ormod,  i.  7* 
>j6st-61fr,  Starra  s.,  iii.  20. 
>6ra,   Magnus    d.   berfaettz,    the    Norse 

king's  daughter,  m.  Lopt  Saemundar  s., 

vii.  I ;  died  1175. 
f>6ra,  Guamundar  d.  grfss,  of  Thingvoll, 

the   younger    sister,    mother    of  Gizur 

jarl,  m.  f>orvald  Gizurar  s.,  vii.  I,  ii, 

16,  27,  159,170,  178. 
f»6ra,  Gudmundar  d.  griss,  of  Thingvoll, 

the    elder    sister,    mother    of    bishop 

Brand  and  of  Orm,  m.  Jon  Sigmundar 

s.,  vii.  i,  16,  18  ;  died  1203. 
|>6ra,  Orms  d.  Svinfellings,  granddaughter 

of  the  preceding,  m.  Krak  Thomas  s., 

vii.  I. 
f>6ra,    Bar3ar   d.,   Snorra    s.,    Bdrdar    s. 

svarta,  Hs.  8. 

jbora,  Vermundar  d.  au3ga,  iii.  I,  7. 
f>6ra,  fiorgeirs  d.,  Halla  s.,  m.  He8in,  iv.  I. 
f>6ra,  f>orleiks  d.,  Ketils  s.,  vii.  i. 
|>6ra,  Eiriks  d.,  sister  of  Kolskegg,  mis- 
tress of  Orm  breiBbaeling,  vii.  22. 
J>6ra,  |)orvaraz  d.,  m.  Amundi  Bergs  s., 

vii.  222. 
fiora,  a  mistress  of  fx>r3  Sturlu  son,  and 

mother  of  Sturla  the  historian  and  Olaf, 

vii.  i,  57. 

f»6ra,  Ogmundar  d.,  Helga  s.,  vii.  215. 
f>6r-alfr,  Bjarna  s.,  of  Skridins-enni,  ii.  2. 
Jjor-alfr,  Bjarna  s.,  austfirzkr  ma3r,  vii. 

IOI,  122,  146. 

f>6r-alfr,  Kolbeins  s.,  vii.  187. 

f>6r-alfr,  bondi  or  Hundadal,  vii.  89. 

f>6r-arinn,  Jons  s.,  Sigmundar  s.,  illegiti- 
mate son  (launsonr)  of  Jon  and  Groa 
Teitz  d.,  Gizurar  s.  (see  vii.  215.  7), 
and  father  of  Odd  and  f>orvar3,  m.  Helga 
Digr-Helga  d.,  vii.  i,  18,  45,  49,  50, 
I03.  215,  As.  9,  10;  died  1239. 

fjor-arinn,  f>orkels  s.,  f>6rarins  s.,  m. 
Ragnei3r  Orms  d.,  vii.  I,  Hs.  10. 

f>6r-arinn,  Au8unnar  s.,  grandfather  of  the 
preceding,  Hs.  10. 

£<5r-arinn,  Thomas  s.,  f>6rarins  s.,  vii.  I, 
/75»  205,  276. 

f>6r-arinn,  Sveins  s.,  abbot  of  fiingeyrar, 
vii.  252. 

f>6r-arinn,  kroksfjordr,  iii.  8. 

|>6r-arinn,  of  Stadr  in  Koldukinn,  iv.  6. 

K>r-arinn,  Hoskullz  s.,  f>orbjarnar  s.,  Hs. 

f»6r-arinn,  Forna  s.,  vii.  I. 
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aor-arinn,  Ijotz-ungi,  vii.  256. 

aor-arinn,  grautnefr,  vii.  187,  271,  276. 

aor-arinn,  svar8i,  iii.  30. 

>6r-arinn,  rosti,  an  Icelander,  iv.  6. 

aor-arinn,  bryti,  iv.  26. 

aor-arinn,  oflati,  v.  7. 

aor-arinn,  a  bonder  in  GeirbjofsfjarSareyr, 

vii.  60. 

f>6r-arinn,  son  of  Saka-Steingrim,  vii.  104. 
f>6r-arinn,  balli,  or   balti,    vii.   1 19,   174, 

187. 

f>6r-arinn,  a  kinsman  of  Aron,  As.  19. 
|>6r-arinn,  Snorra  s.,  of  Asar,  vii.  215. 
f>6r-arinn,  Vandra&s  s.,  a  priest,  vii.  74, 

148,  232. 

f>6r-arinn,  vii.  29  ;  slain. 
f>6r-arinn,  Grims  s.,  of  Snoksdale,  vii.  38. 
|>6r-arinn,  Grims  s.,  Eldjarns  s.,  vii.  112. 
f>6r-arinn,  Gils  s.,  vii.  141. 
f>6r-arinn,  a  priest,  m.  Jjorarna  Jborgils  d., 

vii.  138. 

f>6r-arinn,  Sveins  s.,  vii.  143. 
|>6r-arinn,  Asgrims  s.,  vii.  156. 
f>6r-arinn,  Kolla  s.,  a  sister's  son  of  Eyvind 

Thomas  s.,  vii.  164. 
f»6r-arinn,   kaggi,    a   priest    (the   son    of 

Egil  ?),  vii.  293. 
|>6rarins-synir    (Odd   and    {>orvar8),   vii. 

,215-  7- 
J>6r-arna,    jborgils    d.,    Gunnsteins  sonar, 

vii.  138. 

{>or-bergr,  a  person,  vii.  38. 
|>or-bj6rg,  digra,  Olafs  d.  pa,  iii.  2. 
|>or-bjorg,  Bjarnar  d.,  m.  Paul,  in  Reykja- 

holt,  iii.  30  sqq. ;  died  1181. 
J>or-bjorg,  Hreins  d.  abota,  vii.  15. 
f>or-bj6rg,  Vermundar   d.  auSga,   m.  Ari 

Einars  s.,  iii.  I. 

f>or-bjorg,  f>orleiks  d.,  Ketils  s.,~vii.  I. 
f>or-bjorg,  a  mistress  of  Saemund,  vii.  22. 
J>or-bjorg,  gri3kona,  vii.  38. 
jpor-bjorg,  ysja,  an  old  woman,  vii.  76. 
f>or-bjorn,  a  half-brother  of  SkarS-Snorri, 

i.  7. 

Dor-bjorn,  Vermundar  s.  auSga,  iii.  I,  6. 
:>or-bj6rn,  Gunnars  s.,  vii.  129. 
3or-bjorn,  father  of  Bitru-Oddi,  ii.  2. 
aor-bjorn,  Jons  s.,  vii.  99. 
x>r-bjorn,  llluga  s.,  gondlir,  vii.  143. 
aor-bjorn,  smifir,  of  Holt,  vii.  150. 
Dor-bjorn,  haseti,  vii.  154. 
|>or-bjorn,  a  leech,  Hs.  8. 
por-bjorn,  Snorra  s.,  Saelendingr,  vii.  1 88, 

205,  262,  276. 

Dor-bjorn,  por8ar  s.  nef,  vii.  255. 
aor-bjorn,  {>6r61fs  s.,  of  Rip,  vii.  276. 
3or-bjorn,  Graenlendingr,  v.  22. 
aor-bjorn,  Magmis  s.,  vi.  18. 
3or-bjorn,  Bergs  s.,  in  6s,  vii.  I,  38. 


f>or-bj6rn,  grani,  vii.  98. 

f>or-bjorn,  Ingimundar  s.,   of  Biidardale, 

vii.  98,  174. 

|>6r-dis,  the  mother  of  Hall  of  Si5a,  i.  7. 
{>6r-dis,  the  granddaughter  of  Si8u-Hall, 

i.  7. 
f>6r-dis,    Gu81augs    d.,    of    Straumfjord, 

iii.  2.  % 

|>6r-dis,  sister  of  Grettir  Asmundar  s.,  iii.  3. 
f>6r-dis,    Gu81augs   d.,    mother   of  f>6r& 

Gils  s.,  vii.  i. 
f>6r-dis,   Gu8mundar   d.,   Gu5mundar   s., 

vii.  i. 
f>6r-dis,  f>6r5ar  d.,  Gils  s.,  sister  of  Hvamm- 

Sturla,  iii.  2,  vi.  17,  vii.  I. 
J>6r-dis,  Hvamm-Sturlu  d.,  m.  Bard  Snorra 

s.,  Bar8ar  s.  svarta,  vii.  I. 
jbor-dis,  Snorra  d.,  Sturlu  s.,  m.  fjorvald 

in  Vatzfjord,  vii.  I,  21,  72,  92,  96, 167. 
|>6r-dis,  Flosa  d.,  m.  Philippus  Saemundar 

s.,  vii.  212. 
f>6r-dis,  Sveinbjarnar  d.,  mother  of  Mar- 

gret,  vii.  170. 
{>6r-dis,Gellisd.,  granddaughter  of  Hvamm- 

Sturla,  m.  Gisli  of  Sand,  vii.  166. 
J>6r-dis,  Sveins  d.,  Sturlu  s.,  vii.  166. 
|>6r-dis,  Jons  d.,  Sigmundar  s.,  vii.  215.  8. 
£>6r-dis,  Gizurar  d.,  Hallz  s.,  m.  Thorstein 

Jons  s.,  vii.  15. 

f>6r-dis,  Helga  d.,  in  Skal,  vii.  215. 
J)6r-dis,  Leifs  d.,  iii.  9. 
f>6r-dis,  Josephs  d.,  iii.  15. 
£>6r-dis,  Hamundar  d.,  vii.  I. 
f>6r-dis,  Asgeirs  d.,  vii.  I. 
3or-dfs,  Bersa  d.,  iii.  23. 
aor-dis,  |>6rhallz  d.,  iii.  25. 
:>6r-dis,  m.  Helgi  the  priest,  v.  7. 
aor-dis,  Da3a  d.,  Illuga  s.,  v.  9. 
6r-dis,  {>orgils  d.,  vii.  5. 
orQr,  Narfa  s.,  the  elder,  brother  of  Skar8- 

Snorri,  and  father-in-law  of  Sturla  the 

historian,  m.  J6rei8  Hallz  dottir,  i.  7» 

vii.  330. 

f>6r&r,  Skar8z-Snorra  s.,  vii.  144. 
{>6r3r,  Narfa  s.,  Skar8-Snorra  s.,  logmaSr, 

the  younger,  of  Skar8,  one  of  the  three 

Narfa  sons,  m.  Helga  Ketiis  d.,  jporlaks 

s.,  vii.  330,  332  ;  died  May  12,  1308. 
|>6r8r,  of  Fell,   m.    Gunnhild,    sister    of 

Skar8-Snorri,  i.  7. 

|>6r3r,    Sturlu    s.,  J>j68reks   s.,  father-in- 
law  of  Hafli&i,  ii.  I. 
f>6r8r,  Gils  s.,  of  Fell,  father  of  Hvamm- 

Sturla,  m.  Vigdis  Svertings  d.,  i.  7,  ii. 

2, 1 8,  vii.  I. 
f>6r8r,  Sturlu  s.,  the  eldest  of  the  three 

Sturlu   sons,  the  father  of  Sturla  Lag- 

mann,  m.  (i)  Helga  Ara   d.,  and  (2) 

Valgerde  Arna  d.,  vii.  1-3,  7,  28,  57- 
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59,  61-125,  pass.,  Hs.  20;  born  1165, 

died  April  I O,  1237. 
f>6r3r,  Sighvatz  $.,  kakali,  the  fourth  of 

the  seven  sons  of  Sighvat,  vii.  I,  95, 

"4,   "9.    H7,    163,    164-213,   317, 

pass.,  As.  19-21 ;  born  about  laio,  died 

Oct.  II,  1256. 
fxSr&r,  f>orvaldz  s.,  Kjartans  s.,  in  Vatz- 

fjord,  ii.  7,  10,  20,  vii.  l,  Hs.  8. 
f>or8r,   fjorvaldz   s.,  VatzfirSings   s.,  the 

younger,  vii.  I,  65,  73-90,  Hs.  8;  slain 

1232. 

f>6ror,  krokr,  Sighvatz  s.,  the  next  young- 
est of  Sighvatz  sons,  vii.  i,  130;  slain 

1238. 
fx>r&r,  Magnus  s.,  f>6r&ar  s.,  Solva  ^s.,  in 

Reykjaholt,  grandfather  of  Gu5ny,  vii. 

I  (Landn.  i.  21). 
f>6rdr,  Solva  s.,  Hrolfs  s.,  i.  5. 
f>6ror,  Sturlu  s.,  fxkoar  s.,  the  younger,  a 

priest,  vii.  330,   331 ;    died  March  4, 

1283. 

f>6rftr,  f>6r8ar  s.,  Sturlu  s.,  vii.  1, 108. 
fxirdr,  Bodvars  s.,  {xirSar^s.,  in  Gar&ar,  a 

priest,  brother  of  Gudny,  iii.  21,  30,  vii. 

20,  21,  29;  died  1220. 
fjorfir,  of  MoSruvellir,  m.  Gudny  Helga 

d.,  vii.  215. 

f>6r3r,  Freys-go6i,  vii.  I. 
fwirflr,  f>orvarftz  s.,  of  Saurbae,  m.  Ingi- 

bjorg  Sturlu  d.,  vii.  325. 
f>6r&r,  fjorgeirs  s.,  Halla  s.,  a  monk  in 

Thvera,  iv.  i. 
|>6r&r,   Ornolfs   s.,  of  Onundarfjord,   m. 

Hallbera,  iv.  i. 
{>6r&r,  Mas  s.  (or  Ivars  s.?),  of  f>orkels- 

hvall,  iv.  9. 
f>6r5r,  |>orvaldz  s.,  {>jr5ar  s.,  f>orkels  s. 

au&ga,  vii.  i,  Hs.  10. 
|>6r8r,  f>orkels  s.  audga,  grandfather   of 

the  preceding,  vii.  I. 
j>6r5r,  Snorra  s.,  half-brother  of  Thorvald 

in  Vatzfjord,  Hs.  8. 
fxirftr,  Snorra  s.,  {>orvaldz  s.,  of  Vatzfjord, 

iii.  29,  vii.  i ;  died  1201. 
xirftr,  gufa,  father  of  Hall,  iii.  2. 
xirfir,  Gils  s.,  an  uncle  of  Aron,  As.  I. 
jorflr,  Skeggi,  Hrapps  s.,  vii.  12. 
xSrftr,  Clfs  $.,  Hs.  5. 
xirdr,  Rufeyja-skald,  in  Hvamsdale,  ii.  3, 

13. 

J>6r8r,  Lundar-skalli,  a  priest,  ii.  23. 
fxirdr,  Amunda  s.  (and  RagneiSar),  vii.  I. 
{xirflr,  Jorundar  s.,  in  Hitarnes  (Hitnes- 
ingr?),  m.  Aldis  Bodvars  d.,  vii.  I,  221, 

233- 

f>6rdr,  kraka,  iv.  6. 
f>6rftr,   Einars    son,    father    of   Bergptfr, 

iv.  13- 


f>6r6r,  Heinreks  s.,  of  Reykjarfjord,  vii. 

71,89,90,154,167. 
|j6r8r,  glei8r,  vii.  76. 
bordr,  Halld6rs  s.,  bumli,  vii.  101,  114, 

Hs.i5? 

{>6rSr,  tiggi,  vii.  no,  150. 
{>6r5r,  GuSmundar  s.,  Sigri&ar  s.,  vii.  88, 

U4.  143- 

|>6r6r,  Valda  s.,  vii.  143. 
|>6r6r,  EindriSa  s.,  iii.  21. 
|>6r9r,  son  of  Arndis,  i.  7- 
fiordr,  |>6ris  s.,  iv.  I,  Hs.  9?  =  Tolla- 


{>6r6r,  f»6rarins  s.,  Laufsesingr,  father  of 

the  |>6r3ar-synir,  v.  3,  5  sqq. 
f>6rdr,  Andres  s.,  Saemundar  s.,  of  Oddi, 
vii.  220,  260,  325-330;  died  Sept.  27, 
1264. 

Jjorftr,  Oddleifs  s.,  i.  7,  vii.  I. 
f>6r&r,  krakunef,  i.  7. 
f»6r9r,  Vermundar  s.,  iv.  27,  Hs.  II. 
f>6r8r,  Bjarnar  s.,  of  Eskiholt,  champion 
of  Thord  kakali,  m.  MargnSt,  vii.  161, 
170,173,183;  slain  1243. 
J>6r6r,  Kolla  s.,  Dala-ma6r,  vii.  8. 
f>6r9r,  Kollz  s.,  vii.  143. 
{>6r6r,  Jiorhallz  s.,  vii.  8. 
f>6r&r,  Einars  s.,  vii.  26. 
f>6r6r,  at  Asgeirsa,  brother  of  Arnleif,  vii. 

38. 

|>6r5r,  Bjornolfs  s.,  vii.  256. 
{>6r6r,  krobbungr,  vii.  271. 
{>6r5r,  Gunnars  s.,  Hs.  19. 
f>6rSr,  Vifils  s.,  Hs.  19. 
f>ur6r,  Steins  s.,  Hs.  19. 
|>6r8r,  Hogna  s.,  Hs.  19. 
f>6r&r,  Grims  s.,  Vikars  s.,  Hs.  20. 
f>6r&r,  Hromundar  s.  laeknis,  Hs.  20. 
f>6rSr,  a  landloper,  iii.  25. 
f>6r3r,  Bersa  (Briisa  ?)  s.,  iii.  25. 
f>6r5r,  Ara  s.,  of  Keldudal,  iv.  19. 
|>6rSr,  Ara  s.,  vii.  42. 
f>6r3r,  a  house-carle,  v.  11. 
f>6rSr,  a  house-carle  in  Selardale,  vi.  14. 
|>6r&r,  rauSr,  in  Oddzsta6ir,  vii.  5. 

Dordr,  {>orsteins  s.,  of  Hvalsnes,  vii.  158. 

3or6r,  Kolbeins  s.,  vii.  39. 

>6r6r,  Grims  s.,  steypir,  vii.  95. 

aorfir,  a  priest,  of  Reykir,  vii.  142. 

aor&r,  Hallkels  s.,  vii.  143. 

por9r,  daufi,  vii.  143. 

>6r6r,  Eysteins  s.,  vii.  143. 
f>6r3r,  Snorra  s.,  vii.  143. 

>6rSr,  krabbi,  vii.  290. 

Qr,  Tyrfings  s.,  vii.  95,  101. 
Sr,  viti,  vii.  119,  188. 

3ur5r,  bumli,  As.  19. 

>6r6r,  J>6r3ar  s.,  son  of  |>or3  kakali,  vii. 

211. 
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£6r9r,  magri,  vii.  328. 

£6r9ar-synir,  of  Laufas,  iv.  17,  v.  pass. 

(see  Hakon,  Dagstygg,  Hildibrand). 
f>6r-ey,  Mas  d.,  Hs.  4. 
f>6r-ey,  Hrafns  d.,  Sveinbjorn  s.,  vii.  I. 
jpor-ey,  Saemundar  d.  Fr69a,  m.  Thorvard 

Olafsson,  vii.  i. 
f>6r-ey,  Eyjolfs   d.  halta,  the  mother   of 

Sasmund  Fr68i  and  grandmother  of  the 

preceding,  iii.  29. 
f>orfi9r  (J>orvi9r),  Valskr,  a  foreigner  ?  vii. 

76,  90. 
f>or-finnr,  Onundar  s.,  of  L6nguhli9,  v. 


|>or-finnr,  an  abbot,  iv.  9. 
fjor-finnr,  fingr  or  fipr,  vii.  153,  162,  164. 
|>or-finnr,  Sela-Eiriks  s.  kumbi,  vii.  52. 
|>or-finnr,  faSir  f>6rolfs  tinsmi5s,  vii.  258. 
f>or-geirr,  Halla  s.,  in  Kristnes,  and  under 

Hvassafell,  ii.  18,  iii.  4,  iv.  I,  4;    died 

1169. 

f>or-geirr,  Galta  s.,  ii.  30. 
f>or-geirr,  Bassa  s.,  iii.  21. 
f>or-geirr,  J>6r6ar  s.  Freysgo9a,  vii.  I. 
jpor-geirr,  son  of  Brand  the  bishop,  iv.  I, 

6-10;  died  1 1 86. 
{>or-geirr,  father  of  Styrmir,  ii.  2. 
f>or-geirr,  Sveins  s.,  in  Brunna,  iii.  I. 
{>or-geirr,  Jporgils  s.,  iii.  I. 
|>or-geirr,  {>orsteins  s.,  Jons  s.,  Loptz  s., 

vii.  i. 
J>or-geirr,  {>orsteins  s.,  Birnings  s.,  a  priest, 

iii.  28. 

f>or-geirr,  of  Myri,  vii.  15. 
f>or-geirr,  Brandz  $.,  Kolbeins  s.,  vii.  255, 

324.  327. 

aor-geirr,  selnasi,  vii.  256. 
aor-geirr,  kati  or  kati,  vii.  254,  256,  316. 
aor-geirr,  ki&lingr,  vii.  271,  274. 
aor-geirr,  Arnoru  s.,  iii.  23. 
aor-geirr,  langhofSi,  iii.  28. 
x>r-geirr,  Hlifar  s.,  v.  3. 
:>or-geirr,  Helga  s.,  v.  23. 
sor-geirr,  fraendi  Gudmundar  dyra,  v.  23. 
>or-geirr,  Steingrims  s.,  vii.  34,  47,  As.  5. 
>or-geirr,  haleygr,  vii.  42. 
aor-geirr,  Stranda-svin,  a  priest,  vii.  112. 
>or-geirr,  grundi,  vii.  113. 
>or-geirr,    stafs-endi,   vii.  120,  173   sqq., 

186,  187. 

{>or-geirr,  korna-sylgja,  vii.  163, 192. 
|>or-geirr,  HroSbjarts  s.,  vii.  1 66. 
|>or-ger&r,    daughter    of  Thorstein    rau5, 

iii.  2. 
|>or-ger3r,  Sigfus  d.,  in  Oddi,  grandmother 

of  Saemund  Frooi,  vii.  12. 
{>or-ger9r,    {>orlaks    d.,    sister   of   bishop 
Ami,    m.    Guthorm,   later    a    nun    in 
Kirkjubae,  iv.  15,  Hs.  20. 


|>or-ger8r,    the    grandmother    of    SkarS- 

Snorri,  iii.  12. 
f>or-ger&r,  daughter  of  Asbjorn  daufi,  m. 

Helgi  Skeljangs  s.,  iii.  I. 
f>or-ger5r,  daughter  of  Asbjorn  val-frekr, 

v.  9. 

|>or-ger8r,  Bersa  d.,   Halldors  s.,   grand- 
daughter of  Gizur  Hallz  son,  vii.  15. 
fjor-ger5r,   Egils   d.,    Sidu-Hallz   s.,    the 

mother  of  bishop  John,  i.  7. 
|>or-ger3r,  lygna,  a  beggar-woman,  iii.  7. 
|>or-ger8r,  Halldors  d.  slakkafotz,  iii.  7. 
f>or-gerdr,  Jjor3ar  d.,  i.  7. 
|>or-ger8r,  Magnus  d.,  of  HHSarenda,  vii. 

95- 

{>or-ger9r,  {>orgeirs  d.,  v.  7. 
fjor-ger8r,  Jiorsteins  d.,  ii.  2. 
f>or-gils,  Odda  s.,  in  Stadarhol,  i.  7,  ii.  1-32, 

vii.  2, 146;  died  1151. 
f>or-gils,  Sta&ar-Bodvars  s.,  skar9i,  vii.  157, 
160,  191,  221-250,    277,   310;    born 
1226,  slain  Jan.  22, 1258. 
f>or-gils,  errubeins-stjiipr,  vii.  166,  Hs.  4. 
f>or-gils,  Snorra  s.,  Hunboga  s.,  of  Skar9, 

iii.  2, 14,  vii.  2,  6  ;  died  1201. 
f>or-gils,  Hafli&a  s.,  i.  7. 
f>or-gils,  Simonar  s.,  iii.  I. 
f>or-gils,  Ara  son,  Mas  s.,  iv.  I. 
|>or-gils,  Ara  son,  of  Sta9,  a  priest,  son  of 

Ari  Fr66i,  vii.  21 ;  died  1170. 
f>or-gils,  Jporgeirs  s.,  |>6r8ar  s.  Freysgoda, 

vii.  i. 

{>or-gils,  in  Kroksfjord,  iii.  15. 
f>or-gils,  Sighvatz  s.,  iii.  19. 
f>or-gils,  AustmaQr,  Hs.  20. 
f>or-gils,  Gunnsteins  s.,  of  Reykjaholar,  iv. 

1 8,  vii.  3. 

aor-gils,  Skeggja  s.,  in  Tunga,  vii.  5. 
aor-gils,  Kalfs  s.,  of  Mel,  vii.  38. 

-gils,  brother  of  Birning,  vii.  66. 
aor-gils,  Oddvakrs  s.,  vii.  82. 
or-gils,  Arna  s.,  of  Tjaldanes,  vii.  112. 
jor-gils,  Saurbaeingr,  vii.  119. 
or-gils,  Steina  s.,  vii.  143. 
>or-gils,  pavi,  vii.  146. 
or-gils,  Hola-sveinn,  vii.  102, 162,  205. 
or-gils,  a  patient,  Hs.  4. 
or-gils,  a  lunatic,  Hs.  4. 
:>or-gils,  Hjalta  s.,  of  Urdir,  vii.  275. 
jor-gils,  of  Unadale,  vii.  286. 
aor-gisl  =  {jorgils. 

aor-gislar  prir  (incendiaries),  vii.  256 ; 
one  of  whom  was  J>orgils  of  Oxnafell, 
vii.  316. 

f>or-grimr,  Kjallaks  s.,  i.  7. 
|>or-grimr,  Vigfus  s.,  alikarl,  m.  Gu&riin 

Onundar  d.,  iv.  9,  v.  pass.,  vii.  22. 
{jor-grimr,  assi,  iii.  7. 
|>or-grimr,  Kolbeins  s.,  iii.  19,  21. 
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grimr,  jjonnofls  s.,  Hs.  19. 
-grimr,  brota-madr,  a  priest,  iii.  12. 
-grimr,  brother  of  Sigurd  grikk,  v.  1 8. 
r-grimr,  Ingimundar  s.,  vii.  4. 
-grimr,  {>6rdar  s.,  of  KetilstaSir,  vii. 

64. 

>or-grimr,  Hauks  s.,  vii.  70. 
>or-grimr,  skaroi,  vii.  82. 
>or-grimr,  of  Mi&-hiis,  vii.  108. 
jor-grimr,  brattr,  of  Suftavik,  vii.  HO. 
xir-hallr,  Brandz  s.,  m.  Valgero  Bodvars 

d.,  iii.  II. 
f>6r-hallr,   Asgrims  s. ;    died   1169.      See 

Ann.  1169. 

j>6r-hallr,  in  Brckka,  vii.  233. 
f>6r-hallr,    Finnz    son,    in    AustfirSir,    iii. 

I,  5. 

fjor-hallr,  Oddleifs  s.,  vii.  173. 
|>6r-hallr,  Surtz  s.,  in  Holmlatr,  iii.  25. 
jjor-hallr,    father   of    Brand    and    Thord, 

vii.  8. 

f>6r-hallr,  a  person,  vii.  4. 
Jxir-hallr,  a  friar  of  Helgafell,  vii.  245. 
f>6r-hi!dr,  Gils  d.,  mother   of  GuSmund, 

vii.  38. 

fjor-hildr,  £>orsteins  d.,  Ingolfs  s.,  i.  7. 
J>6r-hildr,  fjorsteins  d.  Rauds,  i.  7. 
f>6ri3r  =  {jiiri3r  (f»yn'5r,   i.  p.  194,  v.  1.), 

Jjordar  d.,  Sturlu  s.,  m.  Haflidi  Mas  s., 

ii.  i. 
f>6ridr,  Hrafns  d.,  Sveinbjarnar  s.,  m.  Helgi 

of  Lokinhamrar,  vii.  i,  167,  As.  13. 
f>6ri&r,  Hallz  d.,  the  mother  of  Grsekja,  a 

mistress  of  Snorri,  vii.  l. 
f>6n'5r,  Tuma  d.,  Kolbeins  s.,  m.  Sigurd 

Orms  s.,  vii.  I. 
f>6ri&r,    Gudmundar    d.,    16'gsogumannz, 

mother  of  Gudmund  dyri,  iii.  30. 
f)6ri&r,  {jorgeirs  d.,  Galta  s.,  ii.  30. 
jiorior,  Starra  d.,  iii.  I. 
{xjrior.H  vamm-Sturlu  d. (natural  daughter), 

iii.  2,  vii.  i,  6. 
f>6ridr,   f>orgeirs    d.,    in    Myri,    m.    Hall 

Teitz  s.,  vii.  15. 
jjoridr,  Arna  d.,  a  mistress  of  Gizurr  Hallz 

s.,  vii.  15. 

fxiriftr,  a  vagrant  woman,  iv.  19. 
f>6ridr,  Gizurar  d.,  Hallz  s.,  second  wife 

of  Tumi  Kolbeins  son,  vii.  1, 15. 
j>6rior,  daughter  of  Hallotta  Jorundar  d.  , 

vii.  i. 

t>oridr,  Asgrims  d.,  J>6r&ar  s.,  vii.  I. 
fxm&r,  sister  of  Sumarli&i,  v.  7. 
|>6ridr,  sister  of  Brand,  of  DraflastaSir,  v. 

I  p. 

{xiriftr,  Sturlu  d.,  Sighvatz  d.  (born  in  wed- 
lock), m.  Hrafn  Oddz  s.,  vii.  201. 
f>6ridr,  Sturlu  d.,  Sighvatz  s.  (illegitimate) 

m.  Eyj61f  of$i,  vii.  55,  76,  208. 


J>6ri3r,  Orms  d.,  sister   of  Hallveig,   m. 

Tumi  Sighvatz  s.,  the  younger,  vii.  88, 

150,  188. 

f>6ridr,  of  Fellzendi,  vii.  141. 
f>6ri6r,  Skeggja  d.,  vii.  238. 
f>6ridr,  Kolgrims  d.,  vii.  246. 
f>6rir,  archbishop  of  Ni&aros,  vii.  31,  80  ; 

died  1230. 
f>6rir,  Jjorsteins  s.,  inn  auSgi,  in  Deildar- 

tunga,  a  priest,  iii.  30 ;  died  1 1 76. 
f>6rir,  |>orvarSz  s.,  m.  Oddny,  iv.  I. 
fiorir,  Arngeirs  s.,  iv.  i. 
|>6rir,  Steinm66s  s.,  vii.  1  ;  died  1136. 
f>6rir,  Eyjolfs  s.,  vii.  129. 
{jorir,  kraka,  a  Norseman,  iii.  30. 
J>6rir,  Steinfinnz  s.,  vii.  143. 
f>6rir,  Hamundar  s.,  heljar-skinnz,  of  Es- 

pihol,  vii.  I. 
J>6rir,  jokull,  a  kinsman  of  the  Sturlungs, 

vii.  76,  119, 143  ;  died  Aug.  22, 1238. 
f»6rir,  bukks-ungi,  vii.  256. 
|jorir,  rodd,  vii.  271,  276. 
fjorir,  a  landloper,  iii.  7. 
f>6rir,  Bardar  s.,  of  Longuhlift,  v.  9. 
|>6rir,   Arnp<5rs   s.,   tottr,   vii.  207,    256, 

267,  274,  276. 

f>6rir,  of  SteSi,  in  Sogn,  Norway,  vii.  222. 
f>6rir,  munnr,  vii.  331. 
|>or-katla,  Halldors  d.,  Snorra  s.  go5a,  the 

great-grandmother    of    Hvamm-Sturla, 

iii.  2,  vii.  I. 

|>or-katla,  Svartz  d.,  iii.  15. 
{jor-katla,  J>orgeirs  d.,  vii.  60. 
fjor-kell,  Eyjolfs  s.  gra,  vii.  14;  born  978, 

died  1026. 
f>orkell,  mani,  logsogumaSr,  son  of  |>or- 

steinn  Ingolfs  sou,  i.  7. 
f>orkell,  son  of  |>orhildr,  |>orsteins  dottir, 

i.  7. 

|>orkell,  a  priest  in  Hvamm,  iii.  3. 
Jjorkell,  BreiSlingr,  vii.  161. 
{>orkell,  drattar-hamarr,  vii.  150, 184. 
f>orkell,  snali,  yii.  146. 
f>orkc-ll,  Eiriks  s.,  iv.  9. 
fjorkell,  Ketils  s.,  Ingjaldz  s.,  vii.  81,  123. 
Jjorkell,  Steinolfs  s.,  vii.  I. 
fjorkell,  au&gi,  in  Alvi&ra,  vii.  I. 
|>orkell,  faxi,  vii.  1 21. 
|>orkcll,  Magnus  s.,  verpill,  vii.  89,  90. 
|>orkell,  Hjalins  s.,  in  Brei&abolstaS',  vii. 

38. 

{jorkell,  of  SiSu-rmili,  a  priest,  vii.  213, 

249. 

borkell,  Svartz  s.,  Loptz  s.,  vii.  215.  13. 
Dorkell,  f>6rarins  s.,  Hs.  10. 
Dorkell,  |>orsteins  s.,  of  Holar,  vii.  159. 
Dorkell,  brikengr,  vii.  146. 
Dorkell,  Eyvindar  s.,  vii.  no,  ill. 
aorkell,  a  person,  vii.  136,  143. 
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f>orkell,  Arna  s.  =  Bitru-keli,  vii.  186. 
jporkell,  brennir,  vii.  279,  307. 
fjorkell,  a  house-carle,  vii.  64. 
x>rkell,  fanakeli,  Austma8r,  vii.  64. 
orkell,  Bassa  s.,  v.  24. 
aorkell,  Flosa  s.,  iv.  3. 
jorkell,  Jons  s.,  vii.  1 29. 
aorkell,  Bergpors  s.,  naddr,  a  priest,  v.  25, 

vii.  29,  109. 
|>orkell,  rostungr,  son  of  Kolbein  karl,  an 

Orkneyer,  vii.  20. 

|>or-lakr   (f>orleikr),  Ketils  s.,  of  Hitar- 
dale,  m.  Gu&laug  Eyjolfs  d.,  v.  23,  vii. 
38,  44,  57,  67,  As.  2  ;  died  1240. 
f>or-lakr,  Riinolfs  s.,  third  bishop  of  Skala- 

holt  (1118-1133),  ii.  21,  28,  vii.  14. 
fjor-lakr,  f>6rhallz  s.,  helgi  (St.  Thorlac), 
bishop  of  Skalaholt  (1176-1193),  vii, 
3,15,  289,  Hs.  2. 
|>or-lakr,  brother  of  Steinbor  of  Eyri,  iv.  I . 

•-lakr,  Barkar  s.,  vii.  143. 
lakr,  Narfa  s.,  16gma8r,  one  of  the 
Narfa  sons,  m.  Helga  Nikulas  d.  Oddz 
s.,  vii.  213  ;  died  1290. 

f>or-lakr,  son  of  |>orleif  hreim,  vii.  258. 

|>or-laug,  Pals  d.,  Solva  s.,  in  Reykjaholt, 
m.  Thorir  au5gi,  iii.  30. 

|>or-laug,  Skeljungs  d.,  Helga  s.,  iii.  I,  7. 

f>or-laug,  Snorra  d.,  Bardar  s.,  vii.  I. 

j>or-leifr,  beiskaldi,  in  Hitardale,  iii.  9,  24, 
25,  pass.,  vii.  I ;  died  1200. 

Jior-leifr,  Ketils  s.,  J>orlaks  s.,  hreimr,  lag- 
man,  nephew  (sister's  son)  of  Gizurr 
|>orvaldz  s.,  vii.  159,  208,  255,  262 ; 
died  1289. 

J»or-leifr,  f>6r8ar  s.,  Bodvar  s.,  in  Gardar, 
a  cousin  of  the  Sturlungs,  vii.  70,  128 
sqq.,  147,  170,  232,  281,  pass.;  died 

.   I25.7- 

x>r-leifr,  Grims  s.,  vii.  146. 

:>or-leifr,  Gils  s.,  f>orleifs  s.,  vii.  188. 

:>or-leifr,  GuSmundar  s.,  vii.  251. 

:>or-leifr,  Ketils  s.,  iii.  15. 

por-leifr,  munkr,  a  brewer,  vii.  257. 

sor-leifr,  skeifa  (father  of  Dufgus?),  vii. 

6,  82. 

|>or-leifr,  spa6i,  vii.  143. 
f>or-leifr,  f>orm68ar  s.,  iii.  25. 
f>or-leifr,  of  Kollabae,  vii.  40. 
Jpor-leifr,  Fagrdaell,  vii.  255,  256. 
|>or-leifr,  gjafleifi,  Hs.  19. 
|>or-leikr  (Jporlakr),  audgi,  in  Hitardale, 

father  of  Thorleif  beiskaldi,  vii.  I ;  died 

1154. 
|)or-leikr,  Ketils  s.,  f>orleifs  s.  beiskalda, 

father  of  Ketil  logsogumaSr,  vii.  I. 
|>or-leikr,  Birnings  s.,  iii.  28,  vii.  2  (father 

of  Brand,  vii.  143). 
|>or-ljotr,  of  Einars  sta8ir,  vii.  42. 


f>or-ljotr,  of  Bretalsek,  vii.  38,  42. 

f>or-ljotr,  vii.  269. 

|jor-m68r,  laeknir,  ii.  1  8. 

Jjor-m68r,  Grims  s.,  vii.  239. 

f>cr-m66T,  Hjalms  s.,  vii.  89,  90,  154,  167, 

|>or-m65r,  6lafs  s.,  a  priest  and  poet,  As. 


J>or-m68r,  Kolla  s.,  iv.  I. 
f>or-m68r,  J>jostars  s.,  i.  7. 
|>or-m68r,  staQar-prestr,  vii.  215. 
|>or-m68r,  Grims  s.,  vii.  238. 
|>or-m68r,  Einars  s.,  v.  8,  9. 
|>or-m68r,  a  person,  Hs.  6,  7- 
3or-m68r,  a  priest,  vii.  215.  12. 
x>r-m68r,  brauSnefr,  vii.  266. 
6r-ny,  Ara  d.,  of  Reykjanes,  iv.  2. 
3or-ny,  Gils  d.,  Einars  s.,  vii.  I. 
r-ny,  Vigfus  d.,  a  mistress  of  Gizurr 
Hallz  s.,  vii.  15. 
J>6r-ny,  J>orgeirs  d.,  Halla   s.,   m.   Grim, 

iv.  i,  v.  3. 

f>6r-riy',  f>6rhallz  d.,  iii.  25. 
{>6r-oddr,  the  son  of  Yr,  daughter  of  Geir- 

mund,  i.  7. 

f>6r-oddr,  Grims  s.,  prestr,  v.  8,  9. 
f>6r-oddr,  prestr,  vii.  164. 
jpor-oddr,  Bessa  s.,  iii.  25. 
|>6r-oddr,  Gamla  s.  (Runameistari  ?),  iii.  3. 
f>6r-oddr,  Grettis  s.,  bondi,  iii.  7. 
6r-oddr,  jarl,  father  of  Alf,  iii.  IO. 
>6r-oddr,  J6rsalama8r,  iv.  2. 
>6r-oddr,  huskarl,  vii.  143. 
jor-oddr,  hiiskarl,  another,  iv.  9. 
aor-oddr,  laugnefr,  v.  14,  (laugamef)  1  8. 
jor-oddr,  i  Svelvagi,  vii.  43. 
6r-oddr,  Mas  s.,  vii.  90. 
aor-oddr,  the  father  of  Snerir,  i.  7. 
aor-oddr,  kuggi,  vii.  177. 
aor-oddr,  Sveins  s.,  iii.  21. 
3or-oddr,  a  person  drowned,  vii.  no. 
por-olfr,   Sigmundar   s.,    of  Mo&rufell,  a 
grandson    (daughter's   son)    of   Hafli8i 
Mas  s.,  v.  I. 
f>6r-61fr,  Sigmundar  s.,  ii.  1  8  (the  same  as 

the  preceding  ?). 
>6r-61fr,  tinsmiSr,  vii.  258. 
6r-61fr,  or  Vi8ey,  vii.  129. 
>6r-61fr,  iii.  ii. 

>6r-61fr,  Snorra  s.,  a  priest,  iv.  9. 
jor-steinn,  Ingolfs  s.,  Arnar  s.,  i.  7. 
>or-steinn,  Si5u-Hallz  s.,  i.  7. 
aor-steinn,  rau8r,  son  of  king  Olave,  iii.  2. 
aor-steinn,  Eyjolfs  s.  halta,  father  of  bishop 

Ketil,  vii.  i. 
|>or-steinn,  Eyjolfs  s.,  Ur3a-steinn,  v.  8, 

17,  18. 

|>or-steinn,   Arnbru&ar   s.,   iv.    15,    v.   9, 
18. 
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fxn-steinn,  Einars  $.,  ranglatr,  in  Grund,  ii. 

30,  vii.  I ;  died  1149. 
fx>r-steinn,  Eiriks  s.,  iv.  9. 
{x>r-$teinn,  Snorra  s.  goda,  vii.  I. 
fx>r-steinn,  Asbjarnar  s.,  Arnors  s.,  iii.  5,  vii.  I . 
f>or-steinn,  Tuma  s.,  Arnois  s.,  vii.  I. 
f>or-steinn,  Jons  s.,  in   Hvamm   in  Vatz- 
dale,  father  of  Eyjolf  and  Asgrim,  m. 
(l)  f>6rdis,  daughter  of  Gizur  Hallz  s., 
(a)  Ingunn  Asgrims  d.,   vii.  I,  15,  80, 
103, 140,  181,  267. 
{jor-steinn,  son  of  Steinunn   |>orsteins  s. 

ranglatz,  vii.  I. 

|>or-$teinn,  Ara  s.,  father  of  Steinunn,  ii.  30. 
j>or-steinn,  Kugga  s.,  iii.  2. 
f>or-steinn,  AuSunnar  s.,  Asgeirs  s.,  Hs.  10. 
f>or-steinn,  Jons  s.,  Loptz  s.  (natural  son), 

v.  22  ?  vii.  I. 
|>or-steinn,  Ivars  s.  (son  of  Ivar  |>orsteins 

s.,  Tuma  s.  ?),  vii.  22. 
J>or-steinn,  Digr-Helga  s.,  brother  of  Og- 

mund,  vii.  215. 
f>or-steinn,  Gydu  s.,  of  Flatey,  iii.  1 6,  vii. 

2,  6;  died  IIQO. 

fjor-steinn,  bondi,  in  Hof,  vii.  215. 
|>or-steinn,  Skeggja  s.,  skrin-smiSr,  v.  9. 
f>or-steinn,  Skeggja  s.,  called  Skald-steinn, 

v.  9. 
|>or-steinn,  Skeggja  s.,  vii.  256,  322  ;  died 

i  297. 

{>or-steinn,  Skeggja  s.,  Njals  s.,  vii.  215. 
f>or-steinn,  Tuma  s.,  an  abbot,  iv.  7. 
f>or-steinn,   f>6rarins    s.    kruksfjarSar,    iii. 

3,8. 

fjor-steinn,  Gils  s.,  of  NarfastaSir,  vii.  1 29. 
{x>r-steinn,  GuSmundar  s.  genja  ?  vii.  256, 

357- 

f>or-steinn,  Hjalms  s.,  son  of  Hjalm  As- 
bjarnar s.?  vii.  74,  75,  1 01,  140,  164, 
185,  252- 
f>or-steinn,  Gellis  s.,  Hoskullz  s.,  vii.  89, 

"6,  234. 

|>or-steinn,  Steinolfs  s.,  Hs.  20. 
|>or-steinn,  Alfs  s.,  iii.  18. 
x>r-steinn,  |>6ris  s.,  iii.  25. 
aor-steinn,  f>orvarftz  s.,  iii.  28. 
aor-steinn,  jjraslaugar  s.,  iv.  16,  25. 
x)r-steinn,  stamr,  vii.  38. 
x>r-steinn,  of  Hvalsnes,  vii.  60,  158. 
jor-steinn,  Austfirftingr,  vii.  64. 
x>r-steinn,  Finnboga  s.,  vii.  66. 
Dor-steinn,  Gunnars  s.,  iii.  21. 
>or-$teinn,  Gunnars  s.,  another,  vii.  no. 
aor-stcinn,  Tjorva  s.,  iii.  21. 
>or-steinn,  of  Drumb-Oddz  sta&ir,  ii.  21. 
jor-steiun,  titlingr,  iii.  5. 
>or-steinn,  titlingr,  djakn,  vii.  187,  288. 
>or-steinn,  drettingr,  iii.  25. 
>or-steinn,  Ketils  s.,  v.  10. 


|>or-steinn,  Rannveigar  s.,  v.  20. 
f>or-steinn,  brasteinn,  vii.  5. 
|>or-steinn,  kuga3r,  a  Norseman,  vii.  63. 
f>or-steinn,  galti,  a  cowherd,  vii.  145. 
Jjor-steinn,  langr,  vii.  159. 
|>or-steinn,  f>orbergs  s.,  kollr,  vii.  1 73. 
f>or-steinn,  ly'su-knappr,  vii.  188. 
J>or-steinn,  Illuga  s.,  goltr,  vii.  187, 195. 
|>or-steinn,  balti,  vii.  187  (read  f>6rarinn  ?). 
{jor-steinn,  Arna  s.,  of  Si3u-miili,  vii.  235, 

248  ;  called  Arnors  s.,  vii.  277. 
f>or-steinn,  kuggi,  vii.  236. 
f>or-steinn,  Torfa  s.,  vii.  215.  8. 
{jor-steinn,  hrakauga,  vii.  215.  12. 
:>or-steinn,  Gellis  s.,  of  Fro&a,  ii.  30. 
:>or-steinn,  a  fisherman,  ii.  I,  4,  5. 
aor-steinn,  Halldors  s.,  i.  7. 
sor-steinn,  Halldors  s.,  of  Brekka,  v.  ii. 
aor-steinn,  Halldors  s.,  vii.  310. 
:>or-steinn,  Kvistz  s.,  ii.  2. 
aor-steinn,  langabein,  vii.  1 20. 
jor-steinn,  Orms  s.,  vii.  146. 
'or-steinn,  Mas  s.,  vii.  146. 
or-steinn,  Gu6ina  s.,  vii.  156, 179. 
Jor-unn,    Gellis    d.,    a    granddaughter    of 
Hvamm-Sturla,  m.  Eyvind  |>6rarins  s., 
vii.  116, 166. 

f>6runn,  Magnus  d.,  vii.  38. 
f»6runn,  Orms  d.,  iii.  3. 
|>6runn,  fjprarins  d.,  Forna  sonar,  vii.  I. 
|>6runn,  Onundar  d.,  fylgjukona  Bjarnar, 

v.  19  (read  Gu3run?). 
J)or-valdr,  Gizurar  s.,  Hallz  sonar,  of  Hruni, 
iv.  15,  v.  15, 16,  21,  vii.  15,  16,  22  pass., 
104,125;  died  Sept.  1,1235. 
f>orvaldr,  Kjartans  s.,  in  Vatzfjord,  ii.  I, 

vii.  i,  Hs.  8. 

|>orvaldr,  Snorra  s.,  |>6r9ar  s.,  Vatzfir6- 
ingr,  iii.  29,  vii.  I,  28,  59,  pass.,  Hs.  8 
sqq. ;  died  Aug.  6,  1228. 
Jiorvaldr,  GuSmundar  s.  dyra,  vii.  23. 
f>orvaldr,  Isleifs  s.,  biskups,  vii.  14. 
f>orvaldr,  {>6r3ar  s.,  {jorkels  sonar  au9ga, 

vii.  i;  died  1161  ? 
fjorvaldr,  father  of  Kjartan,  iii.  27. 
fiorvaldr,  EyrgoQi,  Steingrims  s.,  ii.  2. 
f>orvaldr,  Bjarna  s.,  laeknir,  Hs.  13. 
fiorvaldr,    krokr,    of  Espihol,  vii.   I   (see 

Viga-Glums  S.) 

{>orvaldr,  Sveins  s.,  vii.  60,  256. 
|>orvaldr,  of  Baegisa,  v.  12,  14. 
|>orvaldr,  brother  of  B63var    litil-skegla, 

v.  20. 
fjorvaldr,    prestr,   brother    of    Kolberna, 

vii.  4. 

{>orvaldr,  of  Viovik,  vii.  162. 
J>orvaldr,  feni,  vii.  215. 
f>orvaldr,  keppr,  vii.  1 73. 
fiorvaldr,  Gunnlaugi  s.,  a  turner,  vii.  177. 
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jbor-valdr,  Skarf-Helga  s.,  vii.  205. 

|>or-var5r,  J>orgeirs  s.,  Hallz  sonar,  iii.  9, 
iv.  I,  2,  25,  v.  I,  3;  died  1207. 

f>orvar8r,  |>6rarins  s.,  Jons  sonar,  brother 
of  Odd,  m.  Solveig  Halfdanar  d.,  vii.  I, 
212,  278  sqq.,  318,  pass;  died  1296. 

f>orvar5r,  Asgrims  s.,  iv.  3,  10,  v.  I,  3, 
13;  died  1186. 

j>orvar5r,  6lafs  s.,  m.  f>6rey  Saemundar 
d.,  vii.  I. 

J>orvar9r,  Gu3mundar  s.,  au&gi,  father-in- 
law  of  Gizur  Hallz  s.,  vii.  15  ;  died  1186. 

|>orvar5r,  Ornolfs  s.,  in  Miklagard,  vii. 
37, 186,  255. 

f>orvar8r,  {jor8ar  s.,  of  Saurbae,  vii.  42,  95, 
186,  255,  293,  327. 

f>orvar6r,  Hallz  s.,  i.  7. 

f»orvaror,  bondi  of  Eskigrasey,  iii.  25. 

f>orvardr,  Sunnolfs  s.,  v.  4. 

|>orvar5r,  kamphundr,  of  Siglunes,  a  house- 
carle  in  Laufas,  v.  5,  24. 

:>orvar5r,  Skerja-Bjarnar  s.,  v.  4. 

jorvarSr,  prestr,  vii.  5. 
orvarSr,  f>ormodar  s.,  vii.  146. 
or-var5r,  Arna  s.,  vii.  274. 

arainn,  berserkr,  ii.  10. 

arandr,  Da5a  s.,  v.  9. 
randr,  Gellis  s.,  vii.  262. 
rasi,  |>rasa  s.,  vii.  76. 
rasi,  the  father  of  the  above,  vii.  76. 

aras-laug,  the  mother  of  f>orstein,  iv.  1 6, 
v.  25. 

f>ru&r,  Bjarnar  d.,  m.  GuSmund  Bodvars 
s.,  vii.  323. 

fjuri&r,  see  f>6ri8r. 

JEsa,  GrjotgarSz  d.,  sister  of  Hakon,  earl 

of  Lade,  Norway,  vii.  12. 
JEsa,  {jorbergs  d.,  iii.  25. 
JEsa,  f>orgeirs  d.,  mistress  of  Jon  Loptz  s., 

vii.  I. 
JEvarr,  Vefr68ar  s.,  ii.  I. 

Og-mundr,  an  abbot  in  Helgafell,  iv.  7, 

vii.  12  ;  drowned  1188. 
Og-mundr,  Digr-Helga  s.,  of  Kirkjubaer  in 

Si8a,  m.  Steinunn  Jons  d.,  vii.  18,  135, 

215  pass.,  282,  289. 


Og-mundr,  sneis,  |>orvar8ar  s.,  |>orgeirs  s., 

iv.  I,  9,  12,  13,  24,  v.  10,  25,  vii.  23, 

26,  29,  103;  died  1237. 
Og-mundr,  vandrae8a-magr,  vii.  187,  200, 

262. 

Og-mundr,  Gu8mundar  s.,  vii.  129. 
Og-mundr,  Kolbeins  s.,  vii.  143. 
Og-mundr,  Isolfs  s.,  vii.  272. 
Og-mundr,  prjonn,  vii.  271,  282,  290. 
Og-mundr,    rafakollr,    father    of    bishop 

Helgi,  iv.  9. 

Og-mundr,  brother  of  Philippus,  vii.  74. 
Og-mundr,  Sveins  s.,  vii.  143,  Hs.  19. 
Og-mundr,  NorSlenzkr  ma8r,  vii.  38. 
Og-mundr,  a  shipwrecked  person,  vii.  214. 
Og-mundr,  prestr,  vii.  42,  48. 
Og-mundr,  magr  fjorgeirs  Stafsenda,  vii. 

..  l88- 

Olvidr,  Einars  s.,  vii.  200. 

Olvi8r,  father  of  Brand  (the  same?),  vii. 

..  294- 

Ondottr,  a  Shetlander,  vii.  235. 

Ondottr,  kraka,  vii.  I  (see  Landn.) 

Ongul-f>6ra,  vii.  276. 

Onundr,  Jiorkels  s.,  in  LonguhliS,  iv.  15, 

_  v.  I  sqq.,  vii.  5 ;  died  May  7,  1197. 
Onundr,  biskups-fraendi,  vii.  143, 160,  208. 
Onundr,  Jjorgrims  s.,  vii.  100, 101. 
Onundar-synir  (Vigfiis,    Hamund,  {>6r8), 

v.  17. 

Orn,  father  of  Ingolf,  i.  7. 
Orn  =  Fotar-Orn,  vii.  256. 
Orn-olfr,  Jons  s.,  vii.  271. 
Orn-6Ifr,  f>orvar8z  s.,  of  MiklagarS,  vii. 
..  255,  293. 
Orn-olfr,  f>orgils  s.,  in  Kvennabrekka,  ii. 

2,  18. 

Orn-olfr,  Kolla  s.,  iii.  I. 
Orn-olfr,  in  Gar8zhorn,  v.  8. 
Orn-olfr,  father  of  Alf,  ii.  15. 
Orn-olfr,  father  of  Jon,  vii.  37. 
Orn-olfr,  a  house-carle,  Hs.  7. 
Oxna-Borkr,  vii.  163. 
Ozurr   (Otzurr),  the   first   archbishop    of 

Lund,  ii.  28;  died  1138. 
Ozurr,   Hrollaugs   s.,   Rognvaldz  s.  -  jarls, 

Ozurr,  Gils  s.,  inn  au8gi,  iii.  15. 


INDEX    III, 

NAMES     OF     THINGS. 

WEAPONS,     ARMOUR,     ANIMALS,     SHIPS. 


The  Roman  numerals  refer  to  the  Saga,  the  figures  to  the  chapter. 
Ann.  •=  Annals.     As.  =  Arons  Saga.     Hs.  =  Hrafns  Saga. 


Alptar-leggr,  a  horse,  vii.  80. 

Branda-genja,  a  ship,  vii.  1 10. 
Brynju-bitr,  a  sword,  vii.  37,  257. 
Biiski,  a  dog,  Hs.  17. 

Drop-laug,  an  axe,  vii.  113. 
Eyfara-nautr,  a  sword,  vii.  319,  328. 

Full-trui,  a  coat  of  mail,  vii.  143. 
Fiilski,  a  horse,  vii.  137. 

Gra-sifta,  a  spear,  vii.  44, 143. 
Gro-buza,  vii.  316. 

H61m-dzla,  a  ship,  vii.  316. 
Hringa-skiita,  a  ship,  vii.  177. 
Hiin-telgja,  an  axe,  vii.  76. 
Hoffla-buza,  a  ship,  vii.  198. 
Horfar-garpr,  a  ship,  Ann.  1 209. 

Jarla-bani,  an  axe,  vii.  113. 

Ketlingr,  a  sword,  vii.  120,  148. 
Kinn-skjoni,  a  horse,  ii.  24. 
Kross-biiza,  Ann.  1334. 


Mani,  a  horse,  iii.  u. 
Nioungr,  a  sword,  vii.  266. 
6"gnar-brandr,  a  ship,  vii.  189. 

Rapta-buza,  a  ship,  vii.  162. 
Rau8-si&a,  a  ship,  vii.  189. 
Rosta,  a  tike,  vii.  51. 
Rostungr,  a  sword,  vii.  135. 

Sigfiiss-nautr,  a  coat  of  mail,  vii.  284. 

Snaga,  an  axe,  vii.  76. 

Snse-kollr,  a  ship,  vii.  189. 

Sprogr,  a  horse,  vii.  118. 

Stangar-foli,  a  ship,  iv.  13,  Ann.  1190. 

Steins-nautr,  an  axe,  iii.  7. 

Steypir,  a  sword,  vii.  98. 

Stjarna,  an  axe,  vii.  143. 

Svart-leggja,  an  axe,  vii.  215. 

Svedja,  an  axe,  vii.  37. 

Saetta-spillir,  vii.  115. 

Tjald-sperra,  an  axe,  vii.  148. 
Tr^-kyllir,  a  ship,  vii.  177, 189. 
Tuma-nautr,  a  sword,  vii.  60,  As.  7. 


Lang-hufr,  a  ship,  vii.  87, 1 18, 150, 157.         f>j6ttar-keptr,  a  ship,  Ann.  1209. 


INDEX    IV. 


COLLECTIVE    NAMES    OF   FAMILIES    OR    PEOPLE. 


The  Roman  numerals  refer  to  the  Saga,  the  figures  to  the  chapter. 
Ann.  =  Annals.     As.  =  Arons  Saga.     Hs.  =  Hrafns  Saga. 


Arnfir5ingar  (ArnarfjorSr,  W.),  vii.  189. 
Avellingar  (Asgeirsa,  N.  ?),  vii.  23. 
Averjar  (A  =  Ranga?,  S.),  vii.  328. 
Austfir&ingar,  iv.  19,  vii.  80. 
Aust-menn,  Easterlings,  pass.,  iv.  13,  v.  I, 
26,  vii.  40. 

Brei8bcelingar  (Brei5ab6Ista5r,  S.),  vii.  44. 
Bu&daslir  (BuSardale,  W.),  iii.  17. 

Dalverjar,  the  men  of  Dal  (S.),  vii.  40. 

Fljota-menn  (Fljot,  N.),  v.  4. 
Fornungar,  a  family,  v.  3. 

Grundar-menn  (Grand,  N.),  vii.  33. 
Grunnvikingar  (Grunnavik,  W.),  vii.  99. 

Haleygir,  the  men  of  Halogaland,  Hs.  1 1. 
Halfs-rekkar,  the  champions  of  king  Halfs, 

i.  i. 
Haukdselir,  Haukdsela-sett  (Haukadale,  S.), 

vii.  5,  14,  44:    (of  Haukadale  in  the 

Dales,  vii.  90,  255.) 
Hjaltr,  a  Shetlander,  iii.  28;  plur.,  v.  16, 

vii.  39>  235- 

Hrafngilingar  (Hrafnagil,  N.),  vii.  33,  48. 
Hrauns-verir,  the  men  of  Hraun  (W.),  Hs.  4. 
Hreppa-menn,  the  men  of  Hreppar  (S.), 

vii.  1 60. 

Hiin-roSlingar,  the  family  of  Hunrod,  vii.  38. 
Hv^l-menn,  the  men  of  Hval  (Hvall,  W.), 

iii.  7. 
Hvamm-verjar,  the  men  of  Hvamm  (W.), 

iii.  25. 
H6r8-d£elir,  the  men  of  HorQudale  (W.), 

vii.  89. 


Horg-daelir  (Horgardale,  N.),  v.  15. 

Inn-fir5ingar,  v.  22. 

Isfir8ingar  (fsafjordr,  W.),  pass. 

Islendingar,  pass. 

Jokla-menn  (Snaefellzjokull,  W.),  vii.  243. 

Kjos-verjar  (Kjos,  S.),  vii.  7. 

Kuflungar,  iv.  9. 

Kvistungar  (kvistr,  a  nickname),  vii.  256. 

Lang-daelir  (Langadalr,  N.),  vii.  180. 
Langhli8ingar  (Langahli5,  N.),  v.  12. 
Laufaesingar  (Laufas,  N.),  v.  10. 
Lax-daelir  (Laxardalr,  W.),  vii.  64. 
Li8s-menn,  the  champions  of  king  Olaf, 

ii.  10. 
Lundar-Reykjar-menn  (Lundr  in  Reykjar- 

dalr,  S.),  vii.  5 ;  Lundar-menn,  v.  1. 

Me8alfell-strendingar      (Me8alfellzstrond, 

W.),  vii.  139. 

Mel-menn,  a  family  (Melar,  S.),  vii.  22. 
Mi5fir5ingar  (Mi8fjor8r,  N.),  vii.  38. 
MiklgerSingar  (Mikligardr,  N.),  vii.  255. 
Mosfellingar  (Mosfell,  S.),  vii.  12. 
Myra-menn  (Myrar,  W.),  vii.  21. 
Mo&ru-vellingar  (M68ruvellir,  N.),  iii.  29. 

Nordlendingar  (NorQrland,  Iceland),  pass. 
Noregs-menn,  pass. 

Odda-verjar  (Oddi,  S.),  vi.  13,  vii.  5,  43, 
255- 

Rau8-sendir  (Raudasand,  W.),  vii.  280. 
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Reflingar,  see  Ref-grimr,  v.  7. 
Reyk-dsrlir  (Reykjadalr,  N.),  vii.  42. 
Reykhyltingar  (Reykjaholt,   S.),  iii.  30. 

vii.  75. 

Reyknesingar  (Reykjanes,  W.),  ii.  3. 
Rosmhvelingar    (Rosmhvalanes,    S.),    vii. 

20. 

Saurbzingar  (Saurbzr,  W.),  vii.  149. 
Skagfirftingar  (Skagafjord),  iv.  24. 
Skar&verjar  (Skaro,  S.),  vii.  8. 
Skeioa-menn  (Skeid,  S.),  vii.  1 60. 
Sk6gungar  (Skogar,  S.),  iii.  6. 
Slctthlioingar  (SlettahliS,  W.),  vii.  205. 
Snorrungar  (Snorri  go&i,  died  1031),  see 

Snorrunga  godorft. 
Stakka-menn,  vii.  38. 
Steingrims-fir&ingar  (W.),  vii.  149. 
Stranda-menn,  of  Hornstrandir,  vii.  177. 
Strendir,  the  men  of  Mefialfellzstrand,  vii. 

64,  149;   of  Hornstrandir,  vii.  177;  of 

Bardastrand,  Hs.  (in  a  verse). 
Sturlungar,  the   Sturlungs,  the    sons   and 


grandsons  of  Hvamm-Sturla,  vii.  5,  224 ; 

Sturlunga-sett,  vii.  224. 
SuSreyingar,  the  men  of  Sudor,  Hs.  u. 
Sunnlendingar,  the  Southerners  of  Iceland, 

iv.  20,  vii.  44. 

Svinfellingar  (Svina-fell,  S.),  vii.  5,  215. 
Sygnir,  the   men  of  Sogn,  Norway,   vii. 

222. 


UtfjarSa-menn,    opp. 
(isafjord),  vii.  99. 


to     Innfjarftamenn 


Vatz-dselir  (Vatzdalr,  N.),  vii.  180. 
Vatzfir&ingar    (Vatzfjor&r,   W.),   iii.    29, 

pass. 

Vestan-menn,  vii.  135. 
VestfirSingar,  iv.  1 8. 
ViS-dzlir  (Viaidale,  N.),  vii.  38. 
Vindir  =  the  Wends,  Hs.  2. 

Jjorsnesingar  ({>6rsness,  W.),  vii.  6. 

r,  W.),  iv.  I. 


POLITICAL  NAMES,  GODORD,  MNG,  BOOTHS  IN  THE 
ALTHING. 


Allz-herjar-buS,  vii.  39,  85. 
Austfirftinga-buS,  vii.  104. 
Avellinga-gooord,  vii.  23. 

Byrgis-bu5,  ii.  18. 

Dalverja-godor6,  vii.  40. 

Dilkr  (Valhallar-dilkr),  a   booth,  vii.  69, 

Dyrafjardar-ping,  vi.  1 6. 
Fljotamanna-godorS,  v.  4. 
Gryla,  a  booth,  vii.  39. 

Haflioa-nautr    (a    gooord,    from    Hafli&i 
Masson),  vii.  91. 


booth  accom- 
panying the  Snorrunga-goooro),  vii.  58, 
79- 

Juklamanna-biid,  vii.  104,  243. 
Joklamanna-goSord,  vii.  243. 


Lundarmanna-goSorS,  vii.  20. 
Logretta,  vii.  104,  and  Logberg,  see  names 
of  places. 

Reykhyltinga-go5or&,  iii.  30,  32,  vii.  243, 

246. 
Reyknesinga-go&orS,  ii.  3, 10. 

Saurbaeinga-biiS,  vii.  58. 

Skar6verja-bu6,   vii.    8    (from    SkarS    in 

Rangarvellir). 
Snorrunga-go8or&  (from  Snorri  go3i,  died 

1031),  iii.  2,  vii.  57,  58,  66,  69, 149. 

Valholl,  a  booth,  vii.  8,  104. 
^'a-bing  (in  the  North),  v.  2,  6,  7,  Ann. 

25- 


ping  (W.),  vii.  150,    Ann. 
1320. 

p<5rsnesinga-go&ord,  vii.  6. 
Dorsness-bing  (W.),  ii.  10,  vii.  66,  280. 
averar-lei&  (N.),  v.  10. 
3ver4r-lei5  (W.),  vii.  256. 
averar-ping  (W.),  vii.  39. 


COLLECTIVE   NAMES. 
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NAMES  OF  SEASONS  AND  EVENTS. 


Apavatz-for,  Ann.  1238. 

Bardagi  a  Alpingi,  1196. 

Bolna-sott,  1240,  1291. 

Brenna  (arson),  Adams  biskups,  in  Caith- 
ness, 1222;  a  Flugumyri,  1253;  in 
Hvamm,  1160;  in  Saurbae,  1172;  in 
Longuhlid,  1197. 

Bu5dsela-vetr,  iii.  19. 

Bysna-samar,  1203. 

Baejar-H6gna-mal,  iv.  9. 

Baejar-bruni  (fire),  in  Hitardale,  1148;  in 
Gilsbakki,  1180;  in  f>ingeyrar,  1157; 
in  M66ruvellir,  1184;  in  Oslo,  1223 
and  1254;  m  Stafangr,  1272  ;  in  Tuns- 
berg,  1275  and  1287;  in  Jjrondheim, 
1282. 

Baejar-fundr,  1237,  vii.  149. 

Deild  a  V691a-pingi,  1187. 
Deildartungu-mal,  1178. 

Eldr,    Eldz-uppkvama    (eruption),    1104, 

II5I,  1158,  I2O6,  1211,  1222,  1226, 

1238,  1245,  1262,  1300,  1339,  I34I- 

Felli-vetr,  1186. 
Fljotverja-deild,  1175. 
Floa-bardagi,  1244. 
F166  it  mikla,  1199,  I234- 
Frost,  1047,  1306. 
Frost-vetr,  1202. 

G68i-vetr,  1211. 

Goi-hrid,  1276. 

Grasleysu-sumar,  1181  (iv.  7),  1330. 

Grimseyjar-for,  1222,  vii.  56. 

Grimu-prong,  1123. 

Grjotflaugar-sumar,  1163  (iv.  2). 

Haf-isar  (Polar  ice),  1233,  1262,  1306. 
Hagl  (hail-storm),  1275. 
Hakarla-haust,  1233,  vii.  97. 
Hallaeri  (famine),  1331. 
Haugness-bardagi,  1246  (-fundr,  vii.  208). 
Heidar-vig,  1171. 
Helganess-bardagi,  1045. 
Helgasta5a-mal,  1187. 
Hettu-sott,  1231. 
HriSir  um  alpingi,  1229. 
Hrossfellis-vetr,  1313. 
Hus-hrid,  1151. 
Hvita-bjorn,  1321. 

Iss  (ices),  1047,  1145,  1197,  1233,  1262. 
VOL.  II. 


Jons-vetr,  1127. 

Jorsala-ferd  (crusade),  1151,  1211,1217. 

Jokul-vetr,  1291. 

Karls-hri9,  1164,  iv.  3. 

Kirkju-bruni,  in  Laufas,  1167  and  1258; 
in  Helgafell,  1181  ;  in  Skalholt,  1309; 
in  Storuvellir,  1315;  in  Reykjanes, 
1319;  in  Borg,  My'rar,  1322;  in  Ni6- 
aros,  Christ-church,  1328;  in  Lund, 
1234. 

Klaustr  (cloisters)  founded  in  Iceland :  I. 
Benedictines — in  ]bingeyrar  (N.),  1133  ; 
in  fjvera  (N.),  1155;  in  Kirkjubse 
(S.),  1184;  in  Sta6  (N.),  1297:  2. 
Augustines — in  Ver  or  fjykkvabse  (E.), 
1168;  in  Flatey  (W.),  1172,  trans- 
ferred to  Helgafell  (W.),  1184;  in 
Kirkjubse  (E.),  1184;  in  Vioey  (S.), 
1226;  in  Mooruvellir  (N.),  1328. 
Those  of  Kirkjubse  and  Sta5  were 


nunneries. 


Kynja-vetr,  1166,  iv.  4. 


1182, 


Land-skjalpti   (earthquake),    1164, 
1 21 1,  1240,  1294,  1300,  1308. 

Lauga-vig  i  Floa,  1171. 

Lei9zla  Dubgals  in  Ireland,  1149. 

Log  (legislation),  1000, 1097,  1154, 1217, 
1262-1264,  1266,  1269,  1271,  1272, 
1273,  1281,  1283,  1295,  1302,  1304, 
1315,  1320,  1326. 

Log-fundr,  1117. 

Logrettu-bardagi,  1163. 

Mann-dau3r,  1120,  1151,  1227. 

Mann-fall,  1258,  1301. 

Manntapa-vetr,  1196. 

Mann-tapi,  1226,  1331. 

Mela-for,  vii.  127. 

Miiga-vetr,  1134. 

Myrkr,  1157,  1184,  1262,  1330,  1341. 

Nausta-brenna,  1156. 
Nautdau6s-vetr,  1187. 
Nautfellis-vetr  (better  -var?),  vii.  23  (year 
1203?). 

6fara-sumar,  iv.  9. 

6old  (famine),  975,  1056,  1197. 

Ragnhildar-mal,  1165. 
Rau5s-mal,  1196,  vii.  5. 
Regn,  1335,  1336. 
R&ta-vig,  1162. 
H  h 
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Rofa-vetr,  mS. 
Rotu-sumar  it  mikla,  1226. 
Ruddu-vetr,  IO33. 

Sandfallz-vetr,  1105. 

Sand-sumar,  vii.  87. 

Sand-vetr,  1227,  vii.  65. 

Sauft-vetr,  vii.  65  (error  for  Sandvetr). 

Seleyja-sumar,  1156. 

Skip,  ships  lost :  hvarf  skip  (lost  at  sea), 
1141,  1142,  1145,  1183,  1190,  1201  ; 
skip-tj6n,  1199,  1210,  1227,  1251, 
1253,  1258;  ty'ndisk  skip,  1185,  1187, 
1189,  1209,  1223,  1316,  1320;  skip- 
brot,  1232,  1248,  1266,  1295,  1306, 

1334.  1337- 
Skip,  no  ship  arrived  from  Norway,  1 187, 

1219,  1326;  farsumar  hart,  1209. 
SkriSa  (avalanche),  1185,  1259,  1294. 
Skri&na-vetr,  1172. 
Snz  vetr,  1178. 
S6ttar-vetr,  1152,  1181,  1192. 


Spitali,  founded  1308. 
Svalbar&z-fundr,  1194. 
Svarfdaela-skserur,  1127. 

Tungu-s6tt,  1310. 

Undr-ar,  1118. 

Utan-stefningar  (summons  abroad  of  the 
king),  1286. 

Vatna-voxtr,  1191. 
Vi&iness-bardagi,  1208,  vii.  27. 
Vaetu-sumar,  1 21 1. 
Vo&labings-mal,  1125. 

f>errileysu-sumar,  1312. 
f>orgrimu-bausnir,  1166. 
f>orvaldz-brenna,  1228,  vii.  259. 

Onundar-brenna,  1197,  vii.  6,  259. 
Orlygssta8a-fundr,  1238,  vii.  141. 
Orlygsstada-sumar,  1238,  vii.  162. 


NAMES  OF  LITERARY  WORKS,  SONGS,  OR  SAGAS. 


Andreas-drapa,  Hs.  19. 
Andvaka,  a  poem,  vii.  40. 
Augustinus-baen,  vii.  143. 

Brandz-drapa  and  Brandz-flokkr,  vii.  206, 
207. 

Drapa  um  J>orlak  biskup,  vii.  126. 
Flos  Peregrinationis,  vii.  15. 

Guomundar  Saga  Dyra,  i.  p.  86. 
Gudmundar  Saga  G65a,  i.  p.  86. 

Hakonar  Saga,  vii.  331. 

Heiflarvigs  Saga,  iv.  9. 

Helgra-manna  Sogur,  in  Latin,  vii.  123. 


Hrafns  Saga  ok  {>orvaldz,  i.  p.  86,  vii.  36. 
Hr6ks  Saga  Svarta,  ii.  2. 
Hromundar  Saga  Grips  s.,  etc.,  ii.  10. 
Huldar  Saga,  vii.  331. 

Islendinga  Saga,  i.  p.  86. 

Magnus  Saga  konungs,  of  Norway,  vii. 
331- 

Orms  Saga  Barreyjar-skaldz,  ii.  lo. 
Svinfellinga  Saga,  vii.  215. 

f>orgils-drapa,  vii.  290. 
f>orlaks  Saga  Helga,  i.  p.  86. 
f>verar-visur,  vii.  290. 


INDEX    V. 

NICKNAMES. 

(See    Index   II,   Names   of  Persons.) 


agnarr,  Magnus. 

andvaka,  Eyjolfr. 

assi,  f>orgrimr. 

au&gi,  Ali,  Bersi,  Kolr,  Kol- 
skeggr,  Sighvatr,  Ver- 
mundr,  Ozurr,  jborvar&r. 

audkylingr,  Kolbeinn. 

auga,  Amundi. 


drettingr,  f>orsteinn. 
drumbr,  Bjorn. 
dyri,  Gu&mundr. 
daelski,  Ivarr. 

eld-bo5ungr,  Sveinn. 
eskhyltingr,  GuSmundr. 
eyr-go3i,  |>orvaldr. 


glufsa,  Pe*tr. 
grani,  f>orbjorn. 
graut-nefr,  |>6rarinn. 
greifi,  Eirikr. 
greppr,  Halld6rr. 
griss,  GuSmundr,  Pall, 
grundi,  f>orgeirr. 
gron,  Kolbeinn. 
gufa,  Hallr. 


bak-rauf,  Erlendr. 

fana-keli,  |>orkell. 

gull-skeggr,  Arni. 

balli,  |i6rarinn. 

faxi,  Einarr,  {>orkell. 

gull-skor,  Hallvar&r. 

balti,  J>orsteinn. 

feni,  Jborvaldr. 

gondlir,  |>orbjorn. 

barka-bassi,  Aron. 

fereygill,  from  Faroe,  Helgi. 

barmr,  Hall  dorr. 

fingr,  fjorfinnr. 

haleggr,  Solvi. 

beiskaldi,  J>orleifr. 

fjoru-skeifr,  Arni. 

hali,  Hallbjorn. 

beiskr,  Ami. 

flat-nefr,  Ketill. 

hall-frekr,  Josep. 

berfaettr,  Magnus. 

folsknar-jarl,  Snorri. 

handi,  Au9unn. 

berserkr,  Jbrainn. 

forkr,  Einarr. 

har-fagri,  Haraldr. 

bla-hattr,  Snorri. 

forni,  Eyjolfr. 

helgi,  Olafr,  f)orlakr,  J<5n. 

boSungr,  Einarr. 
botn,  Bo'Svarr. 

fosi,  Jon. 
fr66i,  Ari,  Snorri,  Styrmir, 

Hola-sveinn,  f>orgils. 
horn-fiskr,  Halldorr. 

bra-steinn,  {>orsteinn. 

Saemundr. 

hrafn-hauss,  Eyjdlfr. 

brattr,  Arni,  Gunnarr. 

fundi,  Vigfuss. 

hrak-auga,  J>orsteinn. 

brau8-nefr,  {>6roddr. 

hreimr,  |>orleifr. 

breiobaelingr,  Ormr. 

galinn,  Hakon. 

hri5ar-efni,  Eyjolfr. 

brikar-nef,  Bjorn. 

galli,  |>orsteinn. 

hruga,  Kolbeinn. 

brikengr,  {jorkell. 

galpin,  Halld6rr. 

hvirfill,  Halldorr. 

brota-ma6r,  {>orgrimr. 

gamli,    Ketilbjorn,   Valde- 

hvita-skald,  Olafr. 

bni6r,  Einarr. 

mar. 

hviti,  Bersi,  Eysteinn,  Halli, 

bryti,  Snorri. 

gar6a-brjotr,  BarSr. 

Gizurr,     6lafr,      Ormr, 

bukkr,  Bjorn. 

gar8a-fitja,  Hallfri9r. 

Skagi. 

bukks-ungi,  {>6rir. 

gargan,  Magnus. 

bosoll,  Gu6mundr. 

gemsungr,  Snorri. 

jarl,  Sigur8r,  J>6roddr. 

genja,  |>orsteinn. 

jarn-auga,  Hjalti. 

daufi,  Asbjorn. 

gilli,  Haraldr,  Ivarr. 

jarn-bukr,  Jon. 

dignari,  Oddr. 

gjaf-leifi,  |>orleifr. 

J6rsala-ma8r,  f>6roddr. 

digra,  |>orbj6rg. 

gla3i,  Gizurr. 

jokull,  f>6rir. 

digri,  Egill. 

glamma8r,  Grimr. 

dragi,  Einarr. 

gleiSr,  |>6rSr. 

kaggi,  |>6rarinn. 

drattar-hamarr,  |>orkell. 

glenna,  Josteinn. 

kagi,  Egill. 

H  h  2 
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kakali,  {xSr&r. 

mikli,  Hallbjorn,  Saxi,  Sig- 

kalda-ljos, Arnorr. 

hvatr. 

k4mi  (or  chdin  ?),  6lafr. 

mildi,  Hallr,  Simon. 

kamp-hundr,  Simon,  Hall- 

mj  61  -karl,  Bjorn. 

ddrr. 

mudr,  munnr,  Sigur6r,|>6rir. 

kanpi,  Barftr. 

miiga-madr,  Erlendr. 

kapp-gnogr,  Pall. 

murtr,  Jon. 

kar-hofdi,  Guomundr. 

k4rin,  J6n. 

naut,  Einarr. 

karl,  Jon. 

nauta-tik,  Gunnarr. 

karls-ungi,  Arnorr. 

nef,  Halldorr. 

kastand-razi,  Asmundr. 

nsepa,  Einarr. 

kati  or  kati,  Einarr,   f»or- 

geirr. 

o&i,  Jon. 

kaupungr,  Starri. 

oflati,  Eyjolfr,  f>orsteinn. 

keis,  Helgi. 

ofsi,  Eyjolfr. 

keppr,  Jjorvaldr. 

6rei6a  (unready),  Arni. 

kiftlingr,  |>orgeirr. 

oremus,  Oddr. 

kistill,  Ormr. 

onnr  and  auga,  Sigur3r. 

kjappi,  Jon,  Starkadr. 

osifir,  Einarr. 

knapp-sodull,  Sigur5r. 

osvifri,  Bergr. 

knutr,  Simon. 

kollr,  Auftunn,  Einarr. 

pik,  Vermundr. 

kollu-geirr,  Asgeirr. 

piltr,  Guthormr. 

korna-s\  Igja,  fiorgeirr. 

prjonn,  Ogmundr. 

kostr,  Sighvatr. 

kot-karl,  f>j6dolfr. 

rafa-kollr,  Ogmundr. 

krabbi,  {)6rdr. 

rangUitr,  Jjorsteinn. 

knikr,  ^6rSr. 

raudr,    raudi,     {>6r6r,    Er- 

kroks-fjordr, fiorarinn. 

lendr,  Illugi. 

krobbungr,  Kolbeinn. 

rau5-skepgr,  Arni. 

ktigadr,  f>orsteinn. 

ristar-bein,  Eilifr. 

kuggi,  jjorsteinn. 

rosti,  |>6rarinn. 

kulu-bak,  Hallsteinn. 

rostungr,  {jorkell. 

kumbaldi,Mar,  Steingrimr. 

rodd,  |>6rir. 

kumbi,  Gunnarr. 

kvia-gymbill,  GuSmundr. 

sala,  BarSr. 

kvistr,  Hallr. 

seli,  Sigurdr. 

kvistungr,  Jon,  Steinporr. 

sel-nasi,  f>orgeirr. 

kortr,  Guthormr. 

sja-rafr  (amber),  Oddr. 

lagi,  J6n,  Stein61fr. 
langa-bein,  f»orsteinn. 

skamm-hondungr,  Skeggi. 
skarfii,   f>orgils,   fiorgrimr, 
Eirikr. 

lang-hof&i,  {>orgeirr. 

skart,  Ingjaldr. 

lang-nefr,  |>6roddr. 

skegg,  Einarr. 

langr,  Einarr,  J6n,    Ketill, 

skegg-barn,  Jon. 

Oldfr. 

skeifa,  {>orleifr. 

leistr,  Helgi. 

skekkill,  Oddr. 

lindi-ass,  Jon. 
Htil-skeggla,  Boflvarr. 

skiSungr,  Ingimundr. 
skolpa,  Mar. 

litli,  Skiima. 

skraf,  Halld6rr. 

Lundar-skalli,  {>6rdr. 

skroggr,  Ko3ran. 

lygna,  {>orgerSr. 

skull,  Arni. 

lysu-knappr,  {>or$tcinn. 

skyr-hnakkr,  Egill. 

lombungr,  Grimr. 

slakka-fotr,  Halld6rr. 

slappi,  Sighvatr. 

magi,  Erlendr. 

slembir,  Sigurdr. 

magri,  |>6rftr. 

sloppr,  Eyjolfr. 

meyla,  Eysteinn. 

sma-mzlti,  Oddr. 

smi6r,  Vigfuss. 
snagi,  Sigmundr. 
snali  (Swed.  snal),  f>orkeU. 
snati,  Hrafn. 
sneis,  Ogmundr. 
snoppu-langr,  Ottarr. 
sntiin-bryni,  Runolfr. 
sofi-krokr,  Magnus. 
spa6i,  f>orleifr. 
stakkr,  Bjorn. 
stal,  Jon. 

stamr,  Ingjaldr,  f>orsteinn. 
standali,  Hermundr. 
sterki,  Jon,  Erlendr. 
steypir,  f>6r5r,  P£tr. 
stranda-svin,  f>orgeirr. 
sii&vikingr,  Sigmundr. 
svaSi,  f>6rarinn. 
svalberSingr,  Erlingr. 
svalr,  Sigmundr. 
svarta-skald,  6lafr. 
svarti,     BarSr,     HallvarSr, 

Hrokr,  Kolbeinn. 
svart-monungr,  Grimr. 
svin-bogr,  Hunbogi. 
syrja,  Hallbera. 
saelendingr     (from     Saevar- 

land),  f»orbj6rn. 

tiggi,  |>6r5r. 
tin-smioT,  |>6rolfr. 
tistr,  better  kvistr,  q.  v. 
titlingr,  f>orsteinn. 
tiiiga,  Eyjolfr. 
tjor-skinn,  Gunnarr. 
toddi,  Jon. 
tottr,  Clafr,  |>6rir. 
tr^-bot,  Bar3r. 
trolli,  Steingrimr. 
tolu-sveinn,  Magnus. 

upp-spretta,  Ormr. 
usti,  Jon. 

val-brad,  Bersi. 
val-frekr,  Asbjorn. 
valskr,  f>orvi&r. 
vandrae6a-magr,  Ogmundr. 
var-belgr,  Hamundr. 
vegglagr,  Sigur&r. 
verpill,  {jorkell. 
viti,  f>6r8r. 
vaelungr,  Kolbeinn. 

ysja,  f>orbjorg. 

bjofr,  Geirmundr. 
pumli,  {>6r&r. 

orvi,  Brandr. 


LIST    OF    LOGSOGUMENN    (SPEAKERS)    OF    THE 
ICELANDIC    COMMONWEALTH. 


Ulfljotr,  927. 

Hrafn,  Ketils  s.  haeings,  930-950,  twenty 
summers. 

fjorarinn,  Raga  bro&ir,  950-970,  twenty 
summers. 

f>orkell,  mani,  jporsteins  s.,  970,  fifteen 
summers. 

f>orgeirr,  Ljosvetninga-gooi,  985,  seven- 
teen summers. 

Grimr,  Svertings  s.,  1002,  two  summers. 

Skapti,  jboroddz  s.,  1004,  twenty-seven 
summers ;  died  1030. 

Steinn,  Jjorgestz  s.,  1031,  three  summers. 

|>orkel1,  Tjorfa  s.,  1034,  twenty  summers. 

Gellir,  Bolverks  s.,  1054,  nine  summers ; — 
and  again  1072,  three  summers. 

Gunnarr,  spaki,  1063,  three  summers; — 
and  again  1075,  one  summer. 

Kolbeinn,  Flosa  s.,  1066,  six  summers. 

Sighvatr,  Surtz  s.,  1076,  eight  summers. 

Markiis,   Skeggja   s.,    1084,   twenty-four 

^  summers. 

Ulfheoinn,  Gunnars  s.,  1108,  nine  sum- 
mers. 

Bergborr,  Hrafns  s.,  1117,  six  summers. 

Guomundr,  |>orgeirs  s.,  1123,  twelve  sum- 
mers.^ 

Hrafn,  Ulfhedins  s.,  1135,  four  summers. 

Finnr,  Haliz  s.,  1139,  seven  summers. 

Gunnarr,  Ulfhedins  s.,  1146,  ten  summers. 


Snorri,  Hiinboga  s.,  1156;  fifteen  sum- 
mers; died  1170. 

Styrkarr,  Odda  s.,  1171,  ten  summers; 
died  1181. 

Gizurr,  Hallz  s.,  1181,  twenty-two  (sic) 
summers;  died  1206. 

Hallr,  Gizurar  s.,  1201,  eight  summers. 

Styrmir,  Kara  s.,  Frooi,  1210,  five  sum- 
mers;— and  again  1232;  died  1245. 

Snorri,  Sturlu  s.,  the  historian,  1215,  four 
summers; — and  again  1222,  ten  sum- 
mers; died  1241. 

Teitr,  f>orvaldz  s.,  1219,  two  summers; — 
and  again  1236,  twelve  summers;  died 

,  I259- 

Olafr,  fjoroar  s.,  hvita-skald,  1248,  three 

years ; — and  again  1252,  one  year ;  died 

1259. 
Sturla,  |>6r8ar  s.,  1251; — and  again  1272- 

1276;  died  1284. 
Teitr,   Einars  s.,  1253,   five   years;    died 

1258. 
Ketill,  f>orlaks  s.,  1259,  four  years;  died 

1273. 
jborleifr,   Ketils   s.,   hreimr,    1263; — and 

again  1268,  one  year; — and  the  third 

time  1271,  one  year;  died  1289. 
SigurSr,  1266,  one  year. 
Jon,  Einars  s.,  1267,  one  year; — and  again 

1269,  two  years;  died  1306. 


ARCHBISHOPS  OF  NIDAROS  AND  THE  SUFFRAGANS. 

The  Archbishops  of  Niftaros. 


Rei&arr,  one  year;  died  1151. 

Jon  (bishop  of  Stavanger),    1152;    died 

1157- 

Eysteinn,  1161;  died  1188. 
Eirikr,  1188;  died  1213. 
f>6rir  (I)  ;  died  1214. 
Guthormr,  1216-1224. 
Pe"tr,  1225,  1226. 


|>6rir  (II),  1228-1230. 

Sigur3r,  tafsi,  1230-1252. 

Sorli,  1253,  1254. 

Einarr,  smjorbakr,  1255-1263. 

Hakon  (bishop  of  Oslo),  1265-1267. 

Jon,  raudr  (II);  died  1282. 

Jorundr;  died  1309. 

Eilifr,  korti;  died  1332. 
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LIST  OF  BISHOPS. 


The  Bishops  of  the  suffragan  sees  of  Nioaros. 


BERGEN,  West  Norway. 

SigurSr,  died  1156. 

Pall,  died  1  194. 

Havar&r,  consecrated  1217,  died  1224. 

Ami,  consecrated  1226,  died  1256. 

Pe"tr,  consecrated  1267,  died  1270. 

Askatin,  consecrated  1270,  died  1277. 

Narfi,  consecrated  1278,  died  1304. 

Arni,  1305,  died  1314. 

Auftfinnr,  died  1330. 

Hakon,  consecrated  1330. 

STAFANGR,  West  Norway. 

Reinaldr,  died  1135. 

Jon,  1152  (later  archbishop). 

Amundi,  died  1183. 

Eirikr,  1188  (later  archbishop). 

Njall,  died  1  207. 

Heinrekr,  died  1224. 

Askell,  consecrated  1226,  died  1254. 

j>orgils,  1263,  1267,  died  1276. 

Arni,  consecrated  1277,  died  1303. 

Ketill,  consecrated  1304,  died  1317. 

Hakon,  died  1322. 

OSLO,  South  Norway. 

Vilhjalmr,  died  1157. 

Helgi,  died  1190. 

Nikulas,  died  1225. 

Ormr,  consecrated  1226,  died  1244. 

f>orkell,  died  1  248. 

Hakon,    consecrated    1248    (later    arch- 

bishop). 
Andres,    consecrated    1267,   I274>    1282, 

died  1287. 
Eyvindr,  died  1304. 
Helgi,  consecrated  1304,  died  1322. 
Salomon,  1322. 


,  Central  Norway;  founded  1  152.  . 
Arnaldr,    former    bishop    of    Greenland, 


,          . 

I  van,  died  1221. 

Hallvardr,  consecrated  1221,  died  1231. 

Pall,  consecrated  1232,  died  1251. 

P&r,  consecrated  1253,  died  1260. 

Gillibert,  consecrated  1263. 

borfinnr,  consecrated  1278,  died  1285. 

Jonindr,  1286  (later  archbishop). 

jx>rsteinn,  died  1305. 

Ingjaldr,  died  1315. 


SKALHOLT,  Iceland  (S.  W.  E.) 

Isleifr,  Gizurars.,  1056-1080,  twenty-four 

years. 
Gizurr,  Isleifs  s.,  thirty-six  years;  died 

1118. 
Jjorlakr,  Runolfs  s.,  fifteen  years;  died 

H  33- 

Magnus,  Einars  s.,  fourteen  years  ;    died 

1149. 
Klaeingr,  f>orsteins  s.,  twenty-four  years; 

died  1176. 
fjorliikr,  f>6rhallz  s.,  helgi,  fifteen  years  ; 

died  1193. 

Pall,  Jons  s.,  sixteen  years;  died  1211. 
Magnus,    Gizurar   s.,   twenty-one   years  ; 

died  1237. 
Sigvar&r,  a  Norwegian,  1238-1268,  thirty 

years. 
Arni,  f>orlaks  s.,  twenty-nine  years  ;  died 

1298. 

Arni,  Helga  s.,  1304-1320,  sixteen  years. 
Jon,  Halldors  s.,  a  Norseman,  1322-1339, 

seventeen  years. 

HOLAR,  Iceland  (N.) 

Jon,    Ogmundz    s.,   helgi,    1106,    fifteen 

years;  died  1121. 
Ketill,  |>orsteins   s.,  twenty-three   years; 

died  1145. 

Bjorn,  Gils  s.,  fifteen  years;  died  1162. 
Brandr,  Saemundar  s.,  thirty-eight  years  ; 

died  1201. 
_Gu3mundr,    Ara    s.,    thirty-four    years  ; 

died  1237. 
B6t61fr,  a  Norwegian,  1238-1246,  eight 

years. 
Heinrekr,  a  Norwegian,  1247-1260,  thir- 

teen years. 

Brandr,  Jons  s.,  one  year  ;  died  1  264. 
Jorundr,  f>orsteins  s.,  forty-six  years  ;  died 


AuSunn,  rau8r,  a  Norwegian,  seven  years  ; 

died  1321. 

Laurentius,  Kalfs  s.,  six  years;  died  1331. 
Egill,  Eyjolfs  s.,  ten  years;  died  1342. 

ORKNEY  (Kirkjuvagr). 

Vilhjalmr  (I),  gamli,  died  1168. 

Vilhjalmr  (II),  died  1188. 

Bjarni,  Kolbeins  s.,  the  poet  bishop,  died 

1322. 

J6freyr,  consecrated  1223,  died  1246. 
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Hervi,  consecrated  and  died  i  248. 
Heinrekr,  died  1269. 
Pe"tr,  consecrated  1270,  died  1284. 
Dolgfinnr,  consecrated  1286,  died  1309. 
Vilhjalmr  (III),  consecrated  1310. 

SUDOR  AND  MAN. 

Reinar,  died  about  1170  (see  Ann.  s.  a. 

1210). 
Koli,  consecrated  1210,  when  there  had 

been  no  bishop  for  forty  years. 
Simon,  consecrated  1226,  died  1249. 
Markus  (of  Galloway),  consecrated  1275. 

FAROE  (Kirkjubae). 

Matheus,  died  1157. 
Roi,  1162. 
Sveinn,  died  1 21 2. 


Sorkvir,  consecrated  1216,  died  1237. 

Bergsveinn,  died  1243. 

P^tr,  consecrated  1246. 

Gauti,  consecrated  1267,  died  1268. 

Erlendr,  consecrated  1269. 

Lo8inn,  1316. 

GREENLAND  (GarSar). 

Eirikr,  went  in  search  ofWineland  in  1 1 21. 
Arnalldr,  consecrated  1124,  was  in  1152 

transferred  to  Hamar. 
Jon  (I),  kiitr,  consecrated  1150,  died  1187. 
Jon  (II),  smyrill,  1188,  died  1209. 
Helgi,  consecrated  1212,  died  1230. 
Nicholas,  consecrated  1234,  died  1242. 
6lafr,  1246,  1262,  1267,  died  1280. 
f>6r8r,  consecrated  1288,  died  1289. 
Ami,  1315. 


Other  Archbishops  or  Bishops  mentioned  in  the  Annals. 


Archbishops  of  LUND  in  Denmark  (now 
Sweden),  founded  1104. 

Ozurr,  thirty-four  years,  died  1138. 
Askell  (Eskell),  1138-1177. 
Absalon,  1178-1201. 
Jacob,  died  1274. 
Jon,  exiled  1302. 


Bishoprics, 
6lafr,  died  1214. 

HEIDABY. 
Nichulas,  died  1234. 

R6ISKELDA. 

Absalon,  1157  (later  archbishop). 
Pe"tr,  died  1215. 


Archbishops  O/UPSALA,  Sweden. 

Olafr,  died  1234. 
Ubbi,  died  1253. 
Folki,  archdeacon  in  1 259(later  archbishop). 

Bishops  of  SCOTLAND. 

Adam,  burnt  1222. 
Gillibert,  died  1 243. 

Archbishop  of  BREMEN. 
Valdemar,  1192,  1206,  1209,  died  1236. 

Archbishops  of  CANTERBURY. 

Dunstan,  died  988. 

Thomas  a  Becket,  1163,  1170. 

Stefnir  (Stephen),  1213. 


OBITUARY. 

(From  a  vellum  of  about  A.D.  1330;   see  Langebek,  Scr.  R.  D.,  viii.  550  sqq.) 


The  asterisks  denote  entries  already  found  in  the  former  Obituary,  p.  396. 


January. 

I.  f>6rdis,  Gellis  d. 

10.  Eyjolfr  prestr,  Hallz  s. 

12.  [1268]  Gizurr  jarl,  borvalldz  s. 

14.  *Oddr,  borarins  s. 

11.  [1320]   Ami  b'p,    Helga  s. 
24.   [1222]  Borkr,  Grims  s. 

28.  Solveig,  Kraks  d. 

February. 

I.  Magnus,  Brandz  s. 

[1313]  Jorundr  b'p,  f>orsteins  s. 
7.  [1328]  Herdis,  Snorra  d. 

15.  Herra  Gu&mundr  logmao'r. 
23.  Guftmundr,  borsteins  s. 
28.  Gisli,  Einars  s. 


March. 

10.  Kristin,  Philippus  d. 

12.  Gudmundr,  Steinmo&ar  s. 

19.  [1312]  Kristoforus,  Vilhjalms  s. 

23.  Halla,  Flosa  d. 

28.  Einri&i,  Sveinbjarnar  s. 

April. 

I .  |>6ra,  Orms  dr 

5.  Andres,  Ingimundar  s. 

8.  bordis,  Sveinbjarnar  d. 

11.  O14fr,  Magnus  $. 

14.  Halld6rr  bondi,  Cnundar  s. 
17.  [1298]  Ami  b'p,  feorlaks  s. 

[1310]  Guftmundr,  Kraks  s. 
28.  [1301]  Suorri,  Ingimundar  s. 

Snortr,  Thomas  s. 


May. 

7.  [1253]  Thomas  prestr,  Jiorarins  s. 

8.  [1319]  Hakon  konungr,  Magnus  s. 

9.  *Magnus  rex,  Hakonar  s. 
f>6rarinn  djakn,  Sveins  s. 

12.  [1308]  f)6r9r,  Narfa  s. 
17.  Sigur6r,  Sighvatz  s. 
22.  Einarr,  Hallz  s. 

24.  Brandr  bondi,  Eiriks  s. 

25.  f>orsteinn,  {>6r5ar  s. 

26.  [1264]  Brandr  biskup,  Jons  s. 
Magnus  prestr,  Halldors  s. 
Grimr,  Vikars  s.,  Hs.  20. 
J>6r6r,  Rafns  s. 


30 


Bjorn,  Rana  s.  cum  sociis  (drowned?). 


13.  Grimr,  Gu3mundar  s. 

[1303]  Krakr,  Thomas  s. 
15.  fjordis,  Flosa  d. 

[1258]  Gisli,  Markxis  s. 

19.  [1312]  Loptr,  Halfdanar  s. 

20.  Bergljot,  Loptz  d. 

29.  Bjarni  prestr,  Bjarna  s. 

July. 

7.  Gisli,  Loptz  s. 

8.  Bo&varr,  borSar  s. 

11.  borlakr,  Gu&mundar  s. 

12.  Halla,  Kristoforus  d.  ok  Snaelaug  dottir 

Haralldz. 

13.  *Eirikr  konungr,  Magnus  s. 

14.  Jon,  Sigmundar  s. 

J5-  LI255]    AuSunn,    Thomas    s.    cum 
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22.  *Kolbeinn  ungi,  Arnors  s. 
30.  *Sturla,  f>6rdar  s. 


August. 

8.  IngigerSr,  Philippus  d. 
13.  [1297]  Egill,  Solmundar  s. 
15.  [1303]  Jon  prestr,  Orms  s. 
21.  *Sighvatr,  Sturlu  s.,  Sturla,  Sighvatz  s. 

cum  sociis. 

24.  *Magnus  konungr  berfaettr. 
26.  [1312]  f>6r8r,  Hallz  s. 


September. 

25.  *Haraldr  konungr,  SigurSar  s. 

[i  25 1]  Philippus  ok  Haraldr  Saemundar 

synir. 
27.  *{>6rdr,  Andres  s. 


October. 

4.  Alfeior,  Njals  d. 

7.  [1303]  Loptr,  Gisla  s. 

9-  [I235]  Fl°si  prestr,  Bjarna  s. 

ArnpriiSr,  Eyjolfs  d. 
II.  *f>6rdr,  Sighvatz  s. 
1 8.  Steinvor,  Sighvatz  d. 


22.  *Hallr  ok  Isleifr  ok  Ketilbjorn  Gizurar 
synir,  ok  Groa,  Alfs  d.  cum  sociis 
(  =  Fhigumyrar  brenna). 

25.  *Magmis  g66i,  Olafs  s. 
[131-1]  Thomas,  Kraks  s. 

26.  [1297]  {>orsteinn,  Skeggja  s. 
30.  J6an  prestr,  |>orgils  s. 

November. 

I.  *J6an,  Loptz  s. 
7.  *S3emundr,  Jons  s. 

11.  Ragnhildr,  Barkar  d. 

12.  Randalin,  Philippus  d. 

23(22).  [1289]    Rafn,    Oddz    s.    (Arna 

biskups  Saga,  ch.  78). 
Gu5ny,  Helga  d. 
Gu9run,  Thomas  d. 
Guony,  BoSvars  d.  (different  from  the 

mother  of  Sturluson). 

December. 

4.  AuSr,  Pals  d. 

5.  Arti5  J>orbjargar  GuSmundar  dottur. 
7.  J>orkell  prestr,  Stefnis  s. 

II.  ArtiS  Gu6ina  Jons  sonar. 

13.  Ingibjorg,  Svarthof9a  d. 

15.  *Hakon  konungr,  Hakonar  s. 
26.  Bjarni  prestr,  Flosa  s. 


FJORDS  IN  THE  WEST  AND  NORTH  OF  ICELAND/ 

(From  a  vellum  of  Arna-Magn.  415,  about  the  year  1300;  sixty-eight  in  the  West,  and 
eleven  in  the  North.) 


fjessir  fir&ir  ganga  af  BorgarfirSi  ok  [hverfa  i  Vestfir8inga-fj6r3ung]  :- 


[Straums-fjor&r]. 
[Hafrs-fjordr]. 

Sneefellz-nes : — 
Breioa-fjordr]. 
Kirkju-fjor&r], 
Gru]ndar-fj6r8r. 

^U]rthvala-fj6r8r. 

Kolgrafa-fjorSr. 

Hraun-fjordr. 

Mj6va-fjorSr1. 

Vigra-fjorSr. 

Alpta-fjor&r. 

Hvamms-fjor&r. 

Gils-fjorSra. 

[Kro]ks-fjorar. 

[Be]ru-^6r8r. 

|>orska-fjor8r. 

Djupa-fjordr. 

Gufu-fjor8r. 

Kolla-fjorSr. 

Kvigindis-fjorSr. 

Skalmar-fjorSr. 

Vattar-fjor&r. 

Kerlingar-fj6r8r. 

Kj41ka-fjor8r. 


Mi&-fj6r8r. 
Vatna-fjor8r. 
Skaga-fjoror. 
Siglu-fjor8r. 


Vatz>fj6r3r. 
Va5.ll. 

Bard  (i.  e.  Cape  Bar8) 
Patrex-fjorSr. 
Talkna-fj6r8r. 
Fors-fjor3r. 
Reykjar-fjorSr. 
Trostans-fj6r5r. 
Geir8j6fs-fj6r3r. 
Arnar-fjorSr. 
Dyra-fjor8r. 
Onundar-fjorSr. 
Siiganda-fjorSr. 
Skutils-fjor&r. 
Alpta-fjorfir. 
Sey8is-fj6'r8r. 
Hestz-fjor8r. 
Skotu-fj6r8r. 
Mj6va-fj6r8r. 
Vatz-fjordr. 
Reykjar-fjorSr. 
Isa-fj6r8r. 
Kallda-lon. 
Jokuls- [fir&ir]. 


Leiru-fjorSr. 

[H]rafns-fjor8r. 

L6na-fjor8r. 

Rangali. 

Vei&i-lausa. 

Nor8-fjor8r. 

Horn  (i.e.  Cape  Horn): 
Furu-fj6r8r. 
|>aralatr-fj6r3r. 
Reykjar-fjor8r. 
Bjarnar-fjorSr. 

Drangar: — 

Eyvindar-fjor8r. 

6feigs-fjor8r. 

Ingolfs-fjorSr. 

Nor8-fjor8r. 

Trekyllis-vik. 

Vei8i-lausa. 

Bjarnar-fj6r8r. 

Steingrims-fjor8r. 

Kolla-fjor8r. 

Bitro-fjorSr. 

[H]ruta-fjor8r. 


|>essir  eru  i  Nordlendinga-fj6r8ungi : — 

He8ins-fjor8r.  S[kjalfandi]. 

6lafs-fj6r8r.  O[xar-fj6r8r]. 

Eyja-fjor8r.  [|>istils-fjor8r]. 
f>orgdrs-fj6r&r. 


[Langa-nes].     End  of  the  North  Quarter. 


1   «=  the  Nesvogr  of  the  present  day. 


2  Gelid  f.  .  .  . ,  vellum. 


GREAT  ERUPTIONS  AND  EARTHQUAKES  IN  ICE- 
LAND IN  THE  FOURTEENTH  AND  FIFTEENTH 
CENTURIES. 

(From  contemporary  Annals.) 

1294.  Eldr  inn  fimti  i  Heklu-felli  meS  svo  miklum  maetti  ok  land-skjalfta,  at  vi'9a 
i  Fljotz-hli9  ok  a  Rangar-vollum,  ok  svd  fyrir  sunnan  |)j6rsa,  sprakk  jor9,  ok  morg 
hus  fellu  af  land-skjalptanum,  ok  tynduzt  menu.  Ganga  matti  purrum  foeti  yfir 
Ranga  af  vikrar-falli.  Vi3a  i  lonum,  ok  par  sem  af  kastaSi  strauminum  i  f>jorsa, 
var  sva  pykk  vikrin  at  fal  ana.  Sva  sog9u  ok  kaupmenn  er  hingat  komu  um 
sumarit  eptir,  at  pessum  megin  Faereyja  voru  vi9a  svartir  flakar  a  sjonum  af  vikr- 
inni.  I  Eyjar-fjalli  hja  Haukadal  komu  upp  hverar  storir,  en  sumir  hurfu  peir  sem 
a9r  voru.  A  Husa-toptum  hvarf  ok  brott  laug  su  er  par  haf9i  a9r  alia  aefi  verit. 
f>ar  rifnaSi  ok  sprakk  sva  djiipt,  at  ekki  sa  ni3r. 

1300.  Elldz-uppkvama  i  Heklu-felli  me9  sva  miklu  afli  at  fjallit  rifnaQi  sva  at 
sjaz  mun  mega  me9an  Island  er  bygt.  I  peim  elldi  leku  laus  bjorg  stor  sem  kol  a 
afli.  Sva  at  af  peirra  samkvomu  ur8u  brestir  sva  storir  at  heyr6i  nor9r  um  land  ok 
vi3a  annars-sta5ar.  f>a9an  flo  vikr  sva  mikil  a  baeinn  i  N33frhollti  at  brann  pak  af 
husum.  Vindr  var  af  Iandz-su5ri,  sa  er  bar  norSr  yfir  landit  sand  sva  bykkvan  at  (!) 
a  medal  Vatz-skar3z  ok  Oxar-fjar3ar-hei3ar  me6  sva  miklu  myrkri  at  enghe  ma9r 
vissi  hvart  var  natt  e3r  dagr  uti  ne  inni  me3an  ni6r  rigndi  sandinum  a  J6r5ina  ok 
huldi  sva  alia  jorSina  af  sandinum.  Annan  dag  eptir  fauk  sva  sandrinn  at  menn 
fatu  trautt  Iei3  sina  i  sumum  stoQum.  fiessa  tva  daga  por3u  menn  eigi  a  sja  roa 
fyrir  myrkri  fyrir  norSan  land,  fjetta  giorSizt  iij  idus  Julii.  I  penna  tima  kom 
upp  eldr  i  Sikiley  ok  brenndi  tvau  byskupsdaemi.  Item  settu  natt  Jola  var5  land- 
skjalfti  sva  mikill,  fyrir  sunnan  land  at  jor8in  skalf  vi6a.  Fell  bxr  i  Skar9i  hinu 
eystra.  J>ar  i  kirkjunni  var  mikill  mfllm-pottr  festr  vi8r  briin-asinn,  honum  bar9i 
sva  vi9  rafit  kirkjunnar  af  skjalftanum,  at  braut  pottinn.  Kistur  tvxr  st69u  ok  i 
andyrinu,  peim  bar3i  saman  sva  af  landskjalftanum  at  ba9ar  braut  i  sman  mola. 

1311.  Landz-skjalfti  eptir  J61.  Osku-fall  vi9a  um  land.  Naestu  nott  fyrir  Pals- 
messu  sa  menn  Ijos  mikit  a  himni  na?r  alia  natt  um  nor9r-sett  milli  vestrs  ok  land- 
su9rs,  ok  tok  meirr  upp  en  a  mi9jan  himin.  f>etta  Ijos  var  sva  mikit  at  menn  sd  i 
husum  inni  sem  pa  er  mjok  er  Ijost  af  degi.  •  . 

1332.  Eldz-uppkvama  me9  sandfalli  su9r  a  Si9u.  A  sama  tima  sazt  Ijos  ut  i  haf, 
baeSi  fyrir  sunnan  ok  nor9an  land. 

Another  relation. — Sazt  eldr  i  austri  nser  um  allt  Island  tveim  nottum  fyrir 
Barbara-messu. 
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1339.  Kom  land-skjalfti  sva  inikill  fyrir  sunnan  land  x  kal.  Junii,  at  monnum  ok 
fenadi  kastafti  til  jar5ar  sva  at  6nyttizt.  Hiis  tellu  mest  um  Skei&  ok  Floa  ok  Holta- 
manna-hrepp,  ok  vidast  hit  nedra  milli  f>j6rsar  ok  Eystri  Rangar.  En  fjoldi  baeja 
feilu  allir  til  jarftar  eSr  tok  hiis  or  sta&.  L£tuzt  nokkur  born  ok  gamalmenni. 
Jor&in  rifnadi  vi3a  til  undir-djiipa,  upp-sprettandi  heitt  vatn  ok  kallt ;  hropudu  fjoll 
en  hanirar  sprungu  vi&a  i  sundr.  UthverfSizt  Hollt  i  Holtamanna-hrepp  ok  faer8i 
or  stafl.  Kora  upp  hverrj  Hengla-fjollum  x  fa6ma  hvern  veg,  ok  var  bar  a8r  slett 
jorft. 

Another  relation  adds — Yard  eclipsis  solis  um  allt  land  naesta  dag  fyrir  Seljumanna- 
messu.  A  bessu  ari  kom  ok  sva  land-skjalpti  mikill  fyrir  sunnan  land,  at  fimm  tigir 
bseja  duttu  ofan,  ok  do  brir  menu.  Menn  duttu  af  baki  a  vegum  liti,  ok  ur&u  at  liggja 
meftan  land-skjalptin  var.  f>a  kom  upp  hverr  i  Engla-fjollum  (!)...  ViSara  komu 
upp  hverar  fyrir  sunnan  land. 

1341.  Eldz-uppkvoma  i  Heklu-felli  s£tta,  Drottins-daginn  naesta  eptir  (sic)  me8 
sva  rniklum  fudaemum  ok  osku-falli,  at  eydduzt  margar  sveitir  par  i  nandir ;  ok  myrkr 
sva  mikit  inn  fyrsta  dag  liti,  sem  pa  er  svartast  er  i  husum  a  havetri  um  naetr. 
Dunur  um  allt  land  sem  hja  vaeri.  Osku-fall  um  BorgarfjorS  ok  Skaga  sv4  at 
fenaftr  f£\\  af,  ok  hvervetna  bar  i  milli.  Menn  foru  til  fjallzins  bar  sem  uppvarpit 
var,  ok  heyrdizt  peim  sem  bjargi  storu  vaeri  kastat  innan  um  fjallit.  |>eim  synduzt 
fuglar  fljiiga  i  eldinum  bae6i  smdir  ok  storir  me&  ymsum  latum  (litum  ?).  Hug8u 
menn  vera  salir.  Hvita-salt  svd  mikit  la  bar  umhverfis  opnuna,  at  klyfja  matti 
hesta  af,  ok  brennu-steinn. 

Another  relation. — Eldz-uppkvoma  in  setta  i  Heklu-felli  einni  n6tt  eptir  festum 
Dunstani  meo  sva  miklu  myrkri  af  osku-fallinu,  at  i  sumum  st65um  fra  dagmalum 
til  nons  sa  ekki  skrim  uti  heldr  en  menn  vaeri  blindir ;  ok  var  bo  mikit  myrkr  allan 
daginn  ok  marga  a6ra  siftan.  Tok  askan  i  okla  undir  Eyjafjollum,  ok  fylg3i  naut- 
fellir  mikill.  Annarr  eldi  var  uppi  i  Hnappar  vallar  jokli  (read  Knappafellz-jokli) ; 
hinn  f]6roi  i  Herftibreid  yfir  Flj6tzdals-h£radi,  ok  voru  allir  jafn-snemma  uppi. 

A  third  relation.— Eldz-uppkvoma  i  Heklu-felli  me9  myklu  sandfalli  ok  sva 
storum  brestum,  at  bjorgum  laust  saman  i  eldinum,  at  naliga  heyr9i  um  allt  land. 
Svo  var  ok  dimt  medan  sand-fallit  st65  mest  yfir,  at  eigi  var  bok-ljost  i  kirkjum 
beim  er  nawt  st68u  uppkvomu  eldzins.  Hallaeri  mikit ;  mikill  fjar-fellir  basoi  nauta 
ok  sauoa  sva  at  meSal  Fardaga  ok  Petrs-messu  fellu  at  eins  fyrir  Skalholti  Ixxx 
nauta. 

A  fourth  relation.— Eldz-uppkvoma  me8  sva  storum  dykjum  at  landit  skalf  allt, 
sva  at  i  fjarlaegum  heruoum  hristust  skjair  a  hiisum  sem  fyrir  vindi  hvossum  um 
langan  tima,  ok  var  b6  kyrt  veor.  Myrkr  var  sva  mikit  af  osku-falli  i  nalsegum 
heruoum,  at  Ij6s  brann  i  hiisum  um  daga.  f>etta  var  fyrir  Urbanus-messu  sex 
6ttum.  Af  bessu  osku-falli  do  mikill  hluti  nautfjar  fyrir  sunnan  land,  sva  at 
margir  ur&u  snauftir  at  kvikf6  ok  gengu  air  hiisum  fra  eignum  ok  J6r8um.  Eydduzt 
margir  bzir  um  Skalholtz-sveit  ok  Rangar-vollu  ok  nokkurir  austarr. 

I354-  EIdz-uppkv6ma  f  Trolla-dyngjum  ok  eydduzt  margir  baeir  i  Mydal  af 

u-fallinu,  en  vikrina  rak  allt  vestr  a  Myrum,  ok  sa  eldinn  af  Snsefellz-nesi. 

1362.  Eldr  uppi  f  brem  stoftum  fyrir  sunnan,  ok  h&zt  bat  fra  Fardogum   til 

haust*  me8  sva  myklum  bysnum,  at  eyddi  allt  Litla-h^ra8  ok  mikit  af  Hornafiroi 

Lons-hverfi,  sv6  at  eyddi  fimm  bingmanna-leioir.     H<k  me&  hlj6p  Knappafellz- 

fram  i  sj6  bar  sem  var  britugt  djiip  meS  grj6tfalli  aur  ok  saur,  at  bar  urou 
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sidan  slettir  sandar.  Tok  af  tvxr  kirkju-soknir  me&  ollu  at  Hofi  ok  Rau3alaek 
Sandrinn  tok  i  mi6jan  legg  a  sl&tu,  en  rak  saman  i  skafla  sva  at  varla  sa  htisin. 
Osku-fall  bar  nor6r  urn  land,  sva  at  spor-raekt  var.  f>at  fylg3i  ok  bessu,  at  vikrin 
sazt  reka  hronnum  fyrir  Vestfj6r3um,  at  varla  mattu  skip  ganga  fyrir. 

A  second  relation. — Eldz-uppkvoma  i  sex  stoSum  a  islandi.  f  AustfjorSum 
sprakk  i  sundr  Knappafells-jokull  ok  hljop  ofan  a  Lomagmipssand  sva  at  af  tok  vega 
alia.  A  sii  i  Austfjordum  er  heitir  Ulfarsa  hljop  a  sta9  pann  er  heitir  at  Rau3alaek 
ok  braut  ni6r  allan  sta3inn  sva  at  ekki  bus  st65  nema  kirkjan. 

1389-1390.  Eldz-uppkvoma  i  Heklu-felli  bin  sjaunda  me3  sva  myklum  undrum 
af  gny  ok  dunum,  at  bresti  heyr6i  um  allt  landit.  Eydduzt  tveir  baeir,  Skar6  ok 
TjaldastaQir,  af  bruna.  Var  sva  mikit  vikra-kast  at  slo  best  til  bana.  Osku-fall  sva 
mikit  at  margr  fena3r  do  af.  Faer6i  sik  rasin  eldz-uppkvomunnar  or  sjalfu  fjallinu 
ok  i  skogana  litlu  fyrir  ofan  Skar3,  ok  kom  par  upp  me5  sva  myklum  bysnum,  at 
bar  ur3u  eptir  tvau  fjoll  ok  gja  i  milli.  Kom  upp  eldrinn  a  fyrra  ari,  en  slokna3i  a 
bessu.  UrSu  par  i  nandir  hverar  ok  heit  votn. 

1416.  Kom  upp  eldr  or  HofSar-jokli  ok  brendi  mikinn  dal  i  jokulinn;  var3  bar 
af  osku-fall  mikit,  sva  la  vi3  ska6a. 

1422.  Kom  upp  eldr  i  utsu6r  undan  Reykjanesi.  Skaut  par  landi  upp  sem  sja 
ma  si6an  beir  er  bar  fara  naerri. 

There  are  no  contemporary  Annals  extant  for  the  next  hundred  years  and 
upwards.  A  great  eruption  which  happened  (in  Her3ubrei3?)  in  1477  is  therefore 
only  recorded  in  the  beginning  of  a  letter  from  an  assembly  vowing  an  annual 
day  of  prayer  and  penance,  thus : — 'In  nomine  Domini.  Amen.  f>ri3ju-daginn 
fyrstan  i  Einmana6i  pa  er  H3it  var  fra  hingat  bur3  vars  Herra  Jesu  Christi 
mcccclxx  ok  vii  ar,  a  Grund  i  Eyjafir3i,  komu  saman  laer&ir  ok  leikir  milli  Var3gjar 
ok  Glerar,  ok  tolu3u  um  bau  undr  ok  ognir,  sem  ba  yfir  gengu  af  eldgangi,  sandfalli, 
ok  6'sku,  myrkrum  ok  ogrligum  dunum.  Af  bessum  undrum  breifst  fena6r  eigi  vi3. 
En  bo  var  snjolaus  jor5.  Kom  bat  beim  asamt,  at  betta  mundi  or6it  hafa  fyrir 
synda-gjold  ok  ranglaeti,'  etc.  etc. 

The  next  eruption  is  that  of  the  Hekla  in  1510,  recorded  by  Jon  Egilsson  in  his 
Annals  of  about  the  year  1600,  chiefly  from  the  relation  of  his  grandfather,  who  at 
the  time  of  the  eruption  was  thirteen  years  old  (born  in  1497).  See  Safn  i.  44. 


EMENDATIONS,    ETC. 


VOL.  I. 

Page  5,  in  the  last  lines  of  ch.  5,  the  links  of  the  pedigree  are  defective;  cp. 
p.  78,  1.  13  from  bottom,  where  the  same  error  occurs.  In  the  pedigrees,  tab.  II.  5, 
the  links  are  filled  up  according  to  the  Landnama. 

P.  6,  n.  3,  1.  I,  for  en  read  er 

P.  40, 1/13.  There  must  be  some  break  here  in  the  vellum.  It  is  plain  from 
the  following  narrative  that  Thorgils  had  an  eighth  daughter,  named  Yngvild, 
married  to  a  priest,  Halldor,  wherefore  after  er  bjo  i  Fagradal  add  the  sentence— 
Atta  Vngvildr  er  atti  Halldorr  prestr. 

P.  41,  1.  21,  after  Alofu,  some  links  of  the  pedigree  are  left  out,  cp.  p.  190. 

P.  76,  1.  3  from  bottom,  for  ne&ra  read  ner3ra  (i.e.  norora) 

P.  88,  1.  17,  add—  Fj6roi  son  Jiorgeirs  Ingimundr  atti  SigriSi  Tuma-d6ttur,  ok 
attu  bau  eigi  born ;  (hann  var  prestr),  etc. 

P.  95,  1.  io,/or  Amors  Tumasonar  read  Arnors  Kolbeinssonar 

P.  95,  1.  6  from  bottom,  for  Guftriin  f>orgeirs  d.  read  Gudriin  f>orvar8z  dottir 

P.  99,  1.  6  from  bottom,  for  Knutr  read  Kniitz 

P.  129, 1.  10  from  bottom,  for  'ok'  Alfei&ar  read  'fo9ur'  AlfeiSar  (f  =  z),  cp. 
vii.  15. 

P.  135, 1.  20,  for  |>6r5ar  read  |>orvar&ar 

P.  138,  11.  2,  3,  6  from  bottom,  for  '  Jon  '  read  respectively  '  Mar *  and  '  Ma,'  as 
is  seen  from  the  context. 

P.  152,  1.  5,  for  Barka  read  Barka 

P.  155,  1.  2,  for  logo  read  logn 

P.  164, 1.  9,  for  minni  read  minnr,  and  1.  14  for  hannar  read  hennar 

P.  190, 1.  10,  for  d6ttir  Guomundar,  GuSmundar  s.  read  dottir  Gudmundar  gazi- 
manz,  fx>rsteins  sonar  (Eyjolfs  sonar  ens  halta),  etc. 

P.  191,  1.  21,  thus  to  be  emendated— er  Broddi  atti.  Kolbeinn  Arnors  son,  As- 
bjarnar  sonar  (Arn6rs  sonar),  etc.,  see  the  genealogical  table  III.  I.  The  true 
relationship  is  seen  from  Bs.  i.  419,  1.  14. 

P.  192,  1.  4,  for  Sigridi  Tuma  d.  read  f>6ri&i  Tuma  dottur 

P.  194,  1.  1 5,  for  Einars  Eyj61fs  sonar  read  Eyj61fs  Einars  sonar,  otherwise  called 
Eyjolf  Valger&ar  son 

P.  198,  1.  13,  Guftmundr  brasteinn,  better  GuSmundr  Brasteins  son 

P.  203,  11.  5,  6  from  bottom,  for  Ketilberni  read  Ketilbirni 

P.  205,  1.  io,/or  £orlak  Riinolfsson,  broftur  Hallz  read  f>orlak  Rvinolfs  son,  in 
two  words,  Riinolf,  not  Thorlac,  being  Hallz  brother; — so  also  p.  22,  1.  I,  Finnz 
Hallzsonar  logsogumannz  should  be  Finnz  Hallz  sonar,  Hall,  not  Finn,  being  the 
logsogumadr. 


EMENDATIONS,  ETC.  479 

P.  207,  1.  4,  for  ar  peirra  read  ar  peirrar,  and  in  the  same  line,  for  lerept  read 
lerept 

P.  223,  1.  3  from  bottom,  for  biskups  read  erkibiskups 

P.  229,  1.  7  from  bottom,  Gils  Bergbors  son  should  be  Gils  Bergs  son 

.P.  231,  1.  16,  and  p.  232,  11.  15,  31,  for  Stokkum  and  Stokka  read  Stokkum  and 
Stakka 

P.  236,  1.  14,  Eyri,  better  Eyrum  (the  harbour) 

P.  250,  1.  15,  the  punctuation  should  be  thus  —  GuSlaugr,  Ingibjorn  ;  Amundi, 
Andreas  f>orsteins  synir,  the  last  two  only  being  sons  of  Thorstein ;  the  first  two 
were  the  sons  of  Eyjolf. 

P.  251,  1.  24,  Asdis,  better  Aldis,  see  vii.  I  and  tab.  IV.  I. 

P.  265, 1.  1 2  from  bottom,  for  er  read  er 

P.  275,  1.  8  from  bottom,  for  Sau9-vetr  read  Sand-vetr  (see  Annals,  year  1227). 

P.  281,  1.  1 7,  for  Norfi  read  Narfi 

P.  297,  1.  6  from  bottom,  should  be  thus  punctuated — f>ar  kom  ok  Gisli  af  Sandi. 
A  Myrum  var  Gisli  eptir  .  .  . 

P.  307,  1.  4  from  bottom,/or  HorSdalir  read  H6r9daelir 

P.  311,  1.  20,  for  var  hja  honum  read  ver  hja  h6num 

P.  318,  1.  1 2,  for  Sturlu  read  Sturla 

P.  340,  1.  1 7,  for  Grumdar  read  Grundar 

P.  347,  1.  8  from  bottom,  Bjarnarson,  better  Bjarnason 

P.  348,  1.  4  from  bottom,  for  at  heyra  til  beirra  read  heyra  tal  beirra 

P«  378»  !•  5>for  saekir  read  sakir 

P.  381,  in  Snorri  Sturluson's  verse,  read  '  Gora  (as  it  is  in  the  vellum)  .  .  .  ulfar 
svin  samhlaupa.'  For  the  proverb  cp.  Saxo,  p.  190,  '  saepe  corrixantes  porcos  con- 
ciliavere  lupi,'  and  cp.  also  Count  Lucanor's  tale  of  the  two  vicious  horses  (in 
Dr.  York's  translation). 

P.  393,  1.  21,  for  inn  Litlu-hiis  read  inn  i  Litlu-hiis 

P.  395, 1.  I  from  bottom,  for  B.  er  Bae  read  B.  or  Bae 


VOL.  II. 

Page  17,  line  4  from  bottom,  '  Bo'Svarr  var  manni  firnari  |>6r&i  en  braedrungr'  is 
not  quite  correct ;  the  true  relationship  is  seen  in  pedigree  tab.  1. 1  and  II.  3.  They 
were  '  systkina  synir,'  Thord  however  being  '  manni  firnari '  than  BoSvar. 

P.  19,  11.  7,  8,  for  Kolbeins  read  Kolbeini 


P.  19, 
P.  28, 
P.  29, 
P.  38, 
P.  46, 
P.  82, 
P.  84, 


io,/or  Laugadjakn  read  Langadjakn  (he  is  elsewhere  called  '  langi ') 

12  from  bottom,  for  seg6r  read  segir 

i8,/or  Tosti  ok  Ingjaldr  read  Tosti  ok  Ingolfr 

3  from  bottom,  for  StarSar  read  Stadar 

9  in  the  foot  -note,  for  f>orsteins  balta  read  Jborarins  balta 

II,  for  Myrdalseyri  read  Minbakseyri 

3,  the  daughters  of  Helgi  are,  in  Ami  S.  ch.  r,  better  recorded  thus 


{>iiri&r,  Gu8ny,  Halldora,  Agatha  abbadis 

P.  90,  1.  9  from  bottom,  and  p.  91,  1.  5,  for  Halfdan  Loptz  son  and  Halfdanar 
Loptz  sonar  read  Loptr  Halfdanar  son  and  Loptz  Halfdanar  sonar 

P.  113,  1.  8  from  bottom,  for  vaer  read  var 

P.  133,  1.  1 8,  for  Reykjardal  read  Reykjadal 

P.  138,  1.  17,  stimpr  should  be  stjiipr 


48o  EMENDATIONS,  ETC. 

P.  I43i  I.  9»/or  Bnia  read  Briiar 

P.  155,  1.  6,  for  me5  JoreiSi  H.  d.  '  modur'  sinni  read  '  mo&ur-mo&ur '  sinni  (see 
pedigree  tab.  I.  2,  13). 

P.  175,  1.  16,  for  Vollum  read  Velli 

P.  199,  I.  4  from  bottom,  for  Foru  read  Voru 

P.  205,  1.  4,  for  hyljunar-maftr  read  heljanar-ma5r=/>a/ro«,  protector;  heljan, 
properly  to  hide  (Lat.  celare),  occurs  in  Hauksbok,  whence  heljan,  protection. 

P.  216,  11.  6,  7  in  the  foot-note,  for  stal  hafuna  read  stal-hufuna 

P.  248,  1.  7  from  bottom,  for  brodir  hann  read  broSir  hans 

P.  253,  I.  19,  systir  hans,  should  it  not  be  systir  hennar? 

P.  283,  1.  10  from  bottom,  for  Steins  son  read  fiorsteins  son 

P.  298,  in  the  verse,  for  Foraldr  read  Faraldr 


ANNALS. 

Year  1014  (the  year  of  the  battle  of  Clontarf),/or  '  q.'  read'.q;'  the  paschal 
letter  is  wrongly  punctuated,  the  Easter  of  that  year  falling  on  April  25  (  =  .q) 

Year  I  203,  1.  2,  for  b'paz  read  b'par 

Year  1273,  1.  6,  for  Ketill  .p.  Jborst.  son  read  Ketill  .p.  {>orlaks  son 

Year  1287,  1.  2,  for  Hallkels  Sgmvndar  .s.  read  Hallkels  Qgmvndar  .s.;  the  first 
two  letters  (9g)  are  mouldered  away  in  the  vellum. 

Year  1 296,  1. 1,  and  foot-note,  Agnes  is  the  wrong  name,  but  Sophia  the  right  one. 

INDEX. 

Page  416,  Stigi,/or  on  the  north  side  read  on  the  south  side;  see  the  map. 
P.  418,  |>aralatrfjoror,/or  near  Langanes  read  near  Horn ;  see  the  map. 
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4ELIR  «  MEN  OF  SELARDALE  (Sturl.  vii.  i, 

Bar5  svarti,  Atla  s.,  of  Selardale, 
m.  Birna  Arons  d.,  had  ten  sons  and  four  daughters 

Sveinbjorn,  m.  Steinun, 
had  two  sons  and  five  daughters. 

Markiis,  Hrafn  Sveinbjarnar  s., 
ic  Strong,  died  1213,  m.  Hallkatla, 
a  priest.  had  four  sons  and  five  daughters. 

nn  Hrafns  d.,  m.  Odd  Ala  s.  Herdis  Hrafns  d., 
'  —  |  m.  2.  Sigmund  of  SuSai 
Hrafn  Oddz  s.,  herra,  c  '  ... 
born  1226,  died  1289,  Sveinbjorn. 
m.  J>uri6  Sturlu  d.  Eirik,  herra,  died  134 

Sturla  Hrafns  s.  Einar< 
Bjorn  Jorsalafari. 

'AMILY  SAURB^INGS  OF  STADARHOL  (S 

Snerir, 

a  great-grandson  of  Geirmund  heljarskinn. 

Oddi  Sneris  s., 
m.  Hallbera  Ara  d.,  of  Reykjanes. 

f»orgils  Odda  s.,  of  Sta8arhol,  died  1151, 
m.  Kolfinna  Hallz  d.,  had  two  sons  and  eight  daughti 

i 
priest,  Einar  f>orgils  s., 
151.  of  Stadarhol,  died  1185.  m.i 
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'HE  ODDAVERJAR  (Sturl.  vii. 

I  SIGFUSSON,  the  historian,  of  Ode 

I.  of  Kolbein  Flosa  s.,  had  three  sons 

i 

i 

Lopt,  a  priest  of  Oddi, 
ora,  illegitimate  daughter  of 
king  Magnus  Bareleg. 

optz  s.,  of  Oddi,  born  1124,  m. 
197,  m.  Halldora  Brandz  d., 
aildren,  two  of  whom  in  wedlock, 
and  six  by  concubines. 
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Orm  breidbeeling,  died  1218, 
many  children  by  concubines. 

Hallveig  Orms  d.,  died  1241 
m.  i.  Bjorn  Jiorvald  s.,  two  sons  ; 
2.  Snorri  Sturlu  s.,  no  issue. 

r-  ~L~-  -n 
Klxng  Bjarnar  s.  Orm  Bjarna 

Halfdan  Andreas, 
of  Keldur,  [ 
m.  Steinvor  Sig-  |  
hvatz  d.  J>6r5  Andres  s 
|  '  died  1264. 
Solveig,  I  
m.  f>orvard  Karla-Magm 
f>6rarins  s.  died  1310. 
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GENEALOGIES. 

1.  From  the  vellum  called  Mela-bok.     The  beginning  cannot,  for  wear 
and  tear,  be  coherently  read. 

f>essi  voro  born  J>orgeirs  :  Arnorr,  Sighvatr  ;  hann  var  fa&ir,  .  .  .  f63ur  {>6runnar, 
moSur  Hallveigur,  moSur  Styrkars.     Arnbjorg  he"t.  .  .  .  Finnz,  Brandz  dottir,  Finnz 
sonar  fiska,  Ketils  sonar  {>orgils  sonar  .  .  .  s,  Vebjarnar  sonar,  Ketilbjarnar  sonar. 
M69ir  Brandz  var  Helga,  J>6r9ar  dottir  or  Brynjudal.     M65ir  £>6r6ar  var  Arnbjorg, 
Skapta  dottir,  {>6roddz  sonar.     M6Sir  Helgu  var  Geirlaug,  Skula  dottir,  f>orsteins 
sonar,  Egils  sonar,  Skalla-Grims  sonar.     |jau  voru  born  Fiska-Finnz   ok   Helgu  : 
.£Esa,  m69ir  Skapta  f>6rarins  sonar  ;  f>randr,  fa&ir  |>orbjarnar,  er  Sturlungar  eru  fra 
komnir.     Brandr  het  fa8ir  f>randar,  broSur  f>orbjarnar.     Brandr   son  Finnz  atti 
|>6rkotlu  .  .  .  s  dottur.     |>aer  voru  dsetr  Brandz  ok  J)6rkotlu  :    Yngvildr  .  .  .  Gu3- 
horms  dottir  var  kona  Einars  or  Faereyjum  .  .  .  peirra  Finnz  ok  jporgeirs  ok  f>uri3ar 
.  .  .  Amundi  fa3ir  .  .  .  var  f»orsteins   son,  Si9u-Hallz  sonar.     M69ir  Amunda  var 
Yngvildr,  d6ttir  Bjarna  Brodd-Helga  sonar.     Amundi  atti  SigriSi,  dottur  {>orgrims 
svi9a.    f>eirra  born  voru  fimni  :   Samr  ok  ...  SigurSr  var  son  {>orgrims,  fa  ...  ok 
{>orgrims,  Arnors,  Ofeigs.     |>orbj6rn  var  br68ir  Sigur9ar,  fa3ir  Hroars  ins  hvita. 
Hallfri6r  Amunda  dottir  var  m69ir  Amunda,  foSur  Gudmundar  grfss.     Hallbera  var 
dottir  .  .  .  er  var  mo&ir  peirra  |>orvar6z  k  .  .  .  miss  ok  Illuga,  sonar  Gar6a-Snorra. 
Rannveig  systir  Illuga  var  m63ir  Kjartans  Kars  sonar.     J>6ra  var  dottir  Amunda, 
moSir  |>orlaks  ok  Yngvildar.     f>au  voru  born  f>orlaks,  Dalkr  ok  SigriSr.     |>eir 
voru  synir  Sigri5ar,  f>orlakr  ok  Svertingr.     Dottir  |>orlaks  var  Gufiny  x  er  fiorsteinn 
atti  AsvarSz  son.     fiordis  het  dottir  Gu3runar  Amunda  dottur,   fiorsteins  sonar. 
Helga  var  dottir  |>6rdisar,  m63ir  peirra  f>6r6ar  B69vars  sonar,  ok  Gu5nyjar  moSur 
Sturlunga.     Rannveig  Amunda  dottir  var  m65ir  peirra  Jjorsteins  Vigfuss  sonar  ok 
Amunda   ok  Sveinbjarnar.      |>6ra  var  systir  peirra,   moQir  Yngvildar   Solmundar 
dottur,  m69ur  Arna  Gunnars  sonar,  ok  {>uri3ar,  m66ur  Halldors  Teitz  sonar  ok 
Tofa.     ValgerSr  het  dottir  Tofa,  kona  Hrolfs  Hrafns  sonar.     {>orsteinn  var  fadir 
Gu5riinar,  m66ur  Arnfri5ar  er  Helgi  atti  Arnorsson.     Magnus  var  son  Amunda, 
fadir  f»orsteins,  er  atti  Gudridi  f>orgils  dottur.     Sigri5r  var  dottir  Hallfridar  Amunda 
dottur,  mo&ir  Clafs  tryniss  ok  Eireks  pekslu,  fo6ur  Sigmundar  sperru.     GuSlaug 
var  d6ttir  Olafs,  m6&ir  peirra  Ingimundar  Jons  sonar  ok  Helga  Steins  sonar.     Yng- 
vildr Skula  dottir  var  dottir  f>6ru  Amunda  dottur,  m66ir  Bjarnar  GuSmundar  sonar 
ok  Herdisar  S[ighvatz]  dottur,  er  Ivarr  Finnz  son  atti  or  Vi6vik.     Valdis  var  dottir 
Yngvildar,  m69ir  peirra   Jorunnar  JoreiSar  (!)  Jporgeirs  dottur  ok   Halldoru  Gud- 
mundar dottur.     Sigridr  |>orgrims  dottir,  Mana  sonar,  Amunda  sonar,  var  modir 
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K4rs  Styrkars  sonar.  f>au  voru  born  Kars :  Hersteinn  ok  Helga,  Valger3r  kona 
Gu&mundar,  ok  Loptr.  Halldora  var  dottir  Amunda,  moSir  Hallgrimu1,  modur 
Magnuss  Kollz  sonar  ok  Gro  {xusteins  dottur,  er  atti  Sveinn  Helga  son.  |>au  voru 
born  Magnuss  Kollz  sonar :  Alfr  ok  Olof,  er  Hallkell  atti.  f>aer  voru  daetr  Herdisar 
Sighvatz  dottur:  Gyridr  f>orvar3z  dottir,  er  Kolbeinn  Tuma  son  atti,  Hallbera 
Jjorvaroz  dottir,  er  £>6r3r  atti  Onundar  son,  er  inni  brann.  Gudny  f>orvar3z 
dottir2  var  austr  gipt.  f>orgrimr  svioi  atti  dottur  Snorra  go8a. — Here  the  gene- 
alogies end  abruptly,  and  Landnama  (see  the  Oxford  Icelandic  Reader,  p.  1 7)  begins. 

2.  From  three  vellum  pages  in  Arna-Magn.  162,  fol    The  beginning 

is  wanting. 

...  as,  en  sioarr  jbrondr.  Sigridr  het  dottir  Eyjolfs  ellra,  en  systir  Eyjolfs  unga  ; 
hana  ritti  Helgi  rauobekri.  Einarr  BoSvars  son  atti  Halldoru  Torfa  d6ttur,  br66ur 
Jcirundar  byskups.  Systir  beirra  var  Ingunn,  moSir  Grims  prestz  haullz,  ok  Hall- 
dora, modir  f>orsteins  at  Bardi,  ok  ValgerSr,  er  atti  BoSvarr  a  Brei&a-va&i.  Born 
peirra  voru  pessi :  Hallgrimr  moldi,  GuSriin,  ok  Sigridr  at  HeSinshofda,  J>uri6r 
kolla,  ok  Arnfrior  er  atti  Bjorn  |>orkels  son ;  hon  var  mo8ir  6lofar  er  Eyjolfr  Arn- 
finnz  son  f('-kk.  Systir  peirra  Jurundar  byskups  ok  Torfa  var  ok  Gr6a,  er  atti  Kol- 
bein  i  Moorufelli ;  hon  var  Jons  dottir. 

Brandr  byskup  Jons  son  var  broSir  fjorarins,  fo3ur  peirra  J>orvar3z  ok  Oddz. 
fiorsteinn  var  son  Brandz  byskups  er  atti  J6fri3i. 

|>essar  voru  systur  Uppsala-Hrolfs :  Halldora,  Eyger3r,  Sigri3r ;  hana  atti  Asgrimr 
at  Vardgj4,  Einars  son ;  hans  syskin  voru  3eir  (!)  forgrimr  kerta-sveinn,  Arnlaug  er 
atti  Hoskuldr  reykr,  ok  Grima,  m63ir  Bar3ar  [ok]  fjormodar,  ok  J>uridr  er  atti 
Sokki  Steinpors  son;  hann  var  fa3ir  brodur  Steinbors,  ok  Bergs  abota3,  ok  Halldors 
ok  Grims. 

{>enna  aett-hring  skrifudum  v^r  fyrir  pvi,  at  peim  er  eptir  oss  koma  ver3i  kunnigr 
sinn  attbogi  s^r  til  skemtanar,  ok  at  eigi  falli  or  minni  dyrra  manna  aettir.  Bi3jum 
v^r  ok,  at  eingi  ma3r  mykliz  e3a  staerizt  af  sinni  aett. 

Asgeirr  h6t  ma3r,  ok  var  kalladr  ae3i-kollr;  hann  var  son  Au3unnar  skokuls, 
Bjarnar  sonar,  Hunda  sonar,  Steinars  sonar  (!)  jarls  af  Englandi  ok  6lofar  dottur 
Ragnars  konungs  lodbrokar.  Annarr  son  Au3unnar  var  f>orgrimr  haerulangr,  fa3ir 
Asmundar,  f63ur  Grettis.  Dottir  Au3unnar  het  {>6ra  moshals,  m63ir*  Ulfhildar, 
mo5ur  Astu  er  atti  Haraldr  graenski,  fa3ir  6lafs  konungs  helga.  Asgeirr  Audunnar 
son  atti  Jorunni,  dottur  Ingimundar  ens  gamla;  peirra  son  var  Au3unn,  fa3ir 
Asgeirs,  fiidur  Audunnar,  fodur  Egils,  er  atti  Ulfhildi 5,  d6ttur  Eyjolfs  hins  hallta, 
Gudmundar  sonar  ens  rika.  Son  beirra  Egils  ok  Ulfhildar  var  Eyjulfr,  er  veginn 
var  a  Alpingi ;  hann  var  fa3ir  Orms,  kapalins  fiorlaks  byskups.  Annarr  son  Asgeirs 
sedi-kollz  het  {>orvaldr,  fa3ir  Dollu  er  dtti  tsleifr  byskup.  |>eirra  son  var  Gizorr 
byskup.  |>ridi  son  Asgeirs  z3i-kollz  het  Kalfr.  |>una  het  dottir  Asgeirs ;  hon 
var  gipt  fjorkeli  kugga.  f>eirra  son  het  |>orsteinn.  Onnur  dottir  Asgeirs  h^t 
Hrefna;  hana  4tti  Kjartan  Olafs  son,  teirra  synir  voru  peir  Asgeirr  ok  Skiimr. 

1  Emend. ;  Hallgrims,  Cd.  a  J>6r3ar  dottir,  Cd.  3  See  Laur.  S.  in 

Bisk.  S.         «  moshals,  mu3ir]  emend. ;  hon  var  modir  Hallz  fo3ur,  Cd.          5  Hall- 
fri8i,  Cd. 
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Osvifr  var  kominn  at  f65ur-aett  fra  Katli  flatnef,  syni  Bjarnar  bunu,  en  m65ir 
bans  var  Nidbjorg ;  hennar  mo&ir  Ka&lin,  dottir  Gaungu-Rolfs,  sonar  Rognvalldz 
Maera-jarl. 

Ma&r  er  nefn3r  Grimr  Kambann  er  fyrst  byg&i  Faereyjar ;  hann  var  fa9ir  J>or- 
steins,  er  kallaSr  var  skrofi,  f65ur  Jborolfs  smjors,  fo'5ur  Au9unnar  rotins,  fo&ur 
Einars,  fo'5ur  Eyjolfs  Valger5ar  sonar,  fo'Sur  Gu3mundar  ens  rika  ok  Einars  f>ver- 
seings.  Mo&ir  Einars  Au8unnar  sonar  var  Helga,  dottir  Helga  ens  magra.  Dottir 
beirra  Au9unnar  ok  Helgu  (here  two  lines  are  cut  off  at  the  beginning  of  the 
leaf).  .  .  .  fjordis,  dottir  GuSmundar,  Gu6mundar  sonar,  Eyjolfs  sonar  ens  halta,  Gu&- 
mundar  sonar  ins  rika,  Eyjolfs  sonar. 

Sigmundr  J>orgils  son  .  .  .  Brandr  byskup  at  Holum  (word  for  word  like  Sturl. 
vii.  I,  p.  191  at  the  bottom). 

f>orsteinn  Jons  son  bjo  i  Hvammi  i  Vatzdal ;  hann  atti  Ingunni  Asgrims  dottur. 
beirra  born  voru :  herra  Asgrimr,  Eyjolfr  ofsi,  Sigur&r,  Kolfinna,  Oddny,  Borghildr ; 
hana  atti  M6r9r,  fa&ir  Eireks.  Herra  Asgrimr  atti  GuSnyju,  Mana  dottur  or  Gniipu- 
felli.  f»eirra  synir  voru  herra.  Eyjolfr  ok  Mani.  Eyjolfr  atti  f>uri8i  Sturlu  dottur 
hina  laungetnu.  f»eirra  daetr  voru,  Halldora  er  atti  Gu8rikr  a  HelgastoQum,  ok 
Borghildr  er  atti  Loptr  Helga  son ;  beirra  born  voru  bau  f>orlakr  aboti,  ok  Solveig  er 
atti  {jorvaldr  i  LonguhliS,  Geirs  son,  Jiorvallz  sonar  :au8ga.  Sigur8r  |>orsteins  son 
atti  Halldoru,  Hallz  dottur,  f68ur  Hriseyjar-B68vars ;  beirra  born  voru  bau:  Jon, 
Finnbjorn,  Hallr  prestr  er  bjo  at  Hrafnagili. 

Atli  hinn  mjofi  var  jarl  i  Noregi ;  hann  var  fa8ir  Hallsteins ;  hans  son  var  Atli, 
fa8ir  {>6r8ar,  f66ur  Jiorgils  orra-beins,  fo'Sur  Grims  glommu8ar  ok  Einars,  fostra 
Knuz  hins  rika.  jborgils  var  faSir  Jorunnar,  m68ur  Hallvarz  (I)1,  f68ur  Jons,  fo8ur 
Gizorar,  f68ur  Grims,  fo'8ur  Gu81augar;  hana  atti  JDorsteinn  Einars  son.  £>eirra 
born  vdru  J>au :  Jorundr  byskup,  Torfi,  ok  ValgerSr,  ok  Ingunn,  sem  fyrr  sag8i,  ok 
Sigvor,  m68ir  Sveins  Arngeirs  sonar.  Eyvor  het  ok  dottir  Jorunnar,  dottur  |>orgils 
orra-beins ;  hon  var  mooir  {)6rhallz,  fo'8ur  Jborlaks  byskups  hins  helga.  Hallvar8r 
var  br68ir  |>orsteins,  f68ur  Jorundar  byskups.  Hans  born  voru  bau :  <5blau8r  hinn 
fyrri,  ok  f>6runn,  m65ir  Grafar-Leifs  ok  Einars  sprada,  ok  Oddnyjar,  moSur  6blau5s  ; 
hana  atti  {>orsteinn  at  Hofi.  Helgi  het  bondi,  er  vestr  bjo  i  Langadal;  hann  atti 
Yngvildi  Finnz  dottur.  Beirra  born  voru,  Hafsteinn,  B68varr,  Ari,  Helgi,  fa8ir 
Eyrnyjar.  Hon  atti  dottur  vi&  herra  {>6r8i,  hon  het  Rannveig  er  atti  Jborsteinn  i 
Au8brekku,  Geirs  son.  Systir  Ynghvildar  Finnz  dottur  het  (blank  for  the  name), 
mo&ir  Einars  skickiu-pe8s,  fo&ur  Grims,  fo&ur  Einars,  ok  Sigri&ar,  ok  |>orvarz  prestz 
jp.  (!)  ok  Ingunnar;  hon  var  fri&la  Bjarnar  prestz  Brynjolfs  sonar;  beirra  son  var 
Brynjolfr  bondi  a  Okrum. 

Pedigrees  of  the  first  six  Bishops  of  Skalholt.fr om  the  same  vellum. 

He"r  hefr  aetterni  Skalaholtz-byskupa. 

Isleifr  byskup  var  son  Gizorar  hvita.  Son  Isleifs  byskups  var  Gizorr  byskup, 
Hans  mo&ir  var  Dalla,  |>orvalldz-d6ttir,  Asgeirs  sonar,  Au&unnar  sonar,  Asgeirs  sonar. 
Mo&ir  Dollu  var  Kolfinna,  Gallta  dottir,  ArnmoSz  sonar  hins  skjalga,  {>orkels  sonar 
vingnis.  .  .  . 

[fjorlakr  byskup  var  Runolfs  son,  {>orlaks  sonar,  |>6rarins  sonar,  |>orkels  sonar 

1  Read  Oddz. 
K  k  2 
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skota-kollz.  Moftir]  *  f>orlaks  fiorarins  sonar  var  |>6rny  f>orleifs  dottir.  M68ir 
|>6rarins  var  f>6rhalla  f>ormo&ar  dottir,  Ketilbjarnar  sonar,  Ketils  sonar.  MoSir 
|>6myjar  var  Gunnvor,  Gothorms  dottir,  Raga  sonar,  6leifs  sonar  hjalta.  Mo&ir 
jjorlaks  byskups  var  Hallfri&r,  Snorra  dottir,  Karlsefnis  sonar,  f>6r&ar  sonar  hest- 
hof&a.  M6&ir  Hallfriftar  var  Yngvildr,  Ulfhe&ins  dottir,  fjorbjarnar  sonar  6r  Go&- 
dfllum,  Snorra  sonar,  |>6r&ar  sonar.  M65ir  Snorra  var  Gu3riSr,  |>orbjarnar  dottir, 
Vifils  sonar,  Ketils  sonar. 

Magnus  byskup  var  son  Einars,  Magnus  sonar,  |>orsteins  sonar,  Hallz  sonar  af 
Si&u.  Mo&ir  Magniiss  byskups  var  f>uri&r,  Gils  dottir,  Hafrs  sonar,  Svertings  sonar, 
Hafr-Bjarnar  sonar,  Mollda-Gnups  sonar.  M65ir  f>uri&ar  var  Halla  fjorlaks  dottir, 
|>6rarins  sonar,  |>orkels  sonar  Skota-kollz.  M66ir  Hollu  var  Rannveig  Jiorkels 
dottir.  Mooir  Rannveigar  var  f>uri3r,  Runolfs  dottir,  Ulfs  sonar,  Jorundar  sonar 
go&a.  Mooir  Gils  var  Hr63ny,  f>6ralfs  dottir,  Bjarnar  sonar,  Einars  sonar,  Jjorsteins 
sonar,  Ingolfs  sonar.  Mo&ir  Hrodnyjar  var  Asbera,  Arnsteins  dottir,  Mi3fjar8ar- 
Skeggja  sonar.  Modir  Asberu  var  Birna,  Svarthofda  dottir,  Bjarnar  sonar  gollbera. 
Modir  Hafrs  var  HungerSr,  |>6roddz  d6ttir,  Tungu-Oddz  sonar,  Onundar  sonar. 
M65ir  Hungerftar  var  J6fri6r,  Gunnars  dottir,  Hlifar  sonar.  M66ir  J6fri6ar  var 
Helga,  dottir  Oleifs  feilans. 

Kloengr  byskup  var  f>orsteins  son,  Arnors  sonar,  Kloengs  sonar,  Kvigu-{>orleifs 
sonar,  Asbjarnar  sonar,  Hertila  sonar,  Kjarfals  sonar.  Modir  |>orsteins  var  {>orkatla, 
Ara  dottir  af  Reykjanesi,  f>orgils  sonar,  Ara  sonar,  Mas  sonar.  Mo&ir  J>orkotlu 
var  Gu&nin,  Ljotz  dottir,  Hallz  sonar  af  Si&u,  {>orsteins  sonar.  Mo&ir  Gu&- 
rxinar  var  Helga,  Einars  dottir,  Eyjolfs  sonar,  Valger3ar  sonar.  M63ir  Helgu  var 
Gu&riin,  Klypps  dottir,  f>6r&ar  sonar,  H6r&a-Kara  sonar.  Mo&ir  Jiorsteins  var 
Halldora,  Arnors  dottir  Kerlingar-nefs,  Bjarnar  sonar,  J>6r8ar  sonar  fra,  Hof&a. 
Mo&ir  Kloengs  byskups  var  Hildr,  Eyjolfs  dottir  bins  gra,  Gunnars  sonar.  Mo&ir 
Eyjolfs  var  UlfeiSr,  Bergs  dottir,  Hallkels  sonar.  M6&ir  Ulfei&ar  var  {>orger5r,  dottir 
Brei&ar-Skeggja.  M65ir  Bergs  var  {jorbjorg,  dottir  Bo&vars  bins  digra.  M65ir 
f>orbjargar2  var  Hildr,  dottir  Au&unnar  i  Holti.  MoSir  Hildar  var  Halldora 
|>6rarins  dottir. 

{>orlakr  var  son  |>6rhallz,  f>orlaks  sonar,  {>orhallz  sonar,  Bergbors  sonar,  Brunolfs 
sonar,  Au&unnar  sonar,  Ketils  sonar  bins  einhenda.  Fo'Qur-modir  |>orlaks  var 
Eyvor,  Leifs  dottir,  Erlings  sonar,  Reyni-Bjarnar  sonar.  M65ir  Eyvarar  var  Jorunn, 
dottir  f>orgils  orrabeins-stjiips,  ok  Helgu,  dottur  {>6roddz  go&a.  Jorunni  atti  fyrr 
Gellir  Runolfs  son,  bro&ir  Svertings  i  Dali.  Mo&ir  {>orlaks  byskups  var  Halla,  Steina 
dottir,  Steina  sonar,  f>6r3ar  sonar,  Steina  sonar  bins  hvita.  M63ir  Hollu  var  Inguiin, 
J>orsteins  dottir,  BoOvars  sonar,  Steins  sonar.  .  .  .  Mo&ir  Ingunnar  var  Arngerdr, 
dottier  Snorra,  Jorundar  sonar,  systir  Gils,  f63ur  |>6r&ar.  Mo&ir  Arnger&ar  var 
Asny,  d6ttir  Sturlu  J>j6&reks  sonar.  M6&ir  Steina  Steina  sonar  var  Halla,  d6ttir 
Loptz,  {>6rarins  sonar,  Loptz  sonar  bins  gamla.  M63ir  Hollu  var  Ragnei3r,  d6ttir 
Jx>rkels,  Geitis  sonar,  Lytings  sonar,  Arnbjarnar  sonar.  M6&ir  Ragnei&ar  var 
Jorunn,  dottir  Einars,  Eyjolfs  sonar,  Valger&ar  sonar.  Mo&ir  Steina  J>6r&ar  sonar 
var  Arnfri&r,  dottir  |>orgeirs  Steins  sonar. 

Here  the  genealogies  end  on  Bishop  Thorlak,  who  died  in  1193. 

1  fjorlakr  byskup— Mo&ir].  A  couple  of  lines  being  here  cut  off  at  the  top  of  the 
vellum,  we  have  taken  the  missing  links  from  Hungrvaka.  a  f>orbjargar]  conj. ; 

|x>r&ar,  Cd. 
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3.  Genealogies  from  the  end  of  porcfar  Saga  Hreftu  in  Vatzhyrna. 

f>6rhallr  Ei9s  son  atti  tva  sonu,  Skeggja  ok  Ei9.  Skeggi  atti  Gu9ninu,  |>orkels 
dottur,  Brandz  sonar,  £>orgrfms  sonar,  Kjallaks  sonar  ens  gamla.  f>eirra  born  voru 
bau  Ulfr  ok  Halldorr,  f>orleikr  ok  £>6rarna.  Ulfr  atti  Helgu,  dottur  Eyjulfs,  Snorra 
sonar  go9a.  J>essi  voru  born  beirra  :  Snorri  ok  Eyjulfr,  Sigur9r  ok  SumarliSi,  J>6r8r 
ok  Einarr,  Hallbera,  ok  Kolberna  er  Loptr  atti  {jorgrims  son ;  en  Hallberu  atti  f>or- 
m68r  Lytings  son ;  beirra  son  var  Lytingr.  Ei9r  J>6rhallz  son  var  fa9ir  f>6rhallz  ; 
hann  atti  Hallbjorgu  Hafbors  dottur.  |>essi  voru  born  beirra :  Steinn  ok  Ei8r, 
Jjorgeirr  ok  Oddny  ;  hana  atti  Arni,  s'onr  Viga-Gunnars  ;  beirra  dottir  var  Geirlaug  ; 
hana  atti  Hogni  au9gi  i  Bae ;  beirra  d6ttir  var  Snjolaug,  er  atti  |>6r9r  prestr  BoSvars 
son ;  beirra  son  var  Bo9varr  i  Bae,  ok  Jjorleifr  i  G6r9um,  ok  Markiis  a  Melum ; 
bans  son  var  Mela-Snorri ;  hann  atti  Helgu,  Ketils  dottur  prestz,  J>orlaks  sonar, 
Ketils  sonar,  |>orsteins  sonar;  beirra  son  var  |>orsteinn  bollottr,  er  var  aboti  at 
Helgafelli. 

Hann  (i.e.  |>6r9r  hre5a)  gipti  GuSninu,  Klypps  dottur  hersis,  br69ur-dottur  sina, 
Einari  {iveraeing  Eyjulfs  syni ;  ok  voru  bessi  born  beirra  :  Jarn-Skeggi,  Klyppr, 
fjorleifr  ok  Aslakr,  Halldora,  Hallfri8r,  Helga,  Jorunn,  ValgerQr,  ok  Vigdis.  Jarn- 
skeggi  atti  Jorunni,  dottur  Hjalta  Skeggja  sonar. — Halldoru  Einars  dottur  atti  f>6r- 
arinn  sselingr. — HallfriSi  Einars  dottur  atti  Snorri  go8i ;  beirra  son  var  Halldorr, 
fa5ir  Gu9runar,  er  atti  Kjartan  Asgeirs  son ;  beirra  son  var  jborvaldr,  fa8ir  Ingiri8ar, 
er  atti  Gu91augr,  |>6r9ar  son,  Au8unnar  sonar ;  beirra  dottir  var  Vigdis,  er  atti  Ali 
f»orvar9ar  son  af  Sondum  OP  Dyrafir9i ;  beirra  son  var  Oddr  inn  an9gi,  fa9ir  herra 
Hrafns,  ok  Herdisar,  m69ur  Bjarnar,  f69ur  Gizurar  galla,  f69ur  Hakonar,  fo'9ur 
Jons. — Helgu  Einars  dottur  atti  Ljotr,  son  Hallz  af  Si9u  ;  beirra  dottir  var  Gu9run, 
m69ir  Hallberu,  m68ur  |iorgils  Odda  sonar. — Jorunni  Einars  dottur  atti  Jiorkell 
Geitis  son  ;  beirra  dottir  var  Ragnei8r,  er  atti  Loptr,  Jporarins  -son,  Loptz  sonar  ins 
gamla  af  Eyrum ;  beirra  dottir  var  f>uri9r,  er  atti  f>6r9r,  Klaengs  son,  Ornolfs  sonar, 
jjorolfs  sonar;  en  m65ir  J>6r9ar  Klaengs  sonar  var  Hallgrima,  jborbjarnar  dottir, 
Eireks  sonar  or  Go8dolvm  9r8ig-skeggja.  Margret  var  dottir  beirra  f>uri8ar 
ok  |jor9ar  Klaengs  sonar ;  hana  atti  Bar9r  inn  svarti  or  Selardal,  fa9ir  Sveinbjarnar, 
f69ur  Hrafns,  fo9ur  Steinnunnar,  m69ur  Herdisar,  m68ur  Bjarnar,  fo'8ur  Gizurar 
galla,  fo'8ur  Hakonar,  fo'9ur  Jons. — Valger9i  Einars  dottur  atti  Grimr  Odda  son, 
Asolfs  sonar ;  beirra  dottir  var  Hallbera,  m69ir  Markuss  logsogu  mannz,  fo'9ur  Val- 
ger9ar,  er  atti  |>6r8r,  Skula  son,  Egils  sonar,  Hriflu  sonar,  J>orsteins  sonar,  Egils 
sonar,  Skalla-Grirns  sonar,  Kveld-Ulfs  sonar.  B6'8varr  var  sonr  |jor9ar  ok  Val- 
ger8ar,  fa9ir  Gu9nyjar  er  atti  Hvamm-Sturla  ;  beirra  son  var  herra  (!)  Sighvatr,  fa8ir 
f>6r9ar  Kakala,  f(69ur)1  Kolbeins,  f69ur  f>6r9ar,  fo'9ur  Arna,  f65ur  Jngileifar. 

4.  From  the  end  of  Floamanna  Saga  in  Vatzhyrna. 

Born  beirra  f>orgi!s  ok  Helgu  voru  bau,  Grimr  gl6mmu8r,  Illugi,  ok  f>6r8r.  {>or- 
lakr  biskup  var  f>6rha11z  son;  m68ir  hans  var  Eyvor;  m68ir  Eyvarar  var  Jorunn, 
dottir  Jiorgils  grrabeins-stjups  ok  Helgu.  Oddr  het  son  beirra ;  hann  var  fa9ir  Jons, 

1  I  would  read,  f>6r8ar  Kakala  ok  Kolbeins  (/=z),  as  no  son, of  Thord  Kakali 
by  that  name  is  mentioned. 
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fodur  Gizurar,  fodur  Grims,  fodur  Gudlaugar,  modur  Jorundar  byskups.  Sonr  Grims 
glammadar,  |>orgils  sonar,  var  Ingjaldr,  fadir  Grims,  fodur  Einars,  fodur  Hallkotlu, 
m68ur  Steinunnar,  modur  Herdisar,  modur  Bjarnar,  fodur  Gizurar  galla,  fodur 
Hakonar,  fodur  Jons. 


5.  From  the  end  of  Thorstein  Stangarhdgg  (a  vellum  leaf). 

Bjarni  var  kynsaell  madr.  Hans  sonr  var  Skegg-Broddi.  Dottir  Bjarna  h£t 
Halla,  modir1  Gudridar,  er  Kolbeinn  logsogumadr  atti.  Yngvildr  var  ok  dottir 
Bjarna,  er  Jjorsteinn  Hall/  son  atti  af  Sidu,  ok  var  beirra  sonr  Magnus,  fadir  Einars, 
fodur  Magnuss  byskups.  Amundi  var  ok  sonr  fjorsteins  ok  Yngvildar;  hann  atti 
Sigridi,  dottur  £>orgrims  blinda.  Hallfridr  var  ok  dottir  Amunda,  m6dir  Amunda, 
fodur  Gudmundar,  fodur  Magnuss  goda  ok  fjoru,  er  fjorvaldr  Gizurar  son  atti,  ok 
annarrar  f>oru,  modur  Orms  Svinfellings.  Gudriin  var  ok  Amunda  dottir,  modir 
f>6rdisar,  modur  Helgu,  modur  Gudnyjar  Bo'dvars  dottur,  modur  beirra  Sturlu-sona, 
J>urdar  ok  Sighvatz  ok  Snorra.  Rannveig  var  ok  Amunda  d(5ttir,  modir  Steins, 
fodur  Gudrunar,  modur  Arnfridar,  er  Digr-Helgi  atti.  {jorkatla  var  ok  Amunda 
dottir,  modir  Arnbjargar,  modur  Finnz  prestz,  ok  Jporgeirs,  ok  fmridar ;  ok  hafa 
margir  hofdingjar  fra  peim  komit. 

6.  A  List  of  Forty  Icelandic  Priests  of  noble  birth,  ten  of  each  Quarter, 
living  in  A.  D.  1143.  Taken  from  an  old  vellum  (of  c.  1220), 
marked  1812. 

fjessi  ero  nofn  nacvera  presta  kynborinna  fslenzkra. 

[/«  the  East.]  Fidr,  austr,  ^gsogomadr,  Hallz  son ;  Hiallti  Arnsteins  son ;  £6r- 
arinn  fjorvards  son ;  Pall  Biarna  son  ;  Oddr  Gizorar  son ;  Teitr  Cara  son  ;  Marcus 
Mardar  son ;  |>orvardr  Joans  son  ;  Biarnhedinn  Sigurdar  son ;  Helgi  Starkadar  son. 

[In  the  South.']  Qgmundr,  sudr,  {>orkels  son;  Loftr  Semundar  son;  Eyiolfr 
Sgmundar  son;  Hallr  Teiz  son;  Skeggi  Fencels  son;  Svarthofdi  Arnbiarnar  son; 
Asgeirr  Gudmundar  son ;  Skafti  f>6rarins  son ;  f>6rdr  Sciila  son  ;  Pall  Sa/lva  son. 

[In  the  West.]  Ormr,  vestr,  Kodrans  son ;  Einarr  Sciila  son ;  Steini  Jjorvards 
son;  f>6rdr  f»orvallz  son;  {>orgils  Ara  son;  Brandr  |>orkels  son;  Riinolfr  Dales 
son  ;  Gudmundr  Dales  son  ;  Oddi  fjorgils  son  ;  Ingimundr  Einars  son. 

[In  the  North.]     Biarni,  nordr,  Conals  son ;   Bersi  Hallvards  son ;  f>orgeirr  Gu8- 

ndarson;  Brandr  Ulfhedins  son ;  Kleingr  Jx>rsteins  son ;  Ketill  Gudmundar  son  ; 

idmundr  Cmits  son;  Joan  |>orvards  son;  Biorn  Gils  son;  Runolfr  Ketils  son 
byscops. 

Presta  n9fh  bessi  voro  ritod  pa  er  beir  lifdu  allir  a  dogum  beirra  Ketils  ok 

byscopa  fslendinga,  ok  Vilmundar  abota  at  f>ingeyrum,  m.c.xliij.  vetrum 

Cristz  at  alpydu  tali.     En  Ketill  Hola  byscop  andadiz  ij.  vetrum  sidan  i 

,  Fosto  dag  i  sdlar-setr,  pd  er  var  Octabas  Apostolorum  Petri  et  Pauli. 

a  sagdi  Magnus  byscop  Ara  froda,  er  sialfr  var  vid  andlat  bans. 

1  Thus  the  vellum,  which  modern  transcribers  and  editors  here  read  'oc.' 
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7.  From  the  Inventory  of  Reykjaholf,  the  three  sections  relating  to 
Snorri  Sturluson. 

First  hand  O/A.D.  1205. — Her  liggia  til  tio  hundrob  sex  alna  aura  i  bokom 
oc  i  messo  fotom  oc  i  kirkio  skruba  fur  utan  klukkor  ij  beir  ero  ouirbar.  Magnus 
oc  Hallfribr  gefa  til  kirkio  robo  kross  oc  licneske  bau  es  standa  yfer  altara  oc 
buneng  a  plenario.  bat  es  kirkio  fe  umb  framb  of  bat  es  abr  es  talt.  Kirkio  fe 
fulgia  tuer  merer  vax  oc  tottogo.  bau  liggia  lond  til  kirkio  Breiba  bolstabr  oc 
Ravkialand  oc  Hogende.  Her  fulgia  CN  kirkio  fe  siav  kugilde  i  met  fe.  Sa  es  bvr 
i  Ravkiaholte  skal  annaz  Hafsland  oc  tuau  kugilde  bufiar  meb.  bvi  fe  skal  fvlgia 
kveN  gildr  omage  huer  missere  oc  skal  sa  haN  til  taka  es  i  Ravkiaholte  bvr.  besse 
kirkio  fe  es  ero  i  bocom  oc  i  messo  fotom  oc  i  kirkio  skrube  vir5o  til  sex  togo 
hundraba  uabmala  i  hendr  Snorra  beir  GizoR  oc  jporbr  oc  Ketill  Hermundar  s.  oc 
Hogne  p'str.  Skrin  bat  es  stendr  a  altara  meb  helgom  domom  gefa  beir  Magn'  oc 
Snorre  at  helfninge  huaR  beirra  oc  es  betta  kirkio  fe  umb  fram  of  bat  es  abr  es 
talet. 

Second  hand  p/c.  1224. — Kirkia  a  CN  u(m)  klukur  bgr  er  bav  SnoEe  z  Hal'veig 
legia  til  sta5ar  savng  meyiar  ij.  z  ij.  Arna  navtar  en  vta  Savlm'dar  navtr  en  vita  Petrs 
naavtr  z  bar  me6  meSo  faavt  en  betsto  smelta  croSar  ij.  script. 

Third  hand  of  c.  1230.— Snorri  St'  .s.  vi.  Kalfa  SCIN. 
{jorariN  B[r]aNd.  .s.  .v.  kalf. 
Verm'd'  diacn  vi.  kalfa  s. 
Yngibiorg  SnoRa  d.  xij.  ka. 

8.  Mdldagi  of  Raufial&k  (of  the  i2th  or  i3th  century). 

(The  church  and  parish  destroyed  in  an  eruption  in  1390.) 

Mariu-kirkja  su  er  stendr  at  Raudalaek  a  heima-land  allt,  ok  Hla6na-holt,  Lan- 
ganes,  ok  Bakka  me5  ollum  gse3um.  Eyrar  allar  paer  er  Holum  hafa  fylgt.  J>rja 
hluti  i  Ingolfs-hofou ;  en  tva  hluti  a  sa  er  byr  a  Eyrar-horni.  Kirkjan  a  halfa 
veidi.  Hon  a  engi-teig  i  Gegnis-holum.  jprjatigi  hrossa  skal  hafa  i  Krossholtz- 
land  fra  RauSalaek,  bae3i  vetr  ok  sumar.  Fimtan  (!)  yxna  gamalla  i  Hola-land. 
Fjora  tigi  geldinga  annars  hundra8s  skal  hafa  i  Fjallz-land.  ]pri5i  afrettr  er  a 
Kviar-my.  Skoga  alia  ba  sem  eru  ut  fra  Sau9ab61s-sk6gi  til  skogs  bess  er  fylgir 
Skammst65um.  Einn  skogar-teigr  er  inni  i  dal  i  Jokuls-felli.  Ost-gjald  er  til 
Rau3alaekjar  um  allt  HeraS  milli  Brei&ar-sandz  ok  Lomagniips-sandz.  Kirkjan  a 
fimtan  ky'r  ok  fimm  kiigildi  i  geldum  nautum ;  niu  tigi  XT  ok  fimm  ktigildi  i  geldum 
sau3um  ;  tolf  hundru3  i  met-fe ;  fimm  tigi  hundra3a  i  messu-skru3a ;  ok  er  allt  til 
virt.  f>ing  bau  sem  eru  i  milli  Grafbrekku  ok  J6kuls-ar,  ok  kirkju-tiundir,  nema 
fra  Sanda-felli,  Hggja  til  sta3ar  at  RauSalaek.  Um  sta5ar-fj6rur  er  af  bvi  eigi  greint, 
at  baer  einar  eru,  er  a3r  eru  i  Logrdttu  haf9ar.  En  baer  vi5  kvomu  er  Langanesi 
fylgja. — Sii  er  afvinna  af  fe  bessu,  at  hafa  presta  tva  ok  djakn  ;  skal  eigi  sjaldnar 
syngja  en  ij.  messur  um  sinn  i  hverri  viku,  ok  alia  vigiliu-daga,  ok  Imbru-daga; 
hvern  dag  um  Langa-fostu,  ok  annan  hvern  um  Jola-fostu.  Kirkjan  a  fjoru  milli 
Kviar  ok  Hamra-enda  halfa  vi6  Sandfellinga.  A9ra  fjoru  a  hon  ein  fyrir  sannan 
Kvia  til  Einangra.  f>ri5ju  fjoru  a  hon  fyrir  Eyrarhorni,  tva  hluti  allz  reka  vi6 
Sandfellinga ;  en  af  afnami  attung  i  mat-reka. 
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LIST   OF   ABBOTS   IN   ICELAND. 

(Those  mentioned  in  the  Prolegomena  or  Icelandic  Reader  are  marked  *.) 


J>ingeyri,   Benedictine,  in  the  North, 

founded  1 133  : — 
*Vilmundr,  died  1148. 
Asgrimr,  died  1161. 
Hreinn,  1166,  died  1171. 
K&ri,  1181,  died  1187. 
{jorarinn,  1207. 

*Karl  Jonsson,  died  1213  (the  his- 
torian). 

Vermundr,  died  1279. 
Bjarni,  died  1299. 
Hoskullr,  ordained  1300. 
Guomundr,  1310,  died  1339. 
*Arngrimr  Brandz  s.  (the  historian), 
died  1361. 

f»vera,  Benedict.,  in  the  North,  founded 

"55:— 

*Nikulas,  died  1158. 
Bjorn  Gilsson,  died  1181. 
Hallr  Hrafns  s.,  1190,  died  1201. 
Einarr  Marsson,  died  1196. 
Ormr,  died  1212. 
Ami,  died  1252. 
Eyjolfr,  died  1293. 
Ljotr,  died  1296. 
f>6rir,  ordained  1298. 

Ver,   Augustine,  in   f>ykkvabae,  in   the 

South,  founded  in  1168: — 
*{>orlakr,  1168-1174  (later  bishop), 

died  1193. 

GuSmundr  Bialfason,  died  1197. 
Hallr  Gizurar  s.,  1221,  died  1230. 
Arnorr,  1232-1247. 
*Brandr    Jonsson,    ordained    1247- 

1262  ;  since  Bishop  of  Holar. 
*Runolfr    Sigmundar  son,   ordained 

1264,  died  1307. 
Loomundr,  ord.  1307,  died  1313. 
jjorlakr,  died  1351. 

Flatey,  Augustine,  in  the  West,  founded 
1 1 72,  but  shortly  after  transferred 
to  Helgafell  Haflioi  f>orvaldzson, 
died  1201. 

Helgafell,   Augustine,    in    the   West, 

founded  1184: — 
O'gmundr  Kalfsson,  drowned  1188. 
{>orfinnr  f>orgeirs  s.,  died  1216. 


*Ketill    Hermundar    s.,  1217,  died 
1229. 

Hallkell,  1226,  died  1244. 

[*Lambkdr,Gunnsteinss.,diedi248, 

unattached,  temporary.] 
*01afr  Hjorleifsson,  ordained  1258, 
died  1302  (brother  to  Aron). 

Gudmundr,  died  1308. 

f>or&r,  deposed  1324. 

fjorstein  fiorvaldz  s.,  ordained  1324, 
died  1328. 

f>orkell    Einarsson,    elected    1328, 

deposed  1344. 

*fjorsteinn  Snorra  s.,  bollottr,  or- 
dained 1344,  died  1351. 

Kirkjubee,  Nunnery,  Benedict.,  in  the 

South,  founded  1184: — 
Halldora  abbadis,  1189,  died  1210. 
Agatha   Helga  dottir   abbadis,   or- 
dained 1293. 

*J6runn  Hauks  dottir,  ordained  and 
called  Agnes  1343,  died  1361. 

Vi5ey,  Augustine,  in  the  South,  founded 
1226 : — 

[*Styrmi  the  historian  had,  as  prior 
or  canon,  the  charge  of  the  Clois- 
ter from  1 235  perhaps  to  his  death 
in  1 245.  See  Dipl.  Isl.  i.  5 1 3, 11. 4, 
5.  Obituaries  call  him  '  Canon ' 
or  'Prior.'] 

Runolfr  Sighvatzson,  1237. 

Arnorr,  ordained  1247,  died  1249. 

Runolfr  II,  ord.  1257,  died  1299. 

Andres,  deposed  1325. 

Helgi  Sigurfiar  s.,  ordained  1325, 
died  1343. 

S  tad,  in  Reyniness,  Nunnery,Benedictine, 
in  the  North,  founded  1 296  : — 

Katrin  abbadis,  ordained  1298. 

Hallbera  (see  Icelandic  Reader,  p. 
232),  ordained  1299,  died  1330. 

M6druvellir,  Augustine,  in  the  North, 

founded  1296. 
Had  Priors,  not  Abbots. 

Saurbeer,  in  the  North  : — 

fjorkell  Skumsson,  died  1203. 
Eyjolfr,  ordained  1206,  died  1212. 


ON  THE  SITE  OF  THE  LOGBERG. 

Of  the  wonders  of  Iceland,  which  all  travellers  are  taken  to  see,  one  of  the  most 
famous  and  interesting,  especially  to  Englishmen  or  Americans,  is  the  'LOGBERG,'  the 
place  where  the  '  Parliament  of  free  men '  met,  which  fills  such  a  prominent  place 
in  the  history  of  Teuton  institutions.  Most  readers  will  remember  Lord  Dufferin's 
vivid  description  of  the  spot  and  its  associations,  and  the  amusing  account  of  the 
sudden  and  furious  desire  which  so  nearly  impelled  the  noble  pilgrim,  intoxicated 
by  the  inspirations  which  clung  to  the  site,  to  emulate  the  famous  exploit  of  Flosi, 
and 'leap  the  awful  gorge  which  yawned  beneath.'  He  was  indeed  standing  on 
the  spot  where  Flosi  had  pitched  his  'booth*  in  the  memorable  summer  of  ion 
(see  Nj.  ch.  139)  ;  but  the  HILL  OF  LAWS,  the  'Icelandic  Parliament,'  the  memories 
of  which  had  roused  his  enthusiasm,  was,  as  we  hope  to  show,  held  on  quite 
another  spot. 

When  the  Editor  wrote  '16'gberg'  and  'logretta'  in  the  Dictionary,  1870,  he,  like 
everybody  else,  believed  that  the  place  he  had  been  shown  as  Logberg  was  so,  and 
in  that  belief  he  continued,  till,  while  preparing  the  present  volume  for  publication, 
he  came  upon  the  following  passage  in  Sturla's  Saga :  '  One  day  when  there  was  the 
greatest  press  to  the  Hill  of  Laws  (Logberg),  Sturla  went  out  on  to  the  earthwork 
wall,  in  front  of  his  booth,  for  it  was  often  his  wont  to  make  long  speeches  concern- 
ing his  case  (the  famous  Deildartunga-mal),  and  men  often  grew  weary  with 
listening  to  him.  .  .  .  And  now  he  began  to  speak  in  these  words.  .  .  .  Then  men 
went  from  the  Hill  of  Laws  home  to  their  booths.'  This  passage  (vol.  i.  pp.  83,  84), 
read  without  bias,  would  of  itself  convince  the  reader  that  the  Logberg  must  have 
been  within  hearing  of  Sturla's  booth.  Let  us  first  see  where  Sturla's  booth  was. 
We  know  that  Lathe-booth  was  the  booth  which  followed  the  hereditary  chieftain- 
ship called  Snorrunga-godord  (vol.  i.  p.  262),  that  Sturla  had  obtained  this  chief- 
tainship early  in  his  life,  and  that  he  only  possessed  this  one  chieftaincy,  which  he 
handed  on  with  this  booth  to  his  descendants,  the  Sturlungs,  one  of  whom  always 
occupied  it  at  the  Althing. 

Luckily  we  know  where  this  Lathe-booth  was  situated.  In  Niala,  an  excellent 
authority  on  such  legal  matters,  where  it  is  called  bud  Snorra,  or  Hla6-bii6  indif- 
ferently, we  find  three  distinct  references  to  it.  One  is  when  Flosi  and  the  Burners 
go  '  west  over  the  river '  to  it  to  find  Eyjolf,  who  was  a  member  of  the  '  family '  of 
Snorri  Go5i,  the  then  holder  of  the  chieftaincy.  He  is  standing  outside  when  they 
come  up.  Flosi  takes  him  by  the  hand  and  they  walk  apart  into  the  Almannagja. 
The  second,  when  the  Burners  are  put  to  flight  at  the  Battle  on  the  Althing  they 
fly  '  west  over  the  river'  and  up  'between  the  Lathe-booth  and  the  Work-booth1 
into  the  Almannagja,'  the  entrance  to  which  is  commanded  by  Snorri's  booth,  as 

1  This  booth,  Virkis-bu6,  may,  from  an  incident  in  Bandamanna,  be  identified 
with  the  Myramen's  booth,  the  booth  of  Egil  and  his  descendants  Thorstein  and 
Skuli,  the  latter  of  whom  held  it  at  the  time  of  Niala. 
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the  Saga  in  the  third  place  shows,  and  every  traveller  may  see,  for  the  site  of  Snorra- 
biift  is  still  duly  pointed  out  to  the  visitor  at  the  Althing,  apparently  on  the  authority 
of  real  tradition. 

But  we  have  additional  evidence  in  a  curious  and. interesting  passage  in  Kristni 
Saga  (see  Oxford  Icelandic  Reader,  p.  n,  1.  30,  &c.),  which  tells  how,  when  Hialti 
and  Gizur  had  come  with  their  Gospel  errand  to  the  Althing,  on  the  morning  of  the 
day  when  the  New  Faith  was  first  to  be  set  forth  to  the  Great  Moot,  '  Thormod  the 
priest,  whom  King  Olaf  had  given  to  them,  sung  mass  on  the  bank  of  the  Rift,  up 
in  front  of  the  Westfirth  men's  booth.  Thence  they  went  to  the  Hill  of  Laws. 
Here  the  whole  people  were  met,  and  from  it  they  proceeded  to  proclaim  their 
errand.'  Thus  we  have  the  priest  and  his  friends  moving  down  from  the  high  altar, 
as  it  were,  of  the  Westfirth  men's  booth  to  the  pulpit  of  the  Hill  of  Laws.  Of 
course  neither  the  Christians,  for  religious  reasons,  nor  the  heathen,  to  whom  it  was 
a  hallowed  spot  consecrated  by  sacred  rites,  would  have  permitted  the  mass  to  be 
sung  at  the  Logberg.  The  nearest  spot  that  would  suit  was  therefore  chosen, 
where,  in  the  sight  of  all,  the  sacrifice  was  performed ;  which  done,  they  could  at 
once  proceed  to  their  public  business  at  the  Great  Moot.  There  can  be  no  doubt 
as  to  the  identification  of  this  '  WestfirSinga-biiS '  with  the  Lathe-booth  of  Niala. 
This  Westfirth-booth  would  have  first  belonged  to  Thord  Gelli,  who  fixed  it  in 
close  proximity  to  the  Logberg,  a  position  which,  by  reason  of  his  own  influence 
and  by  the  dignity  and  nobility  of  his  descent,  he  was  fully  entitled  to  take  up.  It 
passed  down  with  the  chieftaincy  which  had  come  to  himself  from  Queen  Aud 
(a  chieftaincy  which  was  held  by  a  long  train  of  distinguished  chiefs,  being  in  fact 
the  most  famous  Godord  in  the  most  important  district  of  the  whole  island)  to 
his  son  Eyjolf  the  Gray,  who  in  Nial's  time  held  it.  This  chief  (badly  treated  in 
Gisla)  left  it  to  his  son  Thorkel,  famous  from  Laxdaela,  and  now  it  changes  hands 
and  passed  with  the  Godord  to  Snorri  Go&i  (we  believe  c.  1008,  when  Snorri 
changed  his  dwelling-place  from  Helgafell  to  Tunga).  It  now  goes  down  in 
regular  succession  to  Mana-Ljot,  '  the  greatest  of  his  grandsons,'  as  Eyrbyggia 
says,  and  it  was  from  him  that  Thord  Gilsson,  Sturla's  old  father,  got  it  (Sturla's 
Saga,  ch.  i).  We  have  seen  it  in  Snorri's  occupation  ten  or  twelve  years  later  than 
the  Change  of  Faith,  at  the  time  of  the  suit  of  Nial's  Burning.  It  ultimately 
passed  into  the  occupation  of  Thord,  the  eldest  of  the  Sturlungs,  with  whom  his 
younger  brother  Snorri,  the  historian,  quarrelled  about  it. 

The  above  citations  exhaust  the  direct  evidence  on  the  subject,  and  go  to  prove 
that  the  Logberg  must  be  somewhere  hard  by  the  Lathe-booth.  Let  us  therefore 
take  the  indirect  evidence,  and  see  how  it  tallies  with  that  conclusion.  And,  first  of 
all,  there  is  not  a  single  passage  in  any  Saga  which  would  fix  the  place  as  '  south  of  the 
river ; '  and  there  is  clear  and  positive  evidence  for  the  spot  now  shown  as  Logberg 
being  otherwise  occupied.  In  Haflidi's  Saga  (vol.  i.  p.  26)  we  read  that  in  the 
midst  of  the  feud  between  Haflidi  and  Thorgils,  when  the  case  was  to  come  into  the 
Criminal  Court,  '  they  set  the  court  three  times  down,  but  could  never  get  the  court 
set,'  i.e.  they  tried  to  form  a  court  as  the  law  directs,  but  every  time  it  was 
'  broken.'  '  Then  Haflidi  took  lawful  witness  that  he  could  not  get  a  court  for  his 
case  by  reason  of  the  violence  of  Thorgils.  Then  they  carried  the  court  eastward 
into  the  lava  hard  by  Byrgis-booth1.  There  they  had  rifts  on  three  sides,  and  on  the 

1  Byrgis-booth,  so  called  from  its  fortified  situation.     That  '  Burgh-booth '  was 
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other  side  an  earthwork  dyke.'  It  is  impossible  to  describe  the  place  clearer, 
as  a  glance  at  the  Plan  will  show ;  so,  at  all  events,  wherever  Logberg  was  it 
could  not  have  been  there. 

The  word  '  brekka '  occurring  so  often  in  connection  with  the  Moots  of  the  old 
times  (as  faera  i  brekku,  to  make  legal  proclamation,  &c.  &c.,  where  'brink'  is 
technically  equivalent  to  'Moot-hill')  would  of  itself  lead  us  to  look  for  some 
spot  analogous  to  the  Tynwald  Hill  and  other  Moot-steads  in  the  United  Kingdom 
and  elsewhere.  Such  a  place,  a  real  '  brink '  in  every  sense,  the  lower  edge  of  the 
Rift  supplies.  We  want  a  place  in  which  everything  could  be  seen  and  heard  by 
as  many  as  possible,  a  high  place ;  and  such  is  the  site  of  the  Logberg  just  described 
in  the  words  of  the  Njala,  ch.  142,  where  Snorri  stands  up  by  the  Law  Hill  and  the 
Eastfirth  men  down  below. 

Next  is  the  physical  argument  from  the  rising  of  the  sun.  In  Gragas,  in  the 
section  'Of  going  to  the  Laws-Hill,'  we  find  the  Speaker  saying,  as  he  sets  the  Moot 
on  the  Friday,  '  We  shall  go  to  the  Hill  of  Laws  to-morrow  and  set  the  courts  out 
for  challenging,  not  later  than  while  the  sun  is  above  the  western  edge  of  the  Rift 
(a  gia-hamri  enum  vestra),  seen  from  the  Speaker's  place  on  the  Hill  of  Laws/ 
This  passage  evidently  implies  that  from  the  Logberg  the  horizon  on  which  the 
'  day-marks '  (see  Oxford  Icelandic  Reader,  p.  340,  for  an  account  of  the  Icelandic 
system  of  calculating  time)  were  calculated  was  the  edge  of  the  upper  side  of  the 
Rift.  Now  this  could  only  be  from  a  place  close  to  this  'upper  edge;'  if  it  were 
lower,  or  on  the  plains,  or  on  the  opposite  side  of  the  river,  the  mountains  lying 
behind  would  form  the  horizon,  not  the  upper  edge  itself.  We  shall  see  below  that 
there  is  reason  to  conclude  the  exact  spot  was  north  of  Snorri's  booth,  and  it  would 
be  highly  interesting  were  an  inspection  of  the  lower  edge  of  the  Rift  made  in 
the  middle  of  June,  the  date  when  the  Speaker's  seat  formed  the  mark  of  the  dial, 
as  it  were,  for  the  setting  of  the  courts. 

There  is  an  additional  point  on  which  light  is  for  the  first  time  thrown  by  the 
theory  we  advocate  :  the  very  name  '  Almannagja  '  ('  All-men's-rift ')  is  for  the  first 
time  clearly  justified  and  explained.  In  this  street,  as  it  were,  of  which  the  two  sides 
of  the  Rift  form  the  houses,  the  '  whole  congregation '  could  assemble  and  hear  and 
see  what  took  place  on  the  house-top  of  the  Logberg. 

For  the  position  of  the  Logretta  as  distinct  from  the  Logberg,  we  may  refer  to 
Mr.  W.  Finsen's  learned  treatise  on  the  subject  (in  Antiquariske  Aarboger),  adding 
to  the  passages  he  has  quoted  the  one  in  Islendinga  (ch.  104),  where  we  are  told  of 
wrestling  matches  taking  place  on  '  the  brink  above  over  against  the  Logretta.' 
We  have  roughly  marked  the  spot  on  the  Plan. 

It  will  next  be  worth  while  to  see  when  the  notions  now  prevailing  in  Iceland  on 
this  question  first  arose.  A  real  tradition,  even  if  it  is  known  to  be  mistaken,  is 
always  respectable  and  worthy  of  consideration  ;  but,  as  has  been  noticed  before,  we 
are  particularly  liable  in  Iceland  to  come  across  what  at  first  looks  genuine,  but 
turns  out  on  examination  to  be  pseudo-traditions,  founded  on  the  guesses  (usually 
mistaken)  of  literary  men,  caught  up  and  adopted  by  some  local  antiquarian,  and 

the  booth  of  the  Svinfellings,  of  whom  Flosi  was  Chief  at  the  time  of  the  Great 
Suit,  seems  to  follow  from  Nj.  ch.  139,  fine.  A  germ  of  truth  is  therefore  contained 
in  the  tradition  which  gives  the  name  of '  Flosi's  Leap '  to  a  part  of  one  of  the  side 
chasms  by  which  the  'tongue'  is  fenced  in. 
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accepted  a  generation  later  by  every  one  as  the  •  tradition  of  the  elders.'  Such  a 
one  is  the  present  belief  as  to  the  Logberg's  site ;  and  we  are  able  to  fix  its  beginning 
almost  within  the  memory  of  men  now  living,  certainly  within  a  century  of  to-day. 

In  Arngrim's  Specimen  Islandiae  a  passage  occurs1,  printed  in  extenso  below,  in 
which  he  speaks  of  the  old  Logberg  accurately  and  clearly  in  connection  with  the 
Great  Rift,  the  Lower  Brink,  the  Rock,  the  bend  of  the  River ;  and  though  he  is  not 
enthusiastic  on  the  subject,  he  is  quite  conclusive  in  his  description  of  the  place,  and 
in  the  entire  absence  of  any  allusion  to  the  pseudo-Logberg  on  Byrgis-tangi  or  any 
other  spot  whatever. 

Jon  Olafsson  (born  1 704)  says3, '  I  believe  the  old  Logretta  has  been  on  the  Eastern 


1  Description  of  the  Almanna-gia,  as  the  place  where  the  Althing  was  held,  by 
Arngrim  the  Learned: — 'Anteaautem  hie  idem  habendi  conventus  locus  Logberg 
dictus  est.     Celebrantur  enim  hodie  ut  olim  anniversaria  indigenarnm   comitia  ad 
rupem  quandam  seu  rupis  crepidinem,  aliquot  ut  existimo  mill.  pass,  inter  austrum 
et  boream  fere  longitudine  exporrectam  et  secundum  longitudinem  in  valliculam 
non  inamaenam,  sive  terrae  motu  sive  natura,  divisam,   et  quasi  disruptam,  longe 
verum  arctiore  latitudine,  nee  teli  jactum  uspiam  aequanti  ;  fundo  interim  gramine 
vestito  viridi,  ab  amnis  utrimque  sive  rivi  alveo  qui  per  vallem  vel  rupis  rupturam, 
non  transverse  sed  longitudinem  valliculae  servans  decurrit,  non  ubique,  scil.  post- 
quim  aliquantum  longiuquo  spatio  valliculam  ingressus  sit,  ubi  ad  ipsam  habendorum 
judiciorum  locum  ventum,  diverticulo  quaesito  et  altero  vallis  latere,  cataduparum 
violentia  expugnato  atque  perrurnpto,  exitum  sibi  parat,  non  sine  aliquali  omine, 
sedjudices  ac  rerum  et  causarum  arbitros  tacite  cohortatus,' &c. — Specimen  Islandiae 
Amstel.  1643,  but  written  'aliquot  aunts'  before  c.  1640. 

2  'Logrt'tla,  hiin  meina  eg  til  forna  veriS  hafi  a  eystra  gja-barminum  skamt  fyrir 
iitan  (sic)  Snorra-buo,  faa  fa8ma  norftar  ;  bvi  Anno  1724  circiter,  pa  ver  komum  me& 
Piili  Logmanni  Vidalin  til  Laga-conferensen  scilicet  viku  fyrir  Alping  eSr  f>ann  8 
Juli,  sem  pa  tidkadist,  fann  eg  bar  fer-kanta6a  hraunsteina  a  berginu,  matulega  til 
aft  sitja  a,  og  voru  flestir  grasi  vaxnir.     |>a  tokum  vi5  upp,  veltum  ni&r  af  hallinum, 
og  gjordum  stillur  af  vi6  eyrar-endann  sunnan-verSan  fyrir  neoan  Logrettuna,  svo 
ganga  miitti  purrum  fotum,  fyrst  yfir  a  Fogeta-holmann,  og  sio-m  settum  viS  eins 
stig-steina  padan  yfir  kvislina,  svo  ganga  matti  heim  aft  |>ingvollum,  og  purfti  eigi 
hett.     En  po  alpaou  sumir  af  ogaetni,  vanstillingu  eSr  drykkjuskap  stundum  ut  af 
peim.     |>ar  hygg  eg  heitid  hafi  Logberg  til  forna,  svo  sem  nefnir  i  J6ns-bok  (sic) 
og  Sogunum.    En  beirra  meining  er  an  efa  orett  er  pikjast  vilja  skilja  af  Njals  Sogu 
a3  Logrettan  hafi  veriS  fyrir  austan  ana  ;  par  hefir  heldr  matt  vera  Austfir&inga-domr. 
.  .  .  |>essir  fer-skeyttu   hraun-steinar  sto&u   svo  sem  i  half-hring  a  gja-barminum, 
einsog  hrunid  hefdi  af  vestari  hluta  hringsins  inn  i  gjana  ;  beir  v6ru  allir  fer-kantaoir 
hraun-steinar,  einsog  til  hoggnir  og  matulegir  a6  sitja  a  sem  a8rir  stolar.' — Sub 
voce  Logretta ,  in  Lexicon  MSS. 

And  again,  in  another  place,  repeating  the  same  story  : — 'Eg  meina  Logberg  hio 
forna  hafi  verid  skamt  fyrir  noroan  Snorra-bu6  par  a  bvi  hallanda  bergi  vio  eystrt 
gjd-barminn,  bvi  bar  fann  eg  c.  1724  fer-kanta8a  hraun-steina  setta  i  half-hring ;  beir 
voru  allir  matuliga  st6rir  til  ao  sitja  a.  Af  peim  gjorSum  vi8  sem  pa  vorum  me5 
Pali  Logmanni  Vidalin,  stillur  yfir  ana  af  Logrettu-eyrinni  yfir  a  holmann.  A 
peim  get  eg  til  beir  hafi  setid  Logrettu-mennirnir,  og  siSan  flutt  bing-staoinn  ofan 
bergift  bar  sem  mi  stendr  hun ;  bvi  sagt  er  a&  Logrettu-menn  hafi  setiS  fyrr  a 
Jiifum,  og  tjald-skiiti  hafi  ao  eins  veriS  yfir  borfti  Landbing-skrifarans,  panga&  til 
Sigurftr  Bjornsson  Liigmaftr  16t  hla3a  upp  L6grcttu-toptina  me8  gras-bekkjum  c. 
1680  vel  paulo  post.'— Ibid.  s.v.  Vebbnd. 
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rift-brim  a  little  way  from  [titan  is  here  a  misreading  for  norSan  of  second  extract] 
Snorri's  booth,  a  few  fathoms  north,  for  about  1724  I  found  there  some  four-square 
lava-stones  on  the  Rock  [berg]  meet  for  sitting  on,  most  of  them  overgrown  with 
grass.  These  we  [he  and  his  friends]  rolled  down  the  slope  and  made  stepping- 
stones  of  them  at  the  end  of  the  ore  [the  bank  of  the  stream  below  the  slope],  south 
below  the  Logretta,  so  that  one  could  walk  dry  foot,  first  over  the  Fogeta-holm  ; 
we  then  put  some  stepping-stones  therefrom  over  the  river  branch  [on  the  other  side  of 
the  holm],  so  that  one  could  walk  home  to  Thingwall  farm  without  need  of  a  horse. 
.  .  .  These  squared  lava-stones  stood  in  a  half-circle  on  the  brim  of  the  Rift,  as  if 
the  western  half  of  the  ring  had  fallen  into  the  Rift.  They  were  all  four-squared 
stones,  as  it  were  hewn  and  meet  to  sit  in  like  chairs.'  If  we  remember  that  Jon 
Olafsson  confuses  'Logretta  '  with  '  Logberg'  in  the  complete  oblivion  which  had 
fallen  upon  all  the  institutions  of  the  old  times  since  the  Change  of  Law,  the  above 
passage  is  pretty  satisfactory  evidence  that  a  court  once  sat  on  the  Brink ;  and  as  we 
know  that  the  Logretta  sat  elsewhere,  there  is  no  escape  from  the  conclusion  that 
good-  Jon  Olafsson' s  act  of  vandalism,  executed  in  the  true  utilitarian  spirit  which 
has  prompted  many  such  acts  in  England,  destroyed  the  tangible  evidence  for  the 
site  of  the  Logberg. 

These  extracts  from  Arngrim  and  Jon  Olafsson  were  communicated  to  the  Editor 
by  M.  Kalund,  who  was  shown  them  by  Jon  Sigurdsson.  They  confirmed,  in  a 
striking  way,  the  belief  which  he  had  already  formed  and  put  forth  on  the  question, 
even  as  to  the  exact  spot  north  of  Snorri's  booth. 

Forty  years  later  the  patriot,  poet,  and  antiquarian,  Eggert  Olafsson  (born  1726, 
died  1768),  in  his  well-known  Beskrivelse  (Travels  in  Iceland,  of  which  there  is  an 
English  translation),  describes  the  Althing  plain  and  the  Rifts,  but  without  the 
faintest  allusion  to  or  hint  of  the  pseudo-Logberg  theory. 

It  was,  we  believe,  the  publication  of  Niala  (1772)  which  led  to  discussions  and 
theories  as  to  the  position  of  the  Hill  of  Laws,  &c.,  and  the  outcome  of  this  was  the 
modern  idea  (conceived,  we  doubt  not,  in  the  busy  brain  of  some  local  antiquarian) 
which  places  it  in  the  little  Rift  where  Byrgis-booth  really  stood.  We  are  informed 
that  the  first  book  in  which  this  idea  appears  is  a  diary  of  Sven  Paulsson  (died  1840) 
of  his  travels  in  Iceland  in  the  last  decade  of  the  i8th  century.  It  is  from  Hender- 
son's well-known  and  amusing  book  that  it  first  became  known  to  the  English 
public.  Any  unbiassed  traveller  (especially  if  he  were  an  engineer)  who  would  make 
an  accurate  survey  on  a  large  scale  of  the  Lower  Brink  from  the  river  to  the  upward 
path  out  of  the  Rift,  and  look  for  any  trace  of  the  stepping-stones  in  the  river 
below,  would  be  doing  antiquarians  a  real  service1. 

A  parallel  instance  of  this  pseudo-tradition  we  believe  to  have  occurred  in  another 
case.  When  Queen  Aud,  a  Christian  woman,  came  to  Iceland  and  took  up  her 
abode  at  Hvamm,  she  is  said  in  Landnama  to  have  set  up  crosses  on  certain 

1  The  Editor  has  twice  been  to  the  Althing  plain,  and  can  well  remember  sleep- 
ing (in  June,  1849)  out  by  Byrgis-booth  and  waking  to  find  the  legs  hanging  down 
into  one  of  the  pits  with  which  the  spot  is  honeycombed ;  but  though  he  also 
passed  a  night  in  the  open  air  on  the  lower  brink  of  the  Great  Rift  close  to  Snorri's 
booth  in  July,  1858,  not  knowing  that  he  was  so  near  the  sacred  spot — the  Hill  of 
Laws  itself — he  did  not  pay  sufficient  attention  to  the  ground  near  to  be  able  to 
point  out  the  place  more  exactly  than  on  the  Plan. 
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hillocks  near,  which  thereby  got  the  name  of  Cross-holar.  On  her  death  the 
heathens,  though  they  did  not  worship  there,  yet  regarded  the  place  with  a  kind  of 
reverence,  and  the  belief  grew  up  that  her  descendants  '  died  into  them,'  as  is  told 
of  Thord  Gelli,  her  great-grandson, '  in  his  Saga,'  now  lost. 

In  Sturla  Saga  it  is  said  (ch.  21)  that  from  Cross-holar  Sturla  could  see  the  foes  he 
was  pursuing  going,  over  the  Ran-fields  (Ranar-vellir);  Now  from  the  hills  to 
which  the  name  Cross-holar  is  now  given,  this  could  not  be,  for  the  view  in 
that  direction  is  intercepted  by  some  hillocks  called  Laugar-holar  (Hot-spring- 
hillocks).  Yet  the  name  Cross-holar  was  given  to  the  hills  which  now  bear  them 
as  far  back  as  Ami  Magnusson's  day;  for  he  notes  in  his  Marginalia  to  the  passage 
in  AM.  115,  '{>etta  er  omoguligt,  pvi  holarnir  eru  i  milli  a  milli  Hola  og  Lauga;' 
and  Jon  Olafsson  adds  underneath,  '  Sal.  Ass.  Ami,  seni  betta  hefir  skrifad,  sagSi  vid 
mig,  J.  O.  S.,  "  Holarnir  munu  hlaupnir  sidan  lir  fiallinu  fyrir  ofan." '  Ami  knew 
the  spot  well,  for  he  had  been  brought  up  there.  His  attempt  to  account  for  the 
'  impossibility'  by  an  earthslip  is  ingenious,  but  will  not  do. 

The  Editor's  brother,  Mr.  Sigurd  Vigfusson,  who  is  well  acquainted  with  the 
whole  neighbourhood,  made  the  same  remark  as  Ami,  when  he  heard  the  passage 
read, — '  it  is  impossible,'  but  not  knowing  the  earthslip  theory,  he  preferred  to 
believe  Sturla's  Saga  was  wrong. 

We  believe  that  Laugar-holar  are  the  real  Cross-holar,  and  that  the  present 
application  of  Cross-holar  to  the  prominent  hills  which  now  bear  that  name,  is 
a  mere  pseudo-tradition  of  literary  origin,  though  it  certainly  dates  back  200 
years.  It  was  mast  natural  that  Queen  Aud,  fresh  from  lands  where  springs  had 
long  been  objects  of  the  highest  reverence  to  heathen  and  Christian  alike,  should 
look  upon  the  wondrous  hot-wells  in  her  new  home  with  awe  and  veneration,  and 
should  hallow  them  and  claim  them  from  the  heathen  gods  and  demons  by  the 
setting  up  of  crosses.  In  the  process  of  time  the  crosses  would  decay  and  the 
reverence  for  the  springs  die  out,  as  in  other  instances  in  Ireland  and  England, 
while  their  usefulness  would  keep  them  in  the  mouth  of  men,  so  that  the  name 
Laugar-holar  would  naturally  displace  Cross-holar.  When  Landnama  was  brought 
to  light,  an  eager  search  would  take  place  for  such  a  famous  locality  therein  men- 
tioned. Right  or  wrong,  a  site  must  be  found,  and  the  most  prominent  natural 
features  (the  hills  now  called  Cross-holar  are  very  conspicuous)  would  be  fixed  on 
as  here,  in  ignorance  of  the  passage  of  Sturlunga  forbidding  such  an  identification. 
Ami's  own  grandfather,  Ketil  Jorundsson,  an  antiquarian  and  learned  man,  was 
living  at  Hvamm  about  that  time  (1638-70).  See  Prolegomena,  §  17. 

Kiartan's  Stone,  in  the  same  neighbourhood,  affords  a  parallel.  It  is  a  promi- 
nent boulder  in  Swinedale,  shown  to  every  traveller  as  the  rock  by  which  the  great 
hero  fought  and  fell  (see  Oxford  Icelandic  Reader,  pp.  21-23);  but  erroneously, 
as  the  most  cursory  inspection  of  the  Saga  text  will  convince  any  one.  The  real 
place  is  a  mile  or  so  away,  on  the  other  side  of  the  dale ;  and  the  real  rock  has 
long  ago  been  broken  or  fallen  into  the  valley,  leaving  no  trace.  The  inventors 
of  this  false  tradition  probably  only  knew  AM.  132,  in  which  the  scene  of  Kiartan's 
death  is  less  minutely  described. 

Indeed  it  is  very  striking  that  in  Iceland,  where  the  local  nomenclature  is  as  lively 
and  as  rich  as  that  of  Ireland  itself,  apart  from  the  names  of  the  homesteads  them- 
selves, no  local  name  is  at  all  certain  of  preservation.  To  take  examples  only  from 
the  neighbourhood  of  the  famous  seat  of  Hvamm,  we  find  the  dale  Skeggiadal  for 
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the  old  Hvammdale,  the  river  Hvammsa  for  the  old  Orridaa  (Troutwater),  the 
island  Lambey  (so  called  from  its  use  as  a  weaning  fold)  now  in  use  for  the  classical 
Biarneyiar,  where  Thorkel  was  drown«d  (see  Oxford  Icelandic  Reader,  p.  77),  the 
firths  of  Thorsness,  Vigrafiord  is  now  called  Sauravoge,  and  Mjovafiord  has  given 
way  to  Nessvoge.  To  show  how  rapidly  and  silently  such  changes  occur,  the  Editor 
well  remembers  when  a  boy  at  Kleifar,  in  Gilsfiord,  an  old  lady,  Sigrid,  the  daughter 
of  the  franklin  Sweyn,  who  had  once  owned  the  farmstead  there,  coming  to  see  the 
old  house  of  her  childhood  once  more  before  she  died.  In  the  course  of  conversa- 
tion some  one  mentioned  a  little  combe  on  the  farm,  calling  it  Arna-hvamm. 
She  caught  the  word  and  asked  what  place  was  meant,  as  she  did  not  know 
the  name,  and  when  the  place  was  described,  she  said,  '  We  did  not  call  it  Arna- 
hvamm,  but  Rau6steina-hvamm.'  Here  was  a  place  which  had  changed  its  name 
utterly,  so  that  besides  herself  there  was  not  a  soul  that  knew  the  old  name,  within 
thirty  or  forty  years. 

The  explanation  of  this  state  of  things  is  not  very  difficult.  A  pastoral  people  are 
obliged  to  give  names  to  every  natural  feature  in  their  land,  and  these  names  are 
only  used  by  very  few  folks,  sometimes  ten  or  twelve  persons  on  a  single  farm,  so 
that  there  is  the  greatest  chance  that  many  of  them  will  die  out  in  every  generation. 
And  when  we  remember  that  in  Iceland,  where  the  houses  are  piled  up  of  sods, 
a  man  will  outlive  two  or  three  houses  in  his  lifetime,  and  change  his  dwelling  at 
least  twice  on  an  average,  we  can  see  that  it  would  be  a  miracle  if  the  local  nomen- 
clature were  to  survive  there  as  it  has  done  in  England  and  Ireland,  where  the  oldest 
Charters  and  Legends  bear  witness  to  the  indestructible  character  of  local  tradition 
in  the  midst  of  a  fixed  and  thick  population. 

An  actual  instance  will  perhaps  explain  this  more  vividly.  When  the  Editor 
returned  to  Iceland  after  leaving  the  University,  and  went  to  see  the  old  haunts 
where  he  lived,  at  eight  or  ten,  he  found  nothing  but  a  heap  of  mouldering 
turf,  of  a  favourite  barn  ;  not  even  the  well-remembered  lintel-beam,  on  which  had 
been  carved  the  first  Latin  sentence  he  ever  saw,  'Deo  confidemus  H.  et  O.,' 
remained,  so  heavy  is  the  hand  of  time  on  an  Icelandic  house. 


A  few  words  on  the  MAP  affixed  to  the  present  work  may  be  here  added.  It  is 
the  first  map  of  Iceland  which  is  divided  according  to  the  old  division  of  Fiordnngs 
or  Quarters,  clear  and  free  from  the  modern  notions  of  Syslur  or  Thing-districts 
which  have  been  so  satisfactorily  put  away  for  ever  by  Konrad  Maurer.  Of 
course  the  Things  and  Godords  were  never  geographical  divisions  at  all,  and  unless 
the  reader  puts  all  such  ideas  out  of  his  head,  he  will  often  risk  forming  false  beliefs 
on  the  Constitution  and  Society  of  Classic  Iceland. 

There  is  no  difficulty  about  the  ancient  boundaries  of  the  Quarters,  save  in  one 
instance,  between  the  South  and  West ;  and  a  little  care  will  soon  show  that  there 
can  be  no  real  doubt  on  this  head.  Landnama  clearly  makes  Hvita  the  boundary. 
This  is  confirmed  by  FiarSatal  (vol.  ii.  p.  474),  which  may  be  a  fragment  of  Ari's 
own  collectanea,  preparing  for  the  Landnama,  which  work  divides  the  dales  on  either 
side  of  Borgarfiord,  as  they  lie  north  or  south,  to  their  proper  Quarters. 

Presta-tal  (vol.  ii.  p.  54)  again,  coaming  Paul  Saulvason  of  Reykjaholt  with  the 
South  Quarter  priests,  points  unmistakably  the  same  way. 
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In  Kristni  Saga,  where  there  is  a  list  of  chiefs  in  the  four  quarters  in  981,  the 
word  '  South '  has  dropped  out  in  the  MS.  and  been  put  back  by  the  editors  in  the 
wrong  place,  they  counting  lllugi  the  Red  as  a  Western  man,  whereas  he  belonged  to 
the  South.  If  the  word  be  put  in,  it  should  either  be  just  before  his  name,  or  next 
following — a  common  Icelandic  idiom.  It  should  be — 'En  vestr  voru  pa:  Ari 
Marsson  .  .  .  fjorsteinn  Egilsson.  lllugi  hinn  RauSi,  su9r,  ok  £orkell  Mani  .  .  . ;' 
or,  '  En  suSr,  lllugi  hinn  RauSi  .  .  .' 

How  the  modern  idea  of  a  division  at  Hvalsfiord  (Whalesfirth)  arose  can  also 
be  explained.  Snorri  owned  Godords  on  both  sides  of  Borgarfiord  and  R.  Hvita. 
When  he  fell  into  forfeiture  the  King  granted  the  whole  '  county,'  as  he  considered  it, 
to  Thorgils  SkarSi,  who  administered  it  as  a  whole,  and,  as  we  are  told,  in  1253  (vol.  ii. 
ch.  247,  Thorgils  Saga)  took  the  dues  of  the  Reykjaholt  Godord,  Paul  Saulvason's 
Godord  which  belonged  to  the  South  Quarter,  at  Thvera-thing  which  belonged  to 
the  West.  Thus  when  the  new  Norse  Law  came  in,  we  can  easily  understand  the 
district  being  looked  on  as  a  whole  and  taken  as  belonging  to  the  West  down  to 
Hvalsfiord,  although  traces  of  the  old  division  remain  in  the  difference  of  dues  on  the 
two  sides  of  Hvita.  Indeed  at  this  time  the  old  divisions  were  of  little  practical 
or  political  use,  save  in  showing  the  Lawmen's  districts,  though  in  popular  parlance 
they  still  remain,  and  a  man  is  West  or  East-countryman  in  Iceland  as  he  is  an  East 
Anglian  or  a  '  shire's-man  '  with  us. 

It  is  worth  while  to  state  that  every  name  on  the  Map  is  drawn  from  the  Sagas 
or  Annals,  and  that  though,  as  it  is  chiefly  intended  for  Sturlunga,  the  West  is  more 
thickly  marked,  and  the  East  little  touched  on,  it  will  serve  with  a  few  additions  for 
a  useful  rough  map  of  the  Classic  times. 


A  correction  may  stand  here.  In  vol.  ii.  p.  13,  1.  1 8  (Isl.  ch.  170),  HeiSi  should 
be  read  for  SkarSz-heiSe  (cp.  the  paper  copies  of  B),  which  has  unluckily  (from 
A)  slipped  into  the  text.  Although  the  copies  of  A  are  nearly  all  remarkably 
accurate  in  names  of  places  and  persons,  the  copyist  has  been  misled  here  into 
repeating  the  word  SkarS,  which  occurs  in  the  next  line.  The  Heath  of  course 
means,  as  Ami  Magnusson  notes,  Blue-shaw  Heath  (Bla-skoga-hei&i),  a  famous 
heath  in  the  interior,  and  Skar&a-leio  (the  Pass-path)  is  probably  the  modern 
Bruard-skorft  (Bridgewater-path),  which  takes  one  to  Skalholt. 
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ADDENDA  TO  PROLEGOMENA, '§  25. 

THIDREK  OF  BERN'S  SAGA: — 

A  prose  version  of  the  later  German  form  of  the  Volsung  story.  As  the  author 
says,  '  This  story  is  composed  from  the  stories  of  Dutch  men,  and  also  from  songs 
of  theirs  which  they  use  for  the  entertainment  of  great  men,  and  which  were 
written  fresh  from  the  deeds  themselves  which  are  told  of  in  this  story.  And  even 
if  you  should  take  a  man  out  of  every  city  in  the  Saxon  land,  they  would  all  tell 
the  story  in  one  and  the  same  way,  for  which  they  may  thank  their  old  songs.' 
He  also  writes,  '  Moreover,  the  Danes  and  Swedes  can  tell  many  a  story  concerning 
these  things,  some  of  which  they  have  put  into  their  songs  for  the  entertainment  of 
great  men.  There  are  many  songs  still  sung  which  were  made  from  this  story  in 
bygone  days.  The  Norwegians  have  made  tales  of  part  of  the  story,  some  of 
them  in  verse.' 

The  diction  (rather  Norse  than  Icelandic)  is  that  of  the  Romantic  Sagas,  but  it 
fs  certainly  superior  to  those  works  in  style. 

We  may  guess  that  it  was  taken  down  by  a  Norse  merchant  wintering  in  a 
'  Dutch  burgh '  or  gathered  from  the  lips  of  some  Hanseatic  '  winter  sitter '  in 
Norway. 

There  were  three  MSS.  of  the  Saga.  Two  of  these,  once  in  the  AM.  collection, 
as  appears  from  Ami's  lists  in  AM.  435,  must  have  perished  in  the  fire  in  1728,  but 
copies  of  them  exist.  They  were,  one  in  the  East,  called  '  Ey6a-gas  '  or  '  AustfirQ- 
inga-bok,'  and  one  in  the  South,  called  '  Brse5ra-tungu-bok'  (copied  by  Jon  Erlends- 
son)  :  they  would  seem  to  have  been  oldish  vellums,  perhaps  c.  1280.  They  contain 
substantially  the  same  text  and  preface. 

The  third,  the  Stockholm  vellum,  c.  1250,  is  of  Norse  origin,  but  came  early  to 
Sweden,  where  it  was  soon  translated  into  Swedish,  and  from  Swedish  into  Danish, 
furnishing  the  popular  Northern  version  of  the  Thidrik  cycle. 

It  is  in  five  hands  (three  Norse,  two  Icelandic),  and  gives  a  double  text  for  a 
great  part  of  the  Saga.  The  hands  III-V  are  full,  agreeing  in  the  main  with 
the  Icelandic  vellums,  whilst  I  and  II  are  an  abridgment  of  the  Heimskringla  type. 
Dr.  Storm  (in  an  essay,  Christiania,  1878)  has  most  ingeniously  unravelled  the 
riddle  of  its  origin  and  relation  to  the  AM.  MSS.  Briefly  put,  his  theory  is — Hand  I, 
Norse,  began  to  write  a  well-trimmed  abridgment  of  the  story,  and  with  the  assist- 
ance of  II,  Norse,  proceeded  some  way  in  his  task.  When  III,  Norse,  a  fresh  man, 
takes  up  the  book,  at  first  he  designs  to  go  on  abridging,  but  is  soon  dissatisfied 
with  this  plan,  being  probably  a  person  of  some  poetic  feeling,  so  he  cancels  with 
his  pen  (a  very  rare 'thing,  the  Editor  knows  no  other  instance)  whole  pages  of 
the  MS.  and  begins  afresh  to  write  out  the  full  old  text,  omitting  however  the 
preface.  He  is  aided  by  IV  and  V,  Icelanders. 

The  composer  of  Volsunga  Saga  knew  Thidrek's  Saga,  and  has  copied  out  one 
chapter  and  several  bits  into  his  work. 
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5i6  ADDENDA   TO   PROLEGOMENA. 

LAKDRES  SAGA : — 

This  storv  of  '  Lady  Olif  and  Landres  her  son '  is  only  found  inserted  in  the 
Karlamagnus  Saga  MSS.  of  the  B  type.  It  is  in  good  Saga-style,  and  has  nothing 
to  do  with  the  rest  of  the  Sagas  with  which  it  is  found,  and  should  be  separately 
printed.  Its  origin  is  also  different,  as  the  preface  bears  witness.  'Sir  Biarni 
Erlingsson  of  Biarkey  (Norway)  found  this  story  written  and  told  in  the  English 
tongue  in  Scotland  when  he  sat  there  through  the  winter  after  King  Alexander's 
death  (i.e.  the  winter  1286-87;  Sir  Biarni  died  1314).  Now  after  him  Margaret, 
the  daughter  of  the  worshipful  Sir  Erik,  King  of  Norway,  son  of  King  Magnus, 
took  the  kingdom,  which  Margaret  was  daughter's  daughter  of  Alexander.  Where- 
fore Sir  Biarni  was  sent  west  to  set  firm  and  establish  the  realm  under  the'  maid. 
But  to  the  end  that  it  might  be  better  known  and  that  men  might  have  more 
profit  and  entertainment  therefrom,  Sir  Biarni  had  it  turned  out  of  the  English 
speech  into  Norse.' 

The  Saga  seems  to  the  Editor  (unlike  the  rest  of  the  Karlamagnus  cycle  which 
he  takes  to  be  of  Norse  origin)  to  bear  the  marks  of  an  Icelandic  hand. 

It  has  been  a  very  popular  story,  telling  'chiefly  of  the  most  courteous  and  the 
most  faithful  lady  that  ever  lived  in  the  days  of  old,  and  of  the  worst  caitiff  that 
ever  was,  who  put  her  to  sore  trial.' 

Its  fame  even  reached  the  Faroes,  as  the  ballad  shows: — 

'  G65a  skemtan  gera  skal  hvar  eg  gcng  i  danz, 
Kve3  eg  um  kong  Pippin  og  Olufu  dotttir  hans: 
Stigum  fastara  a  fjo'l,  sporum  ei  vorn  sko. 
GuS  mun  rada  hvar  vi6  drekkum  onnur  J61.' 


ADDITIONAL  EMENDATIONS,   ETC. 


VOL.  I. 

Prolegomena,  page  Ixx,  line  14,  for  '  450  '  read  '  340 ' 

P.  xcii,  1.  20,  for  '  mere  fragments  that '  read  '  more  fragments  than ' 

P.  xciii,  1.  6,  for  '  Dellinge '  read  '  Jellinge ' 

P.  cxii,/or  'AM.  557'  read  ' AM.  757'  (thrice) 

P.  cxxvi,  1.  3.  The  Stockholm  vellum  taken  by  Bishop  Thorlak  Skulason  is  No. 
'  12,'  not '  8.'  It  was  in  the  present  Editor's  hands  in  1857-58,  who  then  copied  it 
for  the  Biskupa  Sogur. 

P.  civ,  1.  8  from  bottom,  for  '  two  minor '  read  '  five  minor  ' 

P.  clxi,  1.  5  from  bottom,  for  '  Havard '  read  *  Hervor ' 

P.  cxcv,  1.  20,  add — The  Volsunga  has  come  down  in  one  vellum,  No.  1824  b  ; 
of  the  first  page  several  lines  are  illegible.  The  Volsungs  Rimur,  of  the  fifteenth 
century,  contain  a  paraphrase  of  the  first  eight  chapters  of  the  Saga. 

To  the  list  of  Romances  in  §  25  may  be  added — Blomstrvalla  S.,  paper  MSS., 
edited  by  Mobius;  Drauma  Jons  S.,  in  AM.  510;  Samsonar  S.  Fagra,  paper  MSS., 
edited  in  Bjorner's  Kampadater,  1737. 

P.  89, 1.  30,  for  '  a  Reyri '  read  '  a  Re '  (see  Munch,  vol.  iii.  p.  48,  n.) 
P.  364,  1.  25,  for  'hverar'  read  'bverar' 


VOL.  II. 

P.  164,  1.  21,  for  'sinn  mann  i  sundr  hefja'  read  '  munn,'  and  two  lines  below 
read  '  reyk  ok  hita ' 

p-  379.  1-  13.  for  'Scotlandz'  read  'Scvla  d(ottir) ' 

P-  393>  !•  5tf°r  '  SigurQr  konungs  son  '  read  '  Sigur6r  erchibyskup  ' 

P.  475, 1.  2,  for  '  sunnan'  read  '  utan' 


N.  B.  The  draught  for  the  Logberg  Map  was  taken  in  1861  by  the  late  Mr.  Biorn 
Gunnlaugsson,  the  maker  of  the  large  Iceland  Map. 

The  facsimiles  were  chemityped  by  Mr.  M.  Petersen  of  Copenhagen. 
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KEY  TO  THE  ROMAN  NUMERALS  IN  THE  MAP. 


I.  Floamanna  Saga. 
II.  Har6ar  Saga, 

III.  Egils  Saga. 

IV.  Hoensa-l>oris  Saga. 
V.  Gunnlaugs  Saga. 

VI,  Biarnar  Saga. 
VI L  Eyrbyggia. 
VIII.  Laxdsela. 
IX.  Gull-k>ris  Saga. 
X.  Gisla    Saga    Surs 

sonar. 

XL  HavarSar  Saga. 
XII.  FostbraeSra  Saga. 

XIII.  Bandamanna  Saga. 

XIV.  Grettis  Saga. 
XV.  Hei6arviga  Saga. 

XVI.  Kormaks  Saga. 
XVII.  Vatzdaela  Saga. 


XVIII.  Eiriks    Rau8a    Saga, 

North. 
XVIII  a.  Eiriks    Rauda    Saga, 

West. 

XIX.  fcorvaldz  Saga  viSferla. 
XX.  Svarfdsela  Saga. 
XXL  Valla-Ljot  Saga. 
XXII.  Gluma. 

XXIII.  Liosvetninga  Saga. 

XXIV.  Reykdsda  Saga. 
XXV.  VapnfirSinga  Saga. 

XXVI.  Hrafnkels  Saga. 
XXVII.  Droplaugar  Saga. 
XXVIII.  Niar6vikinga  Saga. 
XXIX.  f>orsteins    Saga    Sidu 

Hallz  sonar. 
XXX.  frdranda  J)attr. 
XXXI.  Niala. 
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Thucydides :    Translated    into    English,   with    Introduction, 

Marginal  Analysis,  Notes,  and  Indices.  By  B.  Jowett,  M.A.  2  vols.  x88t. 
Medium  8vo.  i/.  12s. 
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THE    HOLY  SCRIPTTJBES,  &c. 

STUDIA  BIBLICA. — Essays  in  Biblical  Archaeology  and  Criti- 
cism, and  kindred  subjects.     By  Members  of  the  University  of  Oxford.     8vo. 


ENGLISH. —  The  Holy  Bible  in  the  earliest  English  Versions, 

made  from  the  Latin  Vulgate  by  John  Wycliffe  and  his  followers  :  edited  by 
the  Rev.J.  Forshall  and  Sir  F.  Madden.  4vols.  1850.  Royal  4to.  3/.  3J. 

[Also  reprinted  from  the  above,  with  Introduction  and  Glossary 
by  W.  W.  Skeat,  M.A. 

-  The  Books  of  Job,  Psalms,  Proverbs,  Ecclesiastes,  and  the 

Song  of  Solomon:' according  to  the  Wycliffite  Version  made  by  Nicholas 
de  Hereford,  about  A.D.  1381,  and  Revised  by  John  Purvey,  about  A.D.  1388. 
Extra  fcap.  8vo.  %s.  6</. 

-  The  New  Testament  in  English,  according  to  the  Version 

by  John  WyclifTe,  about  A.D.  1380,  and  Revised  by  John  Purvey,  about  A.D. 
1388.  Extra  fcap.  8vo.  6s.] 


The  Holy  Bible:  an  exact  reprint,  page  for  page,  of  the 

Authorised  Version  published  in  the  year  16 1 1.   Demy  4to.  half  bound,   i/.  \s. 

-  The  Psalter,  or  Psalms  of  David,  and  certain  Canticles, 

with  a  Translation  and  Exposition  in  English,  by  Richard  Rolle  of  Hampole. 
Edited  by  H.  R.  Bramley,  M.A.,  Fellow  of  S.  M.  Magdalen  College,  Oxford. 
With  an  Introduction  and  Glossary.  Demy  8vo.  I/,  is. 

Lectures    on    Ecclesiastes.     Delivered    in   Westminster 

Abbey  by  the  Very  Rev.  George  Granville  Bradley,  D.D.,  Dean  of  West- 
minster. Ciown  8vo.  4-r.  6d.  Just  Published. 

GOTHIC.— The  Gospel  of  St.  Mark  in   Gothic,  according  to 

the  translation  made  by  Wulfila  in  the  Fourth  Century.  Edited  with  a 
Grammatical  Introduction  and  Glossarial  Index  by  W.  W.  Skeat,  M.A. 
Extra  fcap.  8vo.  4?. 

GREEK. —  Vetus  Testamentum  ex  Versione  Septuaginta  Inter- 

pretum  secundum  exemplar  Vaticanum  Romae  editum.  Accedit  potiorvarietas 
Codicis  Alexandrini.  Tomi  III.  Editio  Altera.  i8mo.  i8s. 

-  Origenis  Hexaplorum  quae   supersunt;    sive,  Veterum 

Interpretum  Graecorum  in  totum  Vetus  Testamentum  Fragmenta.  Edidit 
Fndencus  Field,  A.M.  a  vols.  1875.  4*o.  &l.  $s. 

The   Book  of   Wisdom :    the   Greek   Text,   the   Latin 

Vulgate,  and  the  Authorised  English  Version;  with  an  Introduction,  Critical 
Apparatus,  and  a  Commentary.  By  William  J.  Deane, M.A.  Small 4to.  \2s.  (>d. 

-  Novnm  Testamentum  Graece.  Antiquissimorum  Codicum 

lextus  in  ordine  parallelo  dispositi.  Accedit  collatio  Codicis  Sinaitici.  Edidit 
L.  II.  Ilahscll,  S.T.B.  Tomilll.  1864.  8vo.  half  morocco,  2/.i2s.6<t. 
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GREEK. — Novum  Testamentum  Graece.     Accedunt  parallela 

S.  Scripturae  loca,  necnon  vetus  capitulorum  notatio  et  canones  Eusebii.  Edidit 
Carolus  Lloyd,  S.  T.  P.R.  i8mo.  3-r. 

The  same  on  writing  paper,  with  large  margin,   icxr. 

Novum  Testamentum  Graece  juxta  Exemplar  Millianum. 

i8mo.    is.  6d. 

The  same  on  -writing  paper,  with  large  margin,  9^. 

Evangelia  Sacra  Graece.     Fcap.  8vo.  limp,  is.  6d. 

The  Greek  Testament^  with  the  Readings  adopted  by 

the  Revisers  of  the  Authorised  Version : — 

(1)  Pica  type,  with  Marginal  Reference?.     Demy  8vo.  los.  6d. 

(2)  Long  Primer  type.     Fcap.  8vo.   45.  6d. 

(3)  The  same,  on  writing  paper,  with  wide  margin,  15$. 

— • —  The  Parallel  New  Testament.,  Greek  and  English  ;  being 

the  Authorised  Version,  1611  ;  the  Revised  Version,  1881;  and  the  Greek 
Text  followed  in  the  Revised  Version.  8vo.  12s.  6d. 

The  Revised  Version  is  the  joint  property  of  the  Universities  of  Oxford  and  Cambridge . 

Canon   Muratorianus :    the   earliest   Catalogue   of  the 

Books  of  the  New  Testament.  Edited  with  Notes  and  a  Facsimile  of  the 
MS.  in  the  Ambrosian  Library  at  Milan,  by  S.  P.  Tregelles,  LL.D.  1867. 
4to.  los.  6d. 

Outlines  of  Textual  Criticism  applied  to  the  New  Testa- 
ment.    By  C.  E.  Hammond,  M.A.  Fourth  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  3-r.  6d. 

HEBREW,  etc. — The  Psalms  in  Hebrew  without  points.     1879. 

Crown  8vo.  3-r.  6d. 

A   Commentary  on   the  Book  of  Proverbs.     Attributed 

to  Abraham  Ibn  Ezra.  Edited  from  a  MS.  in  the  Bodleian  Library  by, 
S.  R.  Driver,  M.A.  Crown  8vo.  paper  covers,  3^.  6d. 

The  Book  of  Tobit.     A  Chaldee  Text,  from  a  unique 

MS.  in  the  Bodleian  Library ;  with  other  Rabbinical  Texts,  English  Transla- 
tions, and  the  Itala.  Edited  by  Ad.  Neubauer,  M.A.  1878.  Crown  8vo.  6s. 

Horae  Hebraicae  et  Talmudicae,  a  J.  Lightfoot.     A  new 

Edition,  by  R.  Gandell,  M.A.     4  vols.    1859.  Svo.  I/,  u. 

LATIN. — Libri  Psalmorum  Versio  antiqua  Latina,  cum  Para- 

phrasi  Anglo-Saxonica.    Edidit  B.  Thorpe,  F.A.S.     1835.    Svo.  los.  6d. 

-  Old-Latin  Biblical  Texts:  No.  /.  The  Gospel  according 

to  St.  Matthew  from  the  St.  Germain  MS.  (g,).  Edited  with  Introduction 
and  Appendices  by  John  Wordsworth,  M.A.  Small  4to.,  stiff  covers,  6s. 

OLD-FRENCH.— Libri  Psalmorum  Versio  antiqua  Gallica  e 

Cod.  MS.  in  Bibl.  Bodleiana  adservato,  una  cum  Versione  Metrica  aiiisque 
Monumentis  pervetustis.  Nunc  primum  descripsit  et  edidit  Franciscus  Michel, 
Phil.  Doc.  1860.  8vo.  los.  6d. 
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FATHERS  OF  THE  CHURCH,  &c. 

St.  Athanasius:  Historical  Writings,  according  to  the  Bene- 
dictine Text.  With  an  Introduction  by  William  Bright,  D.D.  1881.  Crown 
8vo.  ioj.  6d. 

-  Orations  against  the  Arians*     With  an  Account  of  his 

Life  by  William  Bright,  D.D.     1873.   Crown  8vo.  gs. 

St.  Augustine  :  Select  Anti-Pelagian  Treatises,  and  the  Acts 

of  the  Second  Council  of  Orange.     With  an  Introduction  by  \Villiam  Bright, 
D.D.    Crown  8vo.  9-r. 

Canons  of  the  First  Four  General  Councils  of  Nicaea,  Con- 
stantinople, Ephesus,  and  Chalcedon.  1877.  Crown  8vo.  2s.  6d. 

-  Notes  on  the  Canons  of  the  First  Four  General  Councils. 

By  William  Bright,  D.D.     1882.    Crown  8vo.  5*.  6d. 

Cyrilli  Archicpiscopi  Alexandrini  in  XII  Prophetas.     Edidit 

P.  E.  Pusey,  A.M.    Tomi  II.     1868.  8vo.  cloth,  a/.  2s. 

-  in  D.  Joannis  Evangelium.    Accedunt  Fragmenta  varia 

necnon    Tractatus   ad   Tiberium   Diaconum   duo.      Edidit   post  Aubertum 
P.  E.  Pusey,  A.M.    Tomi  III.     1872.  8vo.  2/.  5*. 

-  Commentarii    in    Lncae   Evangelium    quae    supersunt 

Syriace.    E  MSS.  apud  Mus.  Britan.  edidit  R.   Payne  Smith,  A.M.     1858. 
410.  i/.  is. 

-  Translated  by  R.  Payne  Smith,  M.A.     2  vols.     1859. 

8vo.  i/jj. 

Ephracmi  Syri,  Rabulae  Episcopi  Edesseni,  Balaei,  aliorum- 

que  Opera  Selecta.   E  Codd.  Syriacis  MSS.  in  Museo  Britannico  et  Bibliotheca 
Bodleiana  asservatis  primus  edidit  J.  J.  Overbeck.     1865.  8vo.   I/,  is. 

Euscbius*   Ecclesiastical  History,   according   to    the   text   of 

Burton,  with  an  Introduction  by  William  Bright,  D.D.     1881.    Crown  8vo. 
Ss.  6d. 

Irenaeus:  The  Third  Book  of  St.  Irenaeus,  Bishop  of  Lyons, 
against  Heresies.    With  short  Notes  and  a  Glossary  by  H.  Deane,  B.D. 
Crown  8vo.  5*.  6</. 


Patrum    Apostolicorum,    S.   Clementis    Romani,    S.   Ignatii. 


qu<1o  /uPersunt-     Edidit  Guil.  Jacobson,  S.T.P.R.     Tomi  III 
Fourth  Edition,  1863.  8vo.  i/.  u. 

Socrates'  Ecclesiastical  History,   according  to    the   Text   of 
Hussey,  Wllh  an  Introduction  by  William  Bright,  D.D.     1878.    Crown  8vo. 
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ECCLESIASTICAL  HISTORY,  BIOGRAPHY,  &c. 

Ancient  Liturgy  of  the  Church  of  England \  according  to  the 

uses  of  Sarum,  York,  Hereford,  and  Bangor,  and  the  Roman  Liturgy  arranged 
in  parallel  columns,  with  preface  and  notes.  By  William  Maskell,  M.A. 
Third  Edition.  1882.  8vo.  15*. 

Baedae  Historia  Ecclesiastica.     Edited,  with  English  Notes, 

by  G.  H.  Moberly,  M.A.  1881.    Crown  8vo.  IQJ.  6d. 

Bright  (  W.}.     Chapters  of  Early  English    Church  History. 

1878.    8VO.    I2J. 

Burnefs  History  of  the  Reformation  of  the  Church  of  England. 

A  new  Edition.  Carefully  revised,  and  the  Records  collated  with  the  originals, 
by  N.  Pocock,  M.A.  7  vols.  1865.  8vo.  Price  reduced  to  i/.  los. 

Councils  and  Ecclesiastical  Documents  relating  to  Great  Britain 

and  Ireland.  Edited,  after  Spelman  and  Wilkins,  by  A.  W.  Haddan,  B.D., 
and  W.  Stubbs,  M.A.  Vols.  I.  and  III.  1869-71.  Medium  8vo.  each  i/.  is. 

Vol.  II.  Part  I.  1873.  Medium  8vo.   JO.T.  6d. 

Vol.  II.  Part  II.    1878.  Church  of  Ireland;  Memorials  of  St.  Patrick. 
Stiff  covers,  3^.  6d. 

Hamilton  (John,  Archbishop  of  St.  Andrews],  The  Catechism 

of.  Edited,  with  Introduction  and  Glossary,  by  Thomas  Graves  Law.  With 
a  Preface  by  the  Right  Hon.  W.  E.  Gladstone.  8vo.  1 2s.  6d. 

Hammond  (C.  E.).    Liturgies,  Eastern  and  Western.    Edited, 

with  Introduction,  Notes,  and  Liturgical  Glossary.  1878.  Crown  8vo.  ios.6d. 
An  Appendix  to  the  above.  1879.  Crown  8vo.  paper  covers,  is.  6d. 

John,  Bishop  of  Ephesus.  The  Third  Part  of  his  Eccle- 
siastical History.  [In  Syriac.]  Now  first  edited  by  William  Cureton,  M.A. 
1853.  4*0-  i/.  12*. 

Translated  by  R.  Payne  Smith,  M.A.     1860.  8vo.  los. 

Leofric  Missal,   The,  as  used   in   the   Cathedral  of  Exeter 

during  the  Episcopate  of  its  first  Bishop,  A.D.  10,50-1072  ;  together  with  some 
Account  of  the  Red  Book  of  Derby,  the  Missal  of  Robert  of  Jumieges,  and  a 
few  other  early  MS.  Service  Books  of  the  English  Church.  Edited,  with  In- 
troduction and  Notes,  by  F.  E.  Warren,  B.D.  4to.  half  morocco,  35^. 

Monumenta  Ritualia  Ecclesiae  Anglicanae.     The   occasional 

Offices  of  the  Church  of  England  according  to  the  old  use  of  Salisbury,  the 
Prymer  in  English,  and  other  prayers  and  forms,  with  dissertations  and  notes. 
By  William  Maskell,  M.A.  Second  Edition.  1882.  3  vols.  8vo.  7.1.  ioj. 

Records  of  the  Reformation.  The  Divorce,  1527-1533.  Mostly 

now  for  the  first  time  printed  from  MSS.  in  the  British  Museum  and  other  libra- 
ries. Collected  and  arranged  by  N.  Pocock,  M.A.  1870.  2  vols.  8vo.  i/.  i6j. 
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Shirley  (  W.  W.).   Some  Account  of  the  Church  in  the  Apostolic 

Age.     Second  Edition,  1874.  Fcap.  8vo.  35.  6d. 

Stubbs  (  W.).    Regis  trum  Sacrum  Anglic  anum.     An  attempt 

to  exhibit  the  course  of  Episcopal  Succession  in  England.     1858.  Small  410. 
Ss.  6tt. 

Warren  (F.  E.).    Liturgy  and  Ritual  of  the  Celtic  Church. 

1881.  8vo.  14*. 

ENGLISH    THEOLOGY. 

Butler's  Works,  with  an  Index  to  the  Analogy.    2  vols.  1874. 

8vo-  IIS'  Also  separately, 

Sermons,  $s.  6d.  Analogy  of  Religion,  $s.  6d. 

Greswells  Harmonia  Evangelica.    Fifth  Edition.    8vo.    1855. 
9*.  6d. 

Heurtley's  Harmonia   Symbolical    Creeds    of    the   Western 

Church.    1858.    8vo.  6s.  6d. 

Homilies    appointed    to    be    read    in    Churches.     Edited    by 

J.  Griffiths,  M.A.     1859.  8vo.   7*.  6d. 

Hooker's  Works,  with  his  life  by  Walton,  arranged  by  John 

Keble,  M.A.    Sixth  Edition,  1874.   3  vols.  8vo.  i/.  us.  6d. 

the  text  as  arranged  by  John   Keble,  M.A.     2  vols. 

1875.  8vo.   UJ. 

Jewels  Works.     Edited  by  R.  W.  Jelf,  D.D.     8  vols.    1848. 

8vo.  i/.  ioj. 
Pearson's  Exposition  of  the  Creed.     Revised  and  corrected  by 

E.  Burton,  D.D.  Sixth  Edition,  1877.  8vo.   IQS.  6d. 

Waterland's  Review  of  the  Doctrine  of  the  Eucharist,  with 

a  Preface  by  the  late  Bishop  of  London.    Crown  8vo.  6s.  6d. 

-  Works,  with  Life,  by  Bp.  Van  Mildert.    A  new  Edition, 

with  copious  Indexes.    6  fols.     1856.    8vo.    zL  us. 

Wkeatlfs  Illustration  of  the  Book  of  Common  Prayer.   A  new 

Edition,  1846.  8vo.  $s. 

Wyclif.     A  Catalogue  of  the  Original  Works  of  John  Wyclif. 

by  W.  W.  Shirley,  D.D.     1865.  8vo.  3j.  6d. 

Select  English    Works.     By  T.  Arnold,  M.A.   3  vols. 

1 869-1 871.  8 vo.      Price  reduced  toil.i  s. 

Trialogus.    With    the   Supplement    now   first   edited. 

By  Gotthard  Lechler.    1869.   8vo.    Price  reduced  to  js. 
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HISTORICAL   AND    DOCUMENTARY   WORKS. 

British  Barrows,  a  Record  of  the  Examination  of  Sepulchral 

Mounds  in  various  parts  of  England.  By  William  Greenwell,  M.A.,  F.S.A. 
Together  with  Description  of  Figures  of  Skulls,  General  Remarks  on  Pre- 
historic Crania,  and  an  Appendix  by  George  Rolleston,  M.D.,  F.R.S.  1877. 
Medium  8vo.  25^. 

Britton.    A   Treatise  upon  the   Common   Law  of  England, 

composed  by  order  of  King  Edward  I.  The  French  Text  carefully  revised, 
with  an  English  Translation,  Introduction,  and  Notes,  by  F.  M.  Nichols,  M.A. 
2  vols.  1865.  Royal  8vo.  i/.  i6.r. 

Clarendons   History  of   the   Rebellion    and    Civil  Wars    in 

England.    7  vols.    1839.  i8mo.  I/,  is. 

Clarendons  History   of   the  Rebellion    and    Civil    Wars    in 

England.  Also  his  Life,  written  by  himself,  in  which  is  included  a  Con- 
tinuation of  his  History  of  the  Grand  Rebellion.  With  copious  Indexes. 
In  one  volume,  royal  8vo.  1842.  \l.  is. 

Clintons  Epitome  of  the  Fasti  Hellenici.     1 85 1 .     8vo.    6s.  6d. 

-  Epitome  of  the  Fasti  Romani.     1854.     8vo.   js. 
Corpvs  Poeticvm  Boreale.    The  Poetry  of  the  Old  Northern 

Tongue,  from  the  Earliest  Times  to  the  Thirteenth  Century.  Edited,  clas- 
sified, and  translated,  with  Introduction.  Excursus,  and  Notes,  by  Gudbrand 
Vigfiisson,  M.A.,  and  F.  York  Powell,  M.A.  2  vols.  1883.  8vo.  42 s. 

Freeman  (E.  A.).  History  of  the  Norman  Conquest  of  Eng- 
land; its  Causes  and  Results.  In  Six  Volumes.  8vo.  5/.  gs.  6d. 

Freeman  (E.  A.).      The  Reign  of  William  Rufus  and  the 

Accession  of  Henry  the  First.     2  vols.  8vo.  i/.  i6s. 

Gascoigne's     Theological    Dictionary    ("Liber    Veritatum") : 

Selected  Passages,  illustrating  the  condition  of  Church  and  State,  1403-1458. 
With  an  Introduction  by  James  E.  Thorold  Rogers,  M.P.  Small  4to.  los.  6d. 

Magna  Carta,  a  careful  Reprint.    Edited  by  W.  Stubbs,  M.A. 

1879.  4*°-  stitched,  is. 

Passio  et  Miracula  Beati  Olaui.  Edited  from  a  Twelfth- 
Century  MS.  in  the  Library  of  Corpus  Christi  College,  Oxford,  with  an  In- 
troduction and  Notes,  by  Frederick  Metcalfe,  M.A.  Small  4to.  stiff  covers,  6s. 

Protests  of  the  Lords,  including  those  which  have  been  ex- 
punged, from  1624  to  1874;  with  Historical  Introductions.  Edited  by  James 
E.  Thorold  Rogers,  M.A.  1875.  3  vols.  8vo.  2/.  zs. 

Rogers  (y.  E.  T.).     History  of  Agriculture  and  Prices  in 

England,  A.D.  1259-1793. 

Vols.  I  and  II  (1259-1470).  1866.  8vo.  2/.  2s. 
Vols.  Ill  and  IV  (1401-1582).  1882.  8vo.  2/  JOT. 
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Saxon  Chronicles  (Two  of  the]  parallel,  with  Supplementary 

Extracts  from  the  Others.  Edited,  with  Introduction,  Notes,  and  a  Glos- 
sarial  Index,  by  J.Earle,  M.A.  1865.  8vo.  i6s. 

Sturlunga  Saga,  including  the  Islendinga  Saga  of  Lawman 

Sturla  Thordsson  and  other  works.  Edited  by  Dr.  Gudbrand  Vigfusson. 
In  2  vols.  1878.  8vo.  2/.  2s. 

York  Plays.     The  Plays  performed  by  the  Crafts  or  Mysteries 

of  York  on  the  day  of  Corpus  Christi  in  the  I4th,  it5th,  and  i6th  centuries. 
Now  first  printed  from  the  unique  manuscript  in  the  Library  of  Lord  Ashburn- 
ham.  Edited  with  Introduction  and  Glossary  by  LucyToulmin  Smith.  8vo. 

2IJ. 


Statutes  made  for  the  University  of  Oxford,  and  for  the  Colleges 

and  Halls  therein,  by  the  University  of  Oxford  Commissioners.     1882.     8vo. 
I2s.  6d. 

Statnta  Universitatis  Oxoniensis.     1885.     8vo.  $s. 

The  Examination  Statutes  for  the  Degrees  of  B.A.,  B.  Mus., 

B.C.L.,  and  B.M.     Revised  to  Trinity  Term,  1885.     8vo.  sewed,  is. 

The  Student's  Handbook   to   the  University  and  Colleges  of 

Oxford.     Extra  fcap.  8vo.  2S.  6d. 

The  Oxford  University  Calendar  for  tJu  year  1886.     Crown 

8vo.  4J.  6d. 

The  present  Edition  includes  all  Class  Lists  and  other  University  distinctions  for 
the  five  years  ending  with  1885. 

Also,  supplementary  to  the  above,  price  5s.  (pp.  606), 
The  Honours  Register  of  the  University  of  Oxford.   A  complete 

Record  of  University  Honours,  Officers,  Distinctions,  and  Class  Lists ;  of  the 
Heads  of  Colleges,  &c.,  &c.,  from  the  Thirteenth  Century  to  1883. 


MATHEMATICS,  PHYSICAL   SCIENCE,  &c. 

Acland(H.  IV.,  M.D.,  F.R.S.).     Synopsis  of  the  Pathological 

Series  in  the  Oxford  Museum.     1867.    8vo.  2s.  6d. 

Astronomical  Observations  made  at  the  University  Observ- 
atory, Oxford,  under  the  direction  of  C.  Pritchard,  M.A.  No.  I.  1878. 
Royal  8vo.  paper  covers,  3*.  6d. 

De  Bary  (Dr.  A.)     Comparative  Anatomy  of  the   Vegetative 

Organs  of  the  Phanerogams  and  Ferns.  Translated  and  Annotated  by  F.  O. 
Bower,  M  A.,  F.L.S.,  and  D.  H.  Scott,  M.A.,  Ph.D.,  F.L.S.  With  two 
hundred  and  forty-one  woodcuts  and  an  Index.  Royal  8vo.,  half  morocco, 

I/.  3S.  6</.  J 
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Miillcr  (?.).     On  certain   Variations  in  the  Vocal  Organs  of 

the  Passeres  that  have  hitherto  escaped  notice.  Translated  by  F.  J.  Bell,  B.A., 
and  edited,  with  an  Appendix,  by  A.  H.  Garrod,  M.A.,  F.R.S.  With  Plates. 
1878.  410.  paper  covers,  Js.  6d. 

Price  (Bartholomew,  M.A.,  F.R.S. ).     Treatise  on  Infinitesimal 

Calculus. 

Vol.  I.  Differential  Calculus.    Second  Edition.    8vo.  14^.  6d. 

Vol.  II.  Integral  Calculus,  Calculus  of  Variations,  and  Differential  Equations. 
Second  Edition,  1865.  8vo.  18*. 

Vol.  III.  Statics,  including  Attractions ;  Dynamics  of  a  Material  Particle. 
Second  Edition,  1868.  8vo.  i6s. 

Vol.  IV.  Dynamics  of  Material  Systems ;  together  with  a  chapter  on  Theo- 
retical Dynamics,  by  W.  F.  Donkin,  M.A.,  F.R.S.  1862.  8vo.  i6j. 

Rigaud' s  Correspondence  of  Scientific  Men  of  the  i*]th  Century, 

with  Table  of  Contents  by  A.  de  Morgan,  and  Index  by  the  Rev.  J.  Rigaud, 
M.A.  2  vols.  1841-1862.  8vo.  i8s.  6d. 

Rolleston  (George,  M.D.,  F.R.S.}.  Scientific  Papers  and  Ad- 
dresses. Arranged  and  Edited  by  William  Turner,  M.B.,  F.R.S.  With  a 
Biographical  Sketch  by  Edward  Tylor,  F.R.S.  With  Portrait,  Plates,  and 
Woodcuts.  2  vols.  8vo.  I/.  4^. 

Sachs"  Text-Book  of  Botany ',  Morphological  and  Physiological. 

A  New  Edition.  Translated  by  S.  H.  Vines,  M.A.  1882.  Royal  8vo.,  half 
morocco,  i/.  us.  6d. 

Westwood  (J.  O.,  M.A.,  F.R.S.).      Thesaurus  Entomologicus 

Hopeianus,  or  a  Description  of  the  rarest  Insects  in  the  Collection  given  to 
the  University  by  the  Rev.  William  Hope.  With  40  Plates.  1874.  Small 
folio,  half  morocco,  7/.  IQJ. 


Sbacrrtr  ifloofcs  of  tfie 

TRANSLATED  BY  VARIOUS  ORIENTAL  SCHOLARS,  AND  EDITED  BY 
F.  MAX  MULLER. 

[Demy  8vo.  cloth.] 

Vol.    I.    The   Upanishads.     Translated  by  F.  Max   Muller. 

Part  I.  The  A^andogya-upanishad,  The  Talavakara-upanishad,  The  Aitareya- 
arawyaka,  The  Kaushitaki-brahmawa-upanishad,  and  The  Va^asaneyi-sawhita- 
upanishad.  los.  6d. 

Vol.  II.  The  Sacred  Laws  of  the  Aryas,  as  taught  in   the 

Schools  of  Apastamba,  Gautama,  VasishMa,  and  Baudhayana.  Translated  by 
Prof.  Georg  Biihler.  Part  I.  Apastamba  and  Gautama,  los.  6d. 
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Vol.  III.  The  Sacred  Books  of  China.  The  Texts  of  Con- 
fucianism. Translated  by  James  Legge.  Part  I.  The  Shu  King,  The  Reli- 
gious portions  of  the  Shih  King,  and  The  Hsiao  King.  1 2s.  6d. 

Vol.  IV.  The  Zend-Avesta.     Translated  by  James  Darme- 

steter.    Parti.    TheVendidad.     ios.6d. 

Vol.  V.  The  Pahlavi   Texts.     Translated   by  E.  W.  West. 

Part  I.  The  Bundahu,  Bahman  Yajt,  and  Shayast  la-shayast.     1 2s.  6d. 

Vols.  VI  and  IX.  The  Qur'an.     Parts  I  and  II.     Translated 

by  E.  H.  Palmer,     au. 

Vol.  VII.    The  Institutes  of  Vishnu.     Translated   by  Julius 

Jolly.     ioj.  6d. 

Vol.  VIII.  The  Bhagavadgita,  with  The  Sanatsu^atiya,  and 

The  Anugita.     Translated  by  Kashinath  Trimbak  Telang.     los.  6d. 

Vol.  X.  The  Dhammapada,  translated  from  Pali  by  F.  Max 

Miiller;  and  The  Sutta-Nipata,  translated  from  Pali  by  V.  Fausboll;  being 
Canonical  Books  of  the  Buddhists.  IQJ.  6d. 

Vol.  XI.  Buddhist  Suttas.     Translated  from  Pali  by  T.  W. 

Rhys  Davids,  i.  The  Mahaparinibbana  Suttanta  ;  2.  The  Dhamma-^akka- 
ppavattana  Sutta ;  3.  The  Tevi^g-a  Suttanta;  4.  The  Akankheyya  Sutta; 
5.  The  Aetokhila  Sutta;  6.  The  Maha-sudassana  Suttanta  ;  7.  The  Sabbasava 
Sutta.  los.  6d. 

Vol.  XII.  The  5atapatha-Brahma;/a,  according  to  the  Text 

of    the   Madhyandina  Sc1      '       m        •       *   •       - ^     .    , 

Books  I  and  II.     1 2s.  6d. 


of    the   Madhyandina  School.     Translated   by  Julius   Kggeling.     Part   I. 


Vol.  XIII.  Vinaya   Texts.      Translated    from    the   Pali   by 

T.  W.  Rhys  Davids  and  Hermann  Oldenberg.  Part  I.  The  Patimokkha. 
The  Mahavagga,  I -IV.  ics.  6d. 

Vol.  XIV.  The  Sacred  Laws  of  the  Aryas,  as  taught  in  the 

Schools  of  Apastamba,  Gautama,  Vasish/^a  and  Baudhayana.  Translated 
by  Georg  Btihler.  Part  II.  Vasish/Aa  and  Baudhayana.  IQJ.  6d. 

Vol.  XV.     The  Upanishads.     Translated  by  F.  Max  Miiller. 

Part  II.  The  Ka/^a-upanishad,  The  Muwdaka-upanishad,  The  Taittiriyaka- 
upanishad,  The  Brzhadarawyaka-upanishad,  The  6Vetajvatara-upanishad,  The 
Praj/?a-upanishad,  and  The  Maitrayawa-Brahmawa-upanishad.  IGJ.  6d. 

Vol.  XVI.  The  Sacred  Books  of  China.     The  Texts  of  Con- 
fucianism.   Translated  by  James  Legge.     Part  II.  The  Yi  King.     Jos.  6d. 

Vol.  XVII.   Vinaya  Texts.     Translated   from   the   Pali   by 

T.  W.  Rhys  Davids  and  Hermann  Oldenberp.  Part  II.  The  Mahavaeea, 
V-X.  TheAullavagga,I-III.  ios.  6d 
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Vol.-  XVIII.   Pahlavi    Texts.      Translated   by  E.  W.  West. 

Part  II.    The  Da^/istan-i  Dinik  and  The  Epistles  of  Mamu£ihar.     1  2s.  6d. 
Vol.  XIX.  The  Fo-sho-hing-tsan-king.     A  Life  of  Buddha 

by  A-rvaghosha  Bodhisattva,  translated  from  Sanskrit  into  Chinese  by  Dhar- 
maraksha,  A.D.  420,  and  from  Chinese  into  English  by  Samuel  Beal.     los.  6d. 

Vol.  XX.  Vinaya  Texts.    Translated  from  the  Pali  by  T.  W. 

Rhys  Davids  and  Hermann  Oldenberg.    Part  III.    The  A'ullavagga,  IV-XII. 


Vol.  XXI.     The  Saddharma-pu^arika  ;   or,  the  Lotus  of  the 

True  Law.     Translated  by  H.  Kern.     12s.  6d. 

Vol.  XXII.    £aina-SutrasA.    Translated  from  Prakrit  by  Her- 

mann Jacobi.     Part  I.     The  A^aranga-Sutra.    The  Kalpa-Sutra.     ioj.  6d. 

Vol.  XXIII.     The  Zend-Avesta.    Translated  by  James  Dar- 

mesteter.    Part  II.    The  Sirozahs,  Ya^ts,  and  Nyayir.     IQJ.  6d. 

Vol.  XXIV.   Pahlavi   Texts.      Translated    by  E.  W.  West. 

Part  III.     Dina-i  Matndg-i  Khirad,  .Sikand-gumanik,  and  Sad-Dar.     los.  6d. 


Second.  Series. 
Vol.  XXVI.      The   Satapatha-Brahma^a.      Translated    by 

Julius  Eggeling.     Part  II.     12s.  6d.    fiist  Published. 

Vols.  XXVII  and  XXVIII.     The  Sacred  Books  of  China. 

The  Texts  of  Confucianism.  Translated  by  James  Legge.  Parts  III  and  IV. 
The  Li  K\,  or  Collection  of  Treatises  on  the  Rules  of  Propriety,  or  Ceremonial 
Usages.  25^.  Just  Published. 

The  following  Volumes  are  in  the  Press  :— 

Vol.  XXV.     Manu.     Translated  by  Georg  Buhler. 

Vols.  XXIX  and  XXX.     The  Grfliya-sfltras,  Rules  of  Vedic 

Domestic  Ceremonies.    Translated  by  Hermann  Oldenberg.     Parts  I  and  II. 

Vol.   XXXI.     The   Zend-Avesta.     Part   III.     The  Yazna, 

Visparad,  Afrigan,  and  Gahs.     Translated  by  the  Rev.  L.  H.  Mills. 

Vol.  XXXII.   Vedic  Hymns.    Translated  by  T.  Max  Mullen 

Parti. 

***  The  Second  Series  will  consist  of  Twenty-Four  Volumes. 
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Claraitom 


I.    ENGLISH. 

A  First  Reading  Book.     By  Marie  Eichens  of  Berlin ;   and 

edited  by  Anne  J.  Clough.     Extra  fcap.  8vo.   stiff  covers,  \d. 

Oxford  Reading  Book,  Part  I.     For  Little  Children.     Extra 

fcap.  Svo.  stiff  covers,  6d. 

Oxford  Reading  Book,  Part  II.     For  Junior  Classes.     Extra 

fcap.  Svo.    stiff  covers,  6d. 

An  Elementary  English  Grammar  and  Exercise  Book.     By 

O.  W.  Tancock,  M.A.     Second  Edition.     Extra  fcap.  Svo.    is.  6d. 

An  English  Grammar  and  Reading  Book,  for  Lower  Forms 
in  Classical  Schools.  By  O.  W.  Tancock,  M.A.  Fourth  Edition.  Extra 
fcap.  Svo.  3-r.  §d. 

Typical  Selections  from  the  best  English  Writers,  with  Intro- 
ductory Notices.    Second  Edition.     In   Two  Volumes.     Extra  fcap.  Svo. 
3J.  6d.  each. 
Vol.  I.  Latimer  to  Berkeley.  Vol.  II.  Pope  to  Macaulay. 

Shairp  (J.  C.,LL.D.\     Aspects  of  Poetry ;    being  Lectures 

delivered  at  Oxford.     Crown  Svo.  los.  6d. 


A  Book  for  the  Beginner  in  Anglo-Saxon.     By  John  Earle, 

M.A.    Third  Edition.     Extra  fcap.  Svo.  2s.  6tt. 

An  Anglo-Saxon  Reader.  In  Prose  and  Verse.  With  Gram- 
matical Introduction,  Notes,  and  Glossary.  By  Henry  Sweet,  M.A.  Fourth 
Edition,  Revised  and  Enlarged.  Extra  fcap.  Svo.  8s.  6d. 

An  Anglo-Saxon  Primer,  with  Grammar,  Notes,  and  Glossary. 

By  the  same  Author.    Second  Edition.     Extra  fcap.  Svo.  2s.  6d. 

Old  English  Reading  Primers;  edited  by  Henry  Sweet,  M.A. 

Selected  Homilies  of  ^Elfric.     Extra  fcap.  Sto.,  stiff  covers,  I s.  6d. 
II.  Extracts  from  Alfred's  Orosius.     Extra  fcap.  Svo.,  stiff  covers,  I  s.  6d. 

First  Middle  English  Primer,  with  Grammar  and  Glossary. 

By  the  same  Author.     Extra  fcap.  Svo.  2s. 

The  Philology  of  the  English  Tongue.     By  J.  Earle,  M.A. 

Third  Edition.    Extra  fcap.  Svo.  7*.  6d. 

A  Handbook  of  Phonetics,  including  a  Popular  Exposition  of 

the  Principles  of  Spelling  Reform.   By  H.  Sweet,  M.A.  Extra  fcap.  Svo.  4*.  6,/. 

Elementarbuch  des  Gesprochenen  Englisch.  Grammatik, 
Texte  und  Glossar.  Von  Henry  Sweet.  Extra  fcap.  Svo.,  stiff  covers,  aj.  6rf. 
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The  Ormulum;    with  the  Notes  and  Glossary  of  Dr.  R.  M. 

White.    Edited  by  R.  Holt,  M.A.   1878.    2  vols.    Extra  fcap.  Svo.  21  j. 

English  Plant  Names    from    the   Tenth   to    the   Fifteenth 

Century.     By  J.  Earle,  M.A.    Small  fcap.  8vo.  55. 

Specimens  of  Early  English.     A  New  and  Revised  Edition. 

With  Introduction,  Notes,  and  Glossarial  Index.  By  R.  Morris,  LL.D.,  and 
W.  W.  Skeat,  M.A. 

Part  I.  From  Old  English  Homilies  to  King  Horn  (A.D.  1150  to  A.D.  1300). 

Second  Edition.     Extra  fcap.  8vo.  9^. 

Part  II.    From  Robert  of  Gloucester  to  Gower  (A.D.  1298  to  A.D.  1393). 
Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  7-r.  6d. 

Specimens   of  English   Literature,   from    the    *  Ploughmans 

Crede'  to  the  '  Shepheardes  Calender'  (A.D.  1394  to  A.D.  1579).  With  Intro- 
duction, Notes,  and  Glossarial  Index.  By  W.  W.  Skeat,  M.A.  Extra  fcap. 
8vo.  7-r.  6d. 


The  Vision  of  William  concerning  Piers  the  Plowman,   by 

William  Langland.  Edited,  with  Notes,  by  W.  W.  .Skeat,  M.A.  Third 
Edition.  Extra  fcap.  8vo.  4^.  6d. 

Chaucer.     I.  The  Prologue    to    the   Canterbiiry    Tales;    the 

Knightes  Tale ;  The  Nonne  Prestes  Tale.  Edited  by  R.  Morris,  Editor  of 
Specimens  of  Early  English,  &c.,  &c.  Fifty-first  Thousand.  Extra  fcap.  8vo. 
2s.  6d. 

II.  The  Prioresses    Tale;    Sir   Thopas ;   The   Monkes 

Tale ;  The  Clerkes  Tale  ;  The  Squieres  Tale,  &c.  Edited  by  W.  W.  Skeat, 
M.A.  Second  Edition.  Extra  fcap.  8vo.  4^.  6d. 

III.  The  Tale  of  the  Man  of  Lawe ;    The  Pardoneres 

Tale ;  The  Second  Nonnes  Tale ;  The  Chanouns  Yemannes  Tale.  By  the 
same  Editor.  Second  Edition.  Extra  fcap.  8vo.  45.  6d. 

Gamelyn,  The  Tale  of.     Edited  with  Notes,  Glossary,  &c.,  by 

W.  W.  Skeat,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.    Stiff  covers,  is.  6d. 

Spenser's  Faery  Queene.     Books  I  and  II.     Designed  chiefly 

for  the  use  of  Schools.  With  Introduction,  Notes,  and  Glossary.  By  G.  W. 
Kitchin,  D.D. 

Book  I.    Tenth  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Book  II.    Sixth  Edition.     Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Hooker.    Ecclesiastical  Polity,  Book   /.     Edited   by   R.  W. 

Church,  M.A.     Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  2s. 

Marlowe  and  Greene.     Marlowe's   Tragical  History  of  Dr. 

Faustus,  and  Greene's  Honourable  History  of  Friar  Bacon  and  Friar  Bungay . 
Edited  by  A.  W.  Ward,  M.A.  1878.  Extra  fcap.  Svo.  is.  6d. 

Marlowe.     Edward  IT.     With  Introduction,  Notes,  &c.     By 

O.  W.  Tancock,  M.A.    Extra  fcap.  Svo.  $s. 


1 6  CLARENDON  PRESS,  OXFORD. 

Shakespeare.     Select  Plays.     Edited  by  W.  G.  Clark,  M.A., 

and  W.  Aldis  Wright,  M.A.     Extra  fcap.  8vo.  stiff  covers. 

The  Merchant  of  Venice,     u.  Macbeth,     u.  6d. 

Richard  the  Second,     u.  6d.  Hamlet.     2j. 

Edited  by  W.  Aldis  Wright,  M.A. 

The  Tempest,     u.  6d.  A     Midsummer     Night's     Dream. 

As  You  Like  It.     u.  6d.  u.  6d. 

Julius  Caesar.     23.  Coriolanus.     u.  6d. 

Richard  the  Third.     u.  6d.  Henry  the  Fifth.     2J. 

King  Lear.     u.  6d.  Twelfth  Night,     is.  6d. 

King  John.  is.  6d.     Just  Published. 

Shakespeare  as  a  Dramatic  Artist ;    a  popular  Illustration  of 

the  Principles  of  Scientific  Criticism.  By  Richard  G.  Moulton,  M.A.  Crown 
8vo.  5J. 

Bacon.     I.  Advancement  of  Learning.     Edited  by  W.  Aldis 

Wright,  M.A.    Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  4$-.  6d. 

II.  The  Essays.     With  Introduction   and  Notes.     By 

S.  H.  Reynolds,  M.A.,  late  Fellow  of  Brasenose  College.    In  Preparation. 

Milton.     I.  Areopagitica.    With  Introduction  and  Notes.     By 

John  W.  Hales,  M.A.    Third  Edition.    Extra  fcap.  Svo.  3*. 

II.  Poems.     Edited  by  R.  C.  Browne,   M.A.     2  vols. 

Fifth  Edition.  Extra  fcap.  Svo.  6s.  6d.  Sold  separately,  Vol.  1. 4*. ;  Vol.  II.  3*. 

In  paper  covers  : — 

Lycidas,  id.        L' Allegro,  3^.        II  Penseroso,  $d.        Comus,  6d. 
Samson  Agonistes,  6d. 

III.  Samson  Agonistes.     Edited  with  Introduction  and 

Notes  by  John  Churton  Collins.     Extra  fcap.  Svo.  stiff  covers,  i s. 

Bunyan.     I.  The  Pilgrim's  Progress,  Grace  Abounding,  Re  la- 

tion  of  the  Imprisonment  of  Mr.  John  Bunyan.  Edited,  with  Biographical 
Introduction  and  Notes,  by  E.  Venables,  M.A.  1879.  Extra  fcap.  Svo.  5J. 

II.   Holy  War,  frc.     Edited    by    E.   Venables,    M.A. 

In  the  Press. 

Dryden.     Select  Poems.     Stanzas   on   the   Death   of  Oliver 

Cromwell ;  Astrsea  Redux ;  Annus  Mirabilis  ;  Absalom  and  Achitophel ; 
Religio  Laici ;  The  Hind  and  the  Panther.  Edited  by  W.  D.  Christie,  M.A. 
Second  Edition.  Extra  fcap.  Svo.  3*.  (td. 

Locke's  Conduct  of  the  Understanding.     Edited,  with  Intro- 
duction, Notes,  &c.,  by  T.  Fowler,  M.A.  Second  Edition.  Extra  fcap.  Svo.  ax. 
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Addison.     Selections  from  Papers   in  -the   Spectator.     With 

Notes.     By  T.  Arnold,  M.A.     Extra  fcap.  8vo.  4*.  6d. 

Steele.     Selections  from  the  Tatler,  Spectator,  and  Guardian. 

Edited  by  Austin  Dobson.   Extra  fcap.  8vo.  4^.  6d.   In  white  Parchment,  JS.  6d. 

Pope.   With  Introduction  and  Notes.   By  Mark  Pattison,  B.D. 

I.    Essay  on  Man.     Extra  fcap.  8vo.  u.  6d. 

• II.  Satires  and  Epistles.     Extra  fcap.  8vo.  is. 

ParnelL     The  Hermit.     Paper  covers,  id. 

Johnson.     I.  Rasselas ;  Lives  of  Dry  den  and  Pope.     Edited 

by  Alfred  Milnes,  M.A.  (London).     Extra  fcap.  8vo.  4*.  6d. 

Lives  of  Pope  and  Dry  den.     Stiff  covers,    is.  6d. 

II.    Vanity  of  Human  Wishes.     With  Notes,  by  E.  J. 

Payne,  M.A.     Paper  covers,  ^d. 

Gray.     Selected  Poems.     Edited   by  Edmund  Gosse,    Clark 

Lecturer  in  English  Literature  at 'the  University  of  Cambridge.     Extra  fcap. 
8vo.     Stiff  covers,  is.  6d.     In  white  Parchment,  3*. 

Elegy  and  Ode  on  Eton  College.     Paper  covers,  id. 

Goldsmith.     The  Deserted  Village.     Paper  covers,  id. 

Cowper.     Edited,  with   Life,   Introductions,  and   Notes,   by 
H.  T.  Griffith,  B.A. 

I.  The  Didactic  Poems  of  1782,  with  Selections  from  the 

Minor  Pieces,  A.D.  1779-1783.     Extra  fcap.  8vo.  3^. 

II.   The  Task,  with  Tirocinium^  and  Selections  from  the 

Minor  Poems.  A.D.  1784-1799.    Second  Edition.     Extra  fcap.  8vo.  is. 

Burke.     Select  Works.    Edited,  with  Introduction  and  Notes, 

by  E.  J.  Payne,  M.A. 

-  I.   Thoughts  on  the  Present  Discontents  ;  the  two  Speeches 

on  America.    Second  Edition.     Extra  fcap.  8vo.  4 s.  6d. 

II.  Reflections  on  the  French  Revolution.   Second  Edition. 

Extra  fcap.  8vo.  $s. 

III.  Four  Letters  on  the  Proposals  for  Peace  with  the 

Regicide  Directory  of  France.    Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  5*. 

Keats.  Hyperion,  Book  I.  With  Notes  by  W.  T.  Arnold,  B.A. 

Paper  covers,  40?. 

Byron.     Childe  Harold.    Edited,  with  Introduction  and  Notes, 

by  H.  F.  Tozer,  M.A.   Extra  fcap.  8vo.    Cloth,  3*.  6d.    In  white  Parchment, 
5-r.     fust  Published. 

Scott.     Lay  of  the  Last  Minstrel.     Introduction  and  Canto  J, 

with  Preface  and  Notes  by  W.  Minto,  M.A.     Paper  covers,  6d. 
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II.    LATIN. 

Rudimenta  Latina.     Comprising  Accidence,  and  Exercises  of 

a  very  Elementary  Character,  for  the  use  of  Beginners.     By  John  Barrow 
Allen,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.  2s. 

An  Elementary  Latin   Grammar.      By  the    same  Author, 

Forty-second  Thousand.     Extra  fcap.  8vo.  is.  6d. 

A  First  Latin  Exercise  Book.     By  the  same  Author.     Fourth 

Edition.    Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

A  Second  Latin  Exercise  Book.    By  the  same  Author.    Extra 

fcap.  8vo.   3-r.  6d. 

Reddenda  Minora^  or  Easy  Passages,  Latin  and  Greek,  for 

Unseen  Translation.    For  the  use  of  Lower  Forms.    Composed  and  selected 
by  C.  S.  Jerram,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.  is.  6d. 

Anglice  Reddenda,  or  Easy  Extracts,  Latin  and   Greek,  for 

Unseen  Translation.     By  C.  S.  Jerram,  M.A.    Third  Edition,  Revised  and 
Enlarged     Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Passages  for  Translation  into  Latin.     For  the  use  of  Passmen 

and  others.    Selected  by  J.  Y.  Sargent,  M.A.    Fifth  Edition.    Extra  fcap. 
8vo.  2s.  6d. 

Exercises  in   Latin  Prose  Composition;    with  Introduction, 

Notes  and  Passages  of  Graduated  Difficulty  for  Translation  into  Latin.     Bj 
G.  G.  Ramsay,  M.A.,  LL.D.    Second  Edition.     Extra  fcap.  8vo.  45.  6d. 

Hints  and  Helps  for  Latin  Elegiacs.   By  H.  Lee- Warner,  M.A., 

late  Fellow  of  St.  John's  College,  Cambridge,  Assistant  Master  at  Rugby 
School.     Extra  fcap.  8vo.  3-r.  6d.    Just  Published. 

First  Latin  Reader.     By  T.  J.  Nunns,  M.A.     Third  Edition. 

Extra  fcap.  8vo.  2s. 

Caesar.     The  Commentaries  (for  Schools).     With  Notes  and 

Maps.    By  Charles  E.  Moberly,  M.A. 

Part  I.  The  Gallic  War.    Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  4*.  6d. 

Part  II.  The  Civil  War.    Extra  fcap.  8vo.  35.  6d. 

The  Civil  War.    Book  I.    Second  Edition.     Extra  fcap.  8vo.  is. 

Cicero.   Selection  of  interesting  and  descriptive  passages.  With 

Notes.    By  Henry  Walford,  M.A.    In  three  Parts.     Extra  fcap.  Svo.^r.  6d. 

Each  Part  separately,  limp,  is.  6d. 

Part  I.      Anecdotes  from  Grecian  and  Roman  History.    Third  Edition. 
Part  II.    Omens  and  Dreams:  Beauties  of  Nature.    Third  Edition. 
Part  III.  Rome's  Rule  of  her  Provinces.    Third  Edition. 

Cicero.     Selected  Letters  (for  Schools).     With  Notes.     By  the 

late  C.  E.  Prichard,   M.A.,  and  E.  R.   Bernard,   M.A.      Second  Edition. 
Extra  fcap.  8vo.  y. 
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Cicero.     Select  Orations  (for   Schools).     In  Verrem  I.     De 

Imperio  Gn.  Pompeii.    Pro  Archia.    Philippica  IX.    With  Introduction  and 
Notes  by  J.  R.  King,  M.A.     Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  zs.  6d. 

Cornelius  Nepos.    With  Notes.     By  Oscar  Browning,  M.A. 

Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Livy.     Selections  (for  Schools).     With  Notes  and  Maps.     By 

H.  Lee- Warner,  M.A.     Extra  fcap.  8vo.    In  Parts, limp,  each  is.  6<t. 
Part  I.     The  Caudine  Disaster. 
Part  II.    Hannibal's  Campaign  in  Italy. 
Part  III.  The  Macedonian  War. 

Livy.     Books  V— VII.     With    Introduction   and   Notes.     By 

A.  R.  Cluer,  B.A.     Extra  fcap.  8vo.  $s.  6d. 

Ovid.     Selections  for  the  use  of  Schools.    With  Introductions 

and  Notes,  and  an  Appendix  on  the  Roman  Calendar.     By  W.  Ramsay,  M.A. 
Edited  by  G.  G.  Ramsay,  M.A.     Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  $s.  6d. 

Ovid.  Tristia.  Book  I.  The  Text  revised,  with  an  Intro- 
duction and  Notes.  By  S.  G.  Owen,  B.A.  Extra  fcap.  8vo.  3-r.  6d. 

Pliny.     Selected  Letters  (for  Schools).    With  Notes.     By  the 

late  C.  E.  Prichard,  M.A.,  and  E.  R.  Bernard,  M.A.    Second  Edition.    Extra 
fcap.  8vo.  3-f . 

Tacitus.  The  Annals.  Books  I-IV.  Edited,  with  Introduc- 
tion and  Notes  for  the  use  of  Schools  and  Junior  Students,  by  H.  Furneaux, 
M.A.  Extra  fcap.  8vo.  5-$-. 

Terence.     Andria.     With  Notes  and  Introductions.     By  C. 

E.  Freeman,  M.A.,  and  A.  Sloman,  M.A.     Extra  fcap.  8vo.  3*. 


Catulli  Veronensis  Liber.     Iterum  recognovit,  apparatum  cri- 

ticum  prolegomena  appendices  addidit,  Robinson  Ellis,  A.M.     1878.    Demy 
8vo.  IDS. 

A  Commentary  on  Catullus.    By  Robinson  Ellis,  M.A. 

1876.     Demy  8vo.  i6s. 

• Veronensis  Carmina  Selecta,  secundum   recognitionem 

Robinson  Ellis,  A.M.    Extra  fcap.  8vo.  3^.  6d, 

Cicero  de  Oratore.    With  Introduction  and  Notes.    By  A.  S. 

Wilkins,  M.A.      • 

Book  I.  1879.  8vo.  6s.        Book  II.  1881.  8vo.  5-f. 

-  Philippic  Orations.     With  Notes.     By  J.  R.  King,  M.A. 

Second  Edition.     1879.    8vo.  IQJ.  6d. 
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Cicero.    Select  Letters.  With  English  Introductions,  Notes,  and 

Appendices.  By  Albert  Watson,  M.A.   Third  Edition.  1881.   Demy  8vo.  iSs. 

-  Select  Letters.     Text.     By  the  same  Editor.     Second 

Edition.    Extra  fcap.  8vo.  4*. 

-  pro  Cluentio.     With  Introduction   and   Notes.     By  W. 

Ramsay,  MA.    Edited  by  G.  G.  Ramsay,  M.A.   Second  Edition.  Extra  fcap. 
8vo.  y.  6d. 

Horace.  With  a  Commentary.  Volume  I.   The  Odes,  Carmen 

Seculare,  and  Epodes.     By  Edward  C.  Wickham,  M.A.     Second  Edition. 
1877.     Demy  8vo.   I2J. 

-  A  reprint  of  the  above,  in  a  size  suitable  for  the  use 

of  Schools.     Extra  fcap.  8vo.  5^.  6</. 

Livy,  Book  I.     With  Introduction,  Historical  Examination, 

and  Notes.     By  J.  R.  Seeley,  M.A.    Second  Edition.     1881.    8vo.  6s. 

Ovid.  P.  Ovidii  Nasonis  Ibis.  Ex  Novis  Codicibus  edidit, 
Scholia  Vetera  Commentarium  cum  Prolegomenis  Appendice  Indice  addidit, 
R.  Ellis,  A.M.  8vo.  los.  6J. 

Persius.    The  Satires.   With  a  Translation  and  Commentary. 

By  John  Conington,  M.A.      Edited  by  Henry  Nettleship,  M.A.     Second 
Edition.     1874.     8vo.  7-f.  6</. 

Plautus.     The  Trinummus.     With  Notes  and  Introductions. 

Intended  for  the  Higher  Forms  of  Public  Schools.    By  C.  E.  Freeman,  M.A., 
and  A.  Sloman,  M.A.     Extra  fcap.  8vo.  $s. 

Sallust.     With  Introduction  and  Notes.    -By  W.  W.  Capes, 

M.A.    Extra  fcap.  8vo.    4^.  6J. 

Tacitus.  The  Annals.  Books  I- VI.  Edited,  with  Intro- 
duction and  Notes,  by  H.  Furneaux,  M.A.  8vo.  i8j. 

Virgil.     With  Introduction  and  Notes.     By  T.  L.  Papillon, 

M.A.    Two  vols.  Crown  8vo.  los.  6ct. 


Nettleship  (//.,  M.A.}.    Lectures  and  Essays  on  Subjects  con- 
nected with  Latin  Scholarship  and  Literature.    Crown  8vo.  7*.  6d. 

-  Ttie  Roman  Satura :  its  original  form  in  connection  with 

its  literary  development.     8vo.  sewed,  is. 

Ancient  Lives  of  Vergil.    With  an  Essay  on  the  Poems 

of  Vergil,  in  connection  with  his  Life  and  Times.     8vo.  sewed,  2s. 

Papillon  (T.L.,  M.A.}.     A  Manual  of  Comparative  Philology. 

Third  Edition,  Revised  and  Corrected.     1882.  Crown  8vo.  6s. 

Finder  (North,  M.A.}.     Selections  from  the  less  known  Latin 
Poets.    1869.    8vo.  igj." 
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Settar  ( W.  Y.,  M.A.).     Roman  Poets  of  the  Augustan  Age. 

VIRGIL.     New  Edition.    1883.   Crown  8vo.  gs. 

Roman  Poets  of  the  Republic.     New  Edition,  Revised 

and  Enlarged.     1881.     8vo.  i^s. 

Wordsivorth  (J.,  M.A.).    Fragments  and  Specimens  of  Early 

Latin.     With  Introductions  and  Notes.    1874.    8vo.  i8,f. 

III.    GREEK. 

A  Greek  Primer,  for  the  use  of  beginners  in  that  Language. 

By  the  Right  Rev.  Charles  Wordsworth,  D.G.L.  Seventh  Edition.  Extra  fcap. 
8vo.  is.  6d. 

Graecae  Grammaticae  Rudimenta  in  usum  Scholarum.     Auc- 

tore  Carolo  Wordsworth,  D.C.L.     Nineteenth  Edition,  1882.     I2mo.  4^. 

A  Greek-English  Lexicon,  abridged  from  Liddell  and  Scott's 

4to.  edition,  chiefly  for  the  use  of  Schools,  Twenty-first  Edition.  1884. 
Square  I2mo.  *js.  6d. 

Greek  Verbs,  Irregular  and  Defective ;  their  forms,  meaning, 

and  quantity ;  embracing  all  the  Tenses  used  by  Greek  writers,  with  references 
to  the  passages  in  which  they  are  found.  By  W.  Veitch.  Fourth  Edition. 
Crown  8vo.  los.  6d. 

The  Elements  of  Greek  Accentuation  (for  Schools)  :    abridged 

from  his  larger  work  by  H.  W.  Chandler,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.  is.  6d. 

A  SERIES  OF  GRADUATED  GREEK  READERS: — 

First  Greek  Reader.    By  W.  G.  Rushbrooke,  M.L.     Second 

Edition.    Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Second  Greek  Reader.     By  A.  M.  Bell,  M.A.     Extra  fcap. 

8vo.  3J.  6d. 

Fourth  Greek  Reader  ;  being  Specimens  of  Greek  Dialects. 

With  Introductions  and  Notes.     By  W.  W.  Merry,  M.A.    Extra  fcap.  8vo. 
4f.  6d. 

Fifth  Greek  Reader.     Selections   from    Greek    Epic    and 

Dramatic  Poetry,  with  Introductions  and  Notes.     By  Evelyn  Abbott,  M.A. 
Extra  fcap.  8vo.  4^.  6d. 

The  Golden  Treasury  of  Ancient  Greek  Poetry:  being  a  Col- 
lection of  the  finest  passages  in  the  Greek  Classic  Poets  with  Introductory 
Notices  ajid  Notes.  By  R.  8.  Wright.  M.A.  Extra  fcap.  8vo.  8s.  6d. 

A  Golden  Treasury  of  Greek  Prose,  being  a  Collection  of  the 

finest  passages  in  the  principal  Greek  Prose  Writers,  with  Introductory  Notices 
and  Notes.  By  R.  S.  Wright,  M.A.,  and  J.  E.  L.  Shadwell,  M.A.  Extra  fcap. 
8vo.  J.  6d. 
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Aeschylus.    Prometheus  Bound  (for  Schools).     With  Introduc- 
tion and  Notes,  by  A.  O.  Prickard,  M.A.  Second  Edition.  Extra  fcap.  8vo.  2s. 

Agamemnon.     With  Introduction  and  Notes,  by  Arthur 

Sidgwick,  M.A.    Second  Edilion.    Extra  fcap.  8vo.  3*. 

Choephoroi.    With  Introduction  and  Notes  by  the  same 

Editor.    Extra  fcap.  8vo.   y. 

Aristophanes.     In  Single  Plays.     Edited,  with  English  Notes, 

Introductions,  &c.,  by  W.  W.  Merry,  M.A.     Extra  fcap.  8vo. 
I.  The  Clouds,  Second  Edition,  *s. 
II.  The  Acharnians,  2s.  III.  The  Frogs,  2s. 

Cebes.     Tabula.     With   Introduction   and   Notes.     By  C.  S. 

Jerram,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Euripides.    Alcestis  (for  Schools).     By  C.  S.  Jerram,  M.A. 

Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

-  Helena.     Edited,  with  Introduction,  Notes,  and  Critical 

Appendix,  for  Upper  and  Middle  Forms.      By  C.  S.  Jerram,  M.A.     Extra 
fcap.  8vo.  3*. 

—  Iphigenia  in  Tauris.     Edited,  with  Introduction,  Notes, 

and  Critical  Appendix,  for  Upper  and  Middle  Forms.    By  C.  S.  Jerram,  M.A. 
Extra  fcap.  8vo.  cloth,  3^. 

Herodotus,  Selections  from.    Edited,  with  Introduction,  Notes, 

and  a  Map,  by  W.  W.  Merry,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.  25.  6d. 

Homer.     Odyssey,  Books   I-XII   (for  Schools).     By  W.  W. 

Merry,  M.A.    Twenty-seventh  Thousand.  Extra  fcap.  8vo.  4*.  6d. 
Book  II,  separately,  u.  6d. 

Odyssey,  Books   XIII-XX-IV   (for    Schools).     By  the 

same  Editor.    Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  §s. 

Iliad,  Book  I  (for  Schools).     By  D.  B.  Monro,  M.A. 

Second  Edition.     Extra  fcap.  8vo.  2s. 

Iliad,  Books  I-XII  (for  Schools).  With  an  Introduction, 

a  brief  Homeric  Grammar,  and  Notes.    By  D.  B.  Monro,  M.A.     Extra  fcap. 
8vo.  6s. 

Iliad,  Books  VI  and  XXI.      With    Introduction    and 

Notes.  By  Herbert  Hailstone,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.  is.  6d.  each. 

Ltician.     Vera   Historia  (for  Schools).     By   C.   S.  Jerram, 

M.A.   Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  is.  6d. 

Plato.     Selections  from  the  Dialogues  [including  the  whole  of 

the  Apology  and  Crito].   With  Introduction  and  Notes  by  John  Purves,  M.A., 
and  a  Preface  by  the  Rev.  B.  Jowett,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.  6s.  64. 
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Sophocles.  For  the  use  of  Schools.  Edited  with  Intro- 
ductions and  English  Notes.  By  Lewis  Campbell,  M.A.,  and  Evelyn  Abbott, 
M.  A.  New  and  Revised  Edition.  In  two  Volumes.  Vol.  I,  Text ;  Vol.  II, 
Notes.  Extra  fcap.  8vo.  ioj.  6d.  Jttst  Published. 

Sophocles.     In    Single  Plays,  with  English   Notes,  &c.     By 

Lewis  Campbell,  M.A.,  and  Evelyn  Abbott,  M.A.     Extra  fcap.  8vo.  limp. 
Oedipus  Tyrannus,    Philoctetes.    New  and  Revised  Edition,  2s.  each. 
Oedipus  Coloneus,          Antigone,  is.  gd.  each. 
Ajax,        Electra,        Trachiniae,  2s.  each. 

Oedipus   Rex:    Dindorfs    Text,    with    Notes    by    the 

present  Bishop  of  St.  David's.     Extra  fcap.  8vo.  limp,  is.  6d. 

Theocritus  (for   Schools).     With   Notes.     By  H.  Kynaston, 

D.D.  (late  Snow).    Third  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  4*.  6d. 

Xenophon.    Easy  Selections,     (for  Junior  Classes).     With  a 

Vocabulary.  Notes,  and  Map.  By  J.  S.  Phillpotts,  B.C.L.,  and  C.  S.  Jerram, 
M.A.  Third  Edition.  Extra  fcap.  8vo.  y.  6<t. 

Selections  (for  Schools).    With  Notes  and   Maps.     By 

J.  S.  Phillpotts,  B.C.L.     Fourth  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  $s.  6d. 

.  Anabasis,  Book  I.     Edited  for  the  use  of  Junior  Classes 

and  Private  Students.  With  Introduction,  Notes,  and  Index.  By  J.  Mar- 
shall, M.A.,  Rector  of  the  Royal  High  School,  Edinburgh.  Extra  fcap.  8vo. 
2s.  6d.  Jttst  Published. 

Anabasis,  Book  II.     With  Notes  and  Map.     By  C.  S. 

Jerram,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.   2s. 

Cyropaedia,  Books  IV  and  V.     With  Introduction  and 

Notes  by  C.  Bigg,  D.D.     Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 


Aristotle's  Politics.  By  W.  L.  Newman,  M.A.  \In  the  Press.] 
Aristotelian  Studies.     I.  On   the   Structure  of  the   Seventh 

Book  of  the  Nicomachean  Ethics.  By  J.  C.  Wilson,  M.A.  1879.  Medium  8vo. 
stiff,  sj. 

Demosthenes  and  Aeschines.     The  Orations  of  Demosthenes 

and  ./Eschines  on  the  Crown.     With   Introductory  Essays  and  Notes.    By 
G.  A.  Simcox,  M.A.,  and  W.  H.  Simcox,  M.A.     1872.  8vo.  12s. 

Geldart  (E.  M.,  B.A.}.     The  Modern  Greek  Language  in  its 

relation  to  Ancient  Greek.    Extra  fcap.  8vo.  4^.  6d. 

Hicks  (E.  L..M.A.).    A  Manual  of  Greek  Historical  Inscrip- 
tions.   Demy  8vo.  los.  6d. 

Homer.     Odyssey,  Books  I-XII.     Edited  with  English  Notes, 

Appendices,  etc.     By  W.  W.  Merry,  M.A.,  and  the  late  James  Riddell,  M.A. 
1886.    Second  Edition.     Demy  8vo.  i6s. 
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Homer.  A  Grammar  of  the  Homeric  Dialect.   By  D.  B.  Monro, 

M.A.    Demy  8vo.  icw.  6d. 

Sophocles.     The  Plays  and  Fragments.     With  English  Notes 

and  Introductions,  by  Lewis  Campbell,  M.A.    2  vols. 

Vol.  I.     Oedipus  Tyrannus.     Oedipus  Coloneus.     Antigone.      Second 

Edition.     1879.  8vo.  i6s. 

Vol.  II.  Ajax.    Electra.    Trachiniae.    Philoctetes.     Fragments.       1881. 
8vo.  i6s.    . 

Sophocles.    The  Text   of  the   Seven  Plays.     By  the  same 

Editor.     Extra  fcap.  8vo.  4*.  6d. 

IV.   FRENCH  AND  ITALIAN. 

Brackets  Etymological  Dictionary  of  the  French  Language  > 

with  a  Preface  on  the  Principles  of  French  Etymology.     Translated  into 
English  by  G.  W.  Kitchin,  D.D.    Third  Edition.     Crown  8vo.  7*.  6d. 

-  Historical  Grammar  of  the  French  Language.  Trans- 
lated into  English  by  G.  W.  Kitchin,  D.D.  Fourth  Edition.  Extra  fcap. 
8vo.  3*.  6d. 

Works  by  GEORGE  SAINTSBUBY,  M.A\ 

Primer  of  French  Literature.     Extra  fcap.  8vo.  2s. 
Short  History  of  French  Literature.     Crown  8vo.  ios.6d. 
Specimens  of  French  Literature^  from  Villon  to  Hugo.    Crown 

8vo.    s. 


CorneilUs  Horace.    Edited,  with  Introduction  and  Notes,  by 

George  Saintsbury,  M.A.     Extra  fcap.  8vo.  is.  6d. 

MoliMs  Les  Prfcieuses  Ridicules.     Edited,  with  Introduction 

and  Notes,  by  Andrew  Lang,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.  is.  6d. 

Beaumarchais'  LeBarbier  de  Seville.   Edited,  with  Introduction 

and  Notes,  by  Austin  Dobson.    Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Voltaire's  M/rope.     Edited,  with  Introduction  and  Notes,  by 

George  Saintsbury.     Extra  fcap.  8vo.  cloth,  2s. 

Mussefs  On  ne  badine  pas  avec  V  Amour,  and  Fantasio.  Edited, 

with  Prolegomena,  Notes,  etc.,  by  Walter  Herries   Pollock.    Extra  fcap. 
8vo.  2s. 


Sainte-Beuve.   Selections  from  the  Causer ies  du  Lundi.   Edited 

by  George  Saintsbury.    Extra  fcap.  8vo.  2s. 

Quinet's  Lettres  a  sa  Mere.     Selected  and  edited  by  George 

Saintsbury.    Extra  fcap.  8vo.  cloth,  2s. 
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L?  Eloquence  de  la  Chaire  et  de  la  Tribune  Frangaises.     Edited 

by  Paul  Blouet,  B.A.  (Univ.  Gallic.).  Vol.  I.  French  Sacred  Oratory 
Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Edited  by  GTJSTAVE  MASSON,  B.A. 

CorneillJs  Cinna^  and  Holier e*s  Les  Femmes  Sav antes.     With 

Introduction  and  Notes.     Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Louis  XIV  and  his  Contemporaries ;  as  described  in  Extracts 

from  the  best  Memoirs  of  the  Seventeenth  Century.  With  English  Notes, 
Genealogical  Tables,  &c.  Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Maistre,  Xavier  de.     Voyage  autour  de  ma  Chambre.     Ourika, 

by  Madame  de  Duras;  La  Dot  de  Suzette,  by  Fievee;  Les  Jumeaux  de 
1'Hotel  Comeille.  by  Edmond  About -,  Mesaventures  d'un  Ecolier,  by  Rodolphc 
Topffer.  Second  Edition.  Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

MoliMs  Les  Fourberies  de  Scapin.    With  Voltaire's  Life  of 

Moliere.    Extra  fcap.  8vo.  stiff  covers,  is.  6d. 

Moliere' s  Les  Fourberies  de   Scapin^   and   Racine s  Athalie. 

With  Voltaire's  Life  of  Moliere.    Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Racine's  Andromaque^  and    Corneilles  Le  Menteur.      With 

Louis  Racine's  Life  of  his  Father.    Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Regnard"s  Le  Joueur,  and  Brueys  and  Palaprafs  Le  Grondeur. 

Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Sevign^  Madame  de,  and  her  chief  Contemporaries,  Selections 

Jrom  the  Correspondence  of.    Intended  more  especially  for  Girls'  Schools. 
Extra  fcap.  8vo.  $j. 

Dante.     Selections  from  the  Inferno.     With  Introduction  and 

Notes.     By  H.  B.  Cotterill,  B.A.    Extra  fcap.  8vo.  4*.  6d. 

Tasso.     La  Gerusalemme  Liberata.     Cantos  i,  ii.     With  la- 

troduction  and  Notes.    By  the  same  Editor.    Extra  fcap.  8vo,  is.  6d* 

V.    GERMAN, 

Scherer  (  W.).     A  History  of  German  Literature.    Translated 

.    from  the  Third  German  Edition  by  Mrs.  F.  Conybeare.     Edited  by  F.  Max 
Miiller.     2  vols.  8vo.  2  is.   Just  Published. 

GERMAN  COURSE.    By  HERMANN  LANGE. 

The  Germans  at  Home ;  a  Practical  Introduction  to  German 

Conversation,  with  an  Appendix  containing  the  Essentials  of  German  Grammar. 
Second  Edition.  8vo.  2s.  6d. 

The  German  Manual ;  a  German  Grammar,  Reading  Book, 

and  a  Handbook  of  German  Conversation.    8vo.  7-r.  6</. 
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Grammar  of  the  German  Language.     8vo.  $s.  6d. 

This  '  Grammar '  is  a  reprint  of  the  Grammar  contained  in  '  The  German  Manual,' 
and,  in  this  separate  form,  is  intended  for  the  use  of  Students  who  wish  to  make 
themselves  acquainted  with  German  Grammar  chiefly  for  the  purpose  of  being 
able  to  read  German  books. 

German  Composition ;  A  Theoretical  and  Practical  Guide  to 

the  Art  of  Translating  English  Prose  into  German.     8vo.  4?.  6d. 


Lessing*s  Laokoon.    With  Introduction,  English  Notes,  etc. 

By  A.  Hamann,  Phil.  Doc.,  M.A.     Extra  fcap.  8vo.  45.  6d. 

Schiller  s  Wilhelm  Tell.     Translated  into  English  Verse  by 

E.  Massie,  M.A.    Extra  fcap.  8vo.  5*. 

Also,  Edited  by  C.  A.  BUCHHEIM,  Phil.  Doc. 

Goethe's  Egmont.  With  a  Life  of  Goethe,  &c.    Third  Edition. 

Extra  fcap.  8vo.  3*. 

Iphigenie  auf  Tauris.     A  Drama.     With  a  Critical  In- 
troduction and  Notes.    Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  3-r. 

Heine's  Prosa,  being  Selections  from  his  Prose  Works.     With 

English  Notes,  etc.    Extra  fcap.  8vo.  4^.  6ct. 

Lessing's  Minna  von  Barnhelm.     A  Comedy.     With  a  Life 

of  Lessing,  Critical  Analysis,  Complete  Commentary,  &c.    Fourth  Edition. 
Extra  fcap.  8vo.  3*.  6d. 

Nathan    der    Weise.     With    Introduction,   Notes,   etc. 

Extra  fcap.  8vo.  4*.  6d. 

Schiller's  Historische  Skizzen ;  Egmonfs  Leben  und  Tod,  and 

Belagerung  von  Antwerpen.    Third  Edition,  Revised  and  Enlarged.     With 
a  Map.     Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d. 

Wilhelm    Tell.     With    a    Life    of    Schiller;    an    his- 
torical and  critical  Introduction,  Arguments,  and  a  complete  Commentary, 
and  Map.    Sixth  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  3*.  6d. 

Wilhelm  Tell.    School  Edition.  With  Map.    Extra  fcap. 

8vo.  2s. 

Halm's  Griseldis.     In  Preparation. 


Modern  German  Reader.     A  Graduated   Collection  of  Ex- 
tracts in  Prose  and  Poetry  from  Modern  German  writers  :— 
Part  I.     With  English  Notes,  a   Grammatical  Appendix,  and  a  complete 
Vocabulary.   Fourth  Edition.  Extra  fcap.  8vo.  as.  6d. 

Part  II.    With  English  Notes  and  an  Index.    Extra  fcap.  8vo.  2s.  6d.    Just 
Published. 

Part  III  in  Preparation. 
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VI.   MATHEMATICS,  PHYSICAL   SCIENCE,  &c. 
By  LEWIS  HENSLEY,  M.A. 

Figures  made  Easy  :  a  first  Arithmetic  Book.  Crown  8vo.  6d. 
Answers   to   the  Examples  in  Figures  made  Easy,  together 

with  two  thousand  additional  Examples,  with  Answers.    Crown  8vo.    is. 

The  Scholar's  Arithmetic :  with  Answers.  Crown  8vo.  4s.  6d. 
The  Scholar's  Algebra.     Crown  8vo.     4s.  6d. 

Baynes  (R.  E.,  M.A.).    Lessons  on  Thermodynamics.     1878. 

Crown  8vo.  7-r.  6d. 

Chambers  (G.   F.,  F.R.A.S.).     A   Handbook   of  Descriptive 

Astronomy.    Third  Edition.     1877.    Demy  8vo.  28j. 

Clarke  (Col.  A.  R.,C.B.,R.E.).    Geodesy.    1880.   8vo.  us.  6d. 

Cremona  (Luigi).     Elements  of  Projective  Geometry.     Trans- 
lated by  C.  Leudesdorf,  M.A..     8vo.     I2s.  6d. 

Donkin.    Acoustics.     Second  Edition.     Crown  8vo.     *]s.  6d. 
Galton  (Douglas,  C.B.,  F.R.S.).     The  Construction  of  Healthy 

Dwellings.    Demy  8vo.     IO.T.  6d. 

Hamilton  (Sir  R.  G.  C.),  and  J.  Ball     Book-keeping.     New 

and  enlarged  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  limp  cloth,  2s. 

Har court  (A.  G.   Vernon,  M.A.),  and  H.  G.  Madan,  M.A. 

Exercises  in   Practical  Chemistry.    Vol.  I.  Elementary  Exercises.     Third 
Edition.    Crown  8vo.  ys. 

Maclaren  (Archibald).     A    System  of  Physical  Edtication : 

Theoretical  and  Practical.    Extra  fcap.  8vo.  7^.  6d. 

Madan  (H.   G.,   M.A.}.      Tables    of   Qualitative    Analysis. 

Large  4*0.  paper,  4^.  6d. 

Maxwell  (J.  Clerk,  M.A.,  F.R.S.).    A  Treatise  on  Electricity 

and  Magnetism.    Second  Edition.     2  vols.  Demy  8vo.  I/,  us.  6d. 

An  Elementary    Treatise    on   Electricity.    Edited    by 

William  Garnett,  M.A.     Demy  8vo.  7-r.  6d. 

Minchin   (G.   M.,   M.A.}.      A    Treatise  on   Statics.     Third 

Edition,  Corrected  and  Enlarged.    Vol.  I.    Equilibrium  of  Coplanar  Forces. 
8vo.   9-r.   Just  Published.     Vol.  II.     In  the  Press. 

Uniplanar  Kinematics  of  Solids  and  Fluids.   Crown  8vo. 

7*.  6d. 
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Phillips  (John,  M.A.,  F.R.S.).     Geology  of  Oxford  and  tltc 

Valley  of  the  Thames.     1871.    8vo.  2is. 

—   Vesuvius.    1869.    Crown  8vo.    los.  6d. 

Prestwich  (Joseph,  M.A.,  F.R.S.,  F.G.S.).    Geology,  Chemical, 

Physical,  and  Stratigraphical.  Vol.  I.  Chemical  and  Physical.  Royal 
8vo.  35*.  Just  Published. 

Rollestons  Forms  of  Animal  Life.   Illustrated  by  Descriptions 

and  Drawings  of  Dissections.    New  Edition  in  the  Press. 

Smyth.     A  Cycle  of  Celestial  Objects.      Observed,  Reduced, 

and  Discussed  by  Admiral  W.  H.Smyth,  R.N.  Revised,  condensed,  and  greatly 
enlarged  by  G.  F.  Chambers,  F.R.A.S.  1881.  8vo.  Price  reduced  to  12s. 

Stewart  (Balfour,  LL.D.,  F.R.S.).     A  Treatise  on  Heat,  with 

numerous  Woodcuts  and  Diagrams.  Fourth  Edition.  Extra  fcap.  8vo.  *js.6d. 

Vernon-Har court  (L.  F.,  M.A.).     A   Treatise  on  Rivers  and 

Canals,  relating  to  the  Control  and  Improvement  of  Rivers,  and  the  Design, 
Construction,  and  Development  of  Canals.  2  vols.  (Vol.  I,  Text.  Vol.  II, 
Plates.)  8vo.  au. 

Harbours  and  Docks ;  their  Physical  Features,  History, 

Construction,  Equipment,  and  Maintenance ;  with  Statistics  as  to  their  Com- 
mercial Development.  2  vols.  8vo.  25*. 

Watson  (H.  W.,  M.A.}.     A   Treatise  on  the  Kinetic  Theory 

of  Gases.     1876.  8vo.  $s.  6</. 

Watson  (H.  W.,  D.  Sc.,  F.R.S.),  and  S.  H.  Burbury,  M.A. 

I.  A  Treatise  on  the  Application  of  Generalised  Coordinates  to  the  Kinetics  of 

a  Material  System.     1879.  8vo.  6s. 

II.  The  Mathematical  Theory  of  Electricity  and  Magnetism.    Vol.  I.  Electro- 
statics.   8vo.  1C*,  bd. 

Williamson  (A.    W.,  Phil  Doc.,   F.R.S.).      Chemistry  for 

Students.    A  new  Edition,  with  Solutions.     1873.  Extra  fcap.  8vo.  Ss.  6d. 


VII.  HISTORY. 

Bluntschli  (7.  K.).     The  Theory  of  the   State       By  J.   K 

Bluntschli,  late  Professor  of  Political  Sciences  in  the  University  of  Heidel- 
berg. Authorised  English  Translation  from  the  Sixth  German  Edition 
Demy  8vo.  half-bound,  12s.  6d. 

Finlay  (George,  LL.D.).     A  History  of  Greece  from  its  Con- 
quest by  the  Romans  to  the  present  time,  B.C.  146  to  A.D.  1864.    A  new 
ion   revised  throughout,  and   in  part  re-written,  with  considerable  ad- 
ions,  by  the  Author,  and  edited  by  H.  F.  Tozer,  M.A.  7  vols.  8vo    3/  IQJ 
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For  fescue   (Sir  John,  Kt.).      The   Governance  of  England: 

otherwise  called  The  Difference  between  an  Absolute  and  a  Limited  Mon- 
archy. A  Revised  Text.  Edited,  with  Introduction,  Notes,  and  Appendices, 
by  Charles  Plummer,  M.A.  8vo.  half-bound,  12s.  bd. 

Freeman  (E.A.,  D.C.L.).    A  Short  History  of  the  Norman 

Conquest  of  England.    Second  Edition.    Extra  fcap.  8vo.  zs.Gd. 

—  A  History  of  Greece.     In  preparation. 

George  (H.  B.,  M.A .).  Genealogical  Tables  illustrative  of  Modern 

History.    Second  Edition,  Revised  and  Enlarged.    Small  410.  12*. 

Hodgkin  (T.).     Italy  and  her   Invaders.      Illustrated   with 

Plates  and  Maps.     Vols.  I.  and  II.,  A.D.  376-476.  8vo.  \L  us. 
Vols.  III.  and  IV.    The  Ostrogothic  Invasion,  and  The  Imperial  Restoration. 
8vo.  i/.  i6s. 

Kitchin(G.W.,D.D.}.   A  Histary  of  France.  With  numerous 

Maps,  Plans,  and  Tables.  In  Three  Volumes.  Second  Edition.  Crown  8vo. 
each  ioj.  6d. 

Vol.  i.  Down  to  the  Year  1453. 

Vol.  2.  From  1453-1624.  Vol.  3.  From  1624-1793. 

Payne  (E.  ?.,  M.A.).    A   History  of  the    United  States  of 

America.    In  the  Press. 

Ranke  (L.  von).     A  History  of  England,  principally  in  the 

Seventeenth  Century.  Translated  by  Resident  Members  of  the  University  of 
Oxford,  under  the  superintendence  of  G.  W.  Kitchin,  D.D.,  and  C.  W.  Boase, 
M.A.  1875.  6  vols.  8vo.  3/.  3-r. 

Rawlinson  (George  y  M.A.).    A  Manual  of  Ancient  History. 

Second  Edition.   Demy  8vo.  14*. 

Select  Charters  and  other  Illustrations  of  English  Constitutional 

History,  from  the  Earliest  Times  to  the  Reign  of  Edward  I.  Arranged  and 
edited  by  W.  Stubbs,  D.D.  Fifth  Edition.  1883.  Crown  8vo.  8s.  6d. 

Stubbs  (  W.,  D.D.].     The  Constitutional  History  of  England, 

in  its  Origin  and  Development.    Library  Edition.    3  vols.  demy  8vo.  2/.  8s. 
Also  in  3  vols.  crown  8vo.  price  I2J.  each. 

Wellesley.    A  Selection  from   the  Despatches,    Treaties,   and 

other  Papers  of  the  Marquess  Wellesley,  -K.G.,  during  his  Government 
of  India.  Edited  by  S.  J.  Owen,  M.A.  1877.  8vo.  i/.  4^. 

Wellington.    A  Selection  from  the  Despatches,  Treaties,  and 

other  Papers  relating  to  India  of  Field-Marshal  the  Duke  of  Wellington,  K.G. 
Edited  by  S.  J.  Owen,  M.A.  1880.  8vo.  24*. 

A  History  of  British  India.     By  S.  J.  Owen,  M.A.,  Reader 

•in  Indian  History  in  the  University  of  Oxford.     In  preparation. 
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VIII.  LAW. 

Alberici  Gentilis,  I.C.D.,  I.C.  Professoris  Regii,  De  lure  Belli 

Libri  Tres.  Edidit  Thomas  Erskine  Holland,  I.C.D.  1877.  Small  410. 
half  morocco,  i\s. 

Anson  (Sir  William  R.,  Bart.,  D.C.L.}.     Principles  of  the 

English  Law  of  Contract,  and  of  Agency  in  its  Relation  to  Contract.  Second 
Edition.  Demy  8vo.  los.  6d. 

Bent/tarn  (Jeremy).      An  Introduction   to  the  Principles  of 

Morals  and  Legislation.     Crown  8vo.  6s.  6d. 

Digby  (Kenelm  E.,  M.A.).    An  Introduction  to  the  History  of 

the  Law  of  Real  Property.    Third  Edition.     Demy  8vo.    TOJ.  6d. 

Gait  Institutionum  Juris  Civilis  Commentarii  Quattuor  ;  or, 

Elements  of  Roman  Law  by  Gaius.  With  a  Translation  and  Commentary 
by  Edward  Poste,  M.A.  Second  Edition.  1875.  8vo.  iSs. 

Hall  (  W.  E.,  M.A.).     International  Law.     Second  Edition. 

Demy  8vo.  2is. 

Holland  (T.  E.,  D.C.L.).     The  Elements  of  Jurisprudence. 

Second  Edition.     Demy  8vo.  IQJ.  6d. 

-  The  European  Concert  in  the  Eastern  Question,  a  Col- 
lection of  Treaties  and  other  Public  Acts.  Edited,  with  Introductions  and 
Notes,  by  Thomas  Erskine  Holland,  D.C.L.  8vo.  i2s.  6d. 

Imperatoris  lustiniani  Institutionum  Libri  Quattuor ;    with 

Introductions,  Commentary,  Excursus  and  Translation.  By  J.  E.  Moyle,  B.C.L., 
M.A.  2  vols.  Demy  8vo.  au. 

Justinian,  The  Institutes  of,  edited   as   a  recension  of  the 

Institutes  of  Gaius,  by  Thomas  Erskine  Holland,  D.C.L.  Second  Edition, 
1881.  Extra  fcap.  8vo.  5^. 

Justinian,  Select  Titles  from  the  Digest  of.   By  T.  E.  Holland, 

D.C.L.,  and  C.  L.  Shadwell,  B.C.L.    8vo.  14^. 

Also  sold  in  Parts,  in  paper  covers,  as  follows : — 

Part  I.  Introductory  Titles.     2s.  6d.  Part  II.  Family  Law.     is. 

Part  III.  Property  Law.     2s.  6d.      Part  IV.  Law  oi  Obligations  (No.  i).    35.  6d. 

Part  IV.  Law  of  Obligations  (No.  2).     45.  6d. 

Markby  (  W.,  D.C.L.).  Elements  of  Law  considered  with  refer- 
ence to  Principles  of  General  Jurisprudence.  Third  Edition.  Demy  8vo.  i2s.6d. 
Twiss  (Sir  Travers,  D.C.L .).    The  Law  of  Nations  considered 

as  Independent  Political  Communities. 
Part  I.  On  the  Rights  and  Duties  of  Nations  in  time  of  Peace.    A  new  Edition, 

Revised  and  Enlarged.  1884.  Demy  8vo.  15*. 
Part  II.  On  the  Rights  and  Duties  of  Nations  in  Time  of  War.    Second  Edition 

Revised.    1875.  Demy  8vo.  2 if. 
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IX.     MENTAL  AND  MORAL  PHILOSOPHY,  &c. 

Bacon's  Novum  Organum.     Edited,  with  English  Notes,  by 

G.  W.  Kitchin,  D.D.     1855.    8vo.  9*.  6d. 

Translated  by  G.  W.  Kitchin,  D.D.     1855.  8vo.  gs.  6d. 

Berkeley.     The    Works  of  George   Berkeley,  D.D.,   formerly 

Bishop  of  Cloyne;    including   many  of  his  writings  hitherto   unpublished. 
With  Prefaces,  Annotations,  and  an  Account  of  his  Life  and  Philosophy, 
by  Alexander  Campbell  Fraser,  M. A.   4  vols.     1871.    8vo.  2/.  iSs. 
The  Life,  Letters,  &c.    i  vol.   i6s. 

Selections  from.     With   an    Introduction   and    Notes. 

For  the  use  of  Students  in  the  Universities.     By  Alexander  Campbell  Fraser, 
LL.D.    Second  Edition.     Crown  8vo.  7^.  6d. 

Fowler  ( 7\,  M.A .).    The  Elements  of  Deductive  Logic,  designed 

mainly  for  the  use  of  Junior  Students  in  the  Universities.     Eighth  Edition, 
with  a  Collection  of  Examples.    Extra  fcap.  8vo.  3^.  6d. 

The  Elements  of  Inductive  Logic,  designed  mainly  for 

the  use  of  Students  in  the  Universities.  Fourth  Edition.  Extra  fcap.  8vo.  6s. 
Edited  by  T.  FOWLEB,  M.A. 

Bacon.     Novum  Organum.     With   Introduction,   Notes,   &c. 

1878.     8vo.  14-r. 

Locke's    Conduct   of  the    Understanding.      Second    Edition. 

Extra  fcap.  8vo.  2s. 

Green  (T.  H.,  M.A.).    Prolegomena  to  Ethics.     Edited  by 

A.  C.  Bradley,  M.A.    Demy  8vo.  12J.  6d. 

Hegel.  The  Logic  of  Hegel;  translated  from  the  Encyclo- 
paedia of  the  Philosophical  Sciences.  With  Prolegomena  by  William 
Wallace,  M.A.  1874.  8vo.  14*. 

LotzJs  Logic,  in  Three  Books ;  of  Thought,  of  Investigation, 

and  of  Knowledge.    English  Translation;   Edited  by  B.  Bosanquet,  M.A., 
Fellow  of  University  College,  Oxford.  8vo.  cloth,  I2s.  6d. 

—  Metaphysic,   in   Three   Books;    Ontology,    Cosmology, 

and    Psychology.     English  Translation ;    Edited  by  B.  Bosanquet,    M.A. 
8vo.  cloth,  1 2 s.  6d. 

Martineau  (James •,  D.D.).     Types  of  Ethical  Theory.     2  vols. 

8vo.  24J. 
Rogers(J.E.  Thorold.M.A.}.  A  Manual  of  Political  Economy, 

for  the  use  of  Schools.    Third  Edition.     Extra  fcap.  8vo.  4^.  6d. 

Smith's  Wealth  of  Nations.  A  new  Edition,  with  Notes,  by 
J.  E.  Thorold  Rogers,  M.A.  a  vols.  8ro.  1880.  *is. 
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X.    ART,  &c. 

Hulla/i  (John).      The   Cultivation    of   the    Speaking    Voice. 

Second  Edition.     Extra  fcap.  8vo.  is.  6<t. 

Ouseley  (Sir  F.  A.  Gore,  Bart.}.     A    Treatise  on  Harmony. 

Third  Edition.    410.  IQJ. 

A  Treatise  on  Counterpoint^  Canon,  and  Fugue,  based 

upon  that  of  Cherubim.    Second  Edition.    4to.  i6s. 

A   Treatise  on  Musical  Form  and  General  Composition. 

4tO.    10S. 

Robinson  (J.  C.,  F.S.A.).   A  Critical  Account  of  the  Drawings 

by  Michel  Angela  and  Raffaello  in  the  University  Galleries,  Oxford.     1870. 
Crown  8vo.  4^. 

Ruskin  (John,  M.A.).    A  Course  of  Lectures  on  Art,  delivered 

before  the  University  of  Oxford  in  Hilary  Term,  1870.     8vo.  6s. 

Troutbeck  (J.,  M.A.)  andR.  F.  Dale, M. A.     A  Music  Primer 

(for  Schools).     Second  Edition.     Crown  8vo.  is.  6d. 

Tyrwhitt  (R.  St.  J.,  M.A.}.     A   Handbook  of  Pictorial  Art. 

With  coloured  Illustrations,  Photographs,  and  a  chapter  on  Perspective  by 
A.  Macdonald.    Second  Edition.     1875.     8vo.  half  morocco,  iSs. 
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